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et fundementes, as qurux home dopt doner 
op ct credence, et le quetꝭ ii ne poet denyer. 
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| Tabula. 
- Dmenfaratiopaſtyt 125 rando 163 
Admenſuratio dotis 143 Coſinage 227 _ 
Ad admittenð cleri 38 Coꝛrodio habendo 230 


Ad quod damnum 221 Cui in vita 193 


Alienacion ſans licẽce le roy 175 Cui ante diuoʒtium 240 


Annutite 152 FE Cura claudenda 127 
Annua penſio 231 8 . — un 
A ile ou beſaple 221 oy Darrein pzefentment 31 
Apoſtata capiend 33 Dedim poteſtat᷑ atturnaf faci⸗ 
A ll. de no. diſfeiſin 7 Debdito 116 „ 
A ſl.de dark pꝛeſent 32 « Decics tantit 171 
Al. de Muſance 183 Detinue 138 5 
Aſſocintion en aſſ 185 De deonerãd p rata poꝛt᷑ 234. 
Atteint 10 WWM!:Wiem clauſit extremum 251 
Attournat᷑ faciend vel recipiend. Diſceite: - N | 
Atiachm̃t 15 (. 5s Diſtreſſe. Aide les bzienes que 
- Fudita querela 102 home ne ſerra ditt en gicbene 
NAudiendo ct termin 110 en ropal chimin 177 
uxilium ad filium militem fat Dote vnde nihil habent 147 2: 
. vel filiam maritand 82 Dote aſlſignanda 263 ; 
C WDꝛoit patent fok'r 


Ceertificat ſur alt. ſue 181. 
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Champartie 171 de Electione viribariozum fo⸗ 


- Couenant 14-5 


Cauſa matrimonit pᷣlocuti 205 Dꝛoyt deaduowſon 30 


de Cautione admittenda 63.. Dum fuit inkra etatẽ 192 


Teſlauit.208: MN — rea 


Certiozata remoũ recozd 242 E iecklone firme 22 0 


Clerici no eligantur in ottit bal⸗ reſte 164 | 
lini.#c.pz0 terris ſuis 175 Election de clerke pur pzendze 


Contra foꝛmã collationts 210 obligat ſur ſtatut m̃chũt.eoð 


Tomiſſio p etate pzobanda 257. Entre en nature daſl.q eſt appel 
Comon de paſture, ou de turba⸗ de quibus 191 


rie, ou piſcharie 177 Entre ad tminũ qͥ pꝛeteriit 20x 
Compoto 116 Entre in caſu pꝛouiſo 20 
4 tribut far 162 _. - - Entre encaſuconſimili 206 


eoffam̃. ibidem Entre ad cõmunẽ legẽ 20 
Errour 20 et 24 98 
t ſeruiciis 151 Errour in London 22 

5 - Elchete 143. - 
E ſtrepamento 60 
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Couenant de leuer fyn 140 -Eſſendi quieto de Telonco 226 
Tozonatoze eligendo vel exone= . Excommunicato capiendo 2 
F.y. Execua 


Tabula. 

Eref ſup ſtatut᷑ mercak 130. tris. 257. 

Execucto luper ſtatutum Stapk. Liucre apzes la mozt le eenafi p 

la curteſie.258.et.261. 

Exccucis en co ũtie palentine. 132 Liuere ames la mozt le tenant en 

- Execucio tudicy.20, do wer, esdem. 

Ex graui quereia. 198. Liucre apzes le mort le tenaunt 
Exoneratio ſecte ad curiã com vel en tapie, et tenaunt pour terme de 
baronis. 158.1 vie. 250. 

- Exparte taiis. 129. Liuere pour lepze en taple.eodem 
Etate pꝛobanda. 2 57. 1 tucre pour terreʒ ver petite ſer⸗ 

-  tancic.ecdem.. 
Falſo iudicio 17. | L iuert pur launt et nece pur fait 
. Fozmnedon en difcend2ze.211.214. pariicion.codent.- . 
115.116, - Þ iuere, et a defatre vn liuere fait 

Fozmedon en rem̃. 217. auant.26 Oo. 

Fozmedon in reuert,219. Liuere,# de pticione tiberanda,fh 
Fozcible entre ſur leſtatute an.$. iſſcra hozs de chauncerie al eſche⸗ 
ent. 5. 248. 2 tour ſur partit᷑ fait la. codem. 


Liuere pur t᷑res en ſocage. 261. 
Gzanntz faitz per le rop. 270. WP 
3 Manu coptio. 249 
Meretico coburendo.269. elius inquirendo0.2 77. 
Homagio reſpect. 269. eſne. 135. 
. Hotyane replegiando. 6 6. Woderata miſericozð. 75. 
4 Oe OM 1 14. 
emptitate noĩs.2 67. oztdaune.19 5. 
I diota inquirenda vel examinan 8 5 
dd. 232. Natiuo habendo.72. 
. 0 7 Ne admittas. 37. 
Intruſion. 203. Ne iniuſte vexes. 10. 
. 5 vtrum. 48. Non ponendis in aſſifis et iura⸗ 
nhibicion. 3 9. yy 165. Fa 
omina co2rodior # penſionum 
Labot᷑̃, Uidete bzief fur ceo. 167 in Anglia que ſunt de dons bonita 
Lenart facing 265. 3 „ 
. Lepzoſo gmouendo 234. Naper odlit. 19 7. — 
Libertate pꝛovanda. 77. nce 18 | 


Libertatibus aliof.229. - Nuſance ü dene 774 


Licence de aler al eleck. 170. 


Liuerie hozs de mayne le roy. Partictone ” 


255. arco frads 100 
Ligeriepoſt ene 3 


Tabula. 
Plegiis acquietandis 173 Replegiare de auertis 68 
Pone de remouer ple 44 KReparat fat 127 
Ponend in aſſiſig c iuratis 165. Recuſſe 11 
Hoſt diſſeiſin 190 Kediſſeiſin 198 
Pꝛoteccion 28. Reſtitut᷑ tempozalium 165 | 
P2ohibition 33 ET. | 
HPꝛoredend ad iudiciũ 153.240. Scutagio habendo 83 4 
Perſong ne Þbendaries ne ſerra Securitate pacts 79 ; 
charges ag xb. pur lour bfizette- Seturitate innentend, O ſe non 
ant en lout poſſeſſiong anexes a diuertat ad partes ex:erag ſine li⸗ 


lour pbendaries 1765 c.eencia regis 85 _ 

Pur ſeiſier tres la kemme q tient Secta ad molendinũ 122 

en do wer 177 Si non omnes 18 5. 
Puichze plac 270 Sine aſſenſy capituli 1942 


| hs cater pclama?, q nul eniect Spoliat 36 - 
kimes ne oꝛdures en fofſesoury= Super ſtatutum Ed.tit.an xxiit. 
uers pꝛes cities ou boꝛoughes art Hs ſeruants et laborers 167 
Kit. RIE ii.capituł rxin.fo. 176 Sur leſtatut, a nul ꝛ0 t vitailer, 
| M pur le temps q ii eſt air, vit᷑ on 


Quare inipꝛdit 31 eade officer de ciie ou bozoughe 
Quate non admiſit 17 olio 172 
_ _Nnare mcümauit 18 Sur leſtatute anno pꝛimo Ed. 
Nuarentena häbenda 161 ca. 12 E 13 ion t᷑ le rop alien ſaunz 
Quart eiecit intra texminũ 197. licence fo. 175 
Que plura 255 |... Supſedcas 236 | 
£uod ct defozt 157 mnarſhal de rop, q ils ne tener ple 
Quo iure we ſinon xc.folio 141 5 


Kattionabilt pie bonoꝛũ 122 Treſpas $5 
Rationabilbus diuiſis, fo 118 Treſpas ſur le cas 52 
Reconilance en countie deuant le Teloneum 226 
'vicount 132 Up 


Aecaption 2 Mato. fol. 5 5 
KRecozpari 4.13.E 70 Warantia diet 17 
Reto en Lond 6 - warantia carte 134 . E 
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abula. 
Here beginneth the ne we Table to this 
booke of Fitzharberts Natura bꝛeuium, fait 
p moñſire Gplliam Kaſtal. anno 30 . 8 
C Accion populer, Act lecasprr ct q eſt en piſs 
Oz del brt̃ 33g tanq; il fait fine 93. d 
Quel ẽ act᷑ pop 171. a Acct łcas pur luder oue faur dit 
| Act᷑ ble caſe _ c le br̃ 9 5. d 5 
Act᷑ b le cãe pur ceſtie q ne fapt Act le © pur exet q eſt ouſtt᷑ de} 
choſe accoꝛdant a fon aſfũption et leaſe ꝑ le le ſſoꝛ Ele bt o 2.g 
le br̃ 94d 145g . Act e cas pur diſturber del lete 
Act᷑ ie p pur cloter de ſon chiual 4 g | 
et ie bt 94D Ack b iecast Nuſaunce x76.b. 
Act ł᷑ le ff cõſpiracie ou pzocure 184. g - 
ment 114d 116. a Acð ble cas Bs cep q̃ ne voile de⸗ 
Act tle cas enũs bailie {pour diſ⸗ liuer pledge 8 6. _ 
cont ple ou pur deliũ bñs attach. Act tle cag Ss cẽi ̃ ꝑꝛiſt łʒ beſtʒ 
ElcbT 93.f q i ad deliũ a vn temps & le pꝛiet᷑ 
Acẽ t le t᷑ pur miluſer ð diff 86 e 86. bd 
Act t le t᷑ pur diſtrain de ſon chi⸗ Act ble cas pur cet q eſt pꝛis lg 
ual c. et le bt̃ 9 3. i ꝓces 93. d 
Act᷑ ł᷑ je cas Hs cẽi ̃ chaſe la ſig Act᷑ fie t᷑ pour iettẽ̃ ꝓhibiẽ in le 
uãt vn voi dictrein 102. f lute e de ꝓceder ⁊ᷣ non obſtãte æ c 
cr t le © pur diſtt vn pſon en fo Ele bt̃ 92. e 


glebe tres, æ le b 94 f Act᷑ tᷣ le cãe pur teñ plee ap q̃ il 

Act tle cãe pour entrenð de mur ell remoue 93. c N 

on ſluce ꝑ i} ql qͥ choſe ẽ deſtrop æ Act᷑ ble t pur male ret᷑ 93. b 

ie bt̃ 86 f. 89 b. c | Act ſur le cas pur cet Fad retoꝛſ 
Act t ie cae 9s pꝛiloner q eſchap des bkes $3 le vit᷑ ã retoꝛñ b ec. 


et le br̃ 95. c. 130 b 956.0 | 

- Acffle © pur nd order dekent᷑ p Act ſur lecas pour mitt choſe in 
q certein t᷑res eſt ſurroũd. 9 15 le riuer ꝑ q ſon niet᷑ eſt periſh & le 
Act fie cãe Ds gailer q miſuſe þ bi 92.f k = : 
foner 93d = .. Fce ſur le cas pur eſtopꝑ diche p 
Aci le cãe Ss gaił᷑ leſſa a lar qld teñt ẽ ſurroũd File bre 98e. 
WENN , ETC 
Acc t᷑ le ce 5855 95A. c. d Act ſur le caſe pour toll pxiſe, de 
Accs le cle pdur lener vn goꝛce cei q doit eſte quite 94. © or 
ent md goꝛce q; le goꝛet dy aut tt Le 8 8 U pi & arinis men c 
no 77. tra pace 8 6.0.9 2e nr | 

Act᷑ t le cag Þ&hoſfler, pur cẽp j Act᷑ lur ie caſe pour mitt tin 

ad ſes bñs pꝛiles ie bẽ b viñ 6 le bt 88. 

Act ble t᷑ pur ne indutter ſõ clerk Uide pluis cõſpit᷑ c diſceit, title. 

47h 9 N ¶ ⁊cẽ lur ip — 

ate n 


a Tabla. , 

"Act ſur lets pur ct ne poet aft pꝛiſon 118. c 

copy dei — with E Keſpite daccompt in lefcheker . 
Act᷑ ſur leſt vs conſtable de dof bt 28:2 

pur tenct plee de fozein, 89 85 ee. 1 ſucceſt æ le bt 117. f 


24% 1 25 NAtccompt vs ſurueioꝝ ou control 
We UL Arcoinp C 

| Act s ap — ou ſernaunt, ¶ Ad communem legem . 207 h 
119. d Fm deibt 207. h. 208. b. c. df. g 
Act᷑ vs baut ou reſcetuer on am⸗ En il cas git 5 d.f.207 8208 
bib r d f17. a118:b.ef. b.c.c.f.219.x 


119. b. Sit pur le heir et le b 268, ab. 
td o cẽi qr ne fuit bailiene reſ= En le per cui E poſt 208,a d. g 
ceifi 116.44 Git pur ꝑſon 49. d. f 
Accompt 3zbailie 116 p. q. 118. 8 Quant kra ſue 207 8 

H. 138. 4 ¶ Adioꝛnem̃t. 


Atte kbaüem̃t f dif 118.g. Apwurnemt dattaint . 
-Fozme del bzieke 117. c. d. e. f. 128 Adiournem̃t de confpiracie,. 


a.d.f . BOudechipty'ri5h: 

Act vs ehaplein 118.5 Adiournement de decics' tantum 
Act vers conleuours de tolf 119, 171-D 

Cad Adiournement des plees tn bank 
Aer pur du. bs coxps politik et le ag Juſtices in eite E tontra > 
b IT/. 118 F-- 8 141K. ” 
Act Vs deputte. 119.b Abmeturemt de dower 1 494. 
AcC par on.99 118. f. Admeſurem̃t kapprouemt 14-9 


k pur ou s tf. 117 U. ub b. d. Admelurem̃t pur aſſigf GA * 
ccd pur ou V fee 118 d He a Foxme de br Ig 


Aecse E gar den a le be 118. a. En Ircofe git 148. f.14 9%. 


b. 139. h Admelurem̃t ſur — in ſe 
Account pur iũ garden Bs C6 cõ⸗ chancerie.149.a.264b © 
panton 118. Coment fra adm 143. f. h. 265.b. 
Ictompt pur lũ Joint m̃echaunt Extend del fre 248 h. 26 5. b 

Ss ſõ cöß & le pt̃ 117. dee Admeſurem̃t pur 1 garden 143:f.1 
Accõpt t relcett ouſter le meere Admeſuremt pur icir 148. f. 149 
118.8 A. b. 265 b 


Monſtrauit 2 ie bt 9 d. 117. 5 Abmelurem̃t de dower ad oltiũ 
* cti q occupie ma kre ecclie 250.p 


E Nrant ſerra ſue 148. b. 149 f. 
veropt Ss parith pꝛiſt wur obrt⸗ Admeſurem̃t de paſture 11 75 b 
les 119. Foꝛme de bo 125. an 7 
Du terra fue a 17. — Briefede faire ameſuremẽt 77 5. 


Biete dagardet abe al A. ij. h. 12 


bone 
' B.126bc. Ad quod dãnam ? pardon de in⸗ 
En q̃i caſe gift. 125 b d. truſion 226 d 
We count et quaut 126 a. Ad qð ec. grãt de offi 22.6 e 
1 e pleint 125 8 Ad qʒ ec. ou le roy TT; licence 8 
Pꝛecept vers le defend ple vir. vurchat æ le bf 22 
125 g ; Adqbec. + Beileropon rt 
Mur que et vers que gil 115 b. 1231224 d 16. b.c 
d. 12 6 c. d Id quod ccc. Rel, fait p le rope 
Quant admeſurciment ferra fayt 225 c 21260 
125 g. h 126 c . be fn. on ſeruice #l 
Secunda ſuponeracione et bers br̃ 22 — 1.224 
que, et hoʒs de dl court # le nu Id Sc. pyrr becker aÞ3 ſcifer 
126.e.f.t. - pur atiena? licẽce 226 c 
Am̃ de touts 115 b 1261. Du kra ret xc. 221 

C Ad quod damnum. 1211. 2d quod ac. de reuert᷑ 224 a. 
Ad quod damnũ pur abbe 222d 2d gd cc. grant pur faire mure 
Ad qʒð de pur tle roy q voet alic⸗ ou koſſe, 25e 5-- 
ner, a le bt 224 b 725 a. Ad qv &c. ou fre et done ai Bo) ve 
Ad qð cc. pur graunt de Cuccider pur don in moꝛtmain 2262 
arbꝛes le rop 226 Fd quod cc. E mogtinain ꝑ froy. 
Ad qd gc: ſur grant de all. de pain 226 à b 
& ceruoiſe, ou le garde de cuſtody Ad quod ec. pur grãt del roy de ꝑ 
des weightez ou meſurez a vn ci⸗ cel de chace, ou alt de faire ceo 
tie c. 2275 — keueral 225g 


er ec. de auoſon, rr. eh — 15 i entre in fre ie byi⸗ 
3 en 224 

* bez 22 a.b | ¶ Ad ᷑minũ a pterit 201 

En ue cas gilt. 227 r 222 d 223 Foꝛme de vt 20189 wi 5 
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d. b. E Le count 202 A 
Ad ad gc. f denife. 1 5 Ad ey pterüit pur le thr 
Ad quod c. ſur grant de dillee chete 2011 

Ec.224.0- Sur feoffeintt per le Ieffe 2 207 13 
Ad qũ #c.6 eſchig eelebt 222. e. 208e 

2d qb ec. pur eſſe ou feffc del k le Pur-feffo: t condiẽ 291 i 

rap #le bf 225 b.c 2260 Pur feme vers 11 bara 
Adqd-#c.pur.tlerop agraunta 2028 . 

auf de foder #c. 225 d Pur grant de rene 0b 2 90 

mn tc. foundat᷑ de meaſon v Yn perea ex pot = 

religion 2242 49.4201 

Ad ad xc.f ace rr a 55 erg tt 201dD202 þ. — * 

cenee, xolt, du mar 225 T n leaſe z . 1 
226 h .. CIvd&:-;;:.- 3 


Tabuia. 
En gur accids aid fra. grant 113 Ii pur tfis 75 e.q | 
o. 15 n ¶ Annua pencione 
Aide de ceſty in le reuert 151 n vide t. coꝛodp. 
Aide pur perſon 48 - C Innuitie 152 a 
: ¶ Aide de roy | Forme de br̃ 152 b. c 
Apd de roy enall:154c En ql cas git 1524 
Le roy nient tduncel 154 c. e _ Surcopoſit 1521 
EApde pur fue marier OT a Enuerslheir 152k 
Foꝛm̃ de bẽ 82 a. h Ou ſert fue 152 b. 
I q lerra dired $2 c. * Aa pur 2.9.00 robe 152 h 
Pu aratent (zrt 82g :Que ſerẽ charge de paier anuui⸗ 
Quant git 82 b tie 152d 
üälſüme tt pape pq Sr c. f. 8 3. a Inñ pur ou Bs pſoſi 515152 
CApel 2219 Anñ pur ßpbend 152 i 

Sur abatem̃t 221 d. g DVnn ät pſcripk 51 b =. 
Fozine de bf 221e.g.h ._ _- Ourentbraannuitie 15 
En i cafe gif? 2 21 d. j Ani grant ꝑ; je roy 152 * 
Ucrs feoffe del aut ꝑceñ 197 © Anf vs luccellonr 152 9 
. Auenat᷑ ſans ucence 175 Uers (gift 152 d.f.g.i 
a. vide t.licence Uide cozody,tituls 
t dallowance de licence 224 h pp 
Vt pur le feotfe ſans licence det Enquere des abbettours 1141 
te roy d eſt diſturb 1 le rop Appele vs e 251g 
1774 Quant ſerra ſue 2518. 

C Ambydexter 173 op C Appen. 

¶ Amendem̃t ii Auowſon append 42 b 

¶ Amerciamt . Yoſpitall append 425 
En fur act vn fra anercle} 73d CYpoſtt capicub.232-e | 
Per q amerciam̃t braatere75 g Capiag pur moifi vagat᷑ & le hte 
i. k. 76. .d. 66 d 233C 13433. b. c. 
B ou le amerciament fert adtle Certificat 233 c 234 
ya auf q dopt 76 d d Arte ſte. 

m des dekend 75 aa Art de 48 ſtrãq pur fatiſier 
De ga q delifi pzi of 18 e c am̃chãt Englois. 114 b 
Am̃ de pl 75 f.g.R 2 ¶ Aſſiſe 17174 
Am de roy 3 Ik At de cdenabate ꝑ vſer del co⸗ 
I de royne 114 men penð æc. 18 6 in 
7 amer ametciamts 75 Sheik AT abate while mis pend 

* 55 ie 11 Y N. > 

Am in court ie roy on fr 75. e... AC. abate pur 7 dle vir on mais 
LI ae et cõmunaltie eſt nac ® 
76 * d t Aſſociacioũ stedzieke' 
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(Tabula. : 5 
18 F. e. f. 18 6. . b. 18 7. a. b reer 
Vn aſſot᷑ aps aut 186 c. e. 18 7. c Aſl. de ꝓfits 178“; 
Aſſot᷑ in eſpet᷑ aff.18 6. d D eliũ des recoꝛdes par les aun⸗ 
He = mo vndes Infticez1 c _ Juſtices as nouel Fuſticey 
ebf187.b.c 6k 
Aſſot᷑ as nouel Juſtices t le bt᷑e Błt᷑e ai nouel Juſtices de receiñ 
E patent 18 5. f. 18 6. b le recoꝛdes & de ꝓceder 243. gh 
Aſſot᷑ aps ſi non omnes Elebre 153.1. 244. a. b. c 
28 5. f A l. pur ct᷑i ũ eſt ouſte p recoue 
Un aſſot̃ k diũs aſl. t'bt 18 6 g vs eſtrange 211 
Vn aſſot᷑ et ſi nõ oẽs ſur diũʒ ad Bart ꝑ releaſe q rem̃ oue les af 
ſoznaments 118. a cient Juſtices. 18 2.d 
_— bt 177.8. 178. b. c. d. f. Al. dẽ rent t le bfe 10 7. a. 178. d. 

| 179 f. b. c. f. h.i.i 8 . ' 
| I. pur chaplcin 37. d Seiſin pur auer alliſe. 1 79A £ f. 
Aſſ. de comen c le bt 58. i. 10 7. l. h. i.18 0. i. 
125. d. 179 . 18 o. a. f Sinon bẽs # le patent. 186. ab. 
Aſſ pur ſurcharge de com 125.0 187. b. 
Aſſ. in cofinio com̃ 18 0. a. 18 3b FX}; de ſouen diſtres E vers que 
Wt denãq̃rer ſi le matr et e 1784 
tie eſt no m̃ ec. pur outer coniſãs Aſl. pur fp ſtatut æc. on p elegit. 
155.4 | 173.9.0:46.D.267.D. 
All. pur cozps politike 179.c.i Aft.ptrrentail.212.b.2 19.4. | 
Deux - «ro ꝓlit ou rent 177. a. 179 f a 
18 0. f. 18 All de tolt, paſſage, ou pinkage 
Shell al. le bjiefe et patent 178.f l 
126d _ Iſl de turbarpe. 1121 
Aſſ. deſtouerg 58 i- ( Adlocia tion: 
Aſl. pour t᷑ en fee ampie ou taile, C3foraps all.# le bie 18s ic 4. 
172.4. 178 f. 1794. 212b.219½% 187. 
Aſſ. de homage 179.b + Aok ups le mozt vn des Juſt 
3 leſle, 14 f m. 177 A. 178. f ces & le b̃ 18 2c. 
179 4 Aſſor en Juries. 187: ; 
Ad. doffice n k. Ade deals attaint, ceritgne 
Ou oral dx - dell. e reddiſſeiſin nn 
All. Os cti 15 art mon terre. CAttachetit,! > 
178h 7 Att ſar bal dene 38.£:42 *: 
Ou couit̃t uli patẽt v k fo th. 177 Sur ple et le count 14 
e. g. 178. f. f. 180, f, 18 6. A. 155 — 44451 te ſfir tefkcourt.5#, 
All pur plon36 4.7 v9.49 6 dirett 396.45: 
Fl de piſcarie 17 * „ Ae cẽt q diſtrein aue f 
Pꝛecept 17859 Adoit 173,0,1744 Je Ad 


Taba. 
Sur exceſſine diſtres ou fil eſt a Uersle Judge q refaſe de relces 
meſne ower long 174 · b uer ꝓhibit᷑ 40. k 
Sur diſtres, pur ſuit, le br 159 1. roye 40 e. h. ig. m. 4 cf. 
d. 16 o.. b 3. l. c 


Sur drt cloſe 12. d. e. 13. h. Hin pcede in ſpiritual court 40. 
ur luer incabent en court chꝛi⸗ d. i. I. b. h · K. ⁊2· m. 43. a. c. 44 g 
ien 42m 64 · d. e 

Pur diſturber dincũbent de pꝛen Uers F q giſt 40. i. K. 41. Kk. 46. d. 

der ſes dififtz cc. 43. b Pur ple ten? ouſtt̃.xl. 8. 4 6. a 

Sur diſturber de execut᷑ de plẽt⸗ ¶ Attaindẽ. 

ment recoũ 42. m An. icur et waſt pur t᷑ rop 144. k 

Sur execut Judicy 20. a. b. Comiſſion ou bre denquerer Fur 

Don „ 17 pan tlebr 15.C, + ax il ad et de q il elt ten” 144 

d. f. h.i. 1 6. c 

Sur ne iniuſte vexes. 10. d. h WE pur le ſeigñ vour auer fiñ del 


Ou ſerra ſue 39.1 tenaunt apzes lan, tour, et. Waſte 
Sur peace infrent et le bf go. a 144h 


Dur ꝓceder aþs remoũ ou ſu -- (CAttaint. 10 5 8 
ſed 13.0. 14. a. 119. K Sur appele. 107 
re tuſtices daſl. ſils ne pzoceD Dur 3 br̃ 108. h.i.k.1o 
b. c.d.e.f. g 
I rpiritua court ſils ne ꝓcedet᷑ Kue - aþs reattachemt et le 
. . bt106 
Hor bt de ref panel accozdant al Aſſociation et fi non ors in attaĩt 


ſtatut 16 J. A. c. 16 bt. d. 109. h. 18 7. c 

ur ſupſed 4. c. 30. i. Attaint ſur attaint 1 08. c 
Vers vie lil ne ſe rue le d=. e. St᷑ dẽe leſe a baile 106. + 
6 2. 0. 6 3. b. e. f. 6 8. e. 69. c. 76. b. Pur tomen 107 é | 
77. d. 79. g. 8 2. C. 12. e. 190.49, Nur dam̃ 10. m. 10 7. b. eig. i- 


265. En detinue aps warnichen , et le 
Uers vit ſur vi laica remouend br 106.8 


54. h Deuant exe 107. g. h 

Uers — del ſtatut de vitai Sur ple de frankteñ toß i 

lers 173 Sarniſhm̃t p xv. iours ere 
Alachent fur phibicion Sur grand aſſiſe 1 0$:c-- -: 

A beaw pleder 270. t ur leire 10$8.bh.f - -- 


Verg leueſq; ſur citacion 41 A Sur vdit deuant Auſtit i 1 ; Eire 
Le counte 44. e . 175 > 
Sur execuł 41. d Moꝛs de q courtillera 107. . 
De po” e faithozs'6: -Pur Hoit pzis deins libertie, Fle 
lour iurildicciõ 4. *>; b£105.0.106.ab|.. 

ee 0 del realme Attaint lou ledef. clapme liberty 

5 44 « 107 


Cabula. 

1679 Enappel 16 k.p 
Sur nifipzins#lebf 1o5 n 106 Enattaint 27 e 
a 109 e Mur ceſti q vient ꝑ cept rp. 
Pur cet a piede nontenut 10 71. 26C ; 
Surnulance et le bt 1081 Fif fait en le chant 6b 
Sur enaſt doffice 107, Conut dd p attoꝛnep 2660 
Ou lert fue 107 p. m. 103 k 109 Atk pur feme & fra endo we en le 
9h. i 242 (246 f chant᷑ 264 c. 
Rs bat 108 k 109 h. i Att garden ou pchein ampe pur 

ur Hdit in court de recozd 1 05 enfan: 27 h. i. K.. p. a 
. Enkplcoe p attozne 276 
Sur rediſſeiſin # le bt 109 t Enkplede dattozne le rop 21h. 
Aßps releaſe 107b 108 f Ent de letts patentes dattournei 
Sur rent 10 7a 26 b 
a be 10s Att᷑ in errour 21a 261 

10g a Fozm̃ de br dattoꝛney ou ꝓxim̃ 
Pur le roy ou: vers {ny 107 d. q. de ſuer ou reſigh benefice 2711 
Pur tenant ꝑ ſtatute marchaunt Ftt pur challege ou defend fran 


. "nook chiſe ou libertie 36 c 


ur ſucceſſo2 408 Att᷑ ꝑ garrant᷑ ſans bt 26 d 
ers t tantũ 107 k Scuerali attozneis, ou gardens ĩ 
Ou m—_ eſt fait verz teſtmoig⸗ —_— placitis 25 e 26 aÞ.c. 
nes 106 
Sur treſpas et le bꝛieſe 105h Ipparans p attoznep al graunde 
107C ou petite cape 26 f. 
Sur btiefe denquerer del waſte 6-46 attoznep27c 
yo7c tou — pur 4 h 
Sur ödit deins le verge e le bee Att᷑ pur le pꝛiour de ſeint John 
xo6c- de Jeruſalem 25 f 
Pur vn det. in treſpþ £55 p auter Tender ou feſans de ley p attoz- 
enquelt 107 e ney 26f 
Bur vouche au tenaunt per reſ= En maphim 2 7k 
ne 3 vers luy E le bzicke 106 t Att᷑ pur malady ou pur decreyut 
nes 25 e 
Lon les px del Sdit fount ve⸗ Pur keſtt q plede miſnoth 1 27 a 
raid 17 En pambulat kaeienda 13 
Dur bre vn bill ou les det on dã At par letters patentes 156 cit. 
mage paſſa ri. 8. 241 l. rod h 157 c 
¶ Attomey ESEeu pꝛemunire 26m. 
: en nur ack — Re abe ales _ alter irate 
ney et inqurnemp 268 
| Atflaureoinpb2's n En e ius 278 - 
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1 Tabula. 
En quid Juris ciamat ment 155 ES 
En quem redditum reddit. Uers le leſle del reconife 104 e 
Ou p que ſeruicia 26.1. 147. 4. En londt in lieu de pticto 62 be 
Memo dattoznep 26a 27 K Pur ceſtp en q̃ noſme Ruter faite 
mno. tate et le br̃ 102 h 
Reſceitp attoꝛney 25 5 27 t Pour t᷑ d ie reconiſe ad parcel del 
Brtefdec reĩcepũ attozney 27 v tenancie 104 n 105 e 
156 157 bt ä uant ſerra lue 104 p 
Sur attachmet ſur refcus retoꝛſi Pur le reconiſe 104 h h 
Þ le vit 169 ur reconere per defaut 105 4 
Ittozney vers leroy 26 g Pur le def. q adielleg 104 a i n 
En Scire kactas 27 b q 105 bf 25185 
Purſuit le bk 25 c 156 £157 bc Pour ceo ꝗ̃ le reconiſe eſt fon vil 
Pur veucher 27d g lein 104k ED” 

C Fttoznement, C Fucrment 2 
Sans acquitayle 13610 Que le recoꝛde eſt auter <q eſt cer 
Diſtres ad attoznand 1478 W 
Sur graunt de reuert 111 Que ceſty ꝗ̃ appere neſt ceſti q eſt 

( udita quereila 10129 ue 268 c | | 
Vers ceſty qᷓ deuient attoꝛne c - ¶ Zuncien demeſne 
de per defaut et le b 1 . En queux act᷑ aunt᷑ dem̃ fra ple 
Deux matters en ie b5104r 136k | ]%ð719e 
Pur le reconiſour ad ie ſtaiute-Comet ple fra tenus al come lep 
cancel 104ch dees terres en aunFdcincine 19d 
Mur le reconiſe ou leſtatute fuit Ou tre en aunt demelñ brafrak 
baile ſur candicion 164 DBD te 13 c19 8 . 
Sur defeſaunce 103 c105Cc Queurx libertiez ilz ont 14 4 166 
1  f228abcd 
A qui ſerra direct 10h10 4b @ollage en añt᷑ dem̃ c le bt 59 d 
Pur auoyder leſtatute per dures Quci fre eſt aunt᷑ dem̃ + pledabk 
1041 : Ila m iz edi cds d 
Pour enfant que fait leſtatnte ( F uowerie. 
104k105D - Mur ayde pur file marier 82 
Vers executoꝛs 104 t Barr per ceo Fil tient per auterʒ 
Pur eſtrange al eſtatute 194g brices 10 g 
Pur le keolke 104 gn 10e Pur kuices encroche 10 c g11d 
Nur le vn keoffe v3 lauter lou ex⸗ Pur ſuit 122 m 
ecucion ſur leſtatut eſt ſue vs luy CAuowfon 


ſole 101 Diſapꝛopꝛie dauowſon 135 
Pur ley} del Reconifonr 104 b Eefſion r . 
Yo29 de q̃ court iſſera 1050 f Conſolidacion 309 
Bꝛiek deſte diſcharge de impꝛiſõ Que poet eſtre patrone 49 3 


Tabula. 
Ou vn fra dit hoꝛs de poſſeſſion, Oule bt᷑ abat᷑ pur parte 18. f. 
31. g. h. i. 32. c. 54. i. m. o. x. 35. m. o Du le pł abat᷑a ſon bĩ̃ 35.c 
Lo Ou lebzieke reherlera leſtatute. 
Seuerans dauowld 34. x. 4 3 5. b 55. c. 5 5. c. 58 b | 
Dulenheritance del pzeſentment Ou le bf tra vie af.95.0.100F. 
ſcrra ſcuer 33.1 101D140.9.197.0.198 a. 
CWBatike. h V de trelpas vi t᷑ at & act᷑ ſur ie 
Que ſerra baulp, e br̃ de diſcharß caſe vi æ arms. 
et deſlier batite 168. b ¶ Bre ai cueſc; 38. b 
Baſc tenoz 12. b. c. 16. e. f Sur bt abate ou nontuit 38. h * 
¶ Battaile ou graund m. 39. a. d. 
| Aſſiſe. Foꝛme de br 38 .b.3 9. f 

En queux act᷑ battayle ou graũd Sur defaut 38. ft. 3% ¼ ꝗ 
eſſiſc ſerra 4. e. 9. e. 10. a. i.. A. 30 Pur le defend. 38. h. k. m. o. r. 39. 
c. 114. b. 128. i. o. q. 12 9. b. 151. n Ad. 3 | | 
WBre deſleir k grande aſſiſe 4.f A que ſerra direct 38 b.q 
Coment graund aſſiſe en dꝛoyte En diſceit.9 8. 
patent ou ciole lerra pꝛis et ou 4. Pur eſtrange 39.c 
f.e.5.4.13.0 55 Pur heremite 34. e 
Qutux choſeʒ fra trie ꝑ le graũd Yozs de q̃ court iſa 47. d 
aſſiſe 1o8s (Cc _ Fpzesneadmittas 39. f 

( Weaupled. Pur perſon en perſone 384 


En quei caſe ie br giſt 270 Pur pzebendary ou deanry 34.5 
Foꝛme de br 270.b 8. d | 
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Pur { et vers que git 270. a. Quant ſerra ſue 38 f.i k. pt 
C Bpll Sur recouere 38. b. d. f. p. g. 39. d. 
Queux actions ſert᷑ ſue per bill. 48. a. c 


171. d Du le clerk fraremone 35.e3 6 R 

Wit pur t᷑ ꝑ coppe holde 12.b Pur le rop 38. d. e 8 8 
(Biete. Ou couient faire title 38. ik. n. 

Coment le bt ſerra quãt le choſe Pur le vn, ou vers lune $8.1.39 

eſt chaunge 192 d „ 

Ou k coũt abatera le bt 151.1 t C Wurgage. 

Deux bziefes pend 21. m. 244. a. Tenoz en burgage. s. d 

Deux matters en vn bꝛiel 104. i. EC Caſu conſimili 206. 

Uide Joindt en act᷑, ſeueral. t. Fozme de hzief. 106. g. 207. a. b. 

Comẽt le foꝛpꝛis ſerra mile en ie En quel caſe git. 9. d. f. 2 06. l. g. 

ieee 207 A b. ch. 219. 

Ou le bre 3 del moytie ou de En le per cui, et poſt 206 è “ͤ 

taunt de lacres en certeine.9 R. Pur perſon 49. d. f WM 

En qucux acE-mozt-abaf le bꝛiefe Quant ſerra ſue 206 f. _ 

1644.37.13 6. f. 24 2. f. 243 4 Mur ceſti in le Rem̃. 207. b. e 


Pur 


Tauta. 
Pur ci en ie reũt᷑ & ie b̃ 207 a. 6. c. 7. e ; 
Pur fn tau ou ſõ heir 20 J. df. De det clole 13b.c ef 14Þ. EY 
Dur ſuteeſſoz 207.c De inditemente 237. e. 245 C. E. 
¶ Caſu pꝛouiſo 20% n 246 fl, c h R. 250. h 
Fozme de bt̃. 206. a. b.c. 5.20 5.0 Per errour 20. f. 22. g 
En auel cale gilt 295:-20:6:4;b Pur faire exet᷑ 242 b. 


Ey z per cui poſt. 20 75er 96: De fayt en lecuttody des Tant 
Quant ſerra ſue. 205. n. 482.243 h. i —::: 
Git pur graunt de renercion etic De fine. WES 
by 209:Þ;..- - De conuſaunce de ne. 47. b 
¶ Caution admittenda 6; 3.5 De kre eſhfozce 243. 4 E 
Certificates 4.8. DDtʃtde ret denant Juſtices de gaole 
CCauſa matrimonij pꝛe⸗ delinerie du peace 2 6. h. - 

A docuti 205 1 [Oh od ed not RS ©. : 

* ve bE 205. b. d..., N De piees deuant Auſtit᷑ en Wie, 


En quy caſe git 20 7. a. c. g b. kl Ele br 243. K. 246% 
Sur quel eſtate git 205. ac Du le court tiendta piee fur re⸗ 
Eit pur let, æ le bt 205. cod male remoue 7 i.c.d | 
En le per cui, et poſt 20 5. b. d. De ret, en le marſhalep 246K. 
Cauſederemone remoft,z42« b; De meine 135.8 
Kemoũ dagcompt 117.8 Mermittimus & le briefe. 22. g. 
ee dee 308 5. 147.d. 154 g. 243 dh 244.a0 
De ame lurcktde paſtuf nr 5.1 57. 247. d i 
De appete se: De natiuo hab. 77 c dg A. b. m. 
De __ darainament.24 6. c h- Du vn poet mter nouel cae; 13.f. 
ep $77. uz gau 3, De nuſance 184. c. 18 5. a. 

fiſe et he br 153. i. . De office pꝛiſe per eee 
g. 182. a d. 242. b. cd. e.f.g. 243. &. treinum 253 a | 
b. c. d. g. h. 244. b. ca 4A A. 241. d. Per pone vide title pone .. 


Da attaint et lebt. 10 1. Quant ſerra dit remoue 71 cd. 
De ret dad wien le chauncerie, De quod eidefoz8.155.e. . 
dauer conſuttacion 33. K.. De rationabili parte d 


De plee dauncient demeine 27h. De rationabilibus deuiſis 128.4 
brtozare, vide. t. Fctoꝛare. Moꝛs de court de ret 71.c + 
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chamesrie 24.4.2 4 525 271534 De rediſtin ou poſt: dilleifines le. 
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Wo end 127 4. : Kemãder de ple remofirde dpoit: 
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Tabnla. 

Ou le recoꝛde m̃ fraremone 2 rde e Sur alf du zart de choſe pr" 
147D AF ab 244-6 c 
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Que poet certiſier 62.63. n 4 deuant les nouei luRices datile,” > 
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Aſlociat᷑ et ie bt᷑ 183 a 18 Jef. Sur aſs en ie trelot 242 f 8 3, 
Fozmede br 18a ef 182ac '-ag154tg24+d. 
Sur darrem pietentment, orb, Sur alt pur auer exet᷑ en value 
wt 'y virum du attamt 183 ot nene 

96d Pur ceſti i Cue attait far ngerie 
Lon le dit ou iſſue neſt bien er en le marſhalſey 246 ö 
mine e le bt 181 be De ſtendade re cer de arte 
eee e 132 b 185 nep 6:24:68 * „ 1 
Ou ers . 18reiszed 193 bFent rennen; 9 30 i 
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Sur pard p defaut 182 c 
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&£i82 abcdis3e. cef246achk250h 

Si non omnes 1832 i Put vn en exer-2/ 16.8 n. 25 p 


R archaunk 244-8-: 


C Certidtarie 243  Surfpn24-pd2.0: Nr f 


Sur appel ,t ur contfennce de fone 247d 
Pur ceſti Feſt tĩ one culþ bar ur Bate de gayt deliũ rem t 
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Pur remouera ſ+enle chauncery Ai marſhalſcy 246k 24 ( 
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Tabula. 

Pur ceſti q̃ tue vn ſoy m̃ defedes De ſerutces & le bt᷑. 208.0 

ou vn arage, ou enfant e voet ſu= De ſuit 208. 4 f 
er parbon 247. f. 248. b Sur done en taile. 208. i. 210. c. 
Que iel eſt pier del realme c le Sur tenur c nemy autre 210. c 
Z Trauers de quantitie de ſeruice 

Sur quo waranto 246.0 ou ſeiſin de tenure 209. e 
Sur reconiſance 81. b. c ( Champartie. 171. 
Sur rediſſeiſin, a le bzief 242. b. Sur agrement dauer parcel delt 
19 0f f. 8 choſe en ſuit 171. 1.172. g. 
Sur terre ſeiſie en main le roy, et Sur dargaine deuaunt ſe ſuite E 
le b 247. h ©. fait feoffemt apzes 172 d 
De pꝛeſentm̃t de ſewers 247.4 Fozmede br̃ 172. a 
Sur ſtat . 244. e. et vide execur Pur diſſeiſour. 17 2.g 
ſur ſtatute. Merz leſſe vn done pẽd ec. 172. c. 
Pour tenour del recoꝛde, ou pour Mers officer F le bi 172 1 (h. 


Tenour del tenour, s le bre 245. b. Ouſerraſue 115.0. 172.5 


2846. 247. i Alers ceſty que purchaſe penð le 
Ati treloꝛie de certiſier det le roy, br 172. c. r e 


De value de feez de chtr,& dauou le ſuit.17 2d 
ſon dun tier tñt le roy: e le bzicfe. Sur ret grant pẽð le br̃ 172k m 
1 Reſpond al ſuit le rop 172. i 


Sur vtiagarie, ou pour ceſty vt Sur ſurreader pend ec. 172. e 
tage I ſue pdon, Elebzief.245.b, Chartre vide title pardon - -. 


$.246.1.247 £8. * -  CClergy, 

„ eſauit 208 h Te a diliũ pſoñ al oꝛdiñ 66.b_ 

Abate pur diſtt᷑ ped tbe 200 . c CChymen. -- 5 

Wers Abbe ac. 209 Quueux act᷑ git de chimin 11. . 

Bart q it ne ceſſa 209.0 ¶ Clerici non eligatur in oticija 
De chaunterie, ou diuine ſeruice 175. b | 

ec. pur JTEtbt.209.4.210.c.d C Commen. 

De terre en diũs coũties.2 09. K. Appens 180 c.e 


Pur ou vers teñ en do wer, ou ꝑ Apzes les blees ſcies 18 o. n 

le curteſie, ou pur vie. 209.d.g Apꝛouement 125.5. 179. e 

De fee ferme, x le br̃e 210. abc Apurtenant 180 n 

De krankalmoigne 209.1. 210. d Oue ur beſtes r vſe 18 0. b. kn 
De homage ou fealtie.209.t i Queux bꝛietes git de commen. 11. 

WarEperofit, & ou fra dit oũt æ l. K. 123 f. 12 5. b. d. 128. c ; 

ſufficient. 208 R De eſtouers 180 h. n 

En le per cui e poſt 208.h. 209 4 Per graunt 1 do 

Purplon49c (10. En qi lieu vn auer comen 180. g 

Seit det ꝑ le ceſlauit 210l.e Per pꝛelcripcion 180.8 - - 
99 5 . i. Seiſin 


Tabula. 
Seiſin de comen 18 0 i. K Ou ſerra ſue 115. 116. m n 
my ſeigniour 179 e Sur ſtatutes 115.9 
anq; u demurrera la 18 o r Uerz qᷓ git 114d 115. cd 116. kl 
Pur caule de viſina ge 18 d Ve puis titel diſceit, ac? ſur 
Condicion ic caſe. ¶Cõſultaciõ 50, 
Eſtate ſur condit᷑ ẽ lep 205d.g Fozmedebkt53.154.ab 
Condicion be pꝛendꝛe luy a bart A G ira direa 51.e f 534 
du a feme 205. acghki. Enboſer de conſultat᷑ 53. d 
CConſirmacton 45 leuelq; 50 np. 
De eleccion 160 b. 028 de que court iſſcra 53 5d h 
Per ie rop & ł foʒm̃ 226 h. 27 t. d Sur indicauit 44 45. d 56. q r 
Ber ſeignour al tenant 163g. Dur que git 50.0 52. e 534 
C Conſimili caſu 206k. Quant iſſera 44. f5 o. n 53 k 
C Cõtẽ ſoꝛmã coliationis 210 f. Lou neſt ret᷑ al comẽ lep 
Fo:mede bẽ 211 d. Unve plins.t pꝛohibicion 
En quel caſe git 210.de if ¶ Continual clapme. 
De que chole gift 21117. Quant ſerra fait 79.a 
Le count 211 k.  *C Continuance, 
Pur q̃ æ v34q giſt 211.acdk Dt alliſe & le br̃ 154. f 244. 
C Contt fozina feoffarati 162 e. En periaunce en dꝛopt 55. in 
Fozmedebt163.b _ J Contcibucion 16 2.b 
En quei caſe giſt 162. 1636 Puliriarre reparacions, et le byief, 
A q ſerra direct 162. 162 b127.ab : | 
urid, & v; ꝗᷓ gift 49.1163.cft Pur fail ſuit æ le br̃ 159. 162. C 
¶ Conſpiracy C Conuſancc. 


Aþ3 appele ſuc 114. e f 115. ahi Pur mait᷑ et vit de London par 
Sur fclaunce dattourne pour le terre in lond.7.d 

pris. e Pur le partie 155 4 
Fozm̃ de br̃ 114.8 115A l. 116. C(Copiholde 


m n Qneux act git pur terre ꝑ copp- 
Sur acquitall tur enditement Holde,* comment ils ſerra ſue, i: 
114D115.t116.acfk b 14. d 16. e 8 


Sur enditem̃t ẽ di court 115.b Pꝛoteſtat᷑ de ſuer en nature de il 
Sur enditemt ẽ fozei cofitp 115. i bb 12. b 5 

Sur foꝛð des faits 116.5 Que eſt tenant ꝑ coptholde 12. 
Mu eſt nul tiel leu 115K A Coꝛzone LS: 
En d. ux liewes 116.m Diſcharge dacceſſozy 115. a f 
Sur faux office troue 1186.0 Frrainement.y.foits 251. 


Dur pꝛelentacion en noſme del Arrainement ſtr . az 
pt 116.8 


pꝛes ou peny appelle 114. e 115. 
Sur pcurement de ſuer 1s. be h. P F 


* 


Pur due giſt 15.4 1f | Felony penfant,onvudenon | 


* 


Tabula. T 
Sane memorie 202.5 Quel choſe eſt cozrodp 250. ꝓůẽ 1 
C Coꝛoners 163. K Fozme de graũt de pencid 232 
Combien ſont 1634 Co ꝛrody a pluſdurs 231.c 
Commiſſion denquet᷑ fil poet Meles ple rop de cozrodie 231. d 


cozoner 164. d Ou le roy auer cozrodp,#® pur q̃ 

Diſcharge de cozofi & le bt 163 n 230.ac231.bcth 

Et q ii ne ſerra diſcharge 164.d Duleroy ater penctd,# pur que 

Eſhicr de coꝛoñ, tc le bf 163 kinn 230. . 231 bk 

164.8 : * Surrend decezrodp 230.f 

Que ne ſerra coꝛoñ 163 n CCoſinage c 

Serement p coꝛoñ 163. m A batement de br par darren fci= 
¶ Coꝛps voletiue. {in del deſayl 221. n | 

Brief pur abve q les tenants luy Fezme de bt̃e 221.kp 

accepteront 109. c 170. f En quel cate git 221. il m no 

opal aſſent el elec, æ le b̃ 170. Enter pʒiuies de, ſanke 2 21,0 

ce169.abdeg De ſeigneꝛzic 221.m 

Form de bt vᷣs ſucceſſour 204. i ¶ Couenãt 145 

Certiiicat del election 169. be dg Pur admtniſtratours 146. d 

170 bc | Pur alſigne.ou feoſte 145. c m 

Confirmacion del eleccion de 1465. be 18 o. n 

abbe 16 9. b 5 Fozine de bfe 145. bf 146. f 

Elect᷑ de abbe ou eueſq; 169 de De iroũ chaplin c. 18 0. n 

g 170. a b „„ Quel cho:e eſt couenant 168. f 


Ou ie pꝛiour & content eſliera lab= De faire deuine leruice 210. c 
EE, De enkeoffer 145.ac 
Pur, ou vers executoꝛs & le Lie 
abbeliera le 145. d fh 146. 5 
De lkaire choſe 145. ag 210. c 
Treſpas pur cozp3 politi:e& le De leuer fine 146. f 


lucceſſour 231. e 


bc 890 h Pur gardein 14.5.0 
T reſpas pur abbe pur moyfi Pur leyr 145. 


pꝛis, ̃ ie br 90. g Pur leſſoz ou leſſe 145. KI m 

Treſpas pur ſucceſſoꝛ a le b̃ce 146. c 

89. g 5 Ou ſerra ſue 145. e 146. e 

Treſpas pur tñs fait en temps De pater fee ferme 210. c 

de vacation, c le br 89. i. 1129 UVers pledges 146.8 

I Coꝛrodp et De leſter ic terre ẽ cy bon plyte 
= *Pencton 230.4 Fc. 145. K 

Foꝛme de bt̃ 230. bl Quant ierra ſue 145. K 8 

Fo2me de bt de pencion 231.9 Kcal ou perſonal 145. 146. f 

271. 136.N 5 ; 


Fozme de b7 daũ penciũ 271.2 | Per lo roy,tt le foꝛme del fait 
5 VB. ij. 22 2 


Tabula. 
270. f 13 | 
De ferner 145.a.f Pur leyt+lebfe193.b194.c5, 
CCount £2048 3 
Eſpecial coũt ſur geñal bk 23. b.c Pur feme ioint feoſte, c le bt 163 
dhk 6. d n 191.e 192.8 217. a fgk19 4b 
Ou couient allet tour ou liew in En le per cui c poſt 193. 194. 
le count 15. a Quant ſerra fue 194. 
Nouel count 71. Sur recouere per detaut 98. c 
Ou pluſours plees ferra ſeuerall 156. c 193. i 
countes 16. a. b De rent 194.f 
C Courtes De tout ou ꝑcel 193.f g. 194. b 

Queux act᷑ fra ſue en comen bak Traũs de demie ou defi 194. 
12. de. 15. c. 20. d. 54. g. 74. c Curia ciaudend 127. 
Queux act ſerra ſue en le county Foꝛme de bre 127. gh 
74. b c 230. d g En quel caſe git 127.h 
Qucux act᷑ ſerra ſue en le cinke Le count 128. e 
poztes 240. b c Ou ſerra lue 127.9 
Queux act᷑ ſerra ſue en banke le Pur que, vers que git 128.8 
roy 12. d e 15. c 20. d 54.0 74 · c C Courteſy de angleterre 
Ou vn ad ſeigniozy ſans court 3 De quel choſe home lerra tenant 
c 8. a b per le cyriely 149.5 | 
Ou vn ſerra compell de tefi fon De que poſſeſſion 149.d 
court 18.6 19. e 3. e Que ſerra tenant ec. 143. 0 

¶ Cui ante diuoꝛcium 204.f De que ſeigniour il tient 258. 
Fozme debt 204.f | C Tultome. | 
En quel cas git 204.f De Londõ a deuiſer terre 199. b 
Pur lepet᷑ 204. k De Lonv de teñ ple p br 6.f 
En ie per cui, & poſt 20.4. h Cuſtomes e ſeruices. 151 b 
Vers ſucceſſoꝝ t ie br̃e 2044 Fozme de br 151. bef gi! 

¶ Cui in vita 1232 Bre cloſe 151. b 

Barr per acceptance de door on En q̃ux caſes git. 151. c d 221. m 
tent 192.1194. - Fozme de count 351.gt $f 
Bart᷑ p agremt al eſchãge 194. Jomnder le miſe 151.m 
De kre doñ ꝑ tbars al ſem̃ 194 h Ou ſerra ſue r51b _ 
Fozme de br 193. c dDefgh 194 Pur que giſt 49. l 151 hn 
c 201.f „ rs que giſtii 51. E n. 
De cozrodyp 193. 1 C 


— 1 coſtes . 2 
Sur eſchaunge 194.8 En attachidt fur dt cloſe 128 


De eftat gilt 193, abdfgh Enattachifit ſur monſtrauer unt 
8 del bart 193. a f701.f Ader b de dame | 

SR AMO 193. 2 erer dama 6 | 

D ur feoſtemẽt del baron ; feme þ 29.b 1 : — e 

. En 


+ 
z 


Tabuta. 


En certificat daſſ. 182 a h. 235 .. c 

En conſpiracie 115 i. k ¶ Dedimus poteſtatẽ 

En curia claudeny 128 d De attoꝛnato faciend 25 e. 27 n. p 
En dart pſentrat 39 d De pzendt connlaunce de cẽi que 


Deux foits pur vn cholce 39d doitattozne 147 a | 
Doubt dam̃ 182 a. 189 c. 190 f Certiozare de conuſauns de fpne 


En eiettione firme 220 h 1478. 
A ſſes ꝑ lun enãſt 205 e Pur reſceiuer attozne & ſeremẽt 
En foꝛcible entre 248 c. 249. a de feme q̃ ſerraendow en le chañ 
c. d cerp 264 c 
En gar? de charters 135 H De doñ licence daler al cleccion 
En meine 135 m.136 c.h.s dabbe, æ de pꝛendt᷑ fealtie # le bt̃e 
Pur peace enkreint 8 o a 170 b. c 
En quare eiecit infra terminum. De pꝛendr conuſaunce de kine et 
197 t | quant fra ſue.æ le bt 146 g.147. 
En quare impedit 25 n.39 d u. b 5 
En quare incũbꝛauit 48.1 De pzendt conuſance de peram⸗ 
En quare non admiſit 47g bulatione faciend 134 c 
En recaption 71 c. 72 b. 73. d De pꝛendt recogniſannce & le bt 
En rediſſeiſin z poſt diſſeiſine 267 à 1 
189. c. 190 C Defaut 
En repleuin 69 f. g.h Ou le dekaut ie teme bra le def. le 
En ſcire fat fur acquital 136 6 baron t econtra 99 b 

En ſcda ſuponeraẽ 126 h.i Pu lenãſt ſerra pꝛis ꝑ def. 191 U 
Seuerance de dam 15 g. 16.4 190 d. 196 g 
Trebk'dam 115 i. 248.6. - C. Defence 
En trfis 107 e © __ . Ennatinohendo 77 d. g 

C Dare pꝛeſentmt 30 En ꝙ ei defoʒceat 156 d 

Fozme de br 31. h En quo iure 128 i 
De ã chole git 32.d En rationabilib? dinif 129 b 
Le count 31h Dette 119 g 


Pur 7 Bs I git 31.g.h.i.32.a Sur ſurpluſage daccount 121.1 


£.49 Hur apd lene pur file maricr ⁊c. 
¶ Decies tantum 171.4 $2 1.83 b. 122g 

Foꝛzme de bf 11e. g - Sur annuitie 120 1.121 d. f. h 

Ou bra ſue 171 d Dur arbitremt 1219 


ur i, e vᷣs ñ git 171 a. c.) Pur attournep 121 1 

De dee dand / pꝛo rata pozci= ur, ou vᷣ̊s le baron 120 f. 121 t 

done 234) Foꝛme de br 119 g. h. l. m, 120 a 

Gift pur reparacion de pont et le 152c : 

WH _ Oule bf fra debet # detinet, ou 

Gift pur rent ſeruice s le hr 234 detinet tãtũ 119 * * 2 
: ut. 


1 


— 


Taba. | 
De chinal, ou frument Ec. Sur ſtat on recogniſauns 122. d. 
Et le bi 119. g. h. m. 121 b. 15 2. c Our taile 122 4. 


Sur contraa ou appꝛompt 119 g Pur vn i ur de lobt encurr . * 
121 vK m 9.267 


Sur con: rat fait ꝑ feme, ſeruãt CDetinewe 1384 

ou batlie 120 fc : Pur bvailoz 138 a 

A ers coꝛys politik, ou ſucceſſoꝛ. Pur cẽi a q̃ tra bailie 138 a 

121K. 122 f Bart᷑ ꝑ bailem̃t cc. 138 m 

ers teſtez dune cozps politike $ Toꝛmeè de bt 138 b 

det dun moine 1210 De choſes certein 1 38 8 

Vers cuſtam̃ t dcliverat deliuer De charks 138 efg. 

121 Pur femme deuozs pour les bñs 

Diſchargededet troy pur iheire 139 a 

ie feoſte execut᷑ ou pledge 2170 Detinue de charts pour t᷑ en fee 

Sur inherit ance 120 m. 1210.) ſimpie 138 f 

<* ers gatlour,on ł᷑ vit᷑, pur icſſer De charts pur feoffe 138 gik 

alarge vn condemne ou ps ꝑ ca- De chart᷑s pur heir, ou executoz, 

pias. 93 à. c. 95 c. 12 1. a p.122 b. 138 i. l. K 

130 b De charters ꝑ leſle 138 

Vers gailoz q ne voet reſceiner De money 138 a 

ſeruant 122 b Ou ſerra ſue 138 b 

1 120 im. 122 u Dee mar domes # tati 130.f 
ers heir, #lebztefe $2 1.120 c. De charts pur leir entaile 138 h 

1.122. Sur trauer 138 e 

Sur leaſe 120 h. 121 c. e. n ¶ Deuiſe 

Mur leſſe 121 e q eſt fre deuiſabł 198 1.19 9. b 

Pur mariage money 50 g. 120 k ¶ Diem clauſũt extremũ 251 K 

Sur obk 119 g. 121 m. 122 i. 130 h Apꝛes le moꝛt del t᷑ ꝑ le courteſi 

Wart ꝑ obł 121 m t le br̃ 2522 


ers 9zdinarp, ou pour lup, et ie ps le moꝛt le t en dower et br 
br̃ 120d 252 c.k 

De x.1i.on tiel choſe 121b Apps le moꝛt le garb le rope et le 
Sur particion 1229 br 252 b. 253 c. 2518 


Sur penaltie 120 m Apps le moꝛt cẽi q tient del garde | 


Sur pmis508.120k.122h.k le cop, t le bt 252 à 
Quant ſerra ſuezzoh Apps le mozt de Jdeofe, et le bre 
Sur recouere 120 f. 122 c.e 


De rent 121 ce. 122 h. e Kone diem ctanſit extremũ, x le 
Sur retei ſi 120 | br 253 a. c 


Mur grant, ou deuiſe de renercid Quant ſerra ſue 253 b.c 


IzIn Apps le moꝛt de ceſti que tient de 


Det le rop, et t quei terre kr jene tempoalties de eueſqut in main 
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Tabula. 

ie Nop, ⁊ le kr 2518 ur ꝓcurem̃t de ſuer ack 98. m. 
Aps ie mozt dei t᷑ ie rop ⁊ le bʒief Uiers cti que purchas ꝓtect᷑ & le 
251k. l br 97. b. 
Aßs le mozt de t pur vie tie bre Sur recouere ꝑ det. ⁊ Bs que, et 
24204  _ | pur que, a que, łra dire, quat 
ps ic moꝛt le bart q fuit vileZ 97. d. c. 9 8. b. c. d. g. n.q.r. 8.9 9. d. 
ꝑ dl ie tre del fce fuit ſeiſi 254 d b. c. e. f. h. i. 103. a. 10 5. a. 155. d. 

G Diſablement | our celtic en le reuercion $9.0 
Ou vn diſabiera luy m 202 d. e Uecrsleroy got 


C Diſclaime. Mers cẽi que fue en noſm̃ daut᷑ & 
En (11 "an vn poct diſclaim 1901 le bẽ 95,0.964.103a 


9.197 Aers ceſtyc que ne voc ſuer at⸗ 

Pur d det b diſclaiin git 49.1 taint apꝛes ramoucr daſſtle, 
Diſceit 95 e gat 

ers aitoznep #lebt 96 d. e. Utrs vit 98.0. 103 4 

28.1.0. 99 i. 103 a Pur vouch 99 a 

Uers dbant ä enk attozncy pur Tide plus title act ł le cas, ct k 

le k, æ lc bt̃ 99 i conſ2iracy. N 

Pur ſir de auncient demeſñ 93 CDiſcent 

a-P.99.9 Alt demy ſank 36 e. 

Wers cẽi & conuſt lac? daut᷑ en CDiſcontinuaunce. 

mon noſme 97. a De coꝛodp 193 a 

Uerz lun q̃ conuſt lack 9 9 h Dur diſſeiſin & releſſe 195 b 

Sur contra defeffer ac. 9 8. f e dt̃t ia feme 1921.19 3. 


Vers eſchetoz q retozii kater of⸗ 5 pſon pᷣbend, ou abbe ec. 19. 
fit joo ccc 1.195 b 


Bur luck dexek b ſtatut ij 5 pape Derenercion 142 a 
100. b De taile 141 a 
Ucrs ci que foꝛge reſignat᷑ ou p CE Diſcontmuance de pꝛoces 


ſentm̃t, æ le di 956 c. 9 9. K De aſſiſe. 18 2 d. 187 b 
Vers cẽi que foꝛge ſtatut en md De errour 268 


noſme 96 b. 1oo a Per feſauns de neuel Fulliccs, 
Sur contract oue gait 98 k 182d 


Noꝛs de que court iſlera 99 gh. Per nõ venue des Juſtices, ou 
105 p lour moꝛt iii. d. 18 7. b. 18 8. A. 


Bur embeſeler de bziefe 980c En rung; 241 b 
Pur keme 98 c CDiſ mes. 


aur monſtrauit b actompt De que chofedifmes lerra paye 


588 1d. g. 0. J. 8 
Dulacfrapozt 9 81 'F $0.3 ziime on xv 


Pur ſuer ou inc capie. Ele bir Que ne paiera diſme 176 d 
58 n.103 VPVPDDr deſte diſcharg de dilm 176 f 
B. iii. ¶Diſ⸗ 


Tabnld. ; 
¶ Diſſeiſin. diſcharge ꝓ rata poztione de rent 

Quel chole eſt diſſciſin 177.4 fſeruices 234. h. 23 5. . b.c 
Que ſerra diſſeiſoʒ 179. g. k Pur det le rop, et q terre eſt lpe a 
Que poet eſte diſſeiſi 248. e ceo 217. c | 
Diſſeiſin de rent 179.k Pur non feſancede kuices 83. e 

C Diſtreſſe. ur fuit et br q il ne diſtrein pur 
Sur account en leſcheker 239. f. ſutt 122. m. 157. . 15 8. a. d. 159. 
Pur aide pur fue marier 8 2.d d. c. d. 164. fl. 16 1. ͤ. e : 
Pur amerciam̃t 100,h Vb pur lifla en tat? pour eſte dif= 
Dur annuitie 152. a charge de det le roy de ſon peere. 
Queux beſtes ſerra diſtrain 100 217. c | 
h.1794Þ. -- Bꝛiet pur diſcharge ceſti que eſt 
Mur ſurcharge de comen 125.d diſtt pur tolł æc. 227. d. e 

De faire ſeigñ de teñ ſon courte. CDonble plee. 

18.0.,19.C | Doubt aſſignemt derrours. 20. e 
Pur damn feſant,® pur que 125. d C Dower. - 

5 - Ou ad del baro ouſtera la femme 
Mur defaut 100.8 de dower 14. d. 150. i . 
Deliuere de diſtres b ſuertie et le Ou atte del fee ouſtra lup de do⸗ 
br 174. b ä Wer 149 e. 150. h 


Pur eſcuage 83.d.⸗ g. Age dauer dewer 149. 

WE vs vir pur exceſſiue diſtres, Pur feme daiel, & pur femme de 
174. b pere 149.0 

V pur feoffe de det le rope deſte De ex affenſu patris matris, vei 


diſcharge 217. c kfkratris 143. A. 15 0. a. e. l. | 

Du fee ſerra diſtreine in ſa frep En qi cas br de dote aſſign gilt, 

defaut bars & le br 150.9.151.a & le bt 2 63. c. d.e. 164. a. d. 

WE que le ſar ne diſtreiñ pur ſer⸗ Ou le bart eff attaint 150. i 

uice duraunt le gard en maine le De auowſon 148. c. 150.8 

rop 158. c WMDe plus beale 140.0 

En il lien diſtres ſer] pris, b Pur mariage en chambt᷑ ou chap 

fil eſt diſtt en auf lieu 173. e. 174 pel 150. n 

a. 235. 4. Dos de dote 149.40 | 

Wre To ſoit ameſne trop lõg En 1 chancerie 262. c. d 64. b. d. 

174. 5 265. A 

Diſt vend br de Ceſſauit 209. c De comen 148.e 

Diſtres pend bt de meſne 136. d Do wer p cultome 150. o 

Que ſert᷑ diſtt᷑ pur ſeruice on re= BE pur deliũ bo wer al femme q 

paracisn, ou feoffem̃t jeſt fait de ꝑ eſt endow en chãcerp 263.c.264- 

cel 235. . b. cc bpb. 265 b | 

En a1 lieu diſtẽ fra pound 100.0 Dechoſe on eſtat Sfmifi 14.9.8 
- P2zo rata poztione, & bztefe deſte Uers diſſeiſoz. 147. W 15 th 
ur i 


Pur feine eloppe 150. Git vᷣs lhcir aþ3 liũe 264.0 

Sur exchange 149.n Dower in Lond # le br 178.5 
Dureſchetoz 263. c. d. e.2 64. 4 Ou ſerra ſuc 148.b 

Uers keoffe 147. e 3 _ C Dxort. 

Bt de garner leif, ou fee do do Mueur lot bt; Þ dꝛoit 7 7.b 128 
ver in chancerie 264. d i. m. 171.8 

M oſtiũ eccleſie ou cam̃ 18 4. a ¶ Dꝛoit dauowſon 30. b 
210. m. p 3 Foꝛme de br 30e 

Hir kemme de fiointenant on te- Deq choſe gilt 31.c.e 

nait en comen 149.1. 150. k Le count 30. _-- 
Dipolleſſion en ley 149. d Deq poſſeſſer il countera 30. c 
D:ltberties 148. c De diimes et le br̃ 30. e. f. h. 31. a 
Apes liuere 264. d 51.1 

purfee de melñ ap foziuF 150.c Tendt᷑ de demp mark 31.d 

Pei metes E bonds ou en comen De aduocat medietatis, ou me⸗ 
14. i. K ” dictate aduot᷑ 30.0.31.b (4.9. K 
De moitie ou tout 150. m. o Pur q git 30 b. f. 3 1. c.e.3 4.8 
De nolin 149. K C Dꝛoit cloſe. 11. f 

Noel endowem̃t 14.8. f. 149. m. Aff. ꝑ br de dꝛoit clole 11.n 

0. 265. b Feoꝛme de br̃ 11. g. k 
Dc office 140 k De q̃ choſe git 11.i 

De { poſſ.feme auer do wer 55. f A q ſerra diren 11. f. m. 2.c 

147. e. 148. c. 149. d. kf Ent de bt & ſuit 11. n 

De ꝓfit 148. _ PF Foxeine voucher, ou fozeine plee 
Ou le bat eſt en religion 150. fk 13. g. 14. a by 

Kend rent al roy 264. vb - Pzder depcels 11. 

Ou ele ſerraendow de kre, ct ou Pꝛoteſtat᷑ de fuer en natut de ql 
de rent ou ſeignioꝛie 149.g i br y a. 1i m. n.19 d 
De reuercion 150. a Pur ꝗᷓ git 11. f. m. 12. b. e. 13.5. 14 
De feme t le rop 149. d. 158.b b. c 
263. c. d. 264. d C Dꝛoit de dower 7. e 

We tert᷑ q̃ eſt en main leroy # ne Foꝛine de br d. q. k a 

tenus del roy 264. a De achole git 84.90 

De q ten dower tiendza # ꝑ qur A q ſerra direct 7 e.f.8 a.b.e:i 


ſeruices 7.f.258.b.265.a Ou tra pozt 7 e.f.$ ab 
De fre recouer en value 150.0 Eſt patent 7 e 


Dower de villein 148.c Pur i git æc. 8 c.d.h 
. TDower vnde nihil habet 147. Uers i git 7 et. 8 a. b.i 
Foꝛme de bt᷑ 148. a. d ¶ Dꝛoit de garV 139. b 
En ql cas git 147. e. 244.5 Fozme de br 139 c. d. e. f. g 
Gifk vs diſſeiſi ou feoffe 147.0 En qi caſe git 139 b 
Git vs gardein 147. e. 1750. Sur coliuſion 1433 Wars 
ar 


Tabula. 
Bark de colluſion ꝑ acceptannce Le bt remafia one le dvant 4. c 
ves leruices 142k Surccller p fozcin plee ou iopn⸗ 


er cden ley 139m. der ie mis 7 e 

Del coꝛps aplup,on del tre aꝑlui Ile Toll 

ou david 130 be Vers q git 1.d 

Del heir le diſſetſi 44 t ¶ Dum ſuit infra etatꝭ 192 g. 


Per garden et ie bt 139 d.h. k. i. Bart ꝑ acceptance de rent 192 l. 
Per iheir del meine a leb 139 e Fozme de bt 192 h. i 
Per iun meſnc,x le foꝛ de autt᷑ q Ou git pur feme 1921 


eff engard & le br 139k Siſt pur heir ⁊ le bi 1921 
Pur gardein en ſocage et ie bt̃᷑e En le ꝑ cui, x poſt, et 1- b 192. 
132 h. i Pur q git, e en Ul t 192 g. i. l 

¶ Dꝛoit en London ou au⸗ Quant tra ſue 192 g. 120 ö 

ter citie 6 b.f ¶ Dum non kuit copos me- 

Foꝛme del bx 6. e tig ꝛ02c. 
De q choles giſt 6. b Foz me dei bb 202. c 
Y tra dire 6. d. f En qi cas git 202 c 


Fozcin voucher ou plee 6 e Git pur le alieñ m̃, e łbr̃ 202 cb 

Pꝛoteſtacion de ſuer en nature Sit de cozr9dy ⁊̃ le bt o3 c 

de ql q̃ bt̃ 6. f. 7. a Git pur leir æ le bt 202 f. 1033 

Pur q git . b. f En le ꝑ cui & poſt, i le bt? 201. c. 
¶ Dꝛoit patent 1 a 203 b 

Fozmede bet 1. g. h.i.k.l.2.a.b.e  CEtenione firme 220 f 

De q choſe git 1 b. l. 2. a. 6. a Foꝛme de br̃ 220g 

P2oces pour faire le łoʒ ten ſon Uers ſnr q̃ ent᷑ g eſchete 198 R 

court 3 e 221b 

l qfra dired 1. f. h. i. 2. a.e.i. x. Uers feoffe del leſſour 198 & 

Quando dñs remiſit cut f Uers leſſoz 220 f. 9 2 g 

Count, en q̃ eſplees, ou ſeiſin ra Mers ceſti Freconer 221 


allege 5 d m | Recouere dei terme 200 
Fozein plee 4 e Vers grant de reuert 221 à 
_ le grand all. ra pʒis, æ le Merz [fir de villein leſſour 298 k 
4. 5 71 i 2 21 C b 
Wetter de koz pour remitter ion CEtectment de garde 
court 3.a.c. 8a Pur le coꝛps & le rrec# £bb 1391 
Tender demp mark 5. m. 31 d. ur le grant c le bt 140 abb 
Oder de parceilis x 1.2 c. e rent & lebzicf 140 b 
On ſerra poꝛt 1. f.2 a. f. 3.c Pur garden en ſocage 140 c 
Ser patent 1e De tre tantfi le biet 14 
Dꝛoit Þcipe in capite, vide Pur tempozaitics ou pꝛioꝛie en 
Mꝛecipe in capite tẽps de vacat cle bztefe 140d 


Dur ü git 1. b. c. 5. c n 10 4195 b 


Ree ee * 


Sao 


(Tabula, 


De ſtatut 1640 1 16 6 fl.d | | 

| C.Eleccione bertdeT Un en kuit le rot enpanti 166 B 
E finnſton denũrer fil poct eſte H Seigniour cnpancl 1550e 
dour 194D BE de reiozner pasel accozdaunt 


Vt q u ne kra diſcharge 164d al ſtatut, ⁊ p ꝗᷓ̃ ᷑ra ſue 166 d 
Eier de Hdour # ic by 1640 WE v9 vit qᷓ retoꝛñ panci encdt 


Serem̃t pur Tdorx 164 c leſtatut 165 bd. 166 de. 
LEmbzaſour. Engqueſt dotkice 107 c 

Que etembzaſour 171 b ¶ Entre ad communem le⸗ 

Ack Is embꝛaſour 171 af gem, vide ante title ad com 
CEnditement. munemlegem. 

Pur ent enditom̃t de trñg, ou re⸗ CEntre congeable 

coꝛd de felony 2-13 e Pur abbe, pion ou pᷣbend 1941, 

De foꝛcibie entre 24$h.249.C 195 

De iuſtit᷑ 243 e Sur alienacton de leſſe 207 c 


Pur le rop t alienacion en frank⸗ 
almoigne 2119 


Pur hunting vert ou venilſõ 67. 
c. d 
De ceſti q eſt diſturbeq ad ꝓtet᷑ Sur alienat᷑ del t᷑ le roy ſans ly⸗ 


92. c cence 226 c. 175 ͥ. 225. b 

Pur reſcous 102 g Pur condicion 201 1.205 h 

Per vir,p br̃ ou comiſſion 250 a Dur enf.q alicñ 1928 l. 202 df, 

1-44 t. 127 c. oc Däaołr elchetoꝛ b leſſe 198 k 
CEnfaunt. Pur feme aßs feo ffem̃t fait per 


:Nreux act giſont pur enkant 27 le baron 192 1. 
h. 1.59. a. b. s. s o. f. 117. a. 118. b. ur fre b feoffem̃t fait 6 condit᷑ q 


149 b. 148. f. 19 5 __.  lefcoffelupeſpouſa 2050 
Queux holes fait p enfanntiup ur gardcin 142 a d. 
| heras6zh.202d. Der leſſe 198 a 
C.Enqueſt Jer vn de non lane memoꝛzie ou 
Tenaunts en auncicnt demelne fon hre 20: f 8 
enpanell 166 f Per cctenlerem 0e. 
2 iq ine kr enpanel 195 c.166 Per ſucceſſ. 195b : 
a.bd.e.f167a 4 Her ſir $ lc leſle del villein 198. 
Clerk enpanel 166 b g. k 


Coꝛoñ ou maiſtt᷑ de fozeſt enpa= En le terre del villen 224 b. 198 
nei 1674 . g. R | 

Bt deſte diſcharge pur ceſti que Sur moztmain 226 hb 

elt pane}1165e.166b _ C Entre ſtr diſſeiſin. 
Mueel tre il diſpendera q ſerra en En nature dall. e le bt 49 b.19r 
panel 16 j, c. d. e. f 

Lame, ſick, nõ reſiãt, ne vn dage Sur dillciſin fait a ſon anceſtt᷑ E 
de lxx. ans ne ſerra enpancl 165 d ie br̃ 191 d. 122 5D. 201 f,. 


Din 


| Tabula. 
Dun choſe change aßs le diſſeiſi En DOurcſ 21.g 


Ele bziete 192 d Errour ent᷑ de r2co2Þ 22 

De comen et le bt 192. b Sur bill dexception 21. n. 

Pur cozps politik & ie bre 45 b Sur fine 20 f. 21 d 

191f 5 Dur iugem̃t in Jrek 22.6. 24. c 
En le per & cui, æ le biet 191d Pur f£qle iudgem̃t ou Sdit kupt 
We count 191. 192 à aut cc. 21. b 

Uers feoffe le rop 191k Errour en lep 21. d. i 

Dun goꝛce t le br 1910 Errour en Lond 22.h. 3. a. b. e. f. 
De office & le bzief 192 e 9.24. d. b 

Dun pallage 191 i Nouel bztef derrour 20.3 


En le per, x le bziek 191 b Ou kra pozt 20. d. 21. g. i. 22. e 


Mur parſone 4.9 b Pur q git 21. b.c. d.h.. K. l. m. 12. 

De ſon poſſ.æ le b 201 f d. b. c. 27. i 49. g. 99. e. 104. g 

En le poſt & le br 191 d. k. 193. c. f Pur cẽi en le reuert 108 3 

201.203 f Errour reners ſans btc derrour 

Dũ pꝛee ou meaſon f fait deuãt 21.i | 

ewe ou weris 192 d Uersle roy 99.f.107q 

Sur diſſeiſin fait al pᷣdeceſſoʒ æ i Sur tranſcript 20 f 

br 191 Vers I giſt 18 k. 107 k 

Pur jq̃ git 49 b. 19 1c. d. e. f Uide plus t. faux iugom̃t. 

De rent & le bꝛief 191 ¶ Eſcapc. 

Pur ken taile 192 a. 2 19 4 Ou le gailour poet repꝛendt pꝛi⸗ 

CErrour 20 d ſoner q eſchape 130. b. 

Aſſignem̃t derrours 20 e. f. geh. ¶ Eſcheat 143. t 

32 c.f.h Pur abbe 144-1 

Sur aſſiſe 14. d. e Barre p acceptance des ſeruices 
ur kekãs datt 22 d.25c.26.C 144.9 F 
e choſe tuit en ſõ auauntage Per attainder 144 k.h 

2If 5 De baſtard 14.4 e 

En bank ie rop 21k Foꝛme de bzief 14-4 e. f. h. 


Pur faut en bztefon count 21e Sur diſſeiſin 144. c 

Fozm̃ de bt 22 i. 23 c.e.g. 24. c.d Entre p eſchete ł᷑ leſſe 198. f. k 
Comiſſion derrour 23 e.. g Pur fee ferme 14.4 gn 
Sur iugem̃t en ql court 18 h. 190 Pur murrãt ſãs heir 143. t. 14 
t. K. 20. d. 21 g. i. 22 e. h. 23 d. b. e. f. u. 193. b. 202.8 5 5 
g. 24. A. b. c. d. e ” Pur leire de ſñr 144 d 

Sur delap ou ne doit eſte 21f- Purleſſe t᷑ en do wer ou p le cur⸗ 
Deux br̃es derrour peny 21 m teſie 144 m 


Diminncion 25 a Däe terre en Lond 7.b 
Fox be bꝛiet᷑ de diminuciõ 2 5. b Demeſnaitie 144 m 


A ſerra dire 23 b Pu ſerra ſue 144.8 
; | Pur 


_ = — aw 


; Tabula P 


Jur perſon 49.0 - Eſt de pleb miſnom̃ 97.4 
ur remainder 144.5 Eſt p nonſuit 4-3.m 
Pur le rop 144. gn Et vers parſon 5O0 . 
De tayle 144.4 Et a demander anters ſeruices. 
¶ E ſchetour 7 12 cr. 10. g. II. c. 5 
Faux office 100. k pur temps 14.9.0 3 
Pꝛteſt eſchetour 225 b Et adire ij ie tert neſt tenus del 
South eichctour 100 rop3d.92n 
¶ Eſcuage 83 c Elf adire il Hent q aufn ſeruit 
Fozme de br̃e 83. g 10. c. g. II. c. d. 2 63. c. 
En quel caſe bt̃e daũ eſcuage git Eſt᷑ de varier de le pʒimer count 
83 .f. S h 48. m 
Certiticate æ c. 8 3.9 C Eftrepament 60. v 


Quei choſc cit eſcuage 83. c En queux act eſtt᷑ iſſera 6. g. o. 
Cõmiſſion de ener eſcuage 84. e v. p. 5 1. a. c. b. i. k. n. n. o.p.q 
Que choſe tenat ꝑ eſcuage ferra Eſtt apʒ iugem̃t 60. v. 6 i. c.l.n 
83. c. d. 84.5 = Foꝛme de br 89. | 
Que auera eſcuage,# q papet᷑, et Eſtt᷑ denant iugem̃t 60.v.61.d 
ql ſõme 23. c. d f. h. i. R. 3 4. b. d. t A ꝗ̃ kt direct 60. p. 1. a. de. i. q 
Que tient ꝑ eſcuage 8 3. e. 8 4. a. b Hoꝛs de i court iſł 61. e. o 

¶ E ſſone. Eſtt en Lond 6. g. 6 1. 


Effoft aiozne 1740 Ne gilt pur waſt fait deuat 51.6 

Eſſone aiudges aiourne 99.1 Pur que walt le defend fra puny 

Dilalower deſlofi 29.c 91gh.kdm _ 

Gart᷑ deſſoñ 17.h.. C Eltretes . 
Eſſoñ en moztdö 196. g Eftretcs de am̃ciament 75. i. k 

Eſloſi en nuſance 187. A que ſert᷑ deliũ 75.i.k 

E ſſoñ quepſhe 17.9.9 9. Fozme deſtreteg 76. a 

De ſeruice le rop 17. h. 29. c ¶ Etate pꝛobanda 


¶ Eſtoppel. Vt al vit᷑ de retura panel 257 E 
Eſtoppel ꝑ acceptance 50. c. 42 E Cömiſſiõ de etate.ꝓbanda 257. d 
192.19 4 d. 143. b. 144. o. 149. c A que ſert᷑ direit 253. e. 25 7. 5 


Eſtoß p agrement 19.4. a Git pur garde de rop al piein age 

Eſtoß p certificat del eueſq; 514 et le bziefe ou comnuſſion 253. c 

Eſt de auopd recozd 231. e 257 8 

Elf de do wer 149. e Git pour garde ꝑ reaſon de tem⸗ 
_Eſtpeſchaunge 194. a poꝛalties en maine le rop, c le bte 

Elptait 163. c. f ds | 

Eſt vs feme149.e. 1524.15 4.8 C Excepcion 

El? vers tenat en frankalmopne Bil dexception 21m 

AK b CExcoinmunicato capiendo et 
_ Elk p homage 192.e k excommengement. 62 n 


Wiek 


Tabula. 
Bt de cantide admittẽð 63. c d h Exct fur retozne 266. c 104. i 
Certilicat dexcommengement 62 Exet᷑ vers dettour le roy 28. b 
n 63. a fg SA (c def 5 abe Du exet pur le roy fra execucion 
239. b #2 pur le partie, t econtra 121.p 
2S2tef deſtre deliũ cc. 53. a c dg Exet᷑ de ſptriiual biens 166. a 
1 65 bc. d. e. 239. b Que terrꝭ eſt lpe a execuciõ 266 
Repꝛilei ceſty F eſt a large 44. b. c. 26 7. d 
65. e Exec lur recouert en value 134. 
Signikicauit ie bre 64.cdef, k. 135.5 243.0 
65. abc de 66. a Uenire fac ad cõputand 58.) 

C Execucion. ¶ Exec ſur ſtatut oureconiſace 
Exct᷑ deins, ou apꝛes lan 121,p 122.5 130. c 1315 
26.9266. c ztek de capias, # vers que giſt, 
Teller dexct᷑ ꝑ errour 220.23 D 130.f 131. a d 236 b 
Exct per fieri fat᷑, ou clegit, aps Ou le taß ſerra ſut 130.g 131. 5 
exet᷑ de coꝛps. 246. b Certitier del ſtatute, æ le bi 130. 


Exet᷑ agarð ſur deff. 9 7.d cde nz. db 236. b 244. e 

Defef dexet᷑ p errour.2 2. Certitier. ij. foitz, 130. d 131.5 132 

Deick dexet᷑ ꝑ eiegit. 58. h b. 24. 4 267. d 

nv dexet᷑ p audtta arela 105. 1 ons per executour x le bt̃e, 
. 131. 5 

Delet᷑ dexet᷑ ſur ſtatute, pur ceo ij Exet᷑ ꝑ act de det 112. d 

te reconif eſt ſõ villein, ou ad pur Exet᷑ ꝑ ciegit a quant, et le bʒiełe 


wn del terre.104.fn105.e 266. 01 267. a bb 

Defet dexct᷑ per murrant en pzt- Exet᷑ pur vn des tours encut 
ſone. 240. b 130. h 267. b 

Exet᷑ ꝑ elegit, æ quant ſerra ſue.æ Exct᷑ vers heit ou tenants en co 
le br̃. 2 6 6. b.c | men 267.C CT 


Exel. p elegit vs feoffe, heire, ou L:berat a dcliũ a reconiſe le fre 
terre tenant.2 66. c 267.98 E biens 131. e 

Exet᷑ vers execut:257.d Exet᷑ agard ple maire 131.5 
Exet᷑ vers feoſfe 16 6. c Exet᷑ in countie palantine 132. a 
Exet᷑ ſur ie terre le femme pur le Exet᷑ fur reconiſance en le chaũ⸗ 
del. le bart. 45. g cerie 266 bd 

Exet᷑ vers heire ou terre tenant, Mide t. Leuare faciaax. 
1673 Exet᷑ ſur recogniſance en le cofj= 
Exet᷑ vers parſone.: 66. a 131. a tie & le bt̃᷑e 132. c 133, . 

Exet᷑ en quare impedit. 48. ac Serement 230, d 131.0 121 
Wide.t.bfe al eueſq;, coment exe Exet᷑ vers ſpiritual perſone q il 
bra ſue apꝛes plee reinoue p faux ne fra moleſt, ou det delifi 131.4 


1 


Tabula. 

Exct᷑ pur exttutour 267.5 nour ou fon heire e de bziefe 199. 
Quel tecre eit lpe a exct᷑ 2668 ag 
Exet᷑ vz vn de reconit 267. ce Ex graui querela pur ceſtp en le 
Sc<ital cxet v3 pluſours 267. e remainder & le bre 198.1 199. 

¶ Exet᷑ indicit 20. a 00 b 201. c 
Fozme de bre 29. c Ex grani querela pour deuiſe en 
A que ſert᷑ direſt 20. c tale, ou en fee, on pur vie, q ic bt. 
Mur q̃ git 20. 46 b 198110 .bc 
C Sxccutozs + adminiſtratozs. CEuxigent. 
Accompt pur ou vs executours En queux act iſſera 74. c 92. a 
1172 119.4 117.9 153.4 197. b 237.4 
Quel ch9ic feme,executour,heire Exigent pur lyne le roy 247. g 
CucceCour ou ſuruiuour aũa 120 Exoneracione lecte, vid. t. 
bi 12241384143 e C Dute. 
Det pur adminiſtratours 1120.8 CErpartetalis.125.f 
Met pur cxecrt,ou vers eux, E le Foꝛʒme de bt̃e 129.g i 
br 119. m 120. ab dlz. a eh o. een 
122.3.138.11 Ou ſerra ſue 1290 130. 


Piegus acquietandis pur, ou vs ¶ Extente. 
exet᷑ 137. c Extent fur ſtatut᷑ 131.5 
Treſß pur exet᷑ a le bt 8 7. e 90. d ¶ Extinguiſhment t ſuſpence 
Waſt vers exet̃ 56 b 5 Ez de comen 18. 
| CExemoe 


Extinguiſhmẽt de c9tract p oblt- 
Exempcion pur tenant en aunci⸗ gacion. 131m 


ent demelſſi'+ le bt᷑e deẽ diſcharge E xtinguiſhmẽt ou ſuſpent᷑ de k⸗ 
228. abr Alco ou rent 149. 158. c. 209. a 
Exempcion de expences de chiua⸗ Ext ou ſuſpence de ſuite 157. a 

lers ou pz0udours ̃ le br 228. cf 158. a b 159. a 
229.4 | | CFates. 

Exempt᷑ de diſturder iurour, vi- On le fai:c remapne one les iuſ⸗ 


de. t. enqueſt tices,#1e br̃e a de:naunder ceo. 
Exempꝛt᷑ de murage,pontage,pa- 18 20 243hi 5 


nage, paſſage, c. le bte 227.8 f Fait per ideot, ou vn de non lane 
SLED - memoͤzp 202.0 
Exempt de tol sieb: 26. l. 94. C Falſiſier de recouet̃. 


127. bf 228. bd |  Failſifierderet p audita quereia 
-...:.. CExrgraut querela 1984 103. a 7 — 


Fozmedebt 199. beh Fall de reT in diſceit 58. n. vide 
Le count 199. c title diſceit. 


Er grautquercla pur ther ie de⸗ Falk de ret per briefe dedower 
uiſe a le br̃ 199. b e | TY 


8. 5 
Ex graui querela pur lheit ie do⸗ Falß derer en dzovt Jin 


1 


Failſifier de recouere p.bziefe de Warts feme bn perſon 1164 
. . Fee ſimple. 
Falt de ret᷑ per leſſe 108. e. 220. i Eſtate de fee, ꝑ q̃ux parols 193 
Fall de rer in le marſhalſey 241. b. 19 6. K. 201. a 
b. 242. a i Fee ſimple in pꝛebend 194.1 
Ou pty poit fait ic. 5. n. s. b. &. e C Fines 
Falt᷑ de ret᷑ p perſon 48 A voider de fine 98. a. p.97. a 
Fal de ret᷑ in quod ei detozceat A voið de parcel dei fine 98. p 
9.5 Certioꝛare ſur conuſance de kiñ 
Falt de ret᷑ ꝑ act᷑ trie 8. e Ele br 147. b. 
Quel ret eſt voide on voidable. Ou le conut fra ps 14 6.g. 147. a 
98. n. 241. b. 242. Engroſſer de fine a quant 147. a 
En qux courtes q le ret᷑ eſt voide ine lene ꝑ contrarp noſme et le 
3. b. 7. d 5 pleder de ceo 97. 4 
¶ Faux impꝛiſonment Foꝛme de plodcr fine 1 
Faux impꝛiſonment pour ceſty q ine p ceſty en le reuert᷑ 147. a 
eſt enpꝛiſon tang il fait fine. vide Fine ple t᷑ le rop, c bt̃e pur lu 
treſpas in fine. a gs 
__ CFanxiugement 17.t  Nueuxfines font void 97 b 
Aflignement derrours 18.f.i _ (me al rop | 1 
-Fo2me de br̃ 18. b. c. d. 19. c , En q̃ux act᷑ le defend tert fine 59 | 
A q ſerra dirett 18. a. d v.71. e. 7 3, d. 131. p ＋ 
Bur que. E ſut᷑ iugement en quei Queux fines ſert᷑ paies pur fuer 
court git 12. a. b. 17. i. 18. h. 19. e. h. daſcun acc ion 9 5. e.5¶ :1 5 
i. K. 46. b Fine pour alienactonias licence. 
Quant ſerra poꝛt 19.4 175. . 225. b. 22 6. c. 235. a 
Uers que git 18. c. k _ Fmeenaſſiſe 247.6 
¶ Feaitie Fine en attaint a ie b̃ asl. 
Fealtie pur abbe ou eueſq; eſliew ur ql br fin bra pay 5. a. 9 5 
c ie b̃ 169 b. 170. b.e F ine de feme q̃ marp ſans liceng 
Fealf ꝑ ł teme, ou ꝑ le bart᷑ 257.f 174. c. d „ 
Fealtie pur ceſti que ſue liũe 257 me pur ceſty I leſie pꝛiſoñ par 
f. 262 mainpꝛis baile, ou baſton 25 1:4 
C Feoffement. Fine pur peace enfreint 8 0a 
Feoffem̃t de feme couert 192.4 Fine pur diſturbance ceſty que ad 
Aer nnd Idiote on vn de non ptect 9 2. e 3 
a 


ne memozie 202. c. d. e Fine pur alet᷑ hoꝛs du realme ſã⸗ 
¶ Femmes 


* 


. 5 licence 8 5. ac YE 

Que chole fait ple teme liera le Fine en rediſf, on poſt diſh 109k. 

bart 120. f. 1212  Fozcibleentre248c © 

Que choſe fait ple baron liera le Foʒme de bt̃ 248f 

feme 59.14.62 e. 154.Dd Foꝛcible entre ſur diſſeiũn 3 
| ace 


—_ 
= 
* 
— 


 fozce2483.cd 


- (Traners del fozce 249.0 Fozmedv ſur alienacion per leſſe 


per mouiſion 169. 
Foxfaiture pur ceſty que ſue, ou Fozmedð de dõ a eme & as heires 


| Foxfaiture per vtlarie 254.d - . Fozmed ſur done en franke ina⸗ 
* ann de mariage riage & le bt̃e 212.e 214. b 


Tabula. 


5 | hg 9,K 100. 
FozE entt᷑ ſur diſſeiſin peaciblem̃t 


C Foꝛmedon 211.i 
E detiner oue kfozce 248. c d Fozmed ſur abatem̃t 213 c ei k 


Ou le foꝛce ſerra enquire 249.0 212. f 214. a RD 217. c 218. c df 


Foxcible ent᷑ pur lun iopnt᷑ ou te 207. d 

nant en comen vers lauter 249. e Fozmes ſur alienat᷑ 211.12 12. 
Foꝛt᷑ ent᷑ ſur topal entre 248.h 215. 217. c 218.4 

Bre ſar leſtatut de Nozthampto Foꝛmeð dgnoWwſon 217:b 


ec. 249. f | Du couient faire cheſcun heir en 
Fo:me de pleder 249. d le br, & tender deſtate 212.f 216. c 
Nur q git 248. c 249. e 220. d 


Foꝛcible cnire apzes reentre Fozmedð de comen e le bre 212 b 
Fozmeð de coꝛodte 216. a 


2494 | 
Foxcible entre de rent 249.b Count en fozmed pur hepzcs per 


Bart per rien coulpable 249.b le cuſtome 217. a 
Foꝛtible ent᷑ vers ceſtup | garde Count en fozmed en le reuerter 


voſſeſlion per trois ans 249. C 220. c 


CFoxfaiture. Foꝛʒmeð in diſcender, en quel caſe 


©  Foxfaituredelefſe per alienacion gift 2111219. 


„ Fo1ined ſar deniſe 198. l 200. b 
ozfaiture per baron de terre le Fozmed fur diſſeiſin 211.1 212. a 
eme 254.0 213123.1216.b 
Foxfaiture per enfant ou vn de Fozmev apzes que il eſt execute 
non ſane memozte 202. d 219.4D 5 
-Forfaiture.per Eſchetoꝛ pur ni- Formed pur lhcire le femt fur fee 
ent retoꝛner office 247. offement p le baron 192.b 204.k 


Foxfaiture ꝑ iuſtit᷑ de peace pour Fozined pur lheire ie baron et 

nient certiſier reconiſance 251.f - feme donees e ie br̃eꝛ 12. d 

Foꝛt᷑aiture per moꝛtmain 223 Fozmev outerres ſont doñ a 16 

Foxfaiture per vener a benefice as heirʒ q D. auera per le coʒpʒ ſa 
8 pꝛim lem, æ le br̃e 213.f 


eſt ſue hoꝛs du ropalme 44.h que le donoꝛ auet᷑ per le femme et 
Fotf de vitaile 172.0 1734080 le bte 213.8 


2 wepcbte-141hkl Fozmed pur chetre ẽ Gauelkinde 
En quel cas git 141.0  Elebre 214 b 216.4217. 8 
Git pur graunt 141.4 „ Fozmed de vn goꝛzce z17.b 


Git vers lheit del meſne 1414 Foꝛmeð de dõ al femme © as hei= 


C FozF de faitʒ 26. be res de ſon coꝛps ꝭ de IJ. iad:s fon 
E.. baron 


Tabula. 


baron, æ le bre 213.e 214. a 218.5 219. e FO 
Fozmey de inſimul teauit Ek be Fozincdon en le reuerter t en qt 
116.8 be caſe git & le br̃e 144. à 192. c 219 


Foꝛmed ſur entruſion 204. d e. f. g. 220. b de : 
Fo: med ſur murrant ſauns iſſue Foꝛmedð en le reuerter pur lyeir 


1930 _ E E:ebkezi9.e _ 
9 VB moite 214 c 215. 4 216 Fozmedon de doñ deuant leſtatut 
216.0 


Fozmed p parceners æle bs, 213. ¶ Frankmariage 262.4 172.h 
cghi 214 bd 326.b 10. abef vide.t.tozmedon. 
Fozmed pur lun percener vers le C Frankalmoine 


auter 197. 215. d Done en frankalmoine a ce isur 


Fozmed pour lun percener pur le 2111wr-o:bt 0 | 
tert laut᷑ percener que deuie ſatis C Freſhfoꝛce. 


iſſue 2 85 Pur que, ⁊ lou git 7.c 13 
Foznied vers parnour 211.1 Pꝛoteſtacion de ſuer en nature de 
Foʒmedð lur puigrimage t le bre quel bte 7. c nn 

213.b C Gage deliuerance. 
Fo2med de p2ofits appzender & Gage deuuerance en homine re⸗ 
le bt̃᷑e 212.4 plegiand 67. f 


Foꝛmeð pur le puiſne fitʒ le bt᷑e Gage deliucrance en repleuin 


1122 8 74. 

Fozmed de terre tenus en purꝑ⸗ C Garde. 

tie #le vre.214. bc d 215. a (Gard de appꝛentice ou ſeruant 
Pur que git. 10. b 143.1 

Fo2meV ſur recouere 255.f Garde pur le baron. 142.1 


Founcd ap2es entre en religion Colluſion de garde 142.k 143-8. 
# quant & lebie213ai:19f Garde pur tert en ã ſheire entre 
FozmeB en le remainder t en ql pur condicion 143. © e 


cas git 217. c d 218. a Garde viuant tent per le curteſp 
Foz með de remainder en kee ſim= 143.0 

ple ⁊ le br̃ez 17.5 218. be Garde del terre æ le heire le diſſeit 
Foꝛʒmedð en ie rem pur lheireFle 142. d 144. c 1 
bre 217. c 218. 4 b 10. . Ou executoz,ou heit᷑, ou ſucceſſoꝛ 
Foꝛmedon en le remainder pur auera le garde 143 e 
le ſuruiuoꝛ Elebre219,b Garde de feme 143.0 f 236. 


Fozmeð en le rem̃ ꝑ ſtatut 218. a Garde ꝑ reaſon de gard 139. d h 
Fozmed en le rem̃ de taile et k bre k. 143.5 2544 252.49 261. b C. 
217. c. d. 218. cf 262. d b 1 
Fozinedon de rent 2124 Sarde pur graunt 142k 
Fozmedon pur graunt de reuer⸗ Bziefe de ſon heire rauiſh 143. 
cion, ou lon heire, le bzief 213.8 - Gard apzes homage , C 


r 


ard 


| (Tabula. * | 7 
Garde de ideot 232.4 252:h Cart des charters 154.d _ 
Garden ouſtra leſſe 142.C Gart de charters abate 135 g 

Mariage ij foits. 143. 142 h Gart᷑ des chres peraffigh135.e 
Gu lapel ou le mere aũa ie gard Gart de chartcrs en auncien de⸗ 
143.3 | melne 13.914.413 5. K 

Gard del heir le meſit 139. e 141.1 Foʒme de bt̃ 134. . K 

Garde pur lun meine & ſeigmour Conkeſſion de gart. 134. Kk 

dautre que eſt en garde 139. k art des chres per deo. 134.0 


Garde dozphan 142. g Gart᷑ de charters ſur gart᷑ delete 
Garde de lun parcener 136.8 135. 


a” 


Ou lun parceñ auct le cuſtody de Gart de charters per etchaunge 


(a copercener en garde 262. c 135. b * 
Garde en le vie ie pere 143d o Gart᷑ des charters ſar feoſfemẽt 
Pꝛiozitie 142. f 134.5 - 


Garde pur terre recouer 1439 Garrantie de charters vers lheid 
Garde de rem̃ ou reuert 142 b 134 ___ Þ 
143A 252. Gard des charters ſur homage 
Ou le rop auera le garde æ de que aunceſtrei 134. f 135 f 
terre 147. a f. 143. b 252.5 156. Cc Gart᷑ de charters pur leſſe ou dor 
157. b 262. c ne en taile 134. 
Garde en locage 1390 61156 Du lerra ſue 135R 

Garde de heyze en taile 143. b Gart᷑ des chres pur pernoz. 135 g 
Pur q tenoz vnfraengard 84. b Quant tra ſac 134. K 135. 1.136. 
Garde de tempoꝛalties on pztozie Gart᷑ deʒ chart ers de terre, cu rẽt 
en temps de vacation 140. d 252. eſt en demand 135e | 
* 544 b Sdueral bt᷑eʒ de gart᷑ de. c. 13 5. i 

arde dheirede villein 143 n Maberc fat ad balent̃ 135 d. - 


Garde de vſe 142 K Gart de cht̃es pur vouch 13 5. c 
C.Garmſhment Garrantie des chartars ou ũ poit 
Count vers garnich 106. vonche 1344135 de 
vide plus.t.ſcire fat Garrantie dc iour 17.4 
C Gart᷑ dattourney 26.d 27.1 Foꝛme de br̃e 17. d f 
C Garrantie. A que ſerra direa 17. e 


Garrantie ſur vn bargaine ou Entre del bre 17 g 
contraſt 94. c d 98H Pur que git 17. a cf 


N de _ 134K Graund # petit eee =; 
arrantie defete 135.8 Qui tient p petit ſcriantie 259.b 
SGarrantis per Dedi 1349 ¶ Grauntes. 
Garrantie per fait 134.d Graunt dannuitic 152d 
Gart p homage aunceſtrel 134. f Grañtz de trouer chaplin 188. in 
Garrantie vers lei 134.9 SGraunts de comen p feoffement 


Garrantie per reuercion. 134. g del tert 18 n 


* 4 
= * + v 


E. j. Grantcs 


Srauntes de gary 143. 145.t Nabeas cozpus pur endite 256. h 
Sraunt de rent per graunt de Coꝛpus cum cauſa pur vn en ex⸗ 
diſckcemer 224.6 ecucion 251. e 
| ¶ Graunt le roy Heretikes. 


Sraunt ie roy dannuitie 152.k Wz2ttk de heretico comburens. 
Grauat ie rop de couper arbegle 266. c 


rcp 226.f Committter al fue ſans bzief 
Graunt le roy daſſiſe de payne et 269.5 

feruoice.⁊c.⁊æ garde de meaſures Deuant que heretike ſerra con⸗ 
c. 2254 uu 269.5 

Ats patẽtz de attendaunts 271. Maunder al ſeculer power apzes 
Graunt le rop de anowſon 33 n retaps 269. d 
Graunt ie roy de pꝛimier benefice - CHomage. 

di haper voide e le fozmne270.g Homage per le baron ou p tfeme 
Grannt le rop de cuſtodp de caſtei ou per ambideux 257. f 

E armour a le fozme 271. c te teſtmoinant que homage eit 
Fozme de graunte c auctozitie dd fait 256. e | 


pur recdciler enemies le rop 271. b Pour heire que ad eſtre en garb 
Some de graunt de donatiue 254 b 256. c 


2715 Homage pur ceſty que ſue lynere 
Graunt le rop decuftodie de fo⸗ 25p5.ck 254 b 256.e 259.8 


reſt 250.f | Quant ſerra lait al rop 254.b 
"+174" pho rop 225.0 226 256.0269 48 


270. bf _ -Bomage pur ceſtp q recoñ 257.c 


Graunt leroy de pencio ek foʒm̃ Bꝛiet᷑ de reſpit᷑ hom̃ e enquel caſe | 


271.4 f giſt 26 9. 

Graunt le rop de faire riuter ou ¶ Momine replez 66.5 
koſſe. 225. e Fozme de bre 66. f 67. 
Graunt le rop de ſeneſchalſie et ie Þ que ſerra uirett. 6 7. a 
fozme 270. e Bur que git 66. c f 67. c 189. e 
Graunt le rop de pert᷑ de waſt ou 190. f 239. c . 
cha ce de faire ceo ſeueral 226.6 UVide title mainpris. 

Graunt le roy de pꝛender tol.to= CHanting. 

nage c. le fozme 270.d Act pur hunting 7 _-. 
Graunt leroy deſie quit de tol. Mide.t.elect᷑ viridatie & do. f. 
226.1. 227. . CAIdemptitatenomt= 
Grant le rop det vie ou eſchetox nis 267. e 
271. d Git pur ceſty que eſt en damage 


Graunt le rop de mariage de wi⸗ capias ou exigent g; le bt̃e.26 7. 
Dowe 174.0 | 68. bc TS 


2 E 
CHabeas cozpus etcoz Git lurdiltreghozs de eſchenuer 


ü 


pus cum cauſa. t le b 268.4 
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Tabula. 3 
A que fra dired 267 e. 263 b. Diſmiſſ.denpꝛiſonm̃t ꝑ Ex park 
C. Jdeot 232242 talis 129.1. 130 8 ä 
Cuſtody de Ideot ꝑ le roy 232.4 Diſmiſſion denpꝛiſonment par 
Bt denqt de Jdeot 232b. niainpis, baile, ou baſton 251. i. 
Eraminat᷑ de Adeot, et ie b dre Unde t. mainpzis 
ameine 232 a Dilmiſft de ceſti q eſt cite daler a 


Que tra dit Ideot 233b Nome 236 c 

¶ Indicauit. Diſmiſt denpziſonment p ſuperb 
Fozm de br. 4 bd. ; 81.4. 236. a. 237d. b. g. 238. c. d. e. 
En qi cas git 37 e. 4 f. 47 b. de 239 b. c. 
70 fl. r. 51 c. Impziſonm̃t pour hunting vert 
A q ſerra dirett 30 e. 5. b ou veniſon 67 c. d | | 
WT denq̃t del value des diſmes. pop de ceitp que leſſa 
41 f. 511 pꝛiſoſi p mainpꝛiſe balle, ou baſ- 


Pur q̃ et vers que git 30 e. 45. h ton 251 1 
d. e 


a 1 Impziſonment pour le peace. 
Quant ſerra poꝛt 30 g. 4. c $0.9. 


Indicauit pour le Rop 45 b. d. Jmpzifonment de-ceſtup que eft 


51. ” pꝛis par capiag ou attachemont. - 
I C Infeccions 2 2 

B q oꝛdours nt ſerra lect in foſ- Impꝛiſenm̃t en rediſſeiſin, ou 

ſes & pur q̃ 1716b poſt diſſ. 18 9 c. 190. f. 10 1. a 


B de clenſer ozdeours 1859 Impꝛiſonm̃t de fuant q ne voile 
¶ Inf macioan fkuer 121 b. 168 ù0 
Inez mation pur intruſion ſur r Ampꝛiſdnm̃t de vagarants et de 


volleſſion le rop 9 q ũ ;i‚ -.......... euxdi 7 168 b. 122 b 
( Inhivicionzs Diſmitl. de ceſty eſt pꝛis ꝑ bilt 
C Impꝛiſonment be ou pᷣccpt 251.b 
En queux accions le defend auce⸗ ¶ In ſimul tenuit 216 


ra impziſonmt 59 b. 10 7 l. 18 2. a. C Intruſion 203 2 


Enpꝛiſonment de cẽi q̃ eſt acqͥte S oꝛme de bꝛieke 203. f. g. h. 20 4 
de murder 1518 


| a.b.cC. ä = 
Diſmiſſion denpꝛilſonm̃t ꝑ fuer En q caſe git 14+ d.203.g.ch 
dattaint 206d | _. 204. d. d. e 
Diſiniſtion denpꝛiſonment del pe En le per cui & poſt 203 f. 204. a 
tit Jure en attaint et ie bzieke d. c : | 


EQ Pur q git 144 b. 203 e.g.y.204.. 


Dini denyꝛilonment p errour d;. e 

21 h½¹⁴ nh C Intruſion de gard 
Dilmtilb denpꝛiſonmt p efpeciall Foxme de bẽ 141 b.d 
be G. e. 68. h. 105 l. 131. a. 100. b En fl cas git 141 U. c. 
vide t. excõmengement. 5 


— * 


C.tit. Quãt 


| Tabula. 
Quant kra ſue 1411 Joinð en errour 18 Kk 


Joi en accion. Jon eneftrepament 61 b. y 
Jeind enaccompt118 h. 


Joinð en ad termini} qui pᷣteriit ces dechinalers ou de tol 228 b. c 
2010 227 0 


Aut en atel 221 1 Joid ẽ ex graui frela 199 d 


oind en ſine aſſẽ u capi 195 a Joinder en taux tugeme 18. c. K 


Joins enaff. 178 d. 180 l. 179. d 19. g 

Neindt᷑ en attachem̃t ſur pzohi- Joindẽ en fozmey 213 c. g. h.i. 

bic & mon trauct 15. d. f. h. i. 40. 214d. 215 b. 216. b. e. f. 218. 

i. m. omder en dzoit de gard 139 kk 

Joint en attaint 107 c.108 oind en gart de chart 1351 

Ic ind en andita frela 104m Joind en höine repiegtand 46. f 

Joinder en dzoit dauowſon 30. Joindt᷑ en indicauit 301 

F. i. Joinder en int ruſion 20390 

2. de bat'# fee 57. c. d. 6 9. i. Joindr̃ en iuris vtrũ 49 · m 61. 
5 8 c. 101. 120 f. 136 i. 155. f p. om 


100 A. 197. m. n. 10. 210. b Joodeniveria, 167 b. 


oindt en br ſur beaupieder, oind en libertate ꝓbãd 78 c. B 


270A oindt᷑ en libertatibus allocan⸗ 


Jade encai pꝛouiſo 206 b dis 220 b. 
oindt᷑ en caula matrimoniip= Join5 en mefne 1361 


locuti 205 e.t oindt en moderata m̃ĩa 75.8 
Joinder en Teſlauit 209 b. f. K. Joinder en monſtrauerũt 15.5. 


210ob. 16 f. 161 c. 166 f 
Joindt᷑ ꝑ coꝛps politike.s.dabbe Foindt en mo2Þ 195 gh... 
E moint, du eueſq;, Chapiter EH oind en natiuo habendo 78. d 


bend 120 fl. 237 f. 1941 onde en nuper obiit 15 7. e. k. 
Joind en conſpiracie 116. h. 1 m. ner 


Joinder en cui ante e 1 Mes en bt if ũ fineſerra enpa- 
2041 nel 166 f 


Joindt᷑ en cui in vita 1948 —Joinð de pceñʒ 155 h. 1918.1 
2641 5. 19 7. 2010. 203 h. 204 l. 7 
1 e cultomes e kuices 151.f e. 206 0.209 3 h. 1.214. - 


215.b.226.b.221.h.61.8+ 
Tolnd en decies tantum 171 a. d 33 orb 


12 en det 46. . 120 f. b.f Joindr̃ en paxticipatione kacien⸗ 
aindt en diſceit 8c da 618 (me 


Jotndten dower 148 d ou vn kt pre del. auxi 60.8.1. 47. 
Joindt᷑ en bꝛoit 3. | 5 ond en pꝛohibit 41 d. K 
Joĩd 5 dũ kuit intra etatẽ 192 k oind en quare impedit 32.8. 37 
Joind en br denk 191 g n.36.d | 

Jomo 


oind en br dee exempt dexpen⸗ 


| 
þ 


(Tabula. 
Joinder en ꝙ ei defoꝛt 155 f. h ſue en le chancerp 2618 


156A & FJ oznts accompts 32 c 
oinð en quo ture 128 K C Iſſu 

Join en rationabilibus diuiſis I ſſu en conſpiracie 115 e 

129 d. Ada lee ser kozce 249 d 
oind en rationabili pte . m ſſa t leſſe 201 a. 194 a 
oind en repfl 69 K la f nõ lane memoꝛic 203 & 


Ou le rop toindera one auf 32.g lu k quantitie de fuif 209 2 
Joinð en ſcire far 35 b. 26 ” If {i ticl reco:d eſt pend 24-4 a 
Du vn aũa ſeũal ace 88 vn 60. Ju t rien culpß 115 e. 24 d 

k. 8 ö. l. 8 7. gn. 88. e. g. i. 9. b. b l. Aſluk rien lup doit 122.1. 

101 d. g. 10 2. b. 111 m. 17985 ſſuł ſeiſin 209 e. 5. m 


Seueral Þcipes © vn bre 148.d. I ſſu ł done en tail 194. 

251 f. 29 5 l. 209 f. 188 Illu t tenu re 209 2e 

Jeans en ſupk 237 J ues des terres retoꝛne. 
oind en bre deſtre diſcharge de Que jurrour ꝑdꝛa liſſues æ quãt 

fuit 101 bc 165 e. 166. b 

Found en bt dee quit de talk 227 C Iſſaes 6 pfits. 

. Que r:fponV al oye diſſues Ec. 

Joiad en waſt 57 C.D. 59 f. 60. f. 257 ab FT. a.144k 

r.8 I racz des tres del petit iure at⸗ 


( ointenants E tefitz en coen, taintg 1091 

On tointenancy. abatera ie biete ¶ Jure patronatus 480 
229.0. 19 7. c C Jurildict. 

Cu vn iointeñt, on fen cen afia Queux acttra ſue en court chzt- 
. XE Hs lauk- .34-V.91 15h. 117 d, c, fhen vide t. conſultat᷑, et title p= 


127 fl. 162 b. 240 e | hibit, æ title indicauit. 
Ou vn kra io inteñ ou t en com? leder al iuriſdict᷑, le forme . ẽ 
oue le rop 32 g. dußrre xl.s. 46. 4 
Seuerance de toink 193.k. C Juris vtrum 48 r. 
Que chole ie fuiuo2 aũa 120 b Foꝛzme de br̃ 49 n. o p.50 i. 
¶ Jour. En cit cas git 48 r. 49. a. b. c. 50. 

Jour en admelurem̃t de paſture Wart p gart 50, a. (d. c. f. 
Jour ena. 177 c. d. (125. h Juris vtrũ en London 6. g 
Foux en atraint 109 . Foꝛme de pleder al br 50.1 
ou vn Et dit hoꝛs d court 106. g DET q git 5. c. 48. r. 45 C.nm.p.q. 
. e. o b. g. 194. 

een ur 1 rolt 18 k 'Duant ie iure lerra pꝛis 50 k. in 
cv. iour entre e date Ele ret02 Bart p recoũe 50. d. f. 


77d 


Barre ꝑ realõ de rent reſt᷑ 50. c. 
our pur poꝛter fait 182d 


Uers q git 59 p.50. b. 


Nous done hoꝛs de terme fur ke AJudgement 
C. iii. Jug. 


— — 


ula. 

ug. en ſcba ſuponef 126 h. 
ug. en triis en eire 112. f 
ug. b recoũe ou value 243 
ug. ẽ wal 58 h. 59 a.b.60.r.t 
ws. en venire fat ad computas 


2 en act vg offenders de ſta⸗ 
tut de vitauers 173 c 

J. ds lũ def.& nemy Ss laut 

C Juſtices (115. e 


Juen deſte arſe 269 b 
5 ug. en attachem̃t F peace Efreit 
o. A 

ug. en attaint 107 h. 109 
ug. en audita querela 103 à 
ug. en dꝛoit dauouſon 48 q 
ug. en certiticat daſſ. 182 4 
ug. en ceſſauit 208 h 

ug. en champtp 172 c 

ug. b confeſſion Me k,261 a. 
262 f. 265. b. 266. c u. de act᷑ t ł cas 8 6. b. c.d.e.f. g. 
it en conſpiracie 115 i. K uſtit᷑ de accopt 117 a.c 


ug. en cõtt᷑ fozm feo ttam̃t᷑ 16 2d Juſtices de ameſurem̃t d dower 
ug. en plee de cozon 269 b ou paſture & lebt 148 g. 125 c 
Jug. en couenant 145 m Zuck de annuitie 152 b 

Ou iug.fra doñ t defaut 5. n. 11. Juſtit᷑ de cuxia claudenda et by 


a. e. 9. b. 7 7. h. 78. f. 9 7. d. 8.8. 127.0 
1438. 260 fl. =. fl. 2 6 5. b. 2 6 6. c Juſtit᷑ de cuſtomes s fuiT-131 


Jug. en diſceit 97 c. d. 98. a. b. d. Juſtit᷑ de det ele b 10 g h 
g.n.p.q.r.99.k. 100 . 103. uſtit᷑ de detinue e le bt 133b 
Jug: en cieccione firme 220 h uſtit᷑ de dower 7 a. 14. b. d 
Jug. en eſchete 14.4 a de dft de gard & le be 129 f 
En ꝗ̃ux act᷑ iug. final ſerra dofi x Juſtit᷑ en London 7 a 
quant 5 n. 11 a. 31 d. 155. i uſtit᷑ de mel c le br 135 u 
1 foꝛcibł entre 249. f. c. d. Ju. de plegz acdtã & le b 137 d. 
ug. en gart de charks 134 k. uſtit᷑ de quarentine 161 e 


de ꝙ ꝑmitt᷑ & le br 132g 
Fug: en bt q enkect᷑ ne fra iet en u. derationabik diniſig 128 pþ 
büter 176 b uſtit᷑ de Setta ad molend inum 
ug. en meine 135 m. 13 6. e t le bt̃ 123 0 
ug. en natiuo hend 77 h. 78 4 
ug. de ꝑceli 209 a 
ug. en NN eiecit infra k 19 7 
ug. en quare incumbꝛauit 455 0 Power de i 


135 h. 136.2 


uſtices 
es daſſ. 1150 


ug. en quid iuris clamat, ou ꝑ uere 251.1 


ug. en rationabili ꝑte 2. 
ug. en recaption 71 e. 72 b 
ug. en rediſſeiſin. ou poſt diſſei⸗ 


Que ſert iuſtit 173 4 

a n 
appzentice 1688 

Aut i cope de rũ 168 det! 


n189 c. 190 4. 19 1. a 
Aug. en repleuin 69 f. g. h. 


uſtit᷑ de tfis e le br 8 5 g. 86 4. 
12 184 


ug. en q̃re nõ admit 47. g. 48. i Power de tnfkices de gaole delp- þ 


ſeruitia 14.7 8 Pow de iu de nili pio 1135 
Power de luft de peaz 251 f. 818 


I 
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Le br̃ 234 e 


Tabula. 


Act Ho tuant i dept Ele bt 167. Leuari fat de ꝑcel æ le bt̃ 255. h. 


h. 168. a. d. e. g. n. o.. 236. d Lcuat fat vs per ſone x le bꝛiete 
Act vs kuãt reteiñ in vũe @dept 26 6 à = 
ip bloke 198 a Quant ſerra ſuc 265. g 

Oule fuant poet dept 168 l. n. q. Leuari fac pur executer recogni⸗ 
Act Bs ent. ou feme 168 d ſance 165 d g. 266 à. 267. b 


Act Hs gẽtlemã ou chapel 168 e ¶ Libertate pbanda 
Mueux fra lie p ſõ coueñt 168 e Fozme de br 77 e. 78. a. 79. 
Pꝛendẽ de kuant ou villein. 163. En ql cas git 77. c 
1 | Le count 77 d 

Act᷑ vᷣs ceiq retain mon ſeruant Ou ſerra ſue 78 b. e 

Ele br̃ 107 b. 168 c. d. f. 236 RBD. Pur d git 77. 

Que eſt bon reteiñ 168 f. h. i. k Quant ſerra ſue 77 c.h 


Act᷑ ᷣs cẽi q̃ reluſe de ſeruer & le C Liberties 
bt 167c.168c 80» Bꝛiel de libertatibus allocandis 
C Latitat t en ql cas git 229 b 
En qi act᷑ iſſera 78 in Licence 
CLeyp Licence pur tenant le rop de alie⸗ 
Gag. de lep en dette 122i ner 142 à. 175 à. 214. h. 22 5. . b. 


¶ Lepꝛoſo amouendo 234.d 256 b. 257 f 


Licence de couper arbzes le rope. 
En q̃i caſe git 23.4 g. d ec. 226. f 
L Teaſes 


A icence a abbe ł grant a diſtr pur 
Que ad eſtate pour ans 60 d. n. rent 224. g 


201. i Licence al tenant en de wer vur 
— du leſſe 59. k marier 263. c. d. e. 264. . 26 5. c 


Licence daler al elece, & le bicfs 
Leas ꝑ feme couert 1921 169 b. db. e. g. 17 o. b. c. d.e.g. 

oulbote, firebot & hepbot 59. n. Licence pur feoffe del t᷑ le rope F 
ue chole fait ꝑ leſſe liera ceſtye ent 225. b. c. 226. c 


en le reuert᷑ 134 b Licence a abbe f eſchange 223. e. 
Que e 224.5 n 

e Licence pur eme le t᷑ le rop pour 
B pur cẽi q eſt diſturb de tener marier 174 e. d F 


ſon lete 94. g Liccnceal t᷑ le roy q̃ grant a aut 
C Leuari fat 265 5 de foder 22 5 d . 


Teuart fat᷑ ſicut alias & le briefe Foꝛme de licence le roy 226. h 
nh Licence de doñ en krankalmoine 
Fozmde bt 265 e. 266 a 211, i 
I fra dtred 265 d. 266 Licence daliener en moztinayne 
oꝛs de q court iſſera 265d 211.1. 221. r. 2 22. c. d. 223. b. cch. i 


Leuat᷑ fat᷑ ou le iour eſt paſſe 
26 7. b 


224 


Tabula. 

114 à.d. f c quant 1568 
Licence dꝛ grant office 226e Liuere pur ceſty q eſt troue heire 
Licence de purchaſer x licence de ꝑ vn oſtice, ou autre ẽ troue heit 
tert 223 f. g. h per autre office „E le briefe, 260, 
Licence daler hozs du roialm̃. 8 5 a 261, 162, | 

a. f. Liucre pur th:ire de Jdeots Ele 
Licence pur ſir f.le rop pur rele⸗ briefe, 256,d 


ſer al t᷑ 226.c Mouel brief de liucre pur ceo — 
Licence pur foder vn fofle ou rp= leſchetour eſt amoue, 262. b 
ner 225 e ¶ Ouft te mapn, 


C Liewe. Duſtt᷑ le maine cũ exribus, 256, 
Acẽ det vient en lien dauter b, c. 257. b 
choſe 61 m. 6 d. 143. t. 19 2 d Oultet le maine pur pꝛoch um ami 


| CLimitacion 256.C. 

Limitatendzoit 5m. o p . Orff le mapn pur anks ſeignioꝛz 

Limitat en rattonabili fe 9.p lou le roy ſeiſpe ie terte tenus de 

Limitac de tẽps h 3.9 p eux le br̃e. 256 c. e. 257 b. 

Limitat᷑ de tẽps 4.5 p Duſt ie main pur ie ſur uiuour d 

Limitat᷑ de tẽps R. 1. 5. in t ointenants 256 b. 257 g 
¶Liuere L iuere aps le moꝛt le t᷑ d tient ꝑ⸗ 

Liuere de tre en burgage 263 a. cel en fee, et parcel en taiie, c par⸗ 

Liuere t cõmiſſiõ 253d. - cel pur vie, et ie bt 258 c. 

Ltuere on le roy ad cõmit t gard Liuere pur pcens 263 a. b. 29 5. c 

143 d. 262 c. 26 1a. c. 262 b. c 

Liuere apᷣs le moꝛt del t᷑ ple cur- Liuere pur lun parceñ de picine 

teſie Ele bt 258 a. 261 b age, ou lauter eſt en garde le roye 


Lifte ꝑ le t᷑ ꝑ le curteſ. 258 a c le br̃ 256 f. 260 b. 261 b. c. 262 
Liuere ſur diem clauſit extremũ a. b.c 

251k Nouel liũy pur lun pcefi ou lauf 
I d le ve de linere fra dire 257 fuit deins age 262 


1.255f MNouel liũe a lun ꝑceñ coment F 

Liũe aßs le moꝛt le ł en do wer ei ne vient dauer liuere ſur le par 
e iebt̃ 258 b. 265 à tit 262 b 

Linere de dower 263 c. d. s. 26. Liuerie apa I moꝛt le pier E mier 

A. b Ele br 257 m 

Linere ſauant dower 264 d. De terres tenus p petit ſeriantie 

2658 fe lebt 259 b 


Life ci exitibus 256 b.c.259 b. Pur $4. q fait de pleine age al . 


261 c. 262 b. c mort del aunceſt & le bẽ 254 b. 
Liuere pur heirq ad fe en garde f. 255 e. 256 c. 257 1.258 4.25. 
erbt 254 c. 25 e. f. 256. c. 207. l 160 d. 2 61 Ab, | . 

Linere pur fee d ad eẽ en garde, Viet 


Tabula. 
Sꝛiete teſmoinaunt { leire eſt de Mainꝑꝛile pur cti ge troue tulp 


plein age 256 b arrainmt 240 £ 
We al pchcin amy 261c. 262 b. Mainpꝛile pour cft ſac attaint 
256 C 186 


IL iuer pur ceſti q recouere 25 7. c Ou bt dec ꝑ mainmiſe giſt, et le 
Kefeiſer aßs liuere pur t ꝗ tout fourme 250 £c.2499q. 

ne fuit troue ꝑ le pꝛim̃ officeou Mainpꝛis pur ci q̃ ẽ p2is ꝑ cas 
anf eſt troue heire 257 a. 260 u plas ou exigent 26 c. 251 b 
Kettũ dt part lun parceñ pur det Certificat de maindꝛiſe 2 51 f 

te roy fur liuere ſuc per toutes Mainpꝛiſe pur cẽi q̃ ẽ endite de 
2634 fetony # le b 249 9.250 c. 251.4 
Liuere d fre tenus daut᷑ far 2565 Mainpꝛiie de cet q eſt endite de 
c. g. 157. b. l. 25 5. f. 258 à 261. b. c trñs ou fozſtalling le bt 250 g 


262 b i. 251 b. c 
Pur kre ten? del rop en ſotage et Mainpꝛiſe pour cẽt ũ ſue bre de 
le bt̃ 2566c.c5 b errour æ ie bt Kk 
Pur leire de t en tail & le br 259 Mainpzile pur excommengemet 
fl. 260 à. 15 8 c 251 b 
Liuere pur vn tẽps 262 c Mainpꝛiſe pour vn condemne et 
Ißs le moꝛt ie łpur vie 2634 in cxecucion 250 b. d. e 
z5Lc __ = Maainpꝛiſe k ex gte talig 129.1 
Vn liuere pur tout teres £56 Mainpꝛziſe pur ceſti q eſt enpꝛiſd 
g. 256 m. 158 aꝛ pur lelony ꝑ commiſſions le bt᷑e 
¶ Liuere de ſeifin. 3 
Seiſin b rent recouer 1 79 in  - Wainptile pur cẽi q eſt pꝛis pur 
| London : hunting vert ou venils ec. 6c 
Naenr act-giſet en london pbre Mainpzts pur pꝛiſoñ al cõman⸗ 
6. f. g. 7 d. 23. dem̃i ie Juſtice 251 b 


Queux act ſerra ſie en commen SYampriſe en le mſhalſy 251 r 
3 de kre ou chole en london 6 Mainpꝛiſe pur cẽi q̃ eſt yzig bur 


g ſuertie de peace 251 b | 
Ic * bb en london kra direct 6.f. Mainpꝛiſe pur cti q̃ eſt pꝛis pur 


petit larceny & le by 25 88 
| Ude 5 a enlond. Puniſhmt de cẽi q leſſà vn nient 


- ainpuiſe 248 mainpnable a mainpzis 251. 
= pur acceſſoꝛy, E bt 250 e Mampziſepur cer q eſt remoue 


Ja 275 x cẽi q eſt acquite de p 3 cum cauſa, ou certiozat 


Mapp ci a ſue appele & Mainpꝛile de tẽi i loy rend al ex 


areſt 2501 igent 251t 
Mainpꝛiſe pur apper le bt 250 Mainpꝛiſe pur ſuſpert de fclonye 
* a. i. Elebr 250 0.2511 


Main⸗ 


FTabula* - 

Mainpziſe pur ceſti i ẽ en cxet y Welne vs leire le graunte ꝑ ling 

ſcatut 251d 136. | 

Que eſt mainpnable 249 g.250 Melſt pur homage ãceſirei 136.5 

b. c. 25 1. b.h Meſne pur oweite, ę q̃l eſt owel 

Mainpziſe pur vagarant 251 b tie 0 | 
ainp:iſe pur vtlage 251 b. 77 ñ pur le t᷑ qᷓ eſt diſtrein ꝑ le 
ide pluis t homine replegiand ſar paramont. 13 5. m. 136. h 


C Maintenance Ou le meſne mitt ſes veſtes en 


Maintenance vᷣs graunt de rent pound pur le 1 136 
172. m Melne b plcriptzon 135. b 
Maintenance vergofficer 6 x b& Pur ij git laccron 4. 
172.1 Quant bra ſue 136 e 
C Bandamns Melñ 6 diſtres pur relief,on pur 
Sit aHs lan aÞs ie mozte de t᷑ le reaſonableaide136s.m 
top & le bt᷑ 153 b lis pur rent dV 136 p 
Mandamꝰ aps le mozt de garde Meſne pur le roy 135.m 
le rop 253 c eine pur diſtt pur ſute 137 à. 
CMarſhalſep. elne pur t en tale 136. K 
Act᷑ pur cẽi q̃ eſt ſue encount᷑ ie: Meine pur, ou vs t᷑ pour vie, ou 


tatut & le bt 241.c. d. 242. a. en dower, ou per le curteſi, ou cci 


Auermt q vn des ꝑties ne del ho en le reuerk. 13 9. g. R. o. 
Kelle rop 241 b | C Mtinolth 
Levoiſidzdei marſhalſp 241 b Coment cozps politike łra noſm̃ 
Ceſſer de pleint la 241. b. 5 50.1 | 
Quel plefra tenus la, et quaunt Foꝛme de pleder fine on feoffeit 
241 b. 246. f per contrary noſme 97. a 
C Melius inqutrendo | CY dderata miſericozdia 75.8 
Fozme debt 255 c Fqʒm̃ de bf 75. b. 76. b.c.d 
En qi caſe git 255 En fi caſe giſt 75. a. c. d. e. f. g. 
_ CWeine. 26+: ... 

St de meſne abat 13s f 2 ſerra dired 7 5.b 

Heſne t grant ou connlance dat Pur (git 77757 
quitel 136. b. hj.l.o C Monſtrance des faite 


Fozme del bt 135.n Monſtance de faits en cauĩt ma- 


4 
4 


Meſne ſans bf 136.c - trimonyþlocutt 203.1 
MWelfis confirmat᷑ 136 q.t. Möſtrance de faits en contra fox 
Wark p nient diſtrein en fon def. mam feoffamentti 165. 


onſtrance de faits en couenãt 


136 h. W 
Biſtrĩgas ad acqetiÞb 136 r. 6 v 145 44.146. 8. 168. f. 


Meine z frankalmoin 136 b. 9 Count . n ; 
altes en fozmed | 


a 
4p * WI 8 


Weſne f frankmariage 136.5 onſtrance de 
Foziug 136 v. 137.5 | 2 219.6 


| 


Tabula. 
Monſtranc de faitez en garrantiebre.1 96.0 


de charters 134 d.f.g.135 b Moꝛð ſur rem̃ as heires le tent 
OMonſtrance de f de licence le rop en taple.196.k 

daltencr 25 0 b SD Vers que git. 19 6.1 

Monſtt᷑ de. ĩ de particion. 62.5 f C Moztmane 
Monſtt᷑ de. f. en plegtis acquistã⸗ Moztm per graũt a diſtreiſi pour 
ots. 13 7. e rent. 224 q | 


C WMonſtranerunt 14. Moxꝛtm̃ p elchange.223.e.224.c 
Fozme de br. 14. 15. a. e Fozme daten en moztmain. 2 21.c 
T ertiticat Ile terre eſt aunsient 222.5 | | 
demeſne. 16. c Perðd on releas de moztm̃. 22 6. b 
Le count 16. a Que poet aliener en moztmain. 
2 q̃ ſerra direck. 14. k. 1 5. a. 222:ab 


Pur @ git. 14.c£d.f.1 5. a. b.. I 6. e oꝛtm̃ p releas. 22341 


Moztdaunceſtour.195.C Dot de rẽt on aduo wſon. 223. 
Moꝛdaunt᷑ per abatement. 19 7. C. b.c. h. 8 


196.4 ozti de renert.2 24.8 
Moꝛdaunt᷑ ſur alienaciõ per le te= Moꝛtm̃ ꝑ le roy.⁊ ⁊ 6. a b 


nat ple curteſy, e bart per aſſets Moꝛtm̃ ꝑ feotfem̃t al rop de da 
196 . 2089 ner en moztmame. 226. a. 
A lociaciõ & ſ non omnes. 19 6. d. Moꝛtm̃ de ſeignozie. 223 4 

oz de be. 19 5. e. g h. i. 19 6. a. C Moꝛtm̃ per entre en terre le vil⸗ 
e q̃ chole git 19 5. c. lein 224. b. 
Soꝛd de cozrodbp tle bt᷑. 196. 6 Mide t. ad quod damnũ. 
Mod de terre deuilable.3 9 6. i C Natiuo hend. 77. a 
Moꝛð tur diſſeiſin. 19 5.5 Fozme de bt̃. 7 7. e. j v. a 

o pur enkant # le bt̃e. 19 5. h. En quel caſe git. 7 7. a. 79. a 

De que eſtate git. 16 J. c. d. 19 6. K. Þ q̃ ſerra dire. 7. a 
Moꝛdaunt᷑ vers feotte de lautre Pl. int en natiuo hend 78. a 
parcen.19 7. e Pꝛoues en ceſt act. 78. h. 7 9. b 
Moꝛdaunt᷑ vers garden. 196. Quant count count.7 7. d. g 
Ou ſerra pozt. 177. b Pur q giſt. 7 7. a. b. 79. d. 
Mozv às ſon ꝑceñ. 19 7. em. C Ne admittas. 37. 1 
Ou couient añ patent æ le fozme. Foꝛme de bt̃. 37. g. 38. a. 


195. De encontt᷑ ne ad mittag. 3 7. h. 
Moꝛd ſur pilgrenage & le bꝛiełe. En quel cafe git.; 7.h. 39. ; 
1954 A BF queſerradireſt.37 f.g.h. - 
Deng dat ie bnd gh. Mur a, e 58 q git.37 5h 
020 put le puiſne frere.196.1 Muantſerraſue.37.fh.z9.£ 

ur que git $0.h.195.c.h.196.k ¶ Me iniuſte vexes. 


197 . 2210 Foꝛzme de br. 10. f 
Mond lur entre en religion et e Lecount. 10. 1. 11. 


Et 


Eſt patent 10.c 

Put que git 10.C@17.CcH 
Eſt fur leſtatute 10. e 
Uers j̃ git10.c 49.1 

¶ Nilt pꝛius. 
Miſi pꝛius in certifit 183.) 


Queux iſſnes ſerra trie per le niſi 
pꝛius, e p queux Juũices 240. e 
Beitr eint v niſi pꝛiꝰ 240. c 241. a 

C Non habiltte. 
Ou pꝛiour ou couent ſuera vers 
tour abbe ou. eſtrange 35.4 
Non habilite per excomengemet 
6 


.d 
Non habilite de villenage 77.C 
Cen omittas 68.k 69.b 
74.4266.0 
C Non ponenð in ale æ iu⸗ 
ratis 165. a vide. t. enqueſt 
C Nonſuite 
Ou ie nonlun dun eſt le nonſuite 
dauk. 15.f 16 f 35.1 78.1 128. K 
¶ Non tenure. 
En Jqux act᷑ non tenure neſt ple. 
9. n 107. g 191.b 197 bf 20l.g 
C Nuper obiit 197. a 
Fozme de bre 193. b 
Nuper obiit de coʒzrody 107. p 
Bart per darrein ſeiſin 197. h 
De que eſtate gilt 19 ůülWWBY— 
Nuper obiit aßs feoffem̃t 19 7. e 
Barr per clapme per feoffement. 


197. 

Nuper obiit vers feoffe de lauter 
parceñ 197.8 

itt en hochpot 197% f 

uper obiit ſur mur rant ſeiſp 
197. al ; 
De que ſeiſin git 197. el 

Pur que et vers que git. 9. g 10. b 


Tabula. 


Here pad g E pur q 18 
Niſi pꝛiꝰ graũt p diſcrectd 241.a Fozme de 


211.9 


¶ Nuſance 183. 
Abat᷑ de nulans + que poet 184 
g 185. b 
En quel caſe alf de nuſance git 


3.11no1i84.adeg 
br daſſiſe 183.1 
Nulance de chimin d le bfe 183 
n 18 40.18 5 vÞd 
Be de clenſer enfeccions 18 5. 5 
A ſlile en conkinio comitatus dc. 
183 Kn 
Deux vr᷑es de nuſance 18 34 n 
Mulance de ewe 184.2 
Nulance dt faire ou market ⁊ le 
bie 18 4 a 
Nuſans pur heit, ou vers heire 
184. d . 
Nulans de hedge on foſſe, e le bt 
1839184 .4 | 
Nuſans de cnfeccions 135.d | 
F2ufance ve meaſon vu gutt᷑ et le 
bre 184. boeg "= 
Ou ferca ſue 184.2 „ 
Ou couient all parent ᷑ le fozme 
I:. RK nmo | A 
De qu: choie petit br̃e de nuſang ' 
__ TT a 
Pleint en nuſance 185 
Mulas dun ſtagne e bc 183.1 
C Obligacion 

Que eit obugat᷑ 122.i 

¶ Ottice x oſticens 
Wick dauoider oſticer & dadmitk 
vn liel 112e 


ite que clerke ne. lerra ois 
175. 7 

Po wer de Vit $1.5 cal 
- - - COltce pur le o 


Office tur alienacion en frankai⸗ 
mopne 211.g — 


* 
* 


196. l. 19 7. d. b. c. d. c.f.g. k. ...r Commiſſion de our anter dg 
apes 


| 


n 


SBinon omnes c le bre. 1110 Fozme de bre Re... - 5 
n 


Tobula. TO 
apꝛes © vn eſt troue heire p diem Oper Ekintii al ſuggeſtiõ de diũs 
clauſit extremum 260. a 261.4 & le feꝛme deli commiſſion 212.5 


262. ä ¶ ODuſter le maine, vide.t. 
Deuenerunt, vide t. diem claufit liuere 3 
extremüũ. ¶ Parco fracto ro o. c 
Elpecial commilt apꝛes le mozte Fozinede b 10 o. f. g 

le tenant leroy 253. d En ql caſe git 100. e gh. 
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A piedges. Le count 220 d 
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En caſu pꝛouiſs 206 .%᷑ b. 

En cauſa matrimonti pʒelocuti En exet᷑ Judit᷑ 20.a bp. 
20 5. m | SER En ex grant querela199.cdh.. | 
En caucione admittenda 63.ef En bꝛiet deſte acquit dexperices © 
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ur ceſty que eſt diſturbe a te} En ſcire kacias ſur aquitat, 

on lete 94. g 126.8 3 
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En libertate pzoband 78 n Al ſpirttual court 53 b 154.4 
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cio ur city 
1 50. 8.448 
3 
jon fur 
dilation 
* ſerra dirett 39 2 0 a be. 
e ee | 
44h.145.9.46.4 
Pꝛohibicion + confultacts! de edit: drr 


* 4 
mes Ele bfe 40. n. 41. 43. K. 44 eat 41h 42 
FESTS 5. r 51. d cd. g. 04 11. 44.6 Vrohſbicion.4 h,41g - 


20 tbicton Econſuitacion ſax ci 
But le vix ne diſt# en kre le feme —— pur offringes,ou _ | 
pur det le baron 1 le bee 45.g feffion 52.b 


En dꝛoit. . e, f. g. b. 9h. . 44 Pzohibir e. conſultat dur prom 2 


5 1 

2 de paler 1. b. c. 4 4. 4. 52.4.53.f 

4 TY ſur viſitat᷑ dofpitalk ou free cha⸗ 
P;0hivir e cõlultat᷑ pur plon q pel ꝑ leueſq; 42.4. b. 50. p. 
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Sur citat᷑ pur ſuer ꝓhibit 4-1.h. "Cx 20p2ietate pzoband. 
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mea ſon xc.etciiltomesou tuices Quel choſe poit eſtre fajt a ceſtye 


ec. 40 b.C0 = que. elt ho2s due SzotecT le Rope 
Sur cita de faireſerenitnt 41 1. A 232. a 
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Hs ſar 42 villein lefloy 198.9 wo Zur d ſert ++ d. --- | 
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Pur que git $.d. ht b.d. f. g. 15 s C Uationavilibus diniſis 
has git 155.f. * b. c 128 m 
od pmittat 123 Fozmede bf 128 0 

Pur ie rop que alien 22409 En quel caſe git 128. m. 
For br 123 g.1.k.l.m.124.8.h. Le coũt Equat 128 r. p.129. c 

e q̃ choſe git 123 h. i.m. 124. a. Zemdt ie mig 128 0. p. a. 9.5 
De c9en 123 k. (d.h. 1154 Diet 128 p 
Le count 124 b. Pur que, e 69 eme git 128 8.0 
Darrein ſeiſin 55M 129.0 
Peftouers'113h. 124 Quant diuiſion fra fait 128 p 
Defaire ble pe 175. A. 411 - Pzccept ꝑ vit᷑ 128 p 
Pur, ou ds heire 4 b. 12. b C.lKautſherat de gard 

oindt ie mys Foꝛm de bt 140 fg 

e nuſance r 172 24h | 125.4. Pur gardein en chiualrie x kbte 
184 a.d 139 1.140. t. t. ig : 
Ou fra ſue 139g 4 Sur feoff.p colluk 143 K 
Pur que git 112 b. 124 ones: © 
49c:5oh.184d.123 l lm Put grant 14 e. 142. g 
Pur t en taille ou ſonheire 212 cb Aßs mariage 147 h. 1.145 k. m 
124. c Pnrozyhan +28 
Uers Pest 1250. 124 c. h. 12 5. Pur — en ocage a le * 
a. 184 139 i 140 c. e. g 

Cu ture. 128 f. p ſfatut 139.1 

Fozmedebf 128 8g | CReattacherkt & reſom̃ 
En quel caſe git 128 th En aſſile 82 d. 18 8. a 
Le count 128 l. „„ NN 


226.8 -* ur ue 5 N 6734 
Mationadili parte - - ” gm 121 71. = 
Fouue de br̃ 9.h.i. Y Abatemt bei ht 51 l. 

D. iii. Reconfi 


Tabula. 
'CRecog li. 1 

Certifier de recogũ $s fur main⸗ De pcel 188 g.189. f. 
p2is par deux Juſtices de peace Deltuerehozs de ꝑpꝛiſon ſur red⸗ 
1 dilſleiſin 190. f 
| BRecogn pzig6 comiſli et t foʒm̃ Puniſhemt del defendaunt deliũ 
del cõmiſſion 267 a . 
Enie countie 132 c. 133 a Bur ꝗ git 188 e. 1891 
Pur le pleintif en rept. s 8a Quant fra ſue 189 h. 
| C Becozdare. Rediſſeiſin aps rediſſeiſin 18 9 5 
Moꝛs dauncient demeſne 71 b Uers jq̃ git 18 8.f. 18 9 ec 
Sur ple tenus en le counte ouſt ü eleſſes. 
xl. S. TG. b 7 Per abbe ou pᷣbend ac. 195 b 
De dett 119k Mer ie roy & ie fozme 2269 
En dower. 7e Uide 34 f. 8 a4 
En dzoit & le bziefe 4 a. b.. e CReliicfe 
En dr cloſe & ie bt 13.c.f.71.b. Pre 256, 
Ou ſerra ſue 71. a c. 257 f. m. 262 b. 263 b 
1392s de ij court de recoꝛd 71 t. C Remainder... PE 
119-5 .. Puransſureſtatepurvie 35 * 
En replenin ele he. 70. 71. 4 Tommenceant ſur condit᷑ 20 1c 

-Becozdes.. . "A ſesheircs 6 done en taile 
Queux courtes| unt de recozde 196 K 
81.5 Ou i bra dit veſtu 207. c 
QAueux choles ferra dit de recoꝛd CRemitter. 


815 ; Al auswſon 35 b.m. 
Queux pres ſerra deliuer de re⸗ = diſcent 149.f 


coꝛd 43.4 -- vnde . 49% ile 203 | 
R econere en value. Al talle 35.b.149f . 
Nueux terres ſerra recouere en C Rents | | 
value-134-k- - -- ;:- Duflfraannuitie 1514275. 2 - 
On bnrecouerain-yalue 13+ k. 220CD.232C | 
35h 4H Seiſin de rent 179. fl. c. 
Pabere fat ad valentiam 135 ad* CReperacions 127 a 
CRediffeiſinfigs b Foꝛzme de bt 127 b. c. d. ! 
Sur all.et en qi caſe git 1885. d a ql cas git 4127 ac. K.. 162 
g. l 189 %% % 3 


Alot cx le h 18 7 d. 18 f b *. een eesti re⸗ | 
oʒme debt 188 cH.td, : ©. perat᷑ 1278 


eqchoſegit 188 b.. Diſt a faire repat᷑ 127 e. f. 128. 
Sur conuſance e le h 18 4 35 237. b cab 117 


Sur doit cloſe 1898 Pour q et ue git. . 
Dur alliſe de > [7 bitter.. , 1e = = 55 


„„ 533 


* 


CEE. 
Que doit repaier ponte 235b 245 ab. 


Mide t.Cut claudend War br de coꝛodp 2 30 o 
C Repleuin. En diſceit 98 d 
Fo2mc de bt 68 d Sur clegit 266 C 
De I choſe git 68 d. 69 d. Sur execut᷑ £ ſtatut 133 b 
Le count 68 d Co ment pces ſerra execut᷑ 54 5 
En le countie 69 c 74d. 7. c. 5 8. d 


En {1 court fra ſue. 63 e. 69 c. Sur faux iugem̃t et com̃t ſert̃᷑ ex⸗ 
73e c. cut 18. 19. e a 
3 le vit ne doiet faire repleuin Sur hoie repleg.66.f .68.b. c 
Dur leuari fat 265 

Dn ferra ſue 69 i. Sur pone ou capias t natiuo ha⸗ 
De park 67. e bendo 78 bm 

Per parol 69 e Retourne que le pk ne troneple 
Pleint 78 a 2330 
Pur I git 69 gh. f. Dur quare imp 38.0 


ur cẽi q rend 69h - Surrepleuin 68 f. g. 69 b.c. 73.4 
ccond deliuerance 72d 74 d. b. d. e 


Per bt de trñis 90 a. b. e. 4 N Auel bt ne retoꝛñ 54 fg.8 5. g 
Per vit 69 c.e. 77. c Sur retoꝛñ habendo 74 f 

( Reſcous 1o1c Sur ſcic fat᷑ pur reconuſe 266 d 
BI 1015 e. g. h. 16 24 Tlaarde 38 0 


| En fil cas git 101 8 a. Sur withernam 68. c. 7 4 0 
q poet fait reſcous 021 (e. k * | C Keuercion. 


Pur i git 101c.f.g — IE a. b. c De leroy diſcontinue 143 4 

¶ Reſtitut᷑ - (d.g De ten dower 258 b. 265 4a 
Sur altenat᷑ ꝑ tle roy ſauns iy: Al feme lur leſſe ou don en taile p 
cence 226.C bart a keme 191 
Nur le petit iurie in attaint & ie Que chole fait ple Flicra er en 


br 1091 
Sur enditem̃t de foxcible enire 


248hH - -- A q̃ choſe 5 wel 1138-2328 


Sur dier c termifi 112 Le roy poet ſuer en ql cout q il 
Pur ceſti q fit fon purgat᷑ ou ſon voile - b.32.C 
heire et le br 66 a ¶ Ropne 


A ſanctuaries 6„,ñ Foꝛme de be pur le roigñ 101.4. 
Detempozalties x le br 165 TY Sauer detaut 
d. e. 170. - Per bf de gar? de iur 17. c 


ren Retozne er ꝓtect 29 b. 
Mandani balr ec. 684K. PR, - ¶ Scire fat 


24.4.2665 . 
Dur certiozat fur ature 144 e. ur ecquital conus 336 8.t 


Apꝛe 


le rcuerT 1 4 = 


Tabula. 
2ßs lan 121.265 g. 266. c En gi cas git æ pur que 122m 
Sur recouere en annuitie 122.e. 123 b 158. d 
Hoꝛs de ret᷑ en dꝛoit dauo wi. ou Le count 123. e 
uare imp 36 ab Ou ſert᷑ ſue 123. c. 1 
ur certiticat daſſ. ay a CSciſer „ 
| + aũ conſultat᷑ 54 De tre de tie rop q̃ alien ſans li- 
ur contra formam collaß 211.8 cence 175 a. 225. b. 226. c. 257. g 
Uerst en dower dee nouelment Pur le roy de kretenus daut᷑ pur 
endowe 265 b : t᷑ q il ſeiſie le fre tenus v iup 256 
Pur auotder endowem̃t 155.8 c. g. 255 k. 257 b. l. 258 a 
Vers le heire ou do wer eſt do en Aps le moꝛt le t curteiie, ou 
le chancerp 264d en doſwer 258 a ä 
En errour ou faux tug. quare ex- De fre le t᷑ le rope q diem claufit 
tcutionem c. 18. f. g extremum 25114. 
zs comit b etate bas 257. e Deckrede ken dower que maria 
Pur cẽi Felt excommenge 65. b ſauns lycence le rope et le buteke. 
- 265C 
Pur defetcr execuẽ FL. h.243g De terre le femme fle rope que 
Pur defet cxecuTf ſtatut 105.f maria ſauns lpce nce, & le biete 
Uers feoffe, heire on fre f pur a= 174-c.d 
uer execut᷑ del terre 266 c. 267. d De park en maine le rop 67 e 
n faux iugem̃t ad audieny er⸗ De ſeruices le fñr q releas al t 
rozes 18 f. g. 20 c. g. 21. g. 22. f fans licence 226. c | 
Sur alienat᷑ en frankalmoigne Beſeib aps liuere pur T qᷓ tout ne 
2110 fuit troue en ie pzim office. 257. 
Sur recouere en gart des char⸗ a. | 
ters135 d Reſeiſer aps linere pur 7 ꝗ̃ autẽ 
Sctre fat pur ic heire 36.a eſt trouehtc 260a . 
WEI trove heire per aur De terte tenus de roye en ſocage _ 
M7260 a.261.4.2624 2356 c. 3 
Pure ur defek ed wh 62h De — 169 f. f = 
4. f | De fre de eueſq; ou abbe per va⸗ 
6 190 5.191 b cacion 264.4 | 
Hozs de compoſit᷑ de pꝛeſent᷑ ver De trep vtlagary 274 d. 
tour 34 h. i. 3 6. c. CDSerements; :- *- - 
Sur recogñ 2 65 g. 266 C.2 67.8 Que Ft iure alrop,et — * 
7 = Pur femme le rop © ad dower 
Bur recognifour i ad defeſaung 263d K. f. 264. l. 26 f. | 7.8 
26 6. d C Seruice de chinaler 
Mur auer exet᷑ en value 243 g. Que tient en chinalry — 
¶ Seta ad molendinũ 122 111, b.c.256 A 


Fox de bt̃ 123 a ' C Seueral tenancy. -; 8 


Tabula. 
Ent act tra plede 197 f En hominc replegiando 67. f. g. 
¶ Seuerans. 68 b. 239 c. 
En monſtrauet 15. f Sur gage deliverance 67. f 
En natiuo habend 78.1 Pur ct᷑i Fett mainpꝛiſe 249 
Ou deux defend ſeuera en plede. d. g. 250 c. d. f. h. i. l. 251 à. b. c. d. 
115 e. 116. i. 128k 129. a Pur cẽi q eſt en pziſon æ ſur ceo 
En quare imp 35.1 leſſe a large 251. b. c 
En quo iure 128. K Que il ne alera hozs du realme, 
En rationabuibus diuiſig 129. d f ꝑ ꝗ̃. & le bt̃ 8 5. a. b.d.e.t 


¶ Sine aſſenſu capituli 154. i. De paier relief 254 b. 256. c. 261 
Fozik debt 194k h.:262.b.263ab 
En al cale giſt,#pur I 19-4.i.k. Pur c#i ꝗᷓ elt cite daler a Rome, 
1.195 b. 2980 er eſt enpꝛiſon 236.c 
En le per, cui æ poſt 190 Rk: Our lupt 236 a. b. d. 237. a b. c. 
. Sokman 14. b. ek. g. 238. c. d. e 
( S poliacion 36.9 C Huertie de peace 79.0 
En 11 cas git 56. h.. k.3 7. ab. Forte 79 g. 8 o. a b. d. f. g. 
c. d. e. 5 I. c. En quei cas git 79. g. 8 o. f. g 
Pur TESSUMt 36.h.i.k.37.4. 3 de certitier, c ie bzieke 
Co +£.51.C ' 
Dutraſue _  -- ... EnliechanE81 4.238. e 
-CStatut - X q tt᷑ direc 80. b. c. e. g. 8 1. a. b.c. 
Eſtieron (char clerk del fta- Pur feme Ele bt $0.f.238k 


tut Ele bt 164.0. SGBarr p le iuſtit᷑ de peace 79.h · 
B vers le reconiſe ne tue 238.6 


paine & ewe c. 116.0. 132 C0c%e Her obt 70 c. 8 1. 

Mide t. execut b ſtatut q bt clorke Vers vn en le v. poꝛts 80 h 

164 f : precogfi $0.g.$1.b.c.d 
C Huertie . MWOHulebt clt-retoznabte 831.6 

Pur ca q ſue attaint 106.5 Serement 79.h. 


En andita frela 105 f. 251 b p vit᷑ ou Jultice 8 0. a. e. 575.5 
En ceſſauit 208 h. 209. A 


Sur difkres deliner 17 C Superſed 236 a 

Pur feme del tle rox +0 eſt en= Dexecut᷑ le ꝓces pur t que les ꝑ⸗ 

dow 263e ties ſont agree 238 0 

Der oue effect 18 £68.8 v. Pur aide de rop 153 e. 154 | 

105.6 —  Purappelle251.a - 

Sue ee h.250.k En afl. 15 3 h. 154. d. e. .ff 

ren eſt pꝛis t exe7 batte Pur cẽi que ſue attaint & tebglek 

leſſe a large 251 8 237.238 C. - 

La ex ꝑte talis 129 A En audita gucrela 10402 36, 

Eu tax ingen 18. . bu | . 240. A · ⁊6 6 d. * hg 
. n 


Tabula. | 
En auncient demeſne 13 g.14.a. Tanq; ſerch eſt fait 174 
Sur capias ou exigẽt e ie ht 236 Purt᷑ i le rop eſcry as iuſtices F 
d. d. 23 7. A. b. d. f. g. 238. b. c.d ie defend e& en ſon ſeruice ou qt 
Pur ceux de chancery 4.) fre eſt ſeiſi en ſa main 153 9.154 
Sur act᷑ ſue en le counte ouſtt xi dee | 
$.239.0 Sur ſuertie de peas æ le bt 8 1. a. 
Sur ſeueral act᷑ en ie countie ſur 238 e. 102 b 
vn ioint det 239 g Pur liſſu en taile dẽe diſcharge 
Sur detinue de charts en baſe de det le roy et le br 217 c 
De diſtres 174 b. (court 138 c Sur trñs en countie vi et armis. 
De diſtres hozs deſchequer t ac= 239 d 
compt 239 f. Pur villein 239 c 
en drt 4. e. l. 8 b. 39 i. 40 8. 239. a Pur fozein voucher 13 4.14 a. 
Sur pces t enditem̃t 237 be 23042 
Sur erroꝛ 22 h. 23.5. 239. e Mide t. ꝓhibißk 
Sur excomunicato capiend 64. Suit 
d. e. 6 5. b. e239. b Pur t en ancient demelne e bfe 
Dexecut᷑ t recogñ 266 d dẽe diſcharge 11 
Pur keoffe de det le rope dẽe dil ⸗ Br de letta ad curia 158d 
charge 227c - Pur t en do wer e be deftre dil⸗ 
Lou le det le baron eſt deſte leue charge 157 4 158 a.159 b. 
ble tre le feme 45 Pur leſſe ou cõmit le rope, et br̃ee 
Sur pces pur fine le rop 237 b. deſtt diſcharge 157 a 158 ab 
238 4c Nur leſſe ou cõmitt᷑ ic rop de fre 
Hoꝛs de q court iſſera 46. d. 236 e 


ffes 159 d. 162 c. 


: leigh: 
Sur ack ſue en le v · poꝛts Ele br ES 
_— _ 


Pur ceo ltrenerkeft en le r 


pur grand on petite 
eale240d  _ ES. 
Bur Ele tre eſt ſeiſie en maine 
ie roy 153 f. 15 d -Uidet 


Tabula. 
¶ Tay le. | C.Title. 


Nueux act᷑ tñt en taple auera 11. En aſbde come rent, ou offi 10 107 
d 30 b. f. 15 1b 128 le 212 b 104. a. 178 bf 


b 206. f ¶ Ton, pontage, ec. | 
Be pur taile per deuiſe 7.a Wr deſte quite de toll, pur q̃ git 
Done en tail p feme couert 192.1 94.1226.t227.bef2:28.abd 
Done al feme # as heires q̃ le do: Qui paiera tolł 22Be 
nour engendꝛa del feme 213 g ( Toꝛne de vit᷑ vide. t. ſute totũ 
Doñ al feme E as heirz de.ſa cozp3 Comtt kritenꝰ, æ ou, æ quant 161 a 
E de J tadis fon bard 213. e ¶ Trauers aloffice de Jdeote. 
Doñ a J. æ as heires q J. auer ꝑ 233.8 
ſa feme 213 f. Trauers en ple pur tener per ti⸗ 
Quel chofe fait per tenant en taił elx ſeruices 10. g 
liera ſon iſſue 11'd 134.b De caule dereceit,on enterpledi p 
¶ Tenue _. attoznep25d 

_ abzege 163.K g ¶ Treſpas 85. g 

u le rent & feruice terra appoꝛ⸗ Pur adminiſtratozs 91. m 130. db. 
cion. 234.023 5. Pur amerciament 75.c- 
Be pur ceſty q eſt ditt pur tout Darbes coupez,on enpoztes 87. 
les ſeruices q̃ ſexrra appozcio 234. 88.i89.b 
h:35a De arder de meal, on choſe 88.n 
Que tient in capite 1714 256.4 De hbatrie, aſſaut, ou wounding, e 
c 263d iebte 85 91k 89101 5g | 
Ou bh tiendza de deux 8 ß De barbites tonles x laine pziles 
Heignozy en grolle 3. c 8. 8 88.0 
r fait per feo ent oue on Foꝛme de br̃e 86. hi 88 bl. 
fans reſeruacion 210. c De carbons pꝛis & le bfe 8 7. b 


Tenure en fee fait oꝛe. 2111 Pur chole pꝛis a faire cariage, g le 
ue tiendt᷑ ꝓ rata poʒtioñ. 23 5. a bt̃᷑e 90. c 


Bent tenus 263. b Pur catalt felonfi 91. | 

Tenure de rop &y K263.b Pur chaplen 35d . 
Que eſt tenant al ſeigñ 258.ab De cloſe debzuſe #lebfe 87. a.38$ 
Que fra dit tenãt al ſeigh.apzes k 8. k 

keoffement 235.4 | (Treſpas continue 91 1 

Teſtament Pur diſtres 71. 87. n 42 5 90. 

bt de faire le teſtament defte ꝓue a 94. 

E enrol. 199. ). 200.4 201. b Pur diſtres pꝛis 86. | 

t. enxolnent per cuſtome Pur auers de ſon carye diltT F e * 

ST - Bre 88. i 90 b 
Inxolm̃t de tetam̃t 199.h 201.8 Pur carier diftres a auter coun⸗ 
Pꝛobate del teſtam̃t 19 9.10 2 014 tie, ou liewe diſconus le miete 
200 = 89 np - *- 

| a 


Tat ula. 
Pur diſtres en le haute chimin, et Þ ur ozdinarp 91. m. 12 o. d 
hozs de ſon fee t᷑ le bt̃᷑e o ae Oui bꝛiet᷑ ſerra contra pacem 9 6 
Pur ſes doues pzis 8 8. 1.8 7h i 
Mur garden deſgitie 9 1. Kk Pur peſſons 36.1 37. bd 
Hur hũting en le kre c le br 87. a our pꝛichir & le bie 87. g $8.gh 
Pur hurt 89. e 90 f i 89. b 
Pur eſtopper enter fon meaſon # Des biens pꝛiſes ⁊ le briete 86. a. 
lebte 87.8 87. mS8 190. i 
De fait enfreint t le bt̃᷑ 3 7. f De pꝛiioner pꝛis 7 tebztef 88 A 
De feme pꝛiſe & le bt̃ 52 K 89.0 90g 910 
Fait - 4x denat le couerture & yr ceſty que ad p2otece x Ie bre 
le br̃e 87 | 
Des biens pꝛiſes on aſſauite, on Pur rediſt $8.k 
enpziſcnnet tang il faite vn reles Pur non ſuffer de Rept 87.n 
ou auter choſe + K bziet $6.k 87.c Pur ie rop 90. 
88.c 89. a 91. ac 93.5 De aſlaut de ſon ſeruaunt, &1e b 
De foder de terre e le brt̃e 8 7 bg 91.9 102:b 


88.4 90. k De pꝛiſel de ſon ſeruaunt ou ap⸗ 
ur viſturber de fold a le bt 91.h pzentice 91.4 


es foſſeg ou heys enfreint 90.k Ou le ſeruaunt auera lact᷑ e ou le | 


De haukes pꝛiles t le bꝛiefe. 8 6. i maiſter 91. e g 

Lok De ſtagne rumpe à᷑ lc bziefe 674 
* herbes on blees fauches, de⸗ 88. m 89. be 
paſtes ou empoꝛztes æ᷑ le bt᷑e 8 7; Ou le bf ſerra ſue 8 6. e 
88.e gk 92. d eee eee 212 b 
De hered rapt᷑ c le diet 143 r Dur tenant vers ſeignioz 6% . 
ooch Pur lun tt ant en commen vers 
Pur hurt de chiual ꝑ (le maſter laut 21. 
eſt hurt ec. 8 9. e Pur di urbance de pender tol,F 
Pur cnfeck del ewe tz le br 9 o. R. le b 91g 
* enpziſonment E ie br̃e d 6. K. Pur tolpꝛis o 4. f 

Nur chaſer en warren ouparke 

Pur cen Ceft viſtourbe de on t le br̃ 86. n 87. a 89% k 
iete 9 +3 Pur wait ou ſtraif pꝛis 91.b 
De mecalonenfreint & le br̃e 8 7. d Ou le br ſerra vi arms 85. Ps... 
$8.a192.d 86.hil87 491 dfgh- - 
De mereſine pꝛis $7.d 89. ccc Pur villepziſeho:3 de cippes ou 
De miiltone enfreint 88.1 pꝛiſon t le bt 8 8. d 89.5 910 
Pur t᷑ ñ̃ ſon chein chaſe, ou mo26 De vines depaſtes 8 ) RM 
mop, ou mes beſtes & le br̃e 8 34 Pur wzecke pus le bfe 910 
De niet pꝛile 8 5. i CTryall, 
Bur oultt deopie 89. £ | Per lattaint 108. 6 > 


En 


| 


—— — 


Tabula. 
En andita querela 104.) Dur le ſeignour p elchete E le bt᷑e 
Si le recoꝛde eſt auter ( eſt certi⸗ 538.g 60.1 
fie 19.1 Vers eſchetour 59.b 
De baſtardp 154.0 Fatt per etranger.59.50.g 
En certikicat datſiſe 183.9 18 1.4 Vers executours # ie bte 56.b 
En diſceit 97. c 98. d gr 99. c 57 b 58h 
Derrour 20. e Vers femme apzes le mozt fon ba⸗ 
Per GE 97. c 98.5 Sr 99. ron 59.1 


3 Per + NO 24-4.4 Per leſlerie terre giſer freſh 59 


En rediſieiſin 18 9. Ucrs garden # le bre 55. c 56. a 
C Ualoze maritagii 5 o. a vge o. g m pt 

Foꝛme de be 141. bf Uers graunt & le bt᷑e 60. f 55. e 

En quel caſe giſt 141. f d 56. f et 5. eh 58. b 

U ide pur executours 141. Pur heit & ie br 55. d 5. c 59.4.6 
C Uariance. Pur heire en garde 253.a 

Enter audita quercla x le recozde Fait p iointenant, ou tenant en 

o. r comes le bt 40. i 58.1 49. d 6 o. 8 
C waſt 55. c Pur foder mpne 149. ¶ẽ ., 

Uers tenant pur ans Ele bziefe Mur pcener & le bi 357 0 Cr 

55.c56 Ag60.dgn Uters pernour des pzofites 59.8 

5 de perden arbzes ou boys eſt Pzohibiciou de walt 49. al 55. c. 
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pur cux, ⁊ le bt᷑e 55.0 57a c 59.0 Pur graunt de reuercion Ele bt᷑e 
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¶ Moucher 
En quel act᷑ voucher giſt ou ne⸗ 
my 9.135. a EY 
En aſliſe 1 


78.C243.60 * 3 
14.889 4 
De terre diſcharge ms X —4 
Deuant iuſtices errants 243. g 
Per exchange 13 5.b 1 
Fog rein voucher 6. e 13.9 14. a 
239. d . | „„ 
Per recouet en gart᷑ de chartern 
134. 1 %. 
Voucher en court bark 239% +: 
En londzes 6e 23 TT 
En moꝛtꝭ 176196. g 7 
En nuper obiit 195. 
ide. t. garrantie. 
n RE. 
Quel ſerra dit wzeck 112 
„ tirpe 
Home vtlage, feme Wau rin 
Auope pour ceo que il neſt m̃ -e 
Unde dicitur vtlage 1612 27 
C A inis CTabule. 
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S/T 02ea monſtre & declarer leg natures de ceux X 
biiefes, qux (dt oꝛiginalles ſolont᷑ le mañ æ fozme 
cde ig ſont eſcries mys en le regiſt.ꝑ oʒder: a i 
'ſerra expꝛeſſe e eſpecific en fozme enſuãt. 5 
¶¶ Et en pꝛimeʒ pur ceo que le bziefe de Dꝛoit pa⸗ 
tent eſt le plus haut bziefe, q eſt en la ley del terre en fa 
nature, il ſerra, pꝛimies declare le Mature de ceſt bꝛiefe, 
ou il giſt. Et ceſt bzicke couient eſte pozt del tent nd 
Z Ecnemeteg,ct nemy de auouſon,ne de core, t giſt ſolem̃t 
deſtate de fee ſimple. et nein de meyndze eſtate:come te= 
naͤnt en taile, ou tenant en frank mariage, ou aterme de 
vie: quar ceux tenantes nauer vnques tiel bꝛiet de dꝛoit 
patent. Et ceſt bzief gilt pperment, ou home fuit leiſi en C 


ke, e gut᷑ ret ceſt fre V lui pc deſaut.C 392ecive ued red | 
dat: o2e ũ guiperde ver defaut.couiet fuer ceſt biet. Dry 


B 


1 home eilt en-keedeute ſeiſi de tiel eſtate, æ eſtraunge a= 
bale terre: > vefozt theyze : c2elheire ꝑui ſu⸗ 


ere ers ceſtui qui eff tenant del frankte= 1 
nene u ale de mozp : et ceſt b2tefe couj= 
| -ekreyyzt ceſtui:q iframe tenementen Tter⸗ 
meing, c nemi vers tenant a dez az,ne vers te⸗ 
nant per eſtatut marchant, ne vers t᷑ par elegit, ne vers t e 
pe eſtatut deſtaple, mes il content eſtre po2t vers ceux te⸗ 
nants q ont eſtate en fee ſunple en i terre, ou en ice taple, 


ou a terme de vie al meyns. Et ceſt bretes route dgtes 

patent Enemy cloſe. come auterg bzefes font. Et ſi les 5 
erres ſont ten? de anter: D onz, qᷓ del rop ou di roigñ, dõ⸗ F 

qucʒ ce bꝛiet᷑ ſert᷑ direct al ſeigñ meſme, de q̃ les terreʒ ou 
tenem̃tz ſont iſſint ten? , ſi non q̃ le ſeigniour ſoit hoꝛs de 
realme:quar dong ſerra direct al baply del dit ſeigniour. 
f ans Cauncdegt coutet eſtre de ceo certiſie.¶ Et 
; lthomeloiterect deſtre eueſq;, æ bt᷑e de dꝛoit eſt deſtẽ ſae 


en al cun court del maner del dit eueſq; , le bzief de Dꝛoyet EY 
la ſerra direct as baplez del dit eſlite, c nemie al eſſite m. 2 

Et ce bte eſt come vne comiſſid al ſeigñ, ou as bailles le | — 5 
I A. i. ſeigniour Þ 


NAIFRA 

ſeigniour, q is fert dꝛoit c. Et le iozme del bztekf direct | 
al ſeigniour meſme ell tiei. | 
G CHenricus dei gratia#c. Henrico comiti Lane ſalute. | 
zecipimus tibi, quod line dilatione plentt rectũ teneas | 

de B. de vno meſtag.# xx.acris tert cuin pertiñ in 
que clamat tenere de te per liberũ ſeruitium vnius dena⸗ 

rij per annũ pꝛo omni ſeruitio, quod $.5 T. ei defozciate 

t niſi feceris, vi; Motinghm̃ faciat, ne ampliꝰ inde clamo 
rem audiamus pꝛo defectu recti. Teſte.ac. 3 

Y ¶ Et ſi le ſeigniour ſoit hoꝛs del realme,donque le fozme 

det bziet᷑ que ſerra direct a les baples, ſerra ticl. DO. 
C Rex balliuis ). comitis Derb-.honst de . in con 
Derb. ſalutẽ. Pꝛʒecipimus vobis ꝙ ſine dilatione plenum 
rect teneatis A. de B. de vno meſuagio, et xx.acris terre, 
cum pertifi in J. q̃ clamat tenere de dicto domino veſtro 
liberũ ſeruitiũ, faciend ſectã ad curiã pzed domini ve- 

i honof pꝛed, in comitatu pꝛedicto d tribus ſeptimanis 
in tres ſeptimanas ꝓꝛo omni ſeruitio.æc.vt ſu pa. 

¶ Et ꝑ ceo apiert q en le bꝛiet᷑ de dꝛoit patent il exp2eſſe, | 
I. per queux ſcruices les tertes font tenus ec. Et file terre | 
dit tenus de rop, ou deli roigñ, come del honour, ou ẽ bur⸗ 
gage, donq; le bzief ſerra direct as bayiles dei roy ou del 
ropgñ, et le biet ſerra tiel. 1 
C Henricus dei gratia rex. c. balliuis ſuis Lin? ſalutem 
Pꝛecipimus vobis, quod ſine dilatione plenũ rectumte- 
neatis A. de B. de vno meſuagio cũ ptifi in Lincolfi,qv |. 
clamat tenere de nobis ꝑ liberũ ſeruitiũ 4. OY per 
annum ꝙꝓ omni ſeruitio, qd w. de B. ei dekoꝛt᷑, ne ampliꝰ 
inde clamozem audiamus pꝛo det̃ectu recti. cc. 

R ¶ Et ſi hõe ſue bte de dzoit patent de terre ou teñtz. qᷓ eſt 
ten? p vn fe de chir,dong le foꝛme de br̃e ſerra. De vno ? 
meluagio, æ x.acris tert᷑ æc.̃ clamat tenere de te ꝑ ſeruiẽ 
1 frod vniꝰ militis pꝛo omni ĩeruitio. ¶ Et ſi le bbe d dzopt | 
- gift d paſſagio vltra aquã ¶Tamiſi e:a de paſtut᷑ ad cent 
oueg c. & d reddit vniꝰ libze zinziberis, ſic, e vno mel · [i 
dece act᷑ tre. nouẽ ſolidat᷑ red, paſſagio vitt᷑ aquã Ca: 
mefie, & paſtarad cẽtũ oues, cũ ꝑtiñ i w. de redditu v⸗ 
n1? libꝛe zinziberiz, vniꝰ libze canelf, vni? role, vniꝰ par 

talcariũ deauratoꝶꝝ,æ de tertia ꝑte vni? gardini, cũ ꝑtiũ 
in N. q clamat tenere de nobis p; liberũ ſeruiciũ, inieni⸗ 
env nobis vna cũ participibꝰ ſuis quinq; — 5 tran⸗ 

ſitũ noſtrum, ad mandatũ noſtrum pꝛo omni ſeꝛ Cees 


* 


A 
5 
| 
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¶ Et files terres daſcun ſeigniour ſotent en ga p 
p nonage de ſon heire, br̃e de Dꝛoit eſt deſtre poꝛt en la 
court de ceux mañg, ou le roy ad comitte tiel garde dez t̃⸗ 
res ouſter a vn autre: oʒe le bre de Dꝛoit ferra direct al 
bayUes del gardein, q eſt committe, ou al gardein meim, 
fil ad la fre en gard en fon Dꝛoit demeſne , e p relſon del 
ſeigñ, q le heit eſt en gard a lup, & les fozmes dei bres en 
le regiſttẽ ſont tieis. ¶ Rex balliuiz cuſtoꝭ tre t hered J. 
de B. UeLſic-Balliuis cuſtod tert .de B. ¶ Et cẽ b 
cit lou le gardein ad ſolem̃t la fre en gard, nemp le heir 
ec. Et al gardein m̃ t'bzief eſt. ex cudtoꝭ tre & hered 5 
ſalut᷑ . Pꝛecip tibi æc.qð clamat tenere de pᷣd her ec. Et ſi 
ie heit᷑ nad court pur le pouerte del tre, qus eſt de cy petit 
value, donq; le bt᷑e ſert᷑ direct al chief ſeigũ, come capita⸗ 
li dño, nemp come gardein, æ dongle by dirra. Et q d 
ipſo clamat tenere cc. æ ne dirra, come gardein. Et appi⸗ 
ert, ã hoc aũa bt᷑e be dꝛoit d vn fee de chlr ek br ſert᷑ tiel. 
C Bex A. ö B. ſalut᷑ ec.Pzecipimus tibi, quod ec. w. c yy ( - 
5. ſeruitio vnius feod militis ci ptif in w. qð clamat te 
nere 9 vni? paris calcariũ deauratoꝝ ꝓ om⸗ 
ni ſerrutio ec. velꝑ ſeruitiũ inueniend hominẽ equitẽ vel 
peditem ad eundům tecũ in exercitu wallie,ad ſumpt᷑ tu 
am tad coſtũ c. pꝛo omni ſeruitio. Meli ſic: per liberum 
ſeruitiũ poztand b2euia tua ad ſumpt᷑ tuã, ad coſtũ tu⸗ 
um infra com̃ æc. pꝛo omni ſeruitio. Et eſt vn oꝛder mys C 
en Regiſtt᷑, quant home demande diuers parcelʒ de tert, 
en ſon bꝛiet, que font en diuers natures, quel pcet ſerra 
pꝛimcʒ ſpecifie en le bc, æ quel parcel ꝓcheina t, æ donq̃ʒ 
quel parcel ꝓchein a ceſt, æ iſſint de touts, æ ceo appiert p 
ceux. ij. verſes enſuantes. | 
uagiũ, um, iẽdinũ, umbare, dinũ, ra. tũ.tura, cus. ra 
Mel, toſt, mol, col, gar, ter, pʒa, paſ, bol, bzue, moza 
ria, cus, tum, car ia, ditus, 

Junca, inaril, alue, piſ, red, ſectare, pꝛioꝛa. 
¶ Et ſi home en ſen brief voll ö maunder . x. meſeʒ æ.x.a⸗ 
cres de tert, cx. acreʒ de ꝑpꝛe, c x.acres de puſture, et piu⸗ 
ſoꝛs auters parcels, a ap;es en meſme ic bꝛiet᷑ it voil de⸗ 

mander le moite ou.iij.parte dun meſe, ou de act de terd, 
ou de pꝛe, ou de paſtut, dong le foꝛme del bre cſt de mnit⸗ 
ter en pꝛimers del bzieflenticr pcel,et en le fn del bre le 
mopte ęc.ou ie tierce parte. c. Sic, quod plenũ rectũ ec. 
de vno meſuagio, vno molendino * * 


D 


E 
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tis baing meſuagij, vnius act terre cũ ptifi,excepta vna 
acra terre in M. #c . iſſint lexception c ie fozſpzis ſerra 
toutz ditz en le fin del demaunde. Et le bre de Dꝛoit pott 
eſte poꝛt vers diuerz teñtz q̃ teigñ les terres ſeueralm̃t 
dow ie fozme del bre eſt: Rex A. B. c. Pꝛecipimꝰ tibi, 
quod c.plenũ rectũ teneas A. de vigintt acris terre cù 
pin in N. ds clamat ec. vnd F. dect acras, æ S.treʒ act 
c. C. ſeptẽ act terre ei defozciat.Et iſſint ceſt pol (terre) 
ſerra en la fyn, a ceſti qui eſt ſupp darrain defozccour xc. 


¶ Et ũ bꝛiefe de Dꝛoit ſerra poꝛt en court daſcũ eueſc 


ou abbe,il ſerra donq; direct al m̃ leueſq;, Sic: Rex vene 
rabili in 1 Gulieimo, eadem gratia archiepiſcopo 
Cantuarienſ.totius Anglie pzimati, ſalutẽ. MWandam? 
vobis, quod ſine dilationetc.quod clamat tener de vobis 
H liberũ ſeruitiũ c. Et fil ſoit direct a vn abbe , donq; 
ie bt᷑e dirra quod clamat tenere de te. c. 7 
C Et ſi en tẽps de vacatio daſcũ eueſchie bi de dzoitſer® | 
puzt en le court daſcun terres,q ſont del eueſhie,qux ſont 
en mainz le roy ꝑ le vacation, dong le bꝛiete de dꝛoit ſer 
direct as bapllez le roy, ou as baylles cẽp q eſt eſlieu deſtt᷑ 
enciq, ł foꝛʒme ẽ tiel: Rex balliuis ſuis archiepiſcopat? 
Ebok de C. ſalut᷑. Mel ſic, Rex ballinis H. eleck J incolñ 
de N. ſalutẽ. Precipim? vobis tc. qð clam̃t tenere de pᷣdie 
to archiepiſcopatu. N el ſic, fil ſoit direct al baylleʒ ceſty ij 
elt eſlieu deſtt encſq3,qb clamat tenere de pᷣdicto dño veo- . 
p ſeruitiũ.æ c. Meʒ le leigi poet licenſ.ſon tefit ve ſuer f0 


bre de dit en court le rop 5 en comen bank deuãt tz iu⸗ 


tices, ⁊ ceo cibñ aps le br̃᷑e purchace & retoꝛne en comen 
banke come auant le br̃e pourchace & ſue. Et ie fozme del 


br̃e, quãt le bt ſert᷑ ſue en comẽ bank » licẽs le ſeigñ ſer? | 


tiel. Rex vic. c. ꝛecipe A. qð iuſte.c. red. C. vnũ 
meſuagin ci ꝑtiñ in M. qð clamat eſſe ius æ hereditate | 
ſuã, c vnde querit᷑, p pᷣdictꝰ A. ei iniuſte defoꝛciat, c niſi 

fecerit æ pᷣdictꝰ J. fecexit te ſccuꝝ de clamoze ſuo ꝓſequẽ 
do, tunc ſum ꝑ bonos lum pᷣdictũ I. quod ſit eoʒũ tuſtiẽ 
noſtris apud weſtm̃, in quindena ſctẽ trinitatis, oſtẽſur? 


—— 


anare non fecerit,# habeas ibi ſur, & hoc bre T. ac. qua 


J. capitalis dñs feod illiꝰ nobis inde remiſit cut ſuã. Et 
iſlint ceſt claule ſert᷑ inys en le bfe poſt le teſte Ec. Et ſi cẽ 
clauſe ſoit omitte en le bt᷑e, æ le ſeigñ apꝛes le bF purchace 
mand ſon lett᷑ al rop, q leſt contẽt oue ceo , il ſẽble q ces 
ſuſtiſt. Et ſ tiel clauſe (qa dñs retniſit curiã ) fuit 1 3 | 


„ . 7 
ii nẽ material, ſine uit aſcii letter de le ſeigũ en Chãt 
ound, ꝓuãt ſon aſlẽt. Et ie foꝛme deletter de licẽ, ã lex 
terttſie al rop, ẽ ticl. ¶ Excenẽ̃tiſſimo ee K. Bei 8 
gra regi AIngt᷑, dño Hiberfi, + duci Adtanie:Duneimet. 
eps ſalutẽ in eo ꝑ quẽ regeʒ regnãt E pzincipesdomuak. 
uia R. de S. in curia via coza tuſticiarijs vis de bã⸗ 
to ꝑ bre vt᷑m de recto w. de vno meſuagio cũ pꝑtiũ i . 
qv Þ nobis tenek nt̃a licẽtia mediate ꝓponit inmptacitat᷑. 
vte cellitudtni regie tenot᷑ pꝛeſ.ĩtimamꝰ, nos nram carts 
vobis inde hac vice remiſiſſe, ſaluo nobis altas rizre domi 
nj nr̃i in caſu cõſimiti fi acciderit. In tuius rei teſtuno⸗ 
niũ has literas nt᷑as fieri fecimꝰ patẽteg. Datapy L 
doſt die, anno ec. ¶ Mez ſi le teñt daſcñ ſeigñ ſue tretboe 23 
ö dt̃t ẽ court trop ſãʒ tieĩ lettt᷑̃.æ recoũ, i ſẽbi ᷓ ct recaũt 
eſt bõ, ł ĩeigñ ne auoidet̃᷑ t᷑, ne teſt. ¶ Auxi u ſc bi vſtoai 
er oue reaſon, qᷓ ft home tient daſcun feigñ, come de ſeig 
en groz, qᷓ neſt aſcun mañ, ꝑ quei ſeignoꝛie ũ ne pdet gary 
aſcun court que adonq; le teñt deuet᷑ ſuer tiet bt᷑e came a⸗ 
uat en court te rop, que ł ſeigniour nauer act᷑, od atiter 
meane de adnuller ceſt act᷑ pur ceo que ii nad afcun court 
de tener pie par ce la, en la fpne del bztefe puit eſte ceux ꝑ⸗ 
ols, quia dñs remiſitcurtam ſuã. Mes fie tefit vo ſuẽr D 
vn bre de Pꝛecipe ineapite en court te roy 3 tiez ter = 
res, queux ſont ten? danter ſeigñ, donq; ie ſeigñ ariet vn 
bre hoꝛs de Chaunt᷑ direct as Juſtices de comen danke, 
teuxcdõmand, que fil ne puit appet᷑ a eux, que teʒ terres ſũõt 
tenus de rop, mes dauter, que adonq; e ceder ou-= 
er #c.en ceſt ple, quar ꝑ ceſt hʒiete te pleint ſuppoſe les 
terres eſte tenus de roy, ct pur ceo il # ſes heires icre cõ⸗ 
clude vers ie roy pur le tenut᷑, æ ceo ſert̃ pᷣiudictal al ſeig⸗ 
nour, de que les terres ſount tenus, mes per ĩauter biete 
il ne ſuppole aſcun tenour en le bꝛiefe, et pur ceo eſt grad 
diuerſite, come ſemble, tñ quere. ¶ Et k home fue bꝛiete 
de dꝛoit direct al ſeigniour, de que ies terres ſont tenus, 
E ine voil tener fon court de pꝛoceder ſur ceſt bre, done 
E demaunð en le bziefe de Dꝛoit auet vn bꝛiefe direct al 
3 de tener fon court xc. Et fil ne voil re 


ceiuer ie bziełe, ou ne voit fait dꝛoit a luy, ii puit ſuer br̃e 
a lup, commanð lup de ceo faire, æ fur ceo it puit ſuer ali⸗ 
as & plut᷑ e attachement, æ le foʒm̃ del bʒiete dattachemẽt 
eſt tiel. ¶ Rex vit᷑. ac. Si 2. fecerit.æc.tũc vonexc. 25.0 
lit ec.ad reſpondendũ ta nobis & ens 2. n 
A. iij. £eide 
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eidẽ B.p bꝛeue noſtrũ de recto pᷣcipimuz, quod ſine dila⸗ 
tione plenũ rectũ teneret pfato .de vno meſuagio cũ ꝑ 
tiñ in M. quod T. ei defoʒt᷑, ide &. mãdatũ nfm in hac p 
te 1 nm pꝛed in fauoze pᷣdicti C. ma⸗ 
licioſe ſuppꝛeſlit. Mel ſic.pꝛedict᷑ bꝛeue noſtrũ recipere,# 
curia ſua tenere, c eidẽ .in pꝛemiſſ.iuſticiã facere recu 
ſauit, in noſtri æ mandati nt̃i pᷣdicti contẽptũ, c ipſiꝰ . 
graue dampnũ, ac echereditationis periculũ manifeſtum 
E habeas cc. Et 4 b ſi le det᷑.appet᷑, il ſerra mis a reſpõ⸗ 
der. æc. Mes ſi le ſeigñ del court tient ſa court, meʒ łleig 
nio2 ou les baylles, ou officers,ne voil faire a lui dꝛoit, ou 
up delaye dauer dꝛoit, ou delaier ꝓces #c:dong i demãð 
puit inte al vit᷑ del con, coment il eſt delape cc. æ pꝛiera 
al vit᷑ de aff tiel pꝛecept ou bt̃᷑e, q̃ eſt appelł᷑ Tolt, direct 
a ſes baples de reinouer k ꝑolt deuant luy en ſon com per 
ceſt pꝛecept, æ fir t᷑ le vit᷑ deuet agarde titel pꝛecept a ſon 
bailc.e c. de aler a ceſt court le ſeigñ, æ la de remouet ceſt 


mater deuant i vit᷑ en fon com̃, cc le fozme dei pᷣcept ẽ tiet. - 


MRobertus J. vicecomes Nozf. Edmundo C. balliuo dfft 


rela Johĩs B. ad com̃ meũ, ſcilicet die lune pꝛoxim̃ Fc. 


liter accedentis accept , quod licet ipſe bꝛeue dñi regis de 
recto patens balł᷑ dicti dñi regis ducatꝰ ſui I ancaſtr ie 5 
F. in dicto com mco direct, de eo, qb ipſi pienũ rectũ te⸗ 


nerent dicto Johãni B. de mañ de F. cũ ptiſi, quod Jo- 
hãnes S. ei defoꝛt᷑, detuliſſet J. P. c J. C. bali di di 
regiz vucat? pd de F. pᷣd, tñ pꝛo eo quod dfiballiuifautt 


dictũ Johannẽ St. in ea parte, a plenũ rectũ ſcdᷣm exigẽ 


tia eiuldem bzenis hucuſq; diſtulet᷑ facet᷑, tibi ex ptc dñi 
regis pᷣcipio fir miter iniũgens, ꝙ in 118 ꝑſona tua ac⸗ 


cedas ad curiã dſii regis ducat? ſti pd de . c loquela 


que eſt ibidem iter pᷣfat̃ Johẽèm W. c Johẽm S.p dem̃ 


regis ducatus ſui Lancaſtrie de F. ſalutẽ. Quia ex que 
An. regni c c. apud Moꝛwid en le ſhirhouſe tentũ ꝑſona⸗ 


- 
worn 
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bzacue in comitatu meo pꝛoximo tenend tollas, æ ſumino | 


neas p boñ ſum Þb Johẽm S. ꝙ ſit ad com̃ meũ Nozk- 
S. die june primo futuro apud M. in le Shirhouſe tent᷑õ 


pkato Zohani W. inde reſpoſurus, & habeas ibi loquelã 


pꝛedictam, ſum̃,æ hoc pꝛeceptum.Dat᷑ in com meo apud 
O. in le Shyꝛehouſe die lune ꝓximo. c. In. ſupꝛadick. 
¶ Et p ft apiert q̃ ie demand puit remouer le mat hoꝛs 


del court del ſeigniour en le com. Et i ſemble reſonable 
que i tenãt puit auxi remouer ceſt maf vn enn 
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te vir, ſuppoſ. files bailites del court fauet᷑ le demand en 
ceo mat᷑ tc. tñ quere, car le rule en le regiſtt᷑ eſt, qᷓ le tenãt 
puit remouer le pte hoꝛs del court le ſñr deuãt les iuſticeʒ 
en come banke ꝑ bon cauſe, mes { ie demanð ne puit ceo 
kair, pur ceo q il puit auer vn Tolt del vit᷑ de remouer t MX 
del court le ſfir en le countie. ¶ Et quãt il eſt en ie com̃, il 
putt re mouer ceo ꝑ recoꝛdare deuãt leʒ tuſtit᷑ en le comen 
bank, et ꝑ ceſt rule ii ſẽble, le teñt ne poit remouer t'ple 
p vn Tot hoꝛs del court ie ſñr en ie com̃, meʒ © il couient 
remouer ceo en comẽ bank ꝑ recoꝛdare cc. Et ceo per bon 
tauſe mite en le VE, le bt de recoꝛdare eſt tiei. ¶ ex vie 
etc. ſalutẽ. ꝛecipimꝰ tibi ꝙ aſſũptis tecũ quatuoꝛ diſcret᷑ 
Elegat militibꝰ de corn tuo, in ꝓpꝛia piona tua accedag 
ad cut I 5 W. & in plena curia illa recoꝛdar fat loqueiã, 
q eſt in eadẽ curia ꝑ bꝛeue nr̃m de recto, inter w. petẽtẽ, 
EX S. tenentẽ, de vns meluagio ci pertiñ in B. recozdie 
illud habeas coꝛũ iuſticiariis noſtris apud Weſtm̃, in. xv. 
ſacti Michaelis Cub ſigillo tuo x ſiguł quatuoz legalium 
homing eiuſdẽ cut , qui recozV lil inttuecrint,æ partibus 
eundẽ diẽ pꝛeſigas, quod tunc ſint ibi in loquela ila, pꝛo⸗ 
ut iuſtũ fuerit pꝛoteſſur᷑, et habeas ibi nomma pꝛed qua⸗ 
tuoꝛ 1 hec bre. Teſte. c. ¶ Et en le ſyn del dyt 
bre de Recoꝛ dare le cauſe del remoucment ſert᷑ mis eins, 
lic, Quia meſua8 pꝛeð . balliuo cut pꝛeð, qui tenet pla⸗ 
cita eiuſdẽ cut᷑, tanqʒ cõſanguineo et pꝛoximo heredi pe 
W. deſcẽdere deberet poſt moꝛtẽ eiuldẽ . li idem w. ſine 
herede de ſe obiiTet, æ idẽ w. illud vert. pꝛefar T in curta 
pꝛedicta diſrationaſſet, pvter qð idẽ balliuus fauet ipſum 
w. in loguela pᷣdicta, vt ditit᷑, fiat execucio icing bꝛenig, FF 
cauſa ſit vera, pzed S. hoc petat, a aliter non. ¶ Et ſõt 15 
multz auters diuers cauſes miles en le Kegiſtẽ de remo⸗ 
Uet᷑ ceſt ple en le comen bank al ſuite le tenaunt, come fi le 
baili aſſum̃ fur luy de mayntencr le matt dauer parte del 
terre, ou ſi le tenant allegbaſtardie,ou pied feꝛeꝛiñ ple. ou 
toyn le mis ꝑ grad aſſife c.et quãt le demand ad remoue 
leparolp Tolt en le com̃, donques le demand puit rcmo⸗ 
uer ceo en bank p vn Done, ſauns alt cauſe expꝛeũte cu ie 
Mone, mes le tenãt ne puit ceo remouer ſis cauſe ny cn 


le Pone. ¶ Et eſt vn rule, q iRecozdat neſt done a remo⸗ 
ucr aſcii ple en bt̃e de dꝛoit, fi non pur le tenãt. mez one C 
eſt done pur le demand. mes ceo couiẽt eſte hoꝛs del court 

ie com̃ et le loꝛme del Pone pur le demãð eſt tie. 
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Rex vit᷑.æc.ſalutẽ. one ad petitions petẽt᷑ coꝛã tuftt= 
ciarijs noſtris apud weſtm̃ in octab. ſctẽ trinitatis ꝓxi⸗ 
mo tuturo, loquelã que eſt in com tuo ꝑ bt̃e noſtrũ de rec 
to int᷑ . petentẽ, æ C .tenentẽ, de vno meſuag.cũ ꝑtiñ in 
T. ⁊ lum ꝑ bonos ſum̃ ue T. ꝙ tũc fit ibi þkak i. ind 
reiponiut c habeas ibi fum̃, æ hoc bʒeue. ¶ Et hic no di⸗ 
cat et alið bzeuc,quia bꝛeue oziginale de recto Pates re⸗ 
manet pencs petentem e non penes vir. x c.ſicut alia bra 
D oziginalia. ¶ Et {i łteñt voil remouet le ple hoꝛs del cole 
t:ep Pone, il couiẽt int̃e cauſe en le bee, æ le breeſt tiel 
ex vit̃᷑ c. one coꝛã iuſtit᷑ nt᷑is apd weſtm̃ in xv.ſãcte 
Trinitatis ꝓximo tuturo ioqueiã que eſt in com̃ tuo. cc. 
vtõ & dit pfato . ꝙ tunc lit ibi loqueiã ſuã vſus pe 
T. inde ꝓſecutut᷑, ſi voluerit, æ habeas ibi hoc br̃e Teſte 
Ec.qa pꝛed A. duxit in vroꝛẽ w. cõſanguineã vic. c. ꝓp⸗ 
ter qd idẽ vi? fauet Ec. fiat executio c. vt. = 
e (Et en bꝛiet de Dꝛoit en court bars ſi foꝛẽ ple ſoit pied 
oule mis iopñ deſtre trie ꝑ grande aſſiſe, oe ſi les baplies 
voik ꝓcedt, la le partie tenaunt poit aũ vn bꝛiefe de 90 
hibit᷑ direct a luy q̃ il inhibit᷑ les batlics,q iꝭ ne tener pie 
tec. ou & il inhibit᷑ le ſeigñ m̃, q il ne teigñ ple æc. Et auxi 
tiel bzief ſerra direct al vit᷑ de inhibik lup m̃, q il ne teigm 
pk ẽ k coũtie ſur ł bt᷑e dit aps tich pi; pled, æ ſilz ꝓcede, 
il puit ſuer alias ⁊ plut᷑̃, æ attach. æc. vis eux c. ¶ Et fait 
aſſauer, que ſi le ſeignour ou bailites ceſſ. de ꝓcedt̃ en ie 
ple, ꝑ reaſon de tic bzicfe de Pꝛohibit᷑, donqʒ quãt le ſom̃ 
des iuſtiẽ en eire veigñ enlz com pur toutz plecs:ie ddat * 
poit venet en chaunt᷑ ꝑ le recoꝛð del bziefe del Pꝛohtbif, 
q iſlet᷑ deuãt del chaune, qi batefe eſt toutz dits enrolk en 
chant᷑ e ſur F il aũa bre dirert al vir d ſom̃ iiti.chlres deſ= 7 
lier ie grand aſſiſe ſur ce bꝛiete de dzoit,q eſt en le court! 
ſeigñ, ou en le countie, © ie bꝛiefe de Magna aſſ.eligenda 
ferra tiel.¶ Rex vit᷑.⁊æc.ſalutẽ.Sum̃ ꝑ bonos ſum̃ quatu 
9; icgat3 milites de com tuo, ꝙ ſint coꝛã iuſtit᷑ noſtris ads 
vꝛimã aſſ.cũ in ptes illas venerint ad * 1 ſup ſacfcm 
#::5.xti.delegalibus militib® de viſñ de N. q melt? ſciãt 
E velit dicere veritatẽ, ad faciend recognitioñ magne aſſ. 
2156 +417 A. petentẽ, æ B. tenẽtẽ, d vno meſuag.cñ ꝑtiñ in 
. Vnde idẽ . qͥ tenẽʒz eſt, poſuit ſein magna aſſ.noſtras, 
get ijt recognitionẽ fieri, vtrũ eoꝛũ mat? its habeat in 
metnag. ned, ſum̃ ꝑ bonos ſum pᷣõ B. ꝙ tũc ſit ibi au- 
deu? ta electioſt, æ habeas ibi noĩa pᷣdictoꝝ * : 


P 
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hoc bꝛeue xc. ¶ Et quitt le ple eſt en banke, donq; ces bre 
de Magna aſſ.eligend iſſera de comen banke, et eſt iudi⸗ 
tial, mes en le caſe deuãt, il iſſera hoꝛs del chaunt᷑ & ſaũs 
fine paier᷑. Et ſi le dd ſue biet de Pꝛecipe in capite en co 15 
men bak pur fre ten? daut ſeigñ q de roy, donq; le ſeigñ, 
. defies terres ſont tenꝰ, puit ſuer vn briefe as Juſtit᷑ de 
come bãk, reherſ.com̃t le terre ẽ ten? de iu. eux cõmanð 

qͥlʒ ne ꝓcedr ouſter ⁊c. Et code eſt dit auãt, nuit poet fu= 
er E maynt᷑ tiei bzief de dꝛoit patẽt, mes ceux qux ont eſ⸗ 
tate de fee ſipt'cde Fen fee ſipł, ou abbe, ou pᷣoꝛʒ, ou eueſc;, 
ou maſter del hoſpitał, æ coꝛps coꝛpoꝛate, cõe maire & co⸗ 

minaltie, ou bailieʒ # cominaltie cc. tielʒ coꝛpʒ cozpozat 
voiẽt fuer tiel br̃ pur lour pe ſſeſſiõ, meʒ ꝑſõs, vicares, ou 
chaũtrie piſtt᷑, ou pᷣbẽdaries, qur ont ſur eux patron & oꝛ⸗ 
dinart,ne auet̃, ne poient maint᷑ ce br de dꝛoit patẽt. mes 
vn aut᷑ br q ẽ appelł Juris vtrũ, ia natur de ql br ſerra 
exp ſſ. aps. Si home poꝛt bꝛiefe de dꝛoit patẽt cõe heire a D 
ſo aunt᷑, il couiẽt lie leiſin et eſplces,coe pnacy des ꝓtets 
del terre en ſõ aũt᷑. Et ſi abbe ou eueſq;, ou att cozps coz 
pozate poꝛte tiei b, il couiẽt lier ſſiñ del eſplecs come en 
pnacy dez ꝓtetʒ en eur m̃̃ʒ, ou en lour pᷣdeceſſoʒs. Et pur 
le reſidue de cẽ mat touchãt le br de dꝛoit, e le court, æ is 
barres, tout ie cireũſtãce de t, vcies le title de dꝛoit en 
lez abbꝛegem̃tes. ¶ Et nota q bꝛiefe de dꝛoit, q eſt appelt 
Pꝛecipe in capite, nẽ br̃e de dꝛoit patẽt, mes eſt br̃e de dt E 
clos, ſerra direct al vit᷑ del countie, æ giſt en cas on t᷑ le 
rop, q eſt ſeiſi in fee ſipt de terres tenus de roy en chiefe F 
come de ſa coꝛone, æ nemy du Rop come daſcun honour, 
caſtel, ou mañ, eins merem̃t de rop, coe de fa cozone,q eſt 
vng ſeigñ en gros, pur cco ũ eff ten? de lup, que eſt touts 
tours roy, eſt defoꝛce.æc. Et ce bt ẽ cy haute en ſa nature 
cbe le brede dꝛoit patẽt, ᷑ nul ꝑſõ puit ſuer ce bre, fi non 
c⸗ẽp q̃ auer eſtate in fee ſipie de ſõ poſſeſſid & ſliũ demeſn, 

ou de flifi ſon aunceſtt ou pᷣdeceſſour. Et gilt auxi ou teñt 

en fee ſiple daſcũ terres ou teñts, qᷓ tiẽt tielʒ terres ou te 
fitz derop en chief, cde de ſa coꝛoñ, æ nemy de roy, cõe daſ⸗ 
cit honour, caſtel, ou mañ, ꝑpð ſes terres ou tcfitz pdefaut 
en Pꝛecipe ꝙ red, oʒe il ou ſõ heit puit ſuer ce be de dee 


de pcipe in capite vᷣs le t᷑ del frankt᷑ de ceux terrc3 ou te⸗ G 
|= 


itz, æ cẽ bt̃e ſert cioſ.æ ſert᷑ direct al vit᷑ & ſert᷑ retoꝛnabł 
en comen bake deuant les iuſtit᷑ la : & en cel bee il couiẽt 
lier ſſiñ en lup melme, ou en ſon aunẽ ou en ſon 2 

— | cam — 


7 Rod. | 
en meſmele fozme come i fert cn bzicfe deDgoit paten 
et le foꝛme del briefe eff tiel. 
I TBex vie Not. c. Pꝛecipe ꝙ iuſte c c. redõ W. vnum 
melua cũ ptineñ in D. qð clam effe ius et hereditat᷑ ſuã 
kt tenere de nobis in capite, et vnde q̃rit᷑, ꝙ p2ed A. ei in⸗ 
tuſte defoꝛt᷑ æc.et niſi fet᷑. Et pꝛed B. et᷑ te ſecut de clam̃ 
ſuo ꝓſequenð, tũt ſum̃ ꝑ bonoʒ ſum̃ pꝛeð & ꝙ t. Mel ſic, 
Si abbe ou auter eſpirituel perſon ſue le bꝛief, quod clam̃ 
eſſe ius eccleſie ſue ſctẽ᷑ Marie de MN. et tenere de nobis in 
tapite, et vnde qritur.#c. | 
n CEtpcelt bfe appiert plenement,q fres,ijux (ot ten? B 
roy, cde de honour, caſtelł, ou del mani, i iz ne ſõt ten? in 
capite del roy, pur cco i le br̃ ð dʒoit en tiel cas {ery direct 
as bailt del honour, ou del caſtei ou mañ cc. de fait dzoit, 
ec. mes quãt les treʒ (ot ten? de roy, cõe de coꝛone oꝛe ils 
ne ſöt ten? dalẽ inancur,honour,ou caſtel:meg meremẽt 
del roy, come rop, et del coꝛone le rop cõe del ſeignozie per 
luy m̃ en gros & en chiet de ſuis touts aut ſeignoꝛies. Et 
de ceo enſue, q ſont mults errours + erronious opinions 
vics a ceſt iour en ſuer des liuers, et trouer des offices, c 
del derminaciõ, q̃ux tres ſerrt pꝛis deſtt᷑ tenus de rop en 
chief, et queux non, æ ideo qre bn de ſcauet᷑ la verite 
¶ En pꝛecipe en capite le tenant ne pled, que les tenem̃ts 
ne ſont tenus de rop, coment que le bzicfe ceo ſupp̃, mes il 
couient pꝛendꝛe ceo per pꝛoteſtacion, et ple auter matter 
en barre, ſil ad aſcun mater de ple, et en bꝛiefe de dzoit u 
touient count de ſon ſeiſin demelne, ou del leiſin fon aun?. 
S Et lit coũt del ſeiſin fon aunt᷑, i puit ali cei ſeiſin en tẽps 
le roy Richard le pzimier, mes le ſeiſin neſt trauerſatie, 
mes le tenant puit tendr di mart᷑ denqert de ceſt ſeiſin ec 
Et ſil ſoit troue oue le tenãt, que launt᷑ ne fuit ſeiſi, le ds 
ſerra barre, mes fi le roy ſoit partie demand, ie tenant ne 
tend2a demie mart denquerre del ſeiſin, mes couient pledß 
en barre, et la le tenant nenꝑlet ſauns aſſent᷑ des feriants |] 
le roy. Et il ſembic reſonabie ſi le tenant en Oꝛecipe quod 
reddat perd p accion trie, que bnt᷑ il auera b2tefde dꝛoit. 
¶ Et iſſint file demand ſoit barre en aſl.de moꝛd poꝛt ꝑ 
N lup, ou auter accton realt, come bziet᷑ de entre ſur dill. Ec. 
ou tiel b21ef, ct eſt barre ꝑ act᷑ trie, que il auer vncoꝛe bt᷑e 
ds dꝛoit patent de Pꝛecipe in capite, i le terre ſoit tenus 
del roy en chiete. Et iſlint ſẽble, fi home perdop detaut en 
bꝛiet de dꝛoit deuant mys ioyñ, que vncoꝛe il auer 1 
| | de 020 
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de dꝛoit vers ceſti qui recouera, mes apzes le mys iopñ, 
il eſt auter, quar donques {ur defaut apzes mis iopñ, le 
ingement ſerra finall, cybñ vers le demandant per ſõ no 


uit come vers le tenaunt, fil fait defaut apzes. _ 
¶ Et home auer bꝛiek de dꝛoit patent de rent cybii cde 22 


del terre. 
B ꝛeue de Recto in | 
3 London. 5 
BR IJ E E de dꝛoit patẽt en Londoñ gyſt de tres 
ou tenem̃ts la deins le cyte.c.pur ceſti home qͥ claim 

eſtate de fe ſimple en les terres tenem̃ts, æ nemp pour 
ceſti qui claime eſtate a terme de vie, ou en tale, ou en 
dower, ou per le curteſp. Quar i tenant en fee 11 * 
perd les res en London per dekaut, ou per verdit, il lẽ⸗ 
ble q il auera bꝛiet᷑ de dꝛoit de ceux terres direct al matt 
E vir, ſerra en la nature come bbe de dꝛoit patent, æ le 
koꝛme del bꝛief eſt tiel. . 
¶ Rex maioꝛi æ vi Londd ſalutem. Pzecipim? vobis, 
ꝙ ſine dilatione plenum rectum teneatis E.de N. d v= 
no meſuaff x duob? ſhopis cum pertineñ in Londoñ, | 
clamat tenere de nobis per liberum ſeruitiũ. c c.aue w. 
et defo2ciat,ne amplius inde clamozem audiamus, ꝓ de⸗ 
fectu recti ¶Ceſte.æc. 
¶ Et ne ſerra dit en ceſt biet, niſi feceritis, vicecome3 
ttis com faciet, cc. pur ceo q le bʒiet᷑ eſt direct cibñ al ditz 
vi; del dit cyte, coine al maire. Et le bre de dꝛoit patent 

q ſerra direct al auter cyte ou bozough , ferra de autick 
fozme come le bt᷑e auant eſt, cõe appiert ꝑ le Regiſtt̃, fic. 
C Rex maioꝛi æ balliuis ſuis Oxoñ ſalutẽ.Pꝛecipimus 
vobis, quod ſine dilationc plenũ rectũ c. E. de C. de vi⸗ 
ginti ſolidatis redditus,x paſtura ad ſexdecim boucs, cũ 
pertiñ in N. que .de W. ei detoꝛciat.æc. 
¶ Et pur ceo que les terres & tenements deins cities a 
bozouches ſont tenus de rop en burgage tenure, i coui⸗ 
ent 7 le bꝛiet᷑ de dꝛoit patent ſerra direct az ditʒ maireʒ # 
vir ou bailł, come bailles & offit᷑ le rop, cõe ſi les terres 

ten? de roy come de alcũ honour, an caſtel, ou maft. 


¶ Et ani ſur bzief de dꝛoit ſue en Londofi ic ple ne fert 
remoue ꝑ Tolt, ou Pone, ou Recoꝛdare, cde auter byief 
de dꝛoit patent ſue en court dauter leigniour ſerra, mes 
ſi le tenant en le bzief d Dꝛoit en London vouche foꝛein 
a garrantie, le demadant veigna en Chzaunt, c 1 2 
5 as 


B 
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ad warãtizand en bank deuãt les iuſtit᷑ a certein tour ec. 
t auter br̃᷑e as mapꝛe & vit᷑, demand le tecoꝛð deuant les 
iuſtit᷑, æ a m̃ le iour ec. Et donques le maire et vit᷑ adioꝛ⸗ 
nẽt les ꝑties deuãt les tuſtit᷑ de bak a certein iour, c auxi 
mandẽt a mile iour, le recozd, q eſt deuãt eux deuãt m̃ leʒ 
iuſtices, ⁊ quãt les iuſtices auet᷑ determin te garr ãte, ils 
remand le recoꝛde p bre,q iſiera hoʒs del Rolf des iuſti⸗ 
ces direct al maire & vit᷑ eux comand daler auat en t piee 
en le dit citie. Et ceo eſt done per le ſtatute de Glout de 
Foꝛinceſ.vocat᷑ ad warant᷑.ca.xii. 
¶ Et iſlint ſerra fait fi le tenaunt pied fozein piee, ie plee 
ferraremonue come auant, et quãt le mat det ple eſt deter⸗ 
mine, donq; ſerra remand al mapꝛe et vit᷑ æc.come auant 
ec. ꝑ lequite dei eſtatute. 5 
¶ Et par le rule en le regiſtẽ, cheſcun Pꝛecipe quod red⸗ 
dat de plee de terre des terres ou tenementz en London, 
ſerra direct al maire & vit᷑ iointemẽt, mes cheſcun autre 
bziete ferra direct as vit᷑ ſolement. . 
¶ Mes me il eſt comen opinion, que ſi home ad titie daũ 
Fox2meH des terres ou tenements en Lond, ou autre ac⸗ 
tio realł, ce biete dentre ſor diſieiſin, ou autre bre que⸗ 
cunq; del terre ou tenementz, q̃ it deuet᷑ ſuer ceſt briefde. - 
dꝛoit patet direct al maire c vit de Lond, q̃ ig tener det 


XC.X q le demanð ſur ceſt bꝛiete ferra ſon ꝓteſtation de 


ſuer ceo en natur de quel br̃e i ii voił, cõe home ferra fur 
bztcfe de dꝛoit cloſ.ſue en auncien demeſne. Mes ii ſebie 
que la lep ne ſerra iſlint, car ceſt bzief eſt bt᷑ de dt᷑t patẽt, 
q eſt direct al maire et vic come auters bres direct al au⸗ 
tre Citie ou bozough ſont. Et ie nap oie, qᷓ home ferra pꝛo⸗ 
- teſtation a ſuer tiel briefe pattt, en nature de q̃l bꝛiete q il 
voił, mes la citie de Londoñ ꝑ lour cuſtomes oũt power 
de tener plee dez terres deinz le citie, ꝑ auters bres troy, 
cibfi coe ꝑ bre de dꝛoit patft,# ceo appiert pie Regiſte. 
CEt appiert, q London nẽ ancien demeſne, car donquez 
le bztefe de Dꝛoit que ſerra direct al maire e vid ferra 
cloſ.æ nemie patent. Et appiert par le regiſtt᷑, en titlede 
Juris vtrũ, que iuris vtrũ fuit ſue des tenem̃tʒ en Lõ⸗ 
doñ, retournabie deuant iuſtices de comen banke. 

¶ Et auxi appiert en le Regiſtt, en title des bziefes de 
Walt, in fine tituli, qᷓ biet de Particip faciend, futt direct 
as Maire & viz de Lond , de faire particion des teütes 
en Londoñ. Et auxi la enſuyt vng.bzieke g 
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ct direct al vi? de Londofi ſur bt penꝭ de iuris vtrũ de⸗ 
uant iuſtices de bank, des tenem̃ts en London. 
¶ Et appiert en le Regiſte,br ð iuſticies de do wer ſue 3x 
en Londoñ pur terrez en Londoſi, direct as maire & vie 
del citie #c.et eſpecial bt pur iheire en taił pur terres en 
Londofi direct as maire # vit᷑ ia ſur deuiſe fait des ter 
res a 8 aunt᷑ en taile, æc.et autiel bt pur ceſtp en rem̃ en 
taile, et auxi pur ceſty en reuerter. Et ſemblables bztets 
ſur deuiſes fait en auters cities & bozoughes py aſcuns 
per ſonnes as auters cc.et ceux bꝛiefes appiere en le Re⸗ 
gilt apꝛes le bꝛiefe de Foꝛmedon en rem folto. 244. 
Et ꝑ ceux bꝛietes appiert, qᷓ bziefe de dꝛoit patent, q̃ eſt 
direct as maire c vit᷑ de Londõ, neſt tiel br qᷓ home de⸗ 
cdlarer ſur ceo, en nature de ql bt q il voit, #c.come il fert 
Cur bk de dꝛoit cloſ.ſue en auncien demeſne: Mes q il co⸗ 
uient ſuer en Londoñ fon br̃e en nature de tiel bre come 
fon cas luy doñ. c. mes q̃re veritatẽ de ceo q̃ fuit vſe de 
ancien temps en London. 3 5 
¶ Et appiert en le Regiſtt᷑, qᷓ le roy auet bt̃e deſchete re 45 
toznabł en bank le rop pur terres en London eichetes al 
roꝑ ⁊᷑ m̃ le reſũ aut home auet᷑ auter nature de bre la 
retozne in cõen bank, mes le roy ad vn pᷣrogatiue en ceſt 
matter deuãt autera, de ſuer en ql court q ii voil, mes il 
ne poet alter ne change la natur del bre auterm̃t q la ley 
ceo don alup, et as auters, æ idco.dre de cẽ inatter. 
¶ Et auxi eſt vn auter ſuit, q̃ gyſ. en citie ou boꝛoughe, C 
pur terres,ou teñtʒ p vſage ⁊ cuſtde del citie, et ceo eſt g 
bill ſans aſcũ bfe hoꝛs del Chaunt᷑, et ceo eſt appet vne 
but de freſhefozce,ou aſſile de freſheforce, c gift ſolemẽt 
ou hoe eſt diſſciſie de ſes terrcs ou tents en aſcũ citie ou 
boꝛough, ou defoꝛce de aſcii terres ou teũteʒ apʒ le moꝛt 
ſõ ant᷑, a q il eſt heire, ou aps le moꝛte fon tenant aterme 
de vie, ou en taił, ou en do wer, ou tiel ſemblabie, oꝛe deĩʒ 
les xl. iourg aps le title a luy acrue de ceſt biete il poet 
fuer cẽ bill de freſhefoꝛce, et ferra ſon ꝓteſtacion de fuer 
ceo en nature de ql br q i voił.s.aſſ.de moꝛð, ou aſſ. de 
nouel diſſeiſin,ou bre de intruſion, ou de foꝛmed, ou en 
nature daſcfi auter bt᷑, cõe ſon cas cco done, mes apʒ les 
El. iours paſſ.aps le title a luy acrue, doos il couient ſuer 


ſon bt hoꝛs del Chant direct as maire# vit de London 
fc. cbe le caſe gift. 


¶ Et auxi il appiert per lancien treatice de Natura bꝛe⸗ 


utum 


uium, que fi foꝛein ſue affiſe,ou aut᷑ pꝛecipe qð reds des 
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terres en London en cden bank c. q les mair᷑ vit᷑ ac. 
potent dVet conuſ.æc. Et p cco ſẽbł q ſils ne dꝭe conul. 
del plee, mes ſufft le recouere de pall. en cden banke de⸗ 
uant les Juſtices, qᷓ adõq; le recouere cit bo en cõẽ bak 
pur terres en Lodon. ¶ Et quaunt maires & batlifcs 
dvet conuſ. del plec, et quat non, et quant ils ont ſurceſl. 


lour teps appiert en le title del conuſ.en les ab2igemecs 


F# 


pluis alarge, c pur ceo vetes la. 
¶ Bꝛeuede Recto de dote. 


Riele de recto de dote eſt patent, @ ſerra direct al ht 
B a ſuer en le court lheit, come appiert ꝑ Bzetofi. Et 
lon le bt̃᷑e eſt direct al heit᷑ le barone, et m̃ Iheire eſt 

t del terre, dont el de do wer, dong ſi u ne voitk aſſigne 
al femme dower, femme q eſt ddant puit remoner ceo per 
vn Tolt en le countie, c puit auxi remouer ceo del com 
en le come bank p vn Ponetc.ſans aſt᷑ cauſe mis en le 
bre, come le dVant fert en bre de dꝛoit patent. Mes ie 


en le cen bank ſans mitter cauſe en le Pone, et le t᷑ en b 
de dꝛoit patent, ou en br̃ de dꝛoit de Do Wer poit remoue 
ic pol en cden bũke ꝑ vn Recozdat hoꝛs del court le ſfir 
ſur vn cauſe mis en le br̃e. Et q̃ux cauſes ſont ſufficient 
et bons a remouer le pol hoꝛs del court le fr, ou del com 
c Qur nemp, appiert᷑ en ie regiſtt̃, æ pur ceo veies la ics 


cauſes. Mes le db ne puit remouet᷑ le pol hozs del court 


le heire p vn None, pur c eo ql doit remouer ceo pꝛimes 
v vn Tolt en le com̃, et del com ii putt remouer ces en co 
Rien banke ꝑ vn Pone, ſans caule mtc en le bt᷑e come eſt 
dit auaunt. | 


¶ Et en bre de dꝛoit patft le plee puit ee remone al ſuit | 
le t p BRecozdare hozs del court le ſeigniour cn le comen 


banke de uant les Juſtices la. Et fevie ꝑ meſme le reſõ 
q il puit eſte remoue al ſuit le t᷑ in bꝛeue de recto de dote 
hoꝛs de court heit en ie comen bank deuent les iuſtices 
ia per vn recozdare P bon cauſe, mes quere. 

CEt ſi le baron enfeffe eſtranger de tout ces tres e de⸗ 
uie, et fon heit nad riens ꝑ diſcent, oꝛe ſi le feine ferra a 


ſuer br̃e de dꝛoit de do wer, ſembk q̃ el ſuera bon brief de 


dꝛoit de dower direct al melme le kette c. car apᷣs len⸗ 
doumẽt 


t en br̃e de dꝛoit ratent ne remouet᷑ le ice hoꝛs bel com 
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dowment le kette ſerra ſon ſeignour et il tiendꝛa ceſt do⸗ 
wer de lup p fealtie, mes dtuant le eſtatut de Quia emp 
toꝛes terrarum, ſi le baron enfeffe eſtrange de ꝑcel de ſeʒ 
tres t.a teñ de lup, donq; la ſi le feme ſoit a ſuer bt᷑e de 
dft de dower Hs le feffee,ceo bt ſerra ſue en court lheir, 
e le be ſert᷑ direct al heit, pur le ſeignoʒie q rem en lup. 
¶ Et iſlint ſi baron don a ceſt iour parceit de ſõ maner 
en taile a tener de lup, æ deuie le femme ſuera ſõ bt᷑ de dt 
de dower en le court lheitle baron, vs le done en tai. et 
le bf ſerrra direct al ht᷑e. Mes ſi le baron fait doñ en tail 


de tout la terre q il ad æ deuie, æ le feme eſt a ſuer b̃e de 


dꝛoit de do wer de ceo terre, la lheit le baro ne puit auer 
aſe court, pur ceo q̃ il aud foꝛſq; ſeignoꝛie en gros, c pur 
ceo il ſemble reſon que il auera bziefe de dꝛoit de dower 
vers le don en tait direct al vir retoꝛnabł en coinẽ bank 
F il auera ceſt clauſe en ie br̃᷑e, Quia . capitalis domi⸗ 
nus feodi illius nobis inde remiſit curiam ſuam. 
¶ Et iſlint fi le baron fait lees de tout fa terme a fiñ de 
vie a vn eſtrange, a deuie, ⁊ la feme eſt apozt br de dꝛopt 


2 


de do wer vs le leſſe a terme de vie, dõq; il ſemble reſon, 


q la femme auera br de dꝛoit de do wer vers le leſſe a t̃m̃ 
de vie en le comen bank, pur ceo q ceſty en ic reuert᷑ nad 
aſt᷑ court. Et coment h ceſt clanſe.s.Quia B.capitalig 
dominus ec. ſoit mis en ie br̃e, ſi le ſeigniour nad aſcun 
tourt a tener, pur ceo, q il eſt ſeignozie en gros, & nemye 
alt demeſne terre a tener dart, ee def coment q̃ ł leig 
niour ne vnq; remit {on court, et ij neſt alt matt appa⸗ 


raunt , ou demurt᷑ en chant de ꝓuet᷑ ie aſſent © volunte 


le ſeigniour de remitt fon court, vnt le bferet en comẽ 
bank deuant les iuſt ices la, eſt bon, et ilʒ pꝛoced fur ceo 
Gi le ſeigniour nad aff court a tener plee {ur ceſt matter. 
Etlemble,q le ſeigniour nauera accion 53 le ddant pur 
le ſuit de ceo bke en le comen bank, ſil nad court de tener 
ple ſar ceo, et de faire dꝛoit al ptie, mes ſi le ſñr ad court 
de tener ple, donq; il puit ſuer br de ꝓhibiẽ as iuſtices 6 
eden bank, q ils ne ꝓcedt᷑ ſur ceo ple ec. auterment ni⸗ 
ent quere de t mat. 


¶ Et teſt bt de dꝛoit de dower giſt, ou feme eſt endowe g 


de ꝑcei de ſa do wer, el voudꝛa dd le remenant vers m̃ 
le tenaunt,# en melſinele vil, dong el couient ſuer ceſt 
b2tefe de dꝛoit de do wer, car les parolx de auter bzief ne 
voir ſcruer.g. vnde nihil habet, pour ceo que el ad reſceu 


parte 
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te de ſa do wer, t pur ceo de neceſſitie el couiẽt ſuer cẽ 
ꝛiet de dzoit de dower, pur recouer le reſidue, et le bzief 


ſerra direct al heire, ou a ſan gardein, ſil ſoit en garb Ec. 
coe bt᷑e de dꝛoit patent ſerra ec. 


D C Et li eme perde ſa terre q el tient en do wer p defaut 


en pr qv redÞd, vnt el aũa br̃᷑ de drt de dower ꝑ lopinis 
de aſcũs. Mes il ſẽble ꝑ lequite de ſtatute de Weſtm̃. ij. 


ca. iiij.ſi feme perde ꝑ detaut, terre q el ad en dower, q el 
auera Quod ei defozctat de recouer cel per ceſt eſtatute, 
et deuaunt ceſt eſtatute ei nauera remedpe pour le recoũ 
del tert, ſi nõ act de diſceit, ſi ei ne fuit ſum en ceſt bre de 
dꝛoit de do wer. F 

¶ Et ſi teme ad do wer, & pde ceo ꝑ aſſ.ou act trie, il ſẽ⸗ 
ble q el nad remedp, ſi nõ attaint, car ii ſemble, q̃ ei nauer 
remedp pur recouer ꝑ bre de dꝛoit de dower, pur ceo q el 
auet ceo vn foits aſſign a luy cove dower, et fuit en poſl. 


de ceo, illint q ce titł ẽ cxecut, & iſlint el couient ſuer act 

de 5 poll. demeſne, ſi ei ſoit defoꝛt᷑apʒ, thn quere. Etap ʒ x 
ple remoue en cõen bank, le ꝓces eſt donq; Grand caÞ;# e 
Petit cape, et en le court le heire le man eſt de fait p̃cepxt 


en nature de ſom̃, et de Grand caß et Petit cap cc. Et le 


bße direct al heire eſt tiel. 


* n 


C Rex . ſartẽ.pᷣcipimꝰ tibi ꝙ ſine dilatione plenũ ret⸗ 


tum teneas B. q fuit vxoꝛ C. de tertia ꝑte decẽ acrarum 
terre cũ ptin in w. quã clamat tenere de te in dote ꝑ libe 
rum ſeruit᷑ tertie partis vniꝰ denarij p annũ p omni ſer 
uit᷑, quã C.ei defozciat xc . ¶ Et auxi feme poit auer 


bk de dꝛoit de dower de medietate ſolont᷑ luſage en ga⸗ 


uelkind, iou et ad reſceu parte, et eſt defoꝛce de parte. Et 
auxi appiert ple Regiſter,q la fee aũa bt᷑e de drt de do⸗ 
wer direct al heir meſine, iou il m̃ iup defoꝛt᷑ de cel, c ceo 


del ꝓtitz de vn office, et le bziete cit tiel. ¶ Rex A. ſalutẽèẽ 


Pꝛecipimus tibi plenum rectum teneas Þ.# N. vxo⸗ 
ri eius, de tertia ꝑte exituũ ꝓuenient᷑ de cuſtodia gaole 


abbathie weſtm,et de tertia parte trium rodarum tert 
vnius rode pꝛati, ̃ redditus tot panum et tot lagenars 
ſeruiſ.vel tot ferculoꝛum p diem, vel p ſeptimanam, vel 

tinere as 
. ineade | 


annũ:cũ ꝑtiñ in villa weſtm̃, quas clamat 
iberum teñtũ ſuũ, qð de te tenet in dote ip iꝰ 
villa, tenere de te ꝑ liberum ſeruit᷑ intentend{ tibi ter⸗ 


tiam partem cuſtus p cuſtodia gaole pᷣb & poꝛte eiuſdẽ 
Et per 


abbathie ꝓ omni ſeruitio, qᷓ tu ipſe eis defoze. ju 


a. AY — = 8, 
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¶ Et per ceſte bzief port Lemme auera bzief de dzoit Þ 
de do wer de ceſte chole, que eſt appenÞ ou apperk a ceſte 
tert᷑ q̃ il tient en vo wer. &c.ſi el ſoit detot᷑ de ceo. 


e e 
1 Th o 3 
Rick de recto de racionabilipte gift, toutes dites enter . 
pues de ſãke, cde enter frerẽs en gauelꝭ inde, ou enter W 
ſoers, ou auters coperceners,coe neuewes t᷑ neces, & git 
pur tert3 de fee ſimple: ſicome taunt leſſe itʒ tertʒ a term̃ 
de vꝛe, et puis mo2ult et ad iſſue.ij. files, c puis le tenant 
a terme de vie murruſt, # lun file entre en toute le terre, 
et defoꝛt᷑ ſa ſoer del terre, oze ſa ſoer auera ceſt bziefe de 
Dʒꝛoit de racionabili parte. Et iſlint fi launẽ fuitdiffeiſt 
vel tert᷑ & deuie, ⁊ lũ ſoer enter en le tert᷑. e defoꝛʒ t ſa ſoer 
del tert᷑:oꝛe la ſoer q eſt vᷣfoꝛt᷑ auera ceſt bzief vers lauter 
foer. Et iſſint.ij.ou.iij.ſoers poient ſuer ceſt bztef vers ie 
uart ſoer ou lant᷑, la nece puit ſuer ceſt bꝛiełt vers ceſti 
er © lup defoꝛt᷑ de ſa purptie.+c. Et ceſt baief gift cydñ 
ſar murrant ſeiſi del aunt᷑ fi lun ſoer enter en tout æ de⸗ 
fort lez auterz ſoerz, cbt lou le aunt᷑ nemurruſt ſeiſi, a ceſt O 
bꝛiet᷑ eſt bꝛiek de dꝛoit patent, & ſerra direct al ſfir,de qiez E 
tertʒz font ten? come auter br de dꝛoit patent ſert̃᷑, æ ſerra F 
remouep Toit & autersbfez,cde le cden bfeded2oit ſert S 
Mes granð alſliſe ne battatit, ne ſerr ioin en ceſt b purk 
pꝛiuite 8 ſanke, ã eſt enter eux:ne ceſt bzief ne ſert᷑ fue v3 * 
eſtranF: et lu ſoit, il abatt᷑. Et ſi laũt᷑ deuie ſeiſi, æ iũ ſoer 
entre en tout la terre, æ defoꝛt᷑ ſes ſoers, leʒ auters ſoers 
potent ſuer ceſt bziefe de Recto de racionabilt parte, ou ie 
brief de Muper obiit, a lour eleccion. Et iſſint eſt pur ter 
rez en Gauelkind, ſi lun frere enter en touts leʒ treʒ E de⸗ 
foꝛt᷑ ſez frereʒz, i poiẽt ſuer ceſt br de Recto d racionabili 
parte, ou le Nuper obiit, ſi launt᷑ murruſt ſeiſi: mes (li 
launt ne murruſt ſeiſi, donq; ils couient ſuer ceſt bꝛief de 
Kecto de racionabili parte. Metz ver; eſtrang ils couient 
ſuer aſliſe de moꝛð ſur murrant jour aunt᷑, ou auter bꝛiet᷑ 
(tome lour caſe giſt) det ſeiſin lour aunt᷑:et le fourme del 
bꝛief de recto de rationabili parte eſt tiel. VVV 
C Rex A. B. ſalutẽ. Precipimꝰ tibi, quod fine dilatione 9 
plenum rectum teneag w. de F. de decẽ acris terre cũ g⸗ 
tin in F. quam clamat eſſe rationabilẽ partẽ ſuam, qᷓ eam 
contingit, de libero W fuit J patris 3 
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tris, auunculi, vel amite, vel conſanguinit ſui in eadẽ vil- - 
la, et tenere de te per liberum ſernitium tertie partis, vel 
quarte partis vnius denarii per annum p20 omni ſeruiuio 
quas 215 S eidefozceant. 

¶ Et per t regiſter en ceſt br̃e home doit beir, quei rent E 
ſeruit᷑ tout la fre, { eſt partable ent᷑ tʒ ſoerʒ, rendt᷑ a paick 
al chief ſeigñr . ſoiont᷑ ceo mitk cheſcũ dez heirs a fa pox= * 
tion. I ſſint q ft vn ſoit demand &.1.defoz] tiic fic. Quod 
clamat tenere de te ꝑ liberũ ſeruitiũ tertie ptis tanti per 
annũ. Et ſi ſont.ij.ddemãdãts, æ ij.defoꝛʒt᷑ tunc fic. Quod 
elamat tenere de te ꝑ liberũ ſeruitiſi medictatis, vei duaꝝ 
ptiũ tanti per annũ ꝓ omni ſeruicio. Et (i tout la fre ſoit 
ten? ꝑ tiij.deniers ꝑ an & fealtie, & ſont ij.demũdãts et ij 
deloꝛt᷑:donq̃ʒ le bee puit eſte. Quod clamat tenere de te g 
liber ũ ſeruitiñũ duoꝝ denarioꝝ ꝑ annũ ꝓ omni ſeruitio.æc 

I CEt ũ ſont.ij.ſoers, æ apꝛes le moꝛt launt ſilz entre t oc 
cupiet en comen, come coperceners, et lun deſozt lauter 
ſoer, de occupier ceo q̃ eſt append ou appurt᷑ al tenemẽt, f 

ils ont en copercenarie:donques ceſtui q eſt defoz7,auera 

brief de Recto de rationabili parte verʒ ſa ſoer, de ceo que 
eſt iſſint append ou appurtenaunt, et le bꝛiełe de ceo ſerra 
tiei.Quod clamat ꝑtinere ad liberũ tenementũ ſuum. qv 
de te tenet in eadẽ villa, e tenere d te ꝑ libet᷑ ſeruiciũ tãti 
pꝛo oni ſeruit᷑, quod w c. Et en ceſt bꝛiet u ferra fon de⸗ 
N inande de certeyn poꝛcion de tre, come à taunt i fa pozct- 
on amontk, dauer en ſcueraltie. Come ſi launt᷑ deuit ſeiſi 
de. xx, acres, et ad.ij. files, æ lun entre en tout, et defoꝛt᷑ ſa 
I. ſoer: oꝛe laut᷑ ſoer demaunder ꝑ ſon bꝛiefe les.x.act᷑ de les 
xx. acres: pur ceo © ceo eſt ſa partie. Et ꝑ ceſt bꝛiet᷑ ft elre | 
couer,el anet iugem̃t de recouer.x.act᷑, eta tener cen leue- 
raltie, cone ſa part amont᷑. | 
S ¶ Et ceſt bzief de Recto de rationabili parte couient efte . 
voꝛt vers toutes les coperceners i teigñ ia t᷑rt. c. et per 
N toutes ceux q ſont detoꝛt᷑ del t᷑re, come appiert ꝑ Baetofſ: 
et voucher t view ne gilt en ceſt vt pur canſe del-patuite 
del ſanke, mes en Rationabili parte ie view fuit graunt. 
H. 15. ent. 3. pur ceo ̃ laũt᷑ ne murruſt ſeiſi.ac. Mt nõ 
tenure neſt ple en ceſt brep Bꝛetof. c. Et ie ꝓccʒ en teſt 
bre apzez q il eſt remoue en comen banke, eſt ſo, Grafib 
O cape, Petit cape, # en court t ſeignour le mañ eſt defaif 
pꝛot᷑ & ſom̃ en nature de Graund cape & petit cape.Ec. 
S CEt thew lun copert᷑ puit ſuer ceſt bt̃e de Bectode ratio 
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nadilt ꝑte dei ſeiſin le comẽ aunt᷑, qᷓ fait de ſeiſin ſon aun8 
en tẽps le roy N. le pꝛemier, ou H. ie tierce, ou del ſſin en 
tẽps le roy Joh, ou dauts rops puis cel tẽps, ſi puit pit 
ceo come home auet᷑ br d Dꝛoit patent del ſeififi ſon aun? 2 
en tiel temps. ec. Mes {i vn coperceſi clam̃ la tert᷑ ꝑ fet᷑⸗ 
fement fait alup p fon aunt᷑ in fee oꝛe ſi lauter copercener 
iup defozt de ceſt terre, ei puit auer bt de Dꝛott patẽt V3 
ſa ſoer pur ceſt tert, a ioinÞ le mis.ec.p grãd aſl. ou ꝑ bat 
taylł:pur ceo q̃ ti ne clam̃ la fre come heire al aunt la,coe 
ſemble, tñ quere. 5 3 
C Et u home ad iſſue.ij fits, æ deuie ſeiſi del fre taile, et og 
vn file entre en tout, æ defozt᷑ fa ſoer, la ſa ſoer auet᷑ bie 
de Fozmeb vers ſa ſoer, et nemy Nup obiit, ne ceſt biet 
de Recto de rationabili parte, quar ceſt bꝛiete giſt ppers 
ment pur terres de fee ſimple. = | | 


¶ Bꝛeue de Me iniuſte bexes. 
Z Rieke de Ne intuſte vexes giſt en cas ou le ſeignoz et C 
Etenant ſont, e ile tenant ad tenus de ſon ſeignour & ſes 
aunt᷑ ꝑ fealtte et. xx. .de rent annuciment,F oꝛe de tardif 
tens ie ffir ad happe ſeiſin de grand & pluis rent del tefit 
0 palm̃t del tefit de ſon bon gre ſans cohert᷑ del diſtr: oꝛe 
le ffir vou diſtt᷑ le teñt pur ceſt ſurpiuſage del rente, ie 
teſit ne puit auoid ie fir en auo we pur łſeiſin q̃ le fũr an 
ewe Neuer le tent de celt rent de fon bon gre:mez k teñt 
tet luer ceſt br̃e de Me iniuſte vexes, direct al fefir quel 
nk eſt vn pꝛohibit᷑ en lup m̃ al ſcignour, q ũ ne diſtt᷑ ſõ 
tenant de fait᷑ anfs ſeruices © il de dzoit deuet ait, æ ceſt 
brief en ſa nature eſt bꝛict de dꝛoite, æ ſerra patent, et ceſt 
clauſe. Et niſi fecerts, vicecomes. c. ſerra mis en le brick; D 
Ele pꝛoces en ceſt bꝛiet᷑ eſt pꝛohibit᷑ x attachment, & diſtt 
verz le ſeignour, ſu diſtt᷑ le tenant apzez q̃ le tenant ad ſue 
le bziefs direct al ſeignour, luy comand que il ne diſtr̃. ac. G 
Et ceſt bꝛiet᷑ eſt found fur leſtatut de Magna carta.ca.x 
gue voit ꝙ nuilus diſtringat᷑ ad faciend maius ſeruit᷑ de 
teodo militis, nec de alio libero tfimento, inde debetur: 
Et la forme del byief eſt tiel. | 
¶ Rex A. ſalutem. Pꝛohibemus tibi ne iniuſte vexez; vel = 
vexari permittas B. de libero tenemento ſuo, quod de te 
tenet in I nec inde ab eo exigas, vel exigi permittas, con 
luetub vel ſeruicia, que inde facere non debet nec ſolet, et 
niſi teceris, vic Lincolñ idem flert faciat, ne ampli? inde 
| . clamo= 
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clamozemn audiamus pꝛo defecturecti. EE 
E CEt ceſt bztefeſt tout; tours daunt g. lou le tfit ad ten? 
E ſes aunt᷑ del ſñr, æ de ces aunt᷑ ꝑ fealtie, &. xx.s. ou an- 
ter certaine rent & ſeruice, c oꝛe de tardił temps leſfir ad 
accroche pluſours auters ſeruices ou rents en patent del 
teñt, ou felaunt des auters ſeruices q̃ il ne deuet᷑ faire al 
ſůr, donq̃ʒ le teñt poiet ſuer ceſt bt̃e, quar pour accroche⸗ 
mt d rent 8 le ſfir p paiẽt del tent. c. le teñt nauoidet᷑ ceo 
en auour fait ꝑ le nr pur ceſt ret,q eſt iſſint encroch:meʒ 
ſi le ſfir encroch auters ſeruiceʒ © le tent ne deuet᷑ v dꝛoit 
fatt᷑ a lup, cõ e homage,oueſcttage,d0gz le teñt poet void 
ceſt accrochemtt en auoure katt ꝑ ie feignour pur cel ſer⸗ 
uiceʒ, pur ceo q̃ le tenant puit trauer ſe le maner del tenuf 
en ceſt cas, come adire q il tient del ſeignour per fealtie, 
xx. s de rent ſolement, fans ceo I il tient p homage fealtie 
et rente en le maner c fozme come le auowꝛe eſt fait, ou le 
tenant puit luer ceſt bꝛiet de e iniuſte vexes en ceſt cas 
ſil voil. cc. Et ſi le ſeignour diſtt᷑ le tenãt aps le pꝛohibit 
a lup deliuet᷑ de faire auters ſeruices, ou pur pater pluys 
rent ũ de dꝛoit deuer fair:dong le tenant auet᷑ attache⸗ 
mont vers ie ſeignour, returnable en comen banke, ou en 
banke le rop. Et quant le ſeignour vient ſur lattachemet, 
dong le tenant count vers lup en tiel maner. 5 
C Teo vous mõſter B que come il tient de lauand . ccc 
come de ſon maner de. C. xr acres de tert᷑ out leʒ appurk 
in w. ꝑ homage, fealtie, per les ſeruices vᷣl.xx.parte dun 
fee de chte, e ꝑ leg ſeruices de renð al auãdit A. la moitie 
dun liuer de peper annuelin#t al feſt de toutes ſemts pur 
touts ſeruices, vncoꝛe lauandit A ouſter les ſeruiceʒ auã 
dit vere le dit B. et lup ſuſtt᷑ deſte vexe, de luy demand 
E diſtreiñ, æ luy ſuft᷑ deſte diſtt᷑ pur.ix.s.de rent ꝑ an dõt 
tl eſt deteriozate,# ad dam̃ as damages de. xx. li. Et iſlint 
nota aue il counte de damages en cel bt, a donq; fur cel 
count le ſeignour i eft defend ferra ſon defens, et defend 
tozt & kozc. c. et count vers le pt's dirra, que il ne toꝛci⸗ 
oulment demaund le dit rent de.ic.giouſtt᷑ auters ſeruit 
Ec.quar i dirra q le dit G.tiẽt ieʒ auanꝭ.xx.acreʒ i terre 
Ec. de luy ꝑ les dits. ec. q̃ lauandit A. fuit ſeiũ cybñ des 
dites rentes de.ix.ſouthes, come de toutes les auters ſer 
uices auanditp les mains lauandit B. come ꝑ les mains _, 
de ſon verey tenant pur les dites.xx.acres de tert᷑ ouele3 
appurtenants come del fee # de dzoit en temps de __ 
; en tem 
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en temps le rop Edward iadis roy Dengl. æc.en pgnant * 
tes eſpleis.g.rentg. t. Et que tiel vit fon dꝛoit il eſt pꝛiſt 
de oſter per le coꝛps. c. 5 
¶ Et ſur ceo ceſti qͥ eſt pleint᷑ en le Me iniuſte vexes,de- Þ 
fedt ceſt coũt, de ceo mitt᷑ lup ſur le grand aſſiſe, c iſſint 
te mis ſerra ioiñ enter eux en ceſt bꝛiete, que eſt en pꝛimes 
meſqz vn pꝛohibicion.c.et iugement final ſerra done ſur 
ceſt bzief apzes le mys iopne, ſil paſſe encont᷑ aſeun des p_ 
ties, ou ſi aſcũ de eux ſoit nonſue, ou fait defaut aþ3 ł my W 
ioynt. Et vide le fozme del count x del defence en ceſt br̃e 
en le liuer des Entres des plees, folio. 9 o. latere pꝛimo. 4 
¶ Et appiert M. 18. E. 2. t fetfee ne auoið ſeiſin del ret 
edwor ꝑ encrochmẽt de ſon fetto ur, ne que il nauct bꝛiet de 
Me iniuſte vexes, ne home nauet br̃e de Ne intuſte verez 
vers le grauntee del ſeignourie, come appiert . 1o. E. 
¶ Et T. 20. E.z.appiert qͥ teñt en tail nauet᷑ Me iniuſte 
vexes. c. mes il pled cco et monſter le matter, et ne ſerra 55 
eſtoppe ꝑ le paiement æ ĩeiſin ewe ꝑ leʒ mapns ſon aunt᷑, 
mes par ſeiſin ewe ꝑ ſes mains demelne ũ ſert᷑ lie dut fo 
temps en Auowt᷑̃, come ſembi: Mes aps le mis ioynt, en 
bziet de Me iniuſte vexes ſue, ſi les parties imparle tanq; E 
al auter terme ⁊ iour, E puis a ceſt terme al iour done, le 
ſeignour q eſt det. en ie Me iniuſte vexes, faite detaut, oꝛe 
uel pꝛoces ſerra agarð ſur ceo? ou fi iugement lert done 
ur ceſt defaut ſans aſcun pꝛot᷑ faire, quere. Et iſſint ſt le 
picint al autre terme apꝛes le ms iopnt & iour done. æc. 
fil fait defaiit, il ſenible que il ſerra nonſue. ccc. | 


¶ Bꝛeue de recto claulo. 


7;Riefkded2oit cloſ.eſt vn br̃e i eſt direct al ſfir dancien F 
demelñ, e gilt pur ceux tenants deins ancien demelñ, q̃ 

teigñ lour trez c tefits ꝑ chr en fee ſimple, ou en fee tail, 
ou a terme de vie, ou en do wer, ſi aſcun deux ſoit ouſte de 
cez tres ou teñts, ou diſſ.ac.ũ ou ſon heir poict ſuer ceſt br 
de dꝛoit cloſ. direct al ſñr de ancien demeſne,lup coinan= 
dat de fair dꝛoit. c. en ſon court, ł foʒme del błt᷑e eſt tiel. 

C Henricus dei gr̃a. cc. balliuis ſuis de I ſalutẽ.Pꝛeci⸗ 4 
pimus vobis, ꝙ line dilatione, « ſecundũ conſuetudð mas 
nerii noſtride J. nlenũ rectũ tencatis A. de vno meſuac 

ci ꝑtiñ in J. quod W. ei dekoꝛt᷑ ne amplius inde clamoze 
àudiamus pꝛo delectu recti. Teſte.æc. Et auter bꝛiet᷑ fic. 

= | 5 iij * Rex 


NATYRA 


taſtride Bãburg ſalutt xc.Pecipitn® 
ec. quod. c. Decundũ conſuetudinẽ manerti caſtri de B& 
burg vlenũ rectũ tentatis de duabꝰ partibꝰ piſcarie aqut 
D de 4 in Baburg,quas B. ei defozt᷑. ac. ¶ Et le ozder ds 
"I mitt᷑ ies parcels des meles,terre,pzee ct yaſture.ec.ſerra 
obſerue e vſe, come ſerra fait en bztefe de dꝛott patent. Et 
ceſt bt poet eſtre ſue de cden de paſtut᷑ æ pur eſtopþ de vn 
chimẽ, ou de tielz ſẽblablez : le b pur cðen eſt tiel. 
* Rex ec. Pꝛecipimꝰ tibi ec. plent rectũ teneas Ec.de 
coia paſtut in T.q ꝑtinet ad vnũ meſuaF,e x.acras fre, 
q ſcdincoluetudinE inanet᷑ pᷣdicti tenet in eadẽ villa quas 
25 Ce D. ei d foꝛceãt. Et put chemin eftopþ le bt eſt tiei 
¶ Rex balliuis epᷣi Couent᷑ & Lich. de manerio de C. ſa⸗ 
lutẽ. Queſtus eſt nobis M. qu w.intuſte a ſine iudicio ob 
ſtruxit quandã viã in D.q̃ eſt infra ficinctum eiuſdẽ ma 
nerii, ad noc uinentũ vni? meſuagti, qd ide N ſecundũ c6 
ſuetudinẽ maneru pꝛed tenet in eadẽ villa. Et ideo vobis 
pcipimus, ꝙ vocatis coꝛã vobis partibus pꝛedictis, audi 
tiſqʒ hinc inde rationibus, eidẽ 18. in pꝛemiſſ. debtitum er 
feſtinum iuſticte complementũ ſieri faciatis, pꝛout ſecun⸗ 
dum confuetud manerti pzev fuerit faciend.xc. 
S CEt nota, que les deineſne terres del maner, et le maner 
meſme q eſt appelł auncien demeſne, eſt pledable al comẽ 
zep.F home deuet ſuer ſon accion pour le maner,s pur les 
terres, queux ſont parcel del maner al comẽ lep, a en le co 
men banke: mes ſt home voil ſuer pour les terres, queus 
ſont tenus del maner,x ſont en les mains = krãktenãts 
que teigñ del maner, pur ceux t᷑reʒ il couient ſuer ceſt bzicf 
de dzoite cloſ.directe al ſeigniour del maner,e la il fert᷑ ſa 
pꝛoteſtacion de ſuer en ceſt courte, meſme ie bziete, en na⸗ 
ture de quel bztefe que i voilk declarer:# le fo2ine dentre, 
quant ticl bk eſt poꝛt en court, eſt tiei. 
¶ Ad hanc cur᷑ venit Robert? . per Michm̃ B attoꝛñ 
ſuum plitteras patentes ipſius Roberti, æ liberauit pfa- 
tis balliuis quoddã eue di regis nunc clauſe, eifders 
balliuis directũ, in ſoꝛma iuris ſecũð conſuetud manerit 
pꝛev exequenð, cuius tenoꝛ ſequitur in hec verba. 
¶ Henricus cc. balliuis J de & ſalutt᷑. Pꝛecipimus vs 
bis, quod iuſte et ſine dilacione, ᷑ ſecundũ conſuetud ma⸗ 
nerii de E. 5 S. plenũ rectũ tencatis Roberto N. de duo 
bus meſuagiis. c. In. w. 4 HN. j M.. C.ei defozciat, ne 
amplius inde clamõꝛt᷑ audiamus p29 defectu f ö 


Ver balliuts knis 


* 


H 


BREFVIYF M. = 
ſuꝑ hoc pu Robert? N. inuenit ple de ꝓſequendo bc = 
ue ſuit pd ſcʒ .a w. pzoteltatur plequtilind bzeue in 
eað cut in fozmae natura bꝛeuis aſliſe none diſſeiſine ad 
comune tege, ſcdᷣm cõſuetuꝭ ma pzcv,dices,quod pꝛe 
Y. C. iniuſte & fine iudicio diſſeiſierũt eũ de liber tene⸗ 
meets ſuo in w. x N. videlicet de ten :m̃tis þÞ cũ ꝑtiñ poſt 
mimam. ec. Et pet᷑ inde ꝓceſſum ſieri ſcᷣm confuetus 
maũ pᷣð.c.ido ſcdᷣm cdſuetuð eiuſꝭ mañ pcepk ẽ Thome 
H.ſub balliuo mani illiꝰ, miniſtro huius cut, ꝙ faceret 
tenem̃ta illa reſeiſit᷑ de catallis, q in ipſo capta fucrunt,s 
ead tenementa cit pertifi cle in pace vſq; ad pꝛoxim̃ cut᷑, 
toꝛam pᷣtatis balliuis æ ſectatoꝛibus eiuſð cut, videlicet 
die Jouis pzoximo futut᷑ hic.s. apud S.tcnend,# intim 
faciat.xij.itbcros x legales hoĩes de viſñ de w. æ H. pꝛedð 
infra pᷣcinctũ man pꝛedicti videre tenem̃ta pzedicta , et 
nomina cop imbꝛeuiari facere. Et quod ſum̃ eos p bonog 
ſum, ꝙ tunc lint hic ſcilicet apud S. parati inde facere re 
cognitionem : & quod ponat per vadios & faluos plegios 
5 H. T. vel balliuũ ſuũ, ſi tple inuentꝰ no fuerit o tic 
it hic apud S. ad aud illã recogñ. c. Et qd tunc habeat 
ibidẽ nomina plcF. Hom, æ dictũ pꝛeceptũ ſibi inde direc 
tum. Et idem dies datus eſt pꝛefat᷑ N. M. c. hic. æc. 
¶ M dde tout ceſt fourme de faire pꝛoteſtation, en le liuer 
dez entrees dez plees, folio. C. xv. ¶ Et donqs al iour 81 
p cept a ꝓces retoꝛne, le defendãt deueroit appere æ ple d 
en barre, ou al bꝛiet᷑, ou autre matre en tielt fozme, come 
il kert᷑ ca aſliſe al comẽ lep. Et ſi le ꝓteſtation ſoit fait cn 
nature de autre bꝛiet᷑, dong le pᷣcept ſerra fait accoꝛdant 
al nature del ꝓceʒ, que eſt done en tielt bꝛiet᷑. Et le tcnat, 
quãt it vient eins, pleð come il ferra en tiel i biet ſue vs 
tap al comen lep, quar ie nature del pꝛoteſtation alter et 
chaunge le manier del Ince pour le tenant. 2 
¶ Et i faux iudgem̃t ſoit done en ceſt bzick, le partie te⸗ 
nant ou demandant poet ſuer bzief de faux iudgement fur 4x 
teo. Mes ceſty q tient terre en auncien demelne. par co⸗ 
pp de court rolle af volunte de ſeignoꝛ, q̃ eſt appelł᷑ tenur̃ 
de baſe tenure , ſil ſoit ouſte de ſes terres ou tenem̃ts la 
deins auncien demeſne, il nautra ceſt bzief de d2oit cloſe 
mes il couient ſuer p bylł en court le ſeignour del maner, 
et ferra ſon pꝛoteſtation la de fuer en nature de quel biet 
que il voil. a c. Mes ſi faux = ſoit done vers lui 
en ceſt court, ii nauera bzick de taux iudgement fur ceo al 
B. iiij. tomen 
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cowen ley nauter remedie: mes de ſuer al ſñr ꝑ voie ð pe⸗ 
ticid come appiert H. 14. B. 4. quar ceux qͥ teigñ tour ter 


de court rolt᷑ ne ſont ſpeciſies, ne noſmes la p tiei noſm̃s, 
Mes vncoꝛe a ceſt teps fnet tiels tenants, ineʒ dong ils 
fuct appelles tenants en villenage ou de baſe tenour. 


D' CEt quit le bł᷑e de d2oitcloſur vieta ſfir ou a ſeʒ baillieʒ 


le ſcigntour couiẽt ten ſon court, & de ꝓcedt᷑ ſur ceo accoꝛ 
dat ailep.#c.Et ſi le ſeigñr ne voill'tener ſon court, dõq; 
le demandat puit ſuer br ho:3 del chaunt᷑ direct at ſeignr 
Ec.lup cõmanð de tener ſa court c. Et il ne voili ceo te⸗ 


te roy, fur ceo le demandant recouera ſes damages. xc. 
¶ Et ile bꝛiet᷑ de dꝛoit cloſur ſoit direct as bailies ec. et 
iz ne voilt tener la court, dõq̃ʒ il puit ſuer tiel bt as batlf 


eux command de tener ſõ court: æ ſi ilz ne voilł, ii puit ſuer 


attachement vers eux direct al vit᷑ t come auant.æ c. 

E ¶ Et ũ le ſeignour meſme oultte ſon tenant del terre s. i 
(ſiont tenus del maner ꝑ charter en fer, le tenãt q eſt ouſte 
auera ceſt bztef de dꝛoit᷑ cloſur direct al ſeigniour meſme, 


ſit voułec.ou en ceſt caſe il puit auer aſſyſe, ou auf bziefe 


al comen lep vers le ſeignour pur ceux tert᷑s come ſẽbie. 

Mes appiert ꝑ rule en ſe regiſtt᷑, que ſi 1c demandant ſoit 

. differr del iuſtice en la tourt le ſeigniour, q̃ adon q; le de⸗ 
mandãt puit ſuer vn bzief direct al vit cõmand le Vitont 
que il alet᷑ al dit court dauncient demeſne, et que il pzendx 
vue lup.iiij.dilcrete chiualers, et en iour pꝛopꝛe peꝛſones 
a veier la @ dzoit ſoit fait al party deinãdant en ceſt bꝛiefe 
Et ile vit᷑ refuſer de ces fair, il poit auet᷑ Ak & piut᷑ al 
vic & ſur ceo attachement vᷣʒ ie vicountt᷑ en comẽ banke, 


ou bankt le rop. Mes il ſemble q ceſt bzief,que ſerr̃ iſſint 


ſue, deſte direct al vicount, que il veict que dot init — 


res en baſe tenour enaunciet demeſñ, ou ꝑ ge teigñ eux 
en vilienage, & iznauet tiel be de dꝛoit cloſur, ne bt᷑e de 
faux iugem̃t æc. Et vide leſt. . 2. an. 1. c- 6. 8 ceo matter 
g CEt ceſt term © eſt 0ze a ceſt iour appeił copy tenaunts 
ou copy holders, ou tenaunts ꝑ copy, eſt foꝛſqs vn noueix 
terme troue, quar dauncien teps itz fuer appeits tenants 
en villenage, ou de baſe tenour, æ ceo appiert ꝑ les aũcien 
tenures, qᷓ ceux tenaunts, q teigne ꝑ virge,ou en baſe te= 
nour, ou ꝑ copp de court rouit, tuet᷑ donq; appelles æ noſ⸗ 
mes tenants,qux teigñ en villenage: quar tenats ꝑ copy 


net,vonqs le demãdãt puit ſuer vn attachement vers le 
ſeigniour direct al vit᷑ returne en comen banke, ou bike } 
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al demãdãt, eſt de petit effect:quar p vᷣtue de ceſt bt il ne 
puit cõpel ł ſñr B fair dzoit al demãdãt cde ſẽbie, tñ quet: 
quar fit ne puit cauſer te ſir de faire dꝛoit al demãdant en 
le bzief de dꝛoit cloſe, donqs ſerra en vaine de ſuer tiel br 
dirert al vit᷑ q ii aler al court, a veier q dꝛoit ſoit la faite 
E le deinaundant puit ſuer tiel bt᷑ direct as bailł ou at ſar 
m̃, eux cõmanð ĩ itz lui face dꝛait ec. Et qͥ ils ne delaier k 
matter ec. Et ſur ceo. Pk e plut᷑, x attachem̃t vers eux, fi 
meſtier foit æc. | 3 | i 8 
¶ Et iſſint ũi ple ſoit en com̃, le demãdant puit ſuer tiei F 
bʒ iet direct al vicount, que il pꝛocedt᷑ en ie plec, æ al iuge⸗ 
ment, x de faire dꝛoit, ſur ceo il auera At æ plut᷑ et atta⸗ 
chem̃t vers le vicount, ſil ne voit fair acco2d Ec. = 
¶ Et nota q̃ le demãdant en bt̃e de dꝛoit cloſe ne puit re⸗ . 
mouer le ple hoꝛs del court le ſeigniour pur nul clauſe.æc. 
ne le tenant ne remouet le ple hoꝛs del court dauncien de⸗ 
meſne, ſi non pur ceux cauſes queux pꝛoue le terre deſtre 
frak fee, & nemie auncien demeſne,# la ſozme dei bt̃ d Be 
co2dare de remouer le ple hoꝛs de ancien demelne eſt tiel. 

C Rex vicecditi I incolñ ſalutẽ. Pꝛecipimꝰ tibi ꝙ aſſũp⸗ C 
tis tecũ quatuoꝛ diſcretis a legalibꝰ militibꝰ de comitatu 
tuo, in ꝓpꝛia ꝑſona tua, accedas ad cut B. de C. & in ple⸗ 
na curia illa recozdare facias loyuela, q eſt in eadẽ curia 
N bre nr̃in de recto inter c.de vno meſuagio cũ ꝑ⸗ 
in in J. E recoꝛdñ illud habeas coꝛam iuſtit᷑ nr̃is ac. Et 
tibꝰ Ec. habeas ibi noĩa pᷣdictoᷓ quatuoꝛ hoĩm & hoc bt̃ 
t aliud br̃ ⁊ c. quia pᷣdictꝰ A in placitanð in cur pzev ꝓtu 
lit carta dñi Henrici quondã regis Anglie ꝓgenitoꝛis ꝓ 
aut nti,p qua id ꝓauus nr feoffauit w.patre pꝛed A. cu 
ins heres ipſe eſt, de meſuaqᷓ pdicto, vt dicit,p qv id A. di 
cit ſe non debere nec poſſe ſine nobis reſpondere, fiat exe⸗ 
cucio iſtiꝰ bzeuts, ſi cauſa fit vera, c pꝛedictꝰ A hoc petat 
t aliter non. Et eſt auter cauſe en le Regiſter ſic, Quia 
clamat tenere tenementa pᷣdicta ad comune legem. cc. 
¶ Mes donqs en le comen banke quant le recoꝛð eſt re⸗ 
moue, il couient la de mre aſcun eſpecial matter 5 ꝓuer tz 
terres + tenemẽts deſtre franke fee, et nemie auncien de⸗ 
meine autrem̃t le plee ſerra remanðd en court le ſeigniour 
mes de monſtre fyne leue en courte le roy de ceo terre, ou 
recouere ewe de ceo en courte le rop, en Pꝛecipe qð red⸗ 
dat. c. eſt bon cauſe de pꝛouer les terres franke fe:ou ſi 
ii claime ies terres per feoffement e chartre le rop ou per 
. | | fetfement 
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fefement del chark del ſeigñ del mani rc. ou (il claime eux 
a tener deroy come de auter mafi ou honour #c.E nemy d 
tener eur del dit maft:ou ſil dit q en aſſiſe pozt auterfopts 
de meſines les tenements al comen lep vers aut᷑ tenaunt 
h le tenant dit, q ilz fuet᷑ auncien demeſſi, © il dit q frank 
fee ec.ſur & fuit troue ꝑ aſſiſe,q ilz fact frank fee.ec. 
¶ Et auter cauſe appiert en le Regiſtre, pur ceo qᷓ ne ſõt 
aſcũ ſuitourg en la court le ſeigñ daũcien demeſne v fa 
doit c. mes quere, li ceſt cauſe ſerra ſufficient ou non. 
D C Di vn franktenant de auncien demeſne,que tient ꝑ ſer 
ziee de chiualrie ſes tenem̃ts ⁊ c.en fe.xc.ſoit oulte dil⸗ 
ſeiſi de les terres ou tenements, il ſuet al comen lep, ne 
mp en auncien demeſne, quar nulles fres ſont auncien de 
meine foꝛſq; terres tenus en ſocage. Et home auera bylł 
e de freſhfozce deins les xl.iours en court ie ſeigñ dauncien 
demeſne pur ſes terres apꝛes le diſſeiſie, ⁊ ſauns alcũ bt̃t 
ſuer ſur ceo, come hbe auer des terreʒ ẽ citie ou bozough, 
e la en ceſt caʒ ſi le tenant ad aſcun mater a pzouet i ter⸗ 
res frank fee, ii auer̃᷑ Recoꝛdare a remouer ceſt plee hozs 
dauncien demeſne en comen bank. c. 7 
F ¶ Et coment que le plee en auncien demelne ſoit la ſaunz 
bztef.ec.ft le tenaunt remoue le plce hoꝛs del auncien de⸗ 
meine per Recoꝛdare, e per cauſc monſtre en le bziet, ſi le 
cauſe ne ſoit bon, le tenant ne mouſtct en comen bank no⸗ 
uell cauſe a reteigũ le plee en comen banke: mes ſi le cau⸗ 
fe en ie brief ſoit, Quia clamat tencre ad comuncin lege, 
donques en comen banke il puit monſtre quel.cauſe que 
ii voil, a reteigñ ie pleela, quel cauſe pzouet les tenemts 
deſtre franke fee. 5 3 
¶ Et en auncien demeſne {i le demandant æ tenaunt eux 
mitt en grand aſliſe, ou le tenant vouche koꝛein, ou plede 
fozen plee, quei ne puit eſte trie en le ſeignoꝛie la, doques 
ſuꝑſeð ſerra grant hoꝛs del chauncerie, direct al ſeignour 
de auncien demeſne, ou a ſes bailles, ſi le bꝛiet᷑ uit direct 
as bailes, que ils ſurceſſ. xc. Erle partie deſendant ſuet 
fon bztef de Garantie de chrz vers le vouch. cc. 
¶ Et ũ ie vicount remoue le recoꝛð en court dauncien v⸗ 
meine per Recoꝛdare en le comen bank, x puis leʒ baillez 
en le court dauncien demeſne pꝛocedt᷑ en le plee, nient od⸗ 
fant ceſt remouem̃t del recozd,donques le tenaunt puyt 
luer Certioꝛari, direct as iuſtices dei comen banke, de 
certiſier en le chaunt᷑ le tenoz de recozde et de gra 
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nerkt,et ſar ceo certiſie en ie chauncery,le tefit auera bfe 
8 attachm̃t vs les bailiez,t pcedb en le ple, direct al vik, 
de eux attacher, retoꝛnabł en comet bak, de xeſpd al rop, 
E auxi al teñt, ã fuer le Recozdat:mes en aũcien demeſñ 
file teñt vouche fozreina Garrantie, dons il couient al 
tefit de ſuer ſon bfe de wart carf,retoznable en cden hk 
Ss ie vouche, et ſur ceſt bt᷑e ſue, de purchas vn ſuꝑſeꝭ, di 
rect al bailies dauncien demeſne,eurcomans que ĩis ſur⸗ 
ceſſ.tanq; ceſt pt de wart carte ſoit determine en le coen 
danke. Et {i les baillies pced apꝛes tiel bzief ſues direct Þ 
a eux, le tenaunt que ſue le bꝛiete puit auer bzief de ⁊tta⸗ 
chement vers eux, direct al vik.xc. que il eux attachet᷑ de 
reſpondet en comen banke a certaine iour.ac, cybñ al ro 
come al partie pur ceſt contempt.#c. Mes ſi le ple de ga 
des charters ſoit diſcontinue en le comen banke, dong le 
demandant en le bzief de Dꝛoit ciole putt ſuer biet hozs 
de chauncerp, direct as iuſtices de comen bank, de certifie 
te roy en la chauncerie, ſ le plee de gart᷑ des charters ſoit 
vend ou diſcontinue ou non: iſſint q ſu ſoit dilcdtinue xc, 
du determine, q̃ ii pott many al bailł de aunciendemeſne, 
que ils pzoced en le ple. ec. 

et ũ ie tenammt claime a tener les terres per ſeruice de W 
chiualer del ſeigndur de auncien demelne. c. ceo eſt bon 
cauſe a remouer ceſt ple, pur ceo que nulles terres, queux 
ſont tenus del maner, que ſerra pzis auncien demeſne,ne 
ſerra tenus per auters ſeruiceʒ dei ſeignour, q̃ per ſocage: 
quar les tenantes en auncien demeſne ſont appelles ſoke⸗ 
mans.s.tenants del carue, anglice le plough. 

CEtpur ceo (i ie ſeignour del maner de ancien demeſne C 
auant leſtatute de Quia emptoze3z terrarum, fiſt ſeſtemẽt 
en fee de parcel des terres del maner, a tener de luy ꝑ ſer⸗ 
uices de chiualer: oʒe ceſtuy tenaunt nauck Monſtraucet, 
fit ſoit diſtt᷑ pour auters ſeruit᷑ que il denet faire, pur ces 
que les terres ne ſont auncien demeſne de roy oꝛe, et vn⸗ 
coxe ils ſont tenus del maner, que eſt auncien demeſne: 
mes ceſt intend de tiel tenur ea, queux ferront ies ſerup⸗ 
ces de ſokes del plough,come de arer ia tertʒ le ſeiguour, 
on de faucher pzies de ſeignour, ou auter tiei ſeruices, ã 
eſt a maint᷑ le ſuſtenãce © viande le rap: de ſes ſubiectʒ. 
et pour tiel ſeruices faire autront tiels tenants tie tiber= 
ties a enre miuliege en la lep, que us poient le pluis quis 
ttement vler lour gainage, et de faire our ſeruices. c. 
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Ws C Bzeue de Monſtrauerunt TP 
ZBieke de monſtrauerunt gilt pur les tenantes dancien 
demeſne, queux tenet per chattre frauncheinent, & ne 
mie pur ceux tenants queux tcigft per copie de court roit, 
ou per veirge ſolonc le cuſtome dei manner al volunte le 
Seigniour:et ceux tenantes couient eſtre tenants queur 
teigñ del maner, q fuit en mapns le.rop ſepnt Ed warde, 
ou en mains le rop William Conquerour queux maners 
font appelles les auncien demeſnes le rop, ou les auncien 
demeſnes de Cozone Dengleterre. Et a ceux tenantes 
(queux teign de tiels maners)ſont mults et diuerz liber⸗ 
ties don t grants per la lep, come deſtre quite de Toll, et 
paàſſage, et titis impoſicions, queux homes demander de 
eux pour lour biens c chateux vendus ou achatz en feirs 
ou markettes per eux, deſtre quites de taxes © tallage 
grants per parliament, ſi non que le rop taxe auncien de⸗ 
meſnc, come a luy appertient quant a lup ſembie bon pur 
grand cauſe:# auxi tenants de ancien demelne denet eſtẽ 
quite de paimts as expenſes des chiualers, queux venere 
al ꝑlamentz, et auxi ils ne deuet eſtre enpanelt, ne mis en 
turics # enqueſte en pays hoꝛs de lour mancr ou ſeignou⸗ 
rie daũcien demeſne, pur les terres que ih teigñ la, ſi non 
que ils ont auts terres al comen ley, pur queux ils deuer 
eſtre charge, c. Et ſi tielz tenants ou aſcun de eux queux 
teigñ del maner de ancien demelne ſopent diſtt̃, pur faire 
alour ſeigniour auters ſeruices ou cuſtome qͥ tis ou lour 
aunt ount vſe de faire:donq̃s ils poient ſuer ceſt bꝛiefe de 
Monſtrauet᷑, direct al ſeignour lup command, q il ne eux 
diſtt de faif autres ſeruit᷑ ou cuſtomʒ Jils ont vſe:ou ilʒ 
poient auer ceſt bt᷑e de Mõſtrauet᷑, direct al vit᷑, et ceo eff 
ou ie bt᷑e de Monſftrauer eſt primes mys al ſeignour, qᷓ it 
ne diſtt ſes tenants #c.ou ih ſur ceſt bꝛiet᷑ ſue c direct al 
ſeignour poent auer © ſuer autre bt᷑e al vit, reherſ.q̃ lou 
il ad mand ſon br̃e al ſeigniour de ancien demeſne, que i 
ne diſtt ſes tenat3.ec. que ſi le ſeigniour ne voilk ceo faire 
et ſufft᷑ les tenants deſtre en peas, que adonq̃s le vit᷑ fert᷑ 
et canſ.ie ſeignour de ſuffre les tenants deſtre en peas, c 
que il ne diſtt᷑ eux pur auters ſeruices, qᷓ th de bꝛoit due 
fate, æ la toꝛme dei bꝛiek᷑ direct al ſeignour eſt tiel. - 
¶ Bex abbati 5 C.ſaiute. Monſtrauerũt nobis homines 
tui de manerio de J. quod eſt de antiquo dominico coꝛo⸗ 
ne Anglie vtdicitur , q tu exigis ab ci alias — 


| . 1 
E alia ſeruitia, quã facere debent, et anteceſſozes lui te⸗ 
nentes de eo manerio facere conſueuerũt tempoꝛibꝰ q- 
bus maneriũ iltud fuit in manibus ꝓgenitoꝛũ noſtrorũ 
quonda regũ Angt, vel in manu nt᷑̃a, æ ideo tibi pcipi⸗ 
mus, qð a pᷣfat᷑ hominibus non exigas, ſeu exigi permit⸗ 
tas altas conſuetud æ ſeruitia,i facere debent, ànteceſ 
ſozes ſui pꝛeð facere conſueuerũt tepozibus pᷣd. Et nift 
ad mãdatũ nim hoc feceris, A. vicecomitinro Line, id 
kieri Pꝛetcipimꝰ. Teſte cc. ¶ Et ſur ceſt bfe ilʒ poient 
ſuer lauter bre de Mon ſtrauerunt direct al vit᷑ q ſerra 
en tietfozme. ¶ Rex vic. Lincolñ xc. Monſtrauerunt 
nobis homines abbatis de manerio de J. qð eſt de anti⸗ 
quo dfiico cozone Angł, vt dicitur, qð 1d abbas exigit ab 
cis alias coſuetud & alia ſeruitia, @ facere debẽt æc.bſq; 
ibi in manu nta pqu eið abbati pᷣcipimus, qð a pᷣfatis hs 
minib? non exigeret, vel exigi ꝑmitteret alias coſuetud 
vel alia ſeruitia & facere debent, æ anteceſſdʒes ſui pze 
facere cõſueuerunt tẽpoꝛibus $5. Et ideo tibi pᷣcimꝰ, ꝙ B 
niſi id abbas ad mandatũ nfm hoc fecerit, tu 1d fiert fact 
as nt Avliꝰ ind clamoꝛẽ audiam? p defectu iuſticie. xc. 
ESfUlſemble;qp ceſt bt᷑e direct al vit᷑ que le vit᷑ poet 
charge le ſeignour qͥl ne demandt᷑ ne eux diſtt pur autt̃s 
ſeruices q ils deuet᷑ fair, le vit᷑ poet fait reſiſtens et 
reſcous al ſeigñ, ſil voet diſtt᷑ ſes tenants pur auters ſer 
uices ec. Et que le vit᷑ poet pꝛendt power del com de re⸗ 
ſiſter le ſeignour en tiel caſe, ou que te vit᷑ poet comader 
les vicyns, que demurt᷑ la tnft le mañ, que ils reſiſt᷑ x fer 
ra reſcous al ſeignour, ſil voile diſtt ſes tenants #c. Et 
il ſemble q ils poient iuſtificr ceo ꝑ commandemtt le vi⸗ 
connt,fil ad tiei butefe many a lup cc. Et aps le bꝛiet di⸗ 
rect al ſeignour, fil diſtt᷑ les tenants, les tenaunts donq; 
vopent ſuer vn attach. vᷣs le ſeignour, retoꝛne en comen 
banke ou en bank le rop, a reſponder a eux puꝛ ceſt con⸗ 
tempt, et ils recouet᷑ lour dam̃ fur ceſt bziefe fil ſoit tro⸗ 
ue due eux cc. . | - 
¶ Mes nota q̃ le bre de Mõſtraurrũt ſerra ſue ꝑ touts 
les tenants ſas noſm̃̃ aſcũ deux en teſt bop ꝓper noſme 
mes generalm̃t, Monſtrauerũt nobis homines ec. mes 
en le bre de attachem̃t ſue vers le ſeignour ꝑ les tenants 
il couient nolme les tenãts ꝑ lour pper noĩmes, ſic. 
¶ Attachement. 3 
C Rex æc.ſi .de. B. C. F. æ hoĩes abbatis M. de — 
ne 


NATIVRA © | 
nerio de J. qð eſt de antiquo dico cozone Ang vt df, fe 
cerint Ec.tunc pone Ec.pzed abbatẽ, qð lit coza nobis xc. 
bbicungs xc.oltenlurus quare exigit a pfatis homintb® 
altas conſuetud & alia ſeruitia @© facere debent e antes 
ceſſot᷑ ſui tenentes de eod manerio facere coſueuerſit tẽ⸗ 
poꝛibus qb? manerifi illud fuit in manib? pgemtozum 
ntoꝛũ quondã regit Angrł, vel in manu ka, ſi caſus ſic 
fuerit,cotra phibitioncm ntam, & habcatis ibi nomina 
e pleg. e hoc bꝛeue. Teſte tc. ¶ Et eſt auf bt de Moſtra 
uerũt, iou les tenantz de alt hamelet, q̃i hamelet eſt ꝑcei 
de maner dancien demeſne, ſont diſtt᷑ ꝑ le ffir, ils auet᷑ ti⸗ 
el bre. ¶ Rex c. Monſtrauerunt nobis homines tui de 
hameleto de J. quod eſt mẽbꝛũ manerij de B. qu eſt ve 
# — dominico cozone Angk.vt dt᷑. æc. CEt il ſembie 
qen te bk de attachem̃t il doit ou puit noſmer touts ceux 
tefitz ꝑ lour ꝓper noſmes en ceſt bt᷑e, qᷓux ſont diſtt aps 
le ꝓhidit᷑ deliuer̃ al ſfir,@q i ne beſoigñ noſmer aułs te 
nants ꝑ lour ꝓper noſmes, meſq; en le generaiti, c ho 
ec. Et ſi vn deeux,qurfot noſines p iour pper noſiicʒ, 
G ne voikſuet ec u eb q̃ i ſerra ſeuere c. Et q ſon non 
ſuit ne greuet᷑ ſes compaignios. Et il ſẽbt᷑ q̃ cheſt᷑ reco⸗ 
nera ſes dark ſeueralm̃t, pur ceo ĩ ils ſont diſtt᷑ ſeucrals 
mẽt, æ lun putt eſte pius en dam̃ ꝗᷓ laut᷑ ec. Et iun tenãt 
puit ſuer ceſt br de attachem̃t en ſon noſme demeſne p [6 
ꝓper noſme, en noſme des aufs tenauntes p generals 
Paro13 Xc.E homines c. 
¶ Et ſi ies tenants ſue bt᷑ de attachem̃t vᷣs ie ſeigñ, pur 
I ceo il eux diſt? apzes le Monſtrauerũt a lup deliuer Ex 
E pb ceſt bt de attachem̃t S31le fñr. ie ſeignour eux diſts 
rere ꝑ lour bñs, dog les tenants auera eſpet᷑ bt de At⸗ 
tachetht Vᷣs le fnr, rehert.ceſt matt, et en meſme le biet 
ferra command al vit᷑ a redeliuer a eur lour bñs arere, ſi 
te fir ad eux pꝛis ec. Et ce bk ſerra ſolem̃t fue en noſme 
de ceux tenantz q ſõt aut᷑ foitʒ diſtt᷑ penð le ſuit. æ nemyt 


en noſm̃ de touts #c.coe laut᷑ br eſt iue, et le bt᷑ ſerra tie. 


C Rex vit᷑ cc. Si A. æ B. hoĩes abbatis de C. de maneV 
de N. qd eſt de antiquo dfiico ęc.fet᷑ ⁊t.tunc pone c. 5d 
abbatem æc.oſtenſut᷑ quare cũ nu 


— plecutionem dic⸗ 
toꝛũ hoim nobis ſuggerent᷑ pat ãbbat᷑ exigiſſe alias con 
ſuetud & alia ſervit! 


a facere debẽt + anteceſſ.ſui tenen 
tes de eoV tnanerto ec. bſq; thi, regſi Anat: tibi pᷣceperi⸗ 
mus ꝙ poneresp vad, ſaluos pic} pᷣdictum abbatem, 


- m—— 2 


BREYVIFYM 16 


quod eſſet coʒã nobis a die Paſche primo ptcrito in qͥn 
def dies vbicungz ec. ad rñdẽd p far hominib® de p mill. 
dem abbas pendent᷑ coꝛam nobis plito attachiames 5 
pdict homines eo grauius diſtrinxit, æ omnia bona a cat 
talla ac aueria ſua in todẽ maneris inuenta eis abſtulit, 
t ea eis adhuc detinet, quo minus iP! placitum attachta 
ment þÞ pzo paupertate ꝓſequi poſlint, in nfi ac mids 
toꝛum nt̃oꝛum pd cotemptum,+ þb homtnum diſpend( 
um nd modicum,# plecutionts turis fit retardaT,e ſta 
tus ſui dep ſſionẽ manifcita,+ aueria bona & catalla $5 
eil hominib? p ſufficient᷑ ſecuritatẽ interim deliberac 
lacias, et habcas ibi nomina pleg.#+ hoc bke. Teſte.æc. 

¶ Et en celt bt de Monſtrauerunt les pleintifes en le Þ 
bf de attach. potent count ſeueral countes, et dong re= 
toner dah ſcueralm̃t, mes us poient count vn count, et 
count coment ils ſont ſeueralm̃t diſtt c. Et ne beſoigñ 
alt iour ne lieu, lou le ſeigñ diſtr̃, et le fozine del count E 
tiei. ¶ A. B. ſom̃ ſunt ad reipondend C. D. et F. et 
hominibus med A. de manerio de S. quod eſt de anti⸗ 
quo dñico cozone Angł ec.de płito quare exigit ab tis a 
as conſuetudð & alia ſeruicia @ facere debent, & eozum 
anteceſfozes tenentes de cod manerio faccre conſuenes 
tempozibus quibus mancrium illud fuit in tnamb? 2. 
genitoꝛum c. Regum Angt, ad graue dãpnũ ipᷣoꝛũ C. 


D. F. c. Et vnde ijd homines ꝑ T. S. attoꝛſi init 

runtur, qðd cum eoꝛũ anteceſl.tenenk de eo manerio t 

voꝛe quo maneriũ illud fuit in mantbꝰ dfit Nenxici gud 

dam regis Xngt ”-= ctd auo dñi regis nfic tenuiflent 
e 


tefita ſua p certa ſeruit᷑.a.quilibet eoꝛũ tenet vnã vtr⸗ 
gat tert᷑ de tod mantt᷑ #c.p fid & ſeruitia quing ſolin, 
faciend ſect᷑ ad cut dicti manerij de S. bis in anno, bi= 
delicet ad feſtũ ſanctt Michael, ad feſtũ Paſch. Et 6 
cõtigiſſet bꝛeue de recto fuiſſe in ead cut᷑ placitanð fact- 
end ſect in ead curia de tribus ſeptimanis in tres ſepk. 
Ec.quamdtu bʒeue ũlud pendens fuit in eadem cub, ed 
quando dominus rex burgos ſuos c dominica ſua tallia 
nexit ec. p omnibus ſeruit᷑, æ qui plus terre tenuiſſent 
de po manerio, plus redditus redderent ac. Et ijdem te 
nentes huluſmodi ſtatum continuaſſent a tempoꝛe eiuf- 
dem Henk pꝛoaui tc. de rege in regem pꝛogenitot᷑ c. vſ⸗ 
que ad tp? pꝛed dfii regis Edwardt aui #c.v pꝛedict⸗ 
Y.dominus mañij pzedicti diſtrinxit ipſos C. D. #8 
| 0 
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alios homines Ec.ad ſectam facienv ad pꝛetatam cut de 
tribus ſept᷑ in tres ſeptimanas p totũ annũ c c. talllan þ} 
do ipſos alto æ baſſo ꝓ volũtate ſua, exigendo ab eis pꝛo 
filijs et filiab? ſuis maritanð e alia ſeruitia & conſuetuß 
vülanis, q̃ facere no debẽt nec ſolebãt, vnde dit ꝙ deteri | 
6 5M dapfi habẽt ad valẽc. C.li. Et ind pꝛoduk 

ect. c. 

2 ¶ Et ſilʒ recouet᷑ dam̃ feueralm̃t ſur ceo ioĩt coũt ẽ dout 
vnd ſembt᷑ reſonabt, que ils purront, pour ceo que u elk 
ſeũal en ſõ nature, pur ceo | ilz count fur lour ſeucral te 
nures Ec.et comentil ad cur diſtt᷑ ſeũalm̃t, et q ſembł re 
ſonabł, qᷓ lenãſt enãre des dam̃ ſeũalm̃t fil pal. pour les 
dd, ou q ſeueralł bs denq̃rer des dam̃ ſerront agard en 
cẽ cas, ſi le matt? ſoit aiudge one les ddantg: mes il ſem 
ble g nuls tenants recouet᷑ dark meſq; ceux ã ſont eſpeci⸗ 

C aimet noſmes en le bf de attachement ſue ſur le moſtra 
nerfit e&c.et nem les auters hoes. Mes nota q̃ le feighr 
dauncien detneſne ne ſerra mys a relp̃ al br̃e de Attache 
ment ſue vᷣs luy ſur le Monſtrauerunt, deuaumt que la 
court ſoit aſſert ꝑ le treſoꝛex æ chũberlains del eſcheker, 
que le maner ſoit auncien demeſne, et pour ceo ii couient 
al pieintifes en le Monſtrauerunt de ſuer eſpecial biete 
as treſoʒer et chamberlains deſcheker de certifier ceſt ec 
¶ Rex theſaut᷑ camerar ijs ſuis ſalutem. Quia quibufß 
dam certis de caulis certioꝛari volum?, vtrũ manerium #. 
de J. in com C. ſit de ant iquo dominico cozone Angłt ner 
ne, vobis madam? ꝙ ſcrutato libꝛo nr̃o de Domeſday, - . 
eo qð ind inueneritis, nos ſub ſigitio nr̃o ſcaccarij noſtri . f 
diſtincte et a gte ſine dilatione reddatis certiozes, xemit- 
tentes nobis hoc bene Teſte æc. ¶ Et nota ceEliuer { 
q eſt appei Domeldap, uit fait en tẽps de ſeint Edward 
E touts les terres q fuer en la ſeiſin & en le maine le dt 
ſeint Edward al tẽps q̃ le dit lia uit fait, ſont ancien 
demelne, e les terres q adonq; fuet᷑ en auter main: dt 
noſmes en le dit liuet᷑, ſont krank fee. Et ceux tenantes -: * 
teigne en baſe tenure, cõe ꝑ coppe de courte Rolt on per 
verge, ne poient ſuer ne mainteñ cẽ bt̃, vs le ſeignour c 
Et le moꝛt lun pk ne abatt᷑ le bt᷑e, ne le non ſuit lun come 
ſemble. Et i les frank tenãts, et les tenants de baſe te- 
nour ioiñ en Monſtrauerũt, vncoze le br ne abatt᷑, mes 
pur les tenants del baſe tenour. | | 88 

C Bꝛeue 
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: I Dꝛeue de warrantia diei. 
Inlet de warrant diei giſt en cas ou höe ad iour en aſt᷑ 3g 
action ſue vers inp de appere en ꝑꝛopꝛe perſon & le rop 
 acelt iour ou deuant, lup:nan en ſon ſeruice pur aſcun 
cauſe, int que ũ ne poet appere t court al iour a lui dõ: 
donques il poet ſuer tiei bẽe direct as iuſtices, reheri.ceſt 
matter, cõmanð les iultices;, is ne inꝑꝝ mitt ne recoꝛd 
en defaut paur celt iour pour ie cauſe teherſe gc. Et file 
cauſe ſoit voter ou non, neſt material, qnt le rop certitie cg 
il eſt eu ſon frruite, quar il ſemble pez parols del br̃e, q ? 
rop par ſon pꝛerogat᷑ poet garrant᷑ ce defaut pur vn iour. 
Et iſſint ſembie ii le tenant en Pꝛecipe qð reddat al gray 
cape ou al petit cape retoʒñ, fait defaut que deuant iuge⸗ 
ment ſur ceſt defaut le roy poet mand tiel bꝛiefaʒ iuſticeʒ 
reherſ.que il fuit en ſon ſeruice.æt æux command que ſon 
dekaut ne luy pꝛeiudice, e il eſtoitoue xeſoñʒ d le con. poet 
ceo faire, pur ceo © chelcũ eſt tenus de ſeruex le roy: pour 
fon beloigñ, mes quel pzoces la court fert᷑, ſi le tenant ne B 
voil appere al iour dei defaut recoʒð, ne apᷣg, qñt le briefe 
de warrantia diei viẽt as iuſticts, ſemble q nouel ſom̃ iſ= 
era del camen bank, de ſom̃ ie tenãt de nouel, pur t que 
fon defaut a ſon retoꝝũ eſt excuſe ꝑ le bk de warrant diei, 
mes lt ie bꝛiefde warrant diet neexcuſ. mes le defaute 
al grande cape, don s fembie — — grand cape iſlet. 
ſur ie pꝛim̃ defaut retoꝛſi al ſom̃ dei ecipe qð reddat que @ 
reden eck E t le rop poit grant᷑ tieis bis pur ſauex.ij:ð fautʒ 
fait} ij.ſeueral iourg. c. quere de ceux matters pur ces 
q ls ne ſont en vſe a ceſt iour, le foꝛme del biet eſt tiet. 
¶ Rex iuſtit᷑ ſuis de banco ſalutẽ. Sciatis quod . fuit 
m ſeruicio nt̃o per pcepti nem die lune in craſtiñ. xv. pal. D 
Primo p terito, ita ꝙ eo die intereſſe non potuitioquele,q 
eft coꝛã vobis p bʒeue noſtrum inter B. petentem t pꝛeð 
A. tenentem de vno meluagis cũ ꝑtinentijs in N. vñ ide 
A. C. perſus pꝛed B. inde vocauit ad warrant᷑ vt dicitur 
e ideo vobis mandamus, P pꝛed A. pꝛopter abſentiã ſu⸗ 
am ad lam diem nd ponat᷑ in defectu, nec in aliquo fit ꝑ⸗ 
quia diem illum, quo ad hoc warrantizamꝰ. Teſts. 
foꝛme del bꝛiet pur ſauer.ij.defautʒ cſt tiel. .. . -: 
ec. vt ſupꝛa. Sciatis ꝙ A. fuit en ieruiticinto p 
pꝛeceptũ noſtrũ die Joutz in octabis ſcti Hit die lune 
in craſtino animarũ pꝛoxim̃ pᷣteritis, ita ꝙ diebꝰ illia in⸗ 
tereſſe non potuit loquele, q eſt coz Yobh p deut wn g 
5 i. ter 
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inter. xc. Et idco vobis mandamꝰ, ꝙ pd A. pꝛopter abſẽ⸗ 

.. tiam ſud ad dies illos non ponatur in defectu, quia dies 
tos quo ad hoc ei warranttzamꝰ. Teſte. ec. 

G CEtcenx.y.bziefes ne ſont grantes fi nonp leroy rk, ꝑ 
le rule en le Regiſtt̃, ⁊ le rop poet grant tielz viz direct al 
mait᷑ æ vicoiitz v Lodofi,oual eueſq; d Durham, q̃ ẽ coũ 
tie palentine, ou eg iuſtit᷑ de aſl.ou t᷑ eire, ou al vicount: 
ceux bt poient ce grãt pur t'dÞ ou pk, cibfi come pour le 
tenant, æ dong le bztef eſt tiel. 

4 ¶ Rex ec. Sciattz, ꝙ A. ſuit in ſeruitio nfo die lune ĩ cra 
ſtino quindene 1 — Srimo p terit, ita. cc. inter ip m A. 
petentem, x B. tenentt᷑. t. Et ia ſerta dit in craſtiñ quĩ⸗ 
dene Paſche, pour t᷑ q ies pleez ne potent eſtre ten? en le 
quindena aſt᷑, pur t᷑ q ceſt ie dimen tour q̃ eſt Sabof 

lour, & le rop poet grak tict bk ꝑ teſtimony B ſõ ſeneſt᷑, fic. 
¶ Rex. c. Quia . fuit coꝛã ſeneſt᷑ & Mareſchalionts 
die lune in quindena ſancti Johis bapt᷑ pzoximo pterito 
in diuerſ. inquiſitiontbus, que coꝛam eiſi ſeneſchallo et 
tareſchallo pzeb die ſum̃ fue apud E. ſicut idem ſeneſt᷑ 

n+ cozam nobis teſtificatus eſt; vobis mandamuz, ꝙ pze- 
dictum A. pꝛo es quod ns venit co2a vobts in alijs inqui⸗ 
ſitionibus, que co2ain vobiʒ codem die ſummonit᷑ fuet᷑ nõ 


amerciemini, nec exitus, ſi in quos coꝛam vobis ea occa⸗ 


fione incidertt,pcrdere permittatis. Teſte. c. 
r ¶ Et ſemble p ceſt bꝛiet̃, q les iuſtices couient faire eſpe⸗ 
cial entre de ceo.c.de ſauet᷑ les iſſues de ceſt iourrout,⸗ 
auxi de faire eſpecial eſtret de ceo matf, æ diſtr nulł iſſue; 
ſur ceux iurrours, pur queux tielʒ bfes vient as iuſticeʒ. 
¶ Et ſi höe ſoy fat eſſoñ de ſeruice le rop en aſt᷑ actið.c 
ou en fait il neſt en ſeruice t᷑ rop:donq̃s t᷑ pleint᷑ ou ᷣmã⸗ 
daunt puit ſuer eſpecialt᷑ bt᷑ hoꝛs dechauntcerie direct as 
tuſtiees, reherſ.qᷓ il neſt en ſeruice le roy, enx cõmanð de 
: predt:mes ꝑ le ſtatute de Gloud , ſil ne poꝛt ſon gart al 
tour done Ec. il ꝑde.xx.gq. pur le iourneꝑ, et ouſtr̃ | 
greue mercy de rop, æ leſſoñ diſalow:; Et fileplemTpur- 
Chace tiel bt᷑e direct as tuſtit᷑, reherſ.q̃ il neſt en ſeruit᷑ ie 
rop, donq̃s leſſoñ ne ſerf adiourne, mes ſert᷑ quaſſ.maint᷑ 
# nauet᷑; tour de adiournem̃t de pozk fon garrãtie, d gar⸗ 
rant᷑ leſſoũ. ( Bꝛeue de falſo iud ici. 
N Wie de faux iugemẽt gift ou faux iugemẽt ẽ done en 
le countie, ou en le hundꝛed, ou en auter courte baron, 
-que neſt court de recozde,en plee reai au perſonel 2 = 
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en bf de dzoit patent, ou en auf pt ꝑſonel:la le ꝑtie plein⸗ 
tif on defendãt q̃ eſt grenep le iugemẽt, auera ceſt bk, æ le 
dr iſfera pꝛimes hoꝝ de chauncerie. Et ſi le taux iugem̃t F 
ſoit dons en le conntie en ie courte le viconnt, donques le 
bf ſerra direct a meſmelevicount, & le bꝛiet᷑ ſerra tiei. 
CYeuricus.ec.vicecoſ Xincoifi ſalutk. St A fecerit #c 35 
tunc in pleno comitati tud recozdari kat᷑ loquelã ꝗᷓ eff in 
eodẽ eomitat᷑ ꝑ bt̃e ntum de recto int᷑ I petentẽ B tent 
tẽ de vno meiuaq e centũ acris fre cũ ptifi in C. vnð iv 
A grit talſũ ſibi factũ faiſſe iudiciũ in cod? comitat᷑, æ re⸗ 
coꝛʒð td habeas co24 iuſticiariis nt᷑is apud Weſtm̃. tait 
die ſub ſigillo tuo, æ ꝑ quatuoꝛ legales milites eiuſdt co⸗ 
mitat᷑ ex iuis qui recoꝛdo illi interfuerũt, æ ſum̃ ꝑ vonos 
ſum̃ pzedictit ꝙ tunc ſit ibi auditurus recoꝛdũ tliud, e 
habeas ibi ſum̃, nomina quatuoz militum, et hot dꝛeue. 

C Et file tenant ad ałieñ la terre apꝛes le iugement done E 
vers le demãdãt, donq; les ſur ſerra fait en le iets vera 
ceſtt qui eſt tenant del terre, et vers ceſtui qui fuſt tenant 
al temps del iugement done per ceux parolx.g.et ſum̃ per 
bonos ſum̃ pꝛedict᷑ 25 et C. qui meſuagium terram ita 
nunc tenent, quod tunc ſint ibi audituri. c. 5 
C Et ble faux iugement ſoit done en auter court baron & D 
en ie court le vicoumt, dongle biete de faux iugenieiit eſt 
appel vn brief de Accedatz adcuria, et ſerra direct al vie, 
et ie tome del bꝛief eſt tie: 8 „ 

C Rex bir Lincolñ falutẽ. Si . tecerit te ſerutũ de ciam̃ 
fuo pꝛoſequendo, tunc aſſumptis tecũ quatuoꝛ diſeretis et 
tegalibus militibus de com tuo, in ptopzia perſona tia 
acced ad curiã 25 de C. & in plena curia illa recozdarifaF 

' loqueia,q tuit in eadt curia ꝑ bꝛeue noſtrũ de recto inter 

A. petentẽ, et B tenẽtẽ de vno meſuagio c c. vnde E. que⸗ 
ritur falſum ſibi fact tuiſle iudicium in eadẽ curiꝭ et re⸗ 
coꝛ d. c.ſub ſigillo tuo, et ꝑ quatuoꝛ legales hoĩes eiuſidẽ 

Fut ex illis qrecozd o illi interkuerũt e ſum̃. c. et habeas 

ti noĩa pᷣdictoũ quatuoꝛ hominũ, æ hoc bzeunm m. 
¶ Et en ceſt bt᷑e de Accedas ad curiam, i pꝛendr oue luy E 
quifhoms,mes ne beſoigfi que itz ſoient chiualiers, mes 
illint ne fra en lauter bzicfde Recozdari fat logueli, que 

1 eltenlecolintie,mez ainbideux bꝛietes ſers retozne louth 

le ſeale le vicoũt, æ les ſeales de quat᷑ des ſutozs de meſm 

Aa court. Et en le bꝛiet de faur iugement, que eſt Accedas 
ad curiã, i ett bon retozfipour le vicount adire,quepurs 

5 C. ij. & reſ⸗ 
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le reſceit del br, deuit le retozne de cell, nul court fuit te 
nus: c àuxi q i auet᷑ require le ſfir v tener ſa court æ ine 
voil, iſſint Til ne poet execut᷑.c.a᷑ ſur ceo leʒ iuſtit᷑ agar 
vn diſtt᷑ direct al vit, a diſt le ſr d tener ſa court. æ cut 
al.#c.C En faux iugem̃t vers abbe le pł fuit nonſue, æ le 


abbe aueft ſcire facias vers le pk, adit᷑ pur q̃ il nauer exc⸗ 


cucið, dauer le iugem̃t execut᷑, retoꝛũ al.xv.del Paſche a 


quel iour le pt appere aſſigñ ſeʒ erroꝛs, tendt᷑ d trouer 


ſuerte de ſuer cũ effect, æ Þa Sci fat᷑ vers labbe, ad audi 


endñ e Opinio cur fuit,q it ailigñ ſeʒ errours vs 


labbe. is ſuer aſcñ ſcit iat ip. pour ceo i iʒ ont tour 
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C Hile byief dekauringement abat pour det. en le biet, 
donqs le plaint᷑ nauet Scit fat᷑ ad audienð errozes ſur 


1 
85 


ceſt recozde certitie, pur ceo q̃ vient ſans piginat, nant | 


« 


ment ſoit don en le baſe court-ſur bzief de Oꝛoit patent, 
que adonques ſon Penne Scire facias ad audiend 
errozes vers celti ij ret fur ceſt recozd q eſt remoũe en le 


Py 


coinen banke. Et ſi le pt enlebfe de taux iuF ſoit nõſue, ſi 
lauf pty ſuer exet᷑ ſur ceſt recoꝛð iſſintjremoue vers le pł 
Gans luer Scit᷑ fat, il eſt queſtiõ., Mes Hilt. 23. . 6. fuit 


lopinion q ũ auet᷑ execucion ſans ſuer Scire fat. -- - 


¶ Et tenant a volunt᷑ ſcdᷣm conſuetudine manerit,queeſt | 


Ge faux iuge 


tenant per copy de court rolk, nauera bziefde faux iudge⸗ 
ment ſur jugemet done vers iuy, mes cu faux iugemẽt eſt 


done ſur bziet᷑ de, Juſticicz direct al vicount, le ꝑty græaue 
auera br̃e de faux iugemẽt, et nemie br̃e Derroũr, comẽt 


ũ le iuſtiẽ ſoit de det du de trelp ouſtt le ſõme de xis. 
C.Ethamananera bꝛiefe de Faux iugement, mes en tiel 
court ou lont ſutours, quar ſi ne ſount ſutours la, le re⸗ 


coꝛb ns pet eſtt᷑ certifie ſi non par eux. Et ſur faux iuge⸗ 


ment done en court deuaunt baillies ou auters que teigh 


eux, ũ nauera b; 
ſur ceik:auod vide M. 4. E.. en titte d =: 
¶ En fan ingem̃t ſur br̃ de dꝛoit patent, cc. ou ſur br de 


ple per pꝛeſcript᷑ de cheſcun ſome en det par hül deuaunt 
wiel de Faux e aa WT RENE ; 
E. 4: en titie de treſpas. 


d2oit ciole.le pt ne aſſignet᷑ ſeʒ errours-auat ã tout le re⸗ 


coꝛð ſoit certifie ſibien loʒigingiłcde le reſidue del tecoꝛð, 
¶ Et ie bꝛiefe de faux iugement gilt vers eſtrãge al iuge 
mẽ̃t, ſil ſoit tenãt del fre, ſang noſmer ceſti qͥ fuĩẽ tenãt a 
ꝑti al iugem̃t. Iuter eſt en biete Dertour, car ia a mer 
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noſmer teſti qͥ tuit parti ai ingement, ſoit fl tenãt ou non. 


¶ Et lou le t᷑ perde per faux iugeinẽt ſon tetre en bꝛietde Þ 
Dꝛoit en court-barofi, il naue bre de faux iugement auart 

q le demaund ad ent ſur luy. c. quod vide. M 38. E. 3. 

¶ Et lou le det. en faux iugem̃t aßs appaxãce ꝑ tuy faite, 33 
tait defaut, Grand diſtt᷑ iſera ᷣs lup, ſi faceaufioitz de 
faut, ou vient# ne puit ſauer ſon defaut e pr xx le bre de 
faux iugem̃t auef iugemẽt de ret ſeiſin del Feed luy, qd 
vide. M. 8 le br de faux iugem̃t done en ancien 
demeſne eſt tiei. ¶ Rex vit ſalutẽ. Si A fecerit. c. acce= @ 
das ad cur̃ . cc. recozdari fat loquela,q eſt in cad cut 
p varuũ br nin de recto ink A. petentem c. Habeas ibi 
noĩa pᷣdictoꝝ quatuoꝛ hom inũ, hoc bt̃e, aliud br̃e. ¶ Et 
en bf de Dꝛoit cloſe file bꝛiet ie deinadat ſoit abat᷑, ſur 4 D 
il pozt fon br de faux iugem̃t en le comẽ bãk e la le iudge⸗ 
rat eſt reuerſe, + le bt agar d bõ, dõques its tenet᷑ pie en co 
me bak t bzief iudicial iſſera hoꝛs del come banke, ert na⸗ 
tur de pteſtacio fait. en le pzimier bꝛiet. Et ſi la pteitatio 
kuut en nature daſſiſe de mozt daunceter, ies iuſtices fert 


bzief al vicoñt de ſom̃ ies iurours de venet᷑ hoꝛs dan? de⸗ 


melneꝛciẽs, et tit la matt ſert᷑ trie e determine en le cõen 
banke. Et coment que ie tudgement ſoit done del terre en 
comen banke, vnquoꝛe ia terte ſert aunt demeſne comelii 
kuit deuant,qd vide. M. 3. E. 3. en title de faux iugement E 
¶ Et lur le bꝛiet᷑ de fauz iugement. ã eſt vn arcedas ad cu 

riam, fi le vicount retozfi,q le bꝛiet adeo tardeè veñ, ꝙ exe⸗ 


cucionẽ eiuſdem facere non potuit, donq̃s ii auer; Sicut 


alias, direct amelme le viſcount:et ſil ne retourneꝛceit᷑ al 
wur,donqs ii auera vn Plut, direct a meſme le vicount. 


Et ſembie ũ̃ il puit auer ceuz bziefes de Alias # Pluries 
8 dei comon vbanke, ou le pᷣmer b2ick fuit Retozn tarde 


voil, ou i puit auer eux hoꝛʒs del chauncerie.æc. Tide 
de ceſt mater in iibzo intracionũ fol. 11.4.4 foł. 115. Et ſur 


aͤtcedas ad curiã ft le vicount retoꝛñ:qᷓ italet᷑ el bit court 

- de.#c.et la pꝛier le ſeignour de tenet fon court, que il puit 
faire cxecucion de ceſt bꝛiefe, & qᷓ ie ſeigniour retuſe de te⸗ 

- net ſon courte.ec.per que il ne puit faire execucion de ceo 
--  baief.#c.donques ifſera vn bꝛiet de Diſtt᷑ hoꝛs del comeñ 


banke a diſts le ſeignour direct al vicount, iſſimt q̃ il diſt 


up a tener fon court a certaine tour tup limitte per le vi⸗ 


count, ꝙ vit᷑ aſſumpt᷑ ĩecũ quatuoꝛ diſcretig militibꝰ c 
de comitat᷑, c. actedat ad curiam.æc.et ſcire fat hic in. cv 
. C. iij. ÞPalche 
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Pal et. et recoz5 luud tunt habeat. gt. re ꝙ fuck dick A 


qdð lit ibi auditurus recoꝛdũ iilud xc.qd vide lid] intratio 
ni for. 117. ¶ Eſt vn auf br̃ de taux tugem̃t, quãt ett en 
cor vn pleint, d. 

de faux ugert en ie com ſerra iſfint.Recopdari fafloque 
1a q fuit in eadẽ curia ſine bre nfo ink æc.de quadã trans 
greſſ.a c. vnde ib X Jrif falſũ ſibi factũ fuiſſe iudiciũ.æc. 
¶ Et lou taux iugemẽt eſt done en auter court que le coin 
ſur Tage ou ſur bfe,donques le bzief ſerra tiel. 

¶ Hex vicecom̃ ſalutem. Sl A fecerit Ec.tunc accedas ad 


- Hundzes I de B. vel ad curiam A de C. i in pieno hundẽ 


D 


vel cut recoꝛdat᷑ fat loqueiã que eſt in eodẽ hundzed vel 
cut per bzene noſtrũ vel fine hꝛeue noſtro, de eo qu id 2 
tenet pᷣfato B.conuentionẽ inter eos factã de vno meſua⸗ 
gio cum pertiñ in F. vnde queritur.æc. 3 
¶ Et ũi le baron tẽme ſont ſue en court baron ꝑ bꝛiet᷑ de 
Dꝛoit.æc et la fẽme eſt reſceu la pour def.ſon baron, et is 
vled, et faur iugemẽt eſt done vers lup, el æ fon bard aue⸗ 
ront bi de taux iugem̃t come appiert ꝑ le Regiſter. 
¶ Et eſt auter bꝛiet᷑ ia iou le baron x fẽme pꝛiet᷑ deſtt rel⸗ 
ceu en court Baron en bre de dꝛoit ſur defaut le tft a kme 
de vie, ne fuer reſceu, et pur faux itugemẽt done vers ie 
tenant a t᷑me de vie, th aueront bf de faux iugement ac. 

¶ Et eſt vn auter bꝛiet de faux iugemẽt en le Negiſtt pur 
ceſti en le reuercion,q pic deſtre refcue en court baron en 
bzief de Dꝛoit ſur det. de. ij tenãts a t᷑me de vie, lou il fuit 
reſceu pur le reuercion dun des tenaunts, e le refceit fuit 
counterpt pur le reuercion de lauter tenant, et iugement 
done. a c.et 3 lun tenãt fuit tenãt de certein pet 
del kre et lauÞ tenant fuit tenant dauter ꝓceit del terre. 


I CEteſft anterbt de taux iugement pur ceſtiquied inge⸗ 


K 


ment done vers lup en court dun ſeignour, que ad power 
de tener pleez deuant ſes bailies ꝑ chte ie rop. Mezʒ il ſebł 
en ceſt cas, ii auer b̃ derrour, æ nemi bt de faux iugem̃t. 
¶ Eſt vn auter btiefde faux iugemẽt direct al vicount.s. 
Iccedas ad curiam, ad curiam noſtram de wWyncheſtẽ, et 
in plena curia Ulla recoꝛdar᷑ fat᷑ ioquelã, que fuit in eadem 


curia ſine bzentnoſtro ſecundum conſuetudinem ciuitatis 


p2cdick, inter w. petentẽ æ D. tenentem de vno meſuagto 
in wint pꝛedicta, vnde idem w. gc. queritur falſum ui 
factum fuiſſe tudicium. c. Mes fur aſliſc de freſhekozce 

bꝛiet de fans iugement ne giſt, mes briefe derrour. 1 


de dette ou treſpas ſans aſcũ bt, dõqs bi | 
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b2ief de aux ingement ſoit retozne denant tuſticez del eß 
men hank, c le defenpant vient @ dit æ auert᷑ que i recoꝭ 
eſt auter que il eſt certifie, tauerrement ſerra reſceu. ⁊ ce 
iſſue ſert᷑ trie p le patis.s. per teux queux lutt᷑ pꝛeſentes 
en le court quant le recoꝛde fe ſiſt, æ per auters de paz, _ 
fils ne vient cc. ſoit lenqueſt priſe ꝑ le paiis:vt patct po 
Catutum anno pzimo E. 3. cap. 5. 

I EBreue de execuciane 1 
„„ Jucliciy. 
B Viek de executione iudicii giſt lon iugem̃t eft done en 
court daſcun ſcignonr ſur bꝛiet᷑ de dzort patent, ou fur 
vle de det on tre ſpas en meſme ie court, ou en ic hüdzed, 
ou com̃, ou auter court baron, ou cu aſcun autcr court de 
recoꝛð : ⁊᷑ ſi ie vicount ou le baille ne voil faire execuciõ vl 
iugement, donq̃s le parti auera ceſt bzief, direct aIvit on 
al bailles, en quei court lexecution ſerra fait, filz ne voit 
faire execution, ii auera Alias & PluE,oue ceſt ciauſe cn 
le bt̃e de Plut᷑, vel cauſam nobiz ſigntfices, quert. t. Et 
fils ne fonnt executiõ ſur ceſt bre, du ne retoꝛñ rtſonable 
cauſe nt ñ ila delap lexccution, dõques le partie atia at= 
tach. vers ceſtui q terroit lexecutiõ ceturũ en ban ł rey 
ou en le comẽ danke. Et ſi ie plee ſoit en court bard daſ⁊ — 
ſeignonr, donãs le bꝛiet᷑ de execucide indicii ſert᷑ direct al 
vaiite de melme le court. Mes ſſ le pice g le iugemẽt ſoit 
done en court ic vit᷑̃, come en ie com̃, donq̃ʒ le dre fert di⸗ 
rect al vicoũt meſime de faire execucid, æ te Alias & ptat 
kert᷑ direct a me line le vicount. Et ſu ne voil faire execu⸗ 
tion del iugem̃t, donqs tattachment ſerra direct as co20= 
ners vers le vicoũt, retoꝛñ vt ſupꝛa, a reſponð. ac. Et ic⸗ 
lint ſi le dꝛiefe de executione iudicii ſoit direct al batlties 
daſcun court daſf ſeignour, ou al bailli ve hundt᷑ de fait 
execution, æ ils ne voilt riens faire al Alias, ne al pluy, 
donq̃s latt achinẽt ſert᷑ direct al vicoũt, vers ies baillicz, 
returſi vt ſupza,a reſpᷣ. c. Et ſi ie iugement ſoit done en 
court de recoꝛde, dos il ſemłle.q̃ le be de execative in⸗ 
dicü ſexa direct al iuſtices del coutt, ou le iugement fuyt 
done de faire execucion, # nemy al miniſter deli court: 02. 
fi le miniſtre del court ne voil faire execution del bꝛiefs a 
lup direct, ou ne retoʒñ cux come it deuoit, ies iudges del 
dit court inp amcrctcr.ec. Et la foꝛme dei beref eff tici. 
Cent ec. Lant᷑.ſalcm̃.pꝛecip tibi, ꝙ executionẽ iudicii 
1 C. iu. nuper 
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nmnuper redditi in com, de ioquela que fuit in eodem com p 
bzꝛeue noſtrum de KRecto, inter A. petentem, æ B. tenen 
tem, de vno meſuagio cum pertiſi in I. ſine dilatione ſie⸗ 
ri fat. tc. Teſte.a Co 5 
* . C Brick Derrour. 
BR iek derrour gilt pꝛopꝛement lou fanx iuF eſt done en 
aſcun court q eſt court de reroꝛd, come en le come bũk, 
ou cn Londt, ou autre citie, ou en autre lieu, lou itz ount 
pouer de tener plee par charter le rop, ou par pzeſcripcis, 
de cheſcun ſomme en det ou treſp ouſtt te ſome de xl. 8. 
Et ũi faux tugement ſoit done en . ondt ou autre lieu, I 
eſt court de recoꝛd, ie partie greue auera bzief derrour, et 
celt bʒiet poet eſtre retoꝛñ en le comen banke, ou en bank 
E le roy al pieaſure del partie q voet ſuer celt. Et quant le 
recoꝛd eſt remoue per bꝛief derrour en comen banke, ou 
banke lc rop, donqs le pt coutent daſſigñ ſes erroꝛs, auãt 
que il auet᷑ ſcire factas, verʒ def. ad audiend errozes.Et 
fit aſſigne diuers choſes pur errours, q ſembie at court ij 
ceux ne ſont errours, il nauet᷑ ſcit᷑ far fur ceſt affignemt: 
ez apꝛez errour aſligñ, c ſcire far agardð verʒ le det. ſur 
cel aſſignement, il ne aſſigñũ errour en fait, co me adit que 
le pleint᷑ futt mozt al temps del iugement ou deuant t iu 
cc. Mes il aſſign tauntz des errours come appet en f re⸗ 
coꝛd, e ne ſerra dit double aſſignement. Mes ut ne aſſigñ 
foꝛſqʒ vn errour en fatt pur errour, pur cauſe q ce errour 
F en fart ſerra trie per paies, les errours en le recozd ſert̃ 
trie per les iuſtices. Et fur batef derrour ſue, le recoꝛde 
meſmeſerf remoue, æ nemy tranſcript del recozde,qz fur 
tranſcript de recoꝛd home ne aſſigñ errour, ſit ne ſoit ſur 
br derrour ſue ſur tranſcript de fine, ia it aſſigñ ſeʒ erroʒʒ 
ſur le tranſeript, del note del fine. Et files iuſtit᷑ penſe, ã 
G ceo eſt errour, donq̃s ils mandt᷑ pur le note del fine,# ceo 
reutrſeront. CEnbziefderrour quant le recozdviet en 
court fi i pł tout eẽ terme ne aſligñ ſes errours;&.comet. 
q it aſſigñ ſes errours, ſt ne ſue ſcirè fat ad audiẽd erro⸗ 
res vs le def. returñ m̃ le terme, ou ret᷑ le term̃ pꝛochein 
enſuant:tout le matter eſt diſcontinue. Et it content en t᷑ 
ch ein terme ſitef nouel dztef derrour hozs dei chaunt, 
ur ceſt recoꝛd, direct a tes iuſtit᷑, deuãt fur le recoꝛde eſe 
remoue, a ꝓcedt᷑ ſur ceſt recoʒð, que coꝛam vobiz reſidet, 
D CLe fourine daſſigñ errours eſt᷑ de mitter eins byll e le 
court. dit en le bylt, in hoc erratum elt. c. & . 
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ktein en-Fur cholez:s in hoc erratũ eſt,# mkfe en tein vn 
auf choſe,& ſic de ſingultz, en q̃ux il voil aſſigñ ſez errozz. 
Mez adire,n omnibꝰ erratũ eſt, neſt bon pour ceo qu ne 
mte aſcun certeintie. Et en btc derrour il couient aſſigũ 
ſes errourʒ en pꝛopꝛe perſon, + nemp p attozfi,lou tl eſt ẽ 2 
execution p fozce dei iugem̃t. Et en brederrour ſur iuge⸗ 
m̃t done en comen banke le pr ne poet alſigñ pur crrour, B 
q les iuſtices delcomẽ banke ne done cel tũgem̃t: Mes ã 
les clerks de lour teſt demeſſi:ne il ne puit aſſigñ pur er⸗ 
rour, q̃ ies iurrours done verdit pur le defend, æ que les 
iuſticeʒ entre ceo pur ie pleint᷑, done iugem̃t pur lui, pur 
t que ceſt aſſigñ eſt contrarie a t᷑ que le court fait code iu⸗ 
ges. ac. ¶ Et ſi hoe ſoit vouch, æ entt᷑ en le gart᷑ e pard, il 
poet a b derrour t aſſigñ ſes errours que auient entt᷑ 
' ledVant æ le t᷑, ou entre le ddant e le vouch. Et iſlint ct᷑i 
en reuercion, que pꝛie deſtt᷑ reſcen pur det᷑.del ka term̃ 5 
vie, ou pur ſon feint pieder, fil ſoit reĩceu æ piede E parde, 
il auet᷑ bre derrour & aſſignera lerrour q auient entre le 
de le tenãt, ou entre le dt ⁊ cẽi qͥ pꝛia deſtt᷑ reſceu. Et 
ft tenant a terme de vie pardð ꝑ det. ceſti en le reuercion a= 
uera br̃e derrour, com̃t que il ne fuit reſceu, ne pꝛia deſtre 
reſteu, æ aſſigñ pur errour ceſt matter { fuit enter le de⸗ 
mand d le tenant, ã parde per defaut. ¶ He alſigñ er⸗ D 
rour en ley en caſe, ſi come ie bats fẽme leuet᷑ kyne del f= 
re le fẽme, a vn eſtrange, la fẽme eſteant deins age, ils a= 
neront bre derrour, duraunt le nonage ia femme, & al⸗ 
ſigñ ceo pur erour, & cẽ errour en ep dei court. Et iſſint 
en bt̃e dẽtre ſur diſſeiſin, ſi ioꝛiginal br̃e faut ceux ꝑolx E 
te bf, Qua clamat eſſe ius, hered ſuã, ſi le tenãt admit⸗ 
te le brief, æ pl ede al action & parde, il ne aſſigñ ce defaut 
en le biet pur errour, pur ceo que il admitte le bt̃e bon ꝑ 
fon plee. Et iſſint en bꝛiet᷑ de detinue des charters cocer= 
nants certeine terre, ſi le pł en le count ne declar le cer⸗ 
teintie del tre. c. en ie coũt, ſite defendat admitte k coũt 
v, e plede al actio,* parde par tugemet , in br̃e derrour 
faeptuy.il ne aſligã ceſt det᷑.en ie count pur errour, pur 
40 ed admmitte ceo pur dõ par \9 piee, tamen quert. 


¶ Et ho nie ne aſligñ pur errour ceſt choſe que eſt a ſõ a⸗ X 
uantage, come adire æ aſſigñ pur errour, ij it meſme pꝛiſt 
our, e ꝗᷓ le iour fuit done pints longem̃t qᷓ ie comen tour, 
E iſlint il ne aſſigñ pur rrrour, que il fuit eſſdiſ, lou Une 
deuoit eſtre eſſoi, ou auer eide a luy 1 il ne 3 | 
. a 
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auer eide,pur ceo que ceux choſes ſont a ſon auantage.#c 
¶ Si taux ingement ſoit done deuant ic3 iuſtit᷑ teueſqz b 
Darhm en le com̃ palentine la, le ꝑti greue auera bf dert 
la deuãt leueſq; m M. 14. E.. Et ſil done faux iug. dõq; 
bziet derrour ſert᷑ ſue en comen bank, ou banke le rop. 
CEt i faux iugemẽt ſoit done pur trop en aſcun act᷑ ou 
ſuit. ie ꝑtis grene auera bfe derrour, æ aſſigñ ſes errours 

fang ſuer aſcun ſcire fat vers le roy adaudienÞ errozes, 

pur ceq que le rop eft touts dits pꝛeſent en court, æ ceſt le 

catife que le fozme dentre des ſuits pur le roy eff tict. 

¶ Chꝛiſtoterꝰ ales attozfi dfit regis qͥ p dño rege ſeqͥt 
IJ Ec. veſt hic ĩ cu. e.End dit᷑ dfis rex . 5 . att᷑ ſuũ ven 
tz 
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hic in cut , pur t᷑ que troy eſt touts ditz Þſent en la court, 
CErronr fait ẽ bũk froy ſur le pe? ou e defaut deʒ cler⸗ 
kes, ſert᷑ reuerſe en m̃ le bake ꝑ bf derrour, ſue ia deuãt 
n lez tuſtit᷑ ꝑ ic partie: meʒ nemp fans ſuer br̃e derrour, 
tom̃t Jil ſoit m le terme. Mes en comen bank apᷣs iuge⸗ 
tit done m̃ ie terme les iuſtit᷑ poient reuerſ. lour iugem̃t 
demeſne ſtr errour en le pꝛot᷑ ou en delaut des cierkzʒſãʒ 
aſcun bꝛiet᷑ dert᷑ ſuer: mes en ank terme le ptic couiẽt ſu⸗ 
er bf dert ſur k, retoꝛñ en bank le roy. Mez dert en tet,} 
eſt defaut de les iuſtit᷑ m̃ le court ne poet reuerſ. ceſt ing. 
par bt᷑e derrour ne oueſq; bꝛiet derrour , mes ceſt errour: 
couitt eſtre redꝛeſſe en auter court deuãt autres iuſtit᷑ p 
K b2ief derrour. ¶ Et ceſti qui cõfeſſe lactid te demãð auer 
bzicfderrour de reuerſ.ceſt iugem̃t encounter ſon confeſ⸗ 

KL ſiõ fur erronius iugement. En plee de terre vers le teñt, 
E ie T deuie, ceſti qui eſt heir al tenant a ceſt tre auera le 
hiet dertour, s nemp ceitap © eſt heire a lup par la comẽ 
ley. Come en boꝛough Ingliſhe, fi le tenant parde le tre 
par errontons iugm̃t, i puiſne ſitʒ auera le brief derrour. 
Et iſſint ceſti q eſt heire ai cſpet᷑ taile auet᷑ ie b derrour, 
ſi la terre ſoit parde ꝑ ingement crronio? , le tenant poet 
auet᷑ bzief derrour,⁊ ie vouche autr bzief derrour fur vn 
melme iugement. Et iſſint le tenant, ł tenant p reſceit, 
E tout a vn temys pendat. Et exet᷑ ou adininiſtt᷑ ayer bi 
derrour ſur iugem̃t done vers tour teſtatour pur det on 
damag. Et iſſint le heit auer bt᷑e derrour Þ reuerſ. vtiag- 
de felonie pꝛonunce vers ſon pier pur reſtozer lui al pxi-- 

N uitie del ſanke, entt᷑ ſon pere & iup. Et ſi home piede plet 
en aſcun action, c les iuſtices ne voil ceo allower , et le 
partie fait bylt ſur ceo, & pꝛia que les iuſtices nn ; 

ler c 
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ter ceſt bil de fon acceptance on pt, æ flz fount accoꝛij come 
_ oftcdten? en leſtatute de weſt fecftv cap.3.ie ꝑtie greue 
aue bb derrour, & poet aſſigũñ errour ſur ces bil iſſint en⸗ 
feale,+ auxint᷑ en le recoꝛd, ou entun de eux a fon pleſure: 
mes ceſt bil conift eſtre enſeale ꝑ ies iuſtit᷑ auãt le iuge⸗ 
ment done ꝑ tux, Enemy apꝛeʒ, come appiert. An. 11. . 
¶ Le ſacceffour dun abbe, pio, on ꝑſon, ou tiels toꝛpꝭ in XY 
co2pozates aueẽ bt derrout dun 3 — done vers lour 
deceſſoꝛ de touts choſ. q touche ie ſueceſſiũ ou coꝛpoꝛacib 
es ũ home recouer verʒ ſon ꝑſon ou eueſq;, det ou dam 
p iugemt on acciõ ꝑſoneit᷑, tour exet᷑ auet᷑ bt᷑e derrour fur 
celt ingem̃t, & nemie lo ur ſuccefſoz3,pur ceo q̃ ceo matk ne 
touche ie coꝛpoꝛacion Fc. . : 
¶ Su home ſue execucion erron ouſm̃t H3 le recogniſour B 
ſur vn recogniſance, le feffce del recogniſour auer̃ bt der⸗ 
rour. Si home purchaſe chr̃e de ꝑdon de vflar, vnquoze ii C 
auet᷑ bt derrour de reuerſ. lutr. H. 18. E. 3. Mez ü home 
diſclatme en br de Pꝛecipe qð redð de tert, ꝑ q̃ le deman⸗ 
dit recouer, iet t nauet᷑ br̃ decrour cencoirs ſon diſclaimt 
Mes il pied nontenure et troue vers1up,p q̃ ie demãdãt 
rer, je tilt auet᷑ brief derrour. . 5. E. 3 Home condempne 
ne aſlignet errour en le pꝛot᷑, mes en le br oꝛiginal ti puit. 
C Il neſt errour defuffe vn de kaire attoꝛñ en vn accion, D 
en quel ii ne deuet fatre attoʒ i. | 
¶ Sur faux tugement done en comẽ danke en Jrelandle E 
br̃e derrour couiẽt eſtre ſue la, æ retoꝛſt en banke le roy en 
Irelande. Mes ſur ſugement done en bank le roy en Ire 
dand, ie bt dert ſert᷑ ſue & retoʒſ en bãk le roy en Engler 
¶ Quant ie recoꝛd vient en court per dꝛiefe derrour, ie pr # 
aſſigñ les errourg, et auet᷑ ſcit᷑ ſat᷑ auant F le recoꝛd ſert᷑ 
entre: car ne ſerra entre tangz les partieʒ ont iour per ſcire 
ſat᷑. Et le ꝑꝛot᷑ en ceſt bzief elt At Plut᷑, et fur ceo vn at & 
tachm̃t ſert᷑ agardt vers le iuge ã doit retoʒſi ie recoꝛð, a 
a le bʒiet᷑ fuit direct, æ te Plut᷑ poet eftre retoʒñ en bank k 
rep, ou te chauncerie, file Plus iſſiſt as inftices de come 
— * de ny —_ ct ũ le bꝛiet᷑ iſſiſt a vn 1 | 
court, poet altre reto2ne en le chauncerie. on 
en melinẽ ie tourt ou le bꝛiefe derrour fuit fait ret. Et fil 
ſott retozfi en ie chauncerie oneterecozde,ie Chauncelier 
poet mitt le recoꝛde en comen bark y ſes mains demeſve- 
lans aſcun bre d Mittimꝰ mis x cel, & ces & bien 6 come 
ul auet᷑ mis vn bziet de Mittimus one terecozd. © 
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NOta a fi aſcũ erronioꝰ iugem̃t ſoit done en les courts 
deuant ies vit᷑ en Lonð, oe ie ꝑty greue àuera bb der 
rour hozs del chancerp direct as vie, de fatt᷑ vener ceſt re⸗ 
co2ddeuant le maire æ aldermen en leʒ huſtings 8 Lond, 


ie qi huſtings eſt vn court tenꝰ deuant le mait᷑ æc. Et ia t 
recoꝛde ſerrã examifi, ⁊ fierrour yſoit;ths reuerſ. le recozb 


la ꝑ ies cuſtdes de m̃ ie citie. Et ſi les vic apzes i recoꝛõ 
eſt remoue deuãt le maire ec, en les huſtings, voilł agarv 
execucion ſar ceo recozd vers le ꝑtie, donq; le ꝑtie, vᷣs que 
execucion eſt iſſint agarde, auer eſpecialt' br̃ hoꝛs del cha- 
cerie direct as vicoitz,q ilz pzendefuffit ſuerte del partx 
de ſatiſfier ie roy, æ auxi le partie de ved q̃ a eux appteign, 


le iugement ſoit affirme, & que ils ſurceſſe de faire exe⸗ 


cution, æ ſilʒ ofit pꝛiſe la partie c.que ils luy face deliuet - 


. hoꝛs de pꝛiſon cc. Et la foꝛme del bꝛiet᷑ eſt tiei. 


¶ Rex maiozi et vi Landon ſalutem. Ex parte N. c. 
nobis eſt oſtenſ.ꝙ cum ſecundum conſuet᷑ in ciuitate pꝛe⸗ 
dicta in caſu quando aliquis ſine querens ſiue defendens 
queritur;quod-in loquela, que fuerat in curia noſtra coꝛã 
vic ciuitatis pꝛedict᷑ erzozes aliqui interueñ̃, et recozd et 
p:oce ſſ.loquelarum illarum caufa erroꝛis interuenientis 


Vvenire kacer ent in huſtingo ciuitatis predict , ad errozes 


illos coʒrigendos, vicecomiets ciuitatis illius execution} 


pꝛiozis iudicii coꝛam eis reddit facicns ſuperſ. debeant, 


pendentibus in huſtingo recoꝛdis c pꝛoceſſibus loquela= | 


rum illarum indiſcuſſarum, ac nos nuper ad pꝛoſecutionẽ 


wpꝛefat᷑ R:. ſuggerentis errozem in recoꝛdo et᷑ pꝛoceſſu lo- 


uele. que uit cozam vobis pꝛetatis vit᷑ in curia noſtra ci 


uitatis pzedicte p bꝛeue noſtrum ink ⁊ et pdictum N. de 


to quod idem i c. interueniſſe manifeſtum, vobis pꝛeci⸗ 
pin, quod recoꝛdum et pꝛoceſſum eiuldem coꝛam vobis 
in huſtingo pꝛedict venire faceretis ad erroꝛt, ſi quis fue⸗ 
rit cozrigend, vos nihilominus vit᷑ pendente in huſtingo 


p2edick dicta loquela de erroze indiſcuſta executionem pꝛi⸗ 
oꝛis iudicii fiert facitis min? iuſte, in ipſius N. diſpendiũ 


non modi cum et grauamen. Uobis igitur pꝛecipimus, 


i ita ſit, & idem N. innenerit vobis ſufficient᷑ ſecut de 
ſatiſt. tam nobis de eo qð ad nos in hac parte ptinet, quã 
pꝛefato A. de arreragiis æ damnis ſibi in hat pte adiudi⸗ 
catis, ſi tontigerit pꝛimum iudicium affirmart, et ad faci⸗ 


endum vlterius ct recipienð, quod curia noſtra * 


LLRFIFM a 
uerit in hat parte:tũc execut pꝛʒioʒig indicy faciedo Cup 
ſupzad. 


uadi:tranſF-eide A. ꝑ þf.R. illata, vt dr, erroꝛ interue 
nit manileſt ad grauẽ dãnũ ipᷣius N. ſicut ex q̃reł ſua 
accepimꝰ, nos exxoꝛẽ (i quis fuet᷑) modo debito coʒrigi, 

E ptib? þÞ plena#celere iuſticiã tiet᷑ volẽtes in hac ꝑte 
vobts pᷣcipimꝰ, ꝙ ſi indit᷑ inde redditũ fit, tũc recoꝛdum 
t ꝓceſſũ loꝗle ÞÞ coʒã were enden noſtro 
ciuſd ciuitatis venire, ea; mPpſen eee 

vos pt. vicecomites ſup hoc pᷣmuniendð ſi intereſle volu⸗ 
et recitari viligenter examinari, erroʒẽ ( ſi quis fuer̃) 

in hac pte modo debito eo2r19.+ partibus pᷣd plenã + ce⸗ 
lerẽ iuſtit᷑ inde fieri kaciatis, vt de tures cm conſuetu 
dinem cinitatis fuerit faciend. Teſte.æcc e. 

¶ Et le bt de ſupſ. al vicont de ſurceſſ. de faire execut, 
pendãt le bt derrour, poet eſtre fait et cõteigñ en melme 

ie b Derrour, q eff direct al mait᷑ e v ir de remouer le 
recozd en le huſtinges. ES . 

¶ Et ſi erronious iudgem̃t loit done en le huſtinges de E 
Londꝛes deuãt ie mait᷑ e viconts la, dõq; le ꝑty i voile 
ſuer a xeuerſ.eẽ iugem̃t, venct en chancery, et la ſuer vn 
comiſſio direct as pſons de examiner le recoꝛd & ꝓceſſe, 

c ies errours, et de fait ſur ceo dꝛoit, e ie commiſlion 
C Rexdilectis cc. N. S. ſalutẽ. Ex park B. r 
I | , | c 
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quod in recoꝛdo E ꝓceſſu ac in redditione iudicij loquele, 
d fuit coꝛã maioꝛe © vit᷑ Londofi in hufting. no tbidem 
ſine bti nfo int T.x þd B. de quadã traſgt ec.iliata, vt 
dicttur,erroz interuenit manikłeſtꝰ, nos in detectu toʒũ 
matozis et vicecomitũ volentes erroꝛẽ tllum, (fi quis ſu 
exit) debito modo cozrigi, et partibꝰ inde fieri iuſticie co 
plementũ, aſſignamꝰ vos iuſtit᷑ nros vna cit hijs quos 
aſſociauimꝰ ad pb recoꝛdũ ꝓceſſus examinanð © erro 
rem ( que in eis aut in redditione indi} loqle pᷣd inue⸗ 
niri 1 — end, e ad pienã c celerem iuſticiam 
inde partib” tactendfeim tõſuetub ciuitatis pd, & ideo 
vobis mandam?, ꝙ ad certũ die, que ad hoc ꝓuideritis 
vſq; ſanct᷑ Martin magnii 1 õdõ accedatis, & in defec⸗ 
tu pd maiozis F vicecomitum pᷣmiſſa fat᷑, in ſoꝛma pzed 
factut æc.ſcdᷣni legt et cõſuetuð regni nt̃i æ ciuitatis pᷣd 
ſaluis ec. Yandamus ec.eild maioʒi t vit᷑, qd ad eertñ 
dit, quẽ ei ſcit᷑ fat recoꝛdũ & ꝓceſſum loqle pᷣd cũ omni⸗ 
vꝰ ea tangentihꝰ, æ partes þÞ coꝛũ vobis ad locum pꝛeð 
ventre fat. In culus c. Teſte ec. VVV 
F Et ſar ceſt commiſſion les iufti? agard vn pcept᷑ al 
" matte viconts., de mander les recozd ꝓces deuant eur 
a certeine iour, et de garn les partieʒ deſtt deuant lez iu⸗ 
Kices a m̃ le iour c. Et ie roy maundt᷑ auf be al maire 
E vit᷑ dauer le reco2de & le ꝓces deuant m les iuſtices al 
tour per les iuſtit᷑ aſſign p lour pᷣcepte fait as ditz mare 
et vit᷑. Et ſur ceſt commiſſion le rop poet faire aſſociatiõ 
E auter bꝛieł, ſi non omnes, direct as iuſtit᷑ de pzoceder, 
coment que aſcun de eux he veign,coe il fra en àſſiſe, on 
en oler æ termiſi c Y So 
SD CEthve aña cõmiſſiõ de examiner les exrours , et in- 
gem̃t done en ies huſtingeg en temps daut᷑ roy, en tẽpʒ 
de aut᷑ maire ⁊ auts vit᷑. Et ta foꝛme del comiſſio ẽ tiel. 
¶ Rex dilectts c. Quia ex parte B. accepimꝰ, qð in res 
cozdo # ꝓceſſu c. vſq; ibi, iuſticie cõplemẽtũ aſlignam⸗ 
vos tres et duos veltrum iuſtit᷑ noſtt᷑ ad recoꝛdũ ct pꝛo⸗ 
ceſtum loquele ÞB in Þlentia nunc maioꝛ is et vir ciuita⸗ 
tis 55 -2 Vo ſuper hoc pᷣmunienð, ſi intereſſe voluerint 
ad ercleſiam ſancti Martini magni London ſuꝑuidend 
6 exaiminand æc.vt ⁊. bſq; ibi, ciuitatis pᷣd: E ideo vobis 
mandamus, qð ad certum diem. c. pꝛouideritis vſq; dic 
tam eccleſiam ſancti Martini tnagnt I ondoſi accedatis 
E pmiſſa oĩs & ſingula tat᷑ explicatis in fozma-fV _ 


. 24. 
tut #c.ſecurdumlegem & conſuetuð cinitatis Pb ſalnig 
e eee: enim eildẽ nunc maioꝛt et vir, quod ad 
tertũ diem qut᷑ vos ec.cis ſcire fa? recozdii E ꝓcetlũ lo⸗ 
quele pᷣð cñ oſbꝰ ea tangentibꝰ, qᷓ penes ipſos reſidt᷑t, vt 
dicir, coꝛã dobis tc. ad locñ pd ventre fat, pᷣfat᷑ ꝙ vis @ 
ipfi ire tat pꝛet. B. q thic ſit ibi errosẽ , ſi quis in rẽ⸗ 
coʒð E qu Þb Ec. vt z. in pzemilis ec. Teſteexc. 


conts de A. dds, de mandt le recozd E pceffe denat leg 
dits iuſtices xc . et le bt̃e reherſ.en ie gimes de cel, lef- 
fect dei ret et del ꝓt, et auxi ii reherſ.en la dit bt᷑ le com 
miſſion, qᷓ il ad fait deſtt᷑ direct as certein iuſtices de ex- 
miner æc.et de faire iuſtice ſur ceo, et doc; il dirt᷑ en le 
fine det bt: E t ideo vobis pzecipimꝰ, quod ad certũ di], 
que ydem R. F. et . vei duo eozum vobis fcire fecerit 
Tecozdit ct ꝓt᷑ lole pzedick cũ oĩbꝰ eatangentibus,que 
penes vos reſident vt dicitur, coꝛam eis vel duobus co= 
rum ad locum pꝛedictum venire fat, voſq; pꝛetati vit 
ſcire ſat᷑ þfaf . quod tunc lit ibi, errozem illum, i quẽ 
in reco2b et ꝓt᷑ pꝛeð, aut in redditione iudicij lognele po 
internenire contigerit. auditur᷑, et viterins factut᷑, re⸗ 
—— W hac parte. Et 
a oy” en Toney pa Re SO OE ty | 


CEt n home ad tugem̃t donepurtup en L ondoñ en les 
courts les vicount᷑ ia deuant tu, ou deuãt le maire et 


vicontz en les huſtinges de Lonbofi, ex ſe det. pur delair̃ 
lexecution de ceſt iugem̃t, ſue br̃e derrour 'aremouet cẽ 
recoꝛde deuant le maire c. en les huſt᷑, ou deuant certein 
cõmiſſioners, ſi le iugement ſoit done en le huſtings de⸗ 
nuaunt le maire ⁊c.et puis le party def. q̃ ſuc ceſt bt der⸗ 
rour voik ꝑ cautil ou ſubtii ineanes eſloigñ ſes bñs hoʒʒ 
del citie ou eux degaſt, al entent q le pt' nauera executid 
de ceux bñs, donq; le pt'q anet tudgement de reconere, 
auera eſpecial bt direct as maire & vicountts, que ilz ꝓ⸗ 
nider, que les biens ie det. queux amount al value Þ ceo 

que eſt recouer, ſoient ſauement gardes a ſatiſſier le pt 
ſil ad ſon iudgem̃t affirm̃ pur lup, iſſint que extcutið del 
1 poet eſtre fait æc. de meſme ceux by⸗ 

: __ 1 - 

¶ Et ũ iugem̃t ſoit done deuant les vicounts en Londd 
pour le pken act ſae la, et ie defend ſuit br̃e derrour, x 
remoue cel deuant le maire et les bicontz en lea huſt ĩg⸗ 


et quant 


¶ Et lar cẽ cõᷣmiſſid le roy mand aut bt. al maif e vf= - 


2 


» 
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E quant 11 ad t᷑ iſſint remone p bk derrour, dõq; il ne voił 

piuis ſuer ſur t᷑ bt̃᷑e ec. Dong le pł ã tecouet᷑ auera eſpe 

cial bt̃᷑e ag mait᷑ # vit᷑, qᷓ ilz alet al examinatiõ des erroꝛʒ 

Ec.ct de faire execut᷑ del iugem̃t fi le iugem̃t foit a term, 

E fur ceſt bt᷑e il auet᷑ At x Piut᷑, vel cauſa nobis ſignifi⸗ 

ces en ie Plut ſiiʒ ne voit' pcedt æc.et cẽ bt fuit deuiſe g 

Parningdong chanceller, & pluy diligetment examiti 
© come appiert per le Regiſter. -. . Ba 

CL Et ũ taux iugemẽt ſoit done en Iret, le ptie poet fuer 

bt derrour en banks le rop en Engk, æ le bꝛief ſerra tiei. 

C Bex dilecto æ kideli ſuo A. iuſtic ſuo Hibern falutem. 

Quia in recoꝛdo æ pzoceſſu-#c.erroz Ec. ad graue dapnis 

tpi? B. ſicut ex grauiquerela ſua accepimus.. Mos Tc. 

recoꝛð e ꝓceſſum loquet' pd, cũ omnib? ea tangentibus 

nobis ſub ſigillo vr̃o diſtincte æ aperte mittatis, æ hoc 

bꝛeue. Ita qV ea habeamus tali die c. pzout inſpect re- 

coz et pꝛoceſſu þd viterins inde fieri faciamus, quod de 

iure fuerit facien,et ſcire faciag pfato.@.qd.tunc ſit ibi 

ad pcedend in loqhela ÞB;£t ad faciendit7recipiens-ql. | 

cut nt̃a conſiderauerit in pᷣ miſſis. Teſte ccc. 


2 ones 
D REF dilecto & fideli ſuo J. de T. ſalutem. Quia in re⸗ 
cozds & ꝓceſſu, ac in redditione iudicij loquele, q fuit 
coꝛã vobis x ſocijs bt᷑is iuſtit᷑ nt̃is de banco ꝑ bt̃e nem 
ink A. æ B. de recoꝛdo & ꝓceſſu aſliſe noue diſſeiſin, que 
inf eos lum fuit x capta ap S. coꝛã dilectis & eib? 
nfis J. de J. et ſocijs ſuis iuſtit᷑ #c. aſſigñ de teftis in 
w. ũ̃ de recoꝛdũ ſ᷑ ꝓceſſũ coꝛam vobis certis de cauſis 
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venire fecimug, erroꝭ infuenit manifeſt?,ad graue dapft. 
ißiꝰ A. ſicut ex qrelaſya accepim?. Nos erroze (fi quis 
fuerit)inhac pte modo debito cozrigi, & ptib? pᷣd iuſtik 
ind fiert volẽtes putdecet, vobis mãdamꝰ, qð ſi iudicts. | 
inde reddit; ſit. tũc ta recoꝛd ᷑ ꝓceſſũ lone pᷣõ coꝛã vo- 
bis fic habif, + etiã recoꝛð᷑ ꝓceſſũ aſſiſe pᷣdõ coꝛã vobis | 
miſſa cũ oĩbꝰ ea tangentibus nobis ſub ſigilio veſtro ec + 
Ita quod ea habeamus c. vt hijs inſpectis cc. 

E C Et ceſt bt᷑e derrour giſt lou laſſiſe paſſaen le cqunte 
deuant les iuſtices daſſiſc, puis il eſt remoue encomen- | 

bank, e iugement done la ſur ceo:oʒe le pty poet ſuert 


' briefederrour,ſily ad alt errour en le matter ec · et lur 


ceo il poet ſuer Il et Plut, li ts tultices ne voi cer * | 


BREVY IT NM. 25 
le recoꝛbᷣ. c. Et ſi les iuſtit᷑ de © banke ou auter iuſticeʒ Þ 
ſur le bre derrour, ne voił certifier tout ł recoʒs:donqueʒ 
te partie q̃ ſue Je bzief derrour, poet allege diminition del 
recoꝛð, æ pꝛier̃᷑ br̃e as iuſtit᷑, qᷓ certifietierecozd auaunt, 

de certiſier tout le recoꝛdð. æc. t le bt̃e ſerra tiei. 
¶ ier dilecto æ fideli uo w. de T. laltm̃. Cũ nos nuper B 
ad plecutione I. de N. nobis ſuggerentis in recoꝛdo c ꝓ 
ceſſu, ac etiã in redditione tudicy loquele que fuit coꝛam 
vobis & ſocijs veſtris iuſtit᷑ nis de banco ꝑ bꝛeue nm ĩ 
ter w. de T. petẽtẽ, c J. de R. tenentẽ de xv. meſuagijs 
cũ pertiñ in S. erroʒẽ interueniſſe maniteſtũ:vobis inã⸗ 
dauerimus, ꝙ ſi iudiciũ inde redditũ eſſet, tũc recoꝛdũ tc 
pꝛoceſtũ loquele pÞ cũ omnibꝰ ca tangentib? nobis ſub ſi 
gillo veſtro diſtincte c apte mitteretis, br̃e nm qð vo⸗ 
bis inde venit, ita qð ea haberem? in craſtino ſẽ̃i Marti⸗ 
ni primo pterito vbicũq; tũc eſſemꝰ in Angł. Ac iam 
nte ps J de A. nobis eſt oſtenſũ, ad licet vo pᷣtertu be- 
Ai nt̃i pᷣð recoꝛð c ꝓceſſũ pᷣd in aliqua ſui ꝑte coꝛã no⸗ 
bis ad dictũ craſtinũ miſeritis, aliqua tñ cozund recozv 
E pꝛoceſl, nec non quedã alia ea tangẽtia adhuc reſtãt co⸗ 
name.Et ido vobis mandamꝰ, qð ſi ita eſt, tunc reſiduñ 
recoꝛð c ꝓceſſ.pᷣd, nee nõ oĩa alia ea tangentia,q vt pᷣdick 
eſt reſtant,cozam vobis mittenda, nobis ſub ſigillo veſte 
diſtincte t aperte mittatis, æ hoc hꝛeue. Ita quod ea ha⸗ 
beamus. c. vt vitertus in pꝛemiſſis. c., Sb 
N CDedimuspoteſtatem de Ft= 
. (INES. ... .- -:-435 
| L ſemble que deuant leʒ ſtatutes , que done que home 
terra attozn.ec.queles iuſtit᷑ ne voi ſuffre q̃ le pleinf, C 
Jou defend, ou le demandant, ou tenant ferra attszi en 
aͤlcun accion, ſuit, ou byl, en aſcun court de recoꝛð, ne ẽ 
aͤſcun autre court qͥ neſt court de recoʒð:pur t᷑ que les 
varolx del bzick cõmãde le det. dapper. ec. & ceo fuit pꝛyſe 
tout temps, qᷓ il ſert᷑ en ꝓpꝛe pſon. Et le fozme dentre en 
theſcun accion pur le pleint᷑ ou demand eſt, e pꝛedictꝰ qͥ 
optulit ſe iiij.die.æc.æ pꝛedictus det. non veñ. Jdeo pre 
teptũ eſt vit, ꝙ . ac. par que fuit pꝛiſe, q̃ le pł apper en fon 
p2op2e pſon. Mes oꝛe par les ſtatutes ii puit faire attozf 
en court vardõ ou auterʒ courtes. c. Et poet faire attoꝛñ 
pur ſuit perſonel al hundt᷑, ou al auter court baron. Wes 
vpvour ſuit real al lete, ou al * , Une poet karre 
| [be 
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E par attoꝛñ, mes doit faire ceo en pz0p2e perſon. Mes ii 
ſemdle q̃ le rop ꝑ fon pᷣꝛog. deuãt les eſtat utes puit do 
ou grant a vn hoe de faire atk en chef? act ou ſuit, #7 i- 
bien al demandãt, ou tenant, ou al pleink,ou def. que: 
putt direct leʒ brez ou letters as iuges dez courtʒ, eux cõ⸗ 
mandantz de admitter & reſceiuer tielx ꝑſonʒ pur lour atk 
e que les iuges ſoient ten? de t᷑ faire. Et ſeinble q̃ vn cau⸗ 
ſe eſt pur © q ii ne ſert᷑ errour, ſi le iuge admit aſcun pieĩf᷑ 
ou defendant de faire atto2fi en aſcun action ou ſuit, fql - 
par lep il ne doit faire attozfi : quod vide en title derrout 
¶ Et ũ tenantatermede vieſoit'emplede en 5 q 
3D reddat , ceſtuy en reuercion puit pꝛier deſtre reſccu pour 
dekendẽ ſon dꝛoit pur dekaut del tenant, on pur ſon fepnt 
pledt : & la il ne poet pꝛier par ſon attozfi deſtre reſcen. 
Mes lit poꝛt bꝛief as iuſtit᷑ hozs del chauncerie, teltifiit | 
ꝗ̃ il ad fait attoꝛʒũ la, reherſe cauſe, pur , ceſt a ſcauopʒ 
pour ceo © il eſt en inſirmite, ou auter reſonabie cauſe, et 
eurcomandaunt de reſceiuer tieił᷑ ꝑſon pour attoꝛñ pour 
ceſty en ie reuercion, le court doit # eſt tenus de reſcciuet 
lup p fon attozfi, & le cauſe miſe en le bꝛief neſt material, | 
ſoit ii voier ou non:quar it neſt trauerſable. xc. 3 
E ¶ Et ie roy ꝑ ſes letters pattentʒ putt licent᷑ home d fai 
general attoꝛñ in oĩbus placitis motis vel mouend , in 
qbulcitgs cut᷑, c ꝑ les letters patents il puit expꝛeſt᷑ q fra 
at:o2n.*c. Ou poet graunt᷑ de faire attoꝛñ quem vel quo 
voluerit, ſans noſmè aſcun attoꝛñ eſpet᷑ par ſon noſme. 
Et le roy ꝑ fon bziete poet mand? a aſcunpfon de reſcei⸗ 
yer attozn pur vn autre HG que lautre voił᷑ noſm̃ ẽ 
1 erſons eſpecialment, & eco poet eſtre 
it ſi bien pur le ddant, ou pleint᷑, ou pur le def. ou tenãt. 
Et le roy poet doner auctozttie a vn pſon de reſceiuer at⸗ 
toꝛñ pur autre in toutʒ plees, en touts courtes pur dux 
en trois ans. Et leroy poet graunt᷑ Dedimꝰ poteſtat᷑ de 
reſcetuer attoꝛñ pur auter pur eſpetial cauſe reherſe en! 
bꝛiet᷑.g. pur ceo q il eſt languiſant ou vderepute. ec. on aut 
tiel eſpecial cauſe. Ou poet grant᷑ Drdimꝰ poteſtatẽ ẽ vn 
S reſceiuer attoꝛñ pur autre en toutes ples, 
ans expꝛeſt᷑ aſcun cauſe en certein, pur que ũ ceo fait. 
F C.Ct auxi apptert ple Regiſtf q le roy ꝑ ſes letters pl⸗ 
tents poet grant᷑ al pʒiour de ſeint Johñ, que il poet faire 
deux de tes treres, i noline eux. ac. en ſon lieu ĩ eſt ẽ — 


» A 


que labbe viendt en le chauncerte, ou mittet ſon faitfouth 
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dun prime, les deux fret3 fert attoꝛñ pour le pʒiour en 
cheſcun accion | eſt pẽdant ou diſtt᷑ pzile 53 ilup en cheſcũ 
tourt. c.et de chalenge ſeʒ liberties, eux defend. ¶ Et X 


auxi le rop ꝑ ſes its patẽts poet grant a vn abbe pour de⸗ 
uocid, quil pozt vᷣs le dit meaſon, quu poet fatr general at⸗ 
tozſi pur tours płes & en touts coùrts, t᷑ qᷓ ie dit abbe puit 
eux remouer, et auts en lour lieux mitter li ſouent, come a 
lup ſẽble bon ou neceſſarie. Et iſlint ꝑ ceo appiert, qᷓ le rop 


poet graunt᷑ a touts les ſubiects en m le maner, er ſauns 


aſcñ cauſe mitt᷑ ou monſtrant en les ietters patents, 


¶ Et appiert par ie KRegiſter, que le rop puit grant ceo p » 
ſes letters patents ſur le pꝛiuie ſeale, ſi bien come per les 


letters patents fouth ſon graund ſealee. 
¶ Et quant le roy fait vn general graunt a vn abbe, ou a 
aſcun auter de faire tielx generallesattozi:donqs ſemble 


n ſcaleal Chãceller, teſtmoignaũt I il ad fait tielt © tick 
plons ſes attoʒñ. c Et ſur ccs le Chaunceller fert lett᷑s 
patents al abbe,teſtifiat q it ad fait tici a tiel perſons ſeg 
attozfi.en touts płes + courtes,#c.F ſur ceux leis pateiz 


möſtre ai court, ie iuge couiẽt admitt᷑ æ reſceiuer ceux p= 


ſons pour attoʒñ pour meſme ie partie. Et ſẽble que ceux 
letters patents ſert᷑ entt de recoꝛde en meſme le court. 


. * . 


banke, ou as tuſtices en cicr, ou as au: ers iuſtit᷑ q̃cunqꝶ;, 
teſtiſiant que vn tiel ad faite ſon general attoꝛñ en toutes 
plees # quarels vers lu inoues ou deſtre moues, per lup 
eu vers lup, et auxint de challenge ſes franchiſes, ou pour 
fuet ou dekendt᷑ ſes franchiſes, cõmandant les iuſtit᷑ ꝑ le 
dit bꝛiet, que ils lup reſceiuet᷑ pur attoꝛñ. c. 

¶ Auxi eſt auter bꝛiet᷑ en le Regiſtt᷑, que le roy p fon bꝛiet 
comaundt aces iuſtiꝭ᷑ en eit, que ilʒ admitt᷑ c reſceiuet᷑ le 
clan de vn tiel a certein liberties i il fert᷑ & clam̃ deuaunt 
eur par ſon attoꝛũ, pur cco que it ne poet eſtre pſonalment 


* 


deuant eur a meime le iour. cc. 

¶ Et auter fozme de bꝛiet᷑ direct as iuſtit᷑ que ils ad mitt᷑ 
vn ticl per lon attozfi, que le dit partie voiltfait deſtt fon 
attoꝛñ per ſes letters patents de ſonth ſon ſeale.æc. 


¶ Et hõe poet faire ſon attozit deuãt ics iuſtit᷑ ſans faire 


ttoꝛʒũ en le chauncerie, ou ſans ſuer aſcun bꝛiet᷑ as iuſtit᷑ 


eur comandant dadmitt aſcun attoꝛñ pur le partie pt ou 
del. come le comen cours eſt a ceſt tour pur attozfi dapper 


ys - 


¶ Er le roy poet maundt ſon bꝛiete as tuſtices de comen C 


D 
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pur cheſcñ pty en cheſcũ maner dactis, q itz purt᷑ appet P : 
attozfi, mitt᷑ eins lour gart , ſans ſuer aſcũ tielx br̃es,ſi 
non q 13 ſoient en brez dentẽ en le poſt, ou br q eſt p aſſet 
Fx couiñ ent᷑ les ꝑtieg, ou en b de Dꝛoit: donq; les iuſtif᷑ 
p lour diſcrecid ne vſent dadmitt᷑ aſcũ hoe pur appet᷑ cõe 
attoꝛñ pur le pty det. ſinõ q le tenãt conuſt typ deſtt᷑ ſõ at 
to2fi deuant alcun iuſtit᷑, q les iuſtit᷑ recoꝛde le gart, ou 
aut᷑m̃t q il pozt by as iuſtit᷑ hoꝛs dei chaũ cerie, teſtiiiãt q 
il ad fait attoꝛñ la, eux comandant de reſceiũ luy pur ſon 
E Haber de diũg caſes, en fur leʒ iuſtit᷑ ne voilł admitt᷑ le 
ptie del. p attozn,coe ſil viẽt eins ꝑ C erco pz ne voir 
luy admitt᷑ ꝑ attozfi, tang il ad plẽde aſcũ plee, & donãʒ 
our diſcreciõ ils vſe de ſuftt᷑ le det. de fait atco2fn. Mes 
ie det. viẽt eins ſur exigẽt ꝑ C epi cozp?, lez iuſtit᷑ ne voit 
admitt᷑ lup de faite attozft, mes done a luy tour ꝑ mainp̃ 
de me en kme, tanq; le matt ſoit dermine, e ceo lẽbie eſtf | 
ꝑ lour diſcreciõ pur fon contumacp:quar en ceſt cas ſii lui 
id mitt de fait attoꝛñ̃ e de ater ſans mainpt᷑ ceo neſt afcun | 
erronr come ſemble a mop. „ 
Ff . Il graunde cape ou petite cape ret oꝛñ, le tenaunt poet | 
appet᷑ ꝓ attoʒñ, et tendT de gage la lep, et pzendt iour pur 
fon melk de faire ſon ley, a quel tour le melt᷑ couient dap⸗ 
per & de faire ſa ley. : | 
G CEthocfra attozn pers le rop en aſcun act᷑ ſue ꝑ le roy 
D ¶ Sur reſcous retozfi ꝑ le vit᷑, ſur ceo attachem̃̃t agard | 
vs lup, le de. ne fra atto2ft:me3 ſert cõmiſe al Ficte maĩt᷑ 
ſur ſon avparance: Mez ſi le roy mandẽ᷑ a eux pꝛiuie ſeale, 
tcõmã dant lez tuſtix q ilʒ admitt᷑ attoꝛñ pur lup:le courte 
vott reſceiuer attoꝛũ ſãs apparãce en ꝓpꝛe ꝑſõ. ¶ Et hoe 
B ſuer bt derrour ꝑ attoꝛũ fit ne ſoit en gar. En appel ie 
pleint᷑ fra attozft Ss abettours, ſil ſue vers eux diſtt᷑ cc. 
1 En que reddit f de. ne fraattozn, find ex alſẽlu pri 
¶ En quid iuris clamat, ou per q̃ feruicia apꝛeʒ pte pled 
ie def. fra attozfi.Demble que il puit iſfint faire en quem 
reddit reddit. 5 7 
99 CEnpzemumnirele del. ne fra attoꝛñ ſans eſpecial biete 
direct as iuſtices pur ceo. 5 
MN CApzescap ad computanð agarꝭð le det. ne fra attoꝛñ. 
S C Home poet demãder contſance de plee per attoꝛũ - 


Þ ¶ Et le pleintife fra attoꝛñ en appel apꝛes apparance, et 


ceſt par eſtatute Yenrp. 7. = 
p Henry. 7 8 
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¶ C eſtuy q enples tniſnofinefra attoꝛñ, qð vide B. 14. * 


F 33 ; 

¶ En ſcite fat᷑ ſue ſur chartre de pardon, le pk enle ſcire B 
fat ne fraattozfi, mes par aſlent lauter partie il put. 

C Femine couert puit eſtre EAI fon baron. © 
¶ Ai ſequaturſub ſuo periculo le vouche ne entre en ia D 
garT par attozñ. JVVVVVVVVVVVVVVVVVVV oe FS 
CEnattaintlepetit iurie ne fra atom. E 


¶ Le det. ne fra attoʒñ en maphem. 3 

C Ideot ne ſert᷑ reſccu de ſuer ou def. en aſcun accion par G 
gardein ne par pꝛochein amie, mes couiẽt eſtre touts dits 

cn pꝛoper per ſon. P. 3 3. H. 6. 

¶ Entant ſuet᷑ act᷑ par pꝛochein amie. Mes ſi enfant ſoit l 
del. en aſcun accion, i defend} par gard, et nemp per pꝛo⸗ 
chein amie. Et la court aſſigfi gardeifi-purtenfant que eſt 
def. et ceſt cõmunement vn des olficers del place. 

¶ Entãt ſue bꝛieł de waſt vers ſon gardein, et fill attozn. 

en ceo accion. . 48. Ez. od 

¶ Enfant fuit reſceu de ſuer bzief dertp fon gardein. 
CEthomenereſp come gardeiu al enfant que eſt pl ou J 
det. ſans garr̃: Mes il ſuer come pꝛochein amie al enfant 
accion, ou le enfanteſt pt ſans aſcun gart. 4 

¶ Et lent̃ãt ne remouet ſon gardein ne dilauo wer luy q gg 
fue pour lup accion, come pꝛochein amie. Inno. 34, E. 3. 

li. alliſarum, et an. 27. E. 3. li.alliſarum. 

¶ Et k roy ꝑ ceʒ its patẽts poet fair general gardein nur L 
enfant pur reſpondt᷑ pur luy en touts accions e ſuits pꝛi⸗ 

ſez on a pꝛenð, et en touts maners courtes. Ou poet faire 
deux ou trois gardeins iointm̃t ou ſeueralm̃t, a reſp pour 

lup, ou a purſuer accion pur lup, Et poet grant᷑ per les 
patents al inſtans dei entant, que les dits gardeinz potent 
faire auters gardeins iointm̃t, ou ſeueralm̃t, en lour lieus 

_ purſuer ou defend pour m̃ lenfant en touts accions et 
ſuits q ſont pꝛiſes x ſues, i lert pꝛiſes ou ſues apꝛes. 

¶ Et lenfant aucra bziet᷑ en ie chaũcerie de remouer fon MY 
gardein, direct as iuſtices, et de reſceiuer autre. c. Ou le 
court poet per lour diſcrecion remouer le gardein, c faire 
autre gardeine. ¶ Et vide en le regiſtt ap2e3 le bꝛief de v 4) 
tection cum clauſula Molumus, bꝛiefes direct as bau de 
hůdt, de reſceiuer admitt᷑ tiel pſd pur attoꝛñ en le court 

ũ le partie voił faire ꝑ ſes letters patits de ſouth ſõ ſeaf, 
ou autrement. Et auxi bziefes de Dedimꝰ poteſtaf de a⸗ 
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moner atto2fi,0 fo fait, æ de mitt᷑ aut᷑s en lour lieuʒ, ou de 

O remouer aſcii des attoꝛñ, & de mitt᷑ aut᷑ en ſon lieu. ¶ Et 
ſt home fait attorſi en chancerie a reſp & defendt en auter 
courtes, il poet vener en chancerie c lup remouer c faire 
autre attoꝛñ, æ ſur ceo il auet᷑ bras iuſtit᷑ del court ou lat 
toꝝñ eſt teſtiſie, qᷓ il ad lup remoue et faite auf attozfi,eur 

49 comadant de lup reſceiuer. c. ¶ Et dedimus poteſtatẽ 
.* graunt en le Regiſtt᷑ de refceiuer attoꝛñ pur ceſti que eſt 
vouche per tenant q̃ eſt reſceu pour def. dei tenant a me 
de vie. Et b direct as iuſtit᷑ de reſceiuer attoꝛñ pur feme 
q pꝛie deſtt᷑ reſceu pour det. ſon bars auãt q el ſoit reſceu. 

Q ¶ Et autre bꝛiet᷑ direct as iuſtit᷑ de reſceiuer attoꝛñ pour 

vn def. x gard pour auter den. 

R En quale tus agarb, on ſcir̃ far ſert᷑ agard v3 leʒ ſeig⸗ 
nours, mediatis c imme d, us auet᷑ bref direct as auters 
perſons de relcciuer attoꝛñ pour eur dappet᷑ a ceſt Quale 
ius a defendt᷑ lour d2oit, et fur ceo certiſie en chaũcerie il 
auet᷑ bzief as iuſtit᷑.deuant queux le Quale ius eſt a trier 
dadmitt ceſti eſt reſctu attoꝛñ, et iſſint retoꝛñ en chaun 
cerie pur attoʒñ pur les ſeignours, æc.en ceo accion. 

D ¶ En detinue ou gar ou enterpt ſert᷑, iʒ deuet appet en 
pꝛopꝛe plon © enterpledt᷑F, cc. vncoze ſur cauſe reſonable it 
puit fair attoꝛñ en chauncerie,# auet br fur ceo as iuſtit᷑ 
de reſceiuer luy pur fon attozfi,® rcherſ.le cauſe pur que: 
vncoꝛe ſembt'q le cauſe neſt matrial fil ſoit voer og nemi 

T ¶ Auxi eſt auf br en le Regiſter direct as iuſtit᷑ pur ceſti 

en reuercid, lou ſon tñt a t᷑me de vie eſt emple, eux cõmã⸗ 
dat dadmitt᷑ atturñ pur ceſti en reuerciõ, ſi le tñt a ᷑me d 
vie fait defaut, come il entẽde q il voił, teſtiſie en m̃ bt 
q ceſti en reuerciõ ad fait tiei e tiei ſes attoꝛñ iointm̃t ꝭ fe 
ueraim̃t, cõᷣmãdãt les iuſtit᷑ Þ reſceiũ ceux attozfi,pur ceo 
d ceſti en ie reuerci ad tiel infirmity, q̃ il ne poet pꝛiet᷑ de 
eſtre reſceu cn fon ꝓpꝛe ꝑlõ. Et ſeble br pur fẽme couert 
q ad reuerciõ, t le tent a fine de vie eff implede, x el enten 
de ã ſon bard ne voil pꝛiet᷑ deſtt᷑ reſcen ac. Mes en le bt᷑e 
ſert᷑ reherl.ã la fẽme ct decrepuit, ou ad aut᷑ impedim̃t, ã 
il ne cõneniẽtm̃t veñ de pziet deſtt᷑ reſceu en ꝓpꝛe plon- 

l ¶ Auxi eſt auter maner de bꝛiefe pour le vicount ou pour 
leſchetour, pour cauſ.les barons deſcheker de admitt at⸗ 
turney pur eu de faire lour pꝛoffres en leĩcheker, et vn⸗ 
quoze Hs cõmunement ſont licʒ per reconiſ.de faire ceo en 
pꝛopꝛe perſon:c le bꝛiele eſt tit. 
CY * : (ner 
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¶ Rex theſaurario a baronib? ſuis de ſcact᷑ alu. Quta 
diled? nobis . de B. vit nt Sul, circa qued ardua ne 
gocia nta de qb? ipᷣm ſpecialit᷑ onerauimꝰ, in tantũ eſt in 
tendcz, qð coꝛã vobis ad ſcaccat nim ad inſtans craſtinũ 
{i Mic. vel ad inſtãs oct Paſch. pꝛoxim̃ futur̃ ad ꝓſfrũ 
ſuũ tic ibidẽ put mons eſt ꝑſonalit᷑ intereſſe non poteſt, 
vobis mandamꝰ, qd KR. & I. clerit᷑, quos id vit ad ꝓffrũ 
Caf pᷣd coꝛũ vobis ad dtm craſt᷑ facit᷑dð coꝛã nobiʒ ĩ Cãt᷑ 
noſtra loco ſuo attournauit, vel alterũ ipſoꝝ fi ambo int᷑⸗ 
eſſe nõ poſſintioco ipſiꝰ vit᷑ ad hec recipiat᷑ hac vit᷑ d gra⸗ 
tia nta ſpeciali, iþm viz ppter abt ſuã ad die lis vel ad 
oct þb nd moleſtant᷑ in aliquo ſeu grauant᷑. Teſte.æc. 
¶ Et le eſcheiour poet auer auticl bzief pur les pzoffres 2 
affaire p atturney, mes il ſeindle q ceſt batef neſt 5 courz, 
mes lux eſpecial comav direct al chaunt᷑ ple roy de fai a 
eur tielx bʒietes. c. Et auxi ie 2 Pen. mader br as tre- 
ſourer c barõs deſcheker de reſpit laccõpt des vicoñts et 
des eſchetours, & tbzief ſerra tiel.¶ Rex theſaurat᷑ e ba⸗ 
ronibꝰ. c ſalutẽ. Quin dilectus nobis w. de H. vit᷑ noſter 
Wyltet᷑ circa qᷓdã. c. vt 2. eſt ĩtẽdẽʒ qð coꝛũ vobtʒ ad ſcac. - 
car iñ nem ad inftas craſt᷑ ſctĩ Mit primo futurad com 
ume med reddẽ venire no poteſt, de⸗ 
dim? ei reſpect d co mynto ſuo pᷣd reddẽdo vſq; ad oiſabig 
ſancti d illarij ꝓximo futuro, idea vobis mandam? , qd 
+ 4pm vit reſpedũ iilã interim habere ꝑmittatis Teſte. 8c. 


C Pꝛotettion. 


P Rotcdios [ot en diuers fozmes t de diuerg effectez, * 


Ele rop poet cux grant pur diuers cauſes. Et ſont 
auaters maners des ptetions cum clauſula volu⸗ 
mꝰ. An eſt pꝛotedion appelł. Quia pꝛofedurꝰ. Et 
autrt p;otettion. Quia mioꝛat᷑. Et i'tierce eſt ptec⸗ 
tion ij le rop poet graunt᷑ ꝑ fon pꝛerogatiue. e ceſt lou hoe 
eſt dettour le roy, le roy puit graunt a lup,q i ne ſert̃᷑ ſue 
ne attach. mes pꝛend t lup en fon ꝓtect᷑ tanc il ad paye al 
rop lon dette. Mes oꝛe par leſtatute fait Anno. 25. E. 3. 
cp. 19. eſt ozdein { le creanſour auet᷑ action vers dettour 
le rop, t auera iugem̃t vers lup nient obſtant tielr pꝛo⸗ 
tections. Mez il nauet execution vers le dettour leroy i 
ad tiel ꝓtettion, fi non q̃ il vou enpꝛend t᷑ ſur luy Þ paier 
le dette it roy, que le dettour le roy doit al roy, æ donqueʒ 
u auera iugem̃t ⁊᷑ exet᷑ vers le dettour le rop, pour ambi⸗ 
| W. Kli. deux 
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C deux detts. c. Et eſt vn aut pꝛot᷑ cũ ciauſula Uolum®, | 
e ce lt lou le rop mitte home en ſon ſeruit᷑ ð guert ouſtre 
le mere, ou as marches deſcoſe, æ la eſt pꝛiſe deteigñ en 
vꝛiſon, il auera eſpecial pꝛotect᷑, reherſ.ceſt matter, & en 
le fine del dit ptect ſerra tiel clauſe, Pzeſentib? minime 
valituris poſt deliberationẽ pzed R.a pul. pᷣð, ſi coting. 
pm iterts liberari ab ead,#+ le foꝛme de diuers de ceux ꝓ 
D teck apper en le Reg. Meß ie lex eſt vie a oꝛe, ꝗ cheſt do 
tect᷑ q hoe gette, ne ſert᷑ allow: qz ſi le ꝓtect᷑ ſoit a durer 
a deux ou trois anz, leʒ iuſticeʒ ne voił allo wer t, æ pour | 
T le fozme dei ꝓtect᷑ eſt a fait᷑ a cẽ iour a durer pur vn an 
E vng iour ꝓchein aß ie date de , e dõques de ſuer no⸗ 
E uelt pteccio, fi beſoigñ ſoit. Et ꝓtection poet eſtt gette 
p eſtrange pur le partie ſibien coe per le partie meſme. 
F CEt pzotection, Quia pꝛokectu ne ſerra allowe, fit ſoit 
purchace pendant le plee, ſu ne ſoit en viage roialt, æ via 
ge ropalk eſt ou le roy alet en guert #c.ou ſon lieutenant. 
du le depute de lon lieutenant, æ nient autrement. + 
¶ Et ie pt ne poet gette/pꝛotection, quar le pꝛotection eſt 
G toutz ditz pur ie det. ſerra gette pour luy ,fi non que ũ 
ſoit en eſpecial caſe, ou le pi deuient def. Mes quant pꝛo⸗ 
tection ſerra allowe, quant nempe, ceſt matter appiert 
plus plainement en titie de ꝓtection en les grande abzt- 
9 gements des ans, & pur ceo neſt meſk a mt᷑e cy. ¶ Et pr 
Regiſter hoe ſerra ꝑ ptection quãt il demurt ſup falua | 
cuſtodia weſtmarchie Angt verſus Scociã vnquoze an. 
22. E. 4. tiel ꝓtection fuit diſalo we, tame ieo teigñ coe | 
J le Regiſter fait mencion. CP2otection Quia mozatur |} 
ſur ie meer. æc, uit diſalo we Trin. 35. . 6. pur ceoqla J 
meet e poet demurt, ne ꝑ coleques il ne poet ðᷣmurt̃ fur {| 
I ces: ¶ Et ꝓtection ſerra allo we en court daũciẽ demeſts þ 
bu en auter tourt de recoꝛd, come Londt̃. c. Et qfit plee | 
eſt remoue ptectio poet eſtt᷑ allowe, > ꝓtection gett᷑ pur 
tun def.ſeruer de mitk le parolt ſag iour pur touts piuis 
comenment, ſi non en eſpecial cas, come en treſpas lou iiʒ 
pledr ſeueral plees, æ ils ſuet᷑ ſeueralł Menire fat ſur liſ⸗ 
fue ioin vers eux.c c. Et pꝛotection ſerra aſcun foits dif= 
alo we pour variance entre le bꝛiet æ le pzotection , mes 
vide pur ceo en titie de pꝛotection en les abꝛigements. 
¶ Mꝛotecc ion ſert allowe pur enfant, mez ſil ſert᷑ allowe 
pur femme ſont diuerg opinions de ceo entre les iuſtit᷑. 
M Et coment pꝛotection ſerra anult vide en title de P20- 
5 tection, 
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tection, en title de Repelk en les abziggementes. 

¶ Zuxi eſt vn auter maner de ptection cũ clauſula Mo⸗ A 
lumus, come appiert en le 4 gel E ceo eſt ou abbe, ou 
poꝛ, ou auter eſpirituei perſõ ſoit en pauour ou dout, que 
les biens ou chateux, ou beſtez ſerr den miniſterz trot 
pur beſoignes le rop, ilz poiẽt purthat᷑ ceſt maner de pꝛo⸗ 
tection cũ clanſula Nolum?. Et appiert per ie Kegiftf, 
q le roy poet graunt ceo a vn ſeculer home libien come a 
vn eſpirituel . ſemble deſtẽ bo ſil fait illint Ec. ¶ Un he 15 
poet excuſer ſon defaut al Graũde cape ou Petit cape p 
gett᷑ dun pꝛoteccion. ¶ Et {i home ſoit eſſoin de ſeruice t © 
roy le pl poet auer eſpecial bzicf, ſil neſt en ſeruice le rop. 
a diſalower ceſt eſſoin, q ſexra direct as iuſtit᷑, eux cõmã⸗ 
dant de ꝓcedt᷑ ec. c appiert en le Regiſter fol. 28 0.9 ſõt 5 
diuers maners des fourmes de Pꝛotection, lou home le 
dout de traueler per pays oue ſes tnarchandiſes; ou pur 
collectours des almoignez de peple pur aſcyn hoſpitat'ou 
eſgliſe ,donqs ils poient purchaſe letters pattẽtes de ꝓ⸗ 
tection le rop per eux, comandant les ſubiectes le rop de 
eux dekendẽ x mainteñ E aider. c c. le fourme eſt tyel. 
Ce sib? bare fidelibꝰ ſuis ad quos ec. ſalut᷑. Sup⸗ E 

pr nobis dt tũ ipe diũſa negotia ſua in diũſiʒ cut nt̃is 
E alibi infra regnũ nem Ingk-plequik, ac id A. occaſide 

plecutidis hmoi timeat tã ſibi 


yn at tã ſibi q hominibꝰ e ſeruieñ ſu⸗ 
is in ꝑſõis rebus ſuis p quoſi 
Mel fic 


n-pſoist rebus ſuie am emmos ſuos, > eoꝛũ 
pcurationein,dampnix. dampnũ 5.cozpoze. ſuo c 
tactura de bonis fuis de facili æc.æ pericuiũñ 5 kaciti poſſe 
euenire, volumꝰ ſecuritati ſue in hac ꝑte ꝓſpicere grati⸗ 
ole, noʒ pace c trãquillitatẽ vbiq; in regno nto conſerua⸗ 
re volentes, ſuſcepimꝰ ipſum A. & negocia ſua pdicta in 
dictis cur nris t alibi intra regnũ noſtrũ Angt pſequed 
iwom moꝛando, & exinde ad ꝓpꝛia redeund, net non hoĩez 
E ſeruieſi ſuos ac res & bona ſua qᷓcũq; in ptective de⸗ 
fenſionentas ſpeciales. Et ido vobiʒ mandam? , ꝙ ipm 
A. dicta negocia ſua in cut ntis & alibi infra reqnũ nẽm 
po (vt pꝛemittit) plequendo ibidẽ moꝛando æ exinde ad 

ꝓpꝑꝛia redeũd, nec nd homines x ſeruieñ ſuoʒ ac res e bo 
na ua quecuq; manuteneatis, ꝓtegatis, æ defendatiz, nõ 
inkerentes eis, ſeu quantũ in vobiz eſt, ab alijs infert᷑ per 
mittentes iniut᷑, moleſtiã, dampnũ, viole 


| Ut ntiã, impedim̃t 
aliquod ſeu grauamẽ. Et ſi qð eis teziſtactũ eu iniuriat 


fuerit,id eis ſine dilatione fat emendar dum tamẽ 18 . 
_ Dv. gui 
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gquicp qd in noſtri ſeu populi nt᷑i pꝛeiudiciũ, ant contra 
oꝛdinationẽ p dfim E, nup regẽ Anglauum nem, & co- 
ſilium ſuũ nup inde fact enaruationẽ cedere poterit non 
poſequantur aut atteinptent vel attemptat ſeu pꝛoſequi 
pzeſutnant vlio modo. In cuius rei teſtimonium.æc. 
F Et ceux letters poient eſte faites ę direct ſibien az vit 
admirals,naires,# touts anterz oſficers. c. ꝑ t᷑ appi⸗ 
ert q ils deuet᷑ veier pꝛouidr q ticls pſons , q ont pur⸗ 
chaſe tiels letters, eient fauour & dꝛoit mte a cux p reaſõ 
de ceux letters, pur ceo. q appiert per ceux, ã ceo eſt la vo⸗ 
unte ł rop. ec. Et autiei ptectio pur ceux q va oue ꝑdoʒ. 
n= collector pur potz ou chemin, e autieli 1 pur 
ploz ou eſpirituel pſoz. 4c. Et auxi autiei ꝓtect᷑ pur mer⸗ 
chanf eſtragers, q̃ux alet᷑ en pays pur coller lour detics, 
ou pur ſuer pur eux.c. Et eſt auter foꝛm̃ de ee q 
& eſt tiet. C Ker vniuerſis æ ſingulis vit᷑, eſcaet᷑, maioꝛibꝰ, 
balliuis,miniſtris ac oĩbꝰ ſidelibꝰ ligets nẽis qͥbuſcunq; 
ta cõmunibꝰ vill nr̃e de Southwerke o alijs infra liber 
tates & extra, pᷣſentes liter as ntas viſuris vel audituris 
ſaluk. Sctatis ꝙ ſuſcepimꝰ in ꝓteccionẽ nfam ſpecialem 
T. w. ac homines & fuieũ ſuos, maneria, terras æ tene⸗ 
ta, bona & poſſeſſides ſua in 1. 58, Southwerke, Bathm 
& Þ.incoh Surt᷑, ac in S. C. æ D. in coi Rant᷑ exiſteñ 
necn9 hec ſcripta x munim̃ta ſua q̃cũq;. Et ido vobiz ma. 
damꝰ, ꝙ ipm CT. w. ac hoĩcs, fuien, man, fraz, teñ, boũ, 
polls, 1faz, ſcripta,# munim̃ta pᷣdicta manut᷑ ptegatis, ex 
Pfendatis,nd infercntes eis aut alioꝛũ alicui infert᷑ ꝑmit? 
tentes iniut̃, moleſtiã, dãpnũ, violẽtiã, vaſtũ, diſtructioe 
ſeu domoꝝ vel alioꝝ bonop ę catalloꝝ ſuoꝝ incendiũ ſeu 
aliud impediment᷑ aliquod vel grauamen, a hec in fide di⸗ 
tertione © ligeutia quibꝰ nobis tenemini, ſub graui foꝛil⸗ 
kactut᷑ nt̃a nuilatenꝰ omittatig, nec alids veſtrum omit⸗ 
tat. In cnius c.per vnũ annũ duratut᷑. Teſte. ac. 
¶ Et auter fourme de Pꝛotection pur le pꝛiour de ſeint 
Fohfi et pur les oct. t. a ceux pzotectidsfoient de di⸗ 
ucrs kozmes , come appiert en ceſt title de Pꝛoteccion en 
le Regiſter, & pour ceo veies eux la clcriptes , mes ceux 
pꝛoteci ions ſoient de grace le rop graũteg ; quar cheſcun 
home i eſt loyal ſubieſt eſt en le ꝓtedion le roy. mes ceux 
ꝓteccions ſoient graũtes de mouer & exciter leg ſubiects 
le rop de aider ct comfoꝛt᷑ ceux q ont tiels ptectids ? lour 
affaircs,q ils ont de faire en je pays pur leʒ cauſeʒ 2 — f 
| enm 
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en m̃ tel ꝓteccion. Et appiert ꝑ le Regiſter, q cheſcũ eſpi A 
rituel pſon poiet ſuer vn pteccis pur tuy ct pur ſes bienz, 
E pur lour — urs de lour tes pur lour biens la, q ilz ne 
ſert pꝛiſeg p purueours le rop, ne four cariages ou chat⸗ 
tels pꝛiſes p aut3 miniſtt᷑ le rop, et appiert p m le ptectio 
q̃ ie roy E en lan. xiiij. d ſon reigfh,p elpectal ſtatut graũt 
ceo pziuilege al clergy, I il eux pꝛiſt en fon ꝓtecciõ & lour 
biẽs x cariages. Et itʒ voiẽt auer eſpecial comiſſidvirect 
a certein pſons de areſter tieix purueiours ou miniſterʒ, 
dder eux deuãt le coũſel le rop la a reſpdð de jour miſtaits 
en cel cas. Et vide mie ꝓtection en le Regiſtt̃ foł. 28 9. 


¶ Bꝛiefe de Dꝛoit de ad⸗ 
uo wſon. 


Bie de Dꝛoit daduowſon giſt ſolemẽt pour ceſti qui 23 
ad eſtate en labuowſon a lup ta ſes hetrs en ſee ſimpł᷑ 
ou dꝛoit dauer eſtate a luy 4 a ſes heires en fee ſimple 
en laduo w ſõ:x ſil ſoit diſtourbe a pꝛeſent᷑, dõqueʒ il auct᷑ 
cet bꝛiet. Mes ſi home ad aduowſon a lu et a ſes hcires 
de ſon cozps engendt̃ e pur defaut de tiel iſſue ec. le rem a 
luy et a leg Heireg in fee ſimple, ſil ſoit diſtourbe, il nauera 
celt bzief,mes Muare impedit,pur ceo q̃ il nad title al ad= 
uowtlon mez en tail ( eſt en poſleſſion:car le fee fimpf neſt 
en poſſeſſion pꝛoperment, dur leſtate taillie,et il couient 
maint᷑ laccion ꝑ ceſt titł᷑ q il clam̃ ia poſſeſſiũ del aduowſõ 
E ceo eſt deſtate taillie. Eten ceo bt il couient cotit de fon 
poſſefſion demeſñ, ou de poſſeſſion fon aunt᷑:aut᷑m̃t ie baick 
ne gilt. Et couient lier leʒ cfpiccs en le ꝑĩon, come en pz 
de groſſe difines,oblacions,#obucntions al value Ec. Et 
le tenat venet & fert defencc,# puit ioindt᷑ lc mis ꝑ battail 
ou graũd aſſiſe ac. et vide le fo2me del count, + del detẽce, 
e del ioindt᷑ le mis in libꝛo intrationũ placitox.foi.xc. 
C Et home que clam̃ dauer fee ſimplc en aduowſon poet D 
auet᷑ bꝛiefe de recto de aduocatione inedietatig eccleſic, vel 
tertie partis, vel quarte partis eccleſie. cc. 5 
CEt quit vn perſon ſue en eſpirituel court pur diſmez qᷓ̃ E 
amount al quarte part del auowſon vers vn pon dauter 
paroche, donq̃ʒ ceſti perſon que eſt ſuc en eſpirituel court 
poet purchat᷑ bzief,queeſt appelł Indicauit. ie quel bzicfe 
eſt vn pꝛohibicion, et ſerra directe ſibien al iudge del court 
et al partie ſi ũ voile. c. que i ne pꝛocedet᷑ en le exec: - 
on 
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Et donq; le patron ceſti perſon qui eſt iſſint pꝛohibit per 
le Indicauit poet auer et ſuer bꝛiete de dzoit de aduocati⸗ 
one decimarum, et le fozme del bꝛiefe eſt tiel. : 
C Pꝛecipe I.p reddat B aduocationem decimarũ tertie 
ptis eccte de S.vel quarte ꝑtis, vel medietatis ecciie.æc. 
¶ Et ceſt bꝛiet᷑ eſt foundue fur leſtatute de weſtm̃. 2. ca. 
in fine ſtatuti. Et ne giſt de meind percel del diſmes del 
quarte part des diſmes del eſgliſe. Mes il ſemble q al co⸗ 
men ley deuãt le ſtaf,q bꝛiete de Dꝛoit des dilmes gifoit 
# fult maink, come ꝛecipe qd redb aduocationẽ decima⸗ 
ru quite partis vel ſexte partis eccłie c Et ceo ſembł 

leſtatut fait An. 18, E.3.q voet q̃ ꝑ ia ou bꝛiefs de Sci 

kat eient eſtre graũtes a garniſer piates# aufs religiouʒ 
clerkes a reſp deʒ diſmes en nt̃e chancerie, a mfe ſilg eiẽt 
riens pur eux, ou ſachent ries dit pur i tielx diſmes a les 
demadats ne deuet eſtre reſtitutz, æ areſp auxi bit᷑ a no? 
come a le parti de tieix dilmes, jj tieix bziefes deſpe ena- 
uant ne ſoient graũtes, æ iq leʒ pꝛoſ. pend ſur tielx bꝛieles 
ſoient anniẽts, æ q̃ les parties ſoient diſmiſſes deuat ſecuk 
iuges de tielx maners dez plees, ſalue a nouʒ nt᷑e dꝛoit tiel 
coe nous Enolſtre aun? auoiẽt ewe æ᷑ ſolent auer de reaſo. 
C Per q appert, deuant ceſt eſtatut q dzoit deʒ diſm̃ fuef 

detminables en tepozal court le roy. Mes leſtatut alter l 
ley 02e. Et ſi ꝑſon ſoit ſue en eſpirituel court pur le quarte 
parte dez diſmes,p qu purchat᷑ le Indicauit. cc. p q̃ les 
iuges ſurceſſet᷑, fi ic patron del pſon, que ſue en eſpirituel 
court, nad en le patronage fozques eſtate taillie, ou a fme 

de vie, il nauera bf de d2oit dez diſſi,nenulaut remedy p 
le come ley a trier le dꝛeit des diſm̃ pur le febtne; deſtate. 
C es fi dem ſont ſeilies dadnowſlon, et as hetres lun 
deux, us toindt᷑ en bꝛief dedzoitdaduowſon pur le auaun 


* 


tage ceſti qui ad le fee ſimple. 5 
¶ Et auxi home nauera bꝛief de Indicauit auant f! 

tie ad libeił vers lup en ſpiritueĩ court. Et it toiient nice 
ie copp del libellauãt q le Indicauit ſoit graũt. Et kbziet 


9 * 


de Andiexnit ne giſt aps ingemt done en eſpirituel court. 
Y CEtbzief de Dzoit de aduocacione decimatũ 6,oblatio= 
num quarte patris eccleſie giſt auxi bien come de aduoca 

tione decimarũ quarte partis eccleſie tantũ. Et ſi vn ſoit 

J perfon en ꝑſone, et auter ſoit vicat᷑ en meſme legliſe, æ lun 
de euxeſt enpledð de quarte part des diſmes de lon perſo⸗ 
nage, et aut enpleð dei quart pt des diſm̃ de ſõ vicarane, 
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iis auet᷑ ſeueral bt᷑eʒ de Indicauit, æ lour patron poet aũ 
ſeueral br̃᷑eʒ de dft de aduowſon des dilmeg. Ec. 
¶ Et appiert añ. 13. H. 6. ꝑ loppmion de Foꝛteſcue, que 2 


auatle b de Indicauit giloit des diſmes ſues en eſpiri⸗ 
tuel court fuit nul br de dt des diſmes ſues de ceo. Mes 
ti ſebkcontraricen reſon, car ſibſi girt᷑ br de dit des diſ- 
mes pur le patron cde le Indicauit giſort pur le pſ6. 
¶ Et en.z1.E-pzimila appiert I hoe aũ bt᷑e de dft de 
medietate aduocationis,lou aduowſon eſt departe ent 
deux coꝑceners, et lun ſoit diſturbe ꝑ eſtrange. 
C Wes bte de dit de aduocatione medietat᷑ eccleſie giſt 
ton deux patros pᷣſent deux ꝑſons a vn aduo wi #c.coe 
font en aff ect deux pſons cc. 4 
¶ Et bre dedt̃t de aduowſso gitt de aduocatione vicarie 
vel pᷣbend vel capelle æ tielx ſembł᷑, cibñ coe de aduocat᷑ * 
ecctie. Et le roi aũa tiel by ſibñ ce come plon. Mez hoe 
ne tendf demi mar? vs le rope denq̃t᷑ del leiſin alt en le 
count le rop,coe il fra ſi coen ꝑſon vſt pozt le br. Me hoe 
nauera iugem̃t final vs le rop,cocnt qi ſoit aps mys 
 lointenkieropelet. ¶ Et hõe aũa brede Dꝛoit dad- E 


= * 


uo won dun chapel q̃ eſt vng donatiue, cibñ cde il auera 
 filfuit plentabt al ozdinarte. 


Y ¶ Aſliſe de derrein pzeſentment. 
E fozme de bt de Derrein p ſentm̃t pur cõen ꝑſõ ẽ ti⸗ f 
el. ¶ Rex vir ſalutẽ. Si A. fecerit te ſecut᷑ ec. tunc 
ſum æc.xij. liberos æ legat hoĩeg de viſñ de . ꝙ ſint co 
ra iuſtit᷑ nt᷑is æc.parati ſacto recognoſt᷑, qͥs aduocatus 
tẽpoꝛe pacis pᷣſẽtauit vitima pionã, qᷓ moꝛtua eſt, ad ec⸗ 
cliam de C. vel vltimũ vicariũ q moztu? eſt, ad vicar d 
V. vacat vt dicit᷑, e cuius aduocationẽ ide . dif ad 
le ꝑtinere. Et interim eccłiam illã videat,-et nomina eo 
rum imbzcutat fat᷑. Et ſum B. qͥ aduocationem tia ei 
defozT, ꝙ tũc ſit ibi auditur? illã recognitionẽ. Et hẽas 
ibi ſlur, et hoc bt̃e. Teſte ec. ¶ Mes pur le roy le bt eſt 
Bex vit᷑ ſalutẽ.Sum̃ ꝑ bonos ſum̃ xij. liberos #c. c ne 


dirra fi rex fecerit e cite ſecurũ ec. Pur t᷑ ale roy ne tro 
uera pledges de purſuer fo act᷑, car il ne ſert᷑ amercie Ec. 


CEt home auera aſliſe de derreine pſentm̃t comẽt que G 
a ne ſes aunt pᷣſent᷑ al derrein auoidůce, fi come fi tenãt 
a terme de vie ou des ans, ou en dower, ou per le curte⸗ 
lic ſuſft᷑ vng vſurpacion al eſgliſe xc.ct deuie, ceſti en k 
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reuercion {| eſt heire al ant, qͥ darretne pꝛeſent᷑, auera af- 
ſiſe de darreine pſentm̃t, fil foit diſturbe: mes ſi hoe pᷣſẽt᷑ 
et puis granta laduowſo a terme de vie a vng aut᷑, et il 
ſufft᷑ vn vlurpat᷑, ou deux ou trois vſurpat᷑, et deuie:oꝛe 
al ꝓchein auoidãce cẽp en reuerſion naũa aſſ. de darrein 
p ſent m̃t, ſil ſoit diſturbe a pᷣſent᷑, et ceo appiert p le ſta⸗ 
tute de weſtm̃. 2.cap.5.q le remedye del ſtatute eſt done 
pur le heire cey q fait le dimiſe, q̃ eſt en le reuer ſiõ, ne⸗ 
my pur le leſſour ineſme. | 
Y ¶ Et ſi home pzeſent al aduowlon,et puis le pſo reſigñ 
ou eſt depoſe, et le patron pᷣſent aret᷑, c eſt diſturbe, il a- 
uera aſſife de darrein pᷣſentm̃t et le koꝛme del bre ſerra. 
Quis aduocatus tẽpoꝛe pacis pᷣſentauit ÞIf ꝑſonã, que 
moꝛtua eſt ad eccleſiã cc.com̃t q̃ il reſigñ, et eſt en vie. 
Et le foꝛme del bt eſt a ſuppoſer, qᷓ ie def. inp defozt del 
aduo won. vnt᷑ ꝑ fon count il counta, q il ou ſon aunt 
pſent darreine al aduowſon,p q il ſuppoleF il eſt en poſ 
effion del aduo wſon, e vnk ceo eſt bon. — 
C Si hõe ꝑꝛeſent᷑ ai aduowſon, a © ii ad dꝛoit, et puis lẽ 
F combent deuie,# eſtrange vſurp & pᷣlent a ceſt aduowſ0 
en temps de guert᷑, et puis ceſti encumbvent deuie: Dze 
ſi ceſti qui ad dꝛoit pꝛeſent arere et eſt diſturbe, il auera 
aſſiſe de darrein pᷣſentm̃t, & ce pᷣſentm̃t, fait p leſtraunge 
en tẽps de guerre ne lup grenet. 
¶ Et iſſint ſi home p ſent al aduo w ſon, et puis lencum⸗ 
bent deuie, c auet᷑ oꝛdinarie pꝛeſent p lapſe aut encũbẽt 
et puis ceſti encumbent deuie, Oe le dft patron pꝛeſen⸗ 
tera,# ſil ſoit diſturbe, il aũa aſſiſe de darrein pᷣſentmẽt. 
nient obſtant ceux pᷣſentm̃ts meme. 
Et illint ſi le gardein pꝛeſent en drt le hr, et puis len⸗ 
cumbent deute: ꝛe le hr p lentera, et fil ſort diſturbe , u 
aũa aſſ. de darrein pꝛeſent᷑, cõẽt q le gardein pſent meſne 
c le darreine pᷣſentm̃t. Mes ſihde plent al aduoulon 
puis leſſa ceo a fme dans, et puis leſgt void, & ram 
das pᷣſẽt᷑ ec. et puis lencũbẽt deuie, t᷑ le leſſoꝭ Plet,F ceſt 
diſturbe: ſemble q il nauera aſl.de dart pᷣſentm̃t, pur ceo 
d le ta me dans p ſent᷑ en fon dꝛoit demeſne. Mes k a 
Cine dans aũa aſſ.de darrein pᷣſentm̃t, ſil aũa pſer deuãt 
Et iſſint aũa le gardetn del hr̃e fil auet̃ pꝛeſent denaunt. 
CSthoeviurp t enfaunt et pꝛeſent, le quel enfaunt ad 
laduo dw ſon per diſcent, et apzes lencumbent d2nie, len⸗ 
fant pꝛeſentera et il ſoit diſtourbe, il auera aſſiſe heb 
! 
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rein pꝛeſentm̃t. Mes fi lenfant purchaſc laduowſon e pᷣ⸗ 
ſent, et puis leſgł void, eſtrange pꝛeſent et viurp t icn- 
kant, æ puis lencumbent deuie:Oze ſi lenfant pꝛeſent + E 
diſturbe p leſtrange, il nauera darreine pꝛeſen mt, mes 
ſerra mis a fon b de Dzott. =» 4 | 
C Si le baron & feme pꝛeſent᷑ alapuowſo en dꝛoit la fee 
q eſt appendant al mai le feme, æ puis le baronalien vne 
act parcel del maner oue laduowſon en fee, a vn eſtrange 
et deute, et puis leſtrange pꝛeſent, et puis ałlen lacre a 
vng aut en kee, ſauãt laduowiũ atup meſme, et puis lei⸗ 
gute vo: Oꝛe la feme Hſentera,z ft el ſoit diſturde, el a⸗ 
uef aff.de darrein pꝛeſentm̃t, pur t᷑ q iadus wi õ fuit ſe⸗ 
uere del act. Mes fi laduowlõ futt appev al act᷑, dõq; co 
ntent al fee a recouer lact auãt <q el pꝛeſent᷑ al aduowſõ. 
¶ Et aſſiſe de darreint pꝛelentm̃t ne giſt p vn copcener Þ 
Hs aut᷑ cõe appiert M. 15. E. 3. œ M. 20. E.. | 
¶ Et ſi vn def.denie en aſſ. de darrein pᷣſentm̃t, ie dt eſt W 
bon vs laut᷑ ꝑ ſuruinour. 55 
¶ Si diſturboz pꝛeſent a vn adtowſon, le patron poꝛt C 
all. de darrein pꝛelentm̃t, et pendant le bt lencumbẽt de 
nie ſi le diſturde pꝛeſent aret vn auf encũbent et deupe, 
vne lepatron aiiaaſſiſe de darrein pꝛeſentm̃t ble pꝛimer 
diſturbance p tonrnes accompts vers their le diſturbox 
Et illint ſi ie diſturboꝛ pꝛeſent deux ou trois foits deins 
les ſix mois, le vray patron aũa aſt.de darrcin pꝛeſentiit 
ſar ie pzimer diſturbance. 
¶ Et ꝓuiſũ fuit cozadfio rege, Irchiep̃, epiſcopis, co: D 
mitibus, et baronibꝰ, qd nulia aſſiſa vitime pꝛeſentatio⸗ 
nis de cetero capiatur de eccteſijs prebendatis,ne de pze= 
bendis. Hill. 19. H. 3. 

(AQ uare impedit. | 
LA fozine de br de Quare impedit pur le rop en br de ſõ E 
' Tozoſi eſt tiel. Rex vir I incolñ ſatutem. Br w. Ar⸗ 
chtepilt᷑, æ R.qb ꝑmittant nos pꝛeſentare idoneam ꝑſo⸗ 
na ad eccłiã de w.{ vacat et ad nr̃ã ſpectat donationem, 
E vnde pꝛed w. archiepiſt᷑ e N. nos iniuſte impediſit, vt 
dieitur a niſi ac. ſum̃ c. pꝛed Frchieptlt et R. qð lint co 
ram nobis ec. bei cozain iuſtit᷑ noſtris de banco ec. Car 
- 4x en qt court q it voile ceſt bi et cheſcũ au 
¶ Et ſi ie roy ad titł de pꝛeſent᷑ al auowſs 
res & teinpozalties q̃ ſont en ſon main de aft 
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ou abbey ou garde de aſc heire do le bt eſt. 
¶ Rex vif Lincolfſalutem.PT w. Archieß, qd pmitf 
nos pſentare idoneã pfonam ad eccłiã de w. q̃ vacat, et 
ad nr̃am ſpectat donatione ratione epiſcopatus Cantu⸗ 
arien nug vacantis, æ in manu nta exiſtentis, et vnde id 
archieps nos iniuſte impeð, vt dicitur Ec. 
CE: ſil ſoit ai pbend,dogz iſſint, Ad Þbendam de J. in 
eccleſia.æc.q vacat ec.ratione epᷣatus ec. 
¶ Et ſil ſoit ratione cuſtodie, dõqʒ le bt̃᷑e ſerra, Que va⸗ 
cat, ad nr c.ratione cuſtodie t᷑re æ heredis C quonda 
comitis de A. det̃ũcti, qͥ de nobis tenuit in capite, æ ĩ ma⸗ 
nu nta exiſtent is. æ vnde pd ec. nos ininſte c. ¶ Et ſi 
ſoit ratione cuſtodie occaſione aiterius cuſtodie, dõq̃s le 
bꝛiete eſt, Que vacat, ad nt̃ã c. ratione cuſtodie fre et 
heredis J. T. in manu dñi Ed. nuꝑ regis Angt pris nti 
ratione cu ſtodie fre # het . 8 C.quðdã comitis Glouẽ 
detũcti, de quo ide I. terrã ſiã tenuit ꝑ ſeruitiũ militar - 
in manu eiuld patris ntt exiſtentis, x vnde idem ec. nos 
intulke impedit, vt dicitur. __ 


G CEtple Regiſtt᷑ troy ioindf en quare impedit oue auk 
pſon, & le foxme del bt᷑e eſt tiel. 
Rex vit cc. r R. de C. qð iuſte æc. ꝑmittat nos æ Þ 
de T. pᷣſentare idonca pſona ad eccieſiam de R. q vacat 
# ad nr̃am, ratione cuſtodie terre ct heredis J .q fuit vx⸗ 
02 T. de MN. qͥ de nobis tenuit in capite detuncti in manu 
nfa exiſtentis, ip ius 30. de T. ſpectat donationem, et 
vnde pᷣd cc. nos c pᷣkat᷑ .de T.iniuſte impedit. 
C Mes oꝛe le come opinid eſt, q̃ le rop aũa lẽtier pᷣſẽtm̃t 
ſole, æ aũa act ſole. Mes ſẽbł a mop, qᷓ eſtoit oue reaſon, 
q le roy & laut᷑ ioindt᷑, ſicde en act᷑ populer i ꝑty ſuer pur 
le roy E luy m̃:c ies ꝑolx en le br̃e ſont, Qui ta p dño re 
ge q; ꝓ ſeipſo ſequit᷑ c. t᷑ en bt̃ de det cc. ¶ Etꝑ m̃ 
le reſò le rop poct ſuer pur lup et pur la ꝑtp, et eſt comen 
experience, qᷓ hõe tiendT tre en comen oue le rope c aur - 
chatel real, ⁊ ꝑ autiel reaſõ ilz potent auer pᷣlentm̃t ou ad 
Y uowſonen comẽ. ¶ Et i yde ſoit diſturbe a pᷣſent᷑ a vne 
plonage, dõq; le br ſert᷑ Mt c. ꝙ ꝑmit᷑ ipᷣm pſentare ec. 
ad eccłiã Ec.car ce ꝑol, eccleſia, eſt entende touts dits vn 
pſonage. Et ſil ſoit vicarage, dõq; le bt᷑e eſt, quod pint? 
im pflentare ad vicariñ ec. Et ſil ſoit pᷣbende, dõq; le b 
ceſt, ad pᷣbend. Ec. Et iſſint de chapelt, ad capellã cc ii 
int couient noſme laduowſon ce il eſt cc. Et hom 4 
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Cetyde nauef Quare impedit de aduocatide medleta⸗ Þ | 
tis, ne de medietate aduocatioiz ac. ¶ Et ſi he eiet t no- * 
mination a vn adus won, æ lautre ad le pzelentation , fil 
noſme ſon dlerke, æ ceſtuy q doit luy pꝛeſent᷑, pzeſent vn 
autre clerke, ceſti q auer le nomination auer Quare im 
pedit. Et le br̃e ler. qð permittat ipᷣm pᷣſentare. ec. en 
ſon count il declaret᷑ leſpecial matter, & ſext᷑ on. 
¶ Et iſſint i home ad vn chanterie, que eſt vn donatiue . 
par ſes letters patent3,# il dona ceo a vn clerke, que eſt 
diſturbe p autre, ou autre pꝛeſent a ceſt chanterie, ou doft 
ceo ꝑ ſeg ters patents, ceſti q ad dꝛoit auera Muat im 
ped de teo donatiue, c le bfe ſert᷑ qð permitt᷑ ipm pꝛeſen⸗ 
tare. c: ad cantariñ t. et en le count u mfele mattier. . 
CEt hi eueſq; ſoit diſturbe a pꝛeſent᷑, lou il doit fait esll⸗ 
lation, ie br̃e ſer, Quod permitt᷑ ipſum pꝛeſentare.ac.et 
il count ſur le collation.æc. nn A LEG 
CEtiilint 6 le roy ſoit diſturbe a faire collation par ſes 
letters patents a fon frank chapel, il auera Muare imp, 

E le bre (cre, Quod-permitfipſum pzeſentare.#c.ad pꝛe⸗ 

bendam in la kranke chapel cc. 5 

¶ Et quare imaß giſt de __ on abbey,# le bꝛiefe ferra F 
quod permittat ip m pzelentare ad pziozatum ſive Abba⸗ 
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CEtelt auter fozme de brief. . quod permitf ipſa pꝛe⸗ G 
ſentaread eccieſia domus ſandi Martin Bziftoilig,que . 
vacat.ec. Et iſlint de hoſpital.aæ fiels ſempiablesn. 
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¶ Et hõe nafia Quare imp, fil ne poet allegF vn pſent- 1 

mt en luy m̃, ou en ſon aunt᷑, ou en aut ꝑſon, p q il clatm 

laduowlon, æ t᷑ en fon coũt ſil ne ſoit en eſpectal cas, cve 

fi hoe a cẽ tour fait par licence le rop vn eſgliſe parochek, 

ou autE Chaũterie, q ſert᷑ pꝛelentable. ac. ſil ſoit diſtur⸗ 

be a pꝛeſent᷑ a t᷑, i auera Quare impedit ſans alk aff pꝛe 
ſentm̃̃t en afcun perlon, coũtera ſur leſpecial matter. 
C Et ũ home recouer aduowlon ꝑ biet de dꝛoit vers vn $ 
quant leſgliſe voida il pꝛelentera, t ſit ſoit diſturbe, il a= 
uera Nang imp, & alleg. pꝛeſentmẽt en ceſtp vers q̃ ii re- 
conertans allege 1 — Et home auera quare 

tmß e anz plent nt ꝑ ſon pꝛocuratour, x tra bon ſaung 
alled pꝛeſentment per iup meſme,quod vide M. 17. E. | 
CEt ſi abbe ad tfire perſon en perſone de tẽpʒ dot ac. et N 
puis labbey elk diſſolue. æc.oꝛe ceſty de Fladuowſon fuit ... 

. tenus,plcnfa,e fil ſoit diſturbe, il r imp̃ leg : 

; 1. a eg. 
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ws? 1 ＋ pꝛeſentmẽt en le count, mes int᷑e leſpecial mart, | 
& C Dt coperceners fount particion de pꝛeſent᷑ par toꝛũ, et 
iſſint fount,ct puis le puiſne ſoer deuie fon heir deins age 
t en garde le roy, et puis leſgliſe voida deux ou trois teps 
durãt ie non age lhcitle puilne ſoer que eſt en garð le ro 
ic rop pꝛeſentera, et (il ſoit diſturbe, ii auera quare impe 
ſoute,come appiert M. 22. E. 4. Mes ſauũt lopinion del 
wuer, il ſemble a mop le lep deſtre contrarie, pur ceo q̃ lẽ⸗ 
M heritance del pꝛeſent ment eſt ſeuere. ec. ¶ Si deux ſocrs 
ſont,# ont aduouł, qᷓ happa void le eigñ ſocr auer ie pin 
pzclcntiment. Et iſlint ie baron leiſne ſoer lil ſoit tenat ꝑ 
ie courteſie del aduous auet le pꝛim̃ pᷣſentment. Et le te⸗ 
naunten dower aue foz{q ie tierce pꝛeſentment.ac. 
N C Si le rop ad aduowſon en fee que voida, & duf lauoy⸗ 
dance le roy graunt᷑ laduowlan en fee ie rop — qv 
ceſt auoidance. Mes ſite roy ad aduo wi ꝑ reaſon de tẽ⸗ 


poꝛalties deueſchie queſt voide, e dur le veidãte le rop re 
ſtoze al eueſq; les tempozalties, vncoꝛe ũ pꝛeſentera al ad 
uowſon, et nemie leueſq; pur ceſt auoidance. 3 
O CSitheire ſue ltiere de rop e ad ceo, vncoze le rop pꝛt⸗ 
ſentera al aduowſon que voida, dut᷑ le temps i iaduowis 
Eterre fuit en main ie rop. | 
P C#ihoeloit leifi deadnoust in kee en gros, ou append al | 


- mafi,#laduouf voida,e il deuie, ſes exet᷑ auet᷑ ie pꝛeſenk, 
Enemp lheit᷑, pur ceo q uit chatei veſtue & ſeuet᷑ del mam 
Q ¶ Et ũ home ſoit diſſeiſie dun mañ, a q aduowſon ẽ app 
dit, laduowk voida, le diſſeiſie poet pſcnk æ auer quare 
imped, comẽ̃t ã il nad ent en kinaner. Mes ſi ſeueſq; de⸗ 
uit, aduouſõ happ voide deuãt ſon mozt:ozele roy þlct 
a ceo par reaſon dei tẽpoꝛalties, a nemie lexet᷑ leueſih. 
B ¶ I ſlint ſi home ad manex,a q aduowlſs eſt appendãt en 
fee, lelgt voida en temps le piere, le pick denie,# fon 
heire en garde le rop, ie rop auera ceſt pzeſentment.... | 
D Gardein en fecage de maner a que aduowidn eſt appe | 
dant, æ laduowſon hapß void, theire pᷣſentera, et nemie le 
gardein pur ceo q ii ne poet accompt᷑ par cell. 
(i ie toy graũta a vn abbe, e ſes ſuct᷑, les moignes 
auer tz tepozaltics dur le vacatid ec. oe fi lanuo wt hapß 
voide dut᷑ le vacatiõ, lez moignez gr a cel 9).39.E.3 
43 ¶ Pꝛeſentm̃t al vicarage adbperti al pſd de comEdzoit, 
mes ii poet ceo graunt᷑ a vn autre en fee p aſſent del pa⸗ 
A trõ s odinarie CLheireen tale nauera pſentifit _ 
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en le vie le fen taile,mes exet᷑ le t᷑ en taił. Et iſſintle ter S 
mour auera le pᷣſentm̃t q happ dur le terme, coment q il 
ne ßlenta duc ie terme al aduowſon. xc. = 
¶ Le top poet repct'ion notation ou þlentat, mes come C 
pon ne poit fait iſſint. Et le rop auet᷑ bfe al eueiq; den⸗ D 
duct vn en pꝛebend, q̃ le rop ad done a up „ dad mitt tut 
vn ſtalk en ie queer, æ vn lieu en ie chapit houlc.. - 
¶ Et hyde aũa Quare imp de hermitagio, æ bꝛeue ad du S 
tend eam in coꝛpoꝛalem po ſſeſſionem. 6 
¶ Si ie roy recouer ꝑ quare imp, et puts ratiſie leſtate 
lEcabet,vnt al ꝓchein auotdance le roy pᷣlenta, pour ces 
q ſon retouerie t iugem̃t pur lup ne fuit execute. Triñ. 
9. E. z. ou en krãk chapei le roy lou le dean doit doner leg 
pbendz, ſil ne fait collation deins fix mois a eur donq; le 
rop pᷣſẽtera ꝑ laps a eux coe ozdinarie. ..- 
¶ Et ſi laduo o lõ deutent void par. vj. motz, a gltemp3z. op 
le rop eſt ſeiſi des tempozalties del eueſchie:oꝛe ie rop þ: 
ſenfa a ceſt aduowł, ſi tdõe leueſq; fert᷑. Et le rope aucra *. 
quare iinp del ſubdert̃ Ebot q void, quaunt ies tepozal⸗ 
ties dercheueſchie fuer̃ en main le rop. Et le bt ſert᷑: qð 
1 ntare,* vnt᷑ le roy donet᷑ ce ſuvdeat᷑ p ſes 
ctk's patentz.': ¶ Ou ꝑticiõ ẽ fait ent᷑ coꝑceũs ꝑ licence ) 
le roy Ec. de aduo we en courtide recoꝛde, come en comen 
bank, t puis ceitup coperceñ q ad ie ꝓchein toʒꝛñ denie, 
fon hre deins age, et en gard le rop, c leſgliſe vaida t roi 
aũa ſcire far is laut copceit c.t᷑ ceo particion, e vncor 
kuit eſtrange al ꝑticion. 5 HR 
¶ Et ſi deux copceners fount pticion de pꝛeſent᷑ ꝑ toꝛñũ, IN 
coment | lun copcener aps purpꝛiſe 5ᷣ laut᷑ copcener # 
ſenca en ſon tozfi,ce pᷣſentm̃t ne mittera iu hoꝛs de poſ= 
ſeſſion, mes il aũa ſon toꝛñ quant il auient arct̃, auera 
quare imp ou ſcire fat ł le cõpoſition, (il ſoit de recozd, fi 
el ſoit diſturb de p ſent ec. | 
¶ Di euelq fait collation,# denant induttion on inſtal; * 
lat᷑ deuie, et le roy ſeiſie les tempozalties,il aũa cẽ pᷣſent 
ment, pur ⁊᷑ q̃ leſgł᷑ neſt piein vᷣs le Kop tanc le pſon ou 
.C el pes vn plonage.s puis pꝛiſt auf benefice ſanʒ 
diſpenlat᷑ oze le ꝑʒim̃ benetice ẽ voide, æ le patron de ceo 
poet p ſent᷑, car cẽ auoidance eſt appelt᷑ ſeſſionn- 
¶ Ei en temps de vacacion de abbey. ou pziozie vn eſg} hd 
happ void, eſt de patronage labbey e erg 
5 J. | 


_ vlur$ Eprelent a ceo,ceſtvlurþ ne pzetuditle ſucceſſdur, 
mes al pzochcin auoidaunce del dit eſglile, il poet p ſent᷑ et 
auet᷑ quare impedit:mes autꝭ᷑ eſt file vſurpacion tra fait 

en temps lon pꝛedeceſſout, quar ceo mittera le ſucceſſour 

28 de poſſeſſion, ſi ies vi. mois ſont paſſeg. 
N @ Si vnvicarage happ̃ voide,et deuant que le parſon pᷣ⸗ 
ſent,flelt fait eueſq;, a c.vnquoze il pzeſentera a ceo vica⸗ 

rage, pur ceo q fuit chatel veſtuecniup. 3 

O C Er le oũdour del pꝛʒioʒi auera Quare imp verz le ſup⸗ 

© pziop + le conent, ſiiʒ inp diſtourbe a pᷣſent᷑ al aduout᷑ ã eſt 
del meaſon, ſu happᷣ voide dut᷑ le vacation, lou le founder 
doit auer les tẽpoꝛalties dut ceſt vacation, Paſt᷑. 9. E.z. 

8 ¶ Si home trauerte vn oſfice troue dun maner, a que av 
uouſon elk appendant, et ſur le trauerſe le rop leſſa le ma⸗ 
ner à ceſti que tendr̃ le trauers, ſans faire mencion del ad- | 

uouſon, ct puis leſgliſe voida, ozeceſtp qui tcndb le tra⸗ | 
uers auet᷑ ie ꝑeſent᷑, file trauers ſoit troue pur lup. 

D G ikeme ſoit allign le tierce part vun maner,a d aud 
eſt appenv en do wer, ei auera le tierce pꝛeſentment. 

K CStlepatron ſoite vtlage en treſp, e leſgł voida, leroy 

& auera ceſt ꝑꝛeſentment pur cauſe de vtlagarie. Sifeme 

purchaſe aduowſon, æ pꝛiſt baron, c icſgt voida,# eſtrige - 
& le baron ſuſtt᷑ ceſt vfurp ec.oze ꝑ ceſt vſurpacid | 

ia tẽme tra hoꝛs de poſſeſſiũ aps les vi.mois paſſeg, æ fra 
mis al biete de dꝛoit de aduo wſon, fi el auera preſent de⸗ 
uant , a ſi el nauera pꝛeſent᷑ deuant, ei eſt ſauns recouere. 
Mes aut eſt ſi la feme auct laduouſõ ꝑ diſcẽt on p cours 

(T denherit᷑. ¶ Di enkant ou fee couert ne pᷣlent dems. vt. 

mois, leueſq; pᷣſentera per ſaps. ¶ Un ioint᷑ ou vntenant. | 

N en comẽ nauera Muare impedit pur laduouſon, quitʒ ont 

en comen ou en toint᷑, ſi lun pꝛeſent ſoul vers ſon cõpaig⸗ 
nion, ꝗᷓ iſlint pꝛeſent᷑. Mes ſi deux coperceners ne goient 
agrect᷑ en pꝛelentm̃t, leigñ ſoer auera le pꝛim̃ pʒeſitmt, et 
ceſty { ad ſon eſtate àuera le pꝛim̃ pꝛeſentmt: et ii ſdit dil | 
turbe ꝑ lauter copercener, el ou celtt,que ab ſon eſtate, a- | 
uera Quareimpedit vers lauter ſoer. Et les coperceners | 
et ceux (ont lour eſtates ꝓꝛeſent᷑ come les copcenerz fer7 
8, leine pꝛimes, & donqs le muines, et donques le tierce, | 
et donãs le quart:et iſſint come ils font dage. cc. 

& ¶ Si enfant ad maner ꝑ diſcent, a que aduowſon eſt ap⸗ 

pendant, et ſuſtt vſurp at aduowſon quant lefgliſe happa 
voide, et puis grauntalomaner en tre a ſon plein pls 5 


\ | 
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puis laduo d ſon happa voide, lenfant pꝛeſent᷑, et nemp ie 
fefke del maner : quar laduowſon fuit icaere ple vſurpa⸗ 
cion, vnquoze lenfant poet pꝛeſent᷑ a cell. I 
C Sitenant ieropadtitie a pꝛeſent᷑ a vuaduone, que eſt 25 
voide, e les vi mois paſſes, puis le tenaunt le roꝝ deuie 
auaunt alm reren nee Hetre deins age ct en 
garde le rop:ozeteneſy; ne pꝛeſentet ꝑ ans: Mes le Roy 
auera ceſt pzefentment p reaſon de garde. B. 18. E. 3. 
. Si tenant en tail dun maner,a q aduo ii eſt 2 
. diſcontinuete:maner en kee oue laduout, et puis le diſcon 
tinue graũt laduout a vn auter en fe, et puis reentette ie 
tenãt en tafl del maner, que acuie ſeiũ del maner:Oꝛe ſon 
heire pᷣſentera al aduout quaunt tl hapya voide, et (it ſoit 
diſturbe, u auera Quare impedit, pur ceo que tieft remtt᷑ 
al maner, et nad auter remedie a reuener ati aduous. 
¶ Le def.en Quare imp poet ſuer quare imp verz ie pr. ſi C 
- fonclerke neſt admitte ne inſtitute. Et ſi ie clerk ie i ſoit 
inſtitute et induc pendãt le bꝛiefe, ceo nabatera le bziefe ie 
pleint: Mes en ceo cas fi le def. recouer vers ie pt, il auoi 
dr̃ ie cler ze ep. Et iffint fi ie cierke te def. ſoit admitt᷑ pẽ 
dt ie bre vers wp ie prretouer̃, i auoidĩ̃ le cler de t' def. 
mes ſi le clerke le def. fuit admitt᷑ a inſtitute al tẽps be b 
pur chaſe, et ie pieinł᷑ purchate ie batefe ſonem̃t vᷣs le pa- 
trõ, niẽt noſm̃ lencũbent, comẽt ale pt ret᷑, ũ ne auoidt᷑ ic 
ee defend: pur cco ̃ U puit auer iup noſm̃ en ᷑ Quat 
impedit. | e e 
¶ Si vn eſtraunge pꝛeſent a vn abbey ou pꝛioꝛʒie que eft 0 
eligible per le couent, et eſt inſtitute et induct, comet ceſt 
tort ſerra redꝛeſſe + refozme apꝛes quere. 
¶ Si home ad vn chapeit ou chaunterie que eſt donatine E 
per ſes letters patents, et ul pꝛeſent vn foirs al ozdinarie {9 
flcrke et ces chaunterie, i ne terra collacion apzes ; Mes 
couicnt pꝛeſent᷑ al eueſq, et fit. ne pꝛeſenta deins. vi. mois, 
lo2dinarieaucralanantacge del laps. 5 
¶ Pꝛeſentm̃t fait ꝑ eſtrãge al aduout᷑ q eſt ap ꝓpr̃ al ab⸗ 
dex, ſoit ie pᷣlent m̃t fait en tẽps de vacatiõ, ou en teps lad⸗ 
fr ay cor eſt voide, com̃t q̃ ii ſoit inſtitute & induck. 
es ſi labde m̃ pᷣſent at eueſq; fon cterk al aduowẽſõ oft 
ap. ppt᷑ a fon meaſon, ceſt pᷣſentm̃t diſap ꝓpt᷑ teſt aduowſõ 
t fait ceo pᷣſentabt ap ʒ:æ ſil ne pꝛeſent dems vi. mois as 
cheſt auoidãce, ieueſq; pſct ꝑ lapʒ. ¶ Leueſq doit admit? & 
ie clerk ceſty, pur q̃ it eft troũe pꝛuneʒ ꝑ vn iut᷑ patronat? 
| E.ty. Leneſy 


2 NATVFRA 
D CKLeneſqz naũa auãtage de pꝛeſent᷑ ꝑ laps, tot lefgt as 
| eons p reſignat ou pꝛiuacion, ſas dofi notice de ceo al 
atron. Fr 
FI ¶ Ou leueſc; refuſe le clerke le patron pur non abilitie, 
ou pur crime, il couient doner notice al patron de E, aut⸗ 
ment ti ne pᷣſentera ꝑ laps.apᷣs les vi.niois paſſes le pa 
_ auet᷑ be al cueſq; ſi ieſgt ſoit void, leueſq; nad fait 
collacion. Ga 
* CLe chanceler dengt'Þſentcra a toutz les eſgł le rope, 
_ font de ſouth ie ſome de vint marcis pan,q ſont de don k 
rop,t en d2oit de cozofi lerop: mes ſi le roy ad enx p auł 
3, titk.ic chanceller naũa ceux preſentihts dong. 
W ¶ Le moꝛt lun ptnele nõſuit lun pł nabat᷑a ie bfe, mes 
il ſerra ſeuere. ¶ Ou enkant ad auo wi p diſtent, æ lel⸗ 
gliſe voida, et ct᷑y q ad titł painount; vſurp et pᷣſent᷑ a cẽ 
eſgt,* les vi.mois pa ſſont, oꝛe il eſt remitł᷑ 15 F vſurþ, 6 
tenkant hoꝛs de poſſ.eæ ſans remedp þ ceo vſur. 
N CEt hoe ad aduowk, + lelgt voida, et deux eſtranges 
pzeſent ſeueraĩm̃t lour clerkes al eueſq; a t᷑ aduowſd: ie 
- patron aũa diners Quare imp Hs eux ſit voil,# aũa ſe⸗ 
. uerat tugeſhts,@ recouera ſeucral dam pur lour ſeneralł 
pꝛeſentm̃ts t tozts faits. | 
O C Sthome fait vng ꝓcurat᷑ de pꝛeſent᷑ a ſes adnowſonz 
t de faire aut᷑ choſes pur lup, file pcuratoz pꝛeſent com 
ꝓcuratoꝛ a cẽy q luy fait fon pcaratoz al aduowſon, a 
l m̃ ad dꝛoit de pꝛeſent en ſon d2oit demeſne, cẽ pꝛeſẽtm̃t 
mittera lup m̃ hoꝛs de poſſeſſiõ del aduo we, 'E gain poſ⸗ 
feſſton a laut᷑ 5 3 
P C En Quare imp pur le roy coent ij le defenÞ ad bf al 
eueſq; ᷣs le rope, ie roy poet ſuet᷑ nouel Quare impedit 
zs lup de m̃ lauoidance, et faire aut titt. „„ 
Q ¶ Ou pꝛioꝛ æ couent doient eflier labbe, æ lup noſmer al 
patron, e il pꝛelent iuy al eueſq;, e ils clue vn pur abbe, 
te inp noſm̃ al patron, et te patron pꝛeſ ent aut᷑ al eueſque 
ils ſuef en court Chaiſtcfi pur lour remedpe, come dicik 
D. II. E. 3. tamen qre:car il ſebt'q ils ſont enabis ð ſuer 
p comen ley ſibñ cde ils font enabt's deſlier æ noſm̃ abbe, 
come le p2toz de weſtm̃ e le couent ont power de fuer 053 
lour abbe pur aduowfon. M. 20. E.. 
RN ( Sile diſturdoꝛ pꝛelent deux ou trois foits deĩʒ les vi. 
mois, vn? Quare tmpedit giſt vᷣs le diſturboꝛ ſur le pꝛi⸗ 
mer pꝛeñtm̃t, fil pourchace le bre deins les bi. mois. 


Ou home 


COnhomerecones en biet dedzoit de adtiowſon,al ꝓ⸗ J 
chem auoidaunce il pzeſenfet auera Quare tinped ſfaag 
alleg.afcun pꝛeſentmt᷑t eniup ou en ſes aunt᷑̃, mes decla= 
rer fur le recoꝛde, ou poet auer cite fat᷑ [ur t recouerie. 
Gt iſſint poet lon hetre auer Scire kat ſur ceſt recouerye 
vers thcir lauter partie al pʒꝛochein auoidãce aps le ret᷑, 
mts ne mie apzes come ſem ble. 
¶ Sihome ret en Quare imped, ii auera Scire facias Þ 
vers te patron a lencũ bent q fict᷑ defaut fil voił ſuer, dexe 
ES coperetners font ptition en chccrie ou en comen 
i copertener icion en 1 C 
danke de pꝛeſenk᷑ ꝑ tozfi,+ puis eſtrãge vſurß en lour ſe⸗ 
ueral toꝛns: vncoꝛe apꝛes quãt lour toꝛns auiẽt cheſcũ de 
ex poctauct᷑ Scire fat᷑ ſur ceſt particion vers leltrage, 
quãt ſon tozne auient, a monſtre pur que il ne pzclent, ni 
ent obſtant᷑ c vſurpacid auat fait. Mes auf eſt come ſt⸗ 
dle. ſt le particion ne ſoit de recoꝛde:d dns ils ſerra mig a 
tour bꝛiee de dꝛoit per reaſon de ce vſurpacion. 
¶ Et i coperceners foũt cõpoſition de pꝛeſent᷑ ꝑ toꝛñ, li D 
eſtrãge vfarp g pꝛeſent en le toʒnt dun de eur, vncot. ils 
voent᷑ toindẽ en Quart inipeð vers leſtraũge, ſus vou 
nient obſtãt ceſt compoſition. Et apꝛeʒ compoſition de Þ=- 
lent per toꝛne, ſus pꝛeſent apzes en comen, ils purk bien 
cco fait᷑. Mes ſembte que ꝑ cei, te compoſition eſt weine, 
car ſt coperceners (ou vn eſt deins age) font particion 
de neſent᷑ pertoꝛne, a al peine age is T contrarie 
a — particion 2 ceux pꝛeſentmenta auoiꝭ ie particiũ fapt - 
auant. by 
¶ Si leigñ fitz per le pꝛim̃ vent, pꝛeſent et denie ſauns 
hcire,# puis leſgliſe happa void, ic puiſne fitz per te leedd 
vent ne pꝛeſent, ne auera ceſt aduowf. Mez Deuon dit, 
ſi home ad deux lites p diuers venters , ⁊ is entt᷑ © ſoũt 
yvaͤrticion de pꝛeſend per tone, æ lun deuie ſauns heire de 
p, lauter ſoer ſerra ſon heire, quod friit conct ſſum. Mes 
apzes le particion ſi lun ſoer auet᷑ pᷣſent, et puia denic {33 
—— * ſembte que fa ſder de dimie ventt᷑ ne ſerra 
¶ Si home ſoit diſleiß dun maner, a que aduowſdn ẽ ap= F 
pendant. 8 ie diſſeiſour fuffc vn vſurpation p eftrange al 
aduowſon, e puis te diſſeiſte rtentt᷑ en ie mancy : ũ al ⸗ 


tera al aduowſon quant i gappa voide nient obſtant ceſt 
bſurpacion. : TN: 
1 E.titi. Et 


| N. ATR 
CS poliation. 


St vn maner de ſuit appeir Spoltation pur les fruits 
S 5 eſgliſe, ou pur lelgliſe m̃, que eſt deſtre ſuc ẽ eſpe⸗ 
tuel court, æ nemy en le tempozat court, æ pur ? neſt alcuũ 
bre en le Regiſtõ de t. Mes eſt bõ deſtre con? ql ꝑſon a⸗ 
uera ceſt ſuit, æ deuers al perſone il girt᷑, ⁊ pur qi choce 


Y ſert ſue, æ quãt il ſerra ſue, c en queit court. ¶ Spoliati⸗ 


on giſt pꝛopꝛem̃t ꝑ vn enc umbent vers auter encumbet, 
tou le dꝛoit del patronage ne vient en debate. Cdᷣe ſi vn ꝑ 
bon ſoit cree en eueſq;, & ad diſpenſation de tener ſon rec⸗ 
toꝛie, ⁊ puis le gatron pᷣſent auter incũbẽt, que eſt inſti⸗ 
tute #indud;Dze leueſq auera verʒ ceſti encumbent vn 
Spoliatid en court Chꝛiſt᷑, pur E1 it claiih ꝑ vn patro, 
e le dꝛoit V1 patronage ne viendt en debak.C. Et iſlint ſi 
plon accept auter benefice , per q le patron pzeſent auter 
Flerke,q eſt inſtitut + induct:oꝛe lũ d eux poet auer:Dpo=- | 
ation vers lauter, æ donq̃s viendt᷑ en debate, ſit ad piu⸗ 

ralitie ou nd. Meg ſi vn patron pꝛeſent vn clerke atad⸗ 
us d ſon q̃ eſt inſtit᷑ + induct, puis auter home pꝛeſent 
avter.cterke a m̃ laduowſon q̃ eſt auxi inſtitut æ indus? 
La lun de eux nana Spoliatiõ vers lauter fil iup diſturbe 
del eſgliſe, ou de pꝛendr les fruites de t᷑, pour t᷑ q̃ le dꝛopt 
dl patronage viendt en debate en elpirituel court, quel de 
lour patrvs auet᷑ dꝛoit de pᷣſent. Et pur t en ceſt caz ſi iũ 
de eur ſue Spoliacid vᷣʒ lauk il aũa pꝛohibicion al eſpiri⸗ 
tucl court, ⁊ nul cõſultacid tt ta graũt pur t caut᷑ rehere. 
¶ Et i vn clerke ſans aſcun pᷣſentation, inſtitutidõ, ou in 
dutzion, engett᷑ auter pſon de la regozie, c pꝛiſt tes fruits 
de cel, le ꝑſon nauera Spoliat ion vers-lup, mes bꝛiefe de 
Treſpas, ou aſſiſe de nouel diſſeiſin, qar ſpoliatiõ ne giſt 
ſinõ verz ceſti q vient al poſſeſſiõ vi beneſice, ou al fruits 
de cel, ꝑ cours del lep eſprrituel.s.p inſtitul id cc. iſſint q 
il ad colour dauer ceo, diſtt ꝑſon per eſpirituei lep. - 


K ¶ Et iſſint ũ pᷣbende happa vide, e leueſq; fait coltatis 


de ceo, æ deuant q̃ il eſt induct, ileueſq; deuie, a les tempo⸗ 
ralties viendð al rop,. puis il eſt induc, puis le roy do⸗ 


ne t ꝑ ſes letters patents a vn auter cterke le ql eſt iſtt= 


tute induct:oꝛe le pꝛʒim̃ clerke auera ſpoliation vers le 
pꝛeſente le roy en ſpirituei court, pour ceo que le roy de⸗ 
net auer inp remoue ꝑ Quare imp, æ nemye dauer fayt 
collation come il ſiſt, & ia le patronage ne ſerra 95 ws 

7 Si abbe 
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C Si abbe ad maner, a q̃ aduo wſon eſt appendant ẽ fee, 2 
e ũ ap ꝓpꝛie laduow# a lup m̃ æ a ſes ſucceſſoꝛs, æ putz ii 

teſſale mam a vn pur terme de milk ans, aurt laduows 
Ele leſſe fiſt vnion del ꝑſonage # del! 7 , E lent ie 
vicat al ozdinarie, come pſon ep Ln c ſpoliation 
vz le vicat; per q̃ ie vicat᷑ ſue phibition: labbe ne poet aũ 
Conſultation ſir le matt mr̃e, ꝑ que appiert, q ſpoliatiõ 
ne giſoit pur labbe en ceſt cas, qz dꝛoit deĩ pattonage vi⸗ 


eſtrange ʒᷣſent a ce aduo wi ſon clerke, qe inſtitute æ in⸗ 
dutt, labbe nauera ſpoliatto 953 le clerke , mez bt de tris 
ou aſſiſe, ſu ſoit ouſte, pur t᷑ q le dꝛoit del pfonage t deſtt᷑ 
trie. ¶ Si vn clerke opteigñ vn benefice p puiſion , p q̃ 
te roy ẽ entiti daũ i pᷣſentm̃t pur T temp3,pur t᷑ q̃ i verep 
patron ne pᷣſenta deins le tẽpʒ a lup limitt᷑ ; leſtatut᷑ E. 
3. an. xxv.regni ſui.ꝑ que ie roy pſenta ſon cierke al oꝛdi⸗ 
narie al m leſgiile, ie quei eſt inſtitute, æ deuant indun id 
il pꝛiſt les ꝓſitz del bencfice: Oze ceſti que eſt eins ꝑ pro= 
uiſion auera S poliacion vers lup, pur ceo que il ne viẽt 
al poſt del eſgliſe p foxce del ley eſpirituel, meʒ cõe intru⸗ 
four:+:trelpaſſoz: Mes ſi le pꝛeſent le roy fuit indus.dõ⸗ 
ques net remed pur ceſty que ad le benefice per pꝛoui⸗ 
ſion ¶ Un clerke auer collacton p le rop a vn chapel?, et 3 
fuit mis en poſſeſſion ꝑ ie vit, e puis le clerke fuit ouſte 

p vn pᷣoꝛ. c c.en ceſt cas ii naũa ſpoliacion, mes aſſiſe ou 
treſpas. ec. Mes appiert p le Regiſtcr, q vn ꝑſon auera 
ſpoliacion vers auter perſon q ont dtuerz patrons. xc. ſil 
ſoit ſpoite Þ aſcii diſmes ou ꝓtiteʒ apperteigfi a ſa elgliſe 
d ne amount al quarte pte dei value deſgliſc, cõe eſt dit a 
uant: Mes ſil amount al quarte parte deſgliſe,donqz tun 
perſon nauera Spoliacio vers lauter ꝑſon, ſi non que ilʒ 
caith dun meſme patronage , iſſint ũ te title dei ꝑſonage 
ne viendt᷑ en debar: & donJs poet auer᷑ Spoliacion, et ſi 
lauter ſuc Pꝛohibicion. c. auera Conſultacion. 


1 C Ne Admittag. 

Et diekfde Ne admittas gift pur ie pł en Ic QAua⸗ F 

re impedit, ct ceo lou i ad action pendant en F comẽ 
8 e Darrein pꝛeſentm̃t, ou de Quare imped, 

# il ſuppole que leueſq; voit admitt᷑ ie cierke le def. pen⸗ 

dant le plee entre eux: donques il poet ſuer ceſt bꝛiełe di⸗ 

red al eueſq;. Et celt bzick couient = * 2 


endĩ en devat. ¶ Et iſſint fi abbe ſoit perſon en pſone, et 3 
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mois apzes le voidiice, car apzes ies. vi.moigs ii nauera co 
hre. pur ceo i leueſq; poet donqz pſent᷑ per lapʒ.e pur ceo 
eſt en veigñ donq̃s de fuer cẽ ht᷑e, pur ceo q̃ title de lent 
eſt deuolute al eneſqz. Mes le rop pott ſuer ceſt br aps 
les vi. mois, iou il ad bre pendãt de Quat᷑ impeð, ou de 
aſlile de darrein pᷣſentm̃t, pur ceo ( nullũ tẽpus occurrit 
regi. ¶ Mes eſt vng rule en le regiſter ſic, Sed notadis 
eſt, quod quando rex pſent᷑, vt in iure coꝛone, tũc, incurru 

G et tẽpꝰ: mes ceo neſt tenus ley oʒe. ¶ Et lobziekc de Ne 
admittas p rege eſt tiel. Rex venerabili in Chaiſto patri 
W. eadem gratia wyntoñ epiſt᷑ ſalutE. Pzohibem? vobis 
ne admittatis ꝑſonũ ad eccieũũ de I. que vacat vt dicik, 

e de cuius aduocatione content mota eſt in curia nta ink 
nos & A. vel lic inter . ⁊æ R. doncc diſcuſſũ fuerit in ca⸗ 
de cuxia, vtrũ ad nos an ad ptat᷑ T. vei ſic, in eadẽ curia 
ad quẽ eoꝛũ pertineat ciuſoe eccleſie aduot. Mel ſic, inter 
nos ratione abhathic de © .vacaxtis, et inmanunta cx⸗ 
tſtẽtis, e H. L icolũ epiſcopũ, donec diſcuſtũ fuerit in ea 
tuxia noſtra vird ad nos rationt vacationis pꝛed, an ad 
prefaf epm ꝑtineat eiuſdem eccleſie aduot᷑. 3 

Y Cet u e que le defend poet ſuer ceſt bziefe ſibiẽ ce 

le pk, file defend ſuppoſe que teueſcs voil nd mitt᷑ le clerke 
le pk pendãt le br̃e. Mes ceit bee de Me admittas ne gilt 
i non q̃ lepice ſort penvãt en court ie roy y Quare impe⸗ 
dit ou derrein pꝛelentm̃t, z pur ceo il y ad vn br̃e en de Be 
giſtt᷑ direct al chicke iuſtice del camen hanke de certiſier le 
oy en ſon chãcerie, ſi p ſoit aſcii piece pendant deuant lup 
E les compaignions p bꝛiefe enter ticl & ticl. c. pur ceo 
i! ſemdle que le Ne admittas ne fra grant deuãt d le — 
oit certifie en le chaũcerie, que tiel piee de Quare imp 
ou Darrain pzeſentment ſoit pendit en le comt᷑ banke. 
Mez vycozcle bt᷑b de Me admittas poet eſtre graũt hoꝛs 
de chauncerte direct a) eueſm, que il ne admit t᷑ ec. deuant 
que le rop ſoit certifie en la chaũcerie, qᷓ ticiptec de Qua 
re impedit ou Darrein pꝛeſentment eſt pendant en te co⸗ 
men banke. Et ſi le veritie ſoit, que neſt aſcii tiei plee pẽ⸗ 
dant en ie comen banke, donq̃s ie partie greue poet reqre 
te chiete iuſtice de certiſier te rop en fon chaſicerie, nul 
ry. ee eſt ia pendant, et (ur ceo le partie grene auera iy⸗ 
C Rex venerabili in Chziſto patri #c.'Licct nos ꝑ hzene 
noſtrum yobis pzohibuimus,ne awniſeretis glounm 2 

eccick- 
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eccicfiam de J. cc. vt in bti de Ne admittas, quia tainen 
vp reihen nt dileck ec. dS nobis conſtat, qð nui⸗ 
lum piacitũ pendet in cut᷑ pꝛeð coꝛã ipo & ſocijs ſuis iu⸗ 

ir ntis de banco ink nos et pʒet᷑. W. de aduocacione pd: 
bobis mandamꝰ ꝙ id qb ad otfit᷑ vt᷑m in hac ꝑte noueri⸗ 
tis pt inere, libere executiatis, ꝓhibitione nfa pzed nõ ob 
¶ Et quãt ieueſq; m̃ eſt ꝑtie e diſturboz, donq; le ſoꝛ me 2 
del bt de ne admittas eit cõe auant, P2ohibem? vobis, 
ne admittatis:vnt᷑ le foꝛm̃ del br̃ ſoleit eſtre. Pꝛohibemꝰ 
vos, ne conferatis cłicũ ecctic de ec. vacat ac. 


' C Bꝛeue epiſcopo ad admitten⸗ 
diun clericuin. 


 CJhoerecoii fo pꝛelſentat᷑ encden bank Ss leueſq;, dõ⸗ Bb 
_ ques il poet auet bt a m̃ leueſq; de admitt᷑ ſon cterk, o 
clerk,on al metropolitane, æ le bt ſerra tiel. ¶ Mex ve= 
nerabili in xpo pfi xc.Cii pzioz de J. ⁊c.in cut nt᷑a recu⸗ 

peraſlet vᷣſ? vos pᷣſẽtat᷑ ſui ad vicariã de w. vobis mã⸗ 
dam? ꝙ ad pᷣſentat᷑ ipſiꝰ pioꝛis ad pꝛed vicaria idoneã 
pſona admittatis ac. ¶ Et ſi hde recouet᷑ vs aut᷑ q B3te 
uelqʒ, dõq; le bt F ſert᷑ fait at eueſq;, ſerra iſſint. 

¶ Rex ec. Cũ pꝛioꝛ ec. in cut᷑ nta ec. recuperaſſet 5ſlꝰ J 
P. c. vobis mandain?, ep non obſt᷑ recliam̃ pzed . P. 

ad pꝛeſẽtat᷑ pꝛeð pꝛioꝛis c. idoneã ꝑſonã admittãtis xc. 

Et fur t᷑ il atia At et Plut᷑, fi leueſq ne execute le bt᷑, et C 
attachem̃t ds leueſq; ſi beſoigñ ſoit. 

¶ Mes ſi le rop ret en cõen bank aſt᷑ pꝛebendarp, ou ſub 5 
deanrp, ou dignitie Hs leueſq;, æ don t᷑ p ſes lett᷑s patits 

a aſt᷑ clerk:Oꝛe le cierke mta ſes letts patents en come 
bank, et ſtir t᷑ i auera bt᷑ al eueſq;ʒ de lup admut᷑ ec. Et ſi 

le clerk deuie auant (il ſoit admitt᷑ et indutt,@ le rop do⸗ 
net᷑ ceo p auters lett᷑s patents a vn aut᷑ clerk, cẽy clerke 
naũa br hoꝛs del chancerie direct as iuſtices de comen 
bank rehert ie recouerie, coment iauf clerk deute auãt 

q u fur admttt᷑, a comet it ad grant t᷑ a ceſtye oꝛe cierk 

ſes leres patẽts commandant leg iuſtices, © iz maundt 
auf be at eneſq3 de admitt᷑ cẽi oꝛe clerk, la collat auaunt 


fait p ie ropa laut᷑ clerk nient obſtant. 

CEn Quare imped ent᷑ deux eſtraunges, file titkappt & 

al court pur le rop,itz,agard br al cueſque pur * 1455 
thome 
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F CDt home rer aduowſon, et ies. vi. mois font paſſes, vn 
quoꝛe ſi leſgliſe ſoit voide, le patron poet pꝛier ht al eueſq; 
et auet ceo:et ſi leſguiſe ſoit void quat le be vit̃t al eueſq;, 
leueſq; eſt ten? dabmitt ſon clerke. Et il ſẽbie enreaſs m 
te lep ũi le patron aps le vi.mois pzeſent al eveſqz,q filel 
G gliſe ſoit donqs void leueſq; eſt ten? dadmitt᷑ on clerke. 
C Et quare impedit tra fue vers ſuppꝛioꝛ ec. pur diſtur⸗ 
bance del patron. Triñ. 32. E. 1, | 
Y Ou le bziefe abate pour fozme ou faux laten, le def. na- 
uera bzief al eueſq;. EO 5 
¶ Stie patron que eſt def. fait det. al diſtres, e lencũbent 
avat le biet per plee, biete al eueſq; ne łxa agarꝭ pour le 
patron, pur ceo que i fiſt decau t 
x CEnquare impedit vers leuelqz & auters, toutz ſiet᷑ de⸗ 
kaut foꝛſq; leueſq;, ii nauoit bzict al eueſq; vers leʒ auters 
tanq; il ad count vers leueſ . 
R ¶ Si le pi ſoite nonſue, le vefend nauera bꝛiete al eueſq; 
auant title fait al aduo won. 5 
1 ¶ Ou le def.clam̃ laduowſon come ꝑſon en pſone, comet 
q le title ſoit troue pur le defend, il nauera bre al eueſq;. 
- WY UC Oulebiiefavbat pur miſnoſH,ou pur non ſutti, le dek. 
nauera bztef aleueſgs. 
(ile det ne vient al diſtt retozne versluy,le ptauera 
baek al eueſq; ſang faire title. . 
O (Di ie vicout retozne ſur quare impedit⸗ qð quer ẽs nd 
inueñ plegg, donques le pk poet trouer plegges en comen 
bank, auet᷑ nouelſbt de Quare imp̃ en ie comen banke. 
Et ũ le vicoũt retoꝛñ ſur ceſt bziefrarde, # le dełenꝭ ay= 
pere, æ le pi ſoit demande, & ne vient. ie det. nauera bziefe 
al eueſq;, vur ceo que nul bt̃e eſt ſerue vera le defẽdant. 
P ¶ Ou ſe pł ret ꝑ verdit en quare imp, æ troue ꝑ meſme 
le verdit, que les, vi. mois ſont paſſeg, ſ᷑ q le metropolitañ 
ad pzeſent iou loꝛdinarie doit auer pꝛeſẽt æc.et que tan eſt 
oze paſſe ac. vnquoꝛe te pt auera hꝛiet al cue 
Q CDthomerecouer vers euelgz,u poet pziet baiefe a m̃ le 
euelq;, ou a ſon vicar general, ſil ſou hoʒs du ropaime, on 
1; metropolitan. C.Home ſum diuers quare umpedit verz 
vn dun m elgliſe et fuit nonſue en toutes fo:{q en vn bee, 
le det. nauoit bztef al eueſq;, tanq; ceſt bʒiet fuit determin. 
& (En Nuareimþ le det. pled al iſine, E puis fit defaut, 
CT aue bꝛexe fuit agarde pour le pł al eueſq; . Il diſtt᷑ retoꝛ 
| vers le del. i vient g nnn, 
x ED D au 7 
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defant, le pt᷑ naũa bt̃e al eueſq;, mes nouei diſtt᷑. 

¶ En Quart impedit ie det. fiſt titt pour lyy + aus, et 2 

vuis le pteft nonſue, bt ai eueſq; ſert agard ſolem̃t pur le 
def. et nemp pur les auks. | | 

¶ Ai diſtt᷑ retozfi 9s deux lun apef, & laut᷑ ſit defaut, ie ; 

vr aũa bt᷑ al eueſq; S3cey q̃ fait defaut, æ vnt᷑ poet eſt᷑ jj 

laut᷑ def. poet bar ret᷑ ie pt:mes il eſt vie tflint a ceo iour, 

mes le contrarie fuit aiuge H.7. E.z. pu le cauſe auant 

reherce. ¶ En darrein pꝛeſentm̃t ent deux eſtrangte laſ⸗ 

fiſe troue titł pur vn aut eſtrange,q ne fuit ptp al bre,p 

ꝗ̃ i afia bt al eueſq; agard pur lup,.cdent q̃ ii ne fuit ptt 

pur Ef ie bb eſt, Quis aduocat? vlt plentauerit cc. 

¶ Ouhde ad Quare impedit Bs vn, x le def. ad aſliſe d D 

derrein pꝛeſentment, vs le pleint, æ ret᷑ en le derrein þ= 
ſentm̃t, c le pi'eft nonſue en ie Muare imp, le det. auera 

deux iugem̃ts Hs le pt dayet bte al eueſq; en ambideux 

accions, æ deux br̃es ſerra agard deni des dam; mes ũ 

ne rendt damages deux foits pur vn m̃ diſturbance. 

¶ Quant home ſue quart impedit Ss aut, et puis pen- E 

dant te ſuit ũ ſuit Ne admittas al eueſq; #c.et puis ils 

acc tu tomen bank de pᷣſent ꝑ tozfi a ceo aduowſon: 
dog il aftaeipectal bt᷑e hoꝛs del chancerp al eueſq; de ad 
mitt ceſti, qᷓ doit ꝑ ceſt accoꝛd æ compoſicion pᷣſent᷑ a ceſt 
pꝛim̃ toꝛñ E a ceſt auoidance: Mes pꝛiines le ropc couiẽt 
mand certiot᷑ as iuſtices de comen bank, de lup certifi⸗ 

er en ſon chauncerie de ceſt accozÞ 1a,etbceocertif.t roy 
mand# ſon bt al eueſq; de admitt᷑ le clerke ceſti, q̃ ꝑ lac⸗ 
coꝛde doit auet᷑ le pꝛimer pꝛeſentm̃t et toꝛne. Et le toʒme 

del bT en le regiſter eſt tiel. 

C Rex venerabili ec. Cũ nuꝑ vobis ꝑ bt ntũ pꝛohibue⸗ 

rimus ne admitteretis ꝑſonã, ec.eiuſd tertic partis ad⸗ 
uot᷑, ac poſtmodũ ad ꝓſecutionẽ ipoꝛũ E. et M. nobis 

ſuggerent᷑ ink eos concoꝛdatſi fuiſſe fab hac foʒma, quod 
pd E. hat vice pꝛeſentaret clericũ ſuũ ad dicam tertiũ 
Is 55 M. in prima vacatione ſequeñ clericum 

. fnumpaeſentabit, ſicut per quedam ſcripta inventata inf 
eog cõtetta e ſigillis ſuis conſigñ, coꝛam nobis in can 

cellaria noſtra oſtenſa, pleneliquet:ipſoſqz penes vos ꝓ 
ſecut᷑ kuiſſe petenð cũ inſtantia, vt clericũ ipius E. hac 
vice ad dam terciam partem admitteretis iuxta fozma 
cocozdie pᷣd:vos tamen aſſerentes man? veſtras ptextu 
pzohibitions noſtre pb ligatas, clericum ipus E. Ive 
mittere 


- 
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mittere recuſaſſe, nobis ſupplicãt᷑, vt ſibi ne collatio ktie 
partis pzev ad vos p lapſũ tepozis,q in pꝛoximo vt dicik 
imminevit hac vice deuoluatur, velimus de congrua ap⸗ 
poſitione remedti in hac ꝑte facere puideri, mãdauerimꝰ 


dilccaos fideii nr̃o R. de M.qð ipſe cognittones,quas pᷣfa⸗ 


ti E. æ M. coꝛam ipſo facere vellent, vtrũ vʒ ipſi ſup iure 
plẽtãdi ad tertiã partẽ concoꝛdati eſſent in foʒm̃ pᷣdiſta, et 
ſi pzedit? M, vellet, qð clericꝰ p ipſũ E. ad eandẽ tertia 
part ẽ pᷣſentatꝰ hac vice admittexetur ad eandẽ reciperet: 
& ſi ditta ſcripta eſſent facta ipſoꝛũ E. et M. nos ind? in 
cancellaria nra ſub ſigulo veſtro diſtincte a apperte redde:⸗ 
ret certiozes. Et quia p; fatꝰ N. nos ad mandarũ nm cer⸗ 
tiſicauit, q concoꝛdatũ eſt inter prefak E.et M. gd pꝛe⸗ 
dictus E. hac inſtante vacatione pꝛeſentabit clerica ſuum 
ad dictam tliam partẽ: pzedictus M. in pꝛoxima vacati⸗ 
one ſequeñ, et ſic pzedicti E. et M. e hered ſui ad tertiam 
partem pꝛediſtam alternatim imperpetuum pzeſcutabunt 
Et quod ad conuentionem illam firmit᷑ obſeruanꝭð ſcripta 
Pdicta inter partes pꝛedidas ſunt confeda, vobis manda⸗ 
mus, idoneam perſonam ad pꝛedittã tertiam partem 
ad pz ionem pꝛefati E. hac vice admittatis, e vite= 


rius quod veſtro incumbit officio in hac parte pꝛohibitio⸗ 


8 


9 


ne noſtra pꝛedida non obſt. Teſte. ac 

¶ Per ceſt bꝛiel il ſemble, qᷓ home auera Quare impedit, 
qd pmittat ipm pᷣſentare ad tertiam parte ecctie, ⁊ ſembk. 
de eſtoier oue reaſon:quar conſolidacion poet eſtre fait del 
trois aduowſons,s cheſcun patron de pꝛeſent᷑ per toꝛñ, 
donques cheſcun ad en dꝛoit fozſq; le tierce parte. 


C Pꝛohtbicion a inhibicion. a 

\FOuntviners maners de pꝛohtbicions & inhibicions, et 
potent eſtre direct ſibien al tẽpoꝛal court come al courte 
eſpirituel, Et vn dt eſt en le bc lou home ſue Pf in 


capite vers autre en comen banke des terres ou tenemẽtz 


ueux ne ſont tenus de roy, mes dautre ſeigñ, donques le 
eigh de quel les teñtes ſont iſſint tenus, poet purſuer ceſt 
bt᷑ direct as iuſtit᷑ dei comen bank, eux cõmãdãt q̃ fit port 
apet᷑ a eux.q̃ leʒ tres ne ſont ten? de roy ec. mes daut im 
mediate, q dõqueʒ ilʒ ne eux int᷑mitt᷑ v conulice v ceſt ple 
mez q i diot al ptie de ſuer bk de dꝛoit patẽt, fi ſibi vide⸗ 
rit expedire. ¶ Et en bt᷑ de doit ſi le tñt vouche forein a 
garrãtie, le tt donqʒ auera b de: Supert direct 1 
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les de meſme le court, de ſurceſſer del plte tang le plee de 
wart ſoit determin: li ieʒ bailies ne voillent ſurceit᷑ ꝑ cei 
bie, dondʒ le tt auet᷑ vn br̃ de inhibitione virecal vie, 

q ul alet᷑ al dit court, æ demhibif dits beilies, ᷓ tlz ne pꝛo⸗ 
ted en le dit plee tg le gart ſoit determ̃. ac. ⁊ ſiiz ne voil 
ſurceſer p ceſt br̃e, donqs le tfit auera attachmt vers leʒ 
dits bailliesdirctt al vit᷑ retoꝛſ en comes hanke, ou en bak * 
ic roy. ¶ ꝛohibit᷑ diren al vit᷑ al ſuit le tfit, ii ne tener 
plee en br de Dꝛoit, niſi duellũ inde vadiatũ fuerit, pour 
ceo q le tũt luy ad inis ſur le grãd aſſ.æ c. ¶ Et home poet W 
auer bt de ꝓhibit᷑ dtrec al vit᷑ de alcr al court le ſhr, de 
inhibit les batllies,q ils ne tenet᷑ rice en ie court tour far 
de vn meaſon ac. int᷑ A petẽt᷑ & 25 teſitẽ. Et poct auer aut 
bzief al vic de ꝓhibit᷑ le (fir meline que il nc tiendt᷑ ple ec 
C Et auxi le poet auer autre pꝛohibicisn dirce al vit᷑ v C 
pꝛohibit᷑ les baillies deueſchie del hundꝛede de CT. que ii 
ne tenct plee en le dit hundt ink A pet # W. teñ de cõſue⸗ 
tudinibus # ſeruittis, que idem A. de co exigit de libero 
tcfito,qb de eo tenet in J. niſi duellũ inde vadiatũ fuerit, 
vr £20 que te dit B. ad mps lup ſur le graunde aſlife Ec. 


t ũ tenant per relceit ſue tiei pꝛohibicion al vit, ie biete 
doit faire mencion del reſceit. 3 


3 * 


¶ Lou eueſq; tient plec et aduo wt, ou de quarte parte de D 
ceo,ou dei tierce parte, denques le partie def. auera bziefe 

de — direct a meſine leueſcq; en titel fozme. 6 

¶ er venet in Chꝛiſto patri Bead? gta Epo wyntoſt, 

E eius offif ac eoʒũ commiſrat ſalmẽ.ꝛohibemus vobis 

ne teñ plitũ in cuE chʒiſtianitat᷑ de aduot᷑ ecctie de N. vel 
med. vel tertie ptis vel quarte ꝑtis ecciie de N. vnde S. 
F. querunt᷑, qd R. trahit eos in płitum coza vobis.ec. 

¶ Et poet auer pꝛohibit᷑ al partie m̃, ne ſequatur per ceux 
parolx. Pzohibemus tibi ne ſequaris płitum in cut chꝛi⸗ 
ſtianitatis de aduocat᷑ ec. vnde C. querit᷑, quod tu trahis 
cit in cut ec. Et poet auet᷑ attach. bers lup fur ceo, ſil pur 
ſue apꝛes ceo bꝛiet vient a lup. 

¶ Et ie rop poet ſuer ceſt bꝛiet᷑ pur lay meſme, comẽt que * 
te plee en court chꝛiſtian ſoite entre deux comen perſons, 
purceo que le ſuite eſt en derogat᷑ de ſon cozofi. Et le roy 
poet ſuer attach. ſur ceo, ſils ꝓcedt᷑ ec. Et en tẽps de va⸗ F 
cat᷑ deueſchie I pꝛohibit ſert dirett al gardein deſptritual⸗ 
tics & eius officialiac commiſſariis. 


Et pꝛohibition gilt gz. 
pur chauntries, chappels, pꝛebendes, ann : * 


ithome 


* 


1 M ˖ — 
¶ Si he ſue ant en court chꝛiſtian pur chatel ou det, ie 
det. auera ꝓhibit᷑, e ie bt ſerr.P20hibem? vobis ne teñ 
plirũ in cur chꝛiſtianitatis de catat᷑ vel debitis cc. Et 
poet aũ br direſt alꝑtie q̃ il ne ſnet la ac. Et aũa attach 
k ceo,filz purſuet᷑ aps æc. Et auxi le roy poet ſuer le bb 
et poet eſtre dirett al iuge © al ptye. Et le rop poet ſuer 
attachem̃t t ceo. 8 9 F 
¶ Si hoe fue aut en court chꝛiſtian pur lep fee q̃ eſt pur 
terre ou teñtzʒ ou tiei ſembł᷑, dog il aũa ꝓhibit᷑, et le b̃e 
ſert᷑. Dꝛohibeinꝰ vobis tc. ne teneatis c c. de laico feodo 
regis in Q, vnde querit᷑, qd H. trahit eum in placitñ c. 
Et poet aft aut bk 93k ꝑtv æt.ne ſequat᷑ c. Et poet ter. | 
attach. ceo. Et ie rop poet ſuer le br c.et auer lattach. 
b ceo. Et puit ſuer attachem̃t ᷣs le ꝑty ſoulm̃t, ou vs le 

luge ſoulem̃t, ou vᷣʒ ambideux al elect det pty q̃ voił ſuer 
Et ſi le iuge demourt en vn countie,s le partie en auter 
countie,dog ſil voile luer attachem̃t vs ambideux ii co 
uient ſuer ſeueral bt̃es © iſſint il ſembł᷑ ſil 1 = 
hibttions vᷣs eux, il content ſuer ſeueral attachertgs'vs--- | 
eur Dil voir ſuet᷑ vs ambideux, couient q tis ſount de- 
murrants en vn countie. Et home aña attachem̃t i phi Þ 
bit vs le inge, ſil retuſe de reſcciuer le ꝓhibit᷑ et de ceo 
I. admit?. C Et phib1k giſt ſi hoc ſit ſue en court chzt= - | 
AJ ſtian pur collatio de ſcoles de Gram. ¶ Sihde fue auß 
_© * pour treſp en court chꝛiſtian, le rop ou lepty auera ꝓhi⸗ 
bit᷑ + attachem̃t, cõe auat eſt dit al iuge ou al ptye” ou al 
ambid. En caſes hde aũa ꝓhibit᷑, iou il eſt ſue en eſpiri⸗ | 
N tuel court pur difmes de ſes tres, cde ſi hõe ſoit tenaunt 
le rope, ę tient de lup en chiefe ꝑ łuice de chiualer, et eſt 
ſue en court chʒiſtian pur tithes de ſes demeſne kres: ii 
aue? ꝓhibit᷑ pur ceo q̃ ceux tres poient deuener en maĩs 
le rop-p reſo de garÞ,6u ꝑ eſchete, et donq; ꝑ caſe le rope 
ſerra charge aut᷑m̃t qi deuet eſtre charge, et pour T co⸗ # 
uient eſtre tis en le chant deuant le ro. 
¶ Et iſſint ſi eueſq; granta a pʒeſent᷑ del eſgłi de Lint̃᷑ 5 
diſmes de ſes demelne Tres a lupæ a ſes ſucceſſoꝛs: Oꝛ:e 
i ie þſentour folt enplede en conri tiꝛiſtan pur ceux die 
meg, le roy grãtera ꝓhibit᷑ et ie foꝛme del br eſt tie. 
( Rex tali iudit᷑ ſalute æc. Moſtramt nobis venerabilts 
pr Lincolfi eps, qd ci J. pſent᷑ in ectiabte Marie Kin 
coli teneat de dono ſuo oẽs decimas dñicaꝝ terraꝝ ſua 
vel dſtici ſui de N.quas 15 eps E Þdeceſſozes fache 
50 | Pokey 
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pdieti tontert᷑ conſueuerint:pꝛioꝛ ſancte Catherine extra 
L incoiñ clamãs decimas illas ptinere ad ecclefia de. . 
trahit eum inde in placitum c. Et 1 pzed placitũ tã⸗ 
git coꝛonam et dignitat᷑ noſtrã pꝛeſertim cũ coilatio ea= 
rund decimat ad nos pollit deyoiui ratione cuſtodie vel 
eſchaet᷑:qͥa etia-conſitniles decimagscSferrim? mquibul= 
dam dñicis, e ſimiliter quã plures magnates regmi nt᷑i 
in dñicis ſuis, vobis pʒohtbemus. c. 
CBurt ere fuer phibicid direct al vicdt,q le vicoũt 
ne pmitt᷑ ne uſtre les laps fubiec3 de roy de vener a aſcũ 
lieu al citation des eueſq; ad faciend aliquas recognitio⸗ 
nes wei ſacram̃tũ pzeſtand , niũ in cauſis matrimoniali⸗ 
bꝰ . teſtamentarijs. Et le partie poet att attachem̃t fur T 
vers leueſq;, ſil cite ou diſtt᷑ aſt᷑ de apper᷑ deuant lui a fait 
aſcũ ſerem̃t al pleaſure leueſq; encounter la volũte ceſtui 
q eſt iſſint ſum ou cite: # p t᷑ appiert que ceux generat᷑ ci⸗ 
tations, que leueſq; fount de citer homes dapper deuant 
eur ꝓ ſalute anime, ſans expꝛeſt aſcun càuſe eſpecialmẽt, 
ſoũt encoũtre lep. Et le ꝑtie poet ſuer ꝓhibicion vers le⸗ 
ueſq; pur ceił᷑ et attachm̃t ſur t᷑. Et il expꝛeſſe cars en l-e 
citacid i tembie ꝑ le bt᷑e auant, q il couient eſtt᷑ p cauſe 5 
¶ Si home conuſt en court C hꝛiſtian, q̃ il doita vn auf 25 
C. s. paier a luy a certein iour, c apꝛes ne paia cei.æc.ſil 
ſoit ſue pur cel det en court chʒiſtian i auera ꝓhibicid & 
attachement ſur ceo.Et iſſint ſi conuſt en court chꝛiſtiã. 
q il deuet᷑ paia a vn tiel.C.marcʒ a tiel iour. c. Pine ſet 
ſue en court chꝛiſtian pur cel det, æ ſil ſoit, ii auer: ↄʒohi⸗ 
bicion c attachm̃t ſur ceo. Meʒ ft home par reaſon d ma⸗ 
trimonie ou teſtament conuſt en court chꝛiſtian, que i d⸗ 
net paie. C. marceʒ, ou autre ſum̃ a certein tour. cc. la fit 
ne pate al iour accoꝛð a ſon conuſance, il tra ſue en court 
chꝛiſtian pur cel, æ nul pꝛohibicion giſt la. | £2 
2. CEthihomereconuſten court Chziſtian de paier Ttein C 
dette a-ccrteiniour. Ec. c vr paia ceo al iour, par q̃ tauter 
ſue iup en court chꝛiſtian, c ia tp excõmenge, pour ceo q̃ 
ine pata E al iour, lauter pte ance phibicio vers iupæt. 
CEtlihome recouer det vers autre en court chxiſtian, D 
puis lue en court chʒiſtian dauer execution de ceſt det, 
le partie greue auera pꝛohibition vers lui c vers ie iuge, 
E attachment ſur ceo. 323% 8 
CEt ũ home ſoit en dette al rop, ou tenus de tup rende & 
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accompt xc.et pntʒ ſes executours ſont ſues en court chi 
ſtian pur recogniſãce de det fait en m̃ le court q ne touche 
matrimonie ne teſtamẽt: dongs iq; executours aueront 
ꝓhibition $31e tage et.rehert᷑ tout ie matt᷑ eſpecial.æc. 
¶ Ou abbe, ou eueſq;, ou autre ꝑſon ficungz, q ſue vn en 
court chꝛiſtiã, pur ceo q il pꝛiſt toit, ou autt᷑ impoſitiõ, ou 
cuſtome de ſes tenãtz c. La ꝑtie greue ata phibitio vs 
r lup, ou le rop ſuet᷑ ceſt ꝓhibition > attachem̃t fur ceo Ec. 
- Ou home graunt parcelt de ſon mafia vn plon in ker 
deſtre quite des diſmes, et fait indenture, & le perſon par 
laſſent del Oꝛdinarie graunt᷑ a lup;{ il ſert᷑ quite dez diſ⸗ 
mes de fon maner pur ceſt parteił dei terre. c. apꝛes ſil 
eu ſon aſſigne ſoit emplede en court chꝛiſtiũ pour diſmes 
de ſon maner ec. ou daſcun parcei dei maner, il ou fon aſ⸗ 
ſigne auera pꝛohibicion ſur ceo fait, & fi ceſt fait fuit fayt 
deuãt tẽps de memozie, & ad iſſint continue deſtre quitt 
des diſmes de fon maner, ſemble que il anera ꝓhibit, (il 
ſoit oze enpiede pur diſmes pur ceſt maner, ou pur afcun 
parcel de ces fur ceſt matter monſtre. > 
C Si home ſue aſcun pꝛohibicion al aſcunconrt chꝛiſtiã 
et ies iuges ne voilk reſceiuer ceo, ou ne vottallower ceo 
E pour ceo que il poꝛt ceſt pꝛohibicion, us fount citation 
vers luy a reſp deuãt eux pur ceo cauſe: Oꝛe il auer no⸗ 
nel phibition ſur ceſt matt᷑ direct as iuges ia c. Gt auxi 
il auera attachemẽt far ceo, ſils pꝛocedt vers iup en our 
court. Et neſt material, ſi le pꝛĩ prohibicion ſuit pour⸗ 
chas et ſie a dꝛoit ou erroniouſment, pur ceo que ũ ne fra 
puny pur ſuer de pꝛohibit᷑ en court ic roy. 
CHomeDdeuiſe terres en London in moztmayne, et | 
alen ceo deuiſe, labbe ou ceſtup a que les terres font 
 iffintnentilez, ſue pur ceux terres, ou pur parcel de eur en 
court chziltian par colour del deuiſe:le partic greue ꝑ ceſt 
ſuite auera pꝛohibicion. 5 = 
n CEt ũ home ſue autre en treſpas en court i roy pur ba⸗ 
ttrie, ou pꝛiſel des biens, et puis eſt nonſue © di inue 
le ſuit, per q̃ le det. lup ſue en court chꝛʒiſtiũ pour defama: 
tion pur eo cauſe #c.donqs ceſty ã auet᷑ ſue en tempoꝛal 
court; auera pꝛohibicion #c.verz lu, æ attachem̃t ſur cco,. 
fil purſue apzes en court chꝛiſtian. Et auxi auera autiei 
pꝛohibition al iuge, attach. vexg lu, ſil tenet᷑ piee ouſter: 
1 ap2es le pꝛohibicion a lup deltuer. : 
CDu compoſition eſt par fait endent al tẽps de voidãce 
de pats 
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de pfonr,F vn abbe nofmera.vi.perſons, ꝗᷓ aut eſſies 
E Þlenka vn de eux deſtt pꝛioʒ al ozdinarte, oze ſi ceſtuy 
q pᷣſenta eſt ſue en eſptritual court, pour t᷑ Gil ad pzeſent 
bag al ozdinarie deſkt r, i aũa ꝓhibit᷑ ſ ceo Hs ceſ⸗ 
tu q up ſue. Et ũ le ſuppꝛiour E couent ſue en eſpiri⸗ 
—— court pur auoider tiei pᷣſent᷑, i auera pzohibte v3 le 
uge tic. = 3 a ES 
¶ Et auxi le ron ek. HE direft al oꝛdinarie, Jil ne 
viſiter les holpitalz q ſont dei foundat᷑ le rop, ou de ſez p 
genitoꝛs, pur t᷑ qᷓ le Chant dengt deuet᷑ eux viſit᷑, et nut 
auf. Et iſſint eſt des frank chapels le rop, ou de ſes p= 
genitoꝛs, nul oꝛdinarie viſitet᷑ eux, ſinon le Chaunceler _ 
dengrec. ¶ Ou coen pſon eſt foundour de hoſpital, q̃ eſt B 
donatiue p ſes lett᷑s patents, et eſt tout en tempoꝛaities, 
ſi loꝛdinarie voitł viſiter ttel hoſpitali, le foundour auera 
ꝓhibit᷑ vs lup tc Ou ſi loꝛdinary voił᷑ citer aft des po⸗ 
ner hdes dapper deuãt tuy pur cauſes dei hoſpital, ou a 
luy remoũ ⁊c.le foitder ou 2̊ᷣht᷑e ana ꝓhibit᷑. St tick ho⸗ 
ſpital poet tſtre apendant al man ſibñ cõe aduowf delgr 
Ec. ¶ Et ũ hðe recoũ 2 plentar p Muare impedit, et & 
ad fon clerk admitT & iuiſtitut᷑, c aut᷑ clerke q̃ claim ad⸗ 


nowld p ꝓinſion de pape ſue en court chꝛiſtian dauoidt 


E amouer laut᷑ clark ie patron { ad recouer 5 pꝛeſentm̃t 
Ec.afia ꝓhibit᷑ as iuges de ſurceſſęr cc ed. 
C Iſlint᷑ ũ ie roy ad titt de pꝛeſent᷑ al aduo cot ꝑ reſon de D 
en ſa maine eſt eant, et apᷣʒ les vi. mois pãſſes . 
al eueſq; fon clerk q̃ eſt admitt᷑ x inſtitut᷑, et leueſq; pſet - 
ſon cicrke deuant a m̃ leĩgt᷑ ꝑ laps æc.q̃ fuit admitt᷑ et in 
ſtitut.æ c.ꝑ q le clerke leueſq; ſutte en courte chꝛiſtian le 
tlerk qͥ eſt p ſent᷑ ꝑ le rop:oꝛe cet clerk pꝛelent ꝑ ie roy a= 
uera ꝓhibit᷑ direx as iuges Ec.q is ne ꝓcedt ne trahet̃ 
luy en plee ac. Ba | . 
C Di hoe ſue vng pꝛeſter, on moigſi, ou chanon, ou clerk @ 
en tẽpoꝛel ley en tris ou det, et cauſe luy deltt attache ꝑ 
le cozps ,ſilz ſue pur cel attachem̃t en court chꝛiſtian cita. 
tion vs iup de violenta manuũ tniectone in clericũ, laut 
aũa ꝓhibit᷑ direc as iuges eek cee. 
¶⁊ Et ũ hões ſont iut de done euidence a aſt᷑ enãſt,.æ ſis & 
font iſſint:ꝑ i certeinz goons {ot indites, ſi ils & ſont in⸗ 
dites ſuec in court chxiſtian vᷣs eur q̃ done euidence vᷣs 
eur pur ditfamacion, itz auet̃ F xc, 
C eu home ſue en court chz 
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is pur eſpirituall eauſe,* 
F. j. le Par= | 


| NATIR A 
le partie defend purchace pꝛohibicion direct as iuges la,t 
ceo deliuet᷑, c pur ceo les iuges lalup excomenge pur te of 
fece,q ũ fiſt a ſeint eſgliſede pozk phibicioa eux ſur cauſe 
eſpirituel, le party iſſint excõmenge auet᷑ noueit phivicto 
ſur ceſt matt᷑, eux cõmãdãt de ceo reuoker.c.quar home 
ne fra puni pur ſuer des bt̃es encourt ł rop, ſoit il a dꝛoit 
ou a tot. ¶ Si clerke de chaũcerie, ou aſcun de ſeʒ kuãts 
ou le cuſtos magni ſigilli, ou aſcũ de ſes ſer uantes, ou le 
chaunceller, ou aſcii de ſes kuants, foũt aſcii treſþ en Lo 
dzes,on.auts lieux quecũq; a ilz ſont ſucs pur celk trelp 
en Lond deuãt les vic ou mair᷑ ia, ilʒ auer vn Supt hozz 
del chaficerie, direct al matt; ec. deſurceſſer, et de dire al 
© tte de ſuer en chauncerie, ſu veie ã il ſoit a jup expedient. 
Et font diuers fozmes de cea br̃es en ie Regiſter, æ lun 
brief reherſa comẽt ceſt cuſtome et pꝛi tuit cofirme 
per aucthozitie de ꝑliam̃t In. 18. E. 3. ¶ Si feme ad titie 
de ſuer Cut in vita, et el fait ſerement, ai tenant, que el ne 
voiikſuer Cui in vita vers lup, ſi ei apes ſue Cui in vita 
q̃ ie tñt ſuiſt iuy en court chꝛiſtiã ꝓ teſione fidet,el auer ꝓ 
hibiciõ, pur ceo i le ſeremt touche tempozal choſe. s. tert. 
¶ Si deux ſeueral patrons pᷣſent ſeueralment al eueſq;, x 
ſur ceo lun fue Quare imp̃ ou aſſiſe de darrain pᷣſentmẽt 
vers auter,& recouer, æ ad ſon clerke admitt᷑, ꝑ q le clerke 
lauf ſue le clerke ceſti q recouct ꝑ voie de appeit, ou auter 
ment en le court lercheueſq;, pur ceo q̃ ii ne fuit admitt᷑ al 
plentment de ſon patron: Oze le patron q̃ recoueraſt, aue 
ra pꝛohibicion direct al archeuefch, ac. ou vers le clerke i 
ſue la pur ceſt cauſe, que i ne purſue la pur ceſt cauſe.ec. 
C Et ulſimt eſt ũ ie patron ſoit diſtourbe per pꝛeſentment 
de auter eſtraunger, et ie clerke le diſturboꝛ ſue en courte 
chuſtianie derke le veray patron, ou econtra, le clerke le 
veray patron ſue en court chziſttan le clerke le diſtyrboz, 
teſti qui eſt greue auera pꝛohib icon. 
¶ Et ſi ie roy fait collacion a aſcun pꝛebendarie, ou reco- - 
uct le callation a aſcun pꝛebendarie, et ad ſon clerke aßs- 
mitt, et puis ceſti clerke eſt vexe ou ſue en court chꝛiſtian 
per meanes de appeilacion ou cõmiſſion, ou auter cauſe, 
per quel ie titie dei collacion poet vener en debate, donaue 
le rop auera vn pꝛohibicion direct as iuges. c. ou le ſuite 
M eſt, cõmandant eur,q ils ne ꝓcedt᷑. ¶ Et file roy recouer 
fon collaciõ ou pᷣſentacion a aſcun elgliſe, æ puis lexecuciũ 
del iugemẽt eff diſturde ꝑ appeles, ou nnn; 
elx 
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tielxmcanes,ou fi apꝛes q ſon cierke eſt induct le clerke le 
. roy eſt vexe p appeles, ou cõmiſſiõs, ou citacions en court 
chziſtia pour ceſt cauſe: doniʒ le rop auer bt direct al vic 
maircs aut᷑s officers de pzendt ⁊ attacher le coꝛps ceux 
q facent tielz impedim̃tʒ de diſturber lexccucio del iugem̃t 
ou de tielx pᷣſentactõs an collaciõs fait ꝑ le rop.Et auxi a 
uera br de pꝛohibiciõ ales eueſq; & a loùr oſtit᷑.⁊c.q̃ iiʒ ne 
riens fat᷑ q tra en derogaciõ de lon plentifit ou collactõ ou 
exet᷑ de iugem̃t done pur luy. cc. ¶ Et auxi le rop poet ſu⸗ 
er tiel ꝓhibiciõ direct al ꝑty m,q ſue tielx appellaciſis,pzo 
uocattons, citaciõs, inſtrum̃tʒ, ou pcez.tc.q il ne purſuer 
tielx c.ou permitt᷑ tieix appellations, cita cions, puocaci⸗ 
ons, ou impediments deftt ſue ſop ſciant. Et ie rop auera 
attacheinent ſur ceo direct al vie.ec.ſi le partie purſue ou 
ſulkr deſtr̃ purſue tielx #c.encount ceſt pꝛohjibicion. 
¶ Si le roy recouet lon pꝛeſentment a dcn eglile, + ad Þ 
bꝛief al eueſq; cc. de amouer lencumbent lauter, per q len 
cuinbent ſue & appet al court del archeueſq;:cc.ꝑ q̃ lerch⸗ 
eueſq; maunde pꝛohibicion al eueſq;, que u ne admitt᷑ le 
clerke ie roy pendant ceſt appelle cc. donqueʒ le roy auera 
bꝛiete direct al ercheueſq; et a ſes officers de remouer ſon 
inhibicion, et q s riens tert ou ſuſft᷑ deſtre fait p auters, 
que ſerra en derogacion de coꝛoñ æ dꝛoit le roy. Et auera 
auter bꝛiefe vers lencũbent, qᷓ il ne purſuer tielx appeles, 
pꝛouocacionz, ou auters pꝛot᷑ ou impediments: Et auxi le 
rop poet auet᷑ attachem̃t direct al vit᷑ ders titt incũvente, 
ſil purſue apꝛes tiel pꝛohibicion a lu direct. ccc */- 
¶ Et appiert per le Regiſter,q auter comen perſon, ã re⸗ 
couer ſon pꝛeſentm̃t, ou ad tit de pꝛeſent᷑, auera tielx br̃es 
de pꝛohibicion direu as iudges eſpirituel, ou al partie, q̃ it 
ne pꝛocedt᷑ ou pur ſuet᷑ tielx.æc. Et auxi attachem̃t vs eux 
ſilz purſue ou pꝛocedt᷑ apꝛes.æc. — 
¶ Et ou le clerkelerop eſt en poſſeſſion p tiel reconere,+ W 
puis eſt diſturbe per certein pſons oue foꝛce æ armes, quil 
ne poet pꝛendr ſes diſmes et pzofites de ſa eĩgliſe:il auera 
donques elpecial commiſſion direct al viſcount ou auters 
officers ie rop de pꝛendt᷑ tiei perſons, ſibien deins liber t 
tome dehoꝛs, et damener eux a gaole, et la demurrer tags. 
ils ont auter cõmaundement de roog. 
¶ Et ſi le roy recouer ſon pꝛeſentm̃t, æ ad bt al eneſqz per C 
q ſon clerke eſt inſtitute Eindus:Oze ſi leueſq; al ſuite de 
auters ad ꝓuocations ou „ de cit᷑ lencũbent le 
7 = rop 
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rop al court del Rome ou ailours hoxs de reaime:donq̃s 
le trop aũa ꝓhibit᷑ direct ai eueſq;, q il ne cit nc face citer 
tiel incũbent tc. Et le rope poet auer attachem̃t & t᷑ ſi c. 
Et il ſebie q le rop aũa cẽ phibit ſans aſt᷑ recouet᷑ auãt 
ewe, ſi ſon p ſent ſoit inſtitut᷑ ec. ¶ Et iſlint ſembkq vn 
cen Rien aũa ſuet tic ꝓhibit᷑, quant le ſuit eſt a trier 
de titk del pſentm̃t ou collaF, vnt les br̃es en le Regiſter 

D ple dei recouere cc. ¶ Si home fait feremt a mope de 
mop enketfer auant tiel iour æc.ſil ne mop enfeffe , ieo ne 
puis lup ſuer en court chꝛiſtian ꝓ leſione fidei, pur ceo a 
tact q ſerra fatt, eſt vn t a, et ſerra trie ꝑ comen 
lep, ſil ad t fait;e pur ceo fil ſoit ſue en court ch iſtiã pur 
E r cauſe. i aũa ꝓhibit᷑. ¶ Et ſi hoe ſoit ſue en court chꝛi⸗ 
ſtian, et les iuges la ne voił᷑ grãt al det.copp del libelt:do 
ques il afie*phibit direc a eux de ſurceſſer ec . tang itz 
ont deliner copy del libelt, folongz leſtatut ent fatt afi. 2. 
. 5. Et auxi le det. poet aũ accion Hs eux b le ſtatut, fils 
ne voir deliuet᷑ a luy copy del libel, ſoit ie cauſe del libeil 
F ſpirituei ou non. ¶ Si hoe fait deuiſe de tert ou tefites 
deuiſabk ie ꝑtp a q deniſe eſt fait, ne ſuet᷑ en court xp ian 
.. pur auer le tre ou tefitgiſſint deuiſes mes il t᷑ fait, laut᷑ 
ꝑty auet᷑ ꝓhibit᷑. Mes ſil fait deuiſe des bſis ou chateur 
realx cove ime dans ou garð la il ſuet᷑ en courte chꝛiſtian 
& pur cei.¶ Si home ſue en cõen bak vn pur trñs:ſil luy 
lue en court chꝛziſtian pur m le cauſe, il poet mte t en ie 
comen bank et aa ꝓhibit᷑ long direct as iuges ac. Et 
illint touts foits quant le matt᷑ eſt pendaunt en le comen 
bank, fil ſue pur cel cauſe en court chziſtian, il aũa ꝓhi⸗ 
2 bit ion hoꝛs del cõen bank. ¶ Mes home auet᷑ pꝛohibitiũ 
hoꝛz de chancerie ou de bank le rop 6 ſon ſurmiſe, ł᷑mit⸗ 
- ting q il eſt ſue en court chziſtian pour tempozal cauſe. 
Ec.coment ũ̃ il neſt ſue en bank le roy ne aillours pur cf 
J cauĩe. ¶ Si home ſue Muare imp̃, et deliuet᷑ t᷑ de recoꝛd 
coine il poer,et puts le defendant ou ſon clerk ſue citaciõ 
Bz le pᷣlente le pł:oze le pł en Muare imp auera ꝓhibit᷑ 
en comen banke auant e retoꝛñ del bt᷑e de Quare impeꝭ 

| econ d d appiert de recoꝛð, que tiel Quare impedit eit 

K C Si pion grenta a vn deſtt᷑ diſcharge de diſmes de ſes 
terres ꝓ ſon fait ⁊c. et puis il luy ſue en courte chiſtian 
pur ceux difmes æc.eſt dit q̃ ũ nauera pꝛohibit᷑, pour cco 
gquc il poet pieder ceſt matter en courte Chziſtian, pour 

| dDdiſcharge 
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diſcharge luy degd:ſines #c. Mes fl fuit fur compoſitiõ 
fait auant teps de memoꝛie, oꝛe le pſon luy ſue pur dil⸗ 
mez de ceux terres:la ii auera ꝓhibition vers le perſõ xc. 
quere le diuerſite, car ſemble que il auera pꝛohibition en 
ambideux caſesa, le caſe eſt Mich. 8. E. 4. 5 
C Si home pzomile vn x. li.ſil voii marie fa file,fil marie 
la file , e lauter ne voil paicr le monep, il ne ſuet᷑ luy en 
court chailtia pur celł, æ ſiitait, i auera cog» rovrags <a 
ſit ꝓmiſt vnouc fa filł en mariage.x.li.æc.ſii marie I filf, 
Fil ne pala ceo,il ſuera lup en court chꝛiſtiã pur cel.x.li. 
pur ceo Fil cõcerne matrimonie, qd vide diũſite anno. 2 2 
E. z dibꝛo aſſiſarũ. ¶ Si le teſtatoʒ charge ſes executoꝛs 3 
de paier ſes dettes a ſes credito2s ,fils ne paia ceo, leʒ cre 
ditoꝛs ſuct᷑ pur ceo en court chꝛiſtian, æ ils auerot nul 
ibition: quar ceſt charge ple teſtatoꝛ eſt cõe vng deuiſe 
att a ſcs creditours, quod vide 1 „ 
¶ Si home done biens en mariage oue ſa kille, e puis ils C 
ſont deuoꝛzſeʒ, la feme ſucra en court chziltia pur ceux bi⸗ 
ens, æ nul pꝛohibition gilt de ceo. | 
C Si eſtrãge diſturbe ies executours depfourme ł teſta D 
ment, s ſueront iuy en court chꝛiſtiã, t nul pꝛohibition 
giſt vers eux pur ceo Triñ 4: n.3. 

C Di home ſue ꝓhibition pour ceo ã i lup tray en court @ 
chꝛiſtian de aduowſon de elgliſe ac. ſur le ãttachemẽt ſur 
ceſt pzohibition ſue, il poet counter que il tup defoꝛce del 
groſſe diſmes c meindt diſmes ccc. — 
CS vn pl ſue auf ꝑſõ en court chiſtiã pur diſmes deʒ 
garbes ꝓueniẽtes de C. act᷑s dekre infra fines æ limites 
pochic ſue exiſteñ, per {© le patrõ laut᷑ ꝑſon purchace In⸗ 
dicauit al iuge eſpirituel de ſurceſſe &c.donqs poet le pl 
q ſue cn court chziltia, venet en chauncerie, & ata bt᷑e al 
eneſqz denquert del veray value del eſgt'auadit ſcdᷣm tax 
ationẽ decime nũc curt,qua ſup valoze decimarũ petita⸗ 
rũ:æ de certiſier le rop en ſon chaceric de ceo ꝑ ſes letterʒ 
fouth fon ſeale ouc le dit bt᷑e. Et il ſẽble, q̃ il couiẽt faire 
illint auãt q il aũa Conſultation graũt en ceo cafe. 
CSticueſq vou citer ou tompeiler les chappeicpns le ꝙ 
rop, ou les maſters dei chancerie, queux ſont chappelens 

le rop, de fatre perſoncl reſidence ſux lour beneſice, quant 

ils ſont attendantes en ſcruite le rope, ils poient auer vn 
pꝛohibition al cueſqz cc. et fur ceo t & Plut᷑, attache⸗ 
ment. Mes iis ne lont attendfits en ſeruice le roy, dods 
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lo2dinarie poet eux compeller de faire perſonel reſidence 
ſur tour benefice. Et le fozme del bꝛiefe eſt tiel. 
¶ Rex venerabitec.Cum clerici nfi ad facienð in bene⸗ 
fichs nis reſidentiam pſonaliter dum in nis immozant᷑ 
obſequijs cõpellari alias ſup hoc moleſtari ſeu ĩquietari 
non debeant: nos ac pgenitozes nr̃i quonda reges Angk 
huiulmodi liberati c pꝛiuilegia pꝛo clericts nr̃᷑is a tẽpoꝛe 
quo non extat memozia ſemp hactenus vſi ſumus, vobis 
mũdamꝰ, ꝙ dilect᷑ clericũ noſtrũ pſona eccleſie de B. c. 
qui ꝑ pꝛeceptũ nim in cacellaria noſtra nris iugiter inte 
dit oͤbſequijs ad perſonalẽ reſidentiã in bñſicio ſto cc. dũ 
meiſdẽ obſequiis nfisimozatnullaten? compellatis tc. 
¶ Et ſi chapleyn le rop ſoit eſiue dean daſcũ elgliſe, le ql 
office require ꝑſonel attendaunce # reſidence, & le eueſq; 
voil compeller lup de aſſum̃ ceſt deanrie,q require ce per 
ſonei reſidence p ſenſures efpiritnel# citation xc.donqs 
il auera phibttion al eueſq; ꝑ ceux parolx. Uobis diſtrick 
" me pry ipm A. ad reſidentiaaliqua in beneficioſno 
. faciend, ſeuaſſumend officiũ pꝛedictũ vel aliquã huiuſ⸗ 
modi reſidentiã requit᷑, dum oblequys noſtris pꝛedict᷑ ſic 
intenderit quoquo modo compeilatis c ſequeſtt᷑, ſi qd in 
fructibus aut alits bonis eccleſic dicti clerici noſtri per ip 
- ff epiſcopum aut ſuos ea occaſione appoſitum fuer, ſine 
dilatione facet᷑ relaxari c. ¶ Et iſſint ſite clerke demurt 
en kuice trop, In comitiua dilecti # fidelis nri R. de B. 
in partibus Uaſcof ouſt᷑ le mere. Et ſi leueſq; voil mult᷑ 
les chappleins le rop, c les compeller de paier certein ſie 
dargent pur lour non reſidence: Jis aueront ꝓhibition. 
Y ¶ Si vn ſue auter hoꝛs de reaime pour det ou aut᷑ cauſe 
dõt ia court i roy poet auer conuſũãce, ii auet᷑ ꝓhibitiõ vs 
lup & attachem̃t ſur ceo. ſi æc. Et iſſit fi vn clerke ſue auf 
fur title de collation daſtũ pᷣbendari hoꝛs du roialm̃ æc.il 
poet auer ceſt pꝛohibition, æ le roy manadf bfe a cẽp q eſt 
iſlunt ſue hozs de roialme, luy cõmandant ſur peyn de foz- 
fet tant q it poet foꝛfet᷑. que il ne alet᷑ hozs de ropalme 4 
reſp a ceo, de qᷓ le conuſãce appertiẽt al court le roy. Et 
A duxi ie rop poet maundr̃ al pᷣbendarie, ſũ ſoit ſue hoꝛs de 
roialme pur title de fon pᷣbendarie, de luy ꝓhibit f peyne 
de ẽpꝛiſonm̃t, + de fozfefa tat coe il purt᷑, qᷓ il ne alet᷑ hoʒs 
de ropalme ne reſp la ſon ꝓcuratoꝛꝝ ou auterm̃t cc. 
J ¶ Et fi home purchace hoꝛs de court de Rome vers aſt᷑ 
clerke ou aufs aſcũ citation direct al archeueſq; de Cant᷑ 


ou al 
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ou al auters, de cif tiel perſon de apper deuãt le pape.xc. 
a reſp de collation oupzeſentation a aſcũ beneficc ou pᷣbẽ 
darie,donqs le roy maundt fon bt̃᷑e de ꝓhibition al arche 
neſqz ou auk,a-{i tiel pces eſt direct,q ii ne citer cc. po⸗ 
et auet᷑ auter ꝓhibition al ptic-m-# attachemht fur ceo cc. yz 
¶ Et quit cõluitation eſt vn foitʒ duemẽt graiit,donqs 
la court poet ꝓceder en court chʒiſtiã, niẽt obſtãt q̃ le par 
tie purchace nouelk ꝓhibitiõ direct a eur, ft ł libelt ne ſoit 
chãge, qð vide per ſtatutũ ãno. 5 o. E. 3. ca. 4. CBfe de B 
phibition q̃ eſt appel Indicauit, giſt pi? comunem̃t ent 
quat᷑ perſons, iou deux ſont patrõs, æ deux clerkes, c giſt 
pꝓpꝛem̃t lou vn clerke ſue aut en court chꝛiſtiã, pur diſmz 
q amount ai value de quarte parte dei elgt al meyns, car 
fil ne amoũt al value del quart part, mes al ſinque ou fir 
part, ie Indicauit ne giſt. Et ce Jndicauit gift pur t pa⸗ 
tron # cẽp clerke q eſt ſue en court chꝛiſtiã. Et ce br poet 
eſtre ſue ᷑ direct ſibien vers le iuge cove vers le parti. Et 
le rop poet ſuet᷑ cẽ bre, tot ſon clerke eſt enpleð des dilmz 
al value del quarte parte del eſgliſe, ou del eſgł m.Et ce 
briete de Indicauit giſt ſibien pur le patron,lou ſõ clerk 
eſt dtuowlon meſme, ou del vicarage, pbend, 


ou chapelt;fibiencome fil fuit enplede des diſmes deſg?, 


vicarage, pꝛebende, ou chappel. 
C Et appiert per le Regiſt, bziefe de Indicauit q ie roy 
auera, lou fon clerke eſt enpien en court chꝛiſtiã pur diſ⸗ 
mez; nient feſaunt mencion {il eſt al value de quart part 
et le btiefe eff tiel. „„ > 
C Rex officiali epi c. eius cõmiſſarits ſalutem. Cum 
A. de W: perſona eccleſie de. w. teneat oẽs decimas ꝓue 
nientes de mariſca #c.de aduocatione nia, abbas de Bel 
io clamãs ea partinere ad eccieſia ſuã de c. trahit eũ in 
placitũ ac. vovis ꝓhibemus ec. vtrũ ad nos an ad pzev 
abbate pertinet earundẽ decimarit aduocatio, quia plact= 
ta c. Et ce bt̃e de Inditauit couient eſti ſue per le pa⸗ 
trodeuat iugem̃t done en le eſpirituel court, car aps iuge 
ment done la, le ſuit de Indicauit eſt voide. | 
CEthome nauera Jndicauit auãt q le partie pr en leſ⸗ C 
pirttuel court ad libelt vers le defend la, æ le patrõ q fue 
te-Fndicauit couiẽt monſtre le copy del libelł en le chati= 
cerie auant q ii auera ie Indicauit. Et quãt le partie ad 
libelt en leſpirttuel court, i partie mis a reſp̃ aceo,d0qz 
ceo eſt appel # dit, qðᷣ lis ſit cõteſtata in curia 1 
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D CEt indicautt giſt pur diſmes æ offerings, ſi ſuit ſoit en 
eſpirituel court pur ceux, ſibien coe gilt dei aduowſlon, a 
ceo pur comen perſon ſibien come pur le rop, et le bt de 
ndicauit ne fert mencion, que les diſmes et offeringez, 
ſont en ſuit, amoũt al quart part deſgliſe, meg decimas 
ꝓuenientes de centti acris tert᷑, on de tiei mafi, & ſi ceux 
iſmes ne ſount al value del quarte parte de laduowlon, 
laut᷑ ꝑtie poet ſurmitt᷑ ceo, ⁊ pꝛier Conſulk. 
E CEtauxi Indicauit giſt tou lun partie eſt pſon en pſof 
E le derke lauter patron luy ſuit en eſpirituel court pour 
diſines ec. poet ſuer ie Indit᷑. Et iſſint fi abbe ſoit ꝑſõ 
en perſoñ dun eff , & auter abbe eſt perſon en perſone 
danter aduowſon,x lun ſue lauter pur diſmes perteiñ a 
ſon aduowſon, amountant al quarte parte deĩgłt᷑. ec. laut᷑ 
auera IAndicauit vers lup cc. | | 
¶ Et ũ abbe ſoit ; fon en pſonede aduowſon, æ ad vn vi 
car endowe:la ſi le pcrſon ſoit ſue en court chiſtian pour 
lequarte part des diſmes de ſon pfonage, il auera Jndit 
F Et iſlint (i le vicar ſoit ſue en court chꝛiſtian pur t quart 
part des diſmes & offeringes de ſon vicarage, le ꝑſon ou 
ceſtp q eſt patron del vicarage, aũa le Indicauit, pur ceo 
que tis font ſeueralł aduowſons, le ꝑſonage vn, ⁊ le vica⸗ 
rage auter, t poent eſt diuers patrons de eux, qv vide 
PHaſche. 3 1. H. 6. en title de Indicautt. 
¶ Si baillies, maiers, ou aufs qͥ claima turiſdiccion fur 
pleint a eux fait de areſtcr aſcii home, ou attacher ſez biẽs 
Ec.attach.vn pur treſpᷣ̃ ou cõtract, ã ne luit fait deiz tour 
iurildict᷑, ie partie attache #c.afta ꝓhibit᷑ dired a eux. #c. 
en tiel fozme. C Rex balliuis A. de M. ſaluł᷑. Cũ de cõmu 
ni cõſilio regni nr̃i ꝓuiſũ fit, ꝙ nd liceat alicui de codem 
regno, niũ vohis e miniſtris nt᷑is, ſpecialt᷑ auctoꝛitatẽ ad 
hoc habentibꝰ, aliquos ꝑ balliuã ſeu poteſtatẽ ſua trãſe⸗ 
untes attachiatad reſpondens alicui ſuꝑ cõtract᷑, cõuẽti⸗ 
onib?, ſeu trãſgr aliqͥbꝰ extra eaſdem balliuaa, ſen poteſt᷑ 
factis, vobis pcipimꝰ, ꝙ nd attachiatis B. ad reſp alicui 
coꝛã vobis in balliua veſtra ſup huiuſmodi cotrattibꝰ co 
ut᷑tionibꝰ, ſeu trãſgt cũõtra fozma ꝓuiſionis pᷣdict᷑:a diſ⸗ 
trictioſi:ſi quã ind feceritis, deliberàri faciatis ec. Et ſils 
ne voll ᷑ obeir, ii aũa attachem̃t v3 t5 bailieʒ xc. Et ce b 
giſt ſibiẽ pur attach. de ſez biẽʒ, cõe pur attach. ð 2 coꝛps. 
E ¶ Si tẽme ad terres, queux el tient en dower, ou de ioint 
purchace one ſon baron, ou de fon enheritaumce _— 
| 9 te 
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i le vit᷑ ad pt hots deſcheker a leuer les detz lebaron,q 
il doit al rop, ou ſi le vicont ad pzob daut᷑ courte de leuer 
certein dets due p fon baron al aut᷑ ꝑſon, ſi ie vit᷑ voił di 
ſtr en les terrcs q ie teme iſlint tient æc. donq; ia femme 
auet᷑ bt al vit᷑, ii ne diſtt la ſẽme q tient ceux terres en 


1 terres c. pur le det le baron. Et le foꝛme del b 
e - 


Rex vie ec. Cũ ſcim legt et eont regni nt̃᷑i mulieres in 
terris et tenem̃tis, qᷓs tenẽt in dotẽ de dono viroʒũ ſuoꝝ 
vel q̃ ſunt de hereditate ſua, vel quas ſibi acqſicrint, pꝛo 
debitis virorũ ſuoꝛũ redded diſtringt non debeãt, ac tu 
B. ſuit vxoꝛ 1 in tris c tefitis ſuis, quas te 
net in dotem ex dono eiuſd A. etiam q kuct ð hereditat᷑ 
ipſiꝰ B. ac ex quiſito ipiꝰ 2B. ſicut ex grani qrela ſua ac⸗ 
cepimꝰ:tibi pᷣcipimꝰ, ꝙ ipſã B. in terris teñtis ſuis. 
quas tenet in dotẽ, vel q̃ ſunt de hereditate ſua, ꝓpꝛia, 
vel ex queſito ipᷣiꝰ B. p debit᷑ pᷣõ A. quondã viri ſui red 
dendo non diſtringas, vel diftringi fat, contra legt c con 
ſuetud pᷣd et diltrictionem., ſi qua Ec. 
¶ Et autiel bt al vit᷑, iou ꝓ vient al vit᷑ hoꝛs del eſche 
ker a leuex les dets le baron p ſum̃ fcaccary cc. Et ence 
cas el puit ſuer bte al barons deſcheker, q ils ſurceſſe de 
faire pf al vit᷑ et diſtẽ ia feme en tieix terres Ec. Et auf 
fozme del bre as barons deſcheker de ſurceſſe a diſtt᷑ la 
teme ec.et oue vn ꝓuiſo en m̃ le br̃. ã ils eux leue des ex 
ef le bat ou de ſon heire, ou des terres tenaunts que fuer 
al baron Ec. . 
¶ Et ſi home empleð aut᷑ en le com̃ de dettes ou chateux Þ 
q amoũt a le ſumme de xl. donq; le party aũa ꝓhibitiõ 
as lupq eſt le vic,q il ne tener plee, et q u dirt al partp, 
q il ſuet᷑ en le comen bank. Et le br̃ eſt tie t. 
¶ Rex vit᷑ ec. Cum placita de catał et debitis, q̃ ſũmam 
quadꝛaginta ſolidoꝛũ attingunt vel eain excedunt ſcdᷣm 
legem & conf regni net ſine bt̃᷑i nt᷑o placitari nõ debeant 
ac A. B. de debit cẽtũ ſolidoʒũ in com tuo ſine br̃int᷑o i= 
placitauit, vt accepimꝰ:tibi pᷣcipimꝰ, ꝙ ſi ita ſit, tũc płit᷑ 
illo incor pᷣd ſine bfi nfo vitiꝰ tenend ſupk omnino, et 
pt. A. dicas ex ꝑte nr̃a, ꝙ bt̃e nẽm de pᷣd dcbif vᷣſus pb 
. ſibi impetret, li ſibi viderit expedit᷑. Teſte cc. 
¶ Et ſitielbre ſoit ſuc en aut court, donq; le br ſert᷑ di⸗ 
red al baile del court en tiei forme. 


¶ Rex balliuis J. de Q. vel ballinis ſuis de N * 
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placita ac. vſq; ibi non debeant, ac . B. de eo qd idem 
reddat pzefato X.cattalt ad valent᷑ dect libzarũ cozam vo 
bis in curia dicti dñi veſtri de M, vel in curia noſtra de N 
{ine bzeni noſtro implacitet vt accepimus, vobis pᷣcipimꝰ 
qſi ita ſit, tũc placito illo c. vt 5. Et lilz ne ſurceſſe per 
kteſt. br, donq̃s il auera Ałet Plut᷑, et attachem̃t vers eur 
ec. auxi vn attachment vers le partie meſme. 
¶ Et ſi home doit a vn auter ſinke marces, et il ſue ſeue⸗ 
ralt pleintes de ceo en le com̃ ou en aut᷑ court verz le dett᷑: 
oe il auet᷑ br de ꝓhibicið de ceo, rehert᷑ ceo matt᷑, et com̃t 
il voilt defrauder ie court le roy de lour iuriſdimio, ⁊ auxi 
al partie ſon reſp c auxi commandãt q tz ne ꝓcedet᷑ #c.E 
q il cõmaũde al partie de ſuer al come lep en court le rop: 
E e liz ne ſurceſſe, i auer ts Plur ꝭ᷑ attachm̃t ſur ceo ec. 
¶ Et iſlint eſt ſi home voil ſuer en le com̃ t᷑e de counant 
ou de treſp a damages de. xl. 8. ou plus, le ꝑtie aucra phi- - 
bicion de ſurceſſer c. et fur ceo Ar Plut᷑ attachm̃t xc 
¶ Et iſſint ſi lexet᷑ ſue en le com ou en court barõ pur det 
de ſix marces ꝑ diuers pleints tc. lou le det eſt ſur vn con 
tract, ou ſur vn obligacto:Dzc le def.poct inte celł a pleð 
al iuriſdictid del court, ou il poet auet᷑ bx 5 ꝓhibiciõ a eux 
direct, q ilʒ ſurceſſe c. Et ſil auet᷑ iugemẽt en aſcuns des 
pleintes ſue dei ꝑcel de ceo det, vnquoꝛe en le phibicion il 
poet lu inhibit᷑ de ꝓceder en ceux pleints q font pendãtz, 
X que ils ceſſe del execucion del iugement del reſidue. 
¶ Et auxi fi home ſue en le com vng pleint de.xx.li.et ad 
iugem̃t de recouet ceo en meſme le court: vnquoꝛe le def. 
pore ſuer vn bꝛiete de pꝛohibicion, cõmandant le vit᷑ ⁊ les 

utours, que ils ne execut cel iugement, coment que il ad 
admitf le iuriſdiccion auant. SR 
CEtiſſint fi apꝛes iugement done, et execucion agarð en 
le coũtie ou en agter court baron, que nad power de tener 
plee de dette de lũme de. xl. 8. c. ou des damages en treſp 
amount ãt a ticl ſũme ou pluiʒ:le partie det. auera bzicfde 
8 al ba tlie ou vit᷑ ou offic del caurt, q ils ſurcet᷑ de 

atre execucion, e ſus ont diſtt᷑ le partie defairefatiſractio 
ec. que adonques ils relef ceſt diſtt᷑.c.et que ils reuoke 
cco quis ont fait en ceſt parte. . 

¶ Et eſt rule en Regiſter ſic. Si placita de cattallis vel 
debitis,q ſumma quadꝛaginta ſolidoʒũ attingũt, vel eam 
excedunt, in com̃ vel in alia cut᷑ ſine bʒeui placitent᷑, quod 
abſit, non fat inde bzcue de falſo iudicio, nec de nec 

| | bzeue 
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bꝛeue de executione iudicy exceptis cut ciuttatis# alijs 
q ſcùᷣm conſuetud hmor. iuriſdiccionis habent æc. 
¶ Et ũ hve ſue aut en le com ou auf courte pleint de 3 
trñs fait vi armis, le deten poet ſuer pꝛohibit᷑ al vi 
ou al bailie en tiei fozme. ä * 
¶ Rex valliuis de B.#c.Cum piita de tranſF cõtra pa⸗ 
cẽ nr̃ũ in xegno nto Angt vi æ armis fattis, ſcdᷣm legẽ & 
cõſuetud eiulð regni ſine bt̃i nr̃o piacitat non debeant, 
ac w. implacitet coꝛam vobis in car pÞ dfir veſtri de T. 
N. de dinerſis tranſgreſſioñ eid w. ꝑ pfart̃ R. cõtra pace 
nr̃am vi e armis (vt dicit᷑) fads vt accepimꝰ inipiꝰ w. 
graue damnũ c contra legem & conſuetud pᷣd:vobis pꝛe 
cipimꝰ, qð ſi ita fit, tunc placita pzed coꝛam vobis vlte⸗ 

 rins tenendo {1p omnino:pꝛekat᷑ w. dicentes ex ꝑte nt̃a 
qv brentin de tranle pꝛed vſus pefat R. ſibi impetret 
ſi ſibi videritexpedire.Teſte ccc. 3 
Et ſi hoe ſue aut᷑ en court bar, ou aut᷑ court, a nẽ court W 
de recoꝛð, pur chart᷑s cont᷑ enherit᷑ ou frankteñ, il auera 
hibit᷑ et la torme del br eſt tie. 

Kerballinis J. de R, de P. ſalutẽ. Cũ placita de de⸗ 
tentione cartarũ ſeu ſcriptoꝝ liberũ teñ tangentiũ in a⸗ 
liquibꝰ cut Frerozdi non habent ſcdᷣm legem e cons re⸗ 
gni nti fine bfi nfo płacitari nd debeant, ac E. w. de eo 
qd id. w. reddat þf- E. tres cartas coũ vobis incut pd 
df vr̃i de P. ſine br no implacitet vt accepim? vobis 
pzecipim? qb ſi ita ſit, tunc pkito io toꝛam vobis in cut 
pꝛed ſine br̃int̃o viteri? tenendoſupb omnino, et pzefaf 
E, dicatis ex parte nr̃a, qd bre nm de detentione carta⸗ 
rum pꝛed vᷣſas pꝛefat᷑ w. ſibi impetret fi fivi viderit ex⸗ 
pedire. Teſte #c añ oſtauo apud Eboꝝ iſtud bre ozdina= 
tum fuity Concilium. 

— CxQuarenon admiſit. 

CI home recouer aduowſon, et ad bziefe al eueſq; dead C 

mitt᷑ lõ clerk. et il ne voił lup admitt᷑, dõq; le pty poet 
ſuer alias # Plut᷑ ou attachem̃t ⁊c.ou poet ſuer br hozs 
del chancerp ou ho2s de come bank a ſon election, de qua 
re non admiſit, ſibñ en temps de tearme come en temps 
de vacation: Mes le meliour eſt en temps de terme de 
fuer en le comen bank, et en ceo bt᷑e il couient reherler le 
recouery, et le fozme del bre pur le rop de Quarenð ad⸗ 
miſit eſt tiel. 
¶ Hex vic ec. Sum̃ æc. A. wintoñ epilt ec. qd fit ws 

no 
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nobis tali die ac. vbicũq;.æc. Quare cũ nos ntp in curia 
nra coʒ nobis recuꝑaſſemus tc. ne dirt en ł bt᷑. Si rex 
ec. fecerit te ſecut᷑ #c.pur ceo q̃ rop ne trouet᷑ plegF.tc. 

D ¶ Et ſi le rop recouer fon pᷣſentm̃t en le comẽ vãn, vnquo 
re 4 poet fuer Quare nd admiſit en bãł f ro deuant iu 
m Me * | 
¶ Etiſlint ſi comen perſon recouer en Quare imþ en co⸗ 
mẽ bank, æ le reco2de eſt remoue ꝑ bt derrour en bank le 
roy Elaaffirme:doqz il auer bk al eueſq; la, & couiẽt ſuer 

e Quare nõ admiſit vers leueſq; la ſur ceo recoꝛde, autre⸗ 
ment nient. Apꝛes recoꝛde remoue P bt derrour le pleink 
q recouer nauera Muarenon admilit tang le tugem̃t ſoit 
afferme en banke le rop. - OT: 

F (Et ie Quare non admiſit couiẽt eſtre ſue en le com̃, on 
ieueſq; retuſe le cierke le pleintife. 5 

S ¶ Et en le Quare nõ admiſit il recouet᷑ foʒſq; damages, 

Y nauet᷑ ſon clerke admitte ꝑ cel bt᷑e. Et fi ieueſq; tup ad⸗ 
mitte & inſtitut, æ larchdeacon ne voil lup induc, il nauer 
remedie ſi non en court᷑ chziſtian, vt dicit᷑:quar ent bon pte 
pur leueſq; a dit᷑, ꝗ il ad admitte ſon clerke, ⁊ fait a lup itz 
al archdeac6 de luy induct᷑ Et i ſẽbła moy, fi larchdeacs 
ne voil indut᷑ le clerke i le clerke aner auion ſur ſon caſe 
vers larchdeacon, pur ceo q̃ ceſt indudion eſt vn tempozal 


ad. Come ſi le vit᷑ ſur habere fat᷑ ſeiſinã ne voil luy mitt᷑ 


en polickſid, auet᷑ I a Plut᷑ attachem̃t vers lup ec. 
Mes aſcũs diont, ii auct citacion vers larchdeaco en ef 
pirituel court, puniſher luy la: car p cas il puit allegF 
cauſes eſpecialł pur q̃ux ꝑ eſpirituel ley, ii ne ſert᷑ induc, 
tz qux ne poiẽt eſtt᷑ diſcuſſe en tẽpoꝛal court. deo quere. 
C Gi le vicar general retuſe de admitt᷑ le clerke, QAuare 
non admiſit ſert pozt vers leueſq; pour ceſt refuſci. Et fi 
leueſq; retuſe ie clerke, et vuis deuie. Quare non admiſit 
ſert᷑ maink vers le gardein des eſpiritualt᷑ pour ceſt retu⸗ 
ſel fait per leueſqz, tamen quere. 5 

A (L eueſq; neſt tenus dadmitt᷑ le clerke ec.fi leſglife ſoite 
pleiñ de pſenttht vn auter,q nel partie al recouerie. 

Þ C Sileneſqz retuſe le pꝛeſente le rop, æ puis lup reſceu et 
admit, vncoꝛe le rop auera Quare non admiſit Ss lup fur 
cco refuſel:© il ſemble, qᷓ comen ꝑſon auet᷑ en tiei maner. 

M CEn Quare nõ adnuſit leueſch poet dit᷑, q il pᷣſent ꝑ lap 
KN CEt Quare non admiſit fuit maint᷑ verz lofficialteueſgs 


ichaet 9. E. z. „ 
9 Si home 
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CS home recouer en Quare impedit ſon pꝛeſentmẽt a Þ 
vn chapel queſt donatiue,dongs ſemdle que i auera byicf 
al vie de mitt en poſſeſſion le cierke ceſtiq recoucr æc. 
¶ Et en Quare non admiſit leueſqz poet di, que leigitſe 43 
elk litigious enter deux. cc. 
¶ Et ũ home ad donatine chãtrie, le Ui eſt de natat᷑, q vn @© 
noſm̃ a vn aut᷑ ſon clerke, æ qᷓ laut᷑ uiſtit᷑ æ induck la fi ce⸗ 
ſti q doit noſm̃ ſoit diſturbe p eſtrãge, dõqʒ il auer t Qua 
re unß , a ſil recoũ, il auet᷑ ddõqʒ bt a ceſti q lup doit inſtalt, 

E induct, de luy mitk en poſſeſſid, Mes ii il ſoit diſturbe 
ꝑ ceſti qᷓ up doit inſtaller, donques 11 couient auer Qua⸗ 
re impedit vers lup, apzc3 que d ad recoacr il auera bzief 
a que lup diſturbe de mittre ſon clerke en poſſeſſt= 
on, ou il auera bꝛiete al vicount de mittre le clerke ceſtup 
d ad recouer en poſſeſſion a ſon election. 
3 ¶ Quare incumbꝛau᷑tt. 
Uare incũbꝛauit couient eſtre ſue en le com̃, ou lelgiiſe D 
eſt, pur ceo {© le tozt eſt fait la. Et Quare incũbꝛauit E 
ne giſt mes oule pł᷑ recouer ꝑ iugem̃t de courte i Et le roy 
poct ſuer Quare incũdt᷑ en vat t'rop,comt ꝗᷓ le recoꝛꝭ dei A 
8 bak:mez vn come plo ne poet faire 
VCC 
¶ Et quare incũbt᷑ poet eſtre ſue en le com? bãk, coment 
d le recoꝛde ſoit remoue en bãke le roy ꝑ bzief dert᷑, ou en 
treaſozie, Mes ſt le recoꝛde ſoit en bank le rop, ſembi dõ⸗ 
ds i le partie ſuer᷑ le Quare incũbt᷑ la. Et Quart incũbt G 
eſt bf oʒiginal, æ iſſera hoꝛs del chæuncerie, 4 nemie hoꝛʒs 
del comen banke, Et Quare incũbt᷑ ne gilt tanq; le party 13 
ad ſue le bzief de Ne admittas al eueſq;, car ſi leueſq; en⸗ 
cumbꝛe lelgliſe auant t Me admittas ſue, dõques ie partp 
ayer Quare imp, nemte Quare incumbt: car leuelq; nẽ 
poet auer notice tanq; le Me admitt᷑ ſoit deliuer a lup. St 
ft leueſq; apꝛes le Ne admitt᷑ deliuet᷑ a lup, admit le clerk 
1 teſt troue ꝑ le iure patronatꝰ, vncoze 
laut᷑ ptie auera Muare incumbt᷑ vers iup. Et en Quare 
incumbt il auera iugement de rerouet᷑ (cz dam, & auxi fon 4 
peelentike. Mes iſſint nauera il en Quare non admiſit, 
mes ſolement les dar. | Z 
CEtin viceſimo pzimo E. r. fuit adinge, q home auera ; 
Quare incumibr̃ ſans faire mention en ſon bt᷑e daſcun re⸗ 
touet᷑ on en fon count, mes p le Regiſtt᷑ il doit faire men⸗ 
cton de recoucre et ceo founble deli is melioʒ opinion. 


Et ap2es 


T 
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¶ Et aßs le Me admittas deliuet᷑, ſi les vi. mois paſſot 

leueſq; poet pꝛeſent᷑ ꝑ taps ſon cler demeſne, æ ne ſerra 

charge p le Quare incumbzauit pur cel pᷣſentm̃t, mes 

ſembk q il ne poet adinitt᷑ le clerke lant ptpe aps les vi. 
mois, car ceo ſerra encont ie bt de Ne admittas a lup de 

liuet᷑. Et auxi ſi leueſq; pᷣſent le clerke daſt᷑ pty apᷣʒ leg 
vi. mois, que auet᷑ plentk a lup deuant cel pſentment fait 
title al ꝑty coment q il ſoit aps tes vi.moiʒ, ꝑ q̃ ſembł᷑ q̃ 
le Quare incumbꝛauit giſt donq; pur le partv. 


M ¶ Et ſi ie pt ſoit nõſue en Quat᷑ incũbꝛauit, il poet ſuer 


N 
O 


nouel Quare incumbt, et poet varier dei count en l pꝛi 
mer br̃. Et eſt bon iſſue, q ũ ne incũbr̃ æc.puis ie ꝓhibit᷑ 
¶ Et ſi hõe ad Quare impeð pẽdãt, et tiſue vn Me ad⸗ 
mittas al eueſq;, æ puis leueſq; incumbe leigt deins les 
vi. mois oue ion chaplein, ou oue le chaplein ie det. donq; 
le pt auera le Quare incũbt᷑, et le foꝛme del bt ſerra ticl 


C Rex vie I. incolñ ſalut᷑. Si a fecerit ec. tũc ſum̃ . . | 
colñ epᷣm, p ſit coꝛã tuſtit᷑ g oltenſur quare ci iõ mm 


cuxꝛr nta coꝛã pfatis iuſtit᷑ recuperaſſet Sſus B. pꝛeſen⸗ 


Q CEt ſihdðe ad bt de dꝛoit de aduowẽ pẽdant entt luy et 


B 


,* 


tationẽ ſuã ad eecłiam de J. per cont᷑ cut noſtre pd: ide 


tamen eps pendente placito in pd cut coꝛam pfat᷑ iuſtit 
tandem eccitam incumbzauit, in ip̃iꝰ A. dãpnum nd ma 


dicum et grauamen, et contra legem & conſuetud regni : 
noſtri, ei habeas ibi cc. Teſte Fc. 3 . 
ↄ C Et ſũ ne appet᷑ al b̃ de Incũbꝛauit retozfi, ne al A 


dq; le diſtt fra en le me del ceſt diſtt̃, in noſtri ac man⸗ 
datoꝝ nr̃oꝝ contemptũ manifeſtũ, et conſideracionem 
curie ne eneruationem mantteſtam, c hẽas ibi cc. 


aut᷑, æ leſgt voida pendãt le bt̃, le pł naũa Me admittas 
al eueſqʒ, ne le bt̃ de Quare incũbꝛauit, cdõent i ieueſque 
incumbt leſgt e c.car le ddant ne recouera le pᷣſentm̃t ſur 


ceſt bt̃, mes laduo w I. Et fil ad titt᷑ de — Fo . 


ſent,+ atia Quare impedit ſil ſoit di 


* 
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J Ricf de Juris vir6 eſt le pluis haut br q ve pen 


L poet auer. Et il aũa cẽ bt̃, iou les terres ou tefitz {ot 
altens p pᷣdeceſt, ou fi recouere ſoit ewe $3 k pdeE 


p det. ou p redditid, ou ꝑ nient dedit᷑ de ſon pzedeceſfoz, 
iou il nauet᷑ pꝛie en aid del patrõ & del-ozdinarie.Mez ut. 


pꝛie en 
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pie en eide dei patron ozdinarie, & ils ioindr en eide, et 
redue le ter, ou ne dediõt laction le dd ant, dõq; le ſucceſ⸗ 

ſ dq de tiel ꝑſon nauera ceſt bre de Juris vtrũ encount᷑ ce 
recouet̃. ¶ Et auxi ſi hoerecouet ꝑ action trie vs vn ꝑ⸗ 
ſon terres ou tenemẽtz per verdit, c le ꝑſon ne pꝛie en eið 
deipatron et oꝛdinarie:vnt᷑ ſon ſucceſſoʒ auera Juris v= 
trũ, t ne ſert᷑ mis a bt̃e datteint. 
¶ Et ſi home entrude en terres ou tenemẽtʒ del rectoꝛie A 
apzcs le moꝛzt del ꝑſon, le ſucceſſoʒ auera cẽ bre de Juris 
vtrũ, æ iſſint ſi le ꝑſon ſoit diſſeiſie de tert ou teñteʒ de ſõ 
rectouet deuie, fon ſucceſſoʒ auera Juris vtrũ. 
¶ Et auxi vn per ſon poet auct aſſiſc des terres ou tefits B 
de ſon rettozie, ou br en le quibus en nature daſſiſe, ou be 
dentre en le Per, ou Cui, ou en le oſt ſur diſſeiſin fapt 
a lup meſm̃, mes nemp ſur diſſeiſin fait a ſon pꝛedeceſſoʒ 
mes lerra mis aſyer Jurisvtrumec. 
C Auxi vn perſon poct auer ceſſauit, ſi fon tenant, q tiẽt 
de up ceſſa ec. ou bꝛiefe deſchete, ſi ſon tenant deuie ſaũs 
heir. Et ꝑ le ſtatute de weſtm̃ ii. il poet auer, Quod per⸗ 
miitktar de cõmunia paſture, cap. 24. : 
CEtſrplorpaſſentiepatronet lozdinarie leſſa terre de D 
ſon glebe a terms de vie, x le tenãt alien en fee ou perde ꝑ 
defaut, ſembie q̃ le perſon que leſſa le terre auera Conſi⸗ 
mili caſu,dut le vie t᷑ tenũt a terme de vie, a apꝛes t moꝛʒt 
te t᷑ a terme de vie vn bre dentE ad cõmunẽ lege. 
¶ Et ſi abbe ou pꝛioꝛ ſoit ꝑſon en ꝑſone daſt᷑ eſgt;@ alien E 
ie tre del rectoʒie:ſõ ſucceſſoʒ aũa ĩ Juris vtri pur retro 
ner cẽ tert᷑, nemp aut bt̃᷑e, pur 7 q̃ il aũa t᷑ foʒſq; ce pto 
C eEt ſi home leſſa terre a vn a fine de vie, puis grata F 
e reuercion per licence al perſon et a ſes ſucceſſours æ le 
tenant attozna,# puis le tenant a terme de vie perde per 
defaut, ou alien en fee:oʒe le perſon auera bꝛiete de C õſi⸗ 
mii caſu dut le vie le tenaunt a terme de vie, & apꝛes ſon 
monꝛt il auera bre dentt ad cõmunẽ legem ec. Et ſi parſõ & 
perde per action trie, ou perde per detaut, le ſucceſſoꝛ ana 
bre derrour ou atteint. 
4 CEtſ>ireuercion ſoit grant al pfone a ſes ſucceſſours ꝑ xz 
43 licence, lata Quid iuris clamat, ou ſi tuices dun tenant 
font graunt al pſon ꝑ licence æ a ſes ſucceſſours, ii aura 
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Per qleruitia;e-iſſint de br̃e de Quẽ redditũ reddit c.. 
F -CEt1ſſint ſi pſon ſoit t en comen de boiz ou daut tert en I. 
dzoit de la eſglile oue vn aut, x lauter 1 fait 2 en 
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te bois ou terre ec. le perſõ aucra ꝓhibit᷑ vers laut᷑. ᷑c.et 
ii fait alt 11, auera vie de partic, & le lieu walt ſert᷑ al⸗ 
K ſigne a laut᷑ partie per leſtatute weſt.⁊.ca.2 2. C Mes (i 
perſõ ſoit pate dun vicarage, æ le vicarage happa void, 
vn eſtrãge pᷣſenta:le perſõ aũa Quat imp ou darxein pᷣ⸗ 
ſentm̃t. Mes ſi les vi. mois paſſẽt, il nauet bt de dit dã⸗ 
uowſon, pur t᷑ q cc bt ẽ done ſoulem̃t a cẽp q ad lẽtier fee 
. dꝛoit en luy m,# © nad le perſon:car le dt᷑t eſt en le patt᷑ 
L auxi en lozdinaric. e perſũ naũa bf de dt fur diſclam̃ 
ne bre de coluctudinib? # ſeruicijs, ne Ne miuſte vexcs, 
ne tieix bres © ſoũt foũdꝰ meremẽt en ie dẽt. Mes ltble 
ã Fil poet auer C tra foꝛmã feoſfamẽti, æ br̃e de Meſn,# 
ad t᷑ininũ qͥ pᷣter tit de ſõ leſe demeſn, mes nemie del leaſe 


ſo pᷣdeceſſoꝛ, tielx btcʒ q̃ ſõt de poſſeſſion, & nemie foũ⸗ 
dues ſur le mere drt. 


M C Et perſon ou vicar auet᷑ vn bt de Juris vtrfi vʒ ceur 


q font ſeueral tefitz,# donc; le foꝛme del błt̃᷑e ſerra tiel. 
N C Rex vit S. ſaluł. Si 1. eps de Lonb, ꝑſonã eccicſie 
de E. taceret te ſecut᷑ æc.tũc ſum̃ xii.liberos æ c. de viln v 
E. ſint coʒã iuſtit᷑ nt̃is apd weſtm̃ tali die cc. parati fa 
crament᷑ recognoſcere, vtrũ viginti acre tert᷑ cũ pertifi in 
E. ſint libera eleemoſina partmeſ ad eccleſiã ipliꝰ L. an 
laicũ feodũ A. B. C.æ D. et intcrin tra illã videãt. Et 
Cam cc. pꝛed . qͥ duas acres inde tenet:.qͥ octo act ind 
tenet C. q quingz act # vnã rodã inde tenet. . D. q qua⸗ 
tuoꝛ act tre et tres rodas inde tenet, ꝙ tũc ſint cc. 
O C Et deux pꝛebendartes poient eſtt᷑ vn perſõ dun elglile, 
t donq̃s th ioindt᷑ en Juris vtr ii, c lour br̃e ſer tiel. 
C Si w. pᷣbendariꝰ pᷣbende de P. ec N. pbẽdariꝰ ßbendt 
de J. in eccleſia beati Petri Eboʒat᷑, ꝑſone eccłie de A. p 
dictis Þbendis anuexe, fecerint, xc, tũc ſum xii.æc. ts. 
V CEtion home eit parſd del moite delgl, # auter clerke 
eſt perſon dauter moitie de m̃ leſgt': dong iun poet auer 
vn Juris vtrũ vers lauter perſo, et ie bteſerra tiel. 
C Si w. per ſona medictatis eccleſie de N. fecerit ec.tũc 
ſum̃ c.xii.c.ſact᷑o recognoſt᷑, vtrũ ac.ſit libet᷑ elemoſins 
ptif ad medietat᷑ ipſiꝰ W. eccleſie pꝛed, an liber clemoſina 
ptiñ ad alterã medietatein R.pſon alteriꝰ.medietatis ec 
Q cieſie pꝛed æc. ¶ Et dean et chñãptt᷑ poiẽt auer Juris v- 
trũ en eſpecial caſe, lou ilg ſont gardeĩʒ del chancerie, ſic 
Lex vit L ond ſalutt᷑. Si decanꝰ + capitim eccte ſcti 
Pauli Londok cuſtodes centaric ad altare btẽ Marie in 


eccleſiũ 


— - = 
HOT eo op re mRPRn om Tp any oy 4p 
* PM 


i 


OD og ur 


Wl — — > 


oy BREVIY | FO 
ecttla ſanti Pauli Londofi ꝓ anima Rif D.ozdinate,fe 
ccrint vos ſecut᷑ c.tunc ſum̃ ac. de vilfi vꝛbis Londof}, 
95 ſint cozi iuſtit᷑ ntis apud wellm̃ tali die#c.vtriixx.l0 
1idafreddif cũ ptifi in ſuburbio London ſint æc. ꝑtineñ 
ad cantariã iporũ cuſtoð ad altare pᷣd, an laicſi ſeod Ec.et 
interim ten vnde reddit? c. Teſte cc. | | | 
¶ Du po alien le dt de ſa efgloue gart, et puis le alien F 
t enplede & vouch le pſon,} ent en ſe gart, æ plede® py 
P act᷑ trie:ſon ſucteſſoʒ ana Juris vtrũ del ſciſin le pᷣbe⸗ 
c. ſſoʒ, q il aũa deuãt le alicnat᷑. ¶ Un vicat aũa Juris v 3g 
trũ vᷣs ie ꝑſon, qͥ ct ſon patron pur le glb de $ vicarage 
q eſt ꝑcel de m̃ lelgi.¶ Si ꝑſon reſt rent on fealtie dei te C 
nant pur ic tre qᷓ è alien ꝑ ſon pᷣdet᷑, i naf;a iuris vtrum 
dut᷑ {a vie, ines fon ſucceſſoꝝ aua Juris vtrum. 
¶ Di bt de Dꝛoit ſoit pozt Ss ꝑſon qͥ ioiñ te mis, ſauns D 
p2:cr eide del patron et oꝛdinarie, et puis ꝑdue ꝑ defaut, 
kon ſucceſſoꝛ aũa Iuris vtrũ. Aut eſt ſil pdye aps ꝑ tri⸗ 
el p vervit,coe ſemble. 6 
¶ Si pfon ad chapel annexe a ſon ꝑſonage, a ql chapel e & 
gicveappurtenant,lec pion aũa Juris vtrũ de ceo. 
C Uccone en TeCaui; vers pſon ꝑ defautne bart le fuc F 
ceſſoʒ:mes il poet aũ Juris vtrũ vs cel q recoucre. . 
¶ Si vn chaplem dun chanterie pdue le frede ſon chan= G. 
ttrie p aſſiſe, de nouel diſſeiũin, vnt᷑ i m̃ aũa Juris vtrũ 
pur ceo q̃ ceſt fon bꝛicte de Dꝛoit, et ie bt̃᷑e eſt denꝗq̃t᷑, v⸗ 
trum ſit libera clemoſina cantarie c. an laicum teod um 
ec. B. 19. N. 2. = * 
¶ Le pſõ ou vicar aũa Q5 pmittat en le doit, i eſt en V. 
le debet ſoulement del ſeiſin ſo pᷣdet, ou de ſõ pofl.demeiſi 
Et auxi poet aũ £qd ꝑmitat en nature daſſiſe de mot 
dan? h murrant ſeiũ de ſon $det. 2 
¶ Et en Juris vtrum ie pt couient eſtre noſme ꝑſon ou 
vicar ou tiei noſme, en dzort de ii noſme il poꝛt lac t᷑, car 
Q abbe ou etieſq; ou dean poꝛʒt Juris vtr ũ ꝑ reſõ de tre 
ũ © pcel de regoꝛitie annex al eueſchie ou ap ppꝛe al abbe 
du deanrt,ilz couient eſtẽ noſines pon vel eit en le be. 
Cen Juris vtrũ 6 le t᷑ fait defaut al puraicur, Nelum̃ N 
kra agard, e ſil fait aut᷑foits defaut al Reſum̃ retoꝛſi don 
aques ĩe iurie t᷑ra pꝛiſe. Et le t᷑ pledet᷑ en Juris vtrũ com L 
le t pledt en aſſ.de nouel diſſ. g. deux ou trois dilatozicy al 
vt̃ et ſi troue ne ſoit, dõq; de paicr ic iurie denquere des 
points del byte. ; Ep 
| G.ij. ¶ Et 


NAI TY RA 
W Et lou ie iuris vtrũ eſt poꝛt vs ſeueral tenants p ſe⸗ 
ueral ſum̃ en le bt᷑, il poet eſtre pꝛiſe 68 vn tenaunt ſoulc= 


mẽt, pur t᷑ ꝑcel, et aps vs les aufs:mes aut eſt en alliſe 
de nouel diſſeiſin, fil ne ſoit en eſpecial cas. 5 


¶ Bꝛeue de conſuitacione. 


CFleneſq cite aſt᷑ de ꝑochens deſgt veſtt cotribntozi al 
reparacion del eſgł᷑ ꝑochel, ou a aſt chapell annexe a cel: 
ſi le ꝑtp ſue ꝓhibit᷑ direct al eueſq;, ſuꝑ q il eſt empleð de 
— * en court chziſtian, leueſq; aũa Tonſultat᷑ ꝶ ł matt 
me en chancerie pur party del eneſg3. | 
O CEt iffint ſi hoe opteigñ aſt iugem̃t ou ſentẽce en court 
c hʒiſtian pur 5 9 fait a luy de argẽt ou aut᷑ chatell, ſi 
lexecutour voik ſuer ꝓhibit᷑ a delater lexecut᷑ dei iugem̃t 
le ꝑty ana C onſultat᷑. - _ = 
(Et i alk chaplein de frank chapekleroy teigh aſt᷑ cõ⸗ 
tubine, dõq; le eueſq; poet luy citer dapperer denant lu 
42 88 ſi le chaplein purchace aſt᷑ ꝓhibit᷑, pur ⁊ 
les frank chapels le rop ne deuet eſtt᷑ viſite ꝑ leueſq;, vn 
coe t᷑ t᷑ matt᷑ mre leueſq; ana Toſultat de ꝓcedt᷑, æ luy 
coʒr eiter ꝑ pena coꝛpoꝛalem, et no pecuniaria. 
QA ¶¶ Si pꝛioꝛ et couent ſue en court chꝛiſtiã pur diſmes et 
moꝛtuaris vn J. par ſon de eſgt de C. æ vn abbe vient en 
chancerie, æ ſurmitt᷑ q le dit J. tient le dit eſgł de ſon pa⸗ 
tronage,# q le pꝛioꝛ Ec.clarn le ticrce pte deidit eigi de 5 
auour et patronage demeſne,ct pꝛia Indicauit, et ad ceo 
grant: D2ele p2toz Ec.poct mke © matt᷑ en le chancerie, et 
auer cõſultat᷑: pour ceo q̃ in leſtatute de articulis Clert 
cõtinet᷑, qð in decimis et inoꝛtuarijs, quando ſub iſtis no 
minibꝰ ꝓponũt᷑ ꝓhibit᷑ nr̃e nõ eſt locꝰ. . 
K ¶ Et ſi pꝛioꝛ ſue en court chʒiſtian pur le moiti des dil⸗ 
mes ꝓueniẽtes de quatuoꝛ bouatis fre æc.q̃ il clam com - 
apperteigh a ſon eſgł de M. de que il eſt ꝑſon en ꝑſoñ, ies 
dux ne ſont al value de quart part del eſgi æc.ſi lauf ptye | 
vourchace Indicauit, ſurmittant q is ſount al value de 
quart parte deſgt:Oꝛe ceſty que ſue en court chailtian a- 
uera Conſultat᷑ de pꝛocedt᷑ c. dummodo non agitur de 
1 alicuius partis ccciie, dicta phibicione non 
0 2 : \ * 
& A Stihoe ꝓmiſe a vn home oue la fix en mariage. xl cz, 
per que le partye maria le dit fille, fi ceſty que pꝛomiſe le 


money nt voikpaier t, fra ſue pur cel en court chꝛ iſtian 
e fil purchaſe ꝓhibit᷑, laut᷑ ꝑty aũa Conſuitat᷑, æ ſi ceſty 
> ꝓmiſe ie money deuie, vnt᷑ le baron q maria le fił᷑ ſuet᷑ 
ces executozs pur cel money, ou les execut᷑s de ſes execu 
toꝛs en court chꝛiſtian pur ct. 

C St aſf des parochens diſturbe alt gion ou vicardeca PÞ 
rier ſes diſmes ec. ꝑ les chimins & paſtages vſes, ie pſo 
pott ſuer en court chꝛiſtian pur cel diſturbance:F fi 

ſue ꝓhibit᷑ ble matt᷑ mfe,il auer Conſuilf. 85 

¶ Et ſi ꝑſõ ou vicar ad vn pencid de aut᷑ eſgł, et cẽ pẽcid 
eſt ſuſtract de eux, ou auf ꝑſon t᷑ pꝛiſt et clam̃, cẽi ꝑſon on 
vicar q doit auer le pencidõ, poet ſuer pour cei en courte 
chꝛiſtian. Et iſſint eſt ſi ꝑ ſon ou vicar, ou maſter de hoſpi 
tail ſue pur pencion en court chꝛiſtiã, q ilʒ c lour pꝛedet 
ont ewe de temps dõt #c. Si laut ꝑty purchace ꝓhibitiõ 
ec. ł le matt᷑ mt̃e, il aſia cõſultat᷑:æ vncoze ſembł q̃ ſur le 
plcriptiõ il poet mainteiñ br dannuitie al comen lep: mes 
il eſt en ſon election. Mes fit ſte vn foits bt Dannuitie al 
cden lri pur cel,F ia count pꝛeſcript #c.doq; en apʒ d ne 
K chziſtiã pur ce annuitie ꝑ noſm̃̃ de pencto,s 
lil fait. il ſẽbt᷑ ie ꝑty poet ſuer ꝓhibit᷑ vᷣs luy. 


¶ Et vnplon poet fuer en court chziſtian vne ſpoliation 
vs aut᷑ pur pꝛilel de ſes diſmes, ou pur ꝑꝛiſel de aſcun p 


cion,q apperteigñ a ſon eſgł᷑, com̃t q its ciam̃ per ſeneral 

patrons et de lour ſeueral pᷣſentm̃tes: mes ceſt intendue 

ſolem̃t, lou les diſmes ou pfits pꝛiſes © ſpoiles ne amoũt 

al value del quart part det cſgt car ſils clam̃ p ſeũaii pa⸗ 

trons, e les diſmes ou pfitz ou penciõ iſſint tpoikamotit 

al quart part deſal,dog le pty greue aũa Indicauit, pur 

ceo q le tit? del patronage viendt᷑ en debate. cc. Mes filz 

clam p vn m̃ patron æ de ſon pᷣſentm̃t, dõqʒ lun pts ſuera 

Spoliation en court chziſtian Ss laut r, coment q les ꝓ 

fits amount al quart part, ou tierce part, ou al moitp del 

glile, pur ceo que le title del patronage ne viendt᷑ ien de⸗ 

— ky pꝛohibition ſoit ſue t ceo, le partpe auera Cõ⸗ 
ultacion. 

CSthde ad ſes barbits depaſturants « decubantz en vn D 

paroch ꝑ vn an, te ꝑſon de t᷑ paroche poet ſuer en courte 

chziſtian pur le tithe lane de ceux barbitg, æ ſi le ꝑtpe ſuc 

ꝓhibit᷑, ii auera Conſultacion. 

CEt nota i Cõtuitat ſerra graunt et direc al party m E 
que ſue en courte chꝛiſtian, qᷓ ũ pꝛoceder, ⁊ luer la, 
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Et auxi poet aũ Coſultacid direct al iuge, luy cõmann⸗ 
dant de ꝓcedt᷑ nient obſtant ie ꝓhtbit᷑ auant ec. 

¶ Et le ꝑſon ſuet᷑ les execufs fon pᷣdeceſſoʒ en court chi 
ſtian nur ie dilapidat᷑ ſon pᷣdeceſſoꝛ, et pur ceſt ſum̃ de ar⸗ 
gent qͥ eſt troue ꝑ enq̃ſt charge ꝑ ic eneſq3 ou ozvinary, q 
te dilapidat amount xc.de paier t᷑, et ſi les executoꝛs ſue 
ꝓhibit̃, ie party q ſuc en court chꝛiſtiã aũa vn Conſulta 
cion direct a m̃ ec. de ꝓcedt̃, et aut᷑ coniultar direct a lu 
a purſuer avant. | 
¶ Et ũ home detient ſes tithes q̃ il doit pater pur te bar 
bitg q ala en le parich ꝑ demi an, et fuet᷑ la depaſturants 
et decubants ꝑ eeſt temps, ẽ ſil deuie.ie pſon poet ſuer ſe; 
exetut᷑s pur ceux tithes en tourt chiſt ian, et aſia CSſul- 
tat᷑, ſi legexecułs ſudt ꝓhibit᷑. Et ie pfon ꝑ pꝛeſcripcion 
poet clam decimas vitularũ c ladicinioʒũ des beſtz paſtu 
rants en ſon paroche del felt de ſeint Triñ ieſq; al felt 5 
ſeint Peter, qv dk ad vincula. Et decimas lañ pueniẽtis 
de ouibꝰ ꝑpochianoꝛũ ſuot᷑ deins m̃ le poche occitis & mo⸗ 
rientib? a feftof. Michaelis vigz ad ſeſtũ Paſche ſingu⸗ 
lis annis, et decimas mellts & cere ꝓuenientis de apibus 

_ Ealucig apũ infra limites pochie fue, Et poet ſuer pour 

eur en court chziſtian, ⁊ auer cõſultat᷑ fil ſoit diſturb per 

Y ꝓhibit᷑. ¶ Et pſon poet ſuer en court chziſtian pur tega= 
tie, iou hoc deuiſe fabzice eccleſie xx. g. c.le pſonſucr put 

t en court chꝛiſtian les executs c. Et poet ſuer les execu 
toʒs pur arrerages de tithes due des molins le teſtatour 
en is vie le teſtatour en court chꝛiſtian c. Et iſlint poet 
vn vicar ſuer pur diſmes des fabcgs aneing ꝓuenientes 
de certein lieux deins les limits de ſon paroche. Et iſſint 
poet ſuer pur,noztuary. C Et iſſit poet pls ſuer en court 
x$ian p detimis pannagij ꝓuenientibꝰ de boſco ſuo, ac. 
2 putanis ꝓuenient᷑ de equicio ſuo, c ꝓ butiro, caſeo, et 
lacticinio tepe hyemalt. Mes ſcmbł᷑ q̃ E poet eſtre ꝑ pꝛeſ⸗ 
cription. Et fuit accoꝛd coza cofilto regis in pliament᷑ a= 
pud Sarũ, qd eonſuitaciones fiert debeant de Silna ce⸗ 
dua eo nd obſtante qu non renouantur ꝑ annum. 

"1 C home poet ſuer en court chꝛiſtiã, lou auf lup defame # 
publiſh pur faux aduouif,ou pur vierer. æc. 

R C Et vn parts ou aut᷑ pꝛeſtt᷑ poet ſuer en courte ch:tltis 
pur mitk violent mains f lup c. dauer luy exc0.ou dauer 
coꝛvoʒal penãce pur cel, mes nemp daũ amedz pur cel. 

X Ou pꝛioꝛ fue ꝑſon en court xpᷣin pzo duabꝰ hep 
: | ec 2 
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decimarũ ꝓuententiũ de dfiicis de F. de q le pſd ad ſpoit 
le dit pꝛioꝛ, per le ꝑſon purchace Indicauit en le chance 
rie, ſurimittũt q̃ ics diſmes amoũt al quart part det value 
de ſon eſgl. e qle rop eſt patron ꝑ reaton dei garde del en 
kant en ſes mains feane quc ſe pꝛioʒ vient en chãcerie 
E-mtie q ies diſmes ne amoũt al quart part dei vame del 
elglile, per q̃ tl auet᷑ bt᷑ le roy dirett al eueſq; de certifier 
le roy en fon chancerie dei value del elgliſe le pſon,s de ie 
value des diſmcs demaundes per le pꝛioꝛ:a ſi ieueſq; cer⸗ 
tific per ſez letters pur le p2t0z,donqs le pꝛioꝛ aũa Con⸗ 
ſultat᷑. ¶ Et int u ſcble ꝑ ce br̃e, q lau Andicauit ẽ fue 
tec. le roy ſert᷑ certiſit 4 letters deueſq; fur bt᷑t direct al e⸗ 
ueſq;, qᷓl cit le value del eſgt:cæ auxi al eſt te value de diſ⸗ 
mes demandes en court chꝛiſtiã, auãt q Coſultatis fert 
graũt:æ ceo ſemble deſtt bon rule & bon oꝛʒder, iſſint ̃ nul 
parti ſert᷑ diſcciue. Et ce certiſit᷑ det eueſq; ted te partie 
adit᷑ et auert᷑ le corrarie de ᷑. Mes q cõſultatid ſext᷑ grãt 
ſur ces certifit᷑ retoʒũ. æc. Mes ceo nient obſtãt ſil ſoit ai 
quarte parte dei value dei elgł, le patron poet fuer fo bre 
de dꝛott des difincs.ec.{ Si beueſq; fait vn oꝛdinance, q 2 
le ꝑſen de tieleſgiiſe paier annueimẽt al avbe de B. æ {cs 
ſucceſſoꝛs deux ptz des pfiuzdel eligt en noſme de vn pẽ⸗ 
ciõ annueił, et que le ꝑſon auaũt q il eit poſſeſſion deſgł 
fat ſerement cozpozai de ceo faire, par q le parſon [ae al 
court de Rome & ohtcigh delegacie direct al eueſq; © ſes 
officers de remoũ et repeller ceſt oꝛdinãce &c.oꝛe ſi labbe 
fue phibition fur cẽ matt, ł 10 poet fuer colultat. æt. 
C Staff lep perlõ ne voil ockrer as iours limitʒ ag par⸗ 23 
och. de offer, ou ne vou ſop conteſt a fon curat, ou reiceiũ 
te ſact᷑ coꝛps nie ſeign Jeſu Chꝛiſt de for: curat, par q le 
curat iuy citer & pur lue en court chꝛiſtien pur cel. ſil pur⸗ 
chas ꝓhibit᷑ e c.ſur le matt me, cõſulta t ira grant. 
C Si ies oardeins daſcun eſgł ont vic de tẽpo dont c. C 
de perceiuer annueiment vn huer de cere de vn bez tene⸗ 
mentz en le ville al ſuſtentation dun taper deuant le Cru 
cilixe, et en leſgliſe ac. et ceſtuy qui cf} o2c tenaunt del dyt 
tenem̃t refuſe de pater ce liner de cere.#c. ics gardeincs 
del eſa? poient lu ſuer en court c iſtien pur cel, fil op 
tein pꝛohibit᷑ ac. ils aueront vn Conſultat᷑.æc. 
C St home ſoit codenmpue en court chꝛiſtiã en cauit de D 
oiftamation, par q il appel al court de Caterburie.#c. 
t la le ſeritẽce cid cofcrme, et ie partie cddempne en xx. S. 
: | G.titt. pur 
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pur coſtes, æ le cauſe remitt᷑ a les iudges,anant queux il 
tuit pꝛimes comence, per que ceſty qui eſt condempne fue 


E pꝛohivbit᷑, laut᷑ ꝑte auet᷑ Conſultatid. ¶ Si pſon detient 


ics parochiẽs les bñs del eſgt, æ en ſon teſtam̃t 1} enioin 
ſes exccutours de faire deliueraunce de eux as pochiẽs: 
Oe les parochtens poient ſuer les executours en courte 
- Chziittan pur eux, ⁊ filz ſuc ꝓhibit᷑, les pochiens auct vn 
conſuitat᷑, c cẽ conſultat᷑ poet eſtt᷑ ſue p aſcii des ꝑochiẽs 
q voil ſue en court chʒiſtiũ. ¶ Sileueſq; ou official de 
lour ottice cite aſcũ home pur violent engett᷑ lour mains 
ſur aſt᷑ clerkeec.ti i ſue ꝓhibit᷑, iaut᷑ poet auer cõſultaciõ 
dũ modo agitur ad pena coꝛpoꝛalem, non pecuntaria tc. 
¶ Si home en teps de vacatiũ de pſonaF ou vicarage ne 
voil paier ſes diſmes, c. donqs iozdinarie de office lup NV 
citet᷑ Xc.de paier eur cc. ſu purchas ꝓhibit᷑, lautre alia F 
Tonluitation graunta c. ET . 
¶ Si abbe æ᷑ couent ſoiẽt ten? p reaſon de aſcũ oꝛdinãce 
fait loialment, de trouer quatre chapclepns de chaunt en 
tiei eſgliſe ou chapel pour ſalmes de tiel, & tiel, et ſils fait 
de cux trouer, its ont eux meſmes obliges en diuers pei⸗ 
nes & cẽſures, & ſilʒ faile en tout ou en parte de troũ ceux 
chapleins, ils ont grant, que le deanc de Sat ou ſon offi⸗ 
cial mitter ſouth interdictiolour eſgliſe, æ iſſint ceo tener 
tang ils ont ſatiſſie ⁊ c.par que le deanc ou ſon official de 
tour office cite les ditʒ abbe & couent a troũ lez ditz chap= 
pelens t᷑c.ſiiʒ ſue ꝓhibit᷑, le deane ou official auct᷑ conſul⸗ 
tation en ceo cas. 5 3 
(Sies oꝛdinaries inhibit les freres, q itz ne dier cofef- 
ſiõs, ne ij iiʒ admitte aſt᷑ deſtt ſepulte en lour eſgt, & eux 
purlue en court chꝛiſtiã pur cẽ cauſe, ſi leʒ freres purchaʒ 
ꝓhibit᷑ pur ceo cc. les oꝛdinaries auer conſultation. 
B «| St hoe ſue en court chꝛiſtiã pur pꝛiſel e deteiner de ſa 
tẽ ine de lup i fuit lotalmet marrie a iup, ſi lautt ꝑtie ſue 
 whibif pur t᷑, i auet᷑ cõſuitat᷑ quatin? p reſtitutione vx⸗ 
02is ſuc dũtaxat ꝓſequit᷑ ec. vnt᷑ ii poet aũ act᷑ al comẽ 
lep de vxot̃᷑ abduca ci bonis viri, ou actiõ de treſpas put |} 
LL pꝛitel de ſa fe me, cõe ſemble. ¶ Et pꝛioꝛ fuer pur pent᷑ de 
rl, g. en court chꝛiſtiã, de q ſõ me ad eſtt᷑ ſeiũ de t᷑ de tep3 | 
dont c. añũa conſultatiõ ſur ceo, ſi ꝓhibit᷑ ſoit fue.#c. 
¶ Si home recoucr en court chultia in cauſa diffamati⸗ 
onis miſeg c coſtages, il ſuet᷑ pur ceux coſtages en court 
chꝛiſtian, ⁊ ſi autre ſue pꝛohibit᷑, il auet᷑ conſultation. 
- Si home 
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¶ Si home foit mis a cozpozal penice en court chztſtian A 
pur cauſe de diffamatio,ou pur eniett᷑ violentz mains ſtr 
les clerkes#c. (ile partie vod redemer fon penance,# a= 
greer a paier al partie dampniſie certein ſome dargent p 
pꝛomiſe. c. lil puis ne voil paper ceſt ſome dargent al 
ptie, ie partie dãpniſie ſuet᷑ pour cel en court chꝛiſttã æc. 
C Et ſi lauter partic purchace phibitid, il auet᷑ cõſultat᷑. 25 
¶ Si ꝑtõ ꝑ tugem̃it en court chziltia ſott depꝛiue pur ot᷑⸗ 
fence.+c.& ie patron pꝛeſent auter pſon al oꝛdinarie, le G1 
ſue ie pʒim̃ ꝑſon en courtchziftia,pur ceo q̃ il ne voil auoi 
der le benefice, mes lup defend p appellation ou autʒ ma 
ters #c.oze (i tpzim pfon purchace ꝓhibit᷑, lauf poet ſuer 
conſultatiõ, ou ſans aſcun phibition ſue p le pʒim̃ perſo, 
te perſõ poet ſuer bt᷑e en kt chaũcerie as iugeʒ eſpirituel de 
pꝛocedt᷑ in court chꝛ iſtiã ſur le cãe de fon pꝛiuaciõ e diſa⸗ 
bilite. ¶ Sur legacie fait al aſcii oꝛder des frereztlz poiẽt C 
ſuer en court chziſtia pur cel Bs les executours, & ſi leʒ ex 
ecutoꝛs purchace ꝓhibition, ils poient auet conſultation 
ſur le matter monſtre c. 5 
¶ Et ũ treres ou auters pſonz quicũq; fue en court chꝛi⸗ D 
ſtia pur legacte;E ont p2ob vers certein perſũõs, come teſ⸗ 
tes, en cẽ cauſe ſi les teſtes voil ſuer pꝛohibition, ſurmit⸗ 
tant que ils ſont cites encount᷑ iour volunte ex officio iu⸗ 
dicis en court chꝛiſtiã ac. vnt᷑ cẽp ou ceux a i le deuiſe eſt 
kait, auera ſur ceo matt᷑ mt̃᷑e conſultation. Eo 
¶ Et nota que les iuſtices de banke le roy poient grafif 
conſultatid des diſmez ſibien come le chaũceller. Et quãt 
les iuſtices graũt conſultatiõ des diſmes de ſpoliatio,ils 
fount endocer le libel? en tiel maner. 
C Doininꝰ rex non habet cognoſcere in fozo eccleſiaſtico 
de ſpoliatione decimarũ quatenꝰ de iure patronat? ſeu de 
aduocatide decimaꝝ nd agat᷑.Et iſſĩt itz donet nul power 
p lẽdocem̃t, æ le rule en ie Regiſter eſt ꝑ ceux paroix. 
C Nota (leg iuſtices diot,q diſmes ne ſert᷑ dones foꝛſq; & 
des choſez q pit ent da en an, ceo ꝑ manurũce de home 
mes ceſt encount᷑ decretales. 
¶ Et encount᷑ cdſultat᷑ en cas de diſfamat᷑ ſoũt tontz les 
iuſtit᷑, pur t᷑ cde i ſẽble il poet aũ act al come ley pur cel 


¶ Auxi decarbofi ne de quarea # anters ſembles, home G 
ne donera mie tithez, ne de agiſtment, pur ceo © itz donet̃ 


des beſtes j paſcent en la paſture. 
Cet 


2 


bey en court troy. ¶ Et ſi leueſq; ex officio cite h 


| NATFRA 
CEt auxi ils diont que conſultation ne doet eſtt᷑ graunt 
pꝛopꝛem̃t, mes en cas su he ne port recoũ auet 7 
e de ap 
perer deuãt ſep officers pur foznicatisn ec. ou aut᷑s tieix 
oſtẽſes, æ le ꝑtie luy defend par appeiles ou aut; ticlc de⸗ 
laies, ⁊ ꝑ ſuer de ꝓhidit᷑ al court chziſtia, ⁊ puis il wey⸗ 
na ceux dclaies, c luy ſubmit al iug.de court chꝛiſtian, et 
ils d:latc de ꝓceder en ceux cauſes pur le vexation de⸗ 
Lacs ct ic ſuet᷑ dei pꝛohthicion, que le partie defend ad a⸗ 
uant fait. dongs le partie auera bt᷑e direct as iuges eſpiri 
tuel, ã il pꝛocedt᷑ in cauſa defamationis ad penã canonicã 
tmponen9,x in cauſa ſubmiſfionis c c. pꝛouiſo quod qutc= 
quid in iuris nt̃i regij derogationẽ cedere valeat aliqua⸗ 
liter ꝑ vos nullatenus attemptetur. 
¶ i ie verap patron pꝛeſent hable perſon al oꝛdinarie, 
loʒoinar ie iuy retuſe, æ puis vn autre diſturbour pꝛelent 
al 02dinarte auter pfon a ̃ leſgliſe:et loꝛdinarie lnp ad⸗ 
mitte inſtitute &:induct., et puts le veray patron recauer 


fon pꝛelentm̃t Hs le diſturboꝛ, par q le peſente. le veran 


patron ſue le pᷣſente le diſturboꝛ en court chziſtian de lup 
amoucr & anoider,par que il ſuꝛ ꝓhibit᷑ #c.ozc le pᷣlẽte le 
vera pat auet᷑ Cõſultat᷑ al court chꝛiſtiã de ꝓceder en 


ce cũe æt. Mes pꝛinics t recoꝛde en le comen bike court. 


eſtre certeñt en le chaücerie del recouerie ou det copoſitid 
fait la del titł᷑ dei pᷣſentm̃t auãt q̃ cõſultat᷑ ſoit grant. 
¶ Si les teſitz a poſſeſſoꝛs daſt᷑ terres ou teñꝛʒ dcinʒ alk 
poche, ount vſe de troñ aſt᷑ chapelcin chatiteratdiuine f⸗ 
uice en ie pochiel clglec.hc ttps. dont ⁊ᷣc.æ puis oꝛe itz re 
tray lu, c ne voił trouer tiel chaplein c. donq̃ʒ ic perſũ 
a pochiea ſue Hs eux en court chaiſtia de troũ tiei chap⸗ 


leyn en lelgt ec. Et ſi ies teñtʒ # poſſeſſoꝛs des tres ſue | 
phibition fur ie matt monſtre en le chaũcerie, le pſonep | 


ochiens auet Conſultation de pceder #xc.y tielx parolx. 


Vobis ſignificamus,quod in cauſa illa guatemn1s ad cũ⸗ 


tarta pzcdiGa ad pꝛiſtinũ ſtatũ & ad debitain punitionem 
occaſione ſubtracionis huiuſmodi eidẽ cc. imponenꝭ per 
vos agitur licite pꝛocedere viterius faccre poteri:is qb 
ab fozum eccleſiaſticũ noucritis pertinere , dicta pzoht- 
bitionc noſtra ſeu aliqua alia vobis in cauſa pzeb impol⸗ 
terum dirigend non obſt. ec. Et iſſint fil ſoit puis temps 
de meioꝛie.g.en ic teinps Rit᷑ le pꝛim̃, x auant leſtaf de 
moztm.le pſd ꝑoch.auet᷑ tic ſuit pur chantefoc. Ef - 
P 


FF 
— * 


tcðde ſi pſon en court chꝛiſtian ſue pur tithes de grand ar⸗ 
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le pfon x ꝑoch. del elgl ſue vn tiel f et poſl.des tres Þ tro 


uer tiel chappł et: et il ſue inhibit᷑ del court dt Cant᷑ ou 


appel al court de Cantut ou fait tiei ſubtũ delais xc. en t 
court de Cant᷑:dõq; le ꝑſon & poch.auet eſpecial bꝛiet al 
archeueſq; & a ſes officers,qd in caſu æ ꝓceſſu þÞd coram 
vobis in cur᷑ Cantuat᷑ virtute appeUationis þÞ deuolu⸗ 
tis quaten? ad cantat᷑ ad debitũ ſtatũ reducere faciens, 
ad debitã punitionem occaſione ſubtractionis hm̃oi eid æt᷑ 
imponend et imponere kaciend, æ ad diam ſententiam i 
ipſum latam, ſi rite deducta fuerit in ſuo rohoꝛe pinanere 
faciend p vos agit᷑ rite ꝓcedere a vifins facere potcritis 
Ec.dicka ꝓhibit᷑ nia no obſfante. Et ſi home deuiſe vne 
Loef ou vacce al eſgi pur reparat᷑ de 7,on del cimitozic,ct 
ceſty q ad le vacce on boet᷑ ne voił delinct Tal gardeines 
del eſgt, dõq; loꝛdinarie de ſon office, on les gardeins po⸗ 
ent luy citer æ ſuer pur le deteigne de ceo bacceou boct᷑:a 
ſi laut᷑ ꝑty ſue ꝓhibit᷑ ⁊t. les gardeing auec᷑ eſpecial C6- 
lultacto.s.vobts ſigniſicamꝰ ꝙ in cauſa pd quatenus ad 
reſtitucionem eiſd gardianis de legatis pb in ſoꝛma pzeb 
ad penam canonicam ei imponend ꝓ detentione coʒund 
coꝛam vobis tantumuis agitur, licite ꝓcedere æ viteri® 
facere poteritis, qð ad fozum eccieſiaſticum ec. ꝓhibitio ſi 
nta non obſtante:et ſil nt votk pcedet pur cco, ils poient 
ſuer attachem̃t ec. OT 

¶ En pinſours caſes hve aucra eſpeciali Conſultacion, 
bzes,que paſſe lage de vint ans, et il fait ſon libel p noſm̃ 
de Suua ccvua:ozele ꝑty poet mr̃e en bank le rop ou en 
chancerie, qᷓ les arbꝛes fuet᷑ grand arbzes paſſant lage de 
vint ans c. b ſon tᷣmiſe il aũa eſpecial Conſultacion de 
pcedet:ita ꝙ de Dilua cedua, et non de aufs arbt᷑s que 
vaſſe lage de vint ans en creſb, ou dage de vint ans, e vi⸗ 
de ſtatutũ inde añ. 4 5. E. 3. ca. 3. | 

CSt hoe ad chapel deins fon mafiq eſt vne channterpe 
donatiue ou þſentabk'#c. et ie chapteine de ceſt maner ad 
ewe les diſmes pꝛouenientes des demeines de meſme le 
maner de temps dount #c.oze ſi ꝑſon (deins q̃l paroch cẽ 
chappeit eft ) ſue le ſeignour dei maner et auxi le chap⸗ 
vleine del chapell en tourte chꝛiſtian pour les diſmes de 
meſine le maner ils auera pꝛohibicion ⁊c. pour ceo que 
laduo wſon de ceft chappel poet vener al rope per rea 


de garde ou deſcheite ec. et donques le performe 9 
qu 
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a1 paroch ceſt maſt # chapel eſt) aũa eſpecial be de Sci 
fat vs le ſeigñ del dit maſt, et auxi vs le chaplein del cha 
pel, retoꝛnabt᷑ en chancerie a certen iour, a mre ta ſils ſa⸗ 
uet riens dif, pur q Conſnitae ne ſerra grant, et ic br de 
ꝓhibit᷑ reuoke & repelł et ouſter affaire & reſt᷑ q ie court 
aͤgardt en v cas, et en fine del br̃e ſerra. Et habeas ibi no 
mina eoꝛum, ꝑ quos ei ſcire feceris #c. et hoc bt̃e æc. ii 
=_ * en le Regiſter en le fine des br̃es de Signi⸗ 

ca ut . | 

___  C Dꝛeue de vl laica re⸗ 
„ 5, * monwendes : 


W CE br de Ut laica remouenda giſt fibfif ſurmiſe fayt 
plencumbent ou ceſty q eſt greue #c.ſans aſcun certifi 
cat fait de ceo en te chanceriep leueſq;, cõe  certificat fait 
de t en chancery ꝑ leueſqz: Et quat leueſq; fait certiſicat 
en le chancerie deĩ fozce,dong le foꝛme dei u eſt tiel. 
E C Rex vic Lincolfi ſatute. Adreqſitionem venerabilis 
atrisLincolfi epᷣi tibi pᷣcipimꝰ, qo oẽm vim ilaicam,q 
e tenet in ccekla de J. ſue dioceſis ad ꝑturband ipᷣm epᷣũ 
quo minus officium ſuum ſpirituale in eccłia ia exerceb 
poſſet, line dilatione amoueas ab cad ac. Et auer Aił et 
Plur & attachem̃t vᷣs le vic direct as cozoners, fil ne tue 
ne reto2fi les bites. ” | 
¶ Et ſi le rop fait collation al aſt pᷣbenð de aſt᷑ eueſq; p 
title deuolute alup, & leueſq; fait reſiſtens,q le pᷣſent le 
roy ne poet aũ cozpozalpoſleſſion, donq; te bre ferra di⸗ 
ret al vit᷑, et (ers tiel. Eo 
¶ Pꝛecipimꝰ tibi,q oẽm vim laicã ſeu armatam\,7j ſe te 
net in dida ecctia vel domib? eid annexis ad pacẽ nt᷑ã in 
cork tuo pturband ſine dilatione amoueas ab eiſdẽ, et ſi 
quos in hac pte reſiſtentes inueneris, eos ꝑ coꝛpoꝛa ſua 
attachias, et in pꝛiſona nt̃᷑a ſaluo cuftodias, ita qu eos 
habeas coꝛã nobis in ottabis fancti Hilłæc. vbicũq; &c. 
ad reſpond nobis de contemptu # reſiſtentia ſupꝛad, et 
habeas ibi nomina eoʒũ, quos attachiaueris, æ hoc bre. 
¶ Et cẽ bt᷑e de vi laica remouenda poet eſtre fait retoz- 
nabt ou nient returnabt.et t᷑ al pteaſure ct̃i @ voił᷑ ſuer le 
 bytef,et poet eſtre retoʒũ en comen hanke fibien come en 
baꝝkc ic rop. | 3 
) CEtnota q̃ ꝑ ceſt bfe le vit᷑ ne doet remonet lencum⸗ 
bent aue eſt en poſſeſſion det Elgliſe , ſdit il en 3 
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fion a d2oit ou a toꝛt, meʒ ſoulem̃t a remouet᷑ le foꝛce & de 
ſufft lencũbẽt de enioper fon poſſeſſiõ. Et ſi le vit᷑ amoue 
ou boil amouet lencũbẽt, q̃ eſt en poſſeſſiõ, lenc ũbẽt auer 
br direct al vit᷑, lup cõmandãt ĩ it ne lup remouer æc.æ fil 
lup ad amoue, ã il ſans delaye fe face amend. Et ſũ ne ſe 
fait, ie ꝑty poet auer It's Plut᷑ & attachm̃t vs le vit᷑. 
¶ Et le fozme de bt de vi laica remouenda, ſauns certiſie Þ 
deueſgz eſt fied. _ | 3 
C Rex vit᷑ S. ſalutẽ: O ꝛecipimꝰ tibi qd omnẽ vin laicã 
ſeu etiã armatã potẽtiã, q fe tenet in pᷣbẽda d E. in eccłia 
de C. ad pact nr̃am pturband, ſine dilatione amoueas ab 
eadt᷑, & i quos tibi reſiſteñ inueneris in hac ꝑte, tunc aſ⸗ 
Capk tecũ ſtiffictens poſle com tui, i neceſſe fuerit, eos at⸗ 
tachias per coꝛpoꝛa cox tc. vtõ. 5 
¶ Et ie foꝛme de certit᷑.de eueſq; ct tici.Excellentiſſimo W 
pꝛincipi c dño ſuo, dño Henrico dei gta cc. W. ꝑmiſſione 
diuina Ebor̃ archieps, Angt᷑ pꝛimas ſalutẽ in eo ꝑ quem 
reges regnãt, e cuntba ſubſiſtunt. T elſitudini veſtt᷑ regie 
notũ fecimꝰ p pꝛelentes, ꝙ qͥdã falutis ſue iminemozes, 
poſſeſſion] dñi J. in ecttia de E. nt᷑e diocet᷑ canonice ſibi 
collata, quũ . aliquando tenuit octupat᷑ in nfo offic æ li⸗ 

bertatis eccieſiaſtice à iuris pᷣdict᷑ w.pᷣiudiciũ impediunt 
. E pertur bat, id circo excelientie veehumilitatſupplicam? 
quatenꝰ ad hanc vim & voteſtatẽ oĩod amouẽdð bꝛachiũ re 
galis potentie ſolita gra apponatis; vt inimicoꝝ Chzilti 
rebellio ſic ꝑ veſtrũ repꝛimat᷑ ſubſidiũ, vt libertas eccleſt 
aſticaſub veſtro defenſionis clipeo tuta maneat# ilteſa,et 
vos a deo exinde retributionẽ condignã coſequi valeatis, 
qui vos ecctie ſize populo per tempoꝛa conſeruet diutur 
na. Dat᷑ apud B. quarto kalenð .cc 
5 ¶ Bꝛeue de vaſto. 5 
L foꝛme de br de waſt vers tñt en do wer varie del bt C 
de walk vers aut tñt, car le bt de walt vers tenant en 
do wer eſt tiel. 
¶ Rex vie ac. Si A fecerit te ſecurũ æc.tũc ſum per bo⸗ 
nos ſum̃ 25.9 fuit vxoꝝ C.qð fit coꝛũ iuſtit᷑ noſtris apud 
welt in quindena Trifi,oltens.quare fecit vaſtũ, vendi 
tionẽ, diſtructionẽ, t exiliũ in terris, domibꝰ, boſcis, gar⸗ 
dinis, æ hominibus, | tenet in dotẽ de hereditate pzedict 
A. in . ad exheredationem. c. 


¶ Et en ceo bt᷑ il ne reherſa leſtatute (done bf de waſt, 
ne en bꝛiele de wal} vers le gardein, pur ceo q̃ iz 7 
> nilable 


NATYR A 
niſable ꝑ comen lep auant leſtat᷑ p ꝓhibit᷑ © attachm̃t ſur 
ceo ſus fount waſt. Et auxiliũ in hoĩbꝰ ne tra mis en t bt 
de waſt, ſinon q̃ ie tũt en do wer ou aut᷑ tfit miſentret les 
villeins dei maner, ꝑ q ils depart del maner & de lour te⸗ 
nours,* doqs ceo eſt waſt en eux. ¶ Et en bt᷑ de waſt v3 
tñt a ᷑me de vie ou des ans, i reherſet᷑ leſtat᷑ en tiel foʒm. 
¶ ik ex vit᷑ ec. Si A fecerit te ſecurũ cc. tũc lum B. c. 
quare cũ de ci 2fiiio regni nt̃᷑i Ingt᷑ ꝓuiſũ fit, qv nõ it= 
ccat alicui vaſtũ, vẽditiont.ſcu deſtruſionẽ facere in triz 
domibꝰ, boſcis, ſeu gardints id B. de fris, domibꝰ & gar⸗ 
dinis in 1. q pdict” A. ei dimiſtt ec, fecit vaſtũ xc. ¶ Et 


li abbe pozt vt᷑ de waſt vers le tñt en dower, le br fra. Dl 


tent quare fecit vaſtũ in fris ec quas tenet in dotẽ i iure 
eccłie ipũus, ad exheredationt ecctie ſue c. Et ne dirt de 
hereditate ipſius abbat᷑, ne ad cxheredatione ipſiꝰ abbat᷑, 
ec. Mes ſi their pozt bir de waſt vs le tñt a me de vie de 
leele ſon aũcetoʒ:dõq̃ʒ ie bt ſuppob, q le tñt tient de here⸗ 
dicate c. ̃ le waſt eſt fait ad echeredationẽ ſuã cc. 


¶ Et ũ tenant en do wer pꝛiſt varon, le bꝛiet᷑ de waſt ſup⸗ 


& 


2 


poſcra que ds fecer nt vaſtũ de terris, quad tenent en do⸗ 
tem ic femme, vacoze ie baron ne tient en dower. 

¶ Et ie br de Waſt ſerr᷑ toutz dits pozt Vs int en dower, 
outfit per ie curteſie, coment que ilz ont graunt oulk lour 
eſtates a auters. 5 
¶ Si baron fait keſtem̃t de lon terre, ou eſtraũge abate 


pꝛes le moꝛt le baron, ou diſſele le baron en lon vie, puts 


le femme recouet᷑ ſon do wer vers leſtrange c. ſil pozt br 
de waſt vers le kemme, le bt fert mencion del recouery Fc 
co ment ei recoucet le tert vers lup. 
¶ Si feme tient en dower de rege, que ad le reuercion, et 
ic roy graunta lc reuercion en fce al eſtraunge, et puis la 
feme fait waſt:oʒe le graunte auera bꝛieł de waſt, & le bre 
fert᷑ menc19 comet el tient ve roy, & comet d auer graunt 
le reuercion a! eſtraunge Ec. æ que el q tient en dower de 
ꝛeſtraumge de graumt le roy auet᷑ fait waſt ec . I ſlint ſi le 
baron dtuie. iheir fait feſtement al eſtraunge en fee, que 
aſligñ dower ai fẽ me, æ el fait waſt, le br fert᷑ mẽcion q cl 
tiẽt cu dower del doñ ſon baron del aſlignemẽ̃t ieſtraũg, 
de ã lauaundit feme tient en dower del allignem̃t, q̃ lheit 
te dit bars ad fait al dit eſtraũge ad exherebationem ceſts | 
qui ſuit le bꝛief. c. ¶ Foꝛme de br de walt, lou k'fe- | 
me eſt endo we ex aſſenſn paris cl ticl. fc "of 
. ex . 
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¶ Rex ⁊c. Si S.ec.tũc ſum̃ c. futt vxoz.1R.qb.lit. ec. 
oſtenk aun e ed c. tenet in date de dono pꝛedich 
N. quonda virt ſui ex aſſenſu . de S.patris y2eduti N. 
de ptato S. ex aſſignatione eiuſoẽ A. æc. Et ſi la fẽme re⸗ 
couer fa dower vers le pier, dõqᷓs le b de waſt fra meEcid 
del recouerie, ſic.Et q ead Jſabeiia in cut nta coꝛũ iuſtit᷑ 


nt̃is de banco ꝑ cõſiderationẽ eiuſdẽ cut᷑ recuperauit, vt 
dotẽ ſua af? ptat ⁊.ad exher edat ionẽ ipſiꝰ S. e t᷑. Et ie 
br poet eſtt᷑ de moĩendinis, ou viuariis ec. donq̊s le bt̃e 
ſerra:oſtent quare fecit vaſtũ de tris, domibꝰ, molẽdinis 
boſcis, viuariis, æ gardini . 
¶¶ Et ũ ie garden enchif graunt ouſt ſon eſtate que fait Þ 
Wat, le bzick de waſt ſcrra poꝛt vers ie graunie, ucmie 
vers le gardein, et neſt ſemble al tenant en do wer, ou te⸗ 
nant Þ ie curteſie:mes ſi t gardein fait walk & pur3 grans 
ouſt ſon eſtate, donq̃ʒ lhcir auera le bꝛief ve waſt vers le 
gardein, æ nemie vers le graunt. Et iſſint fi tenant a me 
de vie ou dans fait waſt# graunt oulf ſon eſtate, ie bzick 
gilt vers ceſty que fiſt le walk, & nemie vers fon graunte. 
Et le fozme del bziek vers le gardein eſt tiel. 5 
¶ Bex cc. i A fecerit æc.tũc ſum̃ ec quat fecerit ec q hz 
vel habuit in euſtodis de hereditate ec. ad exheredat᷑ xc. 
¶ Et vs lexecutour dei gardein le-bzief eſt. Suk cc. B. 
et C. executoꝛes teſtamenti deec.quare ſecerũt vaſtũ.æc. 
quas habent in cuſtodia poſt moztem-pzedicii B. de here⸗ 
ditate ec, ad exhereð c. ¶ En bziet᷑ de wait vers le tenãt 
per le curteſie le foʒme del bꝛiet᷑ ꝑ le „ eſt de rehert 
leſtatute, et vncoze ſemble que le bꝛiet᷑ eit bon, coment que 
il ne reherce leſtatute. Et lc foꝛme del brick eſt. - 
Ciker#c.StÞA fecerit #c.titciurk ⁊c.quare cũ de cdi cõ⸗ 
ſilio regni nr̃i Ang pꝛouiſum lit, quod non liceat alicui 
vaſtũ venditionẽ ſcu deſtrumone facere in terris, domibꝰ 
boſcis, ſeu gardinis ſibi dimiſſis ad terminũ vite vel an⸗ 
noꝛũ, ſeu de illis que ꝑ legem terre tenent᷑:idem W. de do⸗ 
mibus quas tenet ꝑ legem Fngl'de hereditate pꝛedidi A. 
in M. fecit vaſtũ, ad exhereð ipſius Ae contra fozina pꝛo 
niſionts pʒedict, vt dicitur, c habeas xc. 
¶ Et ſi their graũt le reuert᷑ del tit ꝑ le curteſie a vn auł᷑ 
en fee, & le tñt attoꝛñ xc.donijs le foʒine del bbe eſt tiel. 
¶ Rex c. Si abbas de B. ec. fecerit &c.tunc ſum W. æc. 
quare cum, vt ſupꝛa, idem B. de domibus in N. quas te⸗ 
net ad vitam ſuain de preſato Abbate, quas A. de - 
ES ea idem - 


D 


E 


8 


idem W illas tenuit per legem Angl de hereditate ipfius 
A inde fecit pzefato abbati, fecit vaſtum. c. 


¶ Et ſi ſheit᷑ graft ł᷑ reuerciõ au aut᷑ eſtraũge en fee, lc 


tenant ꝑ le curteſie attoꝛñ, e puis graũt ouſt ſon eſtate ꝑ 


le curteſie a vn aut᷑ eſtrage,# puis ceſti eſtraFf fait walt: 
oze le graunt del reuerciõ auer ſon action de waſt vers le 
grãàũt del tenãt ple curtiſie, æ nem vs le tenant ple cur⸗ 
teſic:ca r il ne poet tener p ł curteſie ſino dei heit᷑ c. Mes 


ſi le tenãt ple curteſie graũt oulf ſon eſtate al eſtrãge, c t 


graunt fait waſt, their auct action de waſt vᷣs le tenãt ꝑ 


te curtilie,# nemie vᷣs le graũte q̃ fiſt le waſt, meʒ ſi theo 


auera alien ou graunt le reuercion en fee a c.⁊ puis le tñt 


ple curteſie attoʒñ, æ puis graũt ouſt ſũ eſtate al craig 


al eſtrãge fait waſt, oꝛe le graũt del reuercion nauct᷑ acits 
de waͤſt verz le tit ꝑ le curteſie, mes verʒ le graũt dei tit 
ꝓ le curteſie. ¶ Et ſi fẽme ſoit tht en do wer, ⁊ ei graunte 


ton eſtate a vn eſtraũ ge, c puis lheir graũt le reuerciõ en 


fee a vn auter, æ le tñt attoꝛñ, > puis le tit a terme de vic 
fait waſt: Il ſẽble ̃ le graũt del reuercion auet᷑ lac ion d 


Waſt vs ie graũt del tenãt en dower, come il auct vs le 


graũt dei tñt ꝑ le curteſie. ¶ Le foʒm̃ de b de walk vers 
le tñt a terme de vie ou des ans eſt tiel. Rex &c. Si A. fe⸗ 
cerit xc.tiic ſum̃ B. cc.cũ de cOmuni conſilio c. in terris 


ec. ſibi dimiſſis ad termiñ vite vel annoꝝ, ide 25. ö tris, | 
domibus, boſcis, æ gardinis in L.q pdin? A. pzelato 8. 


dimiſit ad vita ipſiꝰ B. vel ſic:q F. pater vel mater vel 
alicuius anteceſſoꝝ pᷣdidi A. cuius heres ipſe eſt, pꝛefato 
B. dimiſit ad termiñ anno, fecit vaſtũ c c.ad exheredati 


one æc.᷑ cõtra fozms ꝓuiſionis pᷣditte, vt dicit,æ habeas 


Þ ec. ¶ Et ꝑleſtatute de Marlbꝛidge ca. 23. eſt oꝛdeigñ, qõ 


I 


firmarii#c.n6 fat vaſtũ in domibꝰ ec. vel erxiliũ d hoib?, 
p al ſtatute ł᷑ b be waſt de exile de hoĩem eſt garrãt᷑ gc. 

¶ En bꝛiek de waſt ſi le pꝛemiſt de bziefe reherſe, qð non 
liceat alicutfacere vaſtũ in domibꝰ, boſcis c gardinis, c 


en le fin del bzief eſt dit, que le del. ad fait waſt en terres, 
E en exile des homes, iſſint que 


pluis eſt en le fpn del biet q fuit reherce en le pꝛemiſe del 
bzief, vnquoze le bzief eſt bon. Et ilſint eſt i meins ſoyte 
en le fyn del b2iefe qui eſt reherce en le pꝛemiſe del bꝛieke: 
vnquoꝛe le bꝛiet᷑ eſt bon, ſi come eſt rehcrce,qy cum pꝛoui 
ſum lit,qb non liceat alicui facere vaſtũ c. in terris, do⸗ 


mibus, boſcis, et gardinis, et en fyn del biet eſt reheree, YN 
f able 
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qd ł defenð fecit vaſtũ in frig ſoulem̃t, ou en boſcis ſoule 
ment, ou en meaſons ſoulem̃t, vnt le bre eſt bon. 
¶ Et ſi abbe fait leſſe a terme de vie on dans c deuie, c le 7 
leſſee apꝛes fait waſt,donqs ł bt̃e ſert᷑ tiel. ¶ Rex cc. Si 
abbas ec, tunc ſum̃ B. quare cũ de cõmuni conſilio c.id 
B. de domibꝰ in L.quas dit? abbas. ſi labbe ineſm̃ fait 
le leeſe, + (i ſõ pᷣdeceſloʒ filfle ele Don eee R. quõ 
da abbas ęc.pᷣdeceſſoʒ pᷣdict᷑ nũc abbatisþfar B. dimiſit 
ad vitã ipſius . vel ad terminũ annoꝛũ ſi le leaſe ſopt 
iſſint, ter valtir#c.ad exheredationẽ ecctie ipſiꝰ abbatis. 
Et ſemble bꝛiefe ſerra pur pzioz ou mal? doſpitalt. 
¶ Et vers lexet᷑ ie bre fra. Sun J. c K. executors teſta B 
menti . ꝙ ſint cc.ijdẽ executoꝛes de terris, quas pꝛefat᷑ 
A. pꝛedict᷑ L.dimiſit ad terminũ annoꝛũ, fecer vaſt᷑.æc. 
¶ Sihõe fait leeſe a feme ſouli d viuarijs, æ el p iſt bar̃, æ 
t leſſoꝛ deuie, a el æ ſõ bat᷑ foũt Walt, ł b fra pur heir tiei 
C Rex æc. Si A. fet᷑ ac.tũc lum B. C. vxot᷑ eius. qð ce. 
quare cũ #&. ydem B. æ C. de vinarys in. J. tenent ad 
vitã ipſius E. ex dimiſſione quã F. pater pꝛed. A. cuius 
heres ipſe eſt inde fecit pfato C. tet᷑ vaſtũ cc. Ps 
¶ Et aut bee pur iheire lou terre eſt leſſe al baron a ferte 
E al heire, le barõ deuie, æ el fait waſt, ie br̃e ſer̃: Eadẽ 
A. de domibꝰ in L. quas tenet ad vita ſuã ex dimiſſione 
qua w. inde fecit eidẽ A. pꝛefat᷑ . quondã viro ſuo et 
here) ipũꝰ B:pfis pb H. cuiꝰ hers iple eſt, fer vaſtũ. c. 
¶ Et auter bt̃e, quant done eſt fait al baron & feme; c as. 
heires de coꝛps le feine, æ le feme deuie, puis le bard fait 
waſt, lheire auera bt̃e de waſt, c le biete ſerra. Adem. . 
de domibꝰ in. B. quas tenet ad vitam ſua ex dimiſſione 
quã w. inde fet᷑ pꝛefato . æ M. quondam vxoꝛi eiꝰ cx he 
red de coꝛpoze ipſiꝰ w. matris pꝛed B. cuiꝰ heres ipſe eſt 
exeuntibꝰ fecit vaſtũ æc.contra foꝛmam ce. 
¶ Et ſi home leſla tre a t᷑me de vie, & ad. iii. ou. iiii.ſoers D 
E deuie, e ils fount partition det terre, t de ceo reuercion, 
E le tenant a terme de vie fait waſt, ceſty ſoer x ſon baron 
que ad le reuercion,auet bꝛiete de waſt, e le bziefe ſerra. 
CRex ec. Si. A. de B. M. vxoꝛ ei? fecerĩt tc.tũc ſum̃ 
Ec: . c. quat᷑ cũ de cd cõſilio cc. idẽ . de domibꝰ cc. in 
L.quas tenet ad vita ſua ex dimiſſione S.de C. de pur⸗ 
. pteipſi? M. ipſã de hereditate q fuit ipſiꝰ S. ftis ſui, cu 
ius vna herev ipſa Tp ꝑtitionẽ ink ipſas M. A. 4 B. ſo⸗ 
rozes eiuſdẽ S.ind factã cdtingf lecit vaſtũ c. vel ſic ioEẽ 
5 %% «© de do⸗ 


E 
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de domidus in L.quas tenet ad vita ſuã de ꝛetat᷑ M. ex 
dimiſſione A. pt̃is pᷣdicte M. cuius vna hereð ipſa eit de 


purparte eiuſdẽ M. iplã de hereditate pᷣdicti A. continq. 


feT vaſtũ ac. Et fi tenãt a terme de vie grant ouſtt fon 
eſtat e a vn auter, c le grant fait waſt, ie bꝛicfe ſerra. 


¶ Rex cc. Si . ſecerit ac.tunt ſumʒ̃ . c.idẽ . in do⸗ 


mibꝰ in . quas tenct ad vita J. ex dimiſſione qua idem 
J. cui pꝛefat᷑ B. illas dimiſit ad eundẽ terminũ inde fc= 
cit pʒetat᷑ I. fecit vaſtũ ac. Et ſi tenãt a Tme de vie grat 
oulſf ſon eſtate, le graunte graũt ouſt᷑ ſon eſtate, le ti⸗ 


8 ® 


erce grauntt fait waſt,donq̃s le bzicfe ſerra tiel. 


(Rex ac. Si M.de R zebedari? pzebende de A in ec⸗ 


cdleũa beati Pet E bot᷑ fecerit &c.tiic lum̃ N. ⁊c. guare cit 


#c.ide N. de domib? in L. quas tenet ad terminũ vite. 


gque kuit vxoz H. de M. ex dimiſſione M. de O. qui ilk te⸗ 


nuit ad eũdẽ kminũ ex dimiſſione ipſoʒũ H. et A.cui de 
. æ M. de O. quõdã viro ſuo w. B. quonð pbendarius 
pꝛed pbende þdecefloz pzeb pbendarti ill dimiſit ad vita 
eozund M. de N. et A. fet᷑ vaſtũ c. ad exheredatione p- 
bend ipſiꝰ N, ee pꝛed.æc. Et ꝑ cro 
appiert ũ ſi pᷣbendarie ou plo 


app ait leſe a terme de vie il en 
fon fucceſſour auer act de waſt. ¶ Si M. leſſa terre al 
J. a me de vie, x mozuſt, æ L.fitz a heire te dit M. grãt 
le reuerciõ a vn H. in fe.æ H. graũta cel reuercid al A. en 
fee, et puis J. le fa ᷑me de vie fait waſt:oze le bf de walt 
p02t ꝑ A. tra ticl. ¶ Rex ac. Si A. fet᷑ c.tũc ſum̃ F ec 
quarc #c.ide J. de domib? in L. quas tenet ad vitã ſuã 
de pfat A. ex aſſignatioñ H. de quo ide J. las tennit ad 
vita ſuã ex aſſignat ione, quã .. filiꝰ etheres, M. qͥ ũlas 
Pkat᷑ J. dimiſit ad eundẽ t̃minũ ind fecit, eib B. fecit va⸗ 
ſtũ c. Si S. R. ſa fẽme ſeiſi en fee leſle ie re al D. 
kme de ſa vie, c puis S. moꝛzuſt. æ N. pꝛiſt a baron . E 
H. e K. ſa fẽme grãt le reuert᷑ al A. en fee, æ puis D. at 
tozna et fait waſt et A. poʒt bre de waſt, le br̃e ſcrra. 
¶ Rex ec. Si A. fecerit æc.tũc ſum. æt . . qð lit æ c.idẽ 
B. de domibꝰ in N. quas tenet ad vita ſua de pᷣfat᷑ A.ex 
aſſignatione, quã H. & R. vxoʒ eius, ã quid N. æ S. quõ 
da vir ſuus ilas pfaf B.dimilet ad eũdem terminũ ind 
fecerũt pfat᷑ A. fecit vaſtũ ec. ¶ Si N. leſſa t᷑re a terme 
dans a vn F. le Il F. fiſt vn J. ſon cxecutour @ deuie, et 
J. ieſſa le tre g vn &. æ puis M. grãta e rcuereiũ en fee 
a vn M. le dit P. graunta le reuercion al vn M. en fee, 
t puis [dit R. Ia t᷑me dãs fait waſt, ie dit M. auet᷑ br — 
| w 
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wat, et le bi ſerra. ¶ ex vit᷑ ec. St M. tecerit #c.tunc 
ſum̃ ec. R. qꝙ fit ac. quare cũ c, iõ R. in domibus in L. 
quas tenet ad ᷑minum anmoꝛſi ex dimiſſione 5 exet᷑ te⸗ 
ſtam̃ F. cui MN. illas vimiſit ad eund t᷑miñ de pf. M. ex al 
ſignatione . de quo id N. i tenuit ad eũð min ex aſſig 
natione qua pᷣd N. inde fecit þf:P.ketit vaſt ec. F. leſ⸗ 
ſa fre al Ed. A. ſa fec,et as hee le dit Ed. et puis E 


deuie, 4 W. ſon fits + heir grant le xtuert᷑ al C. en fee, et 
puis A. ait waſt, le by ſerr a. 
¶ Rex ec: Si C.fccerit æc.tunc ſum̃ . ec. quare cit c. 
1 A. in domibꝰ in W. quas tenet ad vita ſuã de pꝛed C. 
ex aſſignatione qua D. filius ct heres E. cui et pᷣfat᷑. . 
quondã vxoꝛi ſue . illas dimiſit, habenð eiſõ E. + A.et 
het ißius E. inde fecit p̃f. C. fecit vaſtum. e. 
¶ M. lea terre a time de vie a Cecil et dam ſõ barũ c 
Adam moꝛuſt, ⁊ Cecu pꝛiſt a baron .de F. et Ci Te 
cul {a fẽc le ont la tre al .de H. q̃ leſſa la tre a Julian 
E puis M. granta le reũt᷑ al N. en fe, æ Julian fait wa ſt 
et N. poꝛʒt bE de waſt:le bf ſerra tiel. ¶ Ber #c. Si : fe⸗ 
cerit c tunc ſum̃ Julian cc. dre cũ æc.ead Jut in domi⸗ 
v2 vel rid quaàs tẽnet ad vita Cecite vx. T. de F. de pf. 
ex aſſignatione M. de q . de H. qͥ u pf. Auład termiñ 
illũ dimiſit, ir tennit ad ed miũ ex dimillione pᷣdõ T. et 
Cecilie, cut aͤdẽ Cecilie æ Ade quondã vtro ſao pk. M. 
fit dimiſit,ad vita eoꝛũð Ade et Cecite;inde-fetit pᷣkl. B. 
fecit vaſtũ æc. ¶ N. leſſa freal Amice et J. ſon barũ a 
kme de lour vies, le rem̃ al N.filie J. D.a terme de ſa vie 
te rem as dꝛoit hees N. D. et puis T. dꝛoit heire 1 D. 
grant cel rein al B. de C. en fee, et puis J. baron Amice 
deuie, x el fait waſttle br de waſt ſerra tiel. 5 
¶ Rex ec. Si B. de C.ſecerit ⁊c.tunc ſum̃ c. Amiciam, 
q fuit vroz tc.quate cũ #c.cad Amicia in voſcis ac:quos 
tenet ad vitam ſuam de pf. B. de C. ex aſſiqñ quã T. cũõ 
et heres J. D. de quo eadẽ A micia illos tenuit ad eundẽ 
tminũ. ex dimiſſiof qua R. ind fecit pf. Amicie et. quõ 
dam viro ſuo ad vita eoꝛũd et J. Ita qð poſt mozte. 
eozund A. et J. pᷣd voſcũ M. ſilie . D. ad totam vitam 
ſuam vitertus remaneret, et poſt moztem ipſius Micho⸗ 
lae, ijd bolci rectis here pzed J. D.remanet᷑ inde fecit 5 
fat . fecerit vaſtũ ac. Et per ceſt bt appiert que ceſti en 
reuercion aũa bꝛiefede waſte vers tend unt a tearme de 
vie, lou eſt meĩme eſtate en rem̃ a terme de vie, a vn aut. 


9. . Et 


N. ATV R A 


D CEteſt auk bf de waſt en tiel fozne, 


Rex gc. ſi J. & C. fecerĩt zc.tiic lum ec. J. c. quare a c 
ea I. de domi? eg. ds tenet ad vita ſua ꝑ tinem ind in 
tent nr̃a coꝛã .de C. & ſocijs ſuig iuſtit᷑ nris de banco p 
hte num inf pᷣðd C. & J. & N. de B. leuat, et q poſt mozt 
5 T. J. pf. J. et C æ hered decozpozibus eoꝛũd J. r 
C. exeunt᷑ remanetdebentp ſoꝛmã finisÞd fecit vaſtum 


c. ¶ Hoe leſla tre a ᷑me de vie, a vn E. le rem a vn M. 


2 łme de vie, c puis granta le reuert᷑ en fee, a vn B. pier 
a vn R. ã hd le dit . eſt, © puis le pꝛim̃ Ta me de vie 


; 2 et cy t᷑ en rem̃ ent᷑ et fait waſt:ozele bt ſerra. 


Rox ac. Di R. tecertt er tũt um gc. J. de C. et M. vr 
o2e ęeiꝰ, c. quare cit. æg.ijũ A. æ M. in tris quas tenet ad 
vita iþi? M. de pf. N. ex aſſignatione, quã .de C.qui 


C 


tram pd J. de E. ad toram vitam ſyam,itaqy-poſt moꝛ⸗ 


F 


tem ip1? J. de E. eað terra þf.M. ad totã bitã ſug ha- 
bend remanet dimiſit, inde fecit B. patri pᷣõ N, cuius he 
res ipſe eſt fecerunt daſtũ vᷣc. ¶ Et ſont aut᷑s foꝛmes deʒ 


bes mis en le Begafter, ur ne ſont eſcriptz ci pur le lõ⸗ 


gut de eux cc. ideo vide libꝛum inde. 


G6 Et eſt aut᷑ toꝛm̃ de br̃ de waſt pur le ſir ꝑ eſchete q̃ ad 


92 
Ys 


I CSihomead comendeſtouers en bots dũ aut, et cẽ 


E xeuert᷑ ꝑ eſchete cc. 


[> CEt eſt br de waſt en ie Regiſter pur ceſtie en reuerciõ 


Vs t ꝑ clegit:q ad les tres en exet᷑ pur det ou dam̃ reco⸗ 
uer. Et iſſint Bs tp Elegit qad les t᷑res en execut — 
ez 


conuſance de det tc. Et auxi bs les execut᷑s cẽi q ad 


en exec ꝑ Elegit, et ſeinbł bon reaſõ q lact᷑ gift: Mes al⸗ 
cuns diont, q̃ ceſti ᷣg q lexet᷑ eſt ſue, naũa ceo bf de waſt 


pur cauſe q il puit am̃ ht de venire fat ad coputand xc.et 


la le waſt ſerra reroupe en le det, mes ꝑ laccion de waſte 
il recautt᷑ trebidam̃, et ſembt q̃ il ne fert ceo ꝑ ceſt b̃e de 
veñ far ad computan de . . 0 1 4 ? 
CEtpurth homead.terres en exet᷑ per Elegit, æ puis 
coſti en le rauercion granta cei reuer al eſtraunge en fee 
eic. qꝛe ſeimble reaſon, que ceſty grant auer bzief de waſt 
vers le tenaunt per Slegit;pour ceoque le waſt eſt a ſon 
dilenherttaunce, et ine doit ſatiſfier pur le det due par le 
grauntour. VV „C 2 
C Et vide. T. 21. E.z3.en title de Scire fat; ou łreconi⸗ 


ſour auoit vn Scire fat, ſur ⁊ ? miſe q̃ le reconiſe aũa le=- 


uetout le det p couꝑ deg arbꝛes coupes. 
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eſt t᷑ æ ppertozie del bois couß tout le bois:oʒe cẽi qͥ dopt 
auer leſtouers naũa accion de waſt, mes il auera aſſiſe 

de ſes eſtouers, rar accion de waſte ne gilt mes ſur leeſe 
fait, ou Bgt ꝑ le curteſie, ou vs t᷑ en dower ou gatdein. 

C Si gardein en chiualrie fait waſt,lheire alia lacio de A 
Walt vs le gardein ſibten al l. kde deins age. 

C Et fihbe lott en garb delt Sia wexfon de ble der ff 
pur ceo qᷓ certeine plons furt ſeiſtes in fer del terkes ten 
ꝑ tuice de chiualer al vie de ſon pier & ſes deired: ze ſi e 
cardein falt wat, thcire deins age ou de pieine age; aueß 
laction de walſt vs le gardein, et vnt᷑ their nad le reuerciõ 
del 13 le vſe ſoulem̃t, mes ceo eſt don ꝑ leſtatut añ. 

4. H. 7. ca. 17. | 
CEt i gardein fait waſt, il pardera le gar d. Et i tgard *: 
parde ne fuffile al dam̃ de waſt, donc il kendẽ dam̃ duſtß 
a t ꝗ̃ ie waſt amount ouſtt᷑ le value dei gde del card par 
ieſtatut de Glout cap. 5. 33 


— 


¶ Si le roy coin mit le gardð daſf heire en fon gard a vne 5 
aut, et le comitte fait waſte,ddgs b ſurmiſe fait de ceo en _ 
chancery l xvp4nande bt al eſchact Xt. de aler al fre, de 
veier ſi walt ſit fait cc. et de certifier lè roye de ceo en le 

chanceri. ¶ Steſchattduͤrz faeent wilt en tres q̃ is ont 
en lour mains en garde ihett deins age du de plein age a⸗ 


uera act᷑ de walt,et recduera dam̃ a krebr vs eux, & il a= 
yerontimpaiſort pdeite ans et reints a volunte le roy. 

¶ Et iſſint ſi eſchãetoꝛs font waſt en aiifs ktes ſeiſieʒen 
mains le roy p enq̃ſt de office, añ.3 6. E.. cap. 17. 

¶ Et eſchaetoꝛs ne aut᷑s gardeins des terres de dacatid 

de tempoꝛalties de eueſchies et abbais ec. ne fert wàſt et 

an 1 clero cap. 4. & 5. | 

CEt ſi fa terme de vie, ou en dower ,ou plecurteſie,ou C 
a terme des ans grant ouſtt 5 eſtate a diuers pſons diſ⸗ 
conus &c.a defrauder ceſti en reuert᷑ æc.et puis walte eſt 
fait:ccſti en reuert᷑ auet᷑ br de waſt Hs cẽi pꝛim̃ t᷑ lil pꝛiſt 
les pits ec.añ. 11. H. 6. ca.  . © 8 

¶ Eſt vn aut᷑ br de waſt q giſt ent᷑ deux tenants en cõen D 

I teigñ le fre ou bois en fee ũmpt, æ le foꝛme del br ẽ tiei. 

¶ Rex c. Si A. fecerit c.tũc ſum c. B.oſtẽt᷑ quare cu 

jd A. c . keneant boſcũ de J. in M. ꝓ indiuiſo, p̃õ W 
de eodem boſco fecit vaſtum 3 ipſius 
A. æc.et habeas ibi cc. Et ceſt bꝛiełe giſt fibien de terre 
Piſcharie turbarie æ auters ſembleg, ſibien come de 

SLE | NP. ij. boiſe 
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bolſe, quãt ils ſõt tenꝰ ꝓ indiuiſo, Nide ſtat᷑ inde weſtii 

E ij Cũ duo vel tres ec · turbariam ca. 22. ¶ Et lheir deinz 
age aũa bt de waſt s gardein en ſocage. 8 
¶ Et lheir al plein age auera action de waſt vᷣs le com⸗ 


F CEt ft deux ont reucrſion a eur et as heirs iũ de eux, lg 


deux ioineront en accion de waſt Ss ka terme de vie. 
¶ Gardein en ſot᷑ ne ſerra puniſh pur waſt fait ꝑ eſtraF. 
Y C wall fra ſue Hs t᷑ a t᷑me de vie, iou ẽ vng meſne eſtate 
be Tel Ea ra 
Et appiert per bie en ie Reger, q or de wa mai 
tenable,coment& metm̃ eſtat en ren s t᷑me de vie ſoit ent 
le ta terme de vie et ceſti en reuercion. 
On teeſe ẽ fait al baron + feme a terme de vie, on des 
ans, la feme ne ra puny pur wall fait ꝑ le baron aps la 
moꝛt le baron. M. 3. E. 35. | 
K ¶ Le t᷑ poet coup arbzes pur amend meaſons gc. et de 
” fairereparat,mes ſi meaſons ſont decaies ꝑ defaunt le k, 
De coup arbfs pur amender ceux, eſt waſt. . 
Ou walt eſt fait ꝑ enemies le roy, on ꝑ tempeſt, ie t᷑ ne 
ferra-puny pur cei. | - 
MW (Coup de moꝛt boiſe neſt waſt. Et fi hoe couß boiſe de 
ardt᷑, lou lad mozt boiſe ſuffit᷑, cco eſt waſt Ec. 
¶ Auxi il neſt Waſt de ſufft᷑ le Fre giſer freſh et nient ma 
nure, et de creſcer plein des ſpines ou dumes. Auxi il ne 
waſt de coup ſeſonabl boiſe q̃ eſt vſe deſtre couß cheſcun 
vint ans cc. ou deins t᷑ temps. - . --- 
C Di hoe ſcie les arbꝛes, ᷑ eſt waſt, et fil ſuffra les ger⸗ 
mifi b le cepp des arbzes deſtre nouelm̃t diſtroie ceo eſt 
auxi nouet waſt. | 
N CEt ũ home ne repatre les bankes, p i le terre eſt ſur⸗ 
xounde, ceo eſt waſt. a 
¶ Et ſi yoearet ics pꝛees ec.7 eſt waſt. Mut on pale I 
- . eſt. conert oue thak ou timber poet eſif walt, file f ſuffr 
' eur delf diſcouer, p q #c.et foder pour argilt ou piere ou 
carbons ſerraditwaſt. -——©— 
C Houſebote heibote # firebote appent al tearme de cõ 
dꝛoit, et i poet pzendt boiſe pur cel Mil. 21.9. 6 


O CEueſqz ne maificr doſpital, ne ꝑſon ne puniſher waſte 


fait en tẽps ſon pᷣde k, mes abbe ou pꝛioꝝ fert. 


p ¶ Tenant en talle aþspoſſibtlitie diſſue extient ne ſerra 
vnn pur wall. ßw⁊ - „ 
8 Succi⸗ 
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BREVIY H. 60 
¶ Succider des willo? entour le ſite del maſt aiuge waſt 1 
PD. 10. E. 3. . . 
¶ L caſe a terme de vie, le rem̃ en taile, le rem en fee al te 
naunt a terme de vie, ſu fait walk il ſerra punp per cẽp en 
rem̃ en taile, et vncoʒe le tenaunt a term de vie ad fee en 
rem̃, mes eſt vn meine eſtate den erit ac. : 
C Si hoe ſcicarbt3 at value de. ii.. ini: ct atuge waſt. C 
¶ Et ſi hõe fait leeſe pur vn an ou dimie an ſi le tet fait D 
waſt, le leſſoꝛ auera bre de walk, x le bre dird, quas tenet 
ad t᷑miñ annoꝛũ, ⁊ en ie coũt ii mra leſpecial matt᷑. c. 
¶ Termour poct couper ſouth boiſe creſſaũtz ſouth les 
rande arbꝛes + ſouth les haut boiſe, mes fi ne ſoit aſcun 
Haut vole la, il ne poet couper le boiſe .o. E.. 
¶ Et home poet auet᷑ vng. bꝛietc de waſt,# count ſar di⸗ F 
uers lecſes 9. . E. z. FFF 
¶ Gardein ſerra puny pur waſt fait per eſtrange xc, mes © 
„ . EEE: 
¶ Di tenant en taile leſſa terre a terme de ſa vie demeſñũ 
il auera action de waſt vers le t, ſi waſt ſoit tatt. 
line del reuercion naũa bre de waſt vers 2 
le tefit deuãt que e tenant ad attoꝛñ, meʒ ſi reuert᷑ eſcheit 
al ſeignour, il auerg biete de walt vers ie teñt fans aſcũ 
attozf. Du ſi le ſeignour det villeine dai it reuer?t᷑ < le 
villcpne ad, oꝛe le ſeignour aueta bzicfe de waſt vers le 
tenant fil fait waſt fans aſcun attoꝛnem̃t. . 
¶ Et iſlint ii le roy grant reuerceion per ſes letters patẽtʒ 
te graunte auera back de waſt ſans attoznement. 
¶ Et iſſinr ſi home deuiſe reuercion a vn en fec, le deniſe 
auera bref de wall ſans attoꝛnement ſur waſt fait. c. 
Et nul auera biet de waſt ſi non ceſti que ad eſtate in fee z 


ſimple ou fee taile, mes ꝑſõs ou pʒebendarie autrab̃e de 27 C- 
walt ſur lour leeſe,vucozeaſcuns diunt aue ils nount fre | 
5 ſoulem̃t en eux c. ¶ Et fi tent a terme de vie fait x, 


& puis alien en fee, vnt᷑ le bi de waſt giſt vers lup. 
aut eſt ſi ie waſt {it fait apᷣs lalienat᷑ cõe t᷑ dit, meʒ tamẽ 
qre.C Si abbe fait walt dez fres en rar + deuie, ic ſuc- M 
ceſloꝛ ne fra charge, meʒ fil foit depoſe, le ſucceſſour ſerra 
charge. . E. 3. ¶ Biieke de waſt fra maint᷑ f teaſe: @ 
fatt a vn tũq; il luy ꝓmote a vn benefice, et le bre ſup.qð 
tenet ad t᷑minũ vite. Et iſſint del ieeſt fait a durer de tiel 
ſeſt tanq; a tiel teſt, ie br̃e luppolera, qð tenet ad ̃minum 
annoꝛu en cco cas, à per le count le matter ſexta deciar᷑. 

M. ilu. Deitru⸗ 


5 NAIVRA.T 
D C Deſtruciũ des villeyns p tallage aiugewalt, — _. 
YC waſt fait ꝑ gardein al vaine de.xx.deniers aiuge waſt 
R CLetermour neſt tenus de amender meaſons q ſont ru 
inous al temps del leeſe a luy fait. ¶ Si deux copercefis 
foũt iceſe a terme de vie, e waſt eſt fait, x puis lun deuie, 
Llaunt t le necccontet ioindt᷑ en actiõ de waſt pur ceo waſt 
fait auaunt, æ vnt᷑ le nece ne recouera aſcũ damafFp ceo, 
mes le lieu waſt il ſemble que ils tiendt᷑ en copercenerpe 
M. 11. E. 2. ¶ Et ſi deux coperceners ſont, æ lun ad iſſue 
e deuie, e ſon baron eſt tenant p le curteſie #fait waſt,ſon 
itz nauera acF de walt vers lüp ſãs noſm̃ lauter copcen, 
mes lil poʒt le bꝛieł, ti-abatera., qð vide 5,9. H. 6. in titi᷑ 
S dewalt ec. ¶ Et ũ ttii. font tenantz en come p indiuiſo, 
lun fait waſt, les aut᷑s deux coutet ioindt᷑ en actio de waſt 
T vers le tierce cc. vide de ceo M. 3. E. 2. en waſt. C Si 
gardein fait walt, #lheire eſteaunt deins age poꝛt ht̃e de 
waſt,p le gardein perdzale garde. e oult᷑ ceo, damage a 
taũt q le waſt amoũt ouſtr le value del garde que ceſt ꝑ⸗ 
due. Mes lilheir al plepne age poꝛt bre de waſt vers cey. 
q fuit gardein, æ recoũ,donq̃s il recoyera treble damageʒ 
Ss le gardein, pur ceo q ce hozs del caſe del ſtat de Giou⸗ 
ceſtt᷑, q done q ie gardein pardt᷑ le garð, car iIne poet pdt. . 4 
te garð la. pur ceo il eſt en cas come t᷑ en do wer, ou p ix 
curteſie ſõt, queux fuer puniſhabł de waſt ꝑ comẽ tep,qy 
vide M. 12. N. 4. en title de waſt par lopinion Thunig. 


¶ Bꝛeue de Eſtrepemento. 5 = 
COnt deux maners des bziefes deſtrepement, vn ẽ quat. | 
Thome ad action real pendat,coc Fozmedon, ou dũ fuit 
inkra etatem, ou bziełe de dꝛoit, ou tiel ation, en quel le de 
maundant ne recouet᷑ aſcun damages en lation donꝗ̃s il 
poet ſuer ceſt bzicke deſtrepement vers le tenant, lup inhi 
bitant que il ne fra waſt neſtrepemẽt, pendant ladion, et | 
ceſt pꝛopꝛement auant iugement done pur ie döant. 
(Et autre vt deſtrepem̃t gift pur le ddant, lou il ad iu 
de recoyer ſeiſin de tre. æ deuãt exet᷑ lue p here fat ſeifina . - - 
l poet ſuer ce bt᷑e vers le tenant, q il ne fra waſt neſtrepe - 
ment #c.et ceſt br̃e reherł᷑ le recouerie ; le iugement cc. 
X Et auxi le dꝭant poet auer bf deſtrep direct al vit᷑, iuy 
comand.q i ne ſuttt᷑ ie tenant de fait waſt ou eſtrepem̃t. 
5 (Et alcuns diont; que ceſt bzieke deftrepemet ne Bae 
. tics ac⸗ 
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tiel action lou dÞ recouef dam vers le k. Mes il lẽble rea⸗ 
ſon, que le dð auera tiel br̃e, lou ii recouer dam̃ ſibien coe 
lou i ne recouet᷑ damages, car poet eſtre q le t᷑ neſt ſuffici 
ent de ſatiſſier le ddanspur les damages. 1 
¶ Et auxi ſi le tenant ſert᷑ ſuffer de enraſer leʒ meaſons, 

t diſtroper les parkes & viuers, il ſerra inconuenient. 

¶ Et en cheſcun action real le dBaunt poet auer bꝛiefe al Þ 
vit᷑, lup cõmaundãt, q il veie, que le eſtatute o2deigndeſ= 
trepement fait #c.ſerr obſerue, + q il ne ſuſtt ie tenãt de⸗ 
faire tiei eſtrepᷣ: per autiel reaſon il auera le br̃e, vers ile 
tenãt, lou il poet recouer damages cc. C Et ſi le teñt fait 
feffement pend le plee, le dõant poet auer le bt᷑e deſtrepe⸗ 
ment vers le tenãt & vers ſon feſfe c. Et ſẽbie par m̃ le 
reaſon, q̃ il poet auer bre deſtrepement vers le t᷑ & ceux q 
font ſes ſeruãtʒ noſmãt lour noĩſmes tc. comẽt q̃ ils noũt 
riens en le tenancy, tamen quere. Uide pur ceo Triñ. 5. 
E. 2. en title deſtrepemt᷑t. ¶ En afſiſe & en chelt᷑ ac reaix C 
lou le ddant recouer damages, il poet auer br deſtrepem̃t 
pur eſtrepem̃t fait apꝛes iugem̃t deuãt execucion: mes 
pur bies ſcies e ẽpoꝛtes aps iugem̃t, & deuãt execut᷑ ſue ꝑ 

le dd, le ddant nauera bre deſtrepem̃t, ql remedie il auer 
pur ceux queõ: ſẽbie nul. car le t᷑ poct pꝛẽder les ꝓfitʒ den 
tre deuant execution come ſẽble, car eſtrepem̃t ne ſet᷑ dyt 

li non Fic tent fait tiei choſe i ſert᷑ dit waſt d vn Tmour: 

{i terinour auet ceo fait. Et quãt hoe purchace ſon bziefe D 
oziginal direc al vit æc.donq; i poet purchace fon bk def- 
trepem̃t vers le t᷑, ſil voil, ou br̃e al vit᷑, iny comaund q il 
voie q le ſtatut ozdeigh pur eſtrepement foit obſerue. c. 

¶ Et fi home ſue bꝛiefe de dꝛoit al ſeignour de court ba⸗ E 
ron direct la il poet ſuer hozs del chauncerie bꝛiefe al vir, 
que tt veie que waſt ne ſoit fait #c.ou il poet ſuer br̃e hozz 

de channcerie directs al partie ineſm, lup command que il 

ne fer waſt #c,et ſur ceo attachement. c c. Et quaunt le 
bꝛiet᷑ eſt pendant en comen banke, donque le ptie demand 


y 
. 


auerale bfe deſtrepem̃t hozs det cone banke,ou hozs del 


chauncerie a ſon :clertion. © Eo... 

- CEtlebfepoet eſtt᷑ dire al vit᷑ #al ꝑtie meſm, ou poet 
auer ſeueral bfes, vn at vit᷑ t aut᷑ al ꝑtie. Et pendant lac 
tion le ᷑ poet fair waſt; + ne fra puny pur ceo gue eſt fayt 

Anuant le pꝛohibition a lup deliuet᷑, mes ſoulemẽt pour cel 
walk fait par le tenant apꝛes le pꝛohibition a iuy delinet᷑. 

C Et ũ eſtraunge fait waſt de ſon tozt demeſne cnt 0 
1 p20 
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wpꝛohibition deliuer al tenant, ⁊ enco unt᷑ le volunte le teñt 
dong le tenant ne ſerra puny pur ceſt Wall ec. 

FJ CEn cit fat pur executer vn fin, file tenãt fait waſt 
le ddat poct ſucr bfe deſtrepement #c. 

n CEnaſſileictcft ſiſt waſt apꝛes verdit , e deuant inge 
ment donc, ⁊ puis le pt auet᷑ iugement done, puis il ſue 
bre deſtrepem̃t vers let pur waſt fait p luy apꝛeʒ le ver⸗ 
dit d. deuãt iugem̃t, le bt᷑ agard bone Milk. 21. E. 3. 

L Et bt deſtrepemẽt vers le ft pur waſt fait apʒ finge- 
ment d deuãt execut᷑ fuit al comen ley deuũt leſtatute. 

M CEt k Fo2zmed ſoit poꝛt dei maner,s puis eſtrepement 
ſue ꝑ le dVant vers ie tenant, puis vn tenauncie eſchiet 
al mai, & ie t fait waſt en ceo teficie , il ſert puny pur cel 
E vncoꝛe i neſt demand ple te, nicʒ les ſeruices fuet de⸗ 
madcs ꝑ le bt᷑e en noſme dei mañ, ie terre vient en lieu 
de ſeruices Ec, 5 

H ¶ Si hoe recoũ en bt̃t de waſt ec: ii aũa bfe deſtrepemtt 
vers ie det. pur waſt fait aps ic tuß # deuãt lexecut᷑ cc. 

O (En attaint en comen bake le pleint᷑ auera bee deſtrepe 
ment vers ie det. hoꝛs de comen bãke:ſil voile ⁊c.ou hozz 
dei channcerie. - 5 

P CEtHi home ſue Juris vtru vers ſeueral f3,coc il poct 
ou lcire fat vers ſcuerai teatz ta i poet auer eſtrepement 
vers aſcun des tenũts, et nient vers touts c. Et iſſit i] 
ble i Foꝛzmedon ſoit poꝛt vers deux tefitz iointm̃t, le de⸗ 
mand poet ſuer eſtrcpem̃t vers lun tefit ſoulemt. 

Q ([ Et en Juris vtrũ ſue en Londꝛes le dꝭant auera bee 
deſtrepement direct al vit de Loundꝛes tc. come appicrt 
par le Regiſtre. | 

__ C Briefedeparticione facieny. | 

R Neue de particione faciendð eſt tiei. Nex cc. Si I. fe⸗ 
cerit ec ſum̃ . c.oſtent quare quũ eedem A.# B. 
mſimul e pꝛo indiuiſo tencant tres acras terre cũ p- 
tiñ he hereditate que fuit M. matris pꝛe A. e Wacutus 
hercd iple ſunt in J. eadem . particioni nfe inde inter 
eas ſecundum legem et confuctuvinem regni Anglie fa⸗ 
cienð contradit᷑, & cam t᷑acere non permittit minus iuſte. 

vt dit. Et habeas ibi ſum̃ et hoc bzene. 

Et ſile baron ad vn part dei fre ꝑ purchez. E autt᷑ ꝑcel 
en dꝛoit ſa feme, et vn autf coperner ad le tiers pt c6e vn 
des heires af comen nunt᷑: dougs ie baron & ſa ate 
bre de particion vers ie tiers copercencr, & TY __, 
| Mex 
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¶ Rex vit cc. St A. e M. vxoꝝ eius ſetet᷑ at. ſum̃ M. t 
oſtent quare cũ id J. et in ture ipius M. de purparte ip⸗ 
ſarũ de mañio de T.qb fuit A. pt᷑is pd M. cut? vna he 
red ipſa eſt contingent, iamq; J. virtute teoffamẽti ſibi 
p F. fiia et altera hered pᷣd . de purparte ip ius F. de 
tod mafito contingent fatti, ac pᷣf. M. filia ct tertia hereð 
eiuſd A. et ꝓ indiuiſo tencant mafitiiÞÞ cũ ꝑtiñ eav M 
¶ Et eit vn rule en le Regiftf tiel. fait aſſauoir an. 12 2 
a 2 kuit enſeale vng br de ꝑticione faciend ent 
eſtrange ꝑlõs, & la fnit dit, ql home lauerott en cheſt᷑ cas 
ſans noſme de hereditate en le bt, et la fuit dit, q ceſt bre 
ne fuit vnt view deuant. - 3 
CC Et ſi home voile ſue ptiticn pur terres en Lodrs,do 1 
ques ii aũa bt al mait᷑ et as viconts de Loundzes en na⸗ 
ture de Judita q̃rela, e le bt tra tien. 
C Rex maiozi et vic London fałt᷑. Ex ꝑte S. de H.e A 
vxoꝛis eiug, nobis eſt oſtent᷑, qd cum tpſi R.t S. inſimui 
E ꝓ indiuiſo teneat vnũ mef cum ptifi in Londoſi, id 13 
et S. pticioni inde ſcm legem et cons eiulð ciuꝛtatis fa⸗ 
cienð contradit᷑, et eam fieri non ꝑmit᷑, in ipozum S. æ N 
dampnũ non modicũ· c grauamen, et contra conſuetudiñ 
in ciuitate illa hactenus optentatã et ap pbata,vobis igit᷑ 


pcipimꝰ qð audita ipſozum S.et J. in hac parte fireta, 
et vocatis coꝛam vobis R. et S.auditiſq; hinc inde par⸗ 
tium rationibus, eiſdem S.et J. in pᷣmiſſis viterins fier 
faciatis,qd de iure # ſecundum conſuetudinem cinitatis 


ditte fuerit facienÞd cthacenus in caſt conſimili fierico 
ucuit.Telke.Xc. ” 

CEtp t᷑ appiert q ple cuſtome de Lond? vn toink, onf 

en cõen aſia bt de ꝑtit᷑ Ss 8 cõpaignion. 

¶ Et pticion poet eltt fait en chancerie lou lun copcener C 
eſt en gard le roy. . - 

¶ Et ꝑtit᷑ poet eſtt᷑ fait de auowẽ, ou de vnreficion,qitz D 
aũa le xeuert᷑ de ticir act᷑s, et laut᷑ le reuertion des aufs 
acts, Et poet eſtr̃ fait ſans fait c. Et appiert 3. Ed. 4. 
qtenants en comen poient fait ꝑticion p fait. 
¶ Er pticion ent᷑ barons et tour femes lier les femes fil © 
ſdet egalt:¶ Et pticion fait del maſi ſauns parler de ed⸗ F 
nowt, laduowẽ demurt en comen. Et ioint᷑ feſont ꝑticion 

dei molin ſans fait, et agarde bõ Triñ. 47. E. 3. 

¶ Si lun coperceñ leſſa ſon purpartpe al auter 3 G 

n 
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ner pur terme dans, vnd el ſuer̃᷑ bre de particion vers ſa 

H (Apps ꝑtit᷑ en chancerie cet q ẽ deins age, apᷣs q el vyet | 
al plein age, fi el ad trop pope, aũa br̃e de ꝑtit᷑ factend 5 
$ copꝑceñ, ou {cit fat $ Trecozy del ꝑtit᷑ en chancerie vᷣʒ fa 
copcener, q ſerra rctozfi en chancerie Ec.;adit pour q̃ no- 
uel ꝑtit᷑ ou extent ne ſerra fait ec, . 

¶ ( Et pticion ent copcens q lune aũa & occupict᷑ la terre 
del Paſche tãq; al gule de Auguſt ſoulem̃t en ſeueraltie 
aplup,# q dog lauks auet᷑ æ occuptet ſoul en ſeũaltie del | 
gule de Auguſt iuſq; al feſt del Paſche; annueim̃t a eux 
et a lour heirs, eſt agarÞ bon ꝓticion en tẽps E. le pꝛim̃. 
¶ Et m̃ le reaſon ſẽble bon ꝑtit᷑, ſi deux copceners ount 
deux mañs p diſcent, c ih font ꝑticion, q lun ocrupier i 
mañ p vn an, et laut, laut maner pur ceo an, tt & doriqs 
cet i occupia lun man, occupiet᷑ laut᷑ man pur ian enſuãt 
E iſſint de lauk coparcener: et iſſint lour heir cheſcun an 

anfF e occupier le mafi q laut᷑ occupie lan auandit. 

(Et auxi coꝑceũs poient faire ꝑtit᷑ pur term de vie, on 
pur terme dans. 4 | . : 

M ¶ Et auxi pticion q lun auera la fre taile, et laut᷑ la tert 
en fee ſimpk eſt bon ꝑticion. Et le ꝓceſſe en ced biete eit 
ſum̃, attachem̃t, et diſtt᷑ infinite. „ Et = 


C Biete de excommunicato 
capiendo 


N Adlant cẽ bf ſerra graunte, il couient eſtre certifie en e 
chancerte per les lett᷑s deueſq; ſouth ſon ſeate, dei con 
tumacie æ contempt fait per le partye al ſeint eſgliſe,mez | 
ceſt certifi?, poet eſtte fait en chauncerie per les letts cey | 
qui elk efltett deſtre eneſq3,auaunt que il ſoit ſacre eueſqʒ . 
Et auxi poet eſtre certiſie ꝑ les letters del chatinceUer,ott | 
vicar generalt,quaunt leueſq; eſt ouſtt᷑ le mecre,vu hoꝛs 
de fon dioces in remotis agent᷑ c. Et com̃t i leueſq; eff 
deins ſon dioces, vnd le certit. le vicar general ꝑ ſes lettf3 | 
#c.en chancerie rehert᷑ q̃ leueſq; eſt in remotis agent t bõ 
et ne ſerra trauerſe. Et en temps de vacation deueſchie, 
le certifit᷑, couient eſtre fait por les gardeines deſpiritnual 
ties pour le temps eſteant, ou per larcheueſque ac. ſil ſoit 
O gardeine deſpiritualties: Et ſur ceo bꝛiefe ii auera At et 
Plut᷑, et ſils ne ſoient t᷑ . auera attachement vers 
r 
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diren as coꝛoners, retoꝛnable en bank le roy. ¶ Et li ceſti J 
q eſt excõmenge ad fait ſatiſfagio al ſeint eigi pur ſo cõtu 
mac e contẽpt Ec.d0oqgz leueſq; ou vicat gener, ou gar⸗ 
deinz deſpiritualtieʒ ac.come auant eſt dit, doient certiſie 
trop en ſon 9 ie ad ſatiſſie al ſeint eſgł pur 
ceſt cõtẽpt 6c.d0qz ſur ceo il auera h̃ al vit᷑ tie. 
C Ker vit᷑ I incaĩñ ſalutẽ. Cn S. Aquos ad denũcia⸗ 
tiones decani & capituli eccłie beati Petri Ebot ſede va⸗ 
cante, vet ſic:ad denuntiationẽ venerabilis pr̃is A. wyn⸗ 
toñ epi tanq; exdmunicatos x claues cotepnentes ꝑ coʒ⸗ 
po2a ſua ſcdm cõſuetudinẽ Angt᷑ p te iuſticiari pᷣceperi⸗ 
mus, donec {te eccłie ta de coteptu q; de intur et illata, ab 
eis fuerit ſatiſfadũ. Jag ex ipſis decano# capitulo, vel 
lic:ab ipſo epᷣo abſolutionis beneſiciũ in foꝛma meruerũt 
obtinet᷑, ſicut iidem decanus et capittm. Uel ſic: ſicut td] 
epiſcop? p lt᷑as ſuas patentes nobis ſigniſicauet vel ſig⸗ 
ficauit:tibi pcipim?, qd ipſos Se J. a pꝛiſoñ, qua deti⸗ 
nent, ſi ea occaſione æ nõ alia detinent᷑ in eadem, ſine dila 
tione deliberari fat᷑. cke. 3 
¶ Et ſi le vicount ne voil faire execucion de ceſt briefe, ii 5 
auera Alas c Plut et attachement vers le vicoũt direct 
as coꝛoners, r zt en bank ie rep. cc. in ng . 
¶ Et file pty excõmenge, ã eſt tl int pꝛile © en pꝛiſõ, oft © 
ſufficient caucion ou ſuerte de eſtoier + obeier les oꝛdinã⸗ 
ces rules de ſeint eigliſe, & les iuges la et lozdinarie re⸗ 
fuſe de pꝛender tiel caution ou ſuerte: dõqueʒ il poet fuer 
auter br al eueſq; de admitt᷑ fon caution, que eſt tiel. 


¶ Bꝛeue de cautione ad⸗ 
| mittenda. 


REr venerabili ac. Ex pte A. cũ ad denunciationẽ via 
tanq; excõmunicatũ, t᷑ claueg eccłie cotepnefi,p coꝛpꝰ 
ſuũ ſecdm cõſuetudinẽ Angkp vit nem Lincolfi .x c. in⸗ 
ſticiari pꝛeceperimꝰ, donec ſcẽ eccte ec.cllet ſatiſfattũ, no 
bis eſt oſtẽt qð licet ide . vobis frequent obtulerit ido 
neñ cautionẽ de parendõ mandatis cccte in foʒm̃ iuris, vt 
hoc abſdintionis beneſiciñ cõſequi poſſet, vos nihilomi 
nus cautionẽ hutuſmodi ab eo admittere hauenꝰ recuſa⸗ 
ſtis, de quo miramur.Et quia nolumꝰqð ide A. diutiꝰ in 
pꝛiſona contra tuſticiam detineatur, vobis mandamus, q 
accept᷑ a a pꝛefato A.cautione pꝛedida, ipſum . a ilona 
5 : | | qua oc⸗ 


D 
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qua occaſione pᷣmiſſa detinef, deliberari madetis:alioqui 
qd noſtrum eſt in hac parte exequemur.æc. 

¶ Si leneſq; ne voti maſidet al vicount, a deliucr ceſt ꝑ⸗ 
fon ifſint excomenge,donqs il auet᷑ bt a vit᷑ hoꝛs dei chã⸗ 
cerie a deliuet᷑ lu q̃ eſt tici. | 
¶ Rex vir ac. Ex ꝑte .ã̃ ad denũciationẽ venerabik.#c. 
& rehert le br mis auant al eueſq; pur deliuerãce del pꝛi⸗ 
ſoner, æc. Ex quia nolumꝰ qð we Þ diutiꝰ in pꝛilona cõ⸗ 
tra iuſticiã detineak, tibi pᷣcipimꝰ, qd in ꝓpꝛia ꝑſona tua 
accedas ad pᷣkatũ em, c ex ꝑte nr̃a moneas t edticacit᷑ in 


dicas, vt accepta ab ecde A cautione pᷣdidda, ipᷣm . a pꝛi⸗ 


ſona pᷣditta mandet deliberari. Et ũ idẽ eps vel cultos in 
p lentia tua id facere nolnerit, tũc ipſũ . a pꝛiſoñ pdica, 
* E nö alia detineat in eadem, deliberarifar. 
f e cc. 5 


E ¶ Et ſar ceſt bt il auct᷑ At & Hlut al vit᷑:æ ſũ ne ſue is 


brs,ilauet attachmet vs le vie, meʒ iſſint nauet il vers 
leueſq; Xc. Ss — 


F (Et ſi leueſq; certifie p ſes its patʒ en chaũcerie, | il ad 


maũde a ſon offit᷑ ou archdeacd de alloiler le ꝑtie excom⸗ 
menge: donq̃s le ꝑtie auet᷑ bt al vit᷑ reherꝭ ccur ifs pars. 
ec. Mobis pᷣcipimꝰ qd pᷣdidũ A,.cũ vobis cõſtare poterit 
iplũ ab excomunicacione ſua pzevicta ꝑ pꝛedictũ offir vel 
archidtaconit abſolui a pꝛiſona qua detinef, fi caoccaſione 
E non alia detinetur in eadẽ, fine dilatione deliberari fat. 
tc. Teſte xc. Et ſur ceſt brief ii auera At Piur et atta⸗ 
chement vers le vit, ſil ne ſerue le buef. 
¶ Et ſemble vncoze, q loffit᷑ ou archdeaco, a q̃ leueſq̃ ad 
maundð ſes lett᷑s de aſſoiler ie ꝑtie, neſt ten? de certific le 
vit᷑, qᷓ il ad tiei lett᷑g mes le vit᷑ boit aler ou maũder a eux 
de conuftt le veritie de cel, ſur ceo de faire deliuerãce Ec 
et leueſq; ou ceſti qᷓ luy excõmẽge, a dl certit᷑ le ꝑtie fuit 
vꝛis, poet cõmaũder le vit᷑ de luy deliuet᷑, come appiert ꝑ 
les bztefegs en le Regiſter. C Et ſi home ſoit excõmenge c 
xis ꝑ ſigniſicauit, ct puis oft cautio al eueſq;ʒ de obeir a 
eint cigliſe,x leueſq; retuſe, ꝑ q il ſue bꝛict᷑ al vit᷑ de aler 
al cueſcs © de garñ de þnder cantid ec. Oꝛe ſi leueſqʒ pẽle 
en fon cuer, ou eſtott en doubte, ſi ie vic voil lu deliuct᷑ p 
cẽ bꝛiet᷑, lcueſq; poet purchace aut bt direc} al vit, reherł 
tout le matter & cas #c.e en ſin del bꝛief fra ceux parolx: 
(Tibt pᷣcipimꝰ, qð ipſũ A. a pꝛiſona pᷣditta, niſi in pᷣſentia 
tua cautionẽ pigndoꝛatit ad minus eidẽ epiſcopo 1 — 
en 
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kaciend optuterit,nuliaten? deliberes abſq; miandato nt̃o 
ſeu ipſius cpiſcopi in hat parte ſpeciali.Teltc #c. 
¶ Et ũ leueſq; pꝛiſt caucion del partie de obeier le ſeinct 
eſgliſe Ec.donqs leueſq; poet certiſie ceo en chauncerie, et 
fur ceo te partie auet᷑ br al vit᷑ de luy deliuer. ac. 
¶ Et fi ie vicount beltuer tiel excõmenge ſans duc oꝛder 25 
dei iep, donq̃s fur cõpleint leueſq; en chauncerie il aucra 
nouei bꝛiet al nouel vit rchert ceſt matter, iup commaun 
dant de luy pꝛender c detiner en pꝛiſon, et auxi en meſme 
le bziet᷑ il commaundt᷑ ie vie de fair laũcien bit᷑ de reſp al 
roy a certein four en lon banke de ceo cotempt cc. Et file 
vit᷑, que leſle lup de alex alarge, eſt vncoze vif:donqs ſem 
ble q le bfe ſert agarð as coꝛoners de pꝛendt᷑ le partie ex⸗ 
cd menge, et aui de fair ven le vicornt ac vts. 
¶ Di home ſoit excõmenge deuãt te chaticetcr de Oxofi. 
Sc. le chaũceier certif.cel excomengeat en chaũcerie æc. 
ſur ceſt ccrtif.te roy __ ſignificauit al viTec.de pᷣndt 
le coꝛps cc. Ec le br eſt tiel.¶ Qufi nos de gta ſpecialics 
ceſſerimꝰ, qð cancellat᷑ vniuerſitatis Drofi, q pꝛo tepoze 
kuerit ꝑ litteras ſuas patẽtes cãcellat᷑ nt̃o Angł᷑ p tkpoze 
exiſte! b de nominibꝰ ſinguloꝛũ 
ö turildickione p far cãcellat᷑ Dxofi, qͥ maioꝛis excõmimi⸗ 
cationis vincuio fuerint mnodati,x qv dic? cãceſtariꝰnt, 
q p tẽpoꝛe fuerut, bzeuia nia fieri x ſub magno ſigulo neo 
_ confignari fat, p captione eoꝛũ, qͥ ſic p ditñ canceilat Ox 
oft fuctexcomunicati,® p quadꝛaginta drez pſcnerauce in 
- eadf,ad fignif.ſtue certif.t211® cancellat᷑ Oxon ſuptadiai, 
ꝓut in litter is nt᷑ig patent inde cõteuis plenins mde con 
tinet᷑. Ic John E.cacciiart” vniuerſitatis pᷣdiue c. per 
litteras ſuas xc.quod w. de. 5. ic. ſue iuxiſdictionis prop 
ter ſua ac. vt in bꝛeui. Et ſi le vntuerlitie de Tambꝛidge 
ad tiel pꝛiuilege quere #c.lemble que ils ount. 
¶ Si home ſoit ſue en court cht tian, et il purchaſe pꝛo⸗ H 
hibicion, et cco deliuet᷑, et cco nient obſtant, ils purſue a= 
uant #c.per que le defendant ſuet attachmẽt ſur ceo pꝛo⸗ 
hibition, et pendant lattachemẽt le defend en courte chꝛi⸗ 
taneCercomenge, æ lexcõmengement certif.enie chaun 
een Significauit eft agaroe vers le defend di⸗ 
rect ah icount delup pꝛeuder: Pre le dekend poet verier 
en chauncerie, monſtre coment il auet᷑ pꝛohibition, c ad 
attachment ſur ceo vers te partie ec. pendãt ceſt bre de 
attach. eſt iduit excomenge,ct le ignif, agar vers us 
=” - mel 


NAIVRA | 
o2e fur ceo il auer ſupert᷑ direct a m le vie, reherb tout ceſt 
matt᷑ e lup cõmãꝭ de ſurceſt de luy pndt,# ſilad lup pꝛiſe 
eã occaſione, q i lup donqz deliuet᷑, donec placitñ diſti at- 
tach. fuerit diſcuſſũ cc. ceſt br iſſer᷑ del chaũ cerie, ſi lat⸗ 
tachm̃t ne ſoit retoꝛñ en bak le roy: Mez ſi lattachm̃t ſoit 
retoꝛñ en bank le rop, donq̃ʒ il auer ceſt bf de ſuper hoꝛs 
del bank le rop, du hoꝛʒʒ del chancerie a ſon pleaſut᷑. Et co 
met auet᷑ ꝑ le certit.deueſq;.q̃ il ad demurt᷑ excõicat᷑ ꝑ xl. | 
tours auant q̃ le ſignit.᷑ra agard. ¶ Si home ſoit ſue en 
court chꝛiſtian, ou leueſq; luy fue & cite ex officio, a luy er 
comenge,F certif.cel excõmengem̃t en le chaũcerie, # ſur 
cev ſignif.eſt agarð al vit᷑ de lup pᷣndꝛe æc.æ puis lofficial 
certif.enic chaũcer ie p ſes icʒ.q̃ i ad appel cel ſentence al 
court de Rome, ou al court de Canterburi #c. donqz ſur 
cel certit.ii auer vn br de ſupert direſt al viErchertromet 
ll ad appel ec luy cõmandãt (il ſurceſt de lup pᷣndõ, pen⸗ 
dẽte appellationis negotio ſupꝛaditto:vel ſic, de ſurceſt #c 
donec de conſilis nro aliud inde duxerimus oꝛdinand: vel 
vſq; tale die: vel lic, de ſurceſt ec. ſil ad luy pziſecavc=: 
caſione tũc ipᷣm a pꝛiſona pditta,qua #c.deliberarifar c. 
CEt apꝛes bꝛiefe de ſignif.agarde vers le partie, il pozk 
en le chauncerie bulles de pape teſtifiant que il ad appelt 
de ceo ſentence æc.il auera ſuperł᷑ ſur ceo direa al vit c 
et en ie ſupert al vicount ii ne beſoigñ de fatre mencion 
des bulles de pape, mes adit᷑, quod ſicut per inſtrumenta 
publica. æc. Et il couient pꝛouer lon diligence enſuant de 
ſon appele per teſtm̃ ou ꝑ ſeremʒ̃t, © deins lan de tẽps d ſõ 
appele ſue c. Et le rule en le Regiſter eſt, qð bꝛeuia de ſu 
perk pendẽte appellatione non debẽt ſieri, ſil ne appiert de 
recoꝛde en chaunccrie, q̃ le ſignif.eft graunt et paſſe cc. 
¶ Et ceſt bꝛiet de Signif.ne giſt mie mes lou höe eſt ex⸗ 
commenge eſpecialment per fon nolme,s en eſpecial ſuit 


vers lup per lordinarie ex officio, ou per le partie:cax ceft 
appel ſentẽtia maioꝛis excõmunicationis, et ſur certif de uk 


ceo en chauncerie giſt le bꝛiet. Mes lou il neſt efpecialmet © ? 
excbmengep noſme ec coment que leueſq; certifie,q il elt 
excõmenge in ſententia minoꝛis excommunicationis; lu 
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ceo ceſt bzief de Signif.ne giſt, car couiẽt expꝛeſt la cauſe 
e ſuit vers luy eſpetcialm̃t en le certii care. 
¶ Sur excõmengement certiũe per les bulles le vapes c 

Signik. ne ſerra graunt.⁊c. uu ¼ 
¶ Si leueſq; certiſie excõmengem ẽt en chaũcerie — 4 5 


BREVIV A , 65 
temps fon Feder eſſoz, tle cõtumacp. ec. Jlauera ſignif. 
ur t᷑, mes fur certif.de comiſſart,ou official, en erte 
dexcomengemet,t de le cõtumacp, Significauit ne ſerra 
graũt, ne ſur certit.dun abbe Jad ozdinart iuriſdict᷑, dexcõ 
mengemẽt in chanterie Dignifi7 ne ſert̃ graunt. 
¶ Si eueſq; certif.enchacerie,q vn aut eueſq; ad certif. 
a lup, que le partie que eff ſon dioceſan ec.eft excõmenge, 
& Eillit ad demurt᷑ excomege ꝑxi.ioursæc.cẽ certif.£ void, 
E Signif;ne ſerra graũt fur ceo. | 2 
¶ Si home ſoit excommenge en court chꝛiſtian,æ leueſq; 
certifie ceo en chũcerie, c ad br̃e de Significauit direct ai 
vie de pꝛend le dekẽdãt, x k dek, 3 7 al court de Rome, 
E obteiñ delegaciediret al Ttein ꝑlõʒ en court de Rome, 
et ad certein bull ẽ᷑ inſtrum̃tz exhibit en le chãcerie de ꝓ⸗ 
iter cell, Jil ſuit la ci effectu,dongs fur ceux bulles mo 


Bot » = | 
Aa. A 


ge, dapper en le chaũcerie a cẽrtein iour, a mke pur | il ne 
doit ſurceſt de pꝛender le partie iTint excomenge pendãt t 


ot aui a cõmaũder ł vit de pꝛend ſuificizt ſuer 
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dit. 
ties, d voił relp.co2ps pur cozps pur ce i eſt excõmẽge 
depurluer ac. K 20 a le court agarð en cẽ ꝑtie, q̃ 
il adonq̃s ſurceſt de pzendlup ac. Et (ile vicoũt retozne 
tẽ br̃ deſcir fat᷑, qᷓ lad garn le ꝑtie, ou {i ũ ad maund cẽ 
bfe al bailie delibertic,q lup relp q il ad garnp le partie, 
a que ſuit ti fuit excõmẽge, dappet᷑ en chacerie al tour en 
le bte done gc. oze file partie que kuit iſſint retozfi garny 
ne vient, donqs cẽy ꝗ̃ fait excõmenge auera auter bziefe 
al vicount de luy deliuer æc.ſi æc. lil nad lup priſe, dongs 


de lurceſſer de lup pꝛender #c. 


¶ Si hoe ſoꝛt excõmẽge p leueſqʒ, c puis le vicar general 
tertitie ceo en chaceric,pur ceo ã leueſq; eſt in remotis,p 
I Signit᷑.ẽ agard,+ile pꝛiſe ꝑ t᷑. puis cẽ̃p q eſt pꝛiic ꝑ 
ſes ampes monſtt᷑ en chancerie coinẽt il ad appel al court 


de Canter but, le q̃l ſue cn cffectu :0zc fur t᷑ ſurmiʒ il aue 


. bre al vit q̃ ad le partie e ccõmenge en ſa garð reherf ceſt 


tre en chãcerie il aucra eſpecial [cit fat, reherf tout ceſt 
matt, direct al vit᷑ de garñ le ꝑtie, a q ſuit il fu 


* 


* 


C 


matter, lup coinaundant ũ̃ il garner leueſq; ou ſon vicar 


.  generalf#cep (ſue le pot vers ceſty ij excommenge tc. 
dapper en le chaunt᷑ a certein iour. cc.a mõſtrer pur 6 le 


ptie-excommenge ne ſerra deliuer pendente appeliat ione, 


e Eaurt a faire vener le partie 8 ſouth ſure gard, 
_— . 
F.:t: Et ki 


. a faire Jla court conſidet᷑ en ceſt pa 


* NAT V RA 8 
D ¶ Et ũ leueſq; excõmenge home, e puis ccrtifie ceo en le 
chaũcerie, c ſur ceo ſigniſit᷑ eſt agarde, æ le prie pile per 
tel, et il ſue fon appelt en court de Caterburie ou de Rom̃ 
'Ec.E ad Scit᷑ faT verʒ leuefqz cõe auãt, vers le partie, a 
reſp en chacerie a dire pur q il ne ſert̃ veliuer,p dne 
E le ꝑtie ſont garny e ne viendt᷑, ꝑ que cẽy q eſt excõmen 
ge eſt deliner:oze ſi cẽy q eſt iſſint excõmẽge voil ſuer aſe 
action en le comen banke, ou bake le rop ou ailourʒ ſil pẽ⸗ 
fe q lautre ꝑtie voii pleder ce excomengemtt vers luy en 
come bake ou ailourg:donqs il aũa eſpecial bre de Sig⸗ 
niſit᷑ as iuſticeʒ de banke, ou lou il ſue, rehert᷑ tout ie mat? 
cde auũt ec eux cõmũãdãt de pceder chm legẽ coſuetub 
regni #c.C Sileueſq; certifie en chaũcerie excõmengem̃t 
fait al ſuit daſcun, æ fur ceo Signit᷑.eſt agard, i il ẽ pꝛiſe: 
Oꝛe cep q̃ eſt pꝛiſe poit mõſtrer ꝑ fes amies en chicerie, 
q il ſuc appcit'de cẽ ſẽtence en court de Cũterburie cũ ef- 
fectu,* pꝛier᷑ ſcit᷑ far vᷣʒ leueſq, æ v3 ł ꝑtie, a {© ſuit il futt 
excũõmẽge, retoꝛñ a certein tour en chãc erie, t {ur t᷑ il aũa 
br̃ al vit᷑ rehert tout cẽ matt᷑, inp cõmaundãt degarfi le- 
ueſq; e le ptic a q ſuit il fuit excõ menge, deſtt᷑ en chãcerie 
al iour de bre retoʒñ, a dire q ils poient pour q le ꝑtie ne 
ſert᷑ deliuet̃, auxi cõmandant le vit᷑ ꝑ meſme le bde, q il 
pꝛendt᷑ ſuſticiẽt manucaptours del ꝑtie excõmenge, que ti 
- appet en le chãcerie a m̃ le jour ac. de luy ameſñ arce al 


vꝛiſon, fila court iſſint ceo oꝛdeigñ al tour c. en le mene | 


tẽps de lup leſſer alarge Ec.par ceſt ſuertie Ec. Et ſi don⸗ 
qs al iour de ceo bt̃e retoʒñ la ꝑtie excommenge ne vient 
ne ſes manucaptours, donques ſert᷑ nouelt᷑ bre agarꝭ al 
vie de pꝛendr̃ aret᷑ le ꝑtie iſſint excomenF. #c.donec ſafe 


eccleſic tam de cõtemptu q; de iniuria ab eo fuerit ſatiil⸗ 


fact, aurt de prendt ic manucaptours, de eux auer a⸗ 
uant le roy en fon banke a certeim iour tc. ad facienꝭ t 
nobis q pꝛet̃ato epo, a ceſtuy a ñ̃ ſuit il fuit excõmenge 
Etc. ouſtre defaire come la court agar. ec. Et ſi al iour 

done en chancerie ꝑ le bziefe de Scire fat᷑, leueſq; et le c⸗ 
tie. a que ſuit il fuitexcomenge, appet᷑ et auxi ceſtap qi? 
eſt excommenge appet᷑ a mie tour ec. et le matter ne poit 
eſtre determine a ceſt iour:donãs iour ſert᷑ done ouſtres 
ambid eux ptics al auter terme a certeim tour gc. & donJs | 
ie partie t(ſint excõmenge aſia eſpet᷑ ſuperb al vit rehert 
cet matter, iuy cõmaundant q il ne ity pꝛendꝛe tan 8] | 


dit i9ur æc.ſi il ne eit autre ent comanudment pie 2 bd 
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C Sont auks bt᷑es en ie Regiſtt᷑ q̃ ſont appciles bies de Þ 
Dignif;pur t᷑ ql ils ne ft grant auat qͥ leueſq; ad fait cet 
tif. p ſes ietks patents ſouth ſon ſeaten chanceri del matt 
E q le bt fra iſſint grant. ¶ Et vnbte lou hoe ẽ clerke 
conuic pur felonp, et puis fait ſon purgat᷑, oꝛe leueſq; cer 
tiſier tiel pur gar fait en chant ꝑ ſes lett᷑s #c. 4b t᷑ cẽi qui 
fuit clerk conuict auet᷑ eſpe⁊ br̃ hoʒs del chancerie direue 
al vie de reſtoꝛer lup ſes bñs & chatelx pziſe.vc. . ¶ Rex 
vit A incolñ ſałt᷑. Cũ C. de P. ꝑſona eccłie de N. nuꝑ de 
raptu vxoꝛis S. de aſpoztat bonoꝛũ ſuot᷑ coꝛã dilects 
& lideli nr̃o w. et ſocijs ſus iuſtit᷑ nr̃is put mos eſt, eidẽ 
epiſcopo liberat? ibid innocentiã fua ſuꝑ cod crimine co⸗ 
ram eo oꝛdinat᷑ legittime purgauerit, cut id epᷣs p lite 
ras ſuas patentes nobis ſigniſicauit, tibi pᷣcipimꝰ, qð eib 
C. terras bona & catalla ſua ꝑ te in man nt᷑ũ occaſione 
p miſſa capta, niũ fugã fecerit cad octaſione, ſine dilatioſ 
reſtituas de gra nr̃a ſpeciali. Teſte.æc. 333 
¶ Et autiel bt᷑ eſt purlheir le clerk aps le moꝛt a delinez 
a lup les tres &c.et en fine del dit bt ſont ceux parolx.ſiñ 
dilatione de gracia nta ſpeciali, ꝑ q ſẽble q ceux pax olx, 
De gratia nr᷑a ſpeciali ne ſont parolx de neteſſitie, mes bt 


koꝛme pur honoꝛ le rop, et qleroy de dꝛoit doit faire tpel 
reſtitut. _ 


* 
— 


clerk, et loꝛdinarie eſt dd, et ne vient, ꝑ les iuſtices com 
mand le clerk al gaole aret᷑ qc.oꝛe al ſuit tozdinarie ou de 
ſon vicar general al roy, ou a ſoa chane*Uer ii aũa bꝛiefe 
hoꝛs del chancerie direc as iuſtices de gaol deliuerie, rect 
tant le matter #c.eux cõmandant q its mander al gaoler 
ec. de deliuer lup al oꝛdinarie cc. 1 
¶ Si hoe ſott pꝛiſe hoꝛs deſglou de ſeintuare encount ſa 
volunte:oze fi leueſq; certifie ceo mat en chancerie ꝑ ſes 
letfs patents ſouth ſon ſeale xc. deſirant reſtirut᷑ dõq; le 
rop mandt ſõ br̃ as iuſtices de gaole deliuerie reherk cẽ 
matt᷑ cux comandat de luy faire amelñ al lieu, de quel il 
tuit illint pꝛis cc. 


¶( Et ſi hõe d ſon clergie deuant les iuſtices, et lia com̃ W 


Si abbe ou pꝛiot certifiey les lets en chanceri ſouth 39 


bho29dc ſon oꝛdr̃ ac.en le paijs, dũõq; bt certificat il auera 
br al vit᷑ de lup areſter e pᷣndt̃, et de inp delifier a ſõ abbe 


ou pꝛioꝛ æc.ou a lour attoꝛnep c. de luy chaſtiſer ſolõc 
J. Briefs | 


le rule de lon oꝛder Ec. 


E 


NATFY RA 
3 ¶ Wꝛieke de homine repiegiando.” _ 
Mes en diuers caſes home naũa ce bt᷑ coment q il ſopt 


pꝛiſe et deteigne en pziſon cde ſi he ſoit pzib pur moꝛt 
de höe, ou fi home foit pꝛiſe p cõmandement le rop, ou fi 


höe ſoit pꝛiſe ꝑ cõmandem̃t de chick iultice,coc appiert p 
le regiſter, mes teſtatut de weſtm̃ pꝛim̃ ẽ, qᷓ il ne ſerra re⸗ 
vleuiſabt, ſil ſoit pꝛis ꝑ le cõmandem̃t des iuſtices, & ne 
dit le chief iuſt ice. |  - 


CEt auxi fi hvdeſoit.pziſe ꝑ cõmandm̃t des iuſtices des 


foʒeſtes, ou hoes q̃ font vtiages, ou fi hoe abiut᷑ le roialm 


ou ſi home ſoit appuer,ou ſi home ſoit pziſe pour felony- 


one le manour ou ceux qentrent ie pʒiſon le rop, ou ceux 
q ſont comen pubiike larons, ou cꝭux q font appels par 
ap ꝓuersſi longem̃t coe les ap ꝓuers vinet ſils ne ſount 
de bon fame, ou pur arſer des meals feloniouſm̃t fait ou 
ceux q fauxet le monep, ou le ſeale le rop, ou ceux ſont pꝛi 
ſes ꝑ certificat leueſq; p br de excõmunicato capiendo, ou 
teur ij ſont pꝛiſes pur treaſon touchant le rop, ou ceux q 
Cont conuicts p br de reddiſſeiſin ec. toutes ceux plos ne 
ſont repleuiſabis p le cden bt de homine replegiad: Mez 
pꝛimes il coutont faire lour ſines, ou agree oue le rope, et 
t ceo dauer eſpecial br̃ as iuſtices, ou a eur eur deteigh 
en pꝛiſon reherb coment 113 ont fait lour fines tc. eux com 
man dant de luy deliuerer Ic. © 

¶ Et ſi deux hoes ou trois fot pꝛiſes # enpꝛiſon, iiʒ potet 
ſuer vn ioint bk de homine repleg et vnt Hik. 8. . 4. tiel 


br ſue ꝑ deux fuit abatꝰ. Mes vnt le icy ſembt, ã itz poi⸗ 
ent ſuer iointm̃t. Et le bt᷑ ert riel. 5 
¶ Rex vir I incolñ c. 


Pꝛecipimꝰ tibi qð iuſte > ſine di⸗ 
latione repleg fat᷑ . C.et D.quos tu ipſe cepiſti, c cap⸗ 


tos tenes, vt dicit᷑:vei quos D. et E.ceperũt, captos te 


nent, vt dicitur niſi capti fuerint ꝑ ſpeciale pᷣceptũ nem 
vel capitalis iuſtit᷑ nt᷑i, vel ꝓ mozte hominis, vel p foꝛe⸗ 
ſta nt̃a vel ꝓ aliquo alio reſto, quare icdim cons Angt nv 


{int replegiabiles, ne amplius indeclamozem audiamꝰ 


defeuu tuſkicie.Teſte æc. 


CEterüada Are Plute attachement ſi beſoigñ ſott 
Mes fi cey © pꝛiſt le home clark lup-cbe lo villein, et ceo 
reiozfi y le vit ble plut ou ſur le Ał reptidonq; le pi ana 


aut᷑ bt de Pluf al vie, ſic. | : 
¶ Rex vie. Quum tibi piuries pᷣcepimus, quod iuſte c. 


au j. cepit, et cartũ tenet, vt dicitur,niſicapt® ellet bc: 


3 _—_ 


non ſit replegiabilis, vel nobis cauſam ſignificares, qua 
re #c.ac tu nobis returnaſti, q acceſliſti ad mañium pᷣũ 


H. ad replegiandð thiꝭ pᷣd w. iuxta tenoʒẽ mãdatint̃i pb, 
ſed þB H. deliberationẽ coꝛpoꝛis ipſius w. non fieri per⸗ 
miſit, eo qð aſſerit ip̃ᷣm w. eſſe natiuũ c fugitiuumi ſuum 


mañij ſui pᷣd, cia mando ius natiuitatis ſeruitutis in ꝑ⸗ 
ſona ipᷣiꝰ w.infia domimiũ mañij ſui c. nos nolentes q̃d 
pꝛed w. ſi liber homo ſit per huiuſmodi captionem & cla⸗ 
meum loge comuni deſtituatur, tibi pᷣcipimꝰ, qð ſĩ pᷣ w 
inuencrit tibi ſuſficient᷑ cautionẽ #c.efſendi- coꝛã nobis a 
die f. Mich. in xv. dies c. ad rñdendð pt. . ſi ac.tunc ipᷣm 
W. interim rept fat᷑ iuxta tenoze mandatoꝛũ nt̃oꝛũ c. ct 
nihilomin? ſi pᷣõ w. fecerit te ſecut᷑ de clam̃ ſuo c. tunc 
pone ꝑ vad cc. pꝛediuũ H. quod ſit coꝛã nobis ad diẽ pd, 
PV W. de captione e clameo pd rel[p, et habcas ibi nomiñ 
picF x hoc be ec. J 
¶ Et en m̃ le maſi ſert᷑ fait en homine repk, fi le det᷑.clam̃ 
le pi come fon gard, dõq; ſur ceo retoꝛñ al Plut᷑ ꝑ ie vit᷑ 
le pk aũa eſpet᷑ br cõs auant reherł q il tient m le tert del 
det. ꝑ ſocage, æ nemp ꝑ ſeruite de chiualer, commandat le 
vir de lun deliner ac. it de mitf le del. ꝑ plegges dapped a 
certein iour (cde deuãt) de reſp al pt tc. ¶ Et ũ ham̃ ſoit 
ple deins les ſinq; poʒts, donq; il auera bꝛiefe de homi⸗ 
ne repłvireũ al conſtable de Douer et al gardein del ſinc 
voztes, ou a ton lieut᷑:en nature de Audita quereia. Gt le 
bziefe ferra. | a . 
¶ Rex diletto cc. C onſtabulat᷑ caſtri ſui Douet᷑, c cuſtoũ 
quinq; poꝛtuñ ſuor̃ vel ci? locum tenenti fal. Manda⸗ 
mꝰ vobis, quod audita qret A. qu B. cepit ct infr liber⸗ 
tatẽ poʒtuũ ÞV-captum tenet, vt dicit᷑, voca tiſq; coꝛã vo 
bis ptib? pᷣd, auditiſq; hinc inde carũ rationibꝰ, ipᷣm 
i ſchᷣm logem et conb poʒtuũ 8d replegiabilis fuerit, re⸗ 
plegiare faciatis, niſi capt? ſit ꝑ ſpeciale pᷣcept᷑ nr̃m veil ca 
pitalis iuſticiarij net cc. ne amplius inde clamoꝛẽ audia⸗ 
mꝰ ꝓ dcfectu iuſticie cc. 
¶ Et ſi hõe ſoit pꝛiſe ples ofit᷑ del foꝛeſt, dõq; il aũa bre 
de homine reyl direct al gardein del fozeſt en tiel fozme. 
(er datecto & fideli ſuo w.de B. cuſtodi foꝛeſte ſue ci⸗ 
tra Trent. ve eius iocũ tenenti in koꝛeſta de &. Mãda⸗ 
m? vobis,q5 ſi . æ B. capti s detenti in fozeſta de S. ꝓ 
trãſgt venationis p ipos fata (vt dicit vnð indictati ſut 
inuen vobis vcz vic eoʒũ duodecĩ ꝓbos s legales hoĩes 
| J. iij. de bait 


2 | 
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ullas venerint ad ſtand recto de tranſgt 55 


N. ATV RA 


de ballina vfa,q eos manucapiant habet᷑ coꝛã iuſtit᷑ nfig 


primo itinerantibꝰ ad pita fozeſte in com̃ N. cũ in ꝑtes 
8 tunc ißos A. 
E B. ſi ſcdm aſliſam foꝛeſte replegiabiles fuer þÞ xi. in⸗ 
terim tradas in balk ſicut pᷣd ct, x habeas ibi noĩa illoʒũ 


rij. hominũ et hoc br̃e. Teſte c. ¶ Et file gardeine ne 
voilk leſſer lup a mainpꝛiſe, il auet Ilias et z lut᷑ & atta⸗ 


chem̃t vᷣs le gardcin dirett al vit᷑ de attacher lup deſtt᷑ de 
nant le rop en fon bank a mfer pur Fil nad lup plein Ec. 
Et en m̃ le br̃ bra conteigne, 7 le vit᷑ appel a luy les ver⸗ 
dours face deliuer cẽ Felt iſſint pꝛiſe en pᷣſens deʒ Vdozz3 
v bo mainpꝛiſe, æ je vik deliũ les noſmes des mainperfi3 
a mg leg vdours a reſp en eier deuant inſtif. ¶ Et nul 
hoe fra pꝛiie ne enpꝛiſon pur vert ne veneſon, ſil ne ſopt 
troue due le mainour, ou endit᷑, en ql cas il ra leſſe a mal 
pꝛiſe ple gardein de ſon office ou aut᷑m̃t ꝑ bv coe E dit Ec. 


V ¶ ur chacer en chaces le roy ou daut᷑ ꝑtõ il couient ſuer 
al cðen lep, et pur cel, hõe ne ſerra pꝛiſe et enpꝛiſon, tanq; 


il ſoit cõuidt p cõen ley en act ſue Hs inp. Mes pur chacer 
en parkes ec. le partve auera laccion deins lan c iour fur 
leſtatut weſtm̃ I. cap. 2 o. Mes apꝛes lan ct iour le rop a⸗ 
uera le ſuit. 


¶ Et ſi home ad aſt᷑ park deins les boundes dalt᷑ fozeſt, 


le qt park neſt enciofe ſecundum aſſiſas fozeſte donq; i 
ſerra ſeiũ en maiñ le rop,ct dong le ptye aucra eſpeciall 
bre de rept, de replcuiſer ceſt pazk hoꝛs de main le rot. Et 
te bre eſt tiei. 1 | | | 
CRexdilecos fideli ſuo w.25.cuſtodi c. vel eius locũ 
tenenii in fozeſta de S.ſatf: Mandam? vobis,qd parcñ 
A. de B. et J.deſt infra mctas foʒeſte nfc þ5,ct quipꝛe 

eo qqd non includitur ſcdᷣm aſſiſam fozeſte captus elk, vt 
dicit in manũ nfa, ſi ſcdᷣm aſſiſam foꝛeſte replegiabilis ex 
iſtat er A. vſq; ad aduentum iuſtit᷑ placif koꝛeſte in com 
pd replegiari lat C eſte ccc. 

CEn homine rept le defend claim le pł pur ſon villeine 
Ele pr plede que il eſt frank, et dit | le det. ad pꝛiſe les bi⸗ 
eng, et pia que il poet gage deltuerance gc. per que t'def. 
gage delinerance, mes it pł᷑ ne troucra ſuertie que il rede 
— les bieng c. ſil ſort troue villeine,quod vide M. s. 
ED.4. | 1 


& C es en hote rept {i le def. claime le pieintite come ſn 


vulei, le pk couient trouer :uertie de deliuer fon N 


BREY IVM. 68 
al def. ſit ſoit troue fon pep goed vide P.31.G.z. 

. Et enhomine repk le pleintite fuit lie en recognilance x 
en certein ſũme al oeps le det᷑.q̃ iltup ſuet᷑ cũ effect, æ ſi ie 
bre ſoit abat᷑ pur aſcun cauſe, vncor il couient ſuet auter 
biete pur ceſt p2zifelk æc.auterment il fozkef ceſt recogni⸗ 
fance,come apptert Hilł. 8. . 4. PP. 
¶ Si home ſue hoſe repł, æ tedcf.clame le pł pur ſon vil- 15 
leiñ̃, file vit᷑ retoꝛñ ceo ſur le At⸗ou ſur le Plut en bãke 
le roy ou comen banke, ou le bt eſt retoznable, donq̃s fir. 
ſuertie tzoue en banke, ou le br eſt retoꝛñ pie pt de rend 
ſon coꝛps ec.il auera eſpecial bfe al vir dẽliuer le pł he 
de pziſon cc. Mes ple Regiſter ũ aũa eſpecial bt̃e at vis 
de pꝛendt᷑ le ſuertie dei pk, de ſner cũ effettu: @ de rẽder 
fon coꝛvs c. ſi ec. mes ace iour le vle eſt, q tl trouer ſuer 
tie en le court æc.et nemy dagarð bꝛiefe al vit᷑ & ũ vꝛend 
ſuertie Ec.quod vide W. 8 9.4. : 2 ET IL | 222 2 3 
¶ Et en hoĩe rept ſi le vit᷑ retoꝛñ, que le def. ad efioph le @ 
cozps le pt, iſſint q il ne poet fair deliutrance cc. donqͥs ie 
pk aucra Capias en witherna de pꝛendr le cozps le det. 
Elup deteigñ Ec.tangz cc. ſoit ii pere du roiaime on auter 
comen perſon:# file vit᷑ retoꝛñ non eſt inuentus ſur ceſt 
Caß en withernam dei coꝛps: donqs le pt᷑ auera Capias 
cn withernam des biens le def. c. quod vide M. 11. 9.4. 


1 


en titlc de withernum. Es 
¶ Wꝛeue de rept de aueriig. 
CA home pꝛiſt viue chatelł piuſours que vn beſt, dongz D 
le biete derept eſt. OD Es 
C Rex ac. ꝛecipimus tibi,qb iuſte & ſift dilatione repiẽ 
giari fag B.aueria ſua,q D. cepit æ iniuſte detinet, vt di 
cit. Et poſtea eum inde iuſte deduct far, ne amplius inde 
clamozem audiamus pꝛo defedu iuſticie ac. e 
¶ Et (il pzilt foꝛſq; vn vine beſt, donq; le bꝛiete ſerra. 
C Rex æc.Pꝛecipinus tibi cc. repł᷑ fat᷑ B. quenda equũ 
tuum, vel quoddam iumentũ ſuum, vel bouem ſuum ec. 
¶ Et ſi home pꝛiſt moꝛt chatel, donq; le byiefe ſerra 
C Rex ac. ꝛecipimꝰ #c.qb rept fax B. bona & catail'ſ\na 
gen it count i couitt declat de diũs choles. Meʒ (il pꝛiſt 
fozſqz vn chole ij ẽ mozt chatel, dds le bt fra. ¶ Rex #c. 
Pꝛecipimꝰ tibi cc. qð rept fat B. quodð rethe, vei quod 
Framẽ apiũ ſuoꝝ, vel quodð fert᷑ molẽs ſui. Et fi ł vit᷑ ne E 
kait riẽʒ t᷑ cẽ bt, aũa vn Ar rept fat᷑ ec. æ en m̃ t bi il poct 
aũ ce clauſe:vel caulã nobiz ſigniſitʒ, qua mãdat᷑ um al 
: IJ. iii. tibi 


en bre. Et le partie plcintife poet 


; % 
tibi inbe direttũ exequi noluiſti, vel non potuiſti, c a dõ⸗ 
ques ce bte ſert᷑ retoznable en banke le Rop, on en comen 


bake : g ſũ ne fait ſeruer ce bt᷑e, donꝗʒ il auera vn piu re⸗ 


toznable en bake le rop, ou en come bãke: e en le Plut E 


toutz ditz cẽ clauſe mis: vel cauſã nobis ſigniſices, Mes 


nemie en le Ak rep, ſind q le ꝑtie er- voir auet᷑ © miz 

uer toutz ceux bre.s.le 
rep, Are ie Plut᷑, æ touta vn tẽps, ſ deliuer eux al vit᷑ 
tome a lup ſẽbie bõ. Et file vir ne retoꝛñ le Pluriegddqz 
le pleintite poet añ attachem̃t vers le vicoũt, direit as co⸗ 


roners. ¶ St appiert ꝑ le Begiſter, ſi le vit᷑ retoꝛñ lur le 


ropk; fitnt Alias ou-Plut,J it ad made al bailie del fran⸗ 


chile tt. ne © fait a * que il ne voil fait deliuerance 


#c.{ adonqs le pleintite aũa vn Non omittas al vit᷑ q i 
doit ent r en le frachis © fair retoʒñ:⁊᷑ ſi le vit᷑ ne ceo fait, 
q il auera Alias no omittas direct al vit᷑, #apzez Pluries 


non omittas #c. Meʒ il ſẽbł, q ce retoʒũ, qd madani bal⸗ 


vik, Ele vit᷑ made al bailte de frãchiſe de 


lino libertatis #c.q mihi nullũ dedit reſpõſũ, ou retoʒñ, 


te bailie ne volle faire deliuerãce c. ne ſont bo retoꝛnes, 


cor ꝑ leſtat᷑ de weſtm̃ pꝛim̃ ca. 2 7. in fine eiuſdẽ ſtatuti ap⸗ 


5 vit᷑ ſur tiel retoꝛñ fait a luy ple bailie, doit maĩ⸗ 


efit ent᷑ en le ſrãchis, æ faire deliuerãce del chatel pꝛiʒ c. 
Et iſſ it appiert,q le vit᷑ poet fait ꝑ leſtat᷑ de Mariebʒige 


ca. 2 1.ſi ple de vetito namio ſoit en le com P pleint deuant 
a 


ire deliuerãce 


te. & le bailie ne fait riẽs, q̃ adonqs t vit᷑ de ſon offit᷑ poet 
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t᷑tre en ie frãchiſe ſanz alt᷑ bite a lup direct en ceo cas. - 

1 Et ſi r vit᷑ ſur ie Plut᷑ retoꝛñ, qð pꝛed W. aueria pzev 
.cepit,+ ea fugauit de com̃ pꝛeð in com F. pqb ea eſdt 

A. rep non potuit cc. Ou ſi le vit᷑ retozne, q il mandeal 

bailie de frãchiʒ de D. cui retoꝛnũ bꝛeuiũ ec. a luy relÞ 
0 

dneportaner le viewe de eux, ne de faire deliuerance ec. 

On file vit᷑ reto2f1,q ii meline ne poet auer le viewe des 


beaſtrs a faire deliueraunce. Du ſi ie vit retoz ii, ne aps. 
ie pꝛis Ec.que le def.ad eſtoigñ les beſtes hoꝛs de ſon bat= 


{ts auers ſont efloignes en diucrs liberties, per que "2 
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uiwine, per que il ne poet faire deliueraunee. Ou file bk 


retiꝛnt, que ic defendant ad eſioigne les beſtes as lieus ni 


ent conus, p que il ne poet auer le vit we des beſtes a de⸗ 
faire deliueraunce. Ou fi le vit retoꝛñ, que it maunð al 


bailie del franchiſe ec. que inp reſp̃ que le def.ad emparke | 
ies beſtes deins le retiozie del eſglife de. E. per que — 5 


|  __ BREVIF M. 69 
poet faire delinerance Ec. Sur ceux retoꝛnes faitzpt vit 
e pr auet᷑ vn ble de withernam de pꝛender faimtes des 
bees le del. et 3 vit, c le be ſerra ** . 3 
Rex vitec.Cumplut tibi pzeceperimus, qd iuſte ec. 
S eurria ſua, que W. ec. detinet, ve dictf, vel cauſa nobis 
fignifif,quare mandatũ noſtrũ pitt inde tibi direct ered 
noluiſti, vel nõ potuiſti, ac tu nobis ſignificaueris, ꝙ polk 
Þ pꝛed B. aueria pꝛed A. ceptt, æ in com̃ tuo ea fuganerit 
t de cork pꝛeb in com C. per qð ea eidẽ. A.replegiari non 
potuiſti, nos malicic tpſiꝰ 2B . obuiare volẽtes in hac pte, 
tibi pᷣcipimꝰ, qd aueria pᷣdimi B. in balliua tua ſine diia⸗ 
tide caß in witherfi, + ea detineas, donec et A. aueria ſua 
pꝛeð ſcõᷣm conſuck regni nt̃i replegiari poſſis iuxta tenof 
mandatoꝛũ nr̃oꝛũ pꝛeð pꝛiꝰ tibi tc. ¶ Et nota q̃ en le bt᷑e 3 
de withernã cẽ cãe, qᷓ le vit᷑ retoꝛne ſur le Plut æc.coui⸗ 
tt edt mis a reherł en le br̃e de withernã, cde eſt ſpecific 
auant. Et ſi le vit᷑ retoꝛñ ſur le Pitt, qᷓ ti ad made at bai 
lie del frãchiſe ec. luy reſp̃, que les auers font eſioignes 
Ec.donqz ilaũa withernã direc al vic, & le vit maunder 
al baile del franchiſe de ſuer le wttherna, © ſi le bailte ne 
face execution ne done aſt᷑ reſpõs al vit᷑ del pᷣcept direct a 
tup: dons le pleintife auera vn withernam direct al vir 


oue vn No admittas pzopter aliqui libertatẽ exc. quin es 


ingrediaris ec.t de pzenden withernã ec. ¶ Et appiert 
ple regiſter, fi hde ſue rept en ie tom̃ per pleint ſans bt̃᷑e. 
t le bailie retozne al vit᷑, qᷓ ii ne poet aũ t view des beſtes 
a defairc deliuerãce:donq̊s le vit᷑ couiẽt enquirer de ceo ꝑ 
enqueſt de office, ſi cco ſoit troue ꝑ enqᷓ̃ſt, qᷓ leʒ deſteʒ ſot 
eſioignes Ec.donqs le vicount en coũtie court poet agar) 
vn withernã, de pꝛend les beſtes le def. Et ile vicoũt ne 
voir agard le withernã donqs le pt poet aũ vn br̃e hoꝛs 
del chacerie direſtal vie, reherſant cẽ ſt matter, lup com⸗ 
maundant, de garder vn withernam, ec. c poet auer vn 
Alias, 7 puis vn Plut᷑, et attachemẽt vers le vicount, fil 
ne peil execut᷑ le commaundement le rop ec. i 
¶ Iuxi home auera repł de pluſours beſtes i ſont pꝛiſez, x 
come ſi home pzilt pluſours vacces, ou barbitʒ, æ puis ils 
ont diuerg veaus ou agneiz, le pł auera ſon rep! de toutz, 
ſabien de etux come del vacces ou barbites pꝛiſeg. Et ie @ 
vit᷑ fur pleimt fait aluy de pꝛis des beſteg poet tõmander 
ſon bailie per parolt de faire rept, & ceſt ſibien ſi come ie 
vicount auet᷑ fait pꝛecept a ſon bailie de faire rept , quar- 
| per cas 


- 


_ NAIF R A 
— caz le vicoſit ne ſon bailie ne ſciet᷑ eſcrier gc. ou q̃ux ils 
ut ceux choles, oue queux ils [cies ec. nn, 
C Et le ſeignour auerarept, fi les beſtes ſon villein ſõt 
pꝛiſes, a vncoze il nauoit pꝛopertie en eux al tẽpʒ del paile 
mes 92e per fon claime il ad ⁊ c. Mez u ſemble que il na⸗ 
uera damages pur le pꝛiſei des beſtes, mes ſoulemẽt pur 
le detinue ſil ſoit troue oue luy c. | | 
¶ Et iſſint fi home pꝛiſt beſtes pur damage feſaũt, æ lau 
oft ſuſticiẽt mendes, x il retuſe.æc.oꝛe ſil ſue repi'#c.pur 
les beſtes, il recouera damages ſoulement pur ie detinue 
de eux, et nemie pur ceo que fuit ioiat. ; 
¶ Et ũ le ſeignour pꝛiſt ics beſtes ſon tenãt toꝛciouſem̃t, 
E puis les belkes reuenet᷑ al tenant vncozele tenãt auera 
rept vers le ſeignour pur ceux beſtes, # recouera ſes da⸗ 
mages pu rle toꝛcious pꝛiſe, pur ceo que il ne puit añ bt᷑e 
de treſp vers ſon ſeignour pur ceſt pꝛilel. 
x CEt i hõe diſtt en vng com̃. enchace les beſtes en aut 
com̃, le partie ſuet᷑ rept en git des counties que il voi, ou 
en ambideux cc. * —_ 
K CEtſi tes beſtes dun feme ſoule ſoient pꝛiſes, & puis d 
p2ilt bat ,lebar ſoul poet ſuer repł, qd vid Trifi.z ;.E.3- 
J. CEtenreyl' ile pk coũt que ic def. vncoze ad et detient 
tes beſtes xc.et le def.apper,et puis fait defaut, le pł᷑ aua 
iugement de recouer tout en damages ſibien le value de 
ſes beſtes come damage pur le pꝛiſel, et leg coſtages Ec. 
M. 8. H. 8. Notulo. C viii. 


¶ Bꝛeue de Pone de remouer le plee. 
ET nota que ſi rept ſoit ſue per bzief hozs del channce- 
rie, donques ſi le pleintife ou defendant voil remouer 
ct pleint hoꝛs del com̃ en comen banke, ou en banke le cor 
u couient ſuer vn bfe hoꝛs del chancerie, que eſt appel vn 
ö * le biete ſerra tie. g 3 
Bex vit Licolfi ſalute. one ad petitions petẽtis cot 
iuſtit᷑ nis apud weſtm̃ tali die loquelã, ã eſt in com̃ tuo 
bꝛeue nfm int . x B. de aueriis ipſiꝰ A.captis # iniulke 
detẽtis, vt dicit᷑, f ſum̃ ꝑ bonos ſum̃ pᷣdicł B. qð tunc lit 
tbi pfar A. inde reſpont, e habeas ibi ſum̃ e hoc beue. 
¶ Et ſi le bꝛiefe de Pone ſert᷑ retoʒñ en banke le rop. do⸗ 
ques le bre eſt. 1 
C Rex ec. one ad petitions petentis coꝛam no bis, vbi- 
cunq; tunc fuerimus in Anglta, loquelam ec. vt _ q 
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Cet ceſt biet eſt ſue pur le pł ſans mitt᷑ alt᷑ cauſe en le Þ 
br del remouem̃t ec. Mes ſi le defendant voilc remoner k 
pt fait en le countie t᷑ rept fue p bre donq; il couient mitt 
emdent cauſe en le bt aps le teſte de bf. c le fozme del br̃ 


eſt tiel. | as 
Rex vitexc. Pofi coziultit nt᷑is apd weſtm̃ talidielogt 
q eſt in com̃ tuo ꝑ br̃e nimink . et B. de aũijs ipſius Þ 
captis et iniuſte detentis, vt dicit᷑, dic pᷣf..qð lit ibi lo 
flam ſuã ᷣſus Þ5 25 .inde plequutut ſi voluerit, & ha⸗ 
beas ibi hoc bke et aliud bre . c. Et quia pÞ B. cepit 
aũia pᷣd in feodo ſuo ꝓ conf & ſeruicijs ſibi devitis, vt di⸗ 
cit᷑, fiat executio iſtius bt̃is, ſi cauſa ſit Ba, # ÞB B. hoc 
etit, et alit᷑ non. Et poet mte pluſours aut᷑s cauſes, qa 
v . et C. cepet᷑ aũia þÞ in feodo ipi? B. p conſuetudi 
nib? ec. fiat executio c. vt. Web (ic. Muia &. clericꝰ D 
vit᷑ com̃ þ5 q frequent in abſentia vit com tiling tenet 
placita eiuſð com̃, eſt cont pᷣõ A. ꝓↄpt᷑ qv id vit᷑ kouet ipᷣm 
A. in loq̃la þÞ , vt dicit᷑ frat executio æc. vt. c. 
¶ Et iſlint poet mte aſt᷑ cauſe,q induce aſt᷑ favour, (le 
bit doit ou eſt ſembtł᷑ de faire al party pł:vel ſic: quia pꝛeð 
B. ciam̃ pᷣũ A. eſſe natiuũ ſuũ, et ea occaſione aſſcrit a- 
ueria pd eſſe ſua ꝓpꝛia. ꝓpt᷑ qð loq̃la illa in com̃ deduci 
non debeat, vt dicit᷑ fiat executio ec. vt. 
¶ Et file repł᷑ ſoit fue ꝑ bt᷑ en aut᷑ court de ant (fr que 
de rop, dõq; le pleint nꝛ poet eſtre remoue deuant iuſtices 
v le pt neꝑ le det. ſans cauſe mitt᷑ en le br̃ Et le bi ẽ Mo⸗ 
ne ad peticionem petentisloqlam q eſt in com tuo ꝑ bre 
nfm int N. et abbatem de w. et J. de quodã equo ip1? R 
capto æ iniuſte detẽt᷑, vt dicit᷑, et ſum ꝑ bonos ſum̃ pꝛeð 
abbatẽ et J. qð tunc ſint ibi pt. R. inde reſponł, habeas 
ibi hoc bt᷑e c aliud be T.#c. Quia pᷣd abbas eſt dñs cut 
de C. in qua loquela illa pendet ꝑ retoꝛnum bfis nti, per 
qd id R. in loquela pᷣd in ead cut Slug pᷣf.abbatem # J. 
1 oocuny conſequi non poteſt, vt dicitur, fiat epecutio ec. 
upꝛa. | 
CEtfileplee ſoit remoue al ſuit le pr, dong quãt il ad 
mte caule en le fiñ del br, tl dirt en m le br̃ aßz, ppt quod 
w rens in loq̃la ſua pb. vᷣlus pf. G. in eað cur iuſticiam 
non poteſt vt dit. | 


CEt di le plee foitremone al ſuit le def. dõq; aþs r cauſe 
nite en le bt, ſerraà dit, ꝓpt᷑ qd ib balliuus fouet ipm I. 


in loqla ſua ÞÞ, vt dicit᷑, fiat executio ac. vt3. | 
Wrieke 


25 


NATIV-R A 
¶ Bꝛiete de recozdare. 3 
E T quãt le pleint eſt en le com̃, ⁊ le rept᷑ ſuc la fans bt᷑e 
dong li le pł ou def. voii remouer cett pleint, ii couient 
fuer vn bt de recozdart hozs del chancerie dire; al vit at 
c le bt᷑ ſerra tiel: 
¶ Rex vit I incolñ ſakf.Pzecipim? tibi, qu in pleno com 
tuo recoꝛ dari fat᷑ loq̃lã, q̃ eff in eo cork ſine biinro int? 
A. et .de aũijs ipᷣiꝰ A. captis ⁊ imuſte derẽtis, vt dicit᷑ 
et recoꝛdũ illud habeas coꝛũ iuſticiar ijs nt̃᷑is ap weſtm̃ 
tali die ec.ſub ſigillo tuo et fub figilk quatuoʒ legaliũ mi 
litum eiuſd cam̃ ex illis q recoꝛdo illo int᷑tuet᷑, et glibꝰ eu 
dein dif pᷣſigas, qd tunc ſimt ibi in loq̃la illa, put iuſtum 
fuerit ꝓceſtut̃, et habeas ibi noĩa pᷣdictoꝛũ qutatuoꝛ milit 
et hoc b T. æc.ſiat exeeutio itt? bt᷑is, et þd I.hoc patet 
E ali nõ. ¶ Et pf appiert © lc pt poet remouer i pieĩt 


p recoꝛdat᷑ fans mitt aft caufe en te bt̃, mes le det. ne re⸗ 
mouer le pleint p recoꝛdat᷑ ſans mitt᷑ cauſe en le bs, come 
eſt dit auant le Mone. Et le caule pur le def. poet eſtre 
tiel. Quia pᷣd B. in płitando aſſerit ſe aũia ÞÞd cepiſſe in 
* folo ſuo, vt in dampno ſuo ibidð, in quo qͥdem ſolo 
pd A. clamat habere coĩam ꝑaſtut᷑, vt dicit᷑, q̃ qͥdem loG= 
la eo qd tangit liberum tenementum (vt pd eſt) in eodem 
com ſcdᷣm legem et conſuetuð regni nri fine br̃i nto placi 


tari nod debet, fiat executio iſtiꝰ bris, fi cauſa fit vera, et 


pd A. hoc petat. Et ſi rept᷑ ſoit ſue p picint en court dau 


Cnr qͥ en le com deuant le vit᷑, dõq; te recoꝛdat᷑ q̃ eſt ſue ꝑ 
le pf ou def. ſert᷑ drrect at vit᷑, et le bt ſerra tiel. 


C Rex vif Lincoiñ ſałt᷑. 3Pzecipim? tibi, qv aſſumptis | 


_ tecii quatnoz diſcretis et legatibus militibꝰ de com tuo ĩ 


ꝓpꝛia ꝑſona tua accedas ad cut W.de C. et in illa plena 
cur rec2dat fat ioqr, q eſt in.caÞ cut ſine bt᷑i nt̃o int᷑ tc. 


t recoꝛꝭ illud habeas ſub figitio tuo + ſigilł quatuoz was 


lium hominum eiuſdð cur̃, q recoꝛð illo intfuet᷑, æ ptib 


et tenet prita eiuſdem cut᷑, et iudex in ſua cauſa eſſe non 


debet. 9 — 
¶ Aliud recoꝛdat᷑ ſic. Accedas ad wapentaF noſtrum de 
H. vel ſic:ad hũdzed ntm de J. vel ſit:ad Tithingũ nf 
de L. in pleno wapenf illo: vel fic, in pieno hitdzev dio: 
vel lic, in pleno Tithingo illo 6c. Et il poet mke auf3eav 
ſeg coe le cas eſt. Et ſi fe recoꝛde foit ſut returnable en co 


men banke, et al tour del retogne le vicount retomne ceo 


tarbr: 


* 
* 
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tardp:02e le partie que ſue ceſt recozÞ auera Sicut at re⸗ 
coꝛdt hozs del comen banke direct al vicount dc. 
¶ Et ii le pttott diſcõt en ie com. vncoʒe le pł ou det. poet F 
remoũ cẽ pleint en com̃ bũk ou bak leroy ꝑ Recoꝛdat᷑ ec 
E ſerra von, c il poet count᷑ fur ceo æc. le court tener piee 
N eee ſi le pleint ſoit cotinue en le comm, + iſſue 
ioine ſurt̃, vncoꝛe riens ſerra remoue foꝝſq; le pleint ſou⸗ 
lement, t en ie comen vanke ie pt count᷑ de nonelk ec. 
¶ Et en recoꝛdat᷑ a remoucr recozÞ hozz dauncie demeſñ 
le br dirt: loquela ⁊ ꝓceſſũ, nemie recoꝛdũ #c.qd vide. 
39, H. ꝑ touts les iuſtices, vacoze le fozme del Regiſtt 
en le recoꝛð cove auant eſt dit, eſt, æ reco2d illud habeas xc. 
¶ Si recoꝛd ſoit remoue hoꝛs del court de recozde ꝑ Ke⸗ 
cozdat kat, i vient ſans garrãtie, c le court ne tiendt᷑ ple 
ſur ceo, mcʒ {i recozd viet en court ſans gart᷑ le ptie poet 
ſuer bt direg as iuſtit᷑, 4 us pꝛocedr ſur ceſt bf direc as 
iuſtices, que ils pꝛocedt᷑ ſur ceſt recoꝛde, q̃ coꝛũ vobis re⸗ 
ſidet. Si pleint foit remoue hozs dek com per retoʒdat᷑ c. 
E le bt de recozdat poꝛt date auant, que le pleint fuit entre 
r reco2Þ eſt bien remoue, pur ceo @ am⸗ 
videur courts ſont courts ie rop:mes ſi le recoꝛde ſoit re⸗ 
moue hoꝛs de court de auter ſir ꝑ tiei bt̃ q̃ pozt date auãt 
i le pleint fuit entre, ceo neſt bon. 


DBiefve recaptio gift ou home diſtreigñ pur rent ou f= 
uice ou autcr chole, et pendant ceſt plee,celty q dill, 
diſtreigñ aret᷑ pur meſtnele rent ou ſeruice, on pur le 
choſe pur q il diſtt auãt les teſts ceſty q fuit diſtt᷑ auant: 
ddques ceſty que eſt iſſint diſtreigñ auct ceſt bt᷑, q recouet 
les damages pur ceił ſeconde diſtt᷑ pꝛiſe.Et ceſty I pʒiſt ls 
diſtt̃ tra fyn pur fon toꝛt, com̃t que pꝛim̃ diſtt᷑ fuit iopatm̃t 
prile, coment que le rent ou ſeruice, pour que il diſtt᷑ fuit 
aret᷑ ec. pour ceo que per le pꝛim̃ diſtt᷑ ii auera retoꝛne deʒ 
choles pꝛiſe tanq; il eit le rent ou ſeruices pour q̃ u diſtt᷑. 
ec. Mes pur damage feſaunt en ſa terre home poet diſks 
ies beſtes ceſtꝑ, queux ii trouet᷑ en la terre tantoſt come il 
eurtrouet darn feſant la, pur ceo q it eux diſtt᷑ cheſcũ teps 
pur nouel treſp et nouel toꝛt a lup fait en ſa fe:tame dre. 
¶ Et ii le ſeignour diſte pur rent ou ſeruices aret᷑,æ puts 
-pendant le piee le ſcignour cõmaunde ſon ſeruant de * 
1 | pu 
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pur m̃ le rent ou fuice,:p qle tuãt ou baflle diſtr̃ le T axet⸗ 
Nele tñt auet bt de Recapt᷑ vers leſnr pur m̃ cel pꝛiſe. 
¶ Et iſlint ſemble ſi le ſeignour diſtt᷑ ſon tenant pur rent 
ou ſeruice, & puis le ſeruaunt ou bailie diſtt᷑ le tenaunt a⸗ 
rcr pur melſme ie rent on ſeruice, et le ſeignour agrea a cel 
p2ile per ioindt en aide pꝛier del ſeruant ou bailie del ſeig⸗ 
nour a lup:oʒe le tenant auera bre de recapciõ verʒ le ſeig 


nour. Mes ſi le ſcignour diſtt pur rent ou ſeruice, et puis 


le bailie le ſeignour dil melme le tenant pur m̃ le rent ou 
ſeruice pendant le piee, oꝛe le tenant nauera recapi ion Vs 
le leigñir, nes ſon baillie, coment q ie bailie fiſt conuſace 
del pꝛiſe en dꝛoit ſon ſeignour ec.car poet eſtre q le ſeighr 
nad notice de ceo pꝛiſe, ne 4 le batlic nauer notice del pꝛiſe 
q le leigñr fiſt auant pur m̃ le rent ou ſeruice. Mes il ſem 
ble en ceſt cas, q̃ le tenant poet auer bzicf de treſp vers le 
bailic pur ceo ſecond pꝛiſe de ſes beſtes pur ceſt rẽt ou ſer 
uice q̃ le ſeignour ad pꝛiſe deſtT auant. Me (i le ſeignour 
diſtt̃ pur rent ou ſernice ſon t᷑, et puis pẽdant le plee le ſir 
diſtt᷑ arer̃ pur m̃ le rent ou łuices les beſtes dun eſtraũge, 
E nemte les beſtes ceſti q fuer pꝛinies diſtt᷑: oze ceſti q elf 
iſſint diſtt naucra br de Recapcion, ne ceſti q fuit pzimes 
diſtr. Car il couient q ceſti q aura ceſt bre de Recapcion 
auet᷑ ſes pꝛimes Diſtt avant pur m le cauſe q̃ ils fuerunt 
diſtt᷑ al ſeconde temps. 


C Mez ſi home diſtt᷑ les beſtʒ de deux homes pur rent ou 


ſeruice, æ puis il diſtt᷑ lez beſtez dun de eux arere pur m̃ le 
rent ou ſeruice:ore i auera Recapcion ſoule en ſon noſme 
demeſne. Et file ſeignour diſtt̃ leʒ beſtes de aſcii eſtraũge 
pur rent ou ſeruice,+ puis pendãt le plee le ſeignour diſtr 
arere les beſts m̃ ceſti eſtraũge pur m̃ ie rent ou tuice:oꝛe 
ceſti eſtraunge auera Recapcion ſibien come le t᷑ auera, fi 
ſes beſtes fuet pꝛiſes a les deux temps. cc. 
¶ Et ſite bꝛiefe de repk ſoit abat᷑ c. donques le bꝛiełe de 
KRecaptione abat᷑, com̃ eſt adiuge en temps E. le pʒim̃. 


M ¶ Et ũl le ſeignour diſtt᷑ pur rent arere a certein tour ec. 


tes beſkes ſon t;# le © ſite Repł æt.æ le ſeigñr auo wa pur t 
ret £c.+ le © pleð hoꝛs de ſon fee tc.oʒe (i le ſeigñr pendãt 
ceſt plee viſtt arst pur rent aret al aut᷑ iour apꝛes, le t᷑ a⸗ 
uera bt᷑e de Reg, pour ceo que letitle del ſeignoate tra trie 
per le pꝛim̃ plee, Mes aut᷑ en ſi le t᷑ pled auant en le ꝑim̃ 
Bepf rien arere ou leue per diff, donq; pendant ceſt plee, 


le ſeigñ poet diſtt pur reat are aþ3 al aut iour, pur Rigs | 
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ie ſeiqnozte eſt confeſſe ia, æ le tñt nauet᷑ Becapcton. 
¶ Et le t᷑ ou ceſti que diſtt᷑ aucra Recapcis auant aſcun 
auourie fait, et poet auert᷑ que ũ diſtt᷑ pur m̃ le cauſe. 
C Et en Recapt᷑ le def.ne traauorrie come il fra en rept, 
mes iuſtiũet le pꝛiſe ac.come il fra en treſp: car le pi ret 
uer damages en le Recapcion ſoulement pur le contempt 
tue ie def. ad fait encount᷑ la lep, t nemie pur le pꝛiſei des 
beſtes, ne pur le detinue de eur. Et en Recapcion neſt mg 
terial li le pꝛimier pꝛiſe ſoit tozcious ou dzopterelt. 
¶ Si le pleint ſoit reinoue hozs dei com en comen banke 
p Pone du per Recozdar,e puis le pt eſt nonſue en le co⸗ 
ſuen bank auant auourie ou ap3 auourie fait:oze le ſir a= 
pꝛes ceſt nonſuit poet diſtt᷑ auer pur m̃ le cauſe, æ le tenat 
nauet Recapciõ, pur ceo q neſt aſcũ plee pedat:# vncoze 
le pk poet ſuer bt de ſecũda deliveratione ſux m̃ te recoꝛd. 
¶ Et fi le ſñr diſtt les beſtes le tntx dun eſtraũge q ils 
ont en come pur rent ou fuice, puis pendant ceſt plee le 
ſar diſtt᷑ les beſtes le t᷑ ſoulem̃t pur m̃ le cauſe:ozele t᷑ aue 
ra Becapciũ pur ceux beſtes. Mes li le ſir diſtt᷑ leʒ beſtes 
le f foulemt pur ret ec.ct pnis pendũt le pł le (nr diſtt᷑ les 
beſtes le t ꝙ dũ eſtrãge ils ont en comẽ, pur rm le cauſe: 
92e il ſẽbł᷑ q̃ ie ᷑ nauet᷑ Recapciõ pur ctux beſtes = tin- 
feſt del eſtrãge, tñ fre. CEt i tffir diſt, le t tue rept, 
q eſt remoue en banke;'#leconub eſt d par bait de frat 
. eſt grant, e puis le bat faut de fait dꝛoit al ptie : oꝛe fil 
diſt] arere pur m̃ le cauſe, ie tenãt auera Recãpt᷑, pur ceo 
i le ffir deuet᷑ remouet᷑ le parol en comẽ bank arere per re 
ſum̃.æc. ¶ Et Recap? giſt lou le ſfir diſtt᷑ aut beſtes der t 
q il diſt] et pꝛiſt pꝛimes, ſibiẽ coe fil auet᷑ diſtt m ts beſts 
gil pꝛiſt pʒꝛimes, fil ſoit pur vn m̃ cauſe come ſẽbł᷑:Et vn 
coze en.19.E.ʒ.liſſue fuit pꝛiſe ſur le ꝓpertie des auers. 
8.9 ils fuer auters auers le pl.. c. 
CEt Recapt᷑ giſt ſibien iou le ſeigñ diftt le t᷑ aret᷑ pur mM 
le cauſe lou le plee eſt pendãt en le come deuãt le vit᷑ ſibiñ 
come (i le plee fuit penð deuant iuſtit᷑ de recozd. 
- Et fileplee ſoit penÞ en le com̃ deuant le vit᷑, donques 
te forth del br de Recapt ſert tiei. 
Cer vie .xc. Monſtrauit nobis . quod quũ tuaneria 
da: d B.cepit & iniuſte detinuit, eidem . line bꝛeui no 
repiegtaſſes, e ei dediſſes dit vſq; ad pꝛoximũ com̃ tuũ, E 
p2eV B. attachiaſſes ad reſpddend ſup hoc þfato A. idem 
VB. poll attachiamentii illud aueria pzeditti nn 
„ ea occa⸗ 
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ea occaſione, que pꝛius ea ceperat, & ea ſicut pꝛius detinet 
Et quia hoc iniuſtũ elk et manikeſte cotra pacẽ nm, tibi 
Þcipimus, ꝙ aueria pᷣdiſti J. ine dilatione deliberari fat᷑. 


quouſq; capitale placitũ int eos terminet᷑. Et fi mmueneriʒ 


qv pᷣdiuus B. aueria pdicti A. iteꝝ cepit ea occaſione qua 
pꝛius ea ceperat, t ea ſicut pzius detinet:tũc coʒpus pᷣfati 
B. habeas coꝛã te cuſtodibꝰ placitoꝝ cozone nie ad ꝓxi 
mi com tuũ. Et ſi ꝑ balliuos tuos, ꝑ quos auet᷑ pditii A. 
replegiata fuerint, & ꝑ alios ꝓbos t legales hoĩes de com̃ 
tuo conuinci poterit de ſecunda captione pꝛo vna c eadem 
occaſione, tũc ipſum B. ita ꝑ mĩam caſtiges qð caſtigatio 
a in caſu coſimili timoꝛẽ aliis þbeat delinquedi.C Et fi 


le pleint ſoit en le comp bre de rept pendãt deuant le vir, 


don(3 le bt᷑ eſt tiel. ¶ Rex vir S. ſalut. Moſtrauit nobis 
A qð cũ ipſe dt nfm nup tibi detuliſſet d aueriis ſuis ſibi 
repi.ã B cepit æ iniuſte detifi,* aueria illa eid A. reple 
EF eið dediſſes dif vſq; ad pꝛoximũ cor tuũ ct. vt in ſup 


pillet c iniuſte detinuiſſet, tu ad qremonia ipſiꝰ . put 
moꝛis eſt, aueria illa ed A. replegiaſſes, æ ei dediſſes di] 
vſch ad ꝓximũ com̃ tuũ, Þ5 25. attachiaſſes ad reſpd 
ſup hoc pᷣfato Þ,# poſtmod tibi pᷣceperimus, qd haberes 
recoꝛð loquele þdice coꝛã iuſtit᷑ nr̃is apud Weſtm̃ tali die 


ꝓxim̃ pᷣter ito is B. pẽdẽte ptito coꝛã pfatiz iuſtit᷑F, aueria 


pꝛeb Z. itex cepit c. vt. ¶ Et file pleint ſoite remoue 


Hozz del com ꝑ vn Ponc en come bak, dõq̃ʒ le bt de capt, - 


eſt tiet.C Rex vie Ec. Mõſtrauit nobis . qd cũ ipſe hte 
mem nup tibi detuliſſet de aueriis ſuis ſibi repleg, ã B.ce 
vit E iniulte detinuit, æ aueria illa ei A repł, æ ei dediſſ 


die vſqz ad ꝓximũ com tuũ,æ pd 2 attachiaſſes ad rei⸗ 
pond ſup hoc pfato A. & poſtmodũ Þceperim? loquelam 
Ws pont cezã iuſtit᷑ noſtris apud weſtm̃ tali die pꝛoximo 


terito, idẽ 8 pendente placito pꝛeð, coꝛã eildem iuſtit᷑ 8- 
t ea ſicut pꝛius detinet, in cõtẽptũ pᷣceptoꝝ nt̃oꝝ iuſti⸗ 


cuari nõ ꝑmittit. Et quia hoc iniultfi et & maniteſte cõtẽ 
pacẽ nt̃ã, tibi pcipimus, qð fi pzed A. fecerit te ſecut᷑ de 


1am ſuo pſequend æc. tũc pone ꝑ vad æc.pꝛed B. ad it 
toꝛũ iuſtit᷑ nis pᷣdittis ad reſpondẽð nobis de cõtempi. 
eb, e pzev A. de tranlg pdick. Et habeas ibinoia pid 


rioze bzeui. CEt ſi le pieint ſoit remoue hozz del com̃ pre 
coꝛdare æc.donq̃s le foʒm̃ del bb de recap fra tiel. Rex 
vit᷑ ec, Moſtrauit nobis Þ.qb ci B.aueria pᷣdiai A. ce⸗ 


ueria ned A. iterũ cepit ea occaſione qua pꝛiꝰ ea ceperat, 
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et hoc bre, e aneriailla eidẽ A. repleg facias Teſte.#c. 


C Et ſi home ſue rept per bt̃.⁊ ie vit᷑ inande ai bailie de Þ 


frachiſe de fait repł, pur t᷑ q le pꝛiſe fuit deins le frãchiſe 
et puis le pleint eſt remouep Pone en comẽ bake,x puis 
le ſeigñr ou le ꝑtie q diſtt auãt, diſtt᷑ aret pur m̃ le cauſe 
donas ceſtp q̃ eſt iſſint diſtt᷑ auet᷑ be de recaptio,#lc bre 
tt tiei. ¶ Rex vit᷑ c. Mõſtrauit nobis S. qð cit iple bre 
nm nup tibi detuliſſet de quoda equo ſuo ſibi repł, que 


EN 1 iniuſte detinuct, ac balliui libertatis ab 


batis de Reding de C. qͥvꝰ retoꝛnũ bꝛeuis nri pÞ haber 
feciſti, equũ iilũ eidẽ S.replegiaſſent, æ pdictos A. et J. 
attachiaſſẽt ad reſpondend ſup hoc Hſaco S. poſtmodũ 
pꝛeceperimus loquela iit pon: coꝛã iuſtit᷑ nr̃is avd wecm̃ 
tali die, anno regni nti tertio, p fat N. e A. pendẽte placito 
pꝛeð coꝛã balliuis pzcv abbatis cut᷑ ſue pʒed, coza quibꝰ 
loquecla tHaturta libertates eidẽ abbati conceſſas ꝑ eolde 
iuſticiat᷑ returnata eſt placitand,aueria pzev S.iterũ ce⸗ 
pet cc. vt ſupᷣ. ¶ Et fi vn leignour ad vn hundꝛed ou wa 
ventake, c ad power de tener pice la de Metito namo æc. 
E vn höe diſt autre la, ꝑ q il ſue repł deins le hundꝛed. 
pendant le pic ia, ie ꝑtie qdifit auant, diſtt᷑ arer᷑ m̃ ie hõe 


5 


E pur m̃ le cauſe:donques cẽy q̃ eſt iſſint diſtt᷑, auera b 


de Recaption en tiei foꝛme virect al vicount. 
C Rex vic cc. Monſtrauit nobig. . qð cũ B. aueria pze 
didi A. cepiſſet, iniuſte detinuiſſet, ac balliui w. de N. 
ad q̃remoniã ipſius A. pꝛout moꝛis eſt aueria illa eidẽ. 
replegiaſſet,acet dꝛdiſſet diem vſq; ad pꝛoximũ Wapẽta 
giũ pꝛeð dñi ſui de M. et pzeb B. attachiaſſet ad reſpon= 
dend ſuꝑ hoc pᷣfato A. poſtmodũ q; tibi pꝛeceperimus,qð 
aſſumptis tectt .Xc.accederes ad pꝛedictũ wapentaginir 
E in pleno wapentagio ac. ſine br̃i nro inter ipſũ A. pꝛe 
fat B. de pzedidtis aueriis ipſius . captis #c. c recoꝛdũ 
illud ec.idem B. pendẽte placito tc.ea occaſione qua pꝛiꝰ 
ec. poni c vt ſupꝛa in bʒeui de Recapt᷑. Et oze il appiert 
p ceux bt᷑es de Kecaption,q fi home ſoit diſtt᷑, i ſue re⸗ 
pk p pleint en t com̃ deuant ł vit᷑, æ puis pendãt cẽ pleit, 
u ett diſtẽ arer᷑ pur m̃ le cauſe, que il auera bfe de Recap 
tion, que ſerra direct al vit᷑, æ que le vit tenet piee ſur ceo 
Miete de Recaptioun. = 5 TY 
C Mes ſi home ſoit diſt? deins aſcii libertic, il ſuc rept 
la p pleint oup bke,et puis pendãt ceſt pleint en le fran⸗ 


T 


cg⸗ile, il eſt diſſt aret pur melme le caule per ceſty perſon, 
ET, | | que 
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tue diſtt᷑ auãt, il nafia ſur ceo pꝛiſe bre de Recaptiõ, pur 
ceo que le pleint neſt pendaunt deuaunt le vicount ne 
deuant les iuſtiees, æ le roy ne voił direc ie bo de Recap⸗ 
tion fi non al vir. Mez (13 ous fuit remoue ꝑ Mone ou 
Kecozdar hoꝛs del franchiſe denant ies iuſtices:donq̃ʒ le 
partic que fuit diſtt᷑ ancra Recaption ſibien pour le pꝛiſe 
q fuit fait deuant le bt̃t de Done ou Recoꝛdat, ſi come le 
repꝛiſe auer eſtre fait apꝛes le Pone ou Recoꝛdat᷑ ſue. 
D (Et ſi home ſoit conuiu deuat le vicount en bt̃e de Re= 
caption &c.ti ſert᷑ amercie, rend damages al ꝑtie pur le 
contempt fait. Meʒ ſil ſoit cõuid deuãt leg: iuſticeʒ en bt᷑e 
de Recaption, ii fra fpn,# ne łra amercie, æ auxi il rendꝛe 
damages al ꝑtie pur ie cõtempt fait æc. 
( Bꝛeue de withernam. 
Eſt be giſt lou home pꝛiſt les beſtes ou biẽs dautẽ 
E 'S home, Fx lanter ptic fue rept per bt et Alias & Plut 
t ſur ie Plut᷑ ie vit᷑ retoꝛñ qð aueria vel bona ac. 
elongata ſunt ec. ꝑ qd ca repł non potuit.æc.donq̃ʒ iſſera 
ceſt bee de withernã hoꝛs de cel court ou le Pinries ẽ re⸗ 
toꝛñ, car i Pluricʒ reple poct eſtt᷑ fait retoznabt en bike 
le rop, ou en le comen banke . Et le foʒme del bre eſt tiel. 
(ner vit᷑ Lincoln ſalutẽ. Quũ pluries tibi pᷣceperimꝰ, 
qd iuſte æc.A.aueria ſua, q B. c. vel cauſa+c.quat mã⸗ 
datũ noſtrũ luries tibi inde direct; exequt noluiſti, vel 
no potuiſti. ac tu nobis ſignificaneris, qð poſtquã pꝛedict᷑ 
W auer ia pᷣdicti A.cepit, et in cor tuo ea fugauit de com̃ 
Þdicto in com B. per qd ea eidẽ A. replegiare no potuilti, 
nos inalicie ipſiꝰ B. obuiare volẽtes in hac parte, tibi pꝛe 
cipimus, qd aueria pꝛed B. in balliua tua cap in wither⸗ 
nam, c ea detineas, donec eidẽ F.auerta ſua pzedick ſcùᷣm 
iegem et cõſuetudinẽ regni noſtri rept᷑ poſſis iuxta tenoꝛẽ 
mandatoꝛũ noſtroꝛũ p2edictk pꝛius tibi. æc. — 
CEtenlebyziefe de withernã il doit rehert kcauſc que le 
vit retoꝛñ, pour que il ne poet faire repleuin, come a dire: 
ac poſtquã pꝛedictus . catalla vel aueria illa cepit, ca⸗ 
talla vei auet᷑ ilł, aut bouem, vel equũ ilum clogauit ex⸗ 
tra baluiuã tuã, ita qv nulla deliberationẽ inde eid A. fa⸗ 
cere potuiſti, ſicut nobis ſigniſicaſti:nos xc.tibi pzecipim? 
d catalla vel aueria ꝶc.come cauſe eſt. in balliua tua ad 
valentiam catallozum ec. pꝛedicti X.ſine dilatione cap in 
withernam, et ea detineas, donec cidẽ A. ac. 
© ¶ Et ſont dixers maners des cauſes, qᷓ t vit᷑ poet 7 
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far ie Mlur᷑, pur qᷓ ibne poet fait᷑ repleuin æc. des qur oi⸗ 
uers appere en le Regiſtt᷑, les qurhoe poet la veier. 

¶ Et a ie vit᷑ retoꝛũ tle Plur rept, q il ad mand al bai⸗ 
lie de franchife, ad retoꝛñ des bs c. ie q̃i bailie ad reſp. 
alup,q i ne paet faire execucion dei bt̃᷑e, pur © © il ne poet 
auer ic view des beſtes ou del bies, Fur fuct pꝛiſes, doqz 
la court en ql tiei retoʒꝛñ eſt fait, agardt vne bte de wi⸗ 
thernã direct al vit, æ le vit᷑ fert vne Þcept al bailie del li⸗ 
berae t le br de Withernã, x li le bailie del libertie ne fait 
retoꝛũt᷑ t᷑ at vit᷑, dõq; le vic retoꝛñ tout cẽ matt᷑ al court 
et & t lacourt agardt᷑ vn bẽ de withernam e vn Mon o⸗ 
mittas oue iccit, æ le foʒ me de © bre tra tie. 

¶ Rex vit B. ſatt᷑. C um plut᷑ æc.vſq; ibi, vel nõ potuiſti 
ac R. de C. balt᷑ libertatis ſandi wairict, cui retoz2ni bets 
nt habere keciſti, tibi reſponderit, qd executionẽ bis uli 
facere non potuit, eo qd viſũ auerioꝑũ Þd habere non po⸗ 
tuit, ficut tu nobis ũgniſicaſti ꝑ qb tibi pᷣceperimꝰ, quod 
aũia Þd B. in bait tua ſme dilatione caperes in Wicher⸗ 
nam, et ea detineres, donec eid A.atita ſua ⁊c.inde direc⸗ 
toꝛũ, vel cauſam nobis ſignificares cc. vel tu no pot uiſti, 
ac tu nobis returnaueris, qd 1 N. balliuus liberiatis po 
cui retoꝛñ cc. haberes feciſti, nullum tibi inde dedit reſpõ 
ſum, tibi p̃cipimꝰ . qð non omittas ppter libertatem pd 
qu cam ingrediaris cc. cap in withernam, donec cc. 
iuxta c c.pꝛius tibi cc. Teſte.æ ce. 
C St hoe pꝛiſt les beſtes daſt᷑ höe, et il ſue rep? ꝑ pleinte B 
fait al nit᷑, ꝑ ũ̃ ie vit᷑ lait pcept al bailie de faire rept, æ le 
bailie re:ozne al pchein countte,q ii ne poet repleum faire 
pur t q̃ is lon: eſioignes.ou q̃ il ne poet aũ le vie we des 
beſt3, donq; le vit᷑ en m̃ le coſtie court doit fair inquiſit᷑. 
fii ſoit voier cõe i ad retoꝛñ, et ſi © ſoit troue ꝑ enꝗᷓſt dogs 
le vit᷑ de ion office ferra vn Þcept en natur dun witherñ 
dired a ſes bailics de pꝛendt tants des beſtʒ daut᷑ ptp c. 
Et ſi vn vit᷑ kait tiel pcept a ſon bailic de pndt les beſtes 
del aut pty en withernã, et le bailie ne vol? ſeruer le bre 
dõq; le ꝑty poet au eſpecial bChozs del chancerie direcꝭ al 
vit᷑, lup commandant, q il fert withernam, et de faire ex 
ecution de ſon pꝛim̃ iugem̃t. Et le bt ſert᷑ tiel. 

C Rex vit᷑ ⁊æc. Monſtrauit nobis . qð ci B. C. aũia 
5p A. cepiſſent, et iniuſte detenuiſſent. idẽ g A. cozam ie 
pꝛolecutus fuiſſet p aũijs pᷣð ſibi ſcùm legem tt conſue= 
tudinem regni nt! repicgiand miſiſti, teſtatum fuerit, et 
. N. ij. per in⸗ 
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inquifitionE( put mois eſt) tn pleno com̃ tuo farfa cop- 
ta,qs ide balliuꝰ viſi deerſde auerus habere non potuit 
ad ca pᷣ fat᷑ X.replegiand, pqvinpleno com̃ tuo cõſiderat᷑ 
fait,qd aueria Þdictoy W. C.in balliua tua caperent᷑ in 
withernam̃, æ detinerenk, quouſq; eidem A.aueria ſua pᷣ⸗ 
dicta ſcdᷣm lege æ coſuetud regni nit replegiat᷑ poſlit. d 
tame A.executione cdſiderationis pditte nondũ aſſecutuʒ 
eſt, ad dãpnũ ipſiꝰ A non modicũ E grauame:X#quia-pfa- 
to A. ſubuenire volum? in hac ꝑte, tibi pᷣcipimꝰ, qv ſi ita 
fit qv aueria Þdictoy B. C. cap in witherna,# ea deti⸗ 
neas, quouſq; eidẽ . aueria ſua pᷣdida repł poſſes ſcm 
legẽ e cdluetudine regni nt᷑i e iuxta cdõſiderationẽ pÞ Ec. 


C CEt per ceo appiert, que le vit᷑ poet agarde withernam 


en repk ſue per plieint c c.ſi ſoit troue per enqueſt in com, 
que les beſtes ſont eſloigns accoꝛdant al retozfi del bailie. 
Ec. Mez fur le withernã agarde en le com̃, ſi le baillie re⸗ 
toꝛne, que lauter partie nad riens cc.il auera Ax Plur, 
E lic infinit,et nul auter remedie la. „ 

¶ Mes ſur withernam retozfi en banke le rop, ou comen 
banke, ſi ie vit᷑ retoꝛñ, que la partie nauet᷑ riens ec.il aue 
racap agarde vers lup, exigent t pꝛoceſſe dutlagat. 


D CEnreptſuep bt ai Plut retoꝛñ le vit᷑ retoꝛñ en bank 


qd aueria elongata ſunt æc.oꝛe file def. appere #c.le pł᷑ na 
uera withernã, pur ceo que le def. doit ga deltuerance c 
Et i les beſtes le def. ſoient pꝛiſes en withernam, ils ne 
kra deliuer al pf, mes le vit᷑ eux gardet᷑ tanq; cc. ceo ap⸗ 
piert per les parolx del br̃. Mez eſt dit, en bank le roy ell 
vſe, que ils ſert᷑ deliueres al 1 que ſẽbie, que ia fozme 
by bꝛiet del withernam la eſt en auter maner que eſt en le 
. | | 


E CEn rept al pint reto2fi le vit᷑ retoꝛñ, quod aueria elon⸗ 
gata ſunt ac. & le def. appere & pled, ne pꝛiſt point ec. oꝛe 
ie pr nauet᷑ withernã. Et iſlint eſt n le del. al plut retoꝛũ 


appereex pleb que les beſtes font;moztz en delaut le pf. 
le pt nauera withernam. . | 


F CEtle def.encaſes auera withernam vers le pk, ſi come 


(i le def.ad retoꝛñ agardepur lup,s ſil ſuit bt de Keturno 


habendo, & le vir retozfi ſur le plut᷑. quod aueria eiongata 

ſint ec.oꝛe il auera Scire fat᷑ vers les plegges Ec. accoꝛ⸗ 

dant al eſtatute weſtm̃. 2. Et ſus nount riens.ec.donũs 

Triß. 3 vers le pk des beſtes le pt, quod vide 
„7. H. 2. a 
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¶ Bteuede moderata miſcricozdia. 
Riefe de moderata miſericozdia gift en cas ou home 
eſt amercie en court baron ou auf court, q neſt court 
de recoꝛd, pur treſp ou aut᷑ oſfence outrageouſement 
donq; il poet ſuer cẽ br direct al ſeignoꝛ del court, ou a ſeʒ: 
vailies, eux commandãt, q ils pꝛẽdt moderat amercem̃t: 
folonc le quantitie de tñs ec. Et ceſt b elk foundut leſta 
tut de Magna carta, qq nullus liber homo amerciet᷑ niſi 
ſcᷣm quatitatem delicti c c.cap. 1.4. Et le ꝓceſſe t᷑ ceſt bre 
eſt Alias E Plut᷑ æ attachem̃t, æ lattachem̃t ſerra agarde 
=- lu vs i ie bꝛiefe oziginal fuit ſue. Et le foʒme de b 
8 
¶ Rex balt J. de S. ſakt᷑. Monſtrauit nobis C. q cum 
iple nup amerciatus eſſet in cut pᷣõ dnt veſtri de J. pꝛo 
modico delido, in qb incidit, vos ab eo grauem exigitis ze 
dẽptionẽ cotra tenozE Magne carte de libertatibꝰ Angt 
in qua continet᷑, qð null? liber homo amerciet᷑ niũ from 
quãtitat᷑ delia, et hoc ſaluo cõtefito ſuo, et villanꝰ falus 
wainagio. Et ideo vobis pcipimus,qv a pᷣf. C. moderatã 
capiatis miſericozdia ſcdᷣm quãtitat᷑ deliciilitus, ne cla= 
moꝛ ad nos veniat ind iteratus.Teſte ec. CEt le bz de 
attachem̃t fravirectouts foits al vit᷑, le bre ſert᷑ tiei. 
C Rex vit᷑ ac. Si Al ecerit ec.tfic ſum̃ B.et C. balł D. 
de J. qð ſint coꝛam iuſtit᷑ nt̃is apð weſtm̃ ec.oſtẽt᷑, quar̃ 
ci id J.nup amerctand? eſſet in hũdꝛeõ vel cut dicti dñi 
ſui de J. ꝓ modico delicto, in qð incidit, ac nos ad requiſi 
tionẽ ipius A.pꝛet. ball pᷣcepimꝰ, qð tuxta tenoꝛẽ Mag⸗ 
ne carte de libertatibꝰ Ing, moderatam ab eo caperent 
miſericoꝛdiã ſcdᷣm quantitat᷑ & modũ delitti illius, idem 
ball ſpꝛetis mandatis nt̃is pᷣd, a pᷣi. A. gramoze ind re⸗ 
depttonẽ p varias diſtrigiones extozqre no ceſſerunt, in 
nk1 cõtẽptũ, e ip iꝰ A. graue dãpnũ, et contra tenoze cart᷑ 
$Þ vt dtcif:+ habeas ibi ſum̃ ac. Teſte xc. 
¶ Et ſi home ſoit amercie en court baron, lou il ne fiſt aſt᷑ 
treſpas, mes eſt iſſint pꝛeſent ꝑ lenqſt æc. vnt ſembł᷑ que 
U nauera ceſt bt, ſi lamercement ne ſoit outragiouſment. 
Mes i le ſeneſchall voile de ſon teſt demeſne amercer aſ 
tun tenaunt ou party ſauns cauſe , ſemble que le partye 
auera bk de treſpas, fil voile diſtt pour ceſt amercement, 
et ne beloigne ſuer ceſt briefe de Moderata miſericoꝛdia. 
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C Si temme couert ſoit amercie pur treſpas ec. ſi ie va D 
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ron ſoit diſtT pur cel, il aũa ce be, fil ſoit qutra grouſment 
E amcrcic.C. Mes ft amerciem̃t tra pꝛiſe moderate, æ quet 
non, appiert p les parolx del ſketut,q dit ſolonc ie quariti 
de rñs, ꝑ i il ſembi, Gil exceede le value del tits, il neſt ma 
dera amercom̃t, e t ſerra entend pur value de le trñs ou 
defence {| eſt fait al ſeiqñ et a cy q ana lamercem̃t, car (i 
Vn d fait trñs al aut . ſerra amercte pour © en court le 
ſir t᷑ pᷣlentm̃t de t᷑ treſpas, mes ceſt amercem̃t ne ſerra al 
valuc ou dam̃ ũ ẽ fait al ᷑ mes ciant regard al tozt æ dai 
fait al ſeigf pur le toꝛt & miſoꝛder fait a fon t. 

F ¶ Et ſi hoe fvit no ſue en court baron, it ſerra amercic,# 
ſti ſoit outragiouz, i aũa cẽ b de Moderata miſcricozdia 
et iſſint del part le def. fit ſoit amercie en alt ſuit ſue vers 
jup, pur cco q il eſt troue vs lup -, ou q il faut de faire ſa 
ley al iour, a lup eſt done en aff ptcint ſue ᷣs luy ac.ſi l 
amercemen ne loit moderate, il aũa ceſt by de Modcra⸗ 
ta miſcricodia Ec „ 

6 Et en court baron fi deux ſont amereies pur vn treſp 
outragiouſm̃t, ils ne isindẽ en moderata mia,car iis ſert᷑ 
ſeueralm̃t amercie.coment q le trñs ſoit fait iointm̃t. Et 
iſlint eſt en vn pleint ſuc p deax, ſilz ſont nonſue, ic amer⸗ 
cem̃t fra ſcueraił, et tlz nc iomdt en moderata mia:yncot 
ſi le amcrcem̃t ſoit mis wink k eux donq; ſẽbł q ils ioĩd 
en © br. Mes lemble q ceſt amercemt deace eſtre affier ꝑ 
certein ꝑſons, quant in ſont amercte pur aſt᷑ trñs. Et ſi 
le amerciem̃t, q eſt affcfſe,ſoit afferm p ſes percs, dong 
ceſt be de moderata mĩa ne giſt, quar donques il eſt fapt 

accoꝛ daunt al ſtatut de Magna carta, quod vide M. 1a. 
Edw. 2. eu title de actions fur ſtatutes en les abbꝛidge⸗ 
mentes. 9 5 8 
Y ¶ Et il t᷑ appel miſericoꝛdia, angtice mercy, pur te petit⸗ 
nes delceo.p q il ſẽbł i it deuet᷑ eſtre meins q le offẽce, 
p © ſembk q̃ 133 ſerra ſeueralm̃t amercie pur vn ioint offer 
pur t᷑ q lun ne ſerra charge pur loffenceiauk. Mes fils 
egalm̃t p oꝛt᷑ ie charge. et paier le ſame aſſeſſe. 

C Et en te comen bank le cours eſt, quant ſont plufours 
def. amercies, de fait᷑ leʒ eſtretes del amerciem̃t ſeueralm̃t 
E deliũer at cterk de aſſiſe, ⁊ it deliũa eux as cozofis,e ils 
vſe de afferrer tegamerctem̃ts ſeũalm̃t. 

N (l Et ſi ſont ptuſoꝛs ddaunts amercies en ptce reat pour 
lour non ſuit, its fount ies eſtretes ſeucraiment ſur eux 
et deliuere eux come auaunt as cierkes daſſiſe, ane 
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litet eux as cozoners de afferrer lour amerciamentes. 
C Mes en plee plonci en come banke, lou ſont piuſourg 
picintifes noſmes, il 8amcrctes , le clerkc auct oblie, cx 
ne ſauer mte.camttic viceſt de faire us eſtretʒ vers eux. 
Mes en reaſon ũ ſẽblie q tout ſert fait en vn m̃ man: car 
ne poet ꝓpꝛemẽt cltt dit, qᷓ hoe ad mercie m̃᷑e ou miniſtt 
a lup, ſii paiet᷑ ou {cr} mis a pluis charge pur oltent᷑ daſt᷑ 
autre ꝑſon, qi ul m̃ nad fait, car natut᷑ de cepol, mercie, ed 
hoe ne ſert᷑ puny a tat cocil ad deſerue, mes mepnz,par 
q appiert donqʒ q cheſt᷑ amerciem̃t ſert ou dener eſt ſe⸗ 
ueralm̃t aſſeſſe ſur cheſcũ pur ſon offence dzmeſfi, # ceo a 
meyndr̃᷑ lũme q̃ il ad deſerue a pater:@ pur t᷑ qre del vſage 
E maſt en le comẽ bãke, a vide leſtat᷑ weltm̃ pʒꝛim̃ ca. 18. · 
lequite de giitatute ce vſage eit acrue continue en co⸗ 
men banke & banke le rop, dcuant iuſtices daſſiſe. Et le 
clerke des warrantz en le comen bake kait les eitretz:+ de 
lack ear as clerkes daſſ.a deliuet̃᷑ cur as coꝛons de aer 
tes amercementz, æ les cozoners aſſeſſe les àmercemẽtʒ, & 
eur deliuet᷑ as clerkz des aſliſes, &᷑ ils redeliuct cur al 
clerke des warantz, qᷓ fait ieʒ eſtret3:# donc vu dez iulti? 
de cðen bãk, out le clerke dc warrãtz. va oue le rolt᷑ des 
eſtretz en leſcheker, & la eux mitt eins deuant les varons 
delchzker. Et le kozme deſtrete © tiei. ¶ Staff. De Bent 2 
Hert, æ wilhelmo Maner, quia non hahuerũt Johanne 
Bꝛoke:nuꝑ de B. in com̃ pb yo, quonia.manucepeT cc. 
C De Johanne N. ꝓ ſe et picFſuis, qͥa non eſt plequu= 
tus bzeue ſuũ verſus N. H. de R. in com̃ pʒed huſband⸗ 
man in placito debiti cc. „„ 2 
CDe Stephano white p falſo claim ſuo vᷣſus S. de æc. 
in placito detentionis c. 
¶ Et iſſint leſtret rehert le cauſe, per q il ſert᷑ amercie c. 
Quar les iuſtices ne aſſeſſe aſcun ſumme pur aſcun amer 
ciement ſur nul perſon, mes facent lour entre vt ſupꝛa, et 
donques leg cozonerg aſſeſſe le ſumme ſur les teites de 
chelcun, come ſur aſcun iiii.ou. vi.s. ſicome a eux il ſẽble 
bon per lour diſcret᷑.g.ſcueralment fur cheſcun de eux. 
¶ Et ꝑ leſtatut de Magna ceria cap. 14. nul eſpirituel ꝑ 
ſon ferx amercie ſolonq; ſon elpirituel bñſice, mes ſolont 
ſon ley fee, æ ſolonc le quantit* del treſpas:æ᷑ ſil ſort autre⸗ 
ment amercie, il auera bt̃e ſur ceo ſtatute vers le vic ou 
ceſty q tay amercie en tiel maner #c. Et le bꝛieke ſert᷑ tiel. 
C Rex vit᷑ ac. Qua in Magnacart᷑ de libertatib? Ang? 
R. ti con⸗ 
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cdtintatur, qð nulla eccleſiaſtica ꝑſona amercietur ſcᷣm 
quantitatẽ beneſicij ſui eccleſiaſtici, ſed ſcᷣm laicũ feodũ 
ſuũ: Ac iam ex querela S.ꝑſoñ Ec.accepim?,qb licet ipſe 
nullũ laicñ feodit tenear, tu tamen ipſũ S. in turno tuo 
in hundꝛedo tali{vp aliquibꝰ coza te, in eodẽ turno pꝛeſẽ⸗ 
tatis, ipſo S. ſup his non ſũmonito, nec legitime cduitto 
220 voluntate tua grauit᷑ amerciaſti, æ amerciamẽtũ il 
de hans ſuis tccleſitſticis leuat᷑ intendis minus iuſte, in 
055 S. da mpnñ non modicit, & cOtra tener carte pzev 
nos notes ipſũ S. in hac pte pᷣgrauari, tibi pᷣcipimꝰ, qd 
ſi ita eſt, tũc ipſũ S. coꝛam te talik amerciat ſeu amerci⸗ 
amentum aliqð de bonis ſuis eccle ſiaſticis leuari non fat 
rontra tenoꝛem carte ſupꝛadicte, æ diltrigiof ſi quam tc. 
⁊eſte c. ¶ Et ſur ceo il poet ſuer Alias æ Plur & atta⸗ 
-. chement, ſii ne face accoꝛdãt al br̃e alup maund. 
LN Et ui ſemble que le partie poet ſuer vn b2tefe ſur tieſta⸗ 
tute per vne Pone. cc. fil voile vers le vit᷑ ou celtp que 
lup amert᷑,H pur ceo que leſtatut eſt vng ꝓhibit᷑ en jup m,# 
D we beloigñ luer tictbre aut c. ¶ Et p ieſtatut de Mag 
na carta cheſcũ amerciement fait en court baron couient 
eſtt᷑ affet ꝑ deux des tenãtz de meſme le court per tour ſe⸗ 
rement. Et ſi le ſeneſchal ou baile voil aſſeſt aſcun amer⸗ 
cement ſans affcrcinent, donques ceſty que eſt amercy a= 
uera tiel briefe. C Rex balliuis epᷣi w.de S. ſalutẽ. Q uñ 
in magna cart᷑ de libertatibꝰ Ang? cont ineatur, qð null? 
liter homo amerciet᷑ pꝛo paruo delicto , niſi ſcùm modum 
ipſiꝰ delicti, æ ꝓ magno delitto ſcdᷣm magnitudinẽ delicti, 
ſaluo conteñto ſuo, mercatozi eodẽ modo ſalua marchã 
diſa ſua, viltan? alteriꝰ qua noſter eodẽ modo amerciek, 
ſaluo A aynagio ſuo, fi mciderit in manũ noſtrã, e nulla 
mĩarũ pᷣdiſtarũ ponat᷑ niſi p ſacramentũ pꝛoboꝛũ 6 lega⸗ 
liũ hominũ de viſñ, pꝛout in eadẽ carta pleni? continet᷑. 
Ac iam ex querela hominũ & tenẽciũ manery pᷣdicti acce⸗ 
perimꝰ. qð vos ipſos hoĩes tenẽtes, quũ in cuf eiuldẽ 
manerij in mĩam inciderint pꝛo aliquo debito, ad magnas 
pecuniarũ ſũ mas volũtarie aſſidetig, nd permittẽtes q 
miſericoꝛdis illa p ſacramentũ hominũ ꝭ᷑ tenenciñ eiuſdsẽ 
manerij ponatur, in ipſoꝝ hominũ + tenẽtiũ dampnũ nd 
modicũ, æ cdtra tenoꝛẽ carte pᷣdicte:nos volentes cartam 
illã in oĩbꝰ a ſingulis ſuis articulis inuiolabiliter obſer⸗ 
nart,vobis pᷣcipimꝰ, q ab hmvi ſummis ſuꝑ hoies > te⸗ 
nentes pᷣdidos, qui in miſcricoꝛdiam tuciverint —_— 
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tarie afſidend penitus deſiſtents, miſericoꝛdiã hmõi per 
ſacramentũ pzobozfi.kt legalium hominũ eiuſdẽ cur pont 
permittatis iuxta tenoꝛẽ carte pꝛed. Teſte ccc. 

¶ Et il poet ſuer Alias æ Plut᷑ ſur ceo , vel cauſa nobis 
ſigniſices, æ apzes atiachement vers les bailies, ou ceſty 
que iſſint aſſeſſe ceſt amertiement. 

| ¶ Bꝛeue denatiuohabendo. ... . 
Reue de natiuo habendo giſt pur le ſeignour i claim 2 
enheritaunce en aſcun villein, quaunt ſon villein eſt 
fue de lup, e eſt demourraunt en aſcun lien hozs del 
mafi,a que il eſt regardãt:ou quant il depart de ſon ſeigñ 
encountre le volunte le ſeignour. Et le bzief ſert᷑ dired al 
|  ViE: e file vit᷑ ne voie ſeruer le be, il aũa Alias & Plur 
Ee attachem̃t vers le vir {i meſtier ſoit. 

Mes ſi home ad eſtate en vn villeyñ a terme de vie ou 233 
des ans, il ĩẽble © ii nauera cẽ br̃e de natiuo habẽdo, psur 
cco ̃ ceſt bꝛiefe eſt en ſa nature vn bt̃e de dit de recoũ cẽ 
enheritance de vileiñ, & ceo appiert bien ꝑ le cont en ceſt 


bre:tame quere. Et le vit᷑ poet ſcit le villeiñ æ deliuer lup T 


a ſon ſeignour, ſi le pe Kamp al vif,q il eſt villeyñ: 

Mes lite villeyñ alk al Vicofit q. il eſt franke:donqs ſẽ⸗ 

ble q le vit᷑ ne doit iuy ſeifier; fi coe it eſt en repł, ſi le ꝑtie 

claime pꝛoꝑtie, ie vit᷑ ne doit faire repł, mes le ptie cauiẽt 

fuer bt̃᷑e de Pꝛopꝛietate pzobada. Et iſſint (i f villeiñ dit 

q il eſt franke home &c.donqs le vicoũt ne doit lup ſeiſier 
mes donqs le ſeigñ couiẽt ſuer vn bre de Done a remo⸗ 
ner le plee deuant iuſtices en bank, ou deuant iuſtices en 
cit. Mes ſi le villein purchace bꝛiet de Libertate ꝓbãda, 

auant q̃ le ſeignour ad ſue ceſt Pone a remouer ie plee de 
nat inſtices:donqs ct btfe de Libertate ꝓbanda eſt vn ſu 
;fedeas al ſcigh,q ii ne pcedet ſur ceo bre de Matiuo ha 
d, tanq; en eit᷑ des iuſtices, ou tangz al iour que ie plee 
eſt adiozn deuũt les iuſtices, en q le ſeigñ ne deuet᷑ ſeiſier 
le villein en ie meſne tẽps. Mes oꝛe a ct iour ce br̃ de Li 
bertate pbanda eff de nul value ne effect, pur t᷑ que ꝑ le⸗ 
ſtatute E. le tierce an. 2 5. ca. 18. eſt oꝛdeign, que ie ſcigñ 
poet ſeit ſon villein , & auxi altvillenage en lup en action 
pozt vers luy per le villeiñ, comẽt Ile villeiñ ad vn bt de 
Libertate pꝛobanda pendant, qᷓ̃ eſt adioʒñ deuant leʒ iuſti 
ces de banke, ou deuant les iuſtices en cit. 

¶ Et ſi le ſeigñ ſue Matiuo habẽdo, ᷑ le villeiñ purchaſe 
ceſt bziefe de L ibertate pzobanda , oꝛe per ceo le vir 2 
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pꝛocedt᷑ plus auant en le bt de Natiuo hab? do, mes toat 
te plee ſerra adioꝛñ deuant les iuſtices en eit᷑, et donqucs 
deuat ies iuſtices en cit le bt̃e æ le recoꝛdð del Matiuo ha⸗ 
bendo ſcrt maund, æ le ſeigñ count era ſur ceo, et ie villeiñ 
fert ſon defence, & pledt᷑ a cel, et le villeiñ ne declaret ſur 
ſon briefe de Libertate ꝓbanda, ne riens kra fait ſur ceſt 
bꝛiete de Libertate pꝛobanda: car cẽ bfe eſt foꝛſq; vn ſu⸗ 
pert de lurceſſer pur le temps, et de ab ioꝛñ le recoꝛde #le 
dꝛiete de Matiuo habendo deuant les iuſticcʒ en eit᷑, e cco 
appiert ꝑ les foꝛmes des bziefe de Matius haben, 4 dei 
brc de libertate ꝓbanda, les qur lont tielx. Et paimes le 
fozme del bziefe de Malius habendo eſt tiel. ä 

C Bex vie Salutẽ. i ꝛecipimus tibi, qd iuſte & ſinc dita= 
tion fat᷑ haber̃᷑ .de C. B. natiuñ a fugitiuũ ſuũ cit oĩbꝰ 
catallis ſuis # tota ſequela ſua, vbicũq; inuentꝰ fuerit in 
balliua tua, niſi ſit in dñico nt̃o, qͥ fugit de fra ſua poſt co⸗ 
ronationẽ dat . regis, filit regis Johĩs: . ꝓhibemꝰ ſup 
foziſfactura-ntm,ne qs eũ iniuſte detintat T. ac. 

¶ Et le foꝛine de Libertate pꝛobanda eſt tiel.. 

[ Libertate pzobands. 3 

C Rex vit᷑ ac. Mõſtrauerũt nobis . et B. ſoꝛoꝛ eiꝰ, q 
cum ipſcliberc homines ſunt, e parate libertatẽ ſua pꝛo⸗ 
bare F.ciamas eas natiuas ſuas vcxat cas ĩiuſte, & ideo 
tibi pꝛecipimꝰ, qð ſi pd A. c B. kecer int te ſecut᷑ de liber⸗ 
tate ſua ꝓbanda, tũc ponas loquelã illam coꝛũ iuſtit᷑ nt᷑iʒ 
ad pꝛimas aſſiſag, cum in partes illas venerint:qͥa hmot 
ꝓbatio nõ ꝑtinet ad te capienÞd,# interim eiſõ. . æ B. pã 
cẽ inde habẽt facias, æ dic pfat᷑ F.qð tunc ſit ibi loquelũ 
ſua verſus pꝛefat A. & Winde plequutur, ft voluerit, 
habeas ibi hoc bre.Tete ec. | 

¶ Et oꝛe pceur deux baiefes il appiert. le ſeignour que 
ſue le br̃᷑e de Matiuo habendo pur ſuet᷑ ſon plcint fur ſõ b 
de Natino habẽdo, ᷑ caunt ſur cel ac. q le villeiñ defen⸗ 
dt ec.et ſur ceo br̃e de Matiuo habenð le libertie tra trie. 
¶ Et auxi ũ ſẽbie p ccux br̃es, q br de libertat᷑ pbada ne 
giſt i nd ſur b ne Natiuo habẽdo ſue avaunt ꝑ le ſeigñ. 
Mes il appiert An. 12. HB. 3. Jtince Nozf,J ie villet ſuet᷑ 
Libertate ꝓbãda, optulit ſe al quart iour 43 le ſeigñ 
il ne appiert mes fait defaut,p ꝗᷓ ſur le det. le ſeigñ, le vi⸗ 
leiñ t̃uit enfrãchiſe, æ i auet᷑ bt al vit᷑, qᷓ le vit᷑ ne ꝑmitte | 
ſeigñ de 1up vexet̃ aßz. Q vid en titkde Uillenage en t3 
grad abzidgem̃tz. Et vid la. 47. H. 3. de matt᷑ bon cas. 
8 | Et quant 
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C Et quant il ſuit le Matiuo habẽð, ũ ferra vn pleint de Þ 
uant le vit᷑ en le com̃, coine il fert ſil fue rept 1 br al vit, 
il doit ent᷑ ſon pleint deuant le vit᷑, et iſſint i} frat lie Ma⸗ 
tiuo habendo, et le pleint᷑ reherſera com̃t il eſt fon villeine 
et com̃t il fue de lup ec. p le bt de libertate ꝓbanda ceſt 
picint ſerra remoue deuant les tuſtit᷑ en eire, ou deuaunt 
les iuſtit᷑ de bank, et dogs deuant eux ta matt tra trie c. 
ou le lñr poet remouer ie pleint p Ponc deuant ts iuſtit᷑ 
de comen bank, et t᷑ © il aſia ꝓceſſe vᷣs ie vilein ⁊c.car le 
vit᷑ ne poet der miner cẽ titt de villenage en le comet ceo 
eſt ꝓue ꝑ ceux ꝑolx du bt de 1. ibertate pzobanda.s. quia 
hmot ꝓbatio ns ꝑtinet ad te capienð c. Et eſt bon pur le 
ſeigñ quant il ſuc ic Qa ius habendo al vit, qᷓ il maimieñ 
{ue fon Done al vit᷑ a remouer ic picint deuant les iuſtit᷑ 
en bank, car fi aps le Matiuo habendo ſue le ſir ſue vne 
Mone a remouer le pieint deuant iuſt it de bank,# deuat 
71 ii deliuet᷑ t᷑ Pone al vit, le villein fue le Libertate pꝛo⸗ 
banda, ct deliuet᷑ cc9 al vit᷑, ꝑ q le vit᷑ adꝛoꝛñ le pieint de⸗ 
uant iuſtit᷑ en eire, æ rctoꝛñ ce matt t le Mone deuant les 
iuſtit᷑ de bank: oꝛe ies tuftic de bank ne deuer peed? fur 
t Done va ie villeiñ, pour © gie vir ad retoʒñ q ii ad ad⸗ 
ioꝛne cẽ matt᷑ deuãt infrices en eire pie bt̃e de Libertate 
ꝓbanda. Quod vide Y. 26. E. z. Et vnt᷑ le Mone fuit de 
eiſner date q̃ le b̃ de Libertate pbanda: mcg ne fuit deli 
uer al vit deuant le br de Libertate ꝓbanda. 
¶ Et ſi he ſue ſeueral br̃es de Natiuo habendo vers C 
deux, les deux poient ioindt᷑ en br de Libertate pbanda 
nient obſtant ceux ſcucral bres. | 
¶ Et hõe ne ioindt en vn br de Natiuo habendo tozſqune 35 
deux villeins, ines piuſourz poent ioind en Libertate p 
banda, et ceo eſt in fauozem libertatig. Et ũ ſembt que ie = 
villein poet ſuer Libertate ꝓbanda retoꝛʒñ veuant icʒ iu⸗ 
ſtices de bank, ſibñ come deuant leg Juſtices en eire, co⸗ 
ment que tict bt ne ſoit en le Regiftcr, mes fi tie bk ſopt 
fait retozne denant iuſtit᷑ de bank, il ſemble que it eſt bon 
E q is pꝛocedt᷑ en t᷑ matt᷑, fi come il fuit deuant les iuſtit 
tn eire ac. ¶ En br de niefte ſi le pk loit nonſue apꝛes ap= F 
varance, ie def.ſerra enfranchiſe a touts isurs, quod vide 
M. 12. E. 2. &t ſur departer en deſpite de court ou il ap⸗ 
per & dit q il voił qrer ſon cõſeĩł᷑.et puis eſt dem aunð et 
fait det. ja le vutein kt enfranchiſe a touts tours. Et iſlĩt 
k retraxit file vr dit, ã ii ne voitc purſuer vluis fon bt᷑e 
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de niet, le det. ra enfranchile a touts tours. 

& ¶ Et ſi frank hoe eſpouſe vn feme { eſt niet a vn aut, el 
ra frank a touts iours, coment q̃ le bard deuie x el ſur⸗ 
uiue, et ceo p m̃ Bꝛeton en fon liuer in fauozem liberta⸗ 
tis, et i fembl reaſon q̃ le lep fra tiel, pur t᷑ q ei et ſo ba⸗ 
ron ſont foꝛſq; vn ꝑſon en lep, et el couient eſtt᷑ de m̃ le na 
ture & cùdicion en ley a toutes intents come le baron eſt: 

mes le baron eſt frank a touts intents ſans aſt᷑ condit᷑ en 
ley ou aut᷑ m̃t, c ꝑ cõſequens le ferh couient eſtre de m̃ ia 
cõdit᷑ a natut᷑ com fon baron eſt, et dong fi el ſoit vn foitz 
clerement diſcharge de villenage a touts intẽtz, ei ne poet 
eſtt niet aps ſans eſpecial au fait ꝑ la fee, coe deuoꝛs, ou 
conut᷑ en court de recoꝛde. Et Teſt en fauour de libertie, 

car frank fee ne fra villaine ꝑ pꝛiſel del villain al baron. 

N ( En bꝛief de nielt il couient᷑ q ie ſñr, qᷓ ſue le br̃e, amel 


ꝓue oue iup.s.deux pſons al meins q ſount de fanke dei 


villeiſi, q̃ voił᷑ cõfeſſer eux deſtt᷑ villeins, aułt᷑m̃t le bre a⸗ 
batt᷑. Et ql ꝓue ſerra ſuſtit᷑ et ql non, vide en titł de vil⸗ 
lenage en les abbzigerhts. Mes en natiuo habendo aßs r 
pol remoue ꝑ one (ile def. vol cõfeſſer lu deſt᷑ villain 
"J dog ine beĩoigñ al pł de amener ꝓue cc. Et ſi deux poz 
ter natiuo habendo, le nonſuit lun eſt le nõſuit dãbideux: 
car ſom̃ et ſeuerans ne giſt en ceo br̃, mes en libertate 75 
banda il eſt aut᷑, car la le nonſuit lun ne pᷣindice laut᷑. Et 
appiert ꝑ le Regiſtt᷑, qᷓ le vicount ne poet ſeiſer le villeiñ 
1 de ceo bt de Matiuo habendo, com̃t q les polx de 
t ſont, habere fat᷑ . natiuum et fugittuũ ſuũ: car ceux 
ꝑolx donent lup power a tener plee, et nemy auterment, 
vt patet anñ ſecundo Hent᷑ quarti en faux enpꝛiſonment. 
Mes fi le villeiñ conteſſe al vic q il eſt villein donq; febk 
reaſon q le vie doit lup ſeiſier, ſauant lopinion de T liuer, 
mes 0zelefk fait le matt᷑ clere, qᷓ le ſeigñr poet ſeiſier, æ le 
L oy p 4 — le ꝓceſſe en natiuo habendo eſt ſum̃ a# 
em̃t et diſtß. 3 33 
M C En natiuo habẽdo le plee fuit remoue ꝑ Bone, i le vit 
retoꝛñ fur ceo, non eſt inuentꝰ, ꝑ aca fuit agard, e aps 
b retoꝛne de ceo, non eſt inuentüs : vn Latitat fuit agard 

k ſurmis fait, et ten fozein com̃. . 7. . 6. 
H CEtenle Libertate pꝛobanda ie pꝛoceſſe eſt come ſur le 
Pone ſue a remoũ pleint᷑ en com ſue ꝑ bk derept.s.ſum, 
attachem̃t, et diſtt᷑. Et le fozme del br det Pone f Nati- 
uo habendo eſt tiel. VVV 3 
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C Rer vit᷑ ec. Mone ad petitionẽ pe: tis loqlã q eſt ĩ cor 
tuo ꝑ bꝛeue nr̃m inter A. æ G. quẽ w A. clam̃ natiuũ > fu⸗ 
gitiuũ ſuũ, c ſum cc.pᷣdiſtũ .d tic ſit ibi pᷣlato Þ,mÞ 
reſpont᷑,æ habeas ibi ſum̃ et hoc bꝛeue © aliud bꝛeue. 
¶ Et file villeifidemurten aũcien demelne le roy, q eſt Þ 
en mains ie rop, et ad demiurTia p vn an et vn tour ; don⸗ 
ques le ſeignout ne poet auer ne maintener ceſt br de Na 
tiuo habendo, ſi longement coms4il demurt la, mes fil nad 
demurt en auncien demeſne le rop per vn an & tour, 
dimie an ou auter teps,q ne face lan et iour,donqs le ſſit 
auera tiel bꝛiet᷑ al vicount. ¶ Kex vic ac. Pꝛecipimꝰ tibi, 
p niſi A.quẽ B.clamat natiuũ & fugitiuũ ſuũ in com̃ tuo 
p bt̃ nẽm, manſerit:in dñico no de S.ꝑ vnũ annũ æ vnũ 
diẽ ſine calũnia, nõ remaneat loq̃tã Þdicta in com Þdico, 
eo q manſerit in dnico nr̃o ꝑ minus tempoꝛis T. ec. 
C Mes appiert ꝑ lebte,q file ſnr lup claim̃ deins lan et 
tour q il aueigñ at auncien demeſne, & dõq̃ʒ ie villeiñ na⸗ 
uct auant age de fon demurt la: mez i ſeble qle ſfr couiẽt 
claim̃ le villein deins chelcii an et tour q le villeiñ demurẽ 
deins auncien demeſne, come il fert en cõ tinual claim de 
auer ſon entre en aſcũ tert᷑. Mes ile villei demut en 
auk maner q en auncie demeſne,q eſt en poſſeſſid dauter 
(fir q de rope la cõtinue ꝑ vn an e tour du pluſours ans 
fans aſcun claim per ſon nr, ã ceo nient obſtant le ſũr luy 
poet pꝛender ou ſeiſire, ou auer ceſt briet de natiuo haben⸗ 
do vers le villeiñ direct al vie vts. Et ſi home purchaſe B 
vn vüleiñ dun aut a lup & a ſes heireg, et le villeiñ fue de 
lui, i nauera ceſt bꝛief de natiuo habendo, pur ceo q il nad 
pꝛoue de ſon ſanke q̃ voil confetlcr eur eſtt᷑ villeins al pt: 
e ſil pozte homes de ſanke le viileiñ, que confelle eur eſtre 
villein al eſtraũge, et nemp al pt, il ſeinble que ceo neſt ſut᷑ 
liciẽt, tamẽ quere. Et le ſñr poet auer bt al vit᷑ de luy ei⸗ T 
der a diſtt᷑ ſes villeins. Et le bꝛiet eſt tiel. 
¶ Rex vit᷑ c. Pꝛecipimꝰ tibi qð ſis in auxilium .de F 
vbi ipſe no ſuſticit ad diſtringend villanos ſuos de N. ad 
faciend ei cont᷑ et ſeruitia debita et conſueta T. c. vide 
ſtatur inde anno pꝛimo R. 2. ca. 6. 
¶ Et quand le roi fait tallage de ſeg auncien demeſñ frez D 
en ſa main eſteantes ꝑ tout le ropalme, donqsles auters 
ſeignours que ont acien demeſne frez de rop a fee ferm̃, 
auct tiel bt a fatt tallage de eux. Et le bt᷑ bra tiel. 


C Rex vit ec Quia dominica nta per Angtł talliari leci⸗ 
„ mug, 
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mus, tibi pꝛecipimꝰ, qd ſi maneriũ de C.aliquãdo fucrat 


dom:nicũ noſtrũ, vel pꝛogenitoꝝ noſtrorũ quondã regũ 


Angt, et hucuſq; con{ucuerat talliari, tunc Y. rat ionabile 
tallagtum Habere fat᷑ de libere tenẽtibus ſuis in manerio 


E Þ2ebis ſicut pꝛius ſieri tonſueuit. Teſte ec. 


G 
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¶ Et i les vuieins le roy cur eĩloigñ dei mañ, dõq̃ʒ eſpe⸗ 
cial bt a birea ai vit᷑, qu enquert᷑ ꝑ ſercm̃t de pꝛobes et 
loiais hoes des noſmes de cux, ⁊ iou ils demurt᷑, c i iiʒ t 
kace de retoʒñ t a demurt᷑ a les mancrs come auant.æc. 


F CS1i femme ſue Liberiate pbada ie fozme del be cit ticl. 


Wonſtrauit nobis Alicia, quod cum ipſa libera kemina 
lit. c. parata libortatẽ ſuam c. vtõ. 


* 


¶Bꝛcue de lecuritete pacts, 


Ed br gift lau home eſt en pauour ou dout, qᷓ aut volt 
lu batt ou afſaut:; Et giſt ꝓpꝛem̃t lou hõe manaſſa auk 
de lup occif,bat,ou aflaut, dong poet i vener en chaunce 
rie, pꝛiet᷑ dauer tiei br al vie. Et la foʒm̃ dci bt eſt tiei. 
¶ Rex vi Line ſalutẽ.Muia A. de W. nobis grauit᷑ cõ⸗ 
queſtus eſt, q C. ci de coꝛpoꝛe ſuo maniteſte minat, tibi 


Pcipimus q5 eide A de piato C. firmã pacem nr̃am ſcom | 


coſuetud Inxthabere fat᷑, ita qd ſccurus ũũs, qð eid A. de 
coʒpoꝛe ſuo p pᷣkatũ C. vet ꝑ ꝓcurationẽ ſus dãpnũ vel 

piculũ nd eueniat. Teſt. c. vel ſic, ð incẽdio domoꝝ ſuap | 
manifeſte minat᷑, tivi pcipim? ⁊c.ita qu #c. eidẽ A. de do⸗ 
mibus luis pᷣdidis ꝑ hmõi incẽdiũ dampnũ, ec. Et poet 
auer ie bt pur ſuertie de ſon coꝛps c pour le cõbuſt᷑ de ſes 


meaſons tout en vn bk ec. Et port auer At + Plut æ at⸗ 
tachem̃t vers le vie ſil ne fait fon office. ⁊c. 


C Meʒ ꝑ launt᷑ courle de ley il couttt faire vn ſerem̃t ſur þ 
ltuer,auant q il deuet᷑ auer ceſt b̃ ⁊ cco en thaũcerye de- 


uat aſcũ mailf del chaũ cerie, mes oꝛe ils vſe de purſuer ti 


els br ꝑ lour anueg, q voili ſuer pur cur ſans faire aſcun 
ſerem̃t, ceo eſt malem̃t fait, pur ceo q itz ſount pluſiours 
foits ſues pur vexacio pling q̃ pur aſcũ bon cauſe; Et les 
iuſtit᷑ de bank le roy ne voiit grant aſcũ br pur ſuertie de 
peace auer, ſans fair ſeremt,q il eſt en pauour. ec. de coꝛ⸗ 
pozal dam. Me lcʒ iuſtit᷑ de pear ne deuet᷑ grant aſcũ gar 
rant᷑ pur cauſe home de trouer ſuert᷑ pur le peax al requeſt 
daſcũ pſon, ſino q̃ le ptie q ceo requit᷑, voil fair ſerem̃t, d 
il requir ceo pur laueg de ſon coꝛpʒ,æ nemie pur 2 
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¶ Et ſi home ad viel be direct al vie verz vn, e le vir pꝛiſt Þ 
ſuertp de inp,q il garÞ le pear, æ puis il enzrent le peax t 
teſty q ceo demaunð, oꝛe ceſti q demaunð ceſt ſuertie auet᷑ 
attachme vs lup,q trouet ceſt ſuertie, æ le bt᷑ fra tiel. 

¶ Rex vit᷑ æc. Si A fecerit #c.pone c.. q ſit coꝛã iu⸗ 
ſtit᷑ 6c.oltenſut quare cit pᷣkat᷑ W.pᷣ dio A. ð cozpoze ſuo 
minaret᷑, pʒetat᷑ Þ.ca occaſione bꝛeue noſtrũ de pace inde 
habẽda tibi detuliſſet, ide . licet ſecuritat᷑ tibi pᷣſtiterit, 
qv ꝑ ipᷣm vel ꝓcurationẽ ſua p fato A. de cozpoze ſuo dap 
nũ vel ꝑiculũ nõ euenerit, id B. nihilominꝰ in pᷣ fat . a 
pud W. vi & art inſult᷑ fecit. æ ipᷣm #c.in nt᷑i ⁊tẽptũ mani 
feſte,+ ipſiꝰ A graue dãpnũ, æ cõtra pacẽ nt̃ũ, haveaz i⸗ 

bi plegios, æ hoc bt̃. Teſte.æ c. Et ſur ceſt bt le pi recouer 
ſes dam̃, le def. fra fin pur le cõtẽpt fil loit troue cut. 

¶ Et ſi home voil auer bt pur ſuertie de pear vers aſcun B 
a demurt᷑ en leg cinq; poꝛts, dõq; il auet᷑ br-hozs de chat 
cerie dir ed al cõſtable de Douer, x al gardein de cingz pox 
tes. æ le br ct tiei. 


¶ Rex dilecto æ fideli ſo M. Cõſtabulario caſtri ſui Do⸗ 
uer, e cuſtodi quinq; poʒtuũ ſuoꝝ ſalutẽ.Mãdamus vo⸗ 
dis, qd audita tet .de eo qu B. qͥ eſt de libertate ng 
poꝛtuũ Ec. minat᷑, vocatiſq; coza vobis partibꝰ pzed audi 
tiſq; hinc inde eoꝛũ rationibus, eidẽ . ſug hoc debitũ et 


keſtinũ tuſkicie complementũ ſieri faciatis, put de iure ct 
ſcdmlegem et conſuetuðd poꝛztuũ pdictoz fuer faciend, ct 
alios in caſa conſimili fieri conſueuit. Teſte ec. 
¶ Mes eſt comen opinion, q̃ le ſuertie q le vit᷑ doit pndf 
de partie, q̃ doit trouer ſuertie pur i peax, couiẽt eſtr pile 
per obł. s. de obliq le partie # les ſuerties per obligat᷑, que 
il gardet᷑ le peax, ne q̃ i ne coburer ſes meaſons. ec. Mes 
oꝛe puis leſtatute fait anno. 1. E.3.ca.1 6. que voct q cer⸗ 
tein ꝑſons fert aſſign2s en le chauncerie come pur gary 
le peãx, ſont auters fozines de bt̃eʒ fait pur caſe de peopk, 
aue voil auer ſuertie de peax de aſcun perſons,qur bꝛifeg 
iſſet᷑ hoꝛs de chauncerie, æ aſcuns ſont direct as iuſtit᷑ de 
peax æ al vit᷑, aſcuns ſont direc al vit᷑ iolem̃t c ccux brz 
font de auters fozines q eſt tiel. 
 CRexdilectts & fideltbus ſuis J. ec. fociis ſuis iuſtic 
noſtris ad pact noſtrã in com S. cõſeruanð aſſigñ ſaluat᷑: 
vel ſic, cuſtodibꝰ pacis nr̃e in com S.xc.et vic eiuſd com 
& coꝝ cuilibet ſalut᷑: vel ſic, vir S ſaluk. Supplicauit no- 
vis A. qð cu ipic de vita æ mutilationt miẽbꝛoꝝ ſuoꝝ, nec 
W non de 
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no de incẽdio domoꝝ ſuaꝝ p E. grauik æ manifeſte cdita 
tus exiſtat, velimꝰ ꝓ ſecurit᷑ ipſiꝰ . in hac pte putdere, 
nos ſupplicationi pꝛeð annuttez, vobis vel tibi pꝛecipimꝰ 
firmif intũgentes, qd pꝛed E. coꝛũ vobis vel te coʒpoʒa⸗ 
ut venire faciatis, & ipſũ ad ſufficientes manucap inue⸗ 
niend, qui eñ manucapere voluer int ſub certa pena ſibi p 


E ¶ Et ꝑ ceſt foʒm̃ debsgust e br eſt en le plurel ndbze, ie 


bfe eſt direct as iuſtices de peace, ou al iuſtit᷑ & al vir. Et 
quant it eſt en le ſinguler õbꝛe, le bt᷑ eſt direct al vit ſole, 
F du al vn iuſtice ſole. ¶ Et ſi fernme ſoit manaſle per fon 


baron de lup bak ou occif,el auera tiel bt. | 
C Supplicauitnobis A. vxoꝛ 25.95 ipſa Þ vita ſua e mu 


tilacione mẽbꝛoꝝ ſuoꝝ p pᷣdiſtũ 5.#c.vt3.vſgz ibi, rfiv 
volucre,qB ipſe pfaf A. bene & honeſte tractabit & guber= 


nabit,ac dãpnũ # malũ aliqð eid . d cozpe ſuo alit᷑ qua 
ad viz ſuũ ex cauſa regiminis ic 5 vxoꝛis ſue li 
cite & rationabilit᷑ ptinet non fat nec ſieri ꝓcurabit quo⸗ 
uiſmodo cõpellatis.æc. 55 
¶ Et fi home ſoit en variance oue aut᷑ʒ homes, æ il eſt en 
dout, fi dam̃ ou male poet veſt a luy oua ſes tuauntes, ou 
chatelx p reaſõ de ce variance:d0qz it auet᷑ eſpe? bf vers 
eux direct al vit᷑ q il face ceux ꝑſõs de trouer 1 its 
ne fert male ou dam̃ alauft hoe de ſon coꝛps ou de ſes ſer⸗ 
uãts ou aufs ſes bits, & cco en cert᷑ fit ec. ſils ne voile 
trouer ſuertie,q addqz il eux areſter a deteigñ en pꝛilon 
tag ilʒ voill ceo ſuerty trouer:s q̃ le vit certif. tout ceo. 
il ad ſur ceo fait en chauncerie, et ceo fur certein paine Ec. 
come appiert per le Regilter , cr ceo ſuertie content — 
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p2ile ꝑ reconulice cde ſẽble, tñ q̃re. Et quaũt home ad Þ 
purchas tiel br̃e de Supplicauit direct as iuſtit᷑ de peace, 
ou al vit᷑, ou as ambideux. vers aſcũ home, donijs cep Sᷣʒ 
q ceſt bt᷑e eſt ſue poet vener en chancerie # trouer ſuertie 
en la chann?,q it ne fat᷑ damage ou male a ceſtp q ad ſue 


eve E donqs fur TlaueT b̃ de Supt hozz del chant di⸗ 

rett as iuſtit᷑ de peace & al vit᷑, ou as vn de eux,reherf co⸗ 
met il ad troue ſuertie en chaunt accozdat al bt᷑e de Sup 

plicauit, æ rehert᷑ le bre de Supplicauit, x t mañ del ſuer 
tie q ii ad troue, ⁊ le ſũme en q̃i ils font obliges, cõmandðt 
les iuſtices æ vit᷑, qᷓ ils ſurceſt᷑ de lup arcſter ⁊c, ou de luy 
copettcr de trouer ſuertie, c. ſils ont luy areſt. #c.pur 
ceo cauſe, et nul autre, qᷓ adonqs ils lu deliuet c c. vid le 
foʒme del bre en Regiſtt. ¶ Et (i t ptie q doit trouer fuer 
tie, ne puit vener en chaũcerie a trauer tiei ſuertie:donq̃s 
ſon amie poet purchas Superb en chaũcerie pur lup, re⸗ 
Herb le bre de Supplicauit ec. { vn tiel & vn tiei ſount 
obliges pur lup en le chancerie en tiel ſũine, qᷓ il gardet x 
peace accozdant al br̃e de Supplicauit, x le bꝛiete ſert᷑ di⸗ 
reſt as iuſtices de peace & vicoũt, qᷓ ils ou ale de eux pꝛẽ⸗ 

dt ſuertte det partie m̃ accoꝛdant al bt de Supplicauit, q 
il gardert le peace c. q adonis ils ſurcet de lup prẽdt̃⁊ 
G3 ont luy pꝛiſe æc.pur cẽ rae c. adõq̊s ilʒ lup delinet̃. 

¶ Et alt᷑ foitʒ le b᷑e de Supplicauit ẽ fait retoꝛnable en 3 
chauncerie a certein iour, c lilſyit fait iſſint,dongs files 

_ - tullices ne certiſlet᷑ le b ne reconuſance & le ſuertie que 
eſt pꝛiſe, le partie q ſue le wr de Supplicauitguera bt 

de Terciozar direr} as Juſtices de peace de certiſier ceſt 

biete de Dupplicauit , et ceo que ils ount fait fur ceo et 

le ſuertie que eſt troue tc. Et iſſint le partie auera tiel cer 
tiozari as iuſtices de peace de certifier le ſuertie pꝛiſe fur 

Supplicauit, coment q le bziefe de Supplicauit ne kuit 

fait retoꝛnable en le chancerie. 

¶ CEtiſſint ſihome demaund ſuertie de peace en com̃ de C 


aſcun home, il trouet᷑ a lup ſuertie en le countie deuãt leg 
Luſtit᷑ de peace tc ceſty q demand ceſt ſuertie poet ſuer bt 
de certioꝛari direct as iuſtit᷑ de peas, aremouer ceſt ſuer⸗ 
tie de peas Ele reconuſance pꝛis ſur cel, æ ceo ſouth les 
ſeales des iuſtit᷑ ou de vn de eux a certifier cel reconuſace 
et ſuertie pꝛig. Et ſi ie cerciozari ſoit fue ſur bie de Sup= 
plicauit, donqᷓs le certiozat rehert᷑ r bziete de Sic 
* ; FTT 
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nit. Et ſil ſoit fur ſuertie demaunde en le com ſauns fup= 
plicaint ſue, donq̃ʒ le fozme dei br̃e de C ertiozari eſt tiel. 
C Rex cuſtodibꝰ pacis ſue tn com̃ L.# eoꝝ cuilibet ſalut᷑. 
Volentes certis de cauſis certioꝛari ſup tenoze cuiuſdam 
ſecuritatis pacis nuꝑ coꝛã R. B. ſocus luis cuſtodibus 
pacis nec iuſtit᷑ nris ad diuerſas felonias traſgy c ma⸗ 
lefacta in com̃ . audiend c terminand aſſigh,de R. 8 W. 
de eo qð ipſe dũpnũ vel malũ aliquod W. de F. aut alicui 
ppio nt̃o fat, nec fieri pzocurabit cx officio veſtro capta, 
q quidẽ ſecuritas penes vos reſidet vt dicit, vobis man⸗ 
damus, qð nos inde in cancellaria nt᷑a ſub ſigilis veſtris 
vel vntus veſtrũ, diſtincte et apperte ſine dilatione redda⸗ 
tis certioꝛes, hoc bꝛeue nobis remittentes. Teſt. c. 


D (Et quũt le bi de Supplicauit eſt diren ſoulem̃t al vit, 


donques le certiozari Fra direct al vit᷑ ſoulem̃t, de faire re⸗ 
toꝛñ de cꝛo ſuertie troue, ſil ad aſcun ſuertie pꝛis æc. 
¶ Et ſi home troue ſuertie de garder la peax deuãt le viz 
vers certein ꝑſons t c.ſans alt bfe de Supplicauit ſue p 
teſty q demande tiel ſuertie, æ ſans le bt dauncien foʒme 
vſe:ddqz le ꝑtie q demade ceſt ſuertie poet auer cercioꝛari 
al vit᷑ de certifier ceſt ſuertie pꝛiſe ꝑ lup en le chaũcerie c 
ſans fait᷑ mẽcion en ie certiozar; daſci bf ſuc pur faire le 
vit᷑ de pꝛẽdt᷑ tiel ſuertie:et ꝑ ceſt cercioꝛari il ſẽble q̃ le vit᷑ 
de fon office poet caub le ꝑtie de trouer ſuertie, a garder le 
peax, fi aſcũ ceo pꝛie del vie dauer tiel ſuertie, et q̃ le vik 
eur oblif p reconuſance, et q̃ il certifier ceo en chauncerie 
p ic ccrtiozat:quar fil certiſiet᷑ vn obligat 8 pur ſuer⸗ 
tie, ceſt certif.ne poet fair lobligat᷑ deftt choſe de recoꝛde, 
et le partie ne poet eſtt᷑ oblig al roy, ſinon ꝑ matter de re⸗ 
cöꝛde, ou ñ il voet veñ en court et cofeſbceo deſtre ſo fait, 
et pꝛie dauer ceo enrolle. Et il ſẽbie en reaſon ĩ le ley elf 
iſſunt pur ceo q ple comen lep ic vit eſt cofuatoz de pear, 
ad le garde e le cuſtodie del com̃ pur le tẽps i il eſt vid, 
Treo appiert p ſon cõmiſſiõ x patent que a lup eſt fait, les 
Fier de quel patent ſont tieis. 3 
Rex c. Comilim? vobis cuſtodiã c, Et ꝑceo ũ pꝛiſt 
fon aurtozitie,le quel eſt matter de recoꝛde, come le com- 
miſſion que eſt fait a eux, que ſert᷑ iuſtices de peas, le quel 
cõmiſlion doñ eux auctozitie de dier & terminer et enque 
de touts ceux choles faitz encoũter le peax. Et ꝑreaſon d 
ceo cdiniſſion ils ont power de lier homes p reconuſance 


AER 


8 garder le peax ſur complaint a eux faite ꝑaſcun perſon: 


wo 


BREVJIVν 82 
tt vnt᷑ de pndt᷑ ce reconuſance neſt expꝛeſſe auctoꝛitie dofk 
a eur ꝑ le commiſſion. Meg de vn congruence, pur t᷑ que 
ils ont auttozitie de cauf hoes de garde le peax, æ de oier̃ 
e miner offences faits encont᷑ le peax,itzount power de⸗ 
lier hdes ꝑ reconut de fait᷑ ⁊:car cheſt act (ils ount fapt 
per vertuẽ de lour commiſſion, couient eſtre pꝛiſe come 
matt᷑ de recoꝛd:Et m̃ le reſõ de vit᷑, pur t᷑ q̃ ſon patent E 
de recoꝛd, et ẽ conſeruatoꝛ de peax, chet᷑ lieu © obligat᷑ q it 
vꝛiſt pur gardet᷑ le peax, ra pꝛis vng reconut᷑ en lex, et ef 
pecialm̃t quãt il eſt certiſie en le chancerie ꝑ Cerciorari: 
Mes vnẽ outs tes plees q̃ ont tenus deuaunt lap en le 
countie ne ſont de: recoꝛd, ne plces tenus deuant tup en kf 
countie ꝑ br de iuſticies ne font pꝛiſe com matt᷑ de recoꝛd 
car ceux plees ſont ten? deuant lup ꝑ reaſon des courts i 
il ad ꝑ reaſõ de lon office, cõe les counties courts et hun⸗ 
dꝛedes ec. Mes les leetʒ æ turnꝛs q̃ ſont pour ie publike 
weale, cõe pur conſeruat᷑ de peax, ceux ſont. courrs de re⸗ 
coꝛd, et ꝑ conſequens pur conſeruat᷑ de peax le vice iuge 
de recoꝛde, et puit pꝛendt̃ reconuſance pur garder le pcar 
et t᷑ de ſon office:mes ſil fiſt Tet pꝛiſt reconufance f bt de 
Supplit᷑ ou auf bt direc aluy pour pꝛendt᷑ ſuertie pour 
garder le peax, il ſemblł pluis fozte, mes dones fop a le 
pluis meliour reſon. Ideo qre de cco. 
¶ Bꝛiete de auxilio ad filinm ſuum milittè an 
_ © faciend, vel ad filiamaritanys.  _F* 
E fo2me del bõ eſt tiel. Rex vit᷑ cc. Paccipim? tibi, q 
iuſte Fc. fat habere A.rationabũe auxilium de militi⸗ 
b? + libere tenentibus ſuis in balt tua, ad pꝛimogenitum 
filiam ſuum militẽ faciend, vel ad pꝛimogenitã filia ſua 
maritanð iuxta fozina ſtatuti de communi conſilio regni 
nri Fngk inde ꝓuiſo. Teſte Ec. 
¶ Et hoenauera cẽ bt auãt i ſon fits eit accõpliſh lage 
d xv. ans ne a ſa file marter auat d el ſoit dage de vij.ans 
et t᷑ voet leſtatut de weſtm̃ pꝛim̃ ca. 35. 
¶ Et ct̃i t᷑. q tient p vn kee de chiualrie ſa tre, paiet᷑ xx. s. 
al \fir par fait ſon tits chiualer, ou pur ſa fiile marier, et 
ment pluts. 
CEtceif ad tres al annuel value de xx.li.tcienat eux 


en ſocage, il paier xx.s.al ſũr pur fait fon fits chiualer, ou 
pur marier ſa fille. 


¶ Et ifſint ceſti que tient per dimie fee de chiualer paiec 
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x.8.xc.et cet tiet en ſocage tert al value de x.li. per an 
paief.r.s.Et iſſint ſolonc le rate det: value del fre en ſo⸗ 
cage, et ſolonc ie quantitie del fee de chiualer il patet᷑ leide 
tc. et © voet leſtatut auantdit. Mes ce cide de faire fiteg 
chiualer, ou fil marier, fait ꝑ le cõen lep pour le ſñr daũ 
de ſes tenants, et leſtatut ⁊ẽ mitt᷑ en certein. Et ie ſeignoꝛ 
poet diſtt᷑ a t᷑ pur cẽ eid, et kait᷑ anowr pur cel fil voet:et 
ne beſoigñ de ſuer ce bt ſil ne voił. Et ce bt᷑e eſt direct al 
vit᷑, et poet ati Alias et Piut æ attachem̃t vs le vir , fil 
ne voit eb le ſeigñr de fait diſtt᷑ les t᷑s pur t᷑ eide. 
¶ Et let le roy paiet al roy eide en ſẽbi mañ pur fait᷑ ſs 
eiſñ fitz chtuatcr.ou pur ſa eiſne fil marier ec. 8. cheſcũ 
q tient ꝑ vn fee de chiualer.xx.g.et cẽi q tient ꝑ dimie fee 
¶ Et en ſẽble man cheſt᷑ fq tient de rope en ſocage de xx. 
li.de tre, paier̃.xx.s.al rop pur faire ſon eiſñ fitz chiualer, 
ou pur {a eiiñ filt marier:æ cẽi q tient x.li. de fee en ſoca 

de roy paier x. 8. c.et ᷣ voet leſtatute de ꝓditionibꝰ, ann 
25. E. z. ca. 10. Et leſtatut mitt᷑ leid en certein, puʒ ceo q 
deuant ie dit eſtatut, le rop voił diſtt᷑ pur pluis pur faire 


Con fitz chiualer, ou pour fa filt marier: mes oꝛe leſtatute 


voet q le roy nauet pluis. | 

¶ Et ſi leigne fits deuie auant qu vient al age d xv.ans 
ou deuãt q le ſñr leue leid pur faire luy chiualer:donq; le 
ſñr auera eide pur le puiſne fits faire chinaler, quaunt il 
vient atiel age:et vnt᷑ il neſt le pꝛimogenitus filius, co 


te br ſupp, mes il eſt le pꝛimogenitus q eſt donq; en vie, 


x ceo ſuſtiſt:quar ii couient eſtre heir apparant. Et iſſint 
eſt file file deuie auant q ie ſñr leue eid de ſes tenauntes 
pur luy marier, dong it poet leue leide pour le pluis eiſñ 


fille, que eſt donques en vie apꝛes que el ſoit dage de vij. 


ans. : 

Et ꝑ leſtatut le br q fra direct al vit᷑ de leuer tiel eid put 
le ſar,ferra mencion, q̃ le ſites eſt vage de xv.ans, et ſi 
ſoit pur la file, dong le bt ferra mencion q̃ el eſt dage de 


vij. ans, aut᷑ment ilebziefne bon. Mes ct fozmeneſt en le 


Regiſtt᷑, car ſembk q̃ ie regiſter fuit fait auant leſtatut de 


welt pꝛim̃ pur Cle foꝛme del bt couient eſtre fait ac 


cozdant ce leſtatut ozdeigne ceo. : 
C Et ſi le ſeignour leue leide pour ſon fits faire chinaler 


ou pour ſa fille marier, et deuie auaunt que il ad paie ceo 


a ſon fits ou a ſa fille, pour que il fupt lene, dene — 


„„ 83 
fille ou fits aũa act᷑ de det Bs les exet᷑ ł pier pur t monei, 

t ſi les exet᷑ nont riens ac. des biens le ſñr c. dõq; la filł 
aũa act de det vᷣs their le pier pour tant del money que el 
faut de t᷑ q̃ ſon pier aũa leue pur leide pur marier ſa fille. 
Et t᷑ voet le dit eſtatut de weſtm̃ pꝛim̃ ca. 35. ¶ Et ceſty 
q tient p grand ſerieantie ou petit ſerieantie ne paiet᷑ rea 
fonabk aid pur fair fits chiualier, ou pur fil marier c.cddde 
appiert M. 11. . 4. : 1 ä 1 5 
¶ Et file ſeigñ leue eide pur mariage de ſa file, et puis 3 
inp maria, dõq; la fil nauera act de det vs les executoꝛs 

te pier pur ceſt money lene #c. mes {i la fille ne ſoit marie 

en le vie le pier c. ꝑ lup dõq; lace giſt. Et iſſint il ſeinbł᷑ 

ſi le fits ne ſoit fait chiualer en la vie le pier, q il aũa act᷑ 

vs les exet᷑ ie pier pur le money leue 8 fair lup chiualer. 


¶ Biete de ſcutagio habendo. 


B Riet pur aũ eſcuage giſt en cas ou hõe tiẽt de rope ꝑ C 
kuice de chiualer, a q eſt homage, fealtie t eſcuage ap 
pendãt a cel, et ceſty q tiẽt de aſc ſñr p tiel uice, que 
tient ouſtt᷑ de royꝑ autiel ſeruices, quãt le rope fait viage 
de guert enũs les eſcotes, ou Hs ceux de Gales en pꝛoper 
pſon ou p ſon lieut᷑, dõq; cẽi ã tient de roy ꝑ łuice de chi⸗ 


ualer doit aler en ſon ꝓper pſo du troũ hoepur lup de a= 
od 


ler en guerre oue le rop ou utie en ce guert ꝑ qua⸗ 
rante iourʒ a ſes coſtages demeine. Et ſil ne alet ne troũ 
aſt᷑ höe de EF fait pur luy dog il paiet᷑ pur ce defaut Eno 
felans de 5 kuices tiel ſũme dargẽt q̃ bra aſſeſſe p ꝑleam̃t 
8. pur vn fee de chiualer tant, et pur dimie fee de chiualer 
tant, et iſſint ſolonc le rate. Et dõq; cet q tient per entier 
kee de chiualer pater tant pur eſcuage q̃ t plemt aſſeſſer q 
entier fee de chiualer paiet, ſu nad fait ſes ſeruices c. Et 
cẽv q tient p dimie fee paier᷑ ſolonc le rate xc. Mes ceux 
q ont fait lour fᷣuit᷑ x alet᷑ en guert᷑, ne paier riens. Et ce 
ſum dargent eſt appel eſcuage, g. ſeruitium ſcuti. 

¶ Et ſi home tient de roy ꝑ ſeruice de chiualer c alet᷑ one 
luy en fon gnert ac. dõq;ʒ cey (fir aũa eſcuage v ſes tenãtʒ 
Aux teigñ delap ꝑ tiei ſeruice: mes le ſum̃ q il aũa & le⸗ 
uer content eſtt᷑ aſleſſe p pliamt(coe auant eſt dit) deuãt 
q u diſtt᷑ pur cel. „„ | E 
¶ Et i hõe tient de aſt ſeignour a garder ſon Caſtelk en 
temps de guert, on de cozner alcun coꝛnue en tiel temps. 


Ly de in- 
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de inuaſion de enemies, ẽ ẽ ſeruice de chinaler:mes  ſebk 
i ceux ts ne paict cicuage, ſiꝭʒ ne feſoient lour ſeruices, 
mes le ſñr diſtt᷑ eux pur no felantsdelour ſeruit᷑, æ aũa 
amendz pur t. I ſſint nul? paiet᷑ eſcuage mes ſoulemẽt 
ces tʒ q teigñ ꝑ tielfuices de aler en guert᷑, ou de trouer 
hoe de aler ec. tamẽ re. | 

¶ Et cèi ũ tient de roy p buice de chinaler de alet᷑ oue le 
rop en guert᷑, vtõ. fait ſon ſeruice æc.dõc; il aũa bre pour 
lup direct al vit᷑ daũ eſcuage de ceux q teigñ de luy ꝑ au⸗ 
tiel ſeruice. Et le fozme del bt fra tiel. 

C Rex vir ac. Quia dilectꝰ fidelis nf w. D. habuit = 
nitium ſuit nobiſcũ ꝑ pᷣceptũ nrm in exercitu nfo Scocie 
an regni nti pzimo, vel ſic, fuit nobiſcũ p pᷣceptũ nkm in 
cxercituEc.aft ec.licut p rotulos .conſtabularij uti ex⸗ 
ercitus nfiÞþÞ nobis conſtat: vel ſic, fet᷑ ſinem nobiſcũ p 
ſeruitio ſuo in exercitu no Scocie, aſi ec.ſicut p certiũ⸗ 
cationem Theſaurary æ baronũ nfozum de ſcaccario in 
cancellat nr̃a de mandato nfo miſſã nobis conſtat:i ibi pᷣ⸗ 
ciptm? qv id w. D. habere fat᷑ ſcutagiũ ſuũ de fcodis mi 
lit᷑, q de ipᷣo tũc tenebant in balt tna, vʒ oclo ſolið de ſcuto 
p exercitu pᷣd, et hoc nullatenꝰ omittas.Teſte cc. ¶ Et 
p t᷑ apptert,q fi t᷑ le roy ale oue le lieuteñt le rop ou ſo de⸗ 
puty en guert᷑, q̃ adog le coſtabl del hoſt couient certifi= 
er t᷑ en le chancerie, auãt q le t᷑ le roy auct bt de leuet᷑ el⸗ 
cuage de ſes t. ¶ Et ſi le te roy agre ou? le rop pur fon 
alet ec. dq; il couient q̃ le roy ſoit certifie de ceo en Fcha 
cerie ple treaſoꝛer @ barons deſcheker, auãt.q̃ il aũa bfe 
de leuetr᷑ eſcuage de ſes ks. 


Y (Et p t᷑ appiert ĩ file t le roy ne alct᷑ en le viage, ne a⸗ 


gree aue le rop pur cel viage,q adq; ii ne aũa eſcuage de 
es , ne diſtt pur t᷑ ſes 3. 5 

¶ Et ſi hõe tient de roy p ſocage, et pluſoꝛs aut᷑s teigne 
de lup p ſeruice de chiualer, et le roy fait viage en Eſcoce 
ou Gales en guert᷑: oꝛe il ſembt q il naũa elcuage de ſes 
rs, ſil ne ale cue le roy en ſen viage. Mes fil ale oue le ro: 
ou ſon deputie, ou agre oue le rop pur cel viage:donqs tl 
ſembł i il auct᷑ eſcuage de ſes tenants, t auera le bꝛiefa⸗ 
uantdit.et neſt material (il tient ꝑ ſeruice de chiualer ou 
K C Et fiſeigftr,meſn, æ t᷑ ſont, et cheſt᷑ tient de auter per 
ſeruice del chiualer, fi le tenaunt ale en Elcoce per le 
comuien ſum̃ le roy, donques le meine ne ron 
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quod conceditur per cut᷑. Tri. 5. W. 
¶ Et ft home tient terre per tiei feruice, q il paiet᷑ vn de⸗ 
nere ou vn paire deſpoꝛs, quãt eſcuage courge .#c. ceo ne Þ 


fra dit pꝛoperment eſcuage, come appiert. Trin. 15. E. 2. 
tulo auo wr en les abbzigementg. 
¶ Et vide M. 19. Ri. 2. q garde de caſtel contreuaut eſ- 43 
cuage, iſſint q ſon heire ſerrà en garde pur cel, et iſtint de 
grand biantie ec. Et vncoꝛe ſeble q ils ne paiet᷑ elcuage. 
gc. vide entitle de garde. ¶ Et vide en title de Quart C 
impedit en lez abbꝛigem̃tz q eſcuage certein ne fait buice | 
chiualer. Mil. 5. E. 3. ¶ Et ſi ſoit ſir & pluſours ſeueral D 
meſnes & tñt, ⁊ cheſt᷑ tiẽt p feucral łuice de chiualer, ſi le 
tñt del terre ꝑ auaile fait ies ſeruices, et ale oue le rop en 
guert᷑ æc.q̃ ceo excuſet᷑ toutʒ les aut᷑ meſnes:quar pur vn 
terre ne poet eſt̃ demav foꝛſq; vn fuice s. de aler ou troũ 
home de alef:# dõq; le aler del tñt cxcuſelup æ ſon meſſi, 
et iſſint le meine peramount lup eſt excuſe, pur ceo q ie f= 
nice eit fait ꝑ ie tũt c. ¶ Et quãt kt roy voil leuer eſcuage E 
de ſez tñtz, il vie de fair un comiſſio as certein genteʒz. Et 
le foꝝm̃ eſt tiel. ¶ Mex dilectis æc. A ſſignamꝰ vos ad ſcu⸗ 
tagiũ nm, de exercitunto Scocie, anno regni nt᷑i vzimo 
tcuand & colligendð in com̃ R. ti intra libertates qᷓ; extra 
de keodis militũ, q tunc tenebant᷑ de nobis in capite, ſiue 
de eſchaetis & hominibꝰ in manu nta tunt exiſten, ſiue de 
quiſito ꝓgenitoꝝ noſtroꝝ, aut nto ci de feodis militũ, 
Efenent de archiepiſcopatibꝰ, epiſcopatibꝰ, abhatijs, pꝛio 
ratibus, * aliis dignatibus vel efficiis eccleſiaſticis qui⸗ 
buſcũ q, q tunc in manu noſtra fuet᷑, ac Þ hereditat᷑ here⸗ 
dis infra etatẽ & in cuſtodia nfa e riſteñ, videlʒ.xl.ſoliꝭ de 
quolibet feodo ꝓ exercitu ſupꝛadiſto. Ita qv omnes dena 
rios inde pꝛouenientes habeatis ad ſcaccarium noſtrũ p= 
ticulatim ad citius quo poteris nobis ibidẽ ſoluend. Et 
quia Þ plura de keodis pᷣdidis ad manus diuerſoꝛũ deue⸗ 
net, tam tempoꝛibꝰ pꝛogenitoꝛũ noſtroꝝ i noſtro, quedã 
videlzp deſcenſam hereditariũ tam in partes &Þ alio mo⸗ 
do, et quedam per alienationes inde diuer ſimode factag, 
allignamus vos ad inquirenð per ſacramentũ pꝛoboꝛũ t 
fegalitt hominũ de quolibet hundzed in cor pꝛeditto, tam 
militũ cinctoʒũ gladio q; alioꝛũ, per quos rei veritas me⸗ 
lius ſciri poterit, qui tenuet᷑ feoda militaria tempoze pꝛe⸗ 
dio in eodẽ com, aut aliquã partẽ feodoꝛũ coxundem, vt 
de cozona noſtra Inglie vel de ꝑquiſito pꝛogenitozũ no⸗ 


I. iiij. ſtroꝛũ 
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noſtreꝛũ > nfo,+ de archiepiſcopatibns,epifcopatib®,ab- 
batiis pziozatib® & alijʒ dignitatibꝰ æ officys ãtedittis. c 


ctia de hereditatibꝰ hered pᷣdidoꝝ tũc infra etatẽ exiſteñ̃ 
Et quot feoda æ quatas partes feodi qͥlibet tenens hmdi 
tũc tenuit, æ in qbus vill 'diſtincte,# qͥ fuer anteceſſozes il 


loʒũ, qui tenẽt ꝑ deſcenſũ hereditarium, c qui alio modo, 


ac etiã qͥ heredes fuer infra etatẽ © incuſtodia nta,e qͥ ar 
chiepiſcopatꝰ epiſcopat? abbatie @ pꝛioꝛatꝰ e alie dignita 
tes quecũq; vel officia tepor illo vacabat tẽpoʒaliũ, quoꝝ 
cuſtodia ad nos ꝓtinuit. Et ideo vobis in fide qua nobis 
tenemini firmik iniũgẽdo mãdamꝰ, qd ad certos dies c. 


| Þmiſſafaciatis © expleatis in foꝛma pditta, æ ĩquiſitiones 


ſuꝑ pzemiſlis diſtincte c apperte factas, q de ſingulis fe⸗ 
odis & de nominibꝰ E cognomintb? ea ſingulatim quondã 
tenentiñ dit integt̃ tenebant, c eoꝛũ qͥ poſtmodũ ea ſuc⸗ 
ceſſiue tenuet᷑ poſt ꝑtitiones eoꝛũ ink hered pticipes, vel 
alienationes vt pzed eſt, apertam faciant mentionẽ, ha⸗ 
beatis ad ſcaccariũ paed citra feſtũ Paſche primo futur 


ſub ſigillis vr̃is & ſigillis eoʒũ ec. fata fuer̃᷑. Mandamus 


enim vir nr̃o com pꝛed, qð ad certũ. ec. venire fat᷑ tot et 
tales ꝓbos & legatez homines ta milites gladio cinttos ꝙᷓ 


alios de balliua ſua tam infra libertates qᷓ extra, p quos - 


rei veritas meliꝰ ſcire poterit inquiri, x quod vobis in 


pmiſſis pareat æ intendat. Mandam? etia Theſaurario 
E baronibus noſtris de lcaccario pᷣdicto, qd huiuſmodi fe- 1 


oda ad ſcaccarium pzed reperta terras t tenem̃ta in com 


pꝛedicto tangẽtia vobis celerit᷑ in ſcriptis mittãt in euid 


tiã, æ ꝓ mgioze expeditione pᷣmiſſoꝛũ. In cuiꝰ æc.teſt᷑ ec. 


¶ Et venire fat tra made al vit᷑ cloſe ſur ceo comiſſio,® 


auf bt cloſe al treaſozer & barons e#c,qb feoda mittãt ec. 


CEt oze ilappiert.p cẽ cõmiſſion, ã le roy auera eſcuage 


des tenantz que teigne de ceux terres ou maners ( le rop 
ad en fa main ꝑ reaſon de garde, ou per reaſon Þ vacation 


de eueſchie ec.ou ſil auer eſtate a terme des ans en le ſeig | 


noꝛie, ii anera eſcuage des tenantz #c. 
¶ Et iſlint auera auter ſeignour ſil ad eſtate a terme des 
ans ou a terme de vie en le ſeignourie, ſil ale en viage oue 


ie toy en guert᷑ en Eſcoce #c.tii auera donqs eſcuage des 


tenantz que teigne de luy per ſeruice de chiualer, quar le 


tenant neſt ten® de aler ſinon pur defendt᷑ ſo ſeignour, on 


de trouer home de lup defender, x donqs ſi le ſeignour ne 
ale en guert᷑ ec. le tenant eſt excuſe. * 


« wv ——_— _—_ 
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¶ Bꝛeue de ſecuritate innenienð, qð ſe non 
diuertat ad partes exteras ſine li⸗ | 
centta regis. 7 
Ota que ꝑ cours del comen ley cheſcũ hoe poet 


aler hozs de roialine pur merchadiſer,ou perigrt 
nation, ou auter cauſe que a lup pleroit, ſaunʒ de⸗ 
un licẽce de rop e ne łra punp pur cel, meʒ pur 
ceo q̃ en dtt cheſt᷑ home eſt tenus a defender trop 
e ſon roialme, pur ceo le roy a ſon pleaſure poet cõmander 
þ ſon bee, q ii ne alet ouſt ie meer, ou hoꝛs de ſon roialm̃, 
ns lon licence #c.Et ſil fit encounter ceo,il fra fin pour 
diſobeiance ie comandemt ie rop. Mes il ſẽble que ce cõ⸗ 
mandemet poet eſtt fait p bzief le roy ſouth le grade ſeat, 
et auri p pꝛiup ſeale, ou {ignet:car t ſubier eſt ten? per la 
lep de pꝛender notice de cheſcũ ſeale le roy, ſibien come de 
grande ſeale le roy en tiel cas. 


IJ 


CEt ſount deux maners del foꝛme de tielz bziefes,# lun B 


eſt direct al partie, c lauter bfe al vit᷑, lup cõmaundant de 


caufer ł᷑ partie de trouer ſuertie, que il ne alert hozs de roi 


alme ſans licence le rop, le pꝛim̃ eſt tie. 

C Rex J. de B. ſalutẽ, Quia datũ ẽ nobis intelliget᷑, qð 
tu verſus partes exteras abſq; licentia nt᷑a clam deſtinas 
te diuerter , æ quam plura nobis et cozone nte piudicialia 
wide plequi intẽdis, in nti cõtemptñ e pꝛeiudicium, ac 
cõtra ꝓclamationes æ inhibitiones nr̃as ind ſept? fartas: 
nos huiuſmodi coteptut# pꝛeiudicio obutare volẽtes, tibi 


diſtricte ſub periculo qd incũbit pꝛohibemꝰ, ne verſꝰ ptes 


exteras abſqz licentia nt᷑a ſpeciali aliqualiter te diuertas, 
nec quicquã ibidẽ pꝛoſequi attemptes ſeu attemptari far, 
qv in nm ſeu dicte cozone nr̃e pᷣiudiciũ cedere valeat quo 
uiſmodo, nec aliquẽ ibidẽ mittas ex hac cauſa. Teſte ec. 

¶ Et auxi le ro p ſon pelamation poet inhibit ſon ſub⸗ 
ted, q i ne alet᷑ ouſt᷑ le meer, ou hozs de ſon roialme fans 
fon licence, ceo ſans maunder aſcun bꝛicte ou auter cõ⸗ 


C 


mandeinent a ſon ſubied:car ꝑ cas il ne poet trouer ſõ ſub 


iect, ou conuſtt᷑ lou il eſt,æ pur ceo cauſe le ꝓclamacion le 
roy eſt ſufficiẽt. Et ſi le ſubiect fait encont᷑ celt, ceo eſt vn 
contempt, æ i fra fpne pur celt᷑ al roy. 

¶ Lauter fozme de bziefe eſt direct al vicount, & eſt tiel. 
¶ Rex vit᷑ æc. Quia datũ eſt nobis intelliget᷑, quod . 
clericus verſus partes exteras ad quãplura nobis # qua 


vluribꝰ de populo nr̃o pᷣiudicialia æ damnoſa ibidẽ 28 
. quen 


D 


* 
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quent tranfire pponit:nos mallcte ſte reſiſtere volentes 
in hac parte, tibi pꝛecipimus, firmiter E * 
dictũ A. B. coꝛã te co2pozalif venire fac, et ipᷣm ad ſuffi- 
tientes manucaptozes inueniendð, qͥ eũ manucapere volu 
erint, ſub certa pena eis ꝑ te rationabitit imnonẽð, ꝓ qua 
nobis reſpond volueris: vel ſic, et ipm A. B. ad ſufficien⸗ 
te ſecuritatẽ inuenienÞ ſub pena centũ libꝛaꝝ ad op? no⸗ 


ſtrum ſoluenðd, vel quilibct eoꝛũ ſub pena tc. qd ipſe $1? 


aliquas partes erteras ſine licentia nt̃᷑a ſpeciali ſe non di 
nertat, nec quicq;ᷓ ibid ꝓſequat᷑ aut ꝓſequi vel attẽptari 
facere pᷣſumet, qd in nf1 cõtẽptũ vel piudicits, aut popult 
nki dapnii cedere valeat, nec aliquẽ aut aliquos ibið mit⸗ 
tet ex hac cauſa quouiſmodo cõpellas. Et ſi hoc coꝛã te fa 
cere recuſauerit, tũc ipᷣm . R. primegaolente comittaz 
in ead ſaluo cuſtodiend, quouſq; hoc gratis facere volue⸗ 
rit. Et cũ ſecuritat᷑ illã ſic ceperis, nos inð in canceli'nta 
ſub ſigillo tuo diſtincte x apte ſine dilatione redð certiot3 
vei certifices indilate hoc vzeuenobis reinittens. T. æc. 

¶ Et cẽ bĩ̃ poet eſtt᷑ direct as iuſtit᷑ de peax, ou al vit᷑, ou 
as ambideux: c le foꝛme poet eſtt᷑ fait come br de Suppli 
cauit,q eſt direct as iuſtit᷑ de peax, al vit᷑, de cauł vn de 
trouer ſuerty ec. Et chelc pur ſon ſurmis fait al chancel⸗ 
ler poet ſuer ceſt bf pur le roy. Et dogs le ptie vers q ell 
ſue poet ven en chaũcerie obteiñ licence ꝑ ifs patʒ ou ꝑ 
Its de pꝛiuie ſeale ou pꝛiup ſignet. ceux lictceʒ ſont tos, 
tom̃t q ils ne ſont ſouth le graũd ſeale, pur ceo q̃ ceux ifs 
voil lup excut᷑ del cotempt. Et tiels lr̃s font appelt's paſſe 
poztes.Et oze ꝑ leſtatut le roy BiF le ſeconde, le cingz an 
de ſon reigñ ca. 2.cft ozdcigh ij nul paſſa hoꝛs de ropaime 
(ans cõgie le roy ec.ſinon ceux q font {oz{pzig en leſtatut, 
E pur ceo veies leſtatute. — 


¶ Bꝛeue de treſpas. 


Ont deux maners dez btz de treſþ, vn eſt de treſß ell 
vicoũtiel, + eſt direct al vit᷑, æ neſt retoznable, mes iert 


CY 

determine en le com deuant le vit᷑, & en ceſt bt᷑ ne dirt: 
quare vi t at æc. Mes le foʒme del bt eſt tiel. 
C Rex vir Lincolfiſfalutem. Queſt? eſt nobis A. de B- 


quod C. in ipſum A. apud M. inſultũ fecit. ipſum ver⸗ 
berautt, vuinerauit, et male tradauit, et alia enoꝛ mia e 


intulit, ad dampnum ipliꝰ A. non modicum F * | 
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et ideo tibi p̃cipimꝰ, qð loqla illã audias, et poſtea eum 
inde iuſte deduci facias, ne amplius clamoꝛẽ inde audia⸗ 
mꝰ ꝓ dekectu iuſticie T. c. ¶ Et p ceſt bt le vit᷑ oiet᷑ ⁊ v 
terminer cẽ trſis ec. ꝑ enq̃ſt ſolonc 1ozder del comen lep: 
car cẽ bt᷑ eſt a luy cove vn cõmiſſið en effec, et poet count᷑ 
F cel br̃ al dam̃ de xx. li.ou pluis. 8 
¶ Et auf foʒme de bt wa biis pꝛiſes lic, 2 
¶ Rex vit᷑ ec. Queſti ſunt nobis I. æ B. exccutozes te⸗ 
ſtam̃ti C. qd E. æ F. bona et cattalł, ã fuer ipᷣius C. ad 
valent᷑ ⁊c.ſub cuſtodia ipᷣoꝛũ exet᷑ apd M.inuenta cepũt 
et aſpoʒtauet᷑, et alia enozmia eis intulet᷑ in retardationẽ 
exec teſtamenti þb. Et ides #c.ne ampł cc. 
C Et hbe poet ſuer auks bfes de trñs fic caſe en le com 
deuant ie vit. Et les foʒines des bres ſont tiels. 
¶ kex vit᷑ ac. Queſtꝰ eſt nobis A.qd cum B. cetũ oues 
ſuas pᷣd A. ſuꝑ frame paſtut ſua apd M. p vnũ annum 
moꝛatut᷑ vel cuſtodiẽð ſub certis cõditionibus liberaſſet, 
55 W. oues illas ibid fup tram ipᷣius . exiſtentes ſine li 
cent᷑ e voluntate eiuld I. infra tininũ þÞ cepit E abduxit 
Et alia ec.ad dãpñ ec. Mer Ulbt appiert, q̃ ii ne poet 
repzendt ſes beſteg, ſi le pt ꝑfoꝛme les condicions cc. 
C Sthoe appꝛompt certein argent, et deliuer certeine de C 
ces bñs en plegge pur cel, et il offer le argent al pty aret 
et pꝛiec᷑ deliũie de ſes pledges, F# laut᷑ t᷑ retuſe de faire, il a 
uera bt de trñs f fon cas Hs lu en le com direct al vic at᷑ 
a det᷑miner ce matt᷑ Fc. 
¶ Si hoe deliuer a vn tant,on boues, ou vattches t cer H 
tein condit᷑ pur cert᷑ me a de fait ſon pit de eux, fil eur 
repꝛiſt deins le me ſans le volunte de cẽi a q ils fuet de 
liueres fc.il auera br de trñs Vs lup, dirctt al vic a deter 

miner ceſt matt᷑. 

¶ Et iſſint ſihoe diſtt᷑ cert᷑ vaches, Fax ſont enſentʒ one E 
vitels, et eux empke et deteigñ en park encont᷑ ley cy lõ⸗ 
gem̃t q ilʒ detect lour viteis:dõq; il auera eſpecial bre di⸗ 
rect al vitreherſant ce eſpecial matt, a determiner T de⸗ 
uant le vic en ſon countie. 
¶ Et iſfint fi hõe ad certein ſaliuer al coſtʒ del mcer,# bn ＋ 
mure fait ent᷑ ie meer & ceſt ſaliuer:æ fi aut᷑ pſon enfrent 
ce mure, ꝑ q̃ le ewe del meer en flow en cẽ ſaliuet᷑, i auer 


eſpecial br de trñs dirett al vita determiner ceſt matter 


¶ Et iſũint pur cheſcun maner de treſpas fait home po G 
5 ellier 
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eſlier dauer bre direct al vit᷑ a determiner ceſt matt deuãt 
lup en le com̃, ou de ſuer br direct al vit᷑ retournabt en co⸗ 
men bank ou bank le rop. 
¶ Et file bf de trñs eſt retoꝛnable, dõq; le be fra dauter 
foꝛme, car dong ceux polx, vi t armis, ſerra mis en le bre 
ct ſil faut ceux parolx, le bt̃᷑ abafa, ſiils ne ſont bztefes de 
trfis foundues tle cas, q̃ux bres de treſpas nauera ceux 
polx en le br. Quare vi armis c c.comẽt q ilz ſount re⸗ 
toznabts en bank le rop, ou en comen bank, x ſils ont ceux 
parolx en le bt, Muare vi armits, ẽ ſerra cauſe dabatt le 
br. Et le fozme de bt detrfis retoznable en bank le rope 
eſt tiel. 'C Ber vit᷑ ec. Si A. feceritæ c. tunc pone pvad 
E laluos pie . qð fit coꝛã nobis in oct᷑ ſ. Michaelis v⸗ 
bicunq; fuerimus tũc in Angt. ¶ Et ſil ſoit retoꝛne en 
coen bank, tunc ſic: coꝛã iuſticiarijs nt̃is apud weſtm̃ in 
oftabis ſ. Michaelis, oſtenłt quare vi et arm in ipm A. a⸗ 
pud M. inſuit᷑ fecit et ipᷣm vberauit, vulnerauit, æ male 
tractauit, ita qð de vita ei? deſparabat᷑, et alia enoꝛmia ei 
intulit, ad graue damnum tpius . et contra pacem nt̃ã. 
Et habeas ibi nomina plef et hoc bre Teſte&c. 
¶ Et ſi hõe impꝛiſon auf, donq; le foꝛme del bt̃᷑e de treſß̃ 

eſt oſtent quare vi # arm in ipᷣm A.apud MN. ĩſultũ fecit 
E ipᷣm vulnerauit, impꝛiſonauit, et maletradauit.Et alia 
ec. ¶ Et neſt matial ſil lup woũde ou non, car le fozme 
del bf eſt iſſint. Mes les damages bra encreaſe per ceo ſii 
recouer. Et fil itup enpꝛiſone tang il fait fine per fa deli⸗ 
uerance, dõq; le foꝛme eſt:Quare vi et armis ipm A. a⸗ 
— N. cepit impꝛiſonauit, et male tractauit,et ipſũ in pꝛi 
na ibidẽ quouſq; finẽ ꝑ tãtũ p deliberatione ſua habẽdð 
cũ pfato B. feciſſet detinuit.Et alia enoꝛmia ei ĩtulit t 
¶ Et hoepoet aũ vn br de trñs pur diũs treſp cc. come 
ur entrendt᷑ de ſon cloſe, couꝑ de ſes arbt᷑es, et piſchant 
es viuers, et baterie de ſes fuants, ct pꝛendt᷑ de ſes bñs 
E chateux, et tout en vn bt̃e, et pur ſcier de ſon boiſe, ꝑꝛẽ 
dT les pullcs des eſperuerg. Et le foꝛme del br̃e eſt tiei. 
. Quare vi et armis boſcũ ipᷣius A. apud M. intranit, et 
tres pullos eſperuoꝛũ ſuot᷑ pᷣcij tank nuꝑ in eoð boſco ni⸗ | 
dilicantiũ cepet᷑ æ aſpoꝛtauerũt. Et alia #c. 
C Et ꝑcẽ bt̃ appiert i ie ꝓpertie de les eſperuers ſõt en | 


cẽi ꝗᷓ ad le tre,p cẽ parol,ſuor,q eſt en le bfe. 


¶ Et pur chacer en ſon wareñ le fozmeeſt. Quare tc. 
W warrenniam ipius A. apud MN. intrauit, et mea lr V- | 


eentia c voluntate ſua fugauit, c lepozes,cuniculos,pha= 
ſianos, t perdices cepit # aſpoztauit. c. 4 

¶ Et ſi home chace c pꝛiſt {ez cuniculez en ſon clos q neſt 
warreñ, donq̃ʒ le foꝛme del br eſt. Muare c.clauſũ ipſiꝰ 
I. apud M. fregit, x in eo line licẽtia E voluntate #c.fuga 


uit, & tot cuniculospzecii tank cepit & aſpoꝛtauit 
¶ Et p ceſt bꝛiet᷑ apviert, que ceſti q̃ ad la terre nad ꝓper 
tie en les cunicules ec. Et iſlint de parke.Quare et. ꝑcũ 


ipſius . apud M. fregit, æ in eo æc.fugauit & feroz cepit & 


aſpoztauit.Uel ſic: Quare #c.herbam ipſiꝰ A. apud M. 

nup creſt᷑, vel blada ipſiꝰ A. apud N nup creſt ad valen⸗ 

tiam decẽ libꝛaꝝ cũ qͥbuſdã aueriis depaàſtꝰ fuit cõculca⸗ 
uit E conſũpſit. Et alia æc. Et ne beſoigñ dirt en le bziek, 

Quare æc.clauſum fregit #c et herba cc. 

¶ Et eſt aut᷑ foꝛm̃ de br de treſp de ſolo foſſo & carbontb® 

maritimis aſpoztatis. ¶ Et aut᷑ fozm de bt en ie Regitt᷑ 

de equo & cattalł areſtatis ſine cauſa, quouſq; finẽ fecerit. 

¶ Et anter,fozme de domo fract᷑ æ maremio aſpoꝛtato. 

¶ Et br de treſpas pur executozs des biens pziles hozs 

de lour poſſeſſion, que eſt tiel. : 

¶ Rex c. St 2. æ B.executozes teſtam̃ti C.fecerint ec. 

tunc pone c.quare quatuoꝛ bouesq fuet ipſiꝰ C. pꝛecii 


89 ab 


centũ ſolidoꝝ ſub cuſtodia tpſoꝝ executoꝝ apud M. inuẽ⸗ 


tos cepit & abduxit, biada q̃ fuerũt pᷣdcĩ C ibid creſcẽ⸗ 
tia meſſuit, & blada illa ac alia bona' cattalla, q̃ fuerunt 
eiuſdẽ C. ſub cuſtodia eoʒũdẽ executoy ibidẽ inuenta ce= 
pit E aſpoʒtauit. Et alia enoʒmia eis itulit i retardation] 
executionis teſtamẽti pdici. Et contra pacem noſtram. 
¶ Et fi abbe # ſes moigneʒ enfrent le ſeale daſcun eſcript 
quils ont fait al auter perſon, ie partie auera bzief de treſ= 
pas vers eux en tiel foꝛme. Mex #c. Si A. fecerit cc. tunc 
pone abbatẽ 5 C. c J. c D. cõmonachoʒ etuſdem abbatis 
Ec. quare Xc.quodda ſcriptũ ipſius A comuni ſigilt Þditte 
domus agnat,p qd id abbas #connentus eiuſdẽ loci tene 
bantur pzefat A. in vicu æ veſtituc omnibus neceſſartis 
luis ſibi inuenienð, quouſq; idẽ abbas æ conuentus eandẽ 
A. alicui viro viginti libꝛatas terre vel redditus habenti 
maritauerint apud I.. inuent᷑ malicioſe freget᷑. Et alia #c 
¶ Et auxi home poet auer vn bꝛietde treſpaʒ pur piſcher 
en fon ſeneral piſcherie, æ pur fancher de ſes herbes, E pur 
tower de fon tre, E pur puer de ſes herbe, tout en vn bf, 
¶ Et auxi auter fozme de bꝛieł pur meſt de ſes 1 
ucher 
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fancher de les herbes,et ſuccider de ſes arbzes,F pur au⸗ 
ter blees herbaàge depaſtes, et tout en vn bꝛief. 

x CEtaurianter bzief de treſpas fait al femme anatntle 
couerture que eſt tict. 
¶ Si A. c B. vxoʒ eius fecerint #c.tunc pone.Xc.quar#c 
quoddam foꝛcerium ipſius W. apud M. inuentum fregit, 
# quoddam ſcript obligatoꝛium in eodem foꝛcerio inuen⸗ 
tum cepit c aſpoꝛtauit cc. Et alia #c.ad graue damnum 
ipſoꝛum A. c B. et contra pacem noſtram. 
¶ Et auter bꝛiet᷑ eſt en le Regiſter de naui abducta, ca⸗ 
talfaſpoztat. | | 
¶ Et aut bꝛiet᷑ de bladis æ graminib? viniarũ depalf.#c. 
— t aliud bzeue de bladis ; graminibus boſci cedui de⸗ 
paſtis. æc. 
¶ Et aliud bꝛeue de ſtagno fracto ſic. Quare c. quoddã 
ſtagnum apud R. malicioſe fregit, per quod aqua ab cov 
ſtagno decurrẽs vinariũ ipſius . ibidem in tantum in⸗ 
undauit, quod per curſum aque iliug ® inundationẽ pꝛe⸗ 
dictam pilicis in eodẽ viuario tunc exiſtens ad valentiam, 
centũ marcarũ exiuit. Et alia #c.C Par q appiert q̃ il a= 
uet᷑ bre detreſpᷣ vi t ar,purcco que il cauſe lewe 8 currer 
hozs de ſon viuer per que la piſce le eſteant iſſer᷑ hozs. 

SM (Et eſt auter bzief de cquig abductis, ⁊ biens & chateur 
al value de C. 8. et C.s.de ſes deniers in pecunia nume⸗ 
rata ibidem inuent᷑ cepit.æc. 85 

N ¶ Et eſt autre btc 6 tns vers ceux queux gif ſeF.al meat 

le pleint, æ ne voil luft ſes ſeruants de entre le meaſon, 
ne ſes ſeruants, que ſount en le mcaſon ð iſlet hoꝛs, c pur 
ziſei x emparker de ſeg beſtes t cur deteigñ æ ne vople 
afft inp de ſuer rept. c. Et lꝛ fozine del bꝛief eſt tiei. 
¶ Rex. c. Si c c.pone ⁊c.quare vi c armis manſionẽ ip⸗ 
ſiꝰ J. apud H. obſidet᷑, et homines et ſeru!ẽtes ſuos extra 
manſionẽ pꝛedictam exiſtentes, eandẽ manſionẽ ad ſerui⸗ 
tium & cõmodum ipliꝰ A. inibi fatienð ingredi, ac quoſ⸗ 
da alios homines et ſeruientes ſuos inibi exiſtenteʒ man® 
ſionem pꝛedictam ad terram eiuldem A. ibidem excolend 
exire non permiſet, per quod centum acre tert᷑ ipſius J. 
inculte remanſet, et idem A. pꝛoficuum terre ſue pzedicte 
ad valentiam viginti libzarũ, et ſeruitium ſuum eoʒundẽ 
hominum # ſeruientũ per magnũ teinpus amiſit, ne 
auer im ipſius A. ibidem imparcau er, et ea ibidem imper⸗ 


cata detinuerunt, non permittentes ea eidem * 
Cc 


legem # conſnetuð regni nti replegiari. Et alia enozmia 
ei intulerunt. c. ¶ Et eſt aliud bꝛeue de domo fracta  þ= 
ſona abdutꝭo ſic.Quare vi æ armnis domũ ipiꝰ A. ap N. 
in qua idem A. quend am . de C. ſcotũ y ipᷣm in guerra 
captũ tang pꝛiſonũ ſuũ, quonſq; ſibi de centuin libris, 
quas id . redemptionem ſug cũ pᷣtato A. pꝛo vita ſua 
zuand fecerat, ſatilładũ fozet,detinuit : freget᷑, ipſum 
H. cepet᷑ & abduxet. Et alia enoꝛmia.æc 


¶ Et nota la fozme del bꝛiet᷑ eſt pur choſe viue come chi- B 


uals ou homes ou tielr , adire , Ceper & abduxet᷑, pour 
moꝛt choſe, adire en le bzief, C epet᷑ + aſpoꝛtauerunt.æc. 
¶ Et eſt auter bꝛiet de treſpas, ſi hoe pꝛiſt vn autre, lu 
enpꝛiſon tang il fait coꝛpoꝛal ſerement, que il ne inquiet᷑ 
on vexer ceſti que luy enpꝛiſon pur treſpaz auaunt fait, ou 
luy enpꝛiſon tang ii lu ad fait ret de touts actions. 
¶ Et 1 home pꝛiſt ſon villein æ luy mitk en cippes,+ aute 
vient x enfrent les cippes, ę lu pꝛiſt hoꝛs, il auerabziefe 
de treſpas. Et le fozme eſt, Quatre quũ idem N, S. nati⸗ 
num & fugi. inũ ſuũ in man ſuo apd R. pꝛo eoqb eid N. 
nd fuit iuſtiſicabilis cepiſſet, # iþm ibidẽ in cippis ad caſti 
gand, pꝛout fibi bene licuit, poſuiſſet, pꝛedict᷑ #c. pꝛedict᷑ 
cippos vi x at᷑ reger, æ ipᷣm D.cepct © abduxet᷑. cc. 
¶ Et ẽ autre foʒme de bre tiel.Quat᷑ vi x at ⁊c.quoddã 
koſſatũ i L. terris æ fim̃is in tũtũ impleuit, qð aqua ð foſ 
ſato þÞ exiens blada tþ1? w. in garbis in oꝛto ſuo tbidem 
exiſtent᷑ ſuperinũdauit, p qd blada pᷣd ad valentia centũ 
ſolidop putrefacta fuer, arboꝛes ſuas ibid nup creſceñ 
ad valentiã xl. g. radicitꝰ euulſet᷑ # aſpoꝛtauet᷑, æ blað ſus 
ibid nup creſceſi ad valetiã xl.g.cũ quibuldã auerijs ſuiʒ 
depaſti fuct conculcauet᷑ c conſumplet᷑. c. = 
CEt per le pziines del bziefappziert que ceo eſt activ ſur 
te cas de treſpas, et le reſid coment action de treſpas. 
¶ Et ũ home extract vyne de dolez de vpñ, a mette ewe E 
icel de eur implier arere, Il auera action de treſpᷣ̃ pur ceo 
en ceſt koʒme. Muare vi tar ac. xl.lagenas de quod do⸗ 
leo vini ipſiꝰ . pꝛecij quatuoz libꝛarũ in naui pꝛedicti 1 
apud S. poſit᷑ ab inde viqz S. ducend extraxit, æ doleum 
iulud aqua marittima adimpleuit. Ita qb reſiduum vini 
p225 putridum deuenit, & totalik deperijt, æ alia Ec. 


¶ Et aliud bꝛeue de pilcat᷑ piſcarie, et herba depaſta, et 
terra foſſata ſic. Quare vi. c. in libera piſcat̃᷑ ipius . a⸗ 
pud N. piſcatus fuit, e herba ſuã ivide nuper e 
. : £8 3 
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cauit, & in terra ſua ſimiliter ibidẽ fodit,# terrã inde pꝛo⸗ 
lect᷑, ac herbam pzedictam e piſcem de piſcaria pzedica ad 

Valentiam C.. cepet᷑. ec. 2 
¶ Et appiert cp, q ſont diners manerʒ dez foꝛmes dez br3 
de piſcheren ſon piſcharie: vn bre eſt, Quare ec. in viua⸗ 
riis ſuis piſcatꝰ fuit c. Auter bi, Quat in ſeperali pifca 
ria ipſius I. piſcatus fuit ec. Et le tiers bt q eſt auaunt, 
Quare in libera piſcaria ipſiꝰ A. apud M. piſcatꝰ fuit c. 
q CEthoe auet bt de treſp de fon mealõ debꝛzuſe e arbzes 
ſuccile, pur piſcher en ſes viuers, æ pour pꝛiſel deʒ biens 
E chateux, e pur pꝛiſel des auerz de ſõ carue & eux enꝑker 

E deteigñ, pur pꝛiſel des colũbes de ſon columbarie. Et 
le fozme eſt tie... 
¶ Quat᷑ æc domũ ipſiꝰ A apud N. fregit, & arbozez ſuaʒ 
ibid nup creſceñ ſuccidit, in viuarite ſuis ibidẽ piſcatus 
kuit c piſf inde ac arboꝛes pᷣdict᷑ nec nõ alia boua cattait 
ſua ad valentia C. g. ibid inuenta cepit ⁊ aſpoꝛt᷑, æ aueria 
ſua de caruca ſua idiv cepit imꝑcauit, æ eata diu impca 


ta detinuit qð quadꝛaginta act fre eiuſũõ A. p magnirte= . - 


pus inculte remanſet᷑ colfibas colũbaris ſutibid cũ ret: 
bus ⁊ aliis ingenits cepit et aſpoꝛtauit, ꝑ qd id . volatũ [: 


colũbaris ſui p dicti totalit᷑ amiſit. Et alia ec. 


ral pur pꝛiſel des beſts de ſon carue, et ioindt ceo en come 
aſtion de treſpas, oue auters treſpaſſes, et àuxi © il auer 
aſtion pur pꝛiſei de ſes columbes. 5 
¶ Ou poet auer bfe de clauſo fracto bladis in garbis et 
fenũ ad valentiã C.s. depaſtis cc. Ou del feyn ſoulemtt 
depaſt. æ c. Ou quare ac arundinẽ ipſius R. ad valentiam 
C. s. apud MN. nuꝑ creſceñ meſſuit + aſpoztauit. — 
¶ Aut quare e#c.lapide molare ipſiꝰ pztozts pꝛecii xl.8.ũ⸗ 
vud M. kregit, et bona et cattalla c. | 
C Et p ceo appiert, ſu ſoit viue choſe ou mozt choſe, de ã 
lackto ſoit poꝛt, neſt mat᷑ial ſil dit pᷣcii a c.vl ad valẽt᷑ ec. 


M CEt aut br de ſragno molẽdini fracto iñ duab? villis ſic. 


QAuare ec. ſtagnũ molẽdini ipſiꝰ N. de B. apud R. et 
fregit, ꝑ qb aqua de cod ſtagno totalit᷑ exiuit, et idẽ K. 
pꝛolicuum molendini ſui pzedicti ad valẽt᷑. C.. amiſit, et 
bona et cattalla ſua ec: — 


'N Etauter bf de domſbus et cattallis combuſtis. 
O (Et auter br de ouibus tonſis æ lanis aſpoztatis. 


Þ CC Et auter bꝛieł de pziſel de luy et impꝛilon en vn lien et 


¶ Et p ceo bt᷑ appiert q home auera action de treſp gene 


de illon⸗ 
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de ũlonqᷓs inp ameſñ tæ impꝛiſone en autre lien, æ la ð luy 
deteigñ in pziſo. ¶ Et auter br̃e pur pꝛiſel de ſes oues en Þ 
vn licu, et enparkes en auter lieu, tanc il auer fait fine. 
¶ Et auter bꝛiet pur enfrendt᷑ d ſes cluſes en tiel fozme. 
Quare ac.excdluſum ſtagni molendini ipſiꝰ abbatis + par 
cit ſuit ibm̃ apud SD freget, c in eo ſine licẽtia ec. arbot 
ſuas c. et in ſepale piſcat ic. et piſcem inde # arbor pd 
al val C.s.necnon feras de parco pꝛeð ceper̃ ccc. 
¶ Aut be Quat᷑ vi et at æc.exclulas ipſiꝰ A. vitra foſſa⸗ C 
tũde N. ꝓ ſaluatione terraꝝ ſuaꝝ. apud C. exet᷑, vi c at 
fregit Emareminm inde ad valent᷑. C. S. im inunitas ptes 
cecuit, ita qd ꝑ frauurã hmõi terr © pꝛa: a ei A. ibidem 
inũdate fuer ut, idẽ A. ꝓtcuũ t᷑rarũ + pꝛatoꝝ pᷣdiſtorũ 
ad var. C. S. tatalit᷑ amiſit æ alia. c. ¶ Et aut᷑ bt ſi home D. 
enmilſofi ſon villein ⁊ lup mitt en cippes pur ſeʒ offences, 
c auf home luy mitt alarge, le (fir auet᷑ bee de treſpᷣ pour 
enkrendꝛe des cippes æ pur mitter fon villein alarge. 
¶ Et auf bt ſi home ſoit equitant ple voie, auter home E 
cut le chiualt᷑ ꝑ q il deiet ſõ maſter, et lup dampnilie:oʒe 
ceſty q eſt deiet auet bt de treſp vers lauter. 7 
¶ Et aut᷑ br̃ pur douſtre de aſcun de ſes owelles ſic:quare 
vi & at dextrit ocuiũ ipſiꝰ W. apud M. eruit, et alia. c. 
¶ Et maſter doſpital auet᷑ br de treſp pur biens pꝛiſeʒ en G 
temps ſon pꝛedet᷑. Et le foꝛm̃ del bt eſt tiel. | 
¶ Rex cc Si w. de N. cuſtos hoſpitalis ſũtti Michaelis 
de C. fecerit c.tunc pone Ec.quare vi x armis bona? ca 
talk pꝛedicdi hoſpitalis ad vał. C. s.tempoꝛe F. de C. nuꝑ 
cuſtodis hoſpitalis pꝛedicii, pꝛedeceſſoꝛis Þditti cuſtadis a 
pud R. inuenta cepit & aſgoꝛtauit ac.et alia cææͥ = 
© Et ſemblable bꝛiet pur abbe ou pzioz, c la en le kyn del 
bziet il dirra, in deteriozationẽ dom? et eccleſie 15:17 abba 
tig. Et iſſint ſemble il dirt en le fin del bꝛiek pur loſpital. 
¶ Et auter br pur abbe fic. Quare vi etat poztas ct do= $3 
mos domus et ecctie ipſiꝰ abbatis apud L:fregit, c blada 
dom? et eccłie pꝛediſte tempoꝛe pᷣdidi abbatis ibid creſceũ 
ad var c.cum quibuldã aueriis depaſtus fuit, cõculcauit 
# confamplit,ct bona et cattalt᷑ eoʒzundẽ domus et eccleſie 
tẽpoꝛe pꝛeð ad vat. C. g. ihidẽ inuenta cepit.x#c.et alia ec. 
es celt bt eſt de trefþ fait a m̃ labddde. 
¶ Et eſt autre bꝛiet pur treſpas fait en temps de vacatiõ 1 
de abbe ou doſpital, que eſt tiel.Quare vie at bona æ cat 
talla domꝰ x ecctie ipſiꝰ abbatis de C. tepoze vacationis 
. M.. abba⸗ 
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abbathie ÞdcE ad vat. C. s. apud L.innenta cepit # aſpoz- 
tauit.c.et alia c c.in deteriozatione c. 2tra pacein fc. 
K+ ¶ Et auter bt de treſp quare vi et at waren ipſiꝰ . a⸗ 
pud C. intrauit, et in ea c. fugauit ⁊ boſcũ ſuit ſimilit i- 
bid intrauit, æ treʒ pullos ſuos eſperuoꝝ in cod boſco nup 
nidific pꝛecii.xx.s ac alia bona & cattalt ſua ad val'T.s.i- 
didẽ inuẽta, nec non lepozes cunicuios ẽ᷑ perdices in ware 
na cepit.#c. - 
Cet auf bee de treſp quare vi æ at centũ ones ipſius 
A. apd 'T.tnuek cũ qͥbuſdã canib? fugauit,canes illos ad 
moꝛdend oues pᷣdidas in tantũ incitãdo, qd ꝑ fugationein 
wa æ mozſus canũ pᷣditteꝝ oues pᷣdiue multiplicik deteri 
ozate fuet᷑, æ magna pars ouiũ illaꝝ fetꝰ aboztiuos fecit, 
E in C. kuientẽ ſuũ ibid inſultũ fecit ec. per qð ec. 
¶ Et aliud bꝛeue de poꝛcis fugatis, Ita qb interierũt #c 
C Et li home incite ou pꝛocure ſon chein de mozder aſcii 
home, il auera bf de treſpas ſur ceo. - 
CEt ſihõe imple vn folle oue fimc3 æ fre, p quel vn ew 
ſolcit auer ſon courſe, p q la fredauthoe eſt ſurroũde xc. 
fl aucra bf de treſpas quare vie art,F le bt eſt tie l. 
¶ Quare vi ⁊ at quoddi foſſatũ apud'T. p qv quedã a= 
qua decurrit ibid, ᷑ra & fimo in tantũ unpleutt;,qy aqua 
illa de antiquo curſu ſuo inipedita viginti actʒ kre ipſiꝰ A 
ibid diuerſis bladis feminatas inũdauit, p qd id A. ꝓſi⸗ 
H cuũ t᷑re ſue pᷣdine totalit᷑ amiſit, et alia enoꝛmia ac. 
¶ CEt ſi home pꝛiſt aners , # eu edoigñ as lieus nient co 
nus le partie auet᷑ bt dc treſpas, Quare vi # at pur pzif 
de eux, le br eſt tiel. | | 
¶ Quare vie at aueria ipſiꝰ A. apð N.cepit,s ea ad lo⸗ 
ca ignota fugauit, ita qd aueria a civ . ſciᷣm legẽ ⁊ cõ 
ſuetudð regni ni replegiãda inueniri nõ potuet᷑, & alia. ac. 
D C Sornt auters brz de treſp fondues ſur les ſtatutes, et 
de les aſcuns enſuont. 
¶ Rex c c. Si A. c.tunc attachias B. æc.qð ſit coꝛã no⸗ 


bis c. ad refpÞd pᷣfato A. q̃re vi eat C. vxoꝛẽ pfati Þ.a- 
pud M. rapuit, ⁊ ea cũ bonis x cattalt᷑ pᷣdci A. ad vat cen 
tex mercaꝝ abduxit, & eam adhuc ei detinet, t alia. ec. ad 
graue dãpnũ ⁊c.cõtra ſoꝛmã ſtatuti in hm0i caſu pꝛouiſi 

Þ ec.Telt.#c.C Aut᷑ br. Quat᷑ vie at aueria ipſius A. a⸗ 
pud N. in com tuo cepit, et ea a com̃ illo vſque . in com 
Rant᷑ fugauit & tmpcauit, c ea (bid impcata detinet ⁊tra 
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lege x cdõſuetudð regni nt᷑i, cõtra pace nfam. Et habeas 


ec. 2 


BREFYIY A. = 
#c.C Aut᷑ bt de tfis, ne diſtrimiones ec. fant extra fcodũ Þ - 
ſen in via regia ſic. Si A.fecerit c.tũc pone #c.qu lit æc. 
coꝛũ cc.oſtenſur̃᷑ Quare cũ de comuni coſilio regninti p 
uiſũ fit, qd no liceat alicui diftrictiones facere cx quaciigs- 
cauſa extra feoV ſuum, nec in via regia aut cõmuni rata 
niſi nobis et miniſtris ntis ſpecialẽ auctozitat ad hoc ha⸗ 
bentibꝰ, p B. d miniſt᷑ nt᷑ nõ eſt vt dicit᷑, extra feod ſuũ 
apd MN. aũia ipᷣiꝰ X.cotra fozma ꝓuiſionis pᷣd cc. Et ha 
beas c. ¶ Alit᷑ in via regia ſic. A nia ſeu bona & catalł i 
ſins A. in regia via cenit impcauit, et ca adhuc imper⸗ 
cata detinet, cõtra legem & cont regni nti cc. cõtra pace 
nr̃am. Mel ſic. Et uũta pd diu ipcata det init cotra lege: 
EC.et cotra pace nfa. Et habeas ec. Et aũia illa eidẽ J. 
interim deliverar: fac Teſte c. ¶ Put bi de trñs 53 luy 4 
q diſtt᷑ p beſtz de fa carue, ou ꝑ ſes barbitz Oſtenf quare 
cit ad communẽ vtuitatẽ regni nt᷑i ſtat᷑ fit, qu nulius de 
eod regno diſtringat᷑ ꝑ aũia carucat᷑ ſuarũ vel ; oues p - 
debito nt̃o vel alieno, ſeu alia quacungz occaſione ꝑ bait” 
ſeu miniſtros nt̃os aut ator, quãdiu alia habcart attia, 
q rationabilis diſtriqio ſuꝑ ipm fieripoſſit p debitis its 
tenand exceptis dũtaxat au is ulis q in dãpno alicuiꝰ in⸗ 
nenta ſcdm legem et conb regni nti, imparcari cotigerit 
5 W. oues po iti I. apud M. vei añia ipiꝰ . de caruca 
ua apud N.cõtra fo2ing ſtatuti pᷣdict᷑ cepit àæ impcauit, 
E ca adhuc ibidẽ imꝑcata detinet, cõtra legem © cont Ec. 
et cõtra pacem cc. Et habtas ⁊c.et aũia illa eidem . in⸗ 
terim deuiberari fare Teſte æc. 
¶ Et iffint nota q ence bt᷑ de trñs le vit᷑ ferra deliũance 
al ꝑty coe il fert᷑ t rept . St ſi le ꝑty ad les beſtʒ deliũ a tut 
auat le bt ſue:donq; cẽ clauſe, aũia illa eidẽ A. interĩ de⸗ 
liberat᷑ fat᷑, fra omit en le bt cc. C 
¶ Aut᷑ bt ſi hoe pzilt boues ou charets des aufs ou aut 
choſe, cde vateis ou ſhippes a faire tour cariage enconter 
le volunte de owner: dõq; il aũa t iel br̃. 
C Rex cc. Si æc.pone c.oſtent᷑ quare cũ in ſtatuto dudñ 
apud weſtm̃ edik ink alia cotineatur, quod nullus capiat 
equos boues, plauſtra, carectas naues, et battellas ad ca⸗ 
ragiuin fat᷑ contra voluntatem ulius, cuius res ilł fuet᷑: 
dicti B. et D. vi et ar quãdã care tã et quatuoꝛ equos 
dick . apud N. inuent᷑, cõtra voluntat᷑ ipᷣius A. ad ca⸗ 
riagium faciendũñ cepet᷑. p magnũ tep? detinuct, et a= 
lia enoꝛmia tc.ad graue dãpnũ tc. et cõtra femam ſta⸗ 
Ws WM. ij. tuti 
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D-tutips et cotra pacẽ nr̃cm. Et habeas #xc.C Executourʒ 


aũont bt᷑ de treſß de biẽs et chateux pꝛiles in vita teſtato 


Ei ris.C Et fihoediltt hozs de ſon fee, cẽi q̃ ct diſtt᷑ auer 


E. 
G 


br de treſp vs lup, et en le fine dei bt̃ il aũa cẽ clauſe, ct 
anti illa eid A.itcrim deiiberari fat᷑ ac. Et ꝑ cẽ br le vit᷑ 
fra deliũance al ꝑty cõe en repł. 3 
C Sihõe deiett b les pees dun auf alt᷑ choſe, pi il pꝛiſt 
dam̃, il ata br de treſp t ceo. | ; 
¶ Dt hoe pꝛiſt chand ou moigñ hoꝛs del meaſonexc.labbe 
ou pꝛioꝛ aũa br de trñs t᷑ F, fic. 3 _ 
¶ O ſtenſurꝰ quare quãdã domũ infra pziozatii de B. q 
e celia eiuſð abbatis, in qua frater J. Canonicꝰ eiuſð ab 
batis pdclico, in qð contra regulã oꝛdinis ſui incidit ex⸗ 
iſtit, iuxta dictiozdints regulacaſtigand, vie armis fre⸗ 
git, et pf. J.cepit et abduxit. Et alia c. Mel ſic. Quare 
ec. clauſũ ipiꝰ abbatis apꝭ L.fregit fratrẽ w. de L.ca 
nonicũ cc. in carcerali cuſtodia intra clauſũ pᷣð iuxta re⸗ 
gut ozdinis ſui caſtiganÞ detentũ, ab ea cuſtoÞ extraxet 
E abditxer. Et alia Ec. : 
CEthoe aũa bf detrfisdes fits & heit, ou de ſa fille et 
heir pꝛiſe c marie cc, Et le bt ẽ tiel. 

¶ Di i fecerit #c.tunc pone ⁊æc. w. 25.95 ſint c. quat᷑ 
vi cc. Johannem, vel Johanna cõe le cas eſt, filiũ vel fi⸗ 
liã et hered põ R.apd J. inuent᷑ rapuerũt, maritauerũt 
t abduxet᷑. Et alia cc. „ 5 

¶ Et le rop aũa br̃ de trñs pour pꝛiſel de ſes bñs ou cha⸗ 
teux. Et ie bẽ ẽ tiel. Quat vi c arm bona & catalt᷑ nr̃a ad 
var cc. Et alia enoꝛmia ibid ꝑpetrauet᷑, in nti cõtẽptũ p 
graue dãpnũ tc. Et cõtra pace ñã. ¶ Et pur trũs fait i 
le ſoil et poſſ.le rop, le vſe © daft infoꝛmat dentruſion pur 


le rop en ieſcheker le roy, et de faire inp ðᷣ reſp la. Et quit 


il appiert en leſcheker le courſe eſt ia de luy lier ꝑ reconut 
de auoider le poſſ.le roy a ſõ peril. Et vnt᷑ ſembł᷑ i le roy 
poet aft bt de trñs, quart clauſũ fregit ec.ct herbas depa 
ſtus fuit tc. arbozes ſuccidit cc qc. 
¶ Et font aut᷑s br̃es de trñs, quare foſſata © ſepes ipᷣius 
A. treget᷑ cc. V C 
C Et auf bf pur fower en ſõ tre et de mitt᷑ de lyne hemp 
x les foſſes, ꝑ q̃ le ewe fuit infeſt, et le bi eſt tie. 
¶ Quare ac. in ſepali ſolo tþius A. apð M. fodit, et terr 
inde pieca in foſſafis ſuis ibm pitcit,# linft + canabũñ in 
ciſy toſlatis poſuit, per qv aqua in folſatis exiſtens p ae 
Gs ruption 


„ 
\ 
{ 
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ruptionem tini & canabi pᷣd adeo infedadenentt, ꝙ pilcis 
in eild foſlatis exiſtens ed vat ec. interit. Et alia ec. 
¶ Et aut᷑ br de trñs de aſſaut dehoe en ſa meaſon, et la 
lup obſeſſe tãq; il fait ſerem̃t ã il ne ſuet᷑ tielact᷑ c. Et le 
bx eſt tiel. ¶ Qnare in = J. æc.et ipᷣm J. in quaudam 
domũ, ad quam ꝓ vita ſua ſaluãda tbo fugit, inſecuti fr 
er,+ ipᷣm inibi p tẽpꝰ nd modicũ obleder̃, et ipᷣm ſic obſel 
ſi quouſq; cozpozate pᷣſtiterit ſacrcamentũ qv aliquã ac⸗ 
cionẽ vᷣſus pᷣt᷑ t c.occaſione tranſge pᷣd, ſeu alia occaſione 
quacũq; non moueret, detinuet cc. | 
¶ Sihõe ad wait ou ſtray en fon mañ p pᷣſcript᷑ & ante 3 
hoe pꝛiſt hoꝛs de cel aſt᷑ waifs ou eſtraies #c.ceſtup q ad 
le mañ aña bre de tris pur eux Ec.et ⁊ᷣ ſans aft ſeller de 
¶ Et fihyoe pꝛiſt auf ꝑſon, et lup enpꝛiſon, æ lup compeU C 
de faire alt eſtatut merchant a iu ou aſc relees ou acqͥ⸗ 
tance il auera bf de trñs pur cel ec.etle bt rehert te matt 
t le deteigñ en pꝛiſon tangs ccc. 
¶ Et he ad wꝛek de meer ꝑ pᷣſcript᷑ ou ꝑ grant ie roy D 
en ſa tre g c.ſi les bfis font w2ek la, et aut eux pꝛiſt cẽy 
ad ie w2ek aũa bb de treſp;Muare vi t at, pur cẽ pꝛilel 
ſans at ſeiſer de eux auũt. Et ie br t tici. ¶ Oſtentur⸗ꝰ 
quare cũ id Thom dis mañij de Eſton Bauent exiſ⸗ 
tat, et ibid habere debeat, ipſeq; # ãteceſſoꝛes ſen dñi mia 
nerij pb a tepoze quo no exiſtat memoꝛia hucuſq; habere 
cdõſueuet᷑, wʒeccũ maris intra pᷣcindũ mañij pᷣð:pꝛed Jo 


teus et Robertꝰ bona et cattalt᷑ ad valentiã centũ ſolid 


apd S. intra pcincifi eiuſð mañ ij ad fram pictia;s ad ip⸗ 
ſum [Thorn tan wꝛeccũ ptiner? deberent, vi c arm cepe 
runt + alpoztauer c. vel ſic, decẽ libzas in pecunia cc. vel 
quare cit ꝑ carta c. habere debeat cc. 


¶ Si hõẽ mand ſon ſeruant de pꝛendt᷑ ſon villeine, et ie E 


ducer a lup, et le ſeruãt pꝛiſt ie viilein,ct en ameſnãt up 

a ſõ maſter, aut᷑ hoe lup reſcue del ſeruant, et lup ꝑinit be 
aler alarge:le maiſter auera bt de trns pur cercicons,et 
nemp le ſeruant, car le toꝛt eſt fait al maiitt ⁊c 


¶ Siabbe ou aut᷑ höe ad vn hundt̃, et ount catalla felofi F 
Ec. deins le hundt᷑ xc. ſi aſt᷑ felon deins ie hundĩ̃ ſoit at⸗ 


teint et le vit᷑ pꝛiſt les bfis del felon deins le hdr, la cẽy 
q ad le hundĩ e tiei libertie aũa bt de treſþ vs le vit᷑ pur 
ceux biẽs q le vit᷑ pꝛiſt ec. Muare vie arm ac. 1 
¶ Et ũ aſt᷑ abe ou ent perſon deuet auer tolr en. aſcun © 
M. iij. neu, 
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tiea.ct 1 mitt᷑ fon ſeruant 5 ndr le tolle. E auk diſturbs 


ie ſeruant de pꝛendt᷑ tiel tolł:labbe oucet @ deues auer le 
toi? auet᷑ geñal br de trig. Quare vi et atilzaſſant ſd ſer 


- nant # lap diſturb a pꝛendt᷑ le tolle Ec. Ie br eſt tiel. 


E Wo) 


T 


Muac2 ci id abbas ꝑ cartas pgenitozfi nr̃oꝛũ pd quonꝭ 
regũ Angk,habere thcolontũ de reb? venaubꝰ ad villam 
de Sd. venientibꝰ, ij R. et J. in S. ſeruientẽ ipius abba 
tis ꝑ ipm ad hm̃itheoloniũ in villa Þb coliigens deputa⸗ 
tũ, vi et armis inſult᷑ fecet᷑ æ ipᷣm quomin? hm̃oi theolo⸗ 
niũ colligere + ꝑciꝑe potuit ĩpediucrũt, et dam catalt p 
iþm S. ꝓ hm̃oi theolonio nomine diſtrictionis tbid capta 
c attachiata, ed S. abſtulet᷑ ꝑ qv id abbas ꝓſicuñ hot 
theolonij pueniens ꝑ magnũ tẽpꝰ am ilit, alia ec. ¶ Et 
tint ſi hde deuct aũ toll en faire #c.et ſecs Fuants ſont di 
ſturbes de pꝛeudt᷑ cel, il aũa ſemblable act᷑ pour aſfaut de 
ſes ſeruan: g, et pur ie par due de lour ſeruice, et pur le di 


ſturbance fait a cux, pur le pdue des pfits de ſon toit, 
tout en vn bre. e b | 


> CEt l hoe ad vn fad en comt oue deux autg hben, x lex 


deux aut᷑s hões luy diſturb de erect ſes pales ou claues, 8 
eux enfrendt̃, Il aũa br de triis Vs eux en tiei fourme. 
Quare vi c at fic. Si pꝛioꝛiſſa de T. fecerit c. tũc pone 
c. E.c.oſtent᷑ quare quum end vʒioriſſa quãdã faldam 

apd F. ſimul cũ pd E. ac M. be B. habere debeat ipſaq; 
ꝑioꝛiſſaà ct eiꝰ pᷣdet᷑ hm̃oi faluã cum pᷣf. E. æ M. ct eoꝛum 
antccefſozib? a temꝑe quo nd extat memoziaſep hucuſq; 
Hebere coſuener pᷣd E.clatas ct pales ipᷣius pꝛiozeſſe in 
falda eoʒũ d pztc2eſſe, E.et M.apð ditta villa de F. nup 
erctta poſitos vis at fregit,ettþam pꝛioꝛiſiã quominus 


.claias &palos in falda ÞD, put ad ipam ꝑtinuit poner vet 


aliqð comodfi de falda illa ꝑcipcre potuit ĩpediuit.Et a= 
lia tc: ¶ Me aũa br᷑ de trfis de ſũõ appꝛentice pꝛiſe, ou de 
pꝛiſel de fon fuant. 

C Et gardeins del eſgł aueront bt᷑ de tfis des bfis deb el⸗ 
— pulſes ec. en lour tepg demeſne,ou en temps de lour 

eceſſoꝛs. | | 

¶ Et hõe poet aũ bf de trñs de meaſon on clos debzuł, e 
nege continuance del trñs de cel debꝛuſer de tiei iour t 


que al tiel iour ec. en le bt᷑ ſibien cde i puit de puer de ſes 
herbz, ou faucher de ſes bleeg ec. . 


M ¶ Et loꝛdinarie auera bztefe de treſpas pour ceux biens, 


qux il ad come oꝛdinarie de adminiſtt , lou hone deve 
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inteſtate, æ les biens ſont pꝛiſes hozs de ſon poſſcſſion: 1 
aue; actiõ de treſpas pur ceſt pꝛiſel. Mes il nauera ation 
de treſpas pur biens pꝛiſes hoꝛs de poſſe ſſion de ceſtꝑ que 
deuie inteſtate, mes ladminiſtt aucra tiei acio de irclyas, 
quar lozdinarie nauera action pur biens ou dettes de cetti 
d deute enteſtate, mes foulems ladiõ de treſpᷣ de pzzlei des 
bies hoꝛs de ſon polleſiid demeſñ. Et le pꝛot᷑ en ceſt bt de Þ 
treſp eſt attach. & diſtt̃:⁊ ſi te vit᷑ ret᷑ al attach. ou al diſtẽ 
nihil, Dog il auet᷑ cap t & Plut æ Exigẽt, æ iſſint pꝛot᷑ 


dutlagarie. ¶ Et {i le rop grant ꝓteuio a vn home, ꝑ quei 23 


ꝓtetnõ il pꝛiſt lips tout les treʒ et bies en la ꝓteuitõ coe 
le comẽ courſe & foꝛm̃ deg ꝓtcctions ſont:oꝛe ſi aut᷑ home 
ap2es pꝛiſt ſes biens:ou entre fur ſa poſſeſſiõ en aſcũ tres 
ou tenem̃tz dur le tẽps q te ptecctis eſtoit en fa fozce,qut a 
net efpecial bt de treip vᷣʒ lup en tiel toꝛme. S ſtent, qua 
cũ nup ſuſceperimꝰ in ꝓtectionẽ æ defenſionẽ nt̃am . ho 
mines, terras, xes, redditus, æ ots poſſeſſiones ſuas, om⸗ 
nib? & ſingulis inhibentes, ne quis iniuriã, moletta,bap 
nũ tnferret ſeu grauamẽ id B. bona & cattali pᷣdidi F.dit 


ſub ꝓtettione nra fuit apud M. inuent᷑ ad val tiã ceꝛutũ li 


bay, vi armiscepit & aſportauit, et in homineg #c. per 
qv cc. Et alia c.ad graue dampnũ ipſiꝰ A. cotra pacẽ 
nt᷑am. Et habeas ibi nomina pleq;, æ hoc bꝛeue Teide. xc. 
¶ Et auxi ceſty q ad ie protection ic rop, ſi alt᷑ home ꝑꝛiſt 
ſes biens, ou ent᷑ en ſa fre ⁊c.ou bat {es vuants c. auer 
eſpecial bt al vit᷑ denquert᷑ de eux, de certiũer ceo deuãt 
le rop. t. Et il ſemble que le roy fra pzocelle vers eux per 
venit fat᷑, come ſur enditement et i ilz fra fin fur ceo. Et 
le br eſt tiel. 8 

C Hex vit Lincolſ ſainte.P2zecipimus tibi qv per ſacra 
mentũ ꝑoboꝝ + legaliũ hoim de com tuo, per quos cc.di 
Iigentinqras,q maletactoꝛes + pacis nr̃e perturbatozes, 
bona cattalla Þ.ad valemtiã centũ libzay apud M.inuẽ 
ta, quẽ ſuſcepimꝰ in defenſione noſtrã ſpecialẽ hoies , rez 
redditua, et omnes polleſſiones ſuas, oibus x ſingulis in 
hibentes, ne quis eis iniuriũ, moleſtiã, dãpnũ interret ſcu 


grauamen, vi armis cepet & aſpoꝛtauet᷑, æ in hoics ſuoʒ 
_ ibid exiſtentes inſultũ fecet,* ipſos verberauerũt ac. Et 


alia c. ad graue dampnũ ipſiuꝰ A. cotra ꝓtectionẽ nr̃ã 
p dictã. æ cõtra pacẽ noſtra, æ inqͥſitionem inde difrincte & 
aperte faſtain, nobis ſub ſigillo tuo & ſigillis eoʒum, per 
auos facta fuerit, ſine dilatione mittas æ hoc hꝛeue. 

5 M. iiij. Mes 


; NAIVRA ns 
C Meznota Felt vn eſtatute fait. An.28.E.z.ca.92.que 
voet. q nul comiſſion ou bt ſoit defoze graũt at vie dengs. 
Ec.mez ſi tiel b̃ on comniſſion ſoit graũt c qe ſil ſoit bon: 
c ſẽble q non, quar ceſt eſtatut eſt fait ſoulem̃t a lier lerop | 
Di ã il ne graũtet᷑ ec. ¶ Et eſt aut br de feno in pꝛato pſtra | 
to t depaſto. Et auf br de clauſo oſtiis e feneftris fractis 


tec. | | 
| ¶ Bꝛeue de treſpas ſur le cas. 3 
. ESt auter foʒme de b de trelp ſur le cas, qᷓ eſt deſtr fue. | 
en come banke ou banke le roy, & en ceſt bt ii ne dird, 
vi et ar cc. mes en le fpn del br̃ i dirt᷑ contra pacem c. E 
VVV 
C Rex vit᷑ ac Si Matilda de D. ec. tunc pone.ec.qd ſit 
Ec.ad reſpõdenð ta nobis & Matilde, quare ci ea Ma 
tilda nup quodd bꝛeue noſtrũ de ꝓʒohibitione verfus pꝛe⸗ 
fat J. ne ipſe placitũ in curia chꝛiſtianitatis de catallis e 
debitis, que no de teſtamento vel matrimonio ſequeret in 
curia nta impeiraſſet, eadẽq; Matilda diaũ bꝛeue noſſmũ 
pzefato J. apud C. liberaſſet, idem J. recepto dicto bꝛeut 
noſtro, lud ibidẽ in tuto pzotecit, et pedibus ſuis conculs-C 
cauit, nec non placitũ pꝛedidũ ſequutus eſt in eadẽ curiaãa 
chꝛiſtianitatis in nr̃i contemptũ, et ipſius Matilde graue 
dampnũ, at cotra pace noftra. Et habeas ccc. 
F *C Iut bt̃᷑e quare in aqua de Plym̃, ꝑ qua inter Hũdt et 
Gaũt nauiũ a batelloꝝ cõmunis eſt tranſitus, ex traſuer- 
ſo aque er deſixit, ꝑ qv quedã nauis cũ triginta quarte 
riishꝛaſii ipſiꝰ W. ſubmerſa fuit, æ viginti quarteria bꝛa⸗ 
Ki pzecti. C.s. depcriet᷑. Et alia enoꝛmia ec. 5 
8 ¶ Si le leſſoꝛ ouſte les executourt le leſſe de tour terme, 
ils aueront eſpecial bf fur lour cas vers le leſſoꝝ, æ le bt᷑ it 
ꝑ ſum̃ ãc.et nemie ꝑ pone ꝑ vas et ſaluos pleF, come auf 
br de treſpas eſt. Et le fozme eſt tiel. = 
¶ Si Johña executrix teſtam̃ti E.de C.fecerit te ec.tũt 
ſum̃.æc. . c M. oſtent ec. quare cũ id P. M. vnum 
molẽdinũ æ ſex af tert᷑ cũ ꝑtiñ in N.þfato E de C.ad f= 
minũ q non dũ ßtertit dimiſiſfent,# id E. de C. in teſta⸗ 
mto {uo pᷣdiſtũ mnolẽdinũ 6 kraz, vſq; ad fine fmini Þdittt, 
Pdicte executrici ad executionẽ teſtam̃ti p diu inde facit 
iegaſſet:pꝛedict P. et M. poſt moꝛtẽ ipſiꝰ E, de C. pᷣdick 
molend et t᷑ras ( durãte termino þdicto) ingreſſi ea vide. 
cxecutrictdetinent minus iuſte, in retardationam executi 
onis teſtamenti pzedicti, vt dit. Et habeas c. Si le 


ASFA. 
¶ Si le vit pꝛiſt home ſur cap a luy direc, ſue fur ſtatute & 
merchaunt, æ puis lup mitte a large:ceſtup que fue le cap 
auct᷑ bt de trelÞ vers le vit᷑ ſur ſon cas, que eſt tie. 

C Rex cozonatozib? ſuis ſakf. Si A fecerit #c.tuc ponite 
Ec. J. vit᷑ nem Sutt.qð lit &c.oltenk quare R.mercatgze 
nuꝑ p bt̃e nfm cid vit᷑ direuũ ptextu cuiuldã recognitio⸗ 
nis cẽtũ mercaꝝ eid . ꝑ pᷣfatũ N. iuxta fozma ſtatuti a= 
pud Ictoft Burnelknup editi fage,captit® in cuſtodia e⸗ 
tuſd vit apud O. exiſteñ, þfato A. de pzedists cent; mar⸗ 
cis minime ſatiſfacto cõtra voluntatẽ ipſiꝰ A. libere abire 
permiſit, ad graue dapnum ipſiꝰ A. in retardationẽ exe 
cutionis pzeditte, vt dicit. Et habeas ⁊̃ c. ä 

C Et ſilevitendzief daccompt ou de det retoꝛñ ſur vn, 8 
guod non eſt inuentus, nec habet terras cc. ꝑ qð diſtringi 
poterit c c.ꝑ q cap eſt agarde vers lup, Ei pꝛis ſur ceo, 
lou il ad terres ſufrir ou biẽs c chateux, donques il àuera 
bztefe de treſpas ſur {0 cas verʒ le vie, direct as cozoners, 
come auant tc. Et iſſint auter bte i te vit᷑ ad vn pꝛiſoner C 
comitte a lup pur-dette .#c.et ii puis tuy leſſa ater a large 
deuaunt le det ſatiſfie ec.it aucra briefe de treſpas ſur ion 
cas vers le vicoñt, et vnquoꝛe ſẽbie que i poet aucr bꝛief 

de dette vers le vicount. ¶ Sthome ſoit indite de felonie D 
deuaũt aſcii iuſtice, et vn . come vn des quaters home3 
delt viit'# Reue done evidence as enditours. cc. et puis 
ceſtp q eſt endite eſt acquite c. puis le baif del hũdꝛeð 

ou aut miniſter c. monſtre al dit T. q ceſty ett acquite 

ad vn br de cõſpiracp vz lup, æ q i ad vn cap de lup pnd, 

p q u iup pꝛiſt ꝭ᷑ inpꝛiſon tanq; it ad fait ſyn pur fon deli⸗ 
uerãce as. vi.marcs tc il auera bre de treſpas fur ſõ cas. 
mes il ſemble © ii poet auct᷑ generatt'acto de trelp d faux 
enpziſonm̃t en ceo cas, ſil nad alt᷑ bt̃ a luy dire. cc. 
¶ Si repł ſoit remoue hoꝛs de franchiſe p Bone en ie co- 
men banke,et puis pendaunt ceſt plee en comen danke, le 
bailie del franchiſe agard retozfien le franchilt al defend. 

p ꝗ̃ ũ pꝛiſt ts beſts, et cur enpoũd, per i aſcũs deuiet᷑ pur 

- defaut de ſuſtenance: oꝛe ie party 4p auet᷑ bre de treſp 

ſur le cas vers le baily del franchiſe, & agarde ceſt retoati 

E tenet᷑ plee apzes le parol remoue en le banke. 4 
¶ Et ft home attache auf ou ſes biens pur det #c.enfri x 
chiſe, puis te haily ꝑ couin ent᷑ lup & le def. fait a diſcoti- 
nuer le pteint, deliver lez biẽs attaches al def. le pt auera 
acid de treſp ſur ſon cas vers le W 2 ä tiel. 

f Aa * 
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C Di A kecerit xc.tfic ſum balliuũ magne cut ſiue mer 
cati de M.qð ſit æc.oſtent quare cũ ia bailliuꝰ ad qreino= 
niã pᷣdidi A. B. ꝑ q dã cattalł ſua av reſponded pfato A. 
in cut pdicta ſcùm lege mercatoria put mozis eſt, in reg 
ut̃o Xngt'de debito decẽ libzaꝝ, qd id I. de ptato B. exi⸗ 
git, attachiaſſet, ac in ioq̃la pᷣdida in eade cur ink ꝑtes pᷣ⸗ 
dictag,qb ſe in inqͤſitionẽ inde poſuerũt, in tantũ ꝓceſſũ 
fuiſſet, pdid? valliuꝰ pendẽte coꝛã to inqͥ ſitionẽ pdicta p 
colluſionẽ ink ipᷣm E pᷣlatũ W. habitã in car pᷣdida, ma⸗ 
lirioſe receſſit, æ inquiſitionẽ pzedicta capere recuſauit, ꝑ 
qv placitum pᷣdiaũ extitit diſcontinuat᷑: idem; balliuus 
cattalla pᷣdida eidẽ B. pꝛetato A. de debito pꝛedict᷑ no ſa⸗ 
tiſkact᷑, poſtmodum liberauit, ad dampnũ ipſi? A. viginti 
/ Itbzarum, vt dit᷑ cc ¶ Et home auera action de treſpas 
fur fon cas vers ſon vicpfi q ad terreʒ enter lup + le meer, 
E q deuet᷑ faire certcin ripes c monder certein foſſes & ſe⸗ 
wers enter luy æ la mcer, æ il ne fait ne eſcowet ceux ct 
d deuet᷑, per que ſes terres font ſurroundes æc.il auet᷑ bre 
de treſpᷣ̃ fur ſon cas pur ceſt non feſaũce ou mounder.æc. 
¶ Et ſi home ſoit cõmit al gaole pur det ou arrerag de ac 
cdptʒ, æ le gaolour de ſon malice purpꝭſe mitt᷑ ſur lup tat 
des ferres, ou lup mit en cippes.⁊ lap ſuſtreit ſuſtenãce, 
p q ũ ou ſon cher a tant exuſt, q̃ il deuiẽt decreput, ou dau 
ter infirmitie, il auet᷑ br ſur ſon cas vers le gaplour. | 
¶ Et ſi home diſtt᷑ aſt᷑ pzioz ou aut plate, quant il eſt en 
ſon tourney equitant p lon chiuall, ſur quei i chiuauche, 
pur, ou ſur aſt cõtratt, det, ou treſpaʒ fait due ꝑ lup ou ſon 
pꝛedeceſſoꝛ, quant it poet auer diſtt ou attache aufs cha- 
T _ m le pꝛioꝝ ou pꝛelate:donq̃s il auet᷑ bt ſur ſon caz 
q eſt tie | = 
C Si A. pꝛioꝛ Ec.pone B. c.oſtenꝭ quare cum ns liceat 
alicui pꝛelatũ, magnate, ſeu aliquã perſona eccleſiaſticã 
regni nri per idem regnum alicubi tranſeuntẽ, occaſione 
alicuius cotracusſeu debiti, per equitatura ſuam ꝓpꝛiã 
diſtringi, cum alla aueria ſeu cattalla ibidẽ habeat, per q 
rationabilis diſtrictio ſup ipᷣm fieri vaicat : pꝛedidus B. 
pꝛefatum pꝛioꝛem per villam de C. tranſeunt᷑ occaſione 
cuiuſdam contrattus inf &.quondam pziozem de ec. pꝛe⸗ 
deceſſoʒem pꝛedicti pziozis, et pꝛediuum B. dudum vt dis 
per quendã equum palefridũ ſuum, quãq; per alia aueria 
et cattalla tunc ibidẽ rattonabit diſtrictione ſup ipſũ fat 
votuiſſct, diſtrinxit, et palefridum illum din m oy” — 
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tinnit,p qð negocia ſua ardua, ꝓ abus trantſit᷑ ſuum p 


fecerat, ꝑiexũt. Et alia ec. 

¶ Et ſi hõe ꝓmiſt æ aſſum̃ t luy de faire a vn auf certen Þ 
charets put cariage ou aut᷑ choſe, et pᷣſt ꝑcel vl monep pur 

E fair deuat maiñ, et puis il ne t᷑ fait accoꝛdãt a aſſũpte 
ou ꝓmiſe:laut᷑ auet᷑ bt de trũs t fon cas. Et ie br tt tiei. 

¶ Si w.ec.tunc pone N. c.oſtent᷑ quare cum id J. res 
currus p victualibꝰ a herueſiis ipi? w. ad ptes tranſina 
rinas ducenð p certa pecunie ſumma, vii parte pᷣmanibꝰ 
recepit infra cert min ink eos concoꝛdat᷑ facerc c fabzica 

re ap S. aſſũpſiſſet:id J.curr? þd infra tmin pb facet 

# fabzicare nõ curauit,p qd id w. dinerſa bona t catalla 
ſua ad valent᷑ centum marcat᷑, q in curribꝰ pd duct de⸗ 
buiſſent, ꝓ defectu curruum pv totaliter amiſit, ad graue 
dũpnum ip̃ius w. vt dit. Et habeas. | - 43 
¶ Et ſi hoe ſoit herbour ou logge en aſt᷑ hoſtery,ct aſciis 
de ſeg bñs fot pꝛiſes de illonq; p eſtrange pſon, il aũa bre 
de tris t ſon cas vs loſteler. Et ic bt tra tiei. 

¶ Rex vir ac. Si IX. fecerit #c.tuncpone æc.B.qð fit ct 
oſtent ec. quare cum ſcdᷣm legem & conł regni nti Inglie 
hoſpitatozes,d hoſpitia comanta tenent ad hoſpitanb ho 
mines ꝑ partes vbi hm̃oi hoſpitia exiſtunt tranſeuntes # 

m eildð holpitantes,eot bona infra hoſpitia illa exiſtentia 
abſq; ſybſtractione cuſtodire die ac norte tenẽtur:ita qb p 
defect ipoThoſpitator ſeu feruiftium ſuot hoſpitib® hu⸗ 
iuſmodi dãpñ no eueniat vllo modo: quidã malcfacozes 
qquendũ equum ip iꝰ A. pᷣcij xl.8.intra hoſpitium eiuſdõ B 
ap) S. hoſpitati inuẽtum ꝓ defectu ipᷣius B. ceperunt et 
abduxct᷑̃, ct alia enozmta,ad graue damnum Ec. a habeas 
ec. Teſte cc. 

¶ Et ſi hbe vendue vn chiuall al aut᷑, «lap garrant deſtt᷑ C 
ſane e bõ cc. ſi ie chiual ſoit ĩpotẽt ou malad, q̃ il ne poet 
labozer #c.il auet bt de trñs $$ cas Hs lup. 

¶ Et iſſint ſi hoe bargein a vẽdue a vn, cert᷑ pipes Þ vit 

et eux garrant deſtt bon c.et ils ſont coꝛruptʒ il auet᷑ bt 

de trſis t ſõ cas vs luy. _ 

¶ Mes nota qͥ i conient,q d garrant ceo deſtt᷑ bone, a le 
chtuat deſtt ſane, autm̃t il nauet᷑ act᷑:car ſit vende le vine 
ou chinal ſans tiel garrantie, laut᷑ a ſon pil doit lup acha# 

E ſes ouels & ſon guſt deuet᷑ eſtt̃ ſon iugẽ en k cas. 

C Mes ſi vn ſmith cioie mon chiual oue vn claue ec. ies 


Auceð br de treſpas ſur mon cas ſans aſt᷑ garrauntit fait K 
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le ſmyth pur ceo faire duem̃t ac. Et tebztefe fra tie. 
¶ Quare quendã clauum in vnũ pedis cuiuſdã equi J. 
apd M. ſixu, ꝑ qd pes þÞ putrid? deuenit ſicq; id equꝰ ꝑ 
magnũ teinpus labozare non potuit, et id J. ꝓficuum 
45 ſui pd ꝑ idem tempus amiſit, ad dampnũ #c. car it 

eſt le duitie de cheſcit artificer de faire ſon art duement a 
verem̃t cde il deuer̃. ¶ Et ſi le vit᷑ ou fouth vie diſtt alt 
plons ou vicars ou eſpiritual pſons en lour terres, dont 
tonr eſgł᷑ ſont poſſeſſes, ilʒ aũont bf Þ tñʒ ſur lour cas ẽ ti 


el fozme ©s le vit᷑ c. ¶ Rex tc.fi A. pſona eccłie de C. 


fecerit ⁊c.tunc poñ cc. B. vit᷑ nfm Somert, æ C. ſubuit᷑ 
nm eiuſd com,qb ſint gc.oftenf quare cum in articulis 
cleri regni nr̃i ꝑ dſim Ed. nup reg? Angt pꝛogenitoꝛem 
nm cõceſlis, int᷑ alia cõtineat᷑, ne miniſtri nti, vt vit᷑ aut 
alij cap animalia rectoꝝ eccłiarñ ꝓ diſtrictionib? aliqͥbus 
in via regia, nec in keodis, in qͥbꝰ eccitc tHe olĩ tuerint da⸗ 
tate:pᷣd vic et ſubuit aũia p A. apd W. in feddo ipiꝰ A. 
ecc tie ſue pᷣdõ, de quo eadem ecctia olim dotata: fuit cept 
runt, æ ea ab inde vſq . duxerunt et imparcauerunt, et 
ea iparcata tbid din detinuet᷑:cõtra legem æ conſuet᷑ regñ 
nt̃t, et contra fozma articuloꝛũ pb,* cotra pacẽ nr̃ã. Et 
habeas#c.C Si hoe denet eſtr qͥte de tolł pur lup ſes is 


E hoes en chelt᷑ market et fait æc.oꝛe ſi aſt᷑ offic ou baili 


pꝛiſt tolt de luy ou de les ts ou homez, il de ij le toit᷑ ẽ pᷣſt. 
ara bre de trfig f ſon cas vs luy pur le pꝛiſei de cel toll, 
ou poet aũ general bt̃ de tũs vs iu 0 pꝛiſt le toll. ou diſt᷑ 
{cs bñs pur tolf. Et auxi il poet añ br hoꝛs del chancery 
direct as bailies ou tiel officerg, q̃ ils eux ſaffre deſtre qf 
de toit xc.et port aft Alias c Plut̃᷑ et attachem̃t ſur ceo 
vers les bailies du officers, ſilz ne obep tiels br̃es. Et le 
wow ſerra retournabk en banke le rope ou en commen. 
anke. — | | „ 
- CSthome ad mañ deins aſt᷑ honour,et ad ewe per pꝛe⸗ 
cription view de Frankplege deins ſõ maf de ſes tenuts 
ec. oꝛe fit ou ſes tenaunts ſont diſtt᷑ ꝑ le ſeigñ del honour 
de vener al lete del honour, de pꝛeſent᷑ la les choſes que 
deuet᷑ eſtre pꝛeſents deins le view de Franke piedge del 
maner. Oꝛe ceſti que eſt iſlint diſtt᷑ poet auer general bre 
de trñs pour cel pꝛiſel, ou poet auer eſpecial bziefe direſte 
as bailies ou officers del honour, reherf tout le matter, 
eur commaundaunt, que is ſuſft᷑ le ſeigniour del maner 


dauer et tener ſon lete de ſes tenauntes cc. g — 
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ble de faif, I ils ne diſtr lup ne ſeʒ tenantes del maner a 


vener al lete dei honour, a pᷣſent᷑ aſcun choſe q deuet᷑ eſtẽ 
pᷣſente en le lete del maner. ac. Et auxi cõpꝛehendãt en m̃̃ 
ie br̃e q̃ ſiliʒ auer pꝛiſe aſcũ diſtt᷑ pur cel cauſe dʒ tenãtz vl 
mañ, q̃ il adõq̃s rcituet cel. c. Et fur ceo il poet auer J-= 
lias t Plures & attach. verʒ eux, ſilo ne obey les bres a⸗ 
uantdits. Et auxi it home ad ewe vn gozs en le ewe, æ ad Þ 
eftre vſe, q nul leuet᷑ ou fert autre goꝛs en ceo ewe ent lle 
goꝛs ceſti æ le goꝛʒ B. oe ſi auf fait ou leue aut᷑ goꝛs mit 
ent eux, il àuera bꝛiet de treſpas ſur ſon cas en tiel fozme. 
¶ Si A. pſona ecct de C. fecerit c.tũtc pone ac. N. ð T. 
tc.quare cũ w A. habert debeat, ipᷣeq; c pᷣdeceſt ſui ꝑſoñ 
ecct pᷣd a tẽpe quo nõ extat memot᷑ ſemꝑ hacten? habet᷑ cõ 
t quenð gurgit᷑ in aqua de w. in B. ita qd in cad aqua in 
ter gurgitẽ ipiꝰ A. æ gurgitẽ S. de E. dñi mañ de H. nul 
aliquẽ gurgitẽ teuat᷑, palos ſeu clataʒ figet᷑, aut retta a= 
liqua ꝓ piſce inibi cap ponere debeat, ſeu cont᷑ altqͥbꝰ tẽ⸗ 
pozibꝰ retroactis:id R. claiaʒ e palos inf gurgitesþb . 
E S. in eað aqua fixit,# retia ꝓ piſce inibi capienð poſuit 
E ibid piſcatꝰ fuit, æ piſcẽ inÞ cepit æ aſpszt,p gd id . ꝓ 
ficuũ gargitis pᷣd ad var C. s.amiſit, af c. Et hẽas.æc 
¶ Et ſi hoeadlibertte de retoʒꝛñ bzietz + de execut᷑ cur cc 5 
Si le vit entre le libertie ot-fonoffife execut aſt᷑ pzoceſ- 
ſe la, le ſeignour del libertie auera bziefdetreſpas ſur ſon 
cas vers lup, t ceux bziets appet en ſe Regiſtre. 
¶ Si home ſoit troue en arrerages deuant auditoꝛs, per C 
qᷓ les auditoꝛs luy cõmit al gaole , & puis il eſcap de ceo: 
oꝛe le gailour doit paiet᷑ al partie le ſumme dargẽt i fnyt 
aret᷑ ſur laccõpt. Et le gailour auera bfe ſur ſon caʒ vers 
ceſti ij eſcap a reſponð al roy de eſrap̃, + al gailour de les 
damages que il ad ſuſtepñ. Et le foʒ me del bt᷑e eſt tpel. 
¶ Rex vit᷑ ac. Ex graui qrela . accepimꝰ, q quum W. 
compotũ ſuũ de tẽpoꝛe, quo (nit balliuus C. in M. eid C. 
infra libertatẽ de K.nuy reddiderit. Et ive W. pꝛo arre⸗ 
ragijs compoti illiꝰ p auditozez eiuſoẽ copoti poſtmodum 
areſtatꝰ, pꝛed A. cuſtodi gaole noſtre libertatis pꝛedict᷑ 
liberatus fait, in eadẽ gaola cuſtodienð quouſq; pdick C. 
de arreraghs pꝛedictis, iuxta foꝛmam ſtatuti de hmõt re⸗ 
ceptoubus et balliuis ꝓuiũ plene ſattſfaccret, pᷣdictus B. 
a cuſtodia pdicti A. pᷣdicto C. de arreragijs pdigis nd ſa⸗ 
tiſtauo, cõtra pace noſtrã euaſit, occaſione cut? euaſionis 
idem Þ.pzekato C. de arreragijs illis iuxta fo; ne 
. pꝛedit 


N. ATyYRA 


pzedick plene ſatiſteceret, in ipſiꝰ . dampnũ nd modick} 
E grauame . Et quia tranſgt᷑ illa i talit᷑ ꝑpetrata fuerit, 
relinquere noluunꝰ impunitã, tibi pꝛecipimus, qð ſi pꝛed 
A. ecerit te ſecut᷑ tũc pb B. per cozpus ſuum attachies, 
ita qv cum habeas coꝛam nobis. c.ad reſpᷣ nobis de eua⸗ 
fone p2edicta  pzedick A. de damnis, q ſuſtinuit occaſio⸗ 
ne cuaſionis illius. Et habeas ibi hoc bꝛeue.æc. 
C Et ſi home lude oue autres al dices,# il ad faur dices, 
oue queux u lude X Saigh large: des autres ꝑ pceur faur 
dices:ceſti q perde {on argent poet auer action (ur ſon cas 
pur ceſt faux diſceyt, le fozine del biet eſt tiel. 
¶ Gex vit᷑ c. Si A. fecerit ec.tunc pone æc. C. D. ec. 
qð lit ⁊c.oſtenſurus quare cum idem T. de D.maching3 
tym A. ſubdole dekraudare, et diuerſas pecuniarũ ſùmas 
de eodem N. extoʒquet᷑, eundẽ .ad ludend ad talos cum 
ipſo T.ad quendam iocũ vocat᷑ le dozen, pꝛo diuert pecu⸗ 
niat᷑ lůmtʒ apud Burton ſuꝑ trent excitaſſet æ ꝓcuraſſet 
ac ide A. cum ipſo (T. ad talos ad iocum pꝛedittũ ibi lu⸗ 
ſiſſet, pdiuus T. quoſdã talos veraciter titulat᷑ eidem I. 
tradidit ad iaſtandum, cum tali pᷣdicti ab nan? ipſiꝰ T. 
denen contigiſſent, idem T. quoſdam alios talos falſos 
# ſubdole titulatos, quos numerum duodenarium, et nõ 
aliũ quolibet iactu attingere ſciuiſſent, faiſo æ fraudulent᷑ 
pꝛoiecit, per qV idem A.magnas pecunie ſummas eidem 
T. ad iocum tum amiſit, ac idem T. ſummas illas ſub 
coloze lucri falſo & deceptiue cepit æ aſpoꝛtauit, ad damp⸗ 
nit ißiꝰ A. C. ſolidoꝛũ, vt dicit, x habeas ibi nomina 
t hoc bʒeuꝛ Teſte xc. Et ceſt bzicfſuit ſue an 3. E. 4.9 
vide en ie Regiſtre folio. 2 0.4. 5 
¶ Et coment ( le def.ne entice le pleintit de luder, vncor 
fi le defend luze oue tielx faux diceʒ ec. per queux it gaigft 
largent le pleinttt᷑, it ſemble que le pleintif maint᷑ ſa acid 
bien, pur ceo @ lexitacion neſt le cauſe dei action, mes le 
gett de les fax dicez ec. per queux il gayner le money. æc. 
Brie de diſceit. —- 
FBzek de diſceit gilt come appicrt per natura bꝛeuium. 
Et giſt pꝛopꝛement ou aſcun home fait aſcun chole en 


noſme dun autre, ꝑ que lautre pfon eſt en damage & diſ⸗ 
teiue:donq̃ʒ ceſti q̃ eſt iſſint endamage auera ceſt br̃e. Et 
le bt̃e eſt ſans ccux parolx vi æ ar. Et le bt᷑e eſt tiel. 
C Hex vie Lincolñ ſalutẽ. Si A. fecerit ec.tiic pone. t. 

B. c. ad reſp tam nobis quam pzefato I. quare _ 
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diene noſtrum per finem xx.8.ad opus noſtrum pꝛo bꝛeue 
HV capiend nomine p A. hoc penitꝰ ignoꝛantis, fraudu⸗ 
lent᷑ æ malicioſe in cancellaria nra impetrauit, in decepti⸗ 
one cut᷑ nt̃e, ad graue dampnũ ip iꝰ A. Et habeas ibi no⸗ 
mina pleg. et hoc bꝛeue. cc. 
C Per que appiert, ſi home purchas bzick en mon noſme, 
per quel bzief ieo doie fait fpne en chancerie, cove ł courſe 
eſt la pur cheſcũ bẽꝛ de det ve ſize ðᷣ xl.fi.# pluiʒ d paict 
pur cheſt᷑ bt̃e de xi.ti.vi.s. viij. 5.x ſil ſoit de cent marces 
vi. g. viij. ö. ⁊ iſſint pur cheſẽ cent mart 6.8. viij. d. Et iſ⸗ 
ſint pur cheſt᷑ br̃e de pt de tre eſt Mt ꝙ red, ſil ne ſopt 
bre de dit pat, pur cheſcũ bfe q eſt de annuel value de v. 
mart᷑. 5.8. 8. S. c. Et iſſint ſolonc t rate. Et dogg ſi home 
purchas tiel bt̃᷑e en mõ noſm̃, ⁊ ico nict ſciũt de t, iaucra 
tiel biet de Diſceit. 
¶ Et hi ico pᷣſent a vng.elgliſe, a quel ieo ſue patron, al Þ 
oꝛdikarie, et vn T. mop diſtourbe, p q vn autr purchace 
quare imp en mon noſme retoʒñ en comen bank, ieo nient 
ſachant de cco vera le dit T. puis cauſe le bʒief deſtt᷑ a= 
bat ou mop deſtre non ſuc en ceſt bꝛiel:oꝛe ieo auera biet᷑ 
de diſceite vers ceſty que purchas ceſt bꝛief. c. 
¶ Si home foꝛge vn ſtatute marchant en mon noſtne, et 2 
ſue vn caþ ſur cel, per que ieo ſuc pꝛis:ieo aucra bꝛiefe de 
Dilceit vers ceſti que fozge ceo, ᷑ ceſti que ſue le caß. ec. 
¶ Si poꝛ ou abve ad titt ð plenter a vn vicarage, dount C 
iz ſoũt ꝑſonʒ ẽ ꝑſõe, aſt᷑ clerk ſeculer ou regulet a lour vo 
Late, & puiʒ aut pſon foꝛge vn grãt᷑ en noſm̃ labbe ou pox 
ſouth lour couẽt ſeat, q iz grãt a vn deʒ poch. c. q̃ iiʒ pᷣ⸗ 
ſent vn ſeculer xc. nemi reguler cove chanon ou tiel ac. o⸗ 
re ceſti pzioz ou abbe aũa bred Diſceit, æ la fozme ft tiel. 
¶ Si pꝛioʒ Bartolomei de ſuburb. Lond ac, ponite w. ct 
B. c. quod ſint coꝛam nobis. c. in odab.ſancti Martini 
vbicunq; xc . oſtent quare quum idẽ pꝛioꝛ pſonã ſecularẽ 
vel regularem ibdoneam ad vicaria ſancti Sepulchzi extra 
muros Londofi, quam quidẽ eccleſiam idem pꝛioꝛ tenet i 
pꝛopꝛios vſus, ꝓ voluntate ſua p ſentare debeat, # hage⸗ 
nus conſueuit, pꝛedict᷑ w. æ B. colluſione inter eos pꝛelo⸗ 
cuta. pʒediuũ pr ioꝛẽ malicioſe pꝛegrauare machinantes, 
ſigillũ comune pꝛioꝛatus pᷣdidi contrafecerunt, æ quaſdã 
litteras patentes, per quas pꝛedeceſſot᷑ pꝛedicti pꝛioꝛis cõ⸗ 
ceſſiſſe debuet̃, ibem pꝛioꝛ & conuentuz loci pꝛedicti perio⸗ 
nam ſecularem # non auium ad vicariũ illã plentat 5 
rent, 
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rent, cũ eodt᷑ ſigillo conf facto cõſignari fet᷑, a literas illas | 


ſigilio pᷣdicto cõſignatas in quadã cauſa ad inſtantiã thi? 
W. tunc parochtani ecck pditte inter ipᷣm w. e pᷣfat᷑ pꝛioꝛẽ 
cozã officiali cur Cantuat in cut chꝛiſtianitatis ſup amo 


tione fratris R.de F.canonici pᷣdicti pᷣoʒis ad pᷣſentacidèè 


ſuã ad vie pᷣdictã p epm Lõdoñ admiſſi mote exhibnet᷑, c 


ipm pꝛioꝛʒẽ labor + expẽſiʒ virtutelitteraꝝ Þdittay diner= 
ſimode in hac pte fatigari ꝓcurat᷑, in ipſi? pzioztsdifpes 


no modicũ # grauame. Et habeas ibi noĩa plegioꝝ c hoc 


bꝛeue c. ¶ Et ft home fait attozn en ple real verʒ dõant, 
X puis p colluſiõ ent t᷑ atturnep e& le ddant latturñ fait - 
kaut, ꝑ que la terre eſt ꝑdue:oꝛʒe le tenãt q perdue la terre. 


auera brief de Diſt᷑ vers lattozn. Et le bꝛiet ſert᷑ tie: 


C Dſtent quare quum ide . pᷣfat᷑ B. in loquela q̃ ſupt 
coꝛã eiſdẽ iuſtit᷑ ntiz per bꝛeue nm inter R. petent᷑ e pfgb 
tenent᷑ de xx.act᷑ terre cũ ꝑtiñ in C.att᷑ ſuũ coꝛã nob.feciſ⸗ 
ſet ad lucranð vel perdend in loquela pb pᷣfat᷑ B. colluſi⸗ 
one inter ipᷣ mi # pᷣd R. habita, ſe ad quenda diẽ ꝑ pfaf iu⸗ 
ſticiat᷑ in cad loquela in banco pᷣd pᷣſtirñ gratiʒ abſentaue⸗ 


tit, ꝑ qd id A. ꝓ dcfertu ipiꝰ B. terrã pd ꝑ cõſiderationẽ 


cut nr̃e amilſit, in deceptionem eiuſdem curie noſtre in ip⸗ 
ſiuſq; . graue dampnum & exhereditationis periculum 


manifcſtum. Et habeas. cc. 


¶ Et fi bꝛiet᷑ de treſpas ſoit poꝛt vers pluſours, tle pk ct - 


vn J. ꝑ colluſ.ent᷑ eux cauſc certein ꝑſonʒ veñ en la court 
& adit que ils font meſmes les det. æ q ils fount le dyt J. 


tour attoꝛñ, per q puis le dit J. come attoꝛñ as defendãt; 
led al iſſue, puis ſuſtt̃ lenqueſt paſt᷑ ꝑ fon defaut, per j 

le płret᷑ vers les def. oꝛe ceux que ſont det᷑ en fait auerõt 
bre de Diſceit vers ceſty J. que appere come attoꝛñ pur 


eux. cc. Et le bʒiele appiert en le Negiſtre. | 
¶ Et iflint ſi B.recouer en -affiſe verz w.certein tenem̃tʒ 


e damages, pur ceo ( le dit w.nad riens en le dit coun⸗ 


tic a leuer les damages, le dit BR. remoue le dit recoꝛð del 
aſſiſe en banke le rop, ou en comen banke, pur fuer ꝓces 
lur ceo dauer execution des dits damages recoueres per 


que le dit W.a defrauder le dit R. de fon execution, ſue b 


de temouer le dit recozÞ en chauncerie, ſurinittant que il 
voil ſuer atteint ſur ceo recoꝛð deuãt les iuſtit᷑ daſſiſe.ęc. 
per que le dit recoꝛð eſt remoue en chancerie & deliuet᷑ al 
dit W. a poꝛt᷑ et deliuet᷑ as iuſtices daſſiſe, ſur quel i poet 

fuer ſon atteint:oꝛe ſi le dit w.ne voũ ſuer latteint 1 — 
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delay le tẽps de ouſter ceſty q recouer de ſon execut᷑, ceſty 
NR. q recouer, anet᷑ bt de dilceit Bs lup ſur ceſt matt᷑ ic gl 
bt appiert en le regiſter. ¶ Un J. de A. ſue pꝛet᷑ qd red Þ 
vers vn C. æ C. ſa feme, quxpled vn fin leue al dit C. p 
vn F. e Margaret ſa fẽme, mere le dVant ec. et ledVant 
dit, q ſa meer auer a noſme Margarie, c nemie Marga⸗ 
ret, æ puis iour done ouſter ꝑ le court, a quei iour le dit C 
& ſa fẽme ꝓcure et caule vn eſtrange a vener en court et 
conkeſſe q̃ il eſt le parſõ Jeſt demandãt, et cõteſt᷑ le fyñ 
coe le t᷑ auet᷑ ceo pled 0 q le ddant eſt barre: le ddant aua 
pt de diſceit vᷣs le dit T.# T. ſa fẽme, cõe appiert ꝑ le re⸗ 
giſt. Mes il ſemble,q fi Margerie leue fin de ta terre 
noſme de Margaret æc.ã cl æ les heires fra eſtoppes adi 
re qᷓ el auet᷑ auf noſme. Mes le tft poet pledt᷑, qᷓ el ꝑ noſm̃ 
de Margeret conus le terre ꝑ fyn ec. Et ceo ad eſtt᷑ enut, 
ou fẽ me q auet a noſm̃ Agnes leue fin p noſme de Anne, 
E ceo agard bon, et liet᷑ lup t ſes heires, et fra pied Fel p 
noſme de Anneexc.con? &c. C Si home ſue Pꝛecipe qd B 


| reddat vers diuers tñts, c il purchaſe vn ꝓtectien pur vn 


de eur, ſurmittant q̃ il eſtaler en fuice le roy ouſt le meer, 
ou il en fait eſtdemurrat en Eng, ad eſte tout tẽps £c 
p ũ le dðãt eſt delap ec. Oe le dẽmanðt auet᷑ bt de Diſs 
cept vers les tntz pur ceo detap. Et le bc t᷑ra tiel. | 
¶ Si . fecerit c.tũc pone B.E C.eEc. qv ſint coz Ec. 
ad reſpondend tam nobis qᷓ; A. quare ci idem A. in curia 
noſtra coꝛam iuſtit᷑ noſtris d banco implacitaſſet ꝑ bzeue 
noſtrum Þdictos B. c C. de tribꝰ ꝑtibꝰ manerii dẽ S. cũ 
pertifi:id B. æ C.curie noſtre ac legi cõſuetudini regni 
noſtri Anglie manifeſte uludend, x ꝓſequutionẽ pdicti A 
in hac parte pz2020gat machinando ad quendã die partth® 
p:edittis in eadem loquela cum pꝛediuis tuſtit᷑ pꝛeſiximꝰ 
quaſdã litteras noſtras de pꝛotedione cõtinent᷑ ipſum C. 
ad partes tranſmarinas in obſequio noſtro tunc vfectut 
fuiſſe, et ipſum ſic quietũ eſſe de oĩbus placitis æ querelis 
exceptis placitis de dote vnde nihil habet, et quare impe⸗ 
dit, et aſt noue diſſeiſine, et vltime pzeſentationis, et at⸗ 
tincte, et exceptis io quelis quas coꝛã iuſtit᷑ noſtris itine⸗ 
rantibꝰ in itinerib? ſuis ſũmoniri contigerit, coꝛã pᷣfatis 
iuſtit᷑ poʒrigi fecet᷑, ipſo C. tũc poſt & antea in Ang? con⸗ 
tinue commoꝛante, per qð toquela illa coꝛã p fatis iuſticia 
riis remãlit ſine die, in noſtri contemptũ manikeſtũ.æ de⸗ 
\\: Cepitone curie noſtre pꝛeð, ac legit & coſuet᷑ pdictarit itin= 
3 | Nt, ſionem 
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fionẽ manifeſtã, necnd iþi? . diſpendiũ no modici et ex 
hereditattonis periculum manifeſt. Et habeas ibi c. 
C (En pꝛecipe qv redð ſi t vie retoʒñ le tenant ſum̃, lou il 
ne fuit ſum̃, ꝑ qle tenant ꝑdue ꝑ defaut fur le grande cap 
retozfn,la tert᷑:oꝛe le tenat aũa bt᷑e de Diſceit vʒ cẽi qᷓ re⸗ 
coft,@& vʒ le vit᷑ pur fon aux retoꝛñ. Et p cẽ bt̃᷑e de diſceit 
ic tenanr kra reſtitute a ſa tert᷑ arer̃᷑. Et il feble q̃ le tenãt 
aũa ce be aþ3 le iugem̃t done pur le dd verz cet q recoũ 
deuant aſcũ entt fait g le dBaunt vers ceſti @ recouer de 
uant aſcun entre en poſſeſſiõ. Muar ſi tf naũa bre de dif- 
ceit tang le demandant entre, donques per cas le deman 
daunt ne voille entre tanque que les ſum̃ en le pꝛecipe qu 
reddat et les ſum et veiours et pern ours en le gaunde 
cap fuet moꝛtes. Et dogs il naũa bre de diſceit aps lour 
moꝛt, qz fil fuit ſum̃ ou non ſerra trie ꝑ leʒ ſum̃ © veisurs 
t ꝑnours ꝑ examinat᷑ de cur. Mez vide. 3. E. z. le tenũãt 
nana bre de diſceit auãt q le ddant ad entre, tamen q̃re. 
Et en ł bte d dilceit le ꝓceſſe fra fait vers leʒ ſum # vep⸗ 
ours æ pnours delkt examiñ ſur t᷑ #c. Et ſi le dvant,que 
recouer ꝑ faux retozn del vicsunt fait fcoffemẽt dei terre, 
donques le brief de dilceit gift vergledcmandant que re- 
couer, et vers lon feoffes.et ie vic:et ſi le demandant que 
recouer elk moꝛt, æ le vit᷑ auxi, vnquorc le bꝛiet᷑ de diſceyt 
gilt vers lheire le demandant, ct ceſti q eſt tenant del tert᷑ 
l les ſum̃ e veiours et pernours ſont en vie:meʒ fi tʒ ſum̃ 
veieurs c pnours [ot moztz,donqs le bt de diſceit eſt ale. 
2 es br de diſceit giſt ſi aſcun dez ſum̃ veiours & pnourz 
for en vie, quar ſils diount q ils ne fiet᷑ le ſum̃ ec. dogs ie 
pk en le br de diſceit recouer fa terre, et ſert᷑ reſtitute. cc. 
guar il couiẽt eſtt᷑ fait ꝑ,ij.ſum̃ at meinʒ et,ij.veiours.æc 
Et {i aſcũ de eux ne ſiet᷑ ceo qᷓ eſt retoꝛñ i ils deuet᷑ fair, 
donãs le br neſt ſerup, come il deuer᷑ eſtt᷑ ſerue, ꝑ i le pt ĩẽ 
le bt de diſceit deuer dongues eſtre reſtitute. c. 
¶ Et en ſcire fat᷑ ſur fyn dexecut᷑ ceo, ſi le vit᷑ retoꝛñ ł te⸗ 
nant ſum̃ per ii.ſum̃. æc.ſi ceo ne ſoit voier, te t᷑ vnquoꝛe ꝑ 
ceo retozn verde ta terre, car execution ſerra agard al de- 
mandent ſur t᷑ retoꝛñ, file tenant ne appiert. Et dõq̃s le 
tenant auera bꝛiet᷑ de diſceit vers le vie et ceſti q auet᷑ ec 
cucion, et ceſti q eſt tenant, et fra reſtitute al terre. ec. 
¶ Et iſſint ſi home ſue ſcire fat ſur recognulance Þ det. 
et le vic retozne le det.ſum̃, lou il ne fuit ſum, per que t pb 
ad execution agarde del dette.ac.oʒe le def. auera Be 


—— 


E einbeſeilt ec. 


1 


tendant ne fuit ſum @c.il aũa bre,et les ſum ct plegges b 
lattachem̃t tra examines f t᷑ et ſi le diſceit ſoit troue, il a⸗ 
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diſceit Bs ct᷑p I aũa exet᷑, et Ss le vit᷑: et le bit łra punye 
ꝑ cebt pur ſon fauxm̃, et le ꝑtie q recouer, fert reſtitue 
de t q̃ il recouer. c. oo 
¶ Et ſi home leue fine del fre en auncien demeſne al cõẽ * 
tep a vn auf:oze le fñr dei ancien demeſne aũa :bfe de diſ⸗ 
ceit Bs cẽy q̃ leue le fine, et cẽi q̃ eſt t᷑, p t᷑ ii anient᷑ t ſiñ 
Ela cẽp i deuer doñ la tre tra reſtitute à ſa poſſ. & titt qͥ 
il aũa don ple fine, pur t᷑ ꝗ̃ le nine © done ꝑ ceo elf ouſtre⸗ 
ment anteni c. Mes ſi cei ij leue le fine duet aps le fine 
releſſe a cẽi q auet᷑ poſſ.ꝑ le fine ꝑ fon fait, ou cofirme ſon 
eſtate ꝑ ſon fait en le t᷑re:dõq; {Tbt'q cer a @ tiel reicfle ou 


tõlirmat᷑ eſt fait, rcteiner et aũa le tre, nient obſt᷑ qt fine 


ſoit aniente, pur t᷑ q ceſt reles ou cõlirmat᷑ fait a luy eſte 
ant en poſſ. fait fon eſtate arm et dꝛoiterelł᷑ #8 cet ſeg 
hes q releſſe ou confirme.C St hoe recouer en bꝛiefe de 'S 
wwaſk.p det. lou le def.ne furt ſum cc. le def. auera bre de 
diſceil c. et ſert᷑ reſtitut᷑ tc. Triſi.. E. . C 
¶ Et i teme et ſõ barõ ꝑdue ꝑ defaut la tre la fẽme: oꝛe 

ttz poient fuer bt de diſceit, et ſi le baron deuie, il ſemble | 

la feme poet ſuer bt de diſceit deſtt᷑ reſtitut al fre, c. ou 
dauer Cui in vita t᷑ leſtatut a ſon election. Et le brief de 
dilceit fra direct a m̃ ie vit᷑ I iſt le diſceit æ aux ret᷑, æ ne⸗ 
my as co2oners,coe appiert Triñ.2 . E. z. Ti ſembł, q̃ 

il neſt errour ſil ſoit direct as coꝛoſis. ccc 

¶ Et en bt de diſceit ſi le vit ret in ſum moꝛt, vnt iautt̃ D 
ſum̃ fra examinc c. Et (ii ſoit troue q̃ il ne filt le ſam xc. 

te ꝑty fra reſtitut aſa t᷑re. Et iſſint ſi lun veioꝛ ou ꝑnour 

ne fiſt Tec.q i doit faire, le pty fra reſtitut᷑ pur t᷑ q i de⸗ 
uet᷑ eſtr fait ꝑ ambideux cc. Me fi ſum̃ cc.ſoit fait p qua 
ters hes, dõq; ſi lõgem̃t cde deux ſont en vie, le t᷑ q ꝑdue 
poet abt de düc eit. 

¶ Et br de diſceit gilt vers ini q embeſelet vn bi et auri E 
vers ceſtup q pzocure home de embeſeler vn bt̃e, ſil ſoyt 


¶ Et ũ hõc bargain oue vng aut᷑ de luy enkeoffer de cerk F 
fre #c.et puis il enfeTe vn aut æc. Oe ceſtup oue que il 


_ faitie bargain, aũa bt de diſceit. 


CEt fihde recoũ en Quare imp p defaut æt.oꝛe ſi le de⸗ G. 


uexa br al eueſq; #c.pur luy 
CEt ũ bẽ̃ ve dette ſoit pozte vers deux come executo? 


8, 
u 
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lou tun neſt executoꝛ, ſi ceftup i ne exectitoꝛ confelſer lac 
cion, ceſtup q eſt executoꝛ ancr dt de Dilceit vs lup & re 
couet᷑ tant en dam̃. Et ſi attoznep ne amt enſozin p ſõ 
maiſter de pled en alt ack, il poet viedt, qu ipᷣe noeſt ve- + 
raciter infoʒzmatꝰ, et ideo nuuũ reiponſit c. © fra enter 
pur lauer lup deg dam en bre de Dilceit, fil ſoit pozte vs 
lup y ion maiſter xc. 
R ¶ Et ſi hõe bargain clothes #c.et eux garrant de certein 
longure æc.ſus ne ſont de ticl longut᷑, cẽy © eur achate, a- 
net br de diſceit Vᷣs lup p cẽ garrantie, com̃t i le cart ſoit 
p parol ſans eſcript᷑:mes file garrant᷑ ſoit fait aps le bar⸗ 
gain fait, a aut teps,dogq ſẽbł᷑ q il deũa ee fait ꝑ eſcript, 
aut᷑m̃t il naũa act᷑ v t᷑ gatt᷑, car il naũa b de Dilceit pour 
T, (vic garranrie ne ſoit fait ble bargein #al temps Þ bar⸗ 
gain. Et lebt de Diſceit couient eſtt᷑ pozt en le com̃ ou le 
diſcett eſt ſupß dels fait. 
M CEiſihde pcurevn aut de ſuer accion Hs mop de moy 
vexer, ieo ata bt de Dilceit. 
( Sihöe recouer en Pzecipe in capite ꝑ defaut, lou les 
terres ne ſont tenus de rop, ne il auet᷑ licence del ſcigñ a 
ſuer en comen bank: oꝛe le ſñr aũa bt̃e de Diſceit, & ret 
dam̃:mes le ret᷑ eſtoict᷑ en ſon loꝛce, et le leigñ auera ſon 
— — celkuy que ret᷑, tenet᷑ auxi de rope per vop de 
oppelt. $ 
O CEtbt de Difceit ſerra mainteñ vᷣs lattoꝛney et le vit 
pur t᷑ que ils mit? vne bre de Habere far ſeiſinam ſur le 
filas des btes le vicount, lou ils nauera aſcun recoꝛde de 
. 
P ¶ Et ſi höe leue fifide tre de auncien demeſne, a auxi de 
fre al cũen lep, ie ꝑtie auet᷑ br̃e de diſceit pur le tre daun⸗ 
cten demelne, et anient᷑ le line par cẽ, et le fine eſtoiet᷑ bon 
pur le kre al cocn lep. 35 
Q ¶ Et ſi hoe perd fre ꝑ defaut en pᷣcipe qð red, deupe, 
ſon heire auera adion de Diſceit ſibñ coe le pere, & auera 
reſtitution. OP, 
n CEt ſihvead cxecut p defaut 6 reconus en ſcire fat᷑ ſue 
Ss vn et ceſtuy def.deute, ſes cxet auera bfe de Diſceit, | 
c lert reſtot̃᷑ c. 8 
¶ Oi le diſceit ſoit troue, Flour teſtatoꝛ ne uit garny et 
la les garniſhours ſert᷑ examine xc. 1 
D CEt li höe recouer annuitie, æ puis ſuit ſcire fat᷑, x ref 
p det. le detendant aũa bt᷑e de diſceit, fil ne fuit ur | 
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Et le vouche aſia br de diſceit, lou il pde per defaut, fil ne 
fuit ſom ec. ¶ Et en pcipe qd redd vs baron & femme, al 2 
grand cap le bar appere en pper perſon.et la feme appere yz 
p attuznep, àuet᷑ gart, q̃ ne uit ſuffit᷑ ꝑ q iudgem̃t fuit 
done f le def. la feme, vs le baron et la tte c. vnt᷑ s auer 
bt̃ de Diſceit filz ne fuer ſam̃ c. ¶ Et lou hõe ꝑde ꝑ def. C 
en Quare imß ou en waſt, u couient q̃ les ſom̃ æ i; picg 
ges tle attachem̃t, a les mainpnoꝛs ble diltt, ferra exa⸗ 
mine, quant bt be difccit eſt poʒt 6 t᷑ Mid en le titł de DiC 
ceit en tes bziggemts de cẽ matt᷑. 
¶ Si hõe ſue bt de Woſtrantt vs vn de accdpt ec. lou il D 
ad tres ſuffit᷑ en aut tom̃, ꝑ qu poet eſtre meſne en reſp̃ 
p bt daccompt, ceſti det.aũa bł᷑e de diſceit Ds le pi q ſue l 
WMonſtrauit qv vide 9.9. E. 2. : 
¶ Et ſik a terme de viep3p det. lou il ne fuit form c. et 3 
de uie, cti en reuert᷑ naũa br de diſceit, pur t᷑ ᷓ naũa bre. 
derrour, ſi non p ie ſtatut 2⁊ c. 5 
¶ Mes ſi hõc ſoit t᷑ a terme de vie del man dauncien de⸗ 
meine, et vnt᷑ de mañ leue fine de ſa terre al cõen ley, oꝛe 
ie ſeigñ del maner ( ẽ t᷑ a terme de vie, aũa bre de diſceit, 
et aps ſon deteaſe ceſtuy en reuert᷑ aũa bt̃e de Diſceit, 
et reuert ceſt fine. „„ 
¶ Et ſi ie roy recouer en pᷣcipe qð redð, ou en fozmes vs Ff 
vn p defaut, ie t aũa brede Diſceit ſi bñ cõe il aita brief 
derrour, lou le roy recouer ꝑ erronious ꝓces Ec.ou erro⸗ 
nious iugem̃t. Vide ce matt debar M, 10. . &. en title v 
Trauery en les abbꝛigem̃ts | %%ù:ßö 
C Et cẽ bt de diſceit iſlera aſt᷑ foits hoꝛs de come banke 
ou poet ſuer hoꝛs del chancerie a ſon pleſure, cõe ſihome 
pd p defaut fre en Pꝛecipe qd redð en cõen bank, let a⸗ 
uera bt Þ diſceit fit ne fuit ſom̃ cc. hoꝛs del cõen banke (il 
voile ou en le chancerie. 5 
¶ Et iſlint ft hoe ad execution f recognul en cõen banke 3 
ou en bank le rop ꝑ det. c. le defend aũa bt᷑e de diſceit, ſil 
ne eſt ſor, hoꝛs ð cẽ court ou le execut᷑ fuit ſue c. ou h923 
del chant᷑ a ſa clect. 5 
¶ Et font aut᷑s bt᷑es de diſceit del foꝛme dun bꝛief de au⸗ I 
-dita ꝗrela:cde ſi vn ſuepzer qv red vers aut, et le t᷑ ſc 
fat elloñ al xv.de paſche, le ql eſſoñ eſt aiudge et aiouzne 
tanq; al i 5. de Triñ donq; pꝛocheine enſtaunt, et le de⸗ 
maund ee ſon attoꝛney ꝑ couin entre eux, tar vn bt̃᷑e deſtß 


retoꝛde en les filag des breg,quele tenãt ad fait M. æ M 
N N. ij. les at⸗ 
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ſeg attoꝛneys iointm̃t & ſeũalment al dtt .xv.de aſche ꝑ 
d le di chalt᷑ cel eſſon gette pur le t᷑, pur ceo q̃ il ad attoꝛ⸗ 
nep en le bt̃ nient deans. , q al iour dei adiournemt iefſo 
j 


eſt quaſt, et le dÞ recouet᷑ la fre pour ceſt defaut al xv.de 


paſch:oze le t᷑ auet᷑ bt de diſceit Hs cẽy dÞ a ſon attoꝛneye 


et le fozme del bf ſert᷑ en nature de audita qrela,et tt di⸗ 
reſt as iuſtit᷑ de comen bank, et eſt tiei. ¶ Rex iuſtit᷑ ſuis 
de banco ſalutem. Moſtrauit nobis J. de B. qÞ cum w. 
de B. nuꝑ implacitaſſet ipm J. coꝛam vobis in banco þÞ 


Þ bre nr̃m de vno mel ccc. in B. et placitum pᷣd ad captio⸗ 


nem inqlitionis pt᷑ie ꝓſecutus fuiſſet dieſq; partibus þÞ 
a die paſche pᷣterito c c.in xv.dics data extitiſſet, ad quem 


Die id J. ſe fecit eſſoniari, et eſſonũ illud adiudicat᷑ ad⸗ 


ioʒnatum fuit vſq; ad xv.ſ. Triñ tunc primo ſequent᷑, pᷣ⸗ 


dickqz w. et . attoꝛſi ſuis tolluſione mk eos pᷣhabit᷑ ma- 


chinant᷑ pzef. J. de tenemento ÞþÞ exheredar, S. de F. ſer 
uieñ ipᷣius W. de B. attoʒñ ip ius I. ipſo inde penitus ig 


feciſſent,# eſſoniũ pᷣð ꝓ eo qd Þb J. attoꝛnat᷑ ſuũ in eo 
vlito habuit non iacere aſſeruiſſet, ꝑ qv ad diita quindenã 
. Triñ ſeiſina de tenemento pᷣdð, ꝓ eo 1 attozfi 5 J. ad 
dictam quindenã Paſche eſſoniatus nõ fuerit, qd id w. de 
W. ꝑ conſiderationem cut extitit adiudicata, in deceptis⸗ 
nem cut nt᷑e pᷣd, et ipius J. graue dampnũ ac exheredati 
onẽ manifeſtam, ſuꝑ quo 15 J. ꝑ.petitionem ſuam coꝛam 
nobis et conſilio nt᷑o in ꝓliam̃to nvo exhibit᷑, nobis ſuppli 
_ rauit,vt ei de remedio ꝓuidere velim? in hac ꝑte. Et da 
_ þb w. de B. ſuꝑ pᷣmiſt coꝛũ vobis in banco þÞ allocatus 
ea cognouit, vt dif, vobis mandamꝰ, qd audita ꝗ̃ret᷑ ipiꝰ 


eozum alicuius vobis conſtari poterit, q J. tenementa 

$5 p colluſionem pᷣd amiſiſſe, vt eſt dicium, tunc tam ſu⸗ 

per deceptiouem æ colluſionem ÞÞ, i ſup recuperat᷑ tens 

mentoꝛum pd habend, tam pꝛo nobis Þ pf. N. iuſticie cõ⸗ 

1 fteri faciatis , pꝛout de iure fuerit faciendu. 
eſte Flo | 


¶ Si vn notarie e auters pſons de iour couin conterlait 


le ſeale daſcun perfon ou vicar, et fozgent letters de re⸗ 
agnation de ſon perlonage ou vicarage en le * dy 


nozante recoꝛdat᷑, et bt᷑ de attozfi in filacys bt᷑ium de.xv 
Paſche in baco pᷣd et quãdã calumniã ſap dick eſſoñ poñ 


vocatiſq; cozam vobis tam þf.w . de B. et 
a hinc inde eoꝛũ rationibus, ſi ꝑ inaͤſitionẽ ſie 
inde facieirsd aut) recognitionem eoꝛundem w. de B. vel 


s Fan warm... „„ Shi. 
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pfon on vicar Ec. de fon bene ſit᷑, ũ aũa bt de diſceit t ceo,æ 
te bt᷑ eſt en le Regiſtt̃. Mez ſil tra reſtoꝛe a fon benefit p 
ce,qre,febi'q non, pur ceo qelt vn eſpirituei act le amoci⸗ 
on. æc. 
¶ Et ſi.ij.ſeueralʒ hõeʒ vener̃ deuũt le maire del eſtaple, PÞ 
ou deuãt aut mai de voilt merchãt, æ lun conuſt vn ſtat 
al auf 6 C. li.en noſm̃ dũ aut, afterm̃ q il eſt tiel 3 
il neſt en fait: ꝑ q ceſti q eſt m̃ le ꝑſon eſt vexe æ luc ꝑ ceſt 
ſtatute, et mis en execucid #c. oze il aũa bt de Diſceit vᷣs 
tes.1j.pſons c. xecouer ſes darhz. Et iffint ſi home ſoyt 23 
oblige a vn pꝛioꝛʒ ꝑ ſtatut marchant en.xl.li.a certein iour 
e c.a quel iour ii ceo pape al pꝛioꝛ c c. Et puis certein au⸗ 
ters en noſm̃ le pꝛioꝛ caut᷑ ce ſtatut᷑ deſtt certifie en char, 
E ſuct᷑ execuciõ de cco, le pꝛioʒ nient ſciãt V ceo #c.02e ceſii 
q ad paye le monep, æ fuit odlige, aũa bre de Diſceit Hs le 
pꝛioꝛ, c vᷣs ceux q ſuer execucto en ſon noſm̃. ec. 
¶ Et ſi leſchet᷑ ꝑ vtue de bt a lup dires ſeiſi krez en mainz C 
troy ꝑ reaſõ de nonage de alt᷑ hcirq tient de roy en chiek, - 
p q le roy cõmit le gar de ceux tres a vn, q eur graunt᷑ 
oulf a vn aut duc le nonage, c oꝛe le ſouth eſchetoꝛ de ſon 
auctozitic demeſne retozft aut oftice, ſans pꝛendt᷑ requeſt. 
Ec. et diſturbet᷑ le poſſeſſion le. ij.graũtie, oʒc le.ij.graũt᷑ 
auet bt de Dilt᷑ vs le ſoutheſchetoꝛ 
¶ Et iſtint fi leĩchetoʒ auet ceo fait de ſon audhoꝛitie de⸗ 
meine ſauns pzendr aſcun enqueſt cc. ſolonc ic courſe del 
lep:et ceux bĩʒ ſont en le regiſter. 


C Et per ceo appiert q̃ leſchetoʒ puit auer ſontheſchetoz 
ſibien come le vie ad ſouth vic. | 
¶ Et auxi appiert q leſchetoꝛ tra puny, coment ( il ſoite 
offit᷑ d recoʒð, ſu ret aſt᷑ offic virtute offici lou il ne pꝛiſt 
alt enqueſt denquere de ceo, & le ꝓtces en bõ de Dilceit elt -, 
attachem̃t E diſtt᷑ xc 
3 ¶ Bꝛeue de parco frattio. 5 
38 Kiefe de parco fracto giſt ou home diſtr beſts pur dam̃ q 
felaunt en ſa terre. ou pur rent ou ſeruices, et eux mit⸗ 
ter en le comen pounde, ou en auter pounde ou lieu que £= 
ra dit loial nn E celtt que ad le pꝛopertie des beſtes, 
du auter ylon pꝛʒiſt les beſts hoꝛʒ del dit poũde, e eur en⸗ 
chas ou a lup pleiſt:oʒe ceftt q diſtt pur dam̃ fait a luy, ou 
pur rent ou ſeruit᷑ arere ac. auet᷑ b de Parco fratto. 
¶ Et i home mande ſon ſeruant a diſtreine pour rent ou 
ſeruice arere, et le ſeruaunt diſtr les beſtes, et eux mitt 4 
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pounde Ec.eteſtraunge eux pꝛiſt de hoꝛs le pounde, ozele 
maſter auet᷑ lactidõ de Parco fracto, nemy le kuant, quar 
il eſt ie poũde del maſter. ¶ Et fi home diſtõ pur rent ou ? 
uices, ou pur dam feſantz, æ mitt᷑ ies beſteg en le ſoile, ou 


dcloſe de ſon amp p fon licence, &ceſti q doit les beſtes eux 


pꝛiſt hozz del cloſe:oʒe ceſti q diſtt᷑ c.auet᷑ lactiõ de parco 
frado, nemy ceſti q doit le cloſe, quar ceſti q̃ doit le cloſe 
doit auer action, Quare clauſum fregit #c.quar il neſt ſon 
pound. cc.mes le pound ceſti ̃ diſtt᷑ ac. Et le foʒm̃ del be 
eſt tiel.C Rex vi L int ſalt. Si A.c.tũc pone æc W. ic 
oſtent quare cit id . in dãno ſuo apud M. quedã aueria. 
Vel ſic, aueria Þdicti B. cepiſſet,æ ea ſcdᷣm lege et cõſue⸗ 
tud regni nt̃i ibid imp caſlet, i B. ꝑcũ illũ vi eat fregit 
e aueria pᷣdict᷑ cepit æ abduxit,.æ alia enoꝛmia ei intulit ad 
graue dãpnũ ec. Et iſlint nota ꝗᷓ ceſt bre eſt vie at᷑, et ne 
ira en le bt, quel maner beſts ilʒ ſõt, ne a i le pperty vez 
beſts ſont, ſi non al pleaſure del pleint᷑ ec. . 


¶ Et ũ home mande ſon fuant a diſtt᷑ pur rent ou kuiceʒ, 


ou pur dam fet, donq̃s le foʒm̃ del bt eſt tiel. 

¶ O ſtẽſurus quare cũ id A. in dampno ſuo apud M. p B 
Fuienf ſuũ quendã bouẽ vel quedam aueria capi feciſſet, 
E id B. bouẽ illum: Mei ſic, auer ia illa \cdm legem et con 


ſuetudinẽ regni nr̃i Anglie ibidem imparcaſſet, pꝛedicł C 


Y 


parcũ illum vi x at fregit ec. Mei fic p abbate : Oſteſur̃ 


quare cit id abbas in damno ſuo in ſuburbio Lincolñ per 


fratrem J. cuſtoð celle ſue ſu Marie Magda ext Lin⸗ 
coli queda aueria cc. Aliter pꝛo defalta in cue domini Fc. 
Quare cum ide .in feodo ſuo apud M. per huient᷑ ſuum 
aucria Þdicti W. pꝛo quadã defalta, quã idẽ B fecit in cu⸗ 
ria eiuld A. verſus E. in loquela, q uit in eadẽ curia ini 


c. ꝑ cõſiderationẽ cut᷑ pꝛedick capi feciſſet : et idem A. a- 


ueria illa ſcdᷣm e#c.imparcaſſet,pzcdick . parcũ c. 

¶ Et fi home diſtf pur amerciam̃t en hundꝛed, e impoũb 
leg belts ec. laut᷑ ꝑtie eux pꝛiſt hoʒs, le br̃ bra tiel. Qua 
cit id A. ꝑ B. e C. balliuos ſuos de hũdꝛed de N. adam 
iumenta ipſius F apud S intra pꝛecinaũ hund pꝛed pꝛo 
quodam amerciamẽto, ad quod idem F. amerciatꝰ fuit in 


codem hundꝛedo, ad opus pꝛed A. leuandð, capi feciſlet, et 


idem W. c C. iument᷑ cc 5 
¶ Et la en cel bziefe il couient monſtre, que le pꝛopertie 


des beſtes fuet᷑ in ceſty que fuit amercie, pur ceo que ine 
poet diſtt au: ers beſtes pur cel amerciament ec. mes pour 


rent 
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rent ou ſeruices il eſt autre, quar le partie diſtt᷑ les beſtes 
troue en la terre q ſont couchant æ leuant. 
¶ Et ci le roigñ diſtt᷑ pur det ou amerciem̃t done a lup, ct 
eur expound, et eſtrange enfrent le pounde & eur pꝛiſt de 
hozs:dong eli auer bt̃, et le bt eſt tiel. 
C Rex vit᷑ S. ſalutẽ. Mone ꝑ vað ac. P. de E. & B. 5 D. 
qð lintEc.ad reſpᷣd tã nobis @ Anne regine Anglie:quat 
ca w. de N balltuus libertatis pꝛeð regine, hũdꝛed de C 
in quo eað regina ſicut in ceteris terris et tenemẽtis ſuis 
ſibi ꝑ nos cõceſt, habet retoꝛñ oinniũ bꝛeuiũ noſtroꝝ, ꝓ⸗ 
ut ad ipſũ O.ratione officii ſui ꝑtinuit, virtute returni cu 
iuſdã bꝛeuis ſibi p te infra libertatẽ pᷣdict᷑ fact, ꝓ quodam 
debito ad opus pdide regine de pᷣdick P. p ſom̃ ſcaccarii 
nt̃i leuãdo, aueria pꝛed M. apud B. cepiſſet, et ea ſcdᷣm le 
ge E cõſuetud regni nti ibid imparcaſſet, pꝛed . et C. 
varcũ ilũ vi x at fregerunt, æ aueria pdicta ceperũt a ab⸗ 
duxerunt, a alia enoꝛmia ibiꝭ ꝑpetrauerũt, in nt᷑i cotep= 
tũ, æ ipſiꝰ regine graue dapni,® cõtra pace nt̃am. c 
C Et quãt ie roigñ ſuer̃ aſt᷑ bt᷑, le br ne dirt᷑, ſi Anna regi 
na Aug kecerit te ſecurũ ec. quar el ne trouet᷑ plegq, cõe 
come pto fra, quar el ne ᷑ra amercie, cõe appiert per le br 
auantdit. ä 
¶ Et ł᷑ fi baron diſtõ pur rent ou ſeruit᷑ gil ad en dꝛoit la B 
kẽme, eux expounde, c eſtraũge eur pꝛiſt hoꝛs xc. le ba⸗ 
ron auer bt de Parco fracto en ſon noſme ſolem̃t, mes vn⸗ 
quoze ii ſẽble, qᷓ il puit ſuer ceo en ſon noſme, a en ie noſm̃ 
de ſa fẽme, et ioindt᷑ la fẽme oue luy th quere. 
5 ¶ Bꝛeue de reſcuſſu. 
cDBief de Reſcous giſt lou home diſt? pur rent ou ſer⸗ C 
uices ou pur dam feſanteʒ, et eux voilempkerou em⸗ 
voundt᷑ et laut᷑ ꝑtie eux reſcous, ou eur pꝛiſt de luy:il 
alter donqs ceſt br de reſcous, et le br eſt tiel. 
C Rex vit᷑ æc.ſi A fecerit ac. tunc pone c.. c. oſten; D 
quat᷑ cũ id .in dampno ſuo apud S.quedã aueria. Mel 
fic aueria pdict B. cepiſſet, et ea ibidẽ ſcdᷣm legẽ æ cõſue⸗ 
tud regni nti IAngk iinpcart voluiſſet, pdic? B. aueria þ 
dicta vi armis reicuſe,x alia #c.vel fic: Quare cũ ide Þ 
m teodo ſuo apud S. ꝓ cõſuetudinibus æ buitiis ſibi de⸗ 
ditis ꝑ C. tuient᷑ ſuñ queda aueria capi. M ei fic. Quada 
cärettã ipſius B. capi feciſſet. Et ide C. care illã vſq; 
maͤnerium pdicti A. de S. ſcdᷣm cc. ducere voluiſſet, pꝛe⸗ 
ö diuus B. car eciã illã vi ⁊c.in ipm C.inſultum fecit Ec. 
Eo e N. v. Iſlint 


ö NATYRA 
¶ I flint appiert | ii puit ioindt᷑ en le bt̃᷑?¾ de Reſcous le 
aſſant © batterie de ſon fuant æc. 

E CEt lil diſtt᷑ beſts x auters moꝛt chateux, dõq̃ʒ le bf fra 
tiel. O ſtent quare cũ id .in feodo ſuo apud S. p coſue- 
tudinibꝰ e fuit᷑ ſibi debitis aueria et cattalłt pᷣdict᷑ B. ce= 

piſſet, x aueria illa imꝑcat᷑, ac catalt pᷣdiqda nomine diſtric 
tionis ſcdᷣin legẽ cõſuetud regni nt᷑i Xngt detinet volu 
iſſe, iõ B.aucria ulla reſcuſſit, et cattalla pꝛedicta eidẽ . 
abſtulit, et alia. æc. 
¶ Et fil diſtt pur rent charge, dõq̃ʒ le br̃e cit tiel. Quare 
cũ td A. in quod tenem̃to ipſiꝰ B. apd N ꝓ quod annuo 
redditu p ſcriptũ ipſiꝰ B. obligatoꝛiũ diſtriccionts ipſius 
IJ. obligato p redditu þÞ aretro exiſtent᷑, q̃dã cattalt᷑ ipſiꝰ 
25 cepiſſet, c ea noĩe diſtrictionis ſcdᷣm lege c. ibið deti⸗ 
net voluiſſet:pꝛed 25 cattalla pꝛeð ec. 


uit᷑, ou pur dam̃ feſants:æ reſcous eſt fait al fuant:de ma⸗ 

fer aũa le br̃ de Reſcouʒ, nemie le fuant:quar le toꝛt eſt 

lait a ceſti q doit auer le ret ou t᷑uit᷑, ou eſt endam̃ c. 

6 (Et ſi colletto2 ou ſouthcollectoꝛ viſtt pur quindeſm̃, et 
reſcous alup eff tait:donqs il auet᷑ le bt de Reſcous, æ le 
bfe kra tiel.¶ Si w. de S. ſubtaxat᷑ decime in villa de S 
nobis p ciues ⁊ burgenłꝭ regni nt᷑i vltimo cõceſſe, fecerit 
te Ec. tunc pone B Ec ad reſpᷣdð tã nobis qᷓ; pꝛełat᷑ w qua 
cũ id w. q̃dã cattall ipſiꝰ B ꝓ certa pecunie ſum̃rratione 
decime Þdict aſſeſſa cepiſſet, æ cattalla illa ibid noĩe diſtric 
tionis, noĩe nfo detinere voluiſſet, pꝛed B.cattalla illa p- 
fat w. ibid vi x ar abſtulit, æ in ipſũ w ibid inſultũ fecit, 
et ipſum verberauit vulnerauit ec. alia Ec. in nt᷑i con⸗ 
28 ꝭ ꝑeiudit᷑, et pꝛed w. graue daunpnum, e cõtra 

¶ Et ſi les baillies on officers attach. certein pſonz,# ai 

ters homes eux reſcouʒ del oſtit᷑, donqᷓʒ i q̃ caut eux deſtt 
attache aũa br de Reſcoug, xæ le bf fra ticl. DEP 
¶ Quare cum iv pztoz per cartã dfit E.quũã infpeximus, 
habere debeat apud w. liberã curiã ſuam de oĩbus homi⸗ 
nibus ſuis tam burgent᷑ & aliis,+ de omnibus placitis et 
querelis # attachiamentis qualitercunq; cõtingent᷑, vna 

cum pꝛiſis ⁊ oĩbus aliis ad homines ſuos ſpectant᷑: ac iD 

p2i0z per B. baluuum ſuũ apud F N c M homines ipſi 

pꝛioꝛis p20 diuerſis tranſgreſb apud T. infra libertatem 
p2ed pꝛioꝛis per ipſos, vt dit, contra pacem noſtrã _ 


¶ CEtnota ſi home maitÞ fon t᷑uãt a viſte pour rent on t᷑⸗ 3 
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vnde clamoꝛ Ehutefium ibidem leuat᷑ fnerit,attachiart fe 
ciſſet, et iD pzioz ipſos R. x M. 1bid ſcᷣm legem et cont 
detinere voluiſſet, iuſticiam in hac ꝑte in cut pꝛioꝛis pꝛed 
ſubitut̃, þd B. et 1. pf. . et M. de pd trangt᷑ no iuſtiſi 
cat᷑,H a cuſtoÞ ipius B. vi et af ceꝑũt c quo voluet᷑, abit᷑ 

miſe} e alia eno2m c.ad graue daft iþ1” pꝛioꝛis, et liber 

ſue leſioñ manifeſt, et contra pace nram. ¶ Mes nota if 
ſi le bailie, ou vit᷑, on auf oſtit᷑ de rope attache aſt᷑ hõe ou 
diſtt pur det ou gut ſeruit᷑ due al rop, et reſcous a luy eff 
fait:q adõq; le bailie ou loffit᷑ aũa le br de reſcous en fon 
noſm̃ demeſne, et nemp le rop:et le bt ſerra tiel.¶ Si T. 
bait hund de F. fecerit #c.tunc ponc #c. ad reſpondendñ 
tam nobis & p fato balł, quare cum i bait iuxta officy ſui 
debitum w. quẽ p vicecom̃ nem com pᷣd ꝑ bre ntm de iu⸗ 
dicio ſibi direct᷑ capi Þcepim? ap R. virtut᷑ mandati nt̃i 
pd cepiſſet, et ipm vſq; caſtrũ nem .in pꝛiſona nfa ibi⸗ 
dem moꝛatut ducet voluiſſet:pᷣõ R. et S. ipᷣm w. apud 
didam villam de R. vi et armreſcuſſer, & alia cc. in art 
5 ÞÞ balt graue dampnũ, & cõtra pacẽ nr̃am 


ag Cc. | 
C Et ſi le bailie voile attache aſcii pſon,et il m̃ fait reſco? X 
ct ne voile obeter ceo:ddq; le br Fra tie. 
¶ Si M. de R. balt ville nre de S.fecerit #c. tunc pone 
W.Ec.quare cit id N.iuxta officy ſui debit᷑ p̃f. B. p quo⸗ 
dam huteſio ſuꝑ ipᷣnui ꝑ w. de S. apud C. ieuat᷑, ad quere 
moniã pd w. ſcom legem & conf regni nt̃i attachiaſſet, 
þÞ W. ſe iuſticiari non pmittens, attachiamentum pꝛe⸗ 
dae vi et armis fregit, et in ipſum H. ibidem inſul⸗ 
um Ec. 
CEt ſi le viz maunde al bailie de libertpc pur leuer cer⸗ B 
teine amercimentes t fines, pur le roy, et le baili diff pur 
eux certein beſta, et reſcous a luy eft fait:oze le fñr del li⸗ 
bertie aũa le br del reſcous fait a ſon bailie, et pour le ba⸗ 
terie aſlaut fait aluy, et pour le perde de ſon ſeruite, et 
tout en vn bre. : 
C Mes ſi baik leroy diſtT pur rent, et reſcous a luy ẽ fait 
le bait aũa ie bt᷑ de reſcous, et nemp le roy. 
¶ Et ſi home ſue execution, et ad bꝛiete de Cap directe al C 
vicont de lup pꝛendt᷑, et le vit᷑ fait pꝛecept al baił᷑ del liber 
tie de le roigů, ou le partye demourt, de up pꝛendt᷑ ec. per 
que le bailie lup priſt, et auters perſonnes luy 32 


F 


St 


NATIFYRA 

de la baily ec.oꝛe cey q fue lexet᷑ aũa le bre de reſcous vᷣs 
ceux q iuy reſtous, vt patet p Regiſtri: Mes vnt᷑ il ſẽ⸗ 
btreaſon,q le baił aũa b̃ de Reſcous en tiei cas: car aſcũ 
hoes vott dire, q le bailie fra charge a ceſtup q ſue le cap 
Ec.p ceſt pꝛiſel, tamen q̃re de ceo. 

¶ Et appiert ple Regiſter, qᷓ fi be ſoit direct al vit᷑ pur le 
uer les expenł des chtualers al ꝑliam̃t, et le vit᷑ fiſt pᷣcept 
al baile del libertie del eueſqz de Elp de leuet᷑ le ſum al⸗ 
ſeſt Ec.pq le bailie p ſon fouth baile pꝛiſt certein auers, 
eur voii aũ enpark, et cert pſons fier᷑ Reſceus, et bat le 
fonthbailie #c.p q le bailie ana bf de Reſcous vs eux, æ 
la ſemble q ceux chiualers q̃ auet᷑ le money, ne poient aft 
bf de reſcous, pur cẽ reſcous, pur t᷑ q̃ u nẽ duitie a eux p 
alt pfon cert᷑, mes deſtT icue des inhabitants des villes. 
¶ Et ſi le fñr diſtreine ies beſtes ſon t᷑, et ies beſtea dun 
eſtrange pur rent ou tuice arere, lou nẽ aft rent gu fuice 
arere, leſtrange puit faire reſcous de ſes beſtes demeſne, 
mes nemp des beſtz le t,coe ſembl et © ſembł ꝑ ł _— 
de Mart ca.z.q voet. No ideo puniatur dñs p redemp 


tf lopinion Thoꝛp ẽ cotrarie. M. 31, E. 3.car il dit, que | 


teſtrange putt reſcous ſibñ les beſteʒ le t᷑ come les beſtes 
leſtrange, idco quere. 
¶ Et reſcous ne fait mes ou il ad le poſſ.del beſtes ou dl 


cho q̃ fra dit reſcous de luy:car ſt hoe vient de attacher 


hõe, ou a diſtt᷑, et il eſt diſturbe a t᷑ faire, ii nauera bre de 


Reſcous, mes act᷑ ſᷣ le cas, et le rop nauera bf de reſcous 


fait a ſon offit᷑ qd vide N. 20. Ed.z. mes il poet cauł lup 
deſtre endite pur ceo. a 


¶ Audita querela. 


5 Eſt bf de Audita fret giſt ſibñ b matt en fait com 
b matken eſcript.cde ii apperet apᷣs. et cẽ br̃e ſerra 

dirett as iuſtices de cõen bank, ou de bank le rop, æ 

gilt ou A. et B. venet᷑ deuant le mait᷑ ac. et 5. la conuſt 

_ lie 7 Felten 75 nenn dun! Eafferk enz 
matre,qlon nolme eſt C. ꝑ q aps C. eſt pꝛis p foꝛtce 

t᷑ obk et ſtatut, et mis en execut᷑:oꝛe C.aũa Jadita qrela 

vs le dit A. et B. et le koꝛme del bt fra tiel. * 


( Rexiuſticiarijs ſuis de banco ſałt᷑. Muerelam C. rece⸗ 


pimus continent, qðd . et B. colluſione ink eos apud W- 


pꝛehabita, cut᷑ nt̃᷑e illudere, et pꝛet.C.callide pzegrauare 


machi⸗ 


l 
k 


| 


machinantes nup co2a 1R.maioze ville ne Soufhapton, 
et B.clericd ad recognitionẽ 4A apd S. accipienð de 
putat is, cõparentes ipᷣm C. c. C. ſacram̃to coꝛpoʒali ad 
hoc pſtif exiſt᷑ aſſeruerũt, ꝑ qv 15 B. ſub noĩe ciuld C. pᷣ 
fat A.centũ livzas ad ci t᷑minũ ia pᷣteritũ ſoluenð coza 
eiſd maiot c clerico, iuxta fozma ſtatuti dudũ apd Acton 
Wurnelk p mrrcatoztb? editi, ſe debet᷑ recogñ, poſtmod 
ipm C. ꝓ eo ꝙ ipſe pᷣß centũ libʒas pfato &. ad terminũ 
pocm̃ non ſoluit,p pᷣfat᷑ maioꝛẽ cepi © in pꝛiſoñ nt᷑a ſaluo 
cuſtodiri, quouſq; eidẽ A. de eiſũ C. lidꝛis plene latilfer, 
faiſe# malitioſe ꝓcurat᷑, in ipſiꝰ C.dãpñ non modicũ, et 
deceptionẽ cut nte mamteſtã:ſuꝑ quo tõ C.nobis ſuppli⸗ 
cauit, vt ſibi remediũ congruum avhibert veiimꝰ, vobis 
mãdamus ꝙ auditiz ꝗrelis ipſiꝰ C. in hac ꝑte, vocatis 
coꝛã vobis pᷣfat is A. B, ac pᷣtatis maioze ac clerico, au⸗ 
ditilqz hinc inde partiũ rationibꝰ, eib C.ſuꝑ kalſitat᷑, mali 
tia,+ deception pᷣd plenã & celerẽ iuſticiã fieri faciat᷑, put 
de iure t ſcdᷣm cdſuetud og on ni foe videritis faciend. 
Teltexc.C Si home leſſe t᷑re a vn a time de vie, et puis y - 
lin graũt te regercid a vn B. c. en fee, ⁊ puis deuie, ⁊ le 
heit᷑ le reconifour e vn L.p couin ent eux ſue vn pᷣcipe in 
capit᷑ vs le dit Z. ſupp̃ le tre eſt ten? de zoy, lou i nẽ ten? 
de rop, mes dit aut, et en ceſt pᷣcipe in capiteilz cauł vn F 
dappet᷑ come attozfi le dit . E a ioindt᷑ te mis en it dit br̃ 
E puis le dit attoꝛñ p couin fait def.p q iudgem̃t final eſt 
done ver le dit A. oꝛe il auet̃᷑ Tudita q̃relà fur le dit mat 
ter direct as iuſtit de comen bank, eux comauny de ꝓceũ 
ſibien ſar le reſtitution del dit tert ꝑde, come ſur le diſceit 
E de fait ſur ceo haſty iuſtice, come de dꝛoit ſolonc t cuſtõe 
del realine ilz deuet fait, le bf eſt tiei. 

¶ Rex uiſtit᷑ ſuis de banco ſalute. Monſtrauit nobis I. 
vt cũ ipſe nuꝑ maneriũ de C, cũ ꝑtiſi in cor L.ad kminũñ 
vite ſue tenuiſſet ex dimiſſione J. Ac H. ſiliꝰ Eheres pꝛe 
dick J. maneriũ Þd T. de S. ⁊ hered de coꝛpoꝛe ipſiꝰ T. 
exeuntibus (vt dic) per fine inde in curianra coꝛũ iuſtit᷑ 
noſtris de banco apud W. leuat᷑ poſt moꝛtem pꝛedick A. 
habenð coceſſiſſet, . filiꝰ ã hereg pꝛed H.# L.coliuſiof 
inter eoz pꝛehabita, pꝛefat᷑ A, de pzeb manerio amouet᷑ et 
pꝛetat᷑ CT. de reuertione maneri pꝛedicti excluder̃ machi⸗ 
nantez,bzeue noſtrum (qð vocat᷑ Pꝛecipe in cap) vit᷑ nt̃o 
Leyt᷑ ad certũ diẽ iam pꝛeteritum returnabił de manerio 


pꝛed, ac ſi ide maneriũ de nobis teneret᷑ in capite _ ny 
en 


NAry RA 


tencat ſub noĩe pꝛed E. verſꝰ pfaf A. æ C. ĩ canceił nt᷑a 
impetrari, et bꝛeue nm pᷣd, ꝙ pfaf A . 6 T. iuxta fozina 
bzcuts Þd ſum̃ fuerũt eſſendi coꝛã vobiz ad dif pᷣdictũ per 
Þfat vic retozfi,ac quendã ignotũ, qui ſe R. de S. noĩari 
aſſeruit coza vobiz i bãco pd apparet ad ꝑdendũ vel lu⸗ 
cranð in logla pb p pfat A. x T.attoznart,iþi? A. æ T. 
de impetratide bꝛeuis ſum̃ et atroznato pꝛeð ſub noic ſuo 
vt pᷣmittit᷑, facto penit? ignozantib?, falſe æ malitioſe ꝓcu 


rarunt, ac pᷣfatũ attoꝛñ ad eunð die coꝛã vobis cõpar ent 


poſuerit ſe in magnã aſſiſã nt̃am, et petierit retognitionẽ 
ficri, vtrũ its A. . mai? iꝰ habuerũt tenẽð dutii mai 
cit ptifi, ſicut illad tenuerũt ad pd E. habend victii ma. 
ſicut illud petijt, ꝑ qb ꝑ defaltã, quã tide . T. poſtmoð 
fecerũt, in eadẽ cur ꝑ vos cõſideratũ fait tbid , qv þ5 E. 
recuperaret ſeiſinã ſuã de ÞÞ mañ cũ ꝑtiñ vᷣſꝰ prefar A. 
E T. tenenð eidẽ E. et hered ſuis quiete de ÞÞ A. T. et 

ereV ſuis imperpetuũ, cuiꝰ qͥdẽ cõſiderationis pꝛetextu 
pd A. a man ſuo pd cir ptin ꝑpetuo eff amotꝰ: in ipiꝰ A. 
damnum no modicũ, & cut ute deceptionẽ manikeſtã, ſu 
per quo pᷣfatꝰ A. nobis ſupplicauit cõgruũ remediũ ſibi 
adhiberi:nos huiuſmodi colluſionẽ, maliciã, æ deceptionẽ 
trãſit᷑ nolent punit᷑̃, vobis mandamꝰ, qdð audit q̃rela ip̃iꝰ 
A. in hac parte, æ vocatis coza vobis pᷣfat᷑ E. et il. et a= 

liis in hac pte,quos fot videritis enocanð, et auditis hinc 
E-inde ꝑtiũ rationibꝰ, viteri? eid .tã ſuꝑ reſtitutione et 
recuperatione dicti mancrii qᷓ ſuper colluſione malitia et 
deceptione p2ev plenã & celerẽ iuſticiã fieri faciatis , put 
de iure & ſcdᷣm legẽ ⁊ Tae, que regni #c.faciend T. c 


¶ Et per ceſt bꝛiet il , que les iuſtit᷑ deuet annient᷑ 
E auopð ceſt recouet᷑, ſi ils troue le diſceit 6c. vncoꝛe ſeni⸗ 
ble que ils ne potent ceo fatre.#c. 

¶ Si home ſoit oblig. en ſtatute Merchant, et puys fapt 
feffement de parcel de ſes terres a vn home, e de auf ꝑcel 
de ſes terres al aut home, æ le recogniſe ſuit executio ir 
le ſtatute, et ad executiõ vers lun fette, oꝛe ceſtp feſtee, a= 
nec Audita querela very lauter feffec,a dif pur q̃ ii nauet 
execution de ſes terres ſibien come de les terres que il ad 
#c. Et iſlint ſi home ſoit oblige en ſtatut Merchant, & cer 
tein indentures de deffeſance ſont faytes de auou lez eſta 
tes fart3, puis le reconiſe pꝛiſt le reconiſour & lui empꝛi⸗ 
ſon, et pꝛiſt les indentures del deſfeſanz de luy, e puis lus 
execution far le ſtatute tc. oze le reconiſour 1 
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yrercla verz ity ſur tout ce matt᷑ ec. ¶ Il niſi pꝛiꝰ en tñʒ Þ 
kuit troue pur le pł, e damaſſeſs, deuãt le tour en bank, 
ie pt}, reł al defend toutes attiõs demandes, & puiʒ pꝛia 
iugem̃t, ſue execution {ur t̃:oꝛe le defend ana Þudita q̃⸗ 
rcla fur ce releſſe æc. Et ſheire le reconiſour poit ſuer Au 
dita q̃rela, ſil ad aſcun matter en eſcript pur diſcharg.lex⸗¶ 
ecut. ¶ Sthoe ſoit oblige en reconiſans p ſtatut merchãt 
ou eſtapt, & puts il paic t money acco}d al ſkatut,# ad t᷑ ſta 
tut᷑ deliuer a lui,# canceł t᷑, et puis le reconiſe foꝛge nouei 
eſtatut᷑ en noſm t recogniſor:oze cẽi reconiſour ana audi⸗ 
ta firelaſurceſt ſtaf cancelt monſtẽ æc. ¶ Si ſtatut᷑ mer- D 
chat ou E ſtaple ſoit fait p vn a auter, et ⁊᷑ bailt en owelt 
mapn a vn eſtraunge a deliuet᷑ ſur certein cꝰdicions ꝑtoꝛ⸗ 
mes, t puis leſtrange dcliuct le ſtatute al recogniſe auũt 
les condit᷑ pio2mc3,p q d ſuc exet᷑ fur t᷑: o2e ceſt reconiſoꝛ 
afta Audità queret.4[ Et fi hõe ſue executio fur ſtatut, et E 
ad execution, puis leſt ouſtt᷑ ſon eſtate:oꝛʒe lerecomſour 
aũa Audita querela vers le leſſe, ſauns noſme ceſti q ſue 
execution fil ad matter en eſcript᷑ a monſtre #c. 
¶ Moine ſuer̃ Audita querela verz le recogniſe, pur t que F 
fl auera purchas vn maner, a le reconiſẽ eſt vilicine re⸗ 
gardãt, et vncoze il puit ent᷑ et ſeiſiet le reconiſe ſãʒ aſcun 
tiel ſuit. Et eſtrange auer audita querela que ne fiſt tre= G 
conit ne fuit tenãt del Tre al tẽps del execution ſue.tc.fi il 
ad matt en diſcharge ꝑ eſcript, qð vide an. 11. E. 3. li.aſł᷑. 
Et ẽ dit la, q ceo eſt don per eſtatut᷑, ł feſte nauet᷑ br der⸗ 
rour ec. Me le feffe del coniſour de party de les tres na⸗ 
net audita querela tanq; ſes terres ſont miſcz en executio 
¶ Et ũ home iue Audita quercia vers le recontſc, æ mfe BY 
ſtatute que eſt cancell.et dit que il fuit liuet᷑ a lui en ipeu, 
dacquit᷑:oꝛe le reconiſe poit monſtre le verray ſtatute, et 
dirt᷑ que ceſt ſtatute q eſt monſtre ꝑ le partie, q eit canceii 
eft foꝛg.ꝑ lup, et ſur ces il auer᷑ bꝛiet᷑ as inſtic en natur de 
audita querela, cux comandy q its mandt᷑ pour ł mait 4 le 
clerke,# pur les parties.a de faire dꝛoit:æ lexaminacion, 
del maire Eclerke ſur ceſt matt᷑ fra la trial de cco, le fpn 
del matt: qð vide M. 11. E. 3. Sur ret᷑ del dit (ilſuit ſcis A 
fat᷑, et ie vit᷑ retoꝛne vnde nihil, per que execution eſt ag, 
oe ie defend auer̃᷑ Audita quereta fil ad releſt on acquik, 
pur ceo que il ne fuit garni, mes ſi ie vicount anet ret᷑ lui 
garny,il nauera audita querela ſur tiei ret. ec. pour ceo F 
u puit auer ceo plede ſur ict del Scire facias. cet 9 
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n CEt ſienf.luy oliF en ſtat᷑ Staple, ou ſtat᷑ Merchant, ti 
auer Audita qrela durat ſon nonage de auoidr ce ſtatuk, 
et auxi il auera Audita q̃rela apꝛeʒ ſon pleyſi age,d auow 


mg, cclt ſtatut fur ceſt matt᷑ en fait. ¶ Et iſſint li hõe fait ſta⸗ 


tute Staple ou ſtatute Merchat p dureʒ ec.il auera Au⸗ 
vita querela de auopð celt ſtatute per ceſt impꝛiſonmẽt.c 


¶ Et fi ij. ſont ſeueralment lieʒ en ſeucral ſtàtutes, puiz 


M le recogniſe reł a eux ambideux per vn fait , fit ſue execu⸗ 
tion vers eur ſeueralment, is ioindt̃ en vn Audita que= 
rela ſur ceſt releſſe . 20. E. z. 

(( Si ie recogniſour enteſte vn eſtraunge de vn parceide 
terre, et puis entfeffe le recogniſe de auter parcel de terre, 
et puis le recogniſe ſue execution v3 le recogniſour et le 
feſfe:oꝛe le feffe auera Audita querela vers le recogniſe,# 
diſcharf ſa terre, pur ceo que le recogniſe ad diſcharge ſõ 
parcel del tert᷑ que il ad purchas per ſon act demeſne, ſur 

O Audita querela lue,il ageraſupb en meſme le biet de ceſt 

dexecution cc. mes ſil ſoit noſue, il puit auer nonel Audit 


qrela, mes dõq̃ʒ il naũa ſuperf de ſurceſſe de exet᷑ æ home 
naũa Audita qrela ſupp q il © a purſuer exet᷑, meʒ couiet 


P alt ẽ tobte ö Audit querelł, q̃ t partie ſue exet᷑ en fait . cc. 
¶ Et ft home ſue Audita q̃rela ſur vn rel, æ putz ẽ noſue 
Q l nauera audita querela ſur noueli matt, vt dit. 43. E. 3. 
Tamen il lemble le ley contrarie, ines il ne delaiet᷑ lexecu 
tion per nouel Yudita querela. 2 
nN C Et ſi home cõpꝛẽt.ij.matt᷑s en le audita q̃rela Þ extitt 
lexecution, vncoze le bziek eſt bon, mes le pt tenet᷑ inp alt 


matter ſolement, æ le defend fra mis a reſpondt a ceo , et 


varians enter te ÞPudita q̃rela c le recoꝛð abatet le bziefe 


mes la en nouel audita q̃rela ſue acoꝛð al recoꝛd, ilafia 


ſupert de ſurceſt dexecution.c.coment que il auer ſuper? 
auant en lauter audita querela que fuit abat᷑.ec. i 
¶ Si home ſue execution ſur ſtatut meꝛchant, x ad bꝛiele 


O de caß ret en comen banke:oze ſi les feſfees ou ptics vori 


ſuer audita q̃rela, ils nauer ceo hozs de comen bank mes 
couiẽt ſuer ceo enchant direct as iuſtices de comen bank. 
T C.Di home ſue execution fur ſtatute merchant, come exet 
a vn, ie partie nauera audita que rela, ſurmittant ꝑ le bre 
A que ceſty que ſue execution neſt execut᷑ æ le pꝛoceʒ en Au⸗ 
dita querela eſt Uenire fac æ diſtt æ Alias & Pluries di⸗ 
ſtr æc.et lil t᷑ que il nad riens c.ne puit eſte troue, i auer 
cap vers le def.quod vide Triñ. 18. E. 3. Home 
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C Home ret᷑ en dr de waſt ꝑ defaat, p q ł det᷑.ſuit audita Þ 
Arela direc as iuſtit hoꝛs del chaũt᷑, ſurmitt᷑ en le br̃e, qᷓ il 

ne fuit ſum ne attach. ne diſtr, p q̃ les iuſtit᷑ graunt hozs 
deg rolle en le comẽ bank vn br de diſceit vers le ꝑty, pur 
ceo Fle Audita querela ne fuit foꝛſq; vn cõmaundem̃t as 
iuſtit᷑, de fair dzoit al partie c. Triñ.19. E. 3. Etillint 

il ꝓcedt᷑ ſur ł br de diſceit, nemy ſur le audita qrela cc 

¶ Et ſi home ſoit oblige p reconus en comẽ bank,# puis B 
releſſa al partie, apꝛes encoũt᷑ ſon ret ſue execucid dogs 
{an venet᷑ en come bank, c ſuct andita querela la ſur ceo 
hozs des rolles. Et iſſint ſi vn ret᷑ en come bank ou bank 

tc roy dam̃, ou det, puis releſle ceo per fo fait, puis fue 

1a execuciõ [ur ſon recouet᷑ ec.le ꝑtie a qui il auet᷑ rele(s, 
auera audita querela hozs de comen bank ou bak le rop, 
on le recoꝛde eſt Et vncoꝛe il puit ſuer audita qrelahozs 
de chaunt᷑. Et iſſint i ſerra aſcũ foits iudicial, c att foits 
'D21ginal. fc. 5 %%% ĩ Te 

¶ Et i home ſoet oblige en ſtat᷑ merchãt ou de leſtaple, a C 
vn aut, æ puis le reconiſe fait al reconiſour certein inden 
tures de diffeſans:oʒe ſt le reconiſe ſue execucion ſur leſta⸗ 

tut encont᷑ la fozme des endenturs, le reconiſour ou ſes ex 

ecutours (ii ſoit moꝛt qpuit auer ceſt b de audita quereł 
vers le recomle. ¶ Et appiert en le Regiſter br de audita 
querela pur ent᷑.ã̃ fait ſtatut merchant ou deſtapł᷑ dut ſõ 
nonagc, lil ſoit vuquoze deins age. ¶ Et auter Judita ij⸗ & 
rela appiert ꝑ le Regiſter pur le feffe del parcel de t᷑re que 
fuit al reconiſour vers le reconiſe, pur ceo © le retoniſe a⸗ 
uer purchas autcr parcel de terte del reconiſour. ac. 

¶ Et ſi höe ſoit pꝛis et enpꝛiſon ſur ſtatut merchãt e pu F 
is le ꝑtie faite reiels al reconiſour, ou il pape lup la dette, 

et ad acqutt᷑. ou ape ꝑcel, ⁊ ad releſt᷑ de reſid:donques ils 

potent vener en chauncerie, et la trouer ſuertie coꝛpꝰ pꝛo 
cozpoʒe dauer luy en chaũcerie a certein iour, la de pay⸗ 

er le ſomme c. Sil ne puit inp diſchargerp acquit᷑ et re⸗ 
leſt ec. ſur ceo il auer bõ al vicount, ou eſt en garð re⸗ 
her coment que il ad trouer tiel ſytertie#c:enchauncerie 
luy comadant q il luy deliuerer, il ſoit la deteigñ en pʒiſõ 

pur ceſt cauſe æ pur nul auter, æ ſur ceſt il poet auer tk 
. Plureattachemt vers le vit᷑ ſil ne volt lap deliuer ac. 


Mes i he ſoit pꝛis s enpꝛiſon ſur ſtatut de ſtapł.⁊ iI ad 
acquiter ou reteft de lup diſcharger, donquez ſu voile ſuer 
Audita querela ou Scit᷑ fat de auopber reſt executi on et 
5 D.t. ſtatute, 
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Katut il coniet troner ſuertie ſibfi al ptp come al rop en ie 


chaũcery ſeueralm̃t en cericin ſũmes ec.deſuer oue cet 


E de rfider le coꝛps ou paier le money ꝭc.æ auter itt il ne 


fra deliuer h92s de pꝛiſon, & ceſt ꝑ ſtatutũ regis Henrici 


ſexti. anno. II. cd. 10. 
¶ Biete de Itteint. 


(ZR tef datteint giſt ou faux vᷣdit eſt done en court de re⸗ 
coꝛd 33 le prou det. ou vᷣʒ le dV on tñt en pt real ou ꝑſo 
nel ſue ꝑ bt on bil, fi le det ou dark paſſũt.xl.8.dõq̃ʒ ceſty 
vers qͥ le verdit paſt᷑ auet᷑ bt᷑e datteint, © le bT fra tiel, (il 
ſoit fur br de trelÞ en bank le rop. 


V ( Si E de I fet te fecut ec.tũc ſum̃ ec.xxiiij.legał᷑ mili 


tes de vilñ de M. qð ſink coꝛã nobis apy} B in octabis ſti 
H ilk parati ſacram̃to recognoſt᷑, ſi iuratoꝛes, ꝑ quos (di 
inqͥſitto nup capta fuit coza nobis apd B. ꝑ bt᷑e nẽm inf 
At w vxoze eiꝰ, e pb S de quadã trãſgt᷑ eib w. pat 
E. illata, vt dicik falſũ fecet᷑ ſacram̃tũ, ſicut id S. nobis 
antf cdquerend moſtrauit, æ interim diligẽt᷑ inqͥras, q 
et inratozes pꝛime indſitionis cc.et cos tũc habeas co 
ram pfat᷑ iuſt it᷑ ac. vel coꝛã nobis, æc.come le caſt giſt. 
de terre, frankt᷑ de choſe q touche frankt. 1 
¶ Et ꝑ leſtatut an. 1. E. 3. ca. 6. home auet᷑ atk de treſÞ. 


¶ Et ꝑ leſtatute de w. 1. cap.3 8. home àuet᷑ atteint en pl 


C Et p leſtatut fait anno. 5. E. z. ca. 6. in fine ſtatuti,hoe 


auet᷑ atteint de trelſp ſuc ꝑ bil? lang bt deuãt iuſtiẽ de re 
coꝛd, ſi ies dam̃ paſſ. xl. 8. 3 


M ¶ Et auxi home auera atteint pbur les darft,coment a 


ne ſont paies. ec. 

le fozme del dt eft. . 
¶ Parati ſacraments recognoſcet᷑, ſi iuratot᷑, ver ques q 
dam inquiſitio nuper ſum̃ fuit cozam nobis, & capta coꝛũ 
ditecto & fidcli nfo /T de B. vno iuſtit᷑ noſtroꝝ ad placita 
cozam nobis tenenda atligñ per bt᷑e noſtrum de Niſi pꝛiꝰ 
apud R. inter tpſum E. et pᷣfat᷑ .de quadã tranſgt ac. 


N ¶ Et i ie faux verdit paſſe per bt᷑ de Niſi p2ius,donques 


O (Et ſi le verdit p21s ſoit deins aſcii libertie ou vilt coz- 


pozel:donqs le bf datteint eſtitiei | 


C Paratifacto recogh,fi turatozes,p quos quedi inn 
ſitio nup ſum̃ kuit, e capta apud L. ſine bꝛeu info coꝛ d ma 
ioꝛe et ball ciuitatie nt᷑e Lincol.de loquela que fait 172 5 
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dilettis et fidelibns nkis S. Scroß c ſot᷑ ſuis iuſfiTntig 
ad placita coꝛã nobis tcnend aſſign ink N. de . et pᷣf S. 

de quadã tranſgr eid J. ꝑ pf. S. lata vt dicit᷑, qᷓ quidem 
loquela iuxta libertales ciuitatis.ciuibꝰ ciuitat᷑ nt᷑e pꝛed 
p cartas ꝓgeñ ntozum quondã regum angł, & cofirmaE 
nam tonceſſas, coꝛam cilÞ mator & bal? nfis retoꝛñ fuit 
placif, falſum fecet᷑ ſacramentum, ſicut id J. nobis gra⸗ 
uiter conqrendo monſtt᷑ nec ne et interim #c. ¶ Et ſur 2 
WE vᷣdit doñ en Londoñ Miſi pꝛius, le fozme del brief. 
tiel. | 
C Parati ſacram̃to recogñ ſi iuratot᷑ p quos qͥdã inquiſi 
tio nuꝑ ſum̃ fuit coꝛã nobis, ct capta cozam R. de w.tunc 
vno inthe ad placita coꝛã nobis tenend aſſign, aſſociato 
ſibi A. de F, apd ſandum Martinum Lond iuxta libert᷑ 
tiuitatis þ6 ꝑ bk nm c. C Et fi faux vᷣdit ſoit doñ en 
vill coꝛpoꝛate ſur pleint fue ſans bt ec. le bt᷑ datteint do= 
ques eſt tiei. | | 3 
¶ Parati ſacram̃to recogfi,fi inrator,p quos qda inqui⸗ 
fitio nuꝑ capta fait coꝛam nobis apud Lincol. ſine bzeui 
nfo ink A. et D. de qͥuadã tranſgt᷑ æc.illata, de qua quidẽ 
tranſgt iv B. conuidus fait; x. li.ei A. ꝓ dapnis ſuis 
in hac ꝑte adiudicate exiſtũt, vt dicit᷑, falſũ tecet ſacramẽ 
tum, ſicut id A. cc. ¶ Et i faux vᷣdit ſoit done deins le © 
verge ec. dõq; le bt̃ fra tieil. 
CParatiſcro recogñ i iuratot᷑, ꝑ quos qdi idfitio nup 
capta fuit coꝛã ſeneltẽ᷑, et mareſthoſpicy nri apud C. ſine. 
bfi nfo ink R. et pzed T. de quadã tranſgt eid R.p pref. 
C. apð C. intra virgã nr̃am, vt dicebat᷑ illata, falſum fe⸗ 
cerunt ſacramentũ Ec. a 
¶ Et ſi home ſoit codempnep faux vᷣdit, en det ou dam̃. D 
dog ſil ſue attaint, il aña eſpet᷑ bf as iuſtit᷑, de luy leſs al 
bait᷑ t bõ ſuertie pꝛis, q fi latteint paſt encõt᷑ luy, q̃ el ſe re 
dt arere al pziſon,ou ſatiſfier le duitie, et le be eſt tiel. 
Rex dilect᷑ ac. E.de S. ſocijs ſuis ſałt᷑. Cũ J. arra⸗ 
mauerit coꝛã nobis p by ñm, quãdam iuratam xxiiij. ad 
tonuincendum iuratot᷑, ꝑ quos quedã inquiſitio nup capt 
fuit coꝛam nobis apud W. ꝑ br̃e nẽm inf R. et þÞ J. de 
quadã * 7 Ac. illata vr dicit᷑, ac ex parte ipius J. ac⸗ 
tepimnꝰ, qð ipe pᷣtextu ꝓceſſus in pꝛeð placito de tranſgẽ 
faſti.captus eſt, et in pꝛiſona mareſcaicie noſtre coꝛam no 
bis detentus, quo minus iuratam ſuam pꝛedict᷑ pꝛoſtequi 
polſit, ſuper quo c. adhiberi, nos nolentes ꝙ idem J. in 


O. ij. | pꝛiſo⸗ 
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ilona nta þÞ fic detineat᷑, quo minus iuratã ſuã pb pe | 
ui valeat, vt debebit, vobis mandam?, ꝙ fi iv J.mue. | 
nerit coꝛã vobis ſuffic manucaptoꝛes, qui eum manu ca⸗ 
piat habere coꝛã nobis ad ꝓſequendũ attinct pᷣd,et t᷑mi⸗ 
nata atcinita illa, ſi 2tra ipᷣm tranſicrit, vel iþe atrinctany. 
Wa nd fuerit plecutus,qb reddat ſe pꝛiſone nte pᷣd,æ ſa⸗ 
tiſtat᷑ tam nobis de eo qv ad nos quam pf. N. de eo qd ad 
ipm ptinet in pᷣmiſt, viterins faciat et recipiat qd cut 2 
faderanit in hac parte, tunc ipᷣm J. a p ſona nt᷑a þ6 delibe 
taxi a p manucapt᷑ huiuſmodi, ad ꝓſequendð attinct᷑ ſus 


pzadick. tf. | | 
¶ Et ũ hõe vouch en Pꝛet᷑ qv redõ, vn q ent᷑ en t᷑ gart 
et plede Epde ꝑ faux vᷣdit, il aũa attaint, et le bt᷑ fra men⸗ 
cion de © vouch. ¶ Et iſſint li höe pꝛie deſtr reſt᷑ pur def. 
del tk a terme de vie, x eſt reſt᷑, et pled et pde faux Hdyt 
it auet᷑ br dattaint,# le br fra mencio del reſceit. 
¶ Et iſſint fil paſt encõt᷑ le pleint᷑ ꝑ faux vᷣdit. et il poꝛte 
attaint, le bt fert᷑ mẽciõ dei vouch ec. del reſceit, æ iſſit 
G cẽi en renert ioindt᷑ al t᷑ a terine de vie, ꝑ aid pricr,s th 
parð:ꝑ q̃ cẽi en reuert᷑ pozt attaint, ferra ment᷑ en le bf 
del aide pꝛier, c auxi en aſl. (il foie diſcont᷑, et puis reatta⸗ 
chem̃t ſue, et il parde p faux vdit, le br de de at taint ferr̃ 
ment del reattachem̃t, pur t᷑ q i reuiue loꝛiginal dei aff. 


6 (es ſi le def. en br de Detinue pꝛia garniſhem̃t, qᷓ vy 


ent et pled, et le pt parde, ꝑ q̃ il poꝛt attamt Ss le garniſh 
le bf del attaint fert ment᷑ del garniſhm̃t, F eſt bñ debate. 
M. 9. B. 6. qd vide en titt᷑ de attaint en ies abzigementz 
Mes ſauant loppinion del liuer, u ſembt'q le b̃ Dattait 
kert᷑ mencion del garniſhem̃t ec. car defendant en bre de 
©. Detinne dg ſuit ie garniſhem̃t eſt en mañ hoꝛs de courte. 
Et quant le garniſh vient, ie pł cont᷑ t ſon oꝛiginal bt̃e, q 
eſt le br̃ de Detinue,# garniſh reſpddt a ce coũt, et le bẽ 
de garniſhem̃t ẽ foꝛſq; a faire lup a vener eins a reſpondr 
al pſa ſon oziginal et a ſon count᷑, et quãt il vicnt et pled 
il pled al count le pleint᷑ qᷓ eſt t ſon oziginal,p le ple ent 
ie pket le garniſhe eſt ſur loʒiginal pt come ſembt, tamen 
quere. FFF 
Et ſi höe plede fait en barre, en {© teſtm̃ ſount, et le fayt 
eſt dedit, x q ꝓces eſt agard Ss les teſtm̃, queux ioindr᷑ al 
enqueſt, et troue le fait ie pleint᷑: oʒe il nauer attain} ec. 
pur T q ics teſt m̃ afferm le vᷣdit one tour teſtimony ec. 
Mes lil loit troue nient ſon fait, dogz laut partye mm | 
1 5 A 


attaint,car les teſtm̃ ne poient teſtiſie te negatiue, mes v1, 
affirmattue ils poiẽt auer notice ſil ſoit ſõ fait on nõ. Boc® 
auet attaint en cas eſpet᷑, lou chr parol vdit eſt voier, ſi 
ce home ad ewe cen append ala t᷑re de teps dot memo 
rie ne court, et il poʒt aſſ.de cden, et fait titt᷑ q ii ad ew coe 
tc. de tẽps dont #c.ſansplcr del appendauncie et troue eſt 
pur lupꝛoꝛe le ꝑtie de fendant aũa attaint, car le titi ie pł᷑ ẽ 
pur coen en gros, et nemp cõe append, c vnt᷑ ies ꝑoix del 
Vdit ſont voier,q d ad ewe cõen de tẽps dont c. mes ne= 
my en tiei maft,coe fra pꝛis ꝑ le title. 5 
¶ Et iſſint ſi hoc ad rent coe fozeſtT en fee de tiei foꝛeſt de 
tẽps dont ac. et en aſſiſe de ceſt rent il fait titł᷑ a t᷑, ꝗᷓ ii ad 
ewe rent hoꝛs del dit terre de tẽps dont ec. ſang pier cõe 
fozeſter en fee de c. ⁊ troue ẽ pur lup, laut᷑ ptie àuꝛt᷑ at⸗ 
taint t ceſt verdit,cdent q̃ ies parolx del vᷣdit ſont voper, 
car il nad ewe tiel rꝛnt ꝑ pᷣſcript᷑, cde ſerra intenð + pʒis 
p ſon titt. ¶ Si hoe ret outragious dar ꝑ bdit, : meg i 25 
releaſſ.ꝑcel des damm̃ auant iugem̃t, et adrugemt del re 
ſidue, oꝛe le party det᷑.nauet᷑ attaint pour ccux dam que 
font iflint releſſe : ¶ Et en br de waſt, le pkaauer᷑ br den= C 
qrer de walt F done faur d dit, ꝑ i le pł recouer:oꝛe ł def. 
aucr attaint p tout le court de ceo. M. 2. N. 4. mes ieo ne 
ſcap veier coment Epnit eſtre garrant᷑ aſcun eſtat᷑, qᷓ done 
lattaint, pur t᷑ q ie bt᷑ eſt aFper offiE de courte denq̃rer, 
ec. ꝑ ſacram̃tum ꝓboꝛũ cc.et ie vit puit enquerer ꝑ ie ſe 
rement de vi. ou viij.perſons de ceſt waſt. et neſt tenus v 
pꝛendt᷑ xij perſons, Quere de ceſt matt᷑. ¶ Le ropaiia at D 
taint ſur verdit paſſe fauxem̃t encount᷑ lup, ſibñ com̃ co⸗ 
men perſon. 8 i 
¶ Et en tñs 9s j. lun vitt et piede de rien culp,+ ẽ troũ 
culp, et puis taut pſo vitt et pleð de riẽ culp;ct eſt troue 
_ enippant enqit:oze en cẽ cas le pꝛim̃ enãſt aſſeſſer toutʒ 
les dam̃ pur tout le trñs, et la le def. en le darrein enqueſt 
auct attaint des dam aſſeſt ꝑ le pʒim̃ enq̃ſt ſils ſont outra 


gious ou erceſſ. ac. | 5 | 
chant aueft attaint, ſil ſoit bart en F 


¶ Tenant p ſtatut mer 
aſl. per faux vdit ou trouc vs lup p faux verdit lou it eſt 

del. en aſſiſeGGG. | VVV 
¶ Sihõe ref en ꝛetipe quod reddat vers vn tenant p G 
faux vᷣdit, ſi le t᷑ aũa attaint auaunt execucion ſue/ðs lup 
ou nemp, ad eſtre diuers oppinions, vide de ceo, anno, 4 
Ed. 3. libzo aſſit et anno. 2 1. H. 6. folio so. Meg leſtat᷑ de 
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anno.r.E.3.dofi,q Hoe aũa attaint des dam auant exet᷑ 
- ne de eux, auant ql ſtatut ſẽble q il ne puit auer attaint 
de eux. ¶ Mes en temps E. le pꝛimer le del. ſuc attaint 
pur dam ᷑̃ faux vdit done vs luy en br de trñs auãt que t᷑ 
pr ſue execut᷑ des dam̃, qð vide en le titie de attaint en les 
abꝛegem̃ts tẽpe E. i. Et anxi ꝝꝑ m̃ ie reſon ſi hõe recouer 
tre le t᷑ naũa attarnt auant execution et notcnut ad eſtre 
plede et admit bon pk en attaint diuers tẽps. Et daut᷑ ꝑti 
ſi le t᷑ nauet᷑ attaint auant execution fue ou ent fart per t 
demand ou fon heirc,dogz p cas i ne voikentre tang les 
turt᷑ fuer moꝛts, et dõq; le t᷑ ſerra ſans remedis p latteint 
2 ¶ Si home recoũ en attaint q fuit f,te iudgem̃t terra ĩ il 
ſerra reſtoꝛe ⁊c.et t᷑ ne puit eſtre ſi le demand nauer entt 
quant il eſt t᷑ lup men poſſ. ee. ¶ Semble a mope le mtũ⸗ 
lour opptnion en tñs, le def. plede villenage en le prac.et 
fuit troue frank as dam̃ de ij. s. le def. naũa atteint pur le 
peittnes des darn c. Mes en Pk ꝙ reddat ſite k pledt 
* nontenure, et troue Hs lup, ii aũa attaint cc. 
-- C Attaint tra maink vs ie t᷑ del fre, ſauns noſm̃ ceſti qui 
fuit pty al recoꝛd Auk eſt en bfe derrour, car ceo fra ſue 
Is ct᷑i qui fait Fir ou fonheire ou executaur fit ſuit f par 
fonei ad ion, aut᷑mt ii abatr. 


E ¶ Attaint ne giſt t faux Sdpt done en appel de mahym 


nen appeit de feiony ou murder. 1 
WD Atteint puit eſtre ſue en comen bonk, file recoꝛd ſoit la 
ou puit eſtre ſue en bank le roy f faux Hdit don en comen 
bank, ſi le recoꝛd ſoit remoue en bank le roy. EE 
¶ Et ref kuit en aſl. pozt en danke le rope, et puis ceſt rẽ⸗ 
toꝛd fuit mand en comen bank, et le ꝑty ſue attaint # ceſt 

- recozd en comen bank, quod vide intitle daſſ. an, 8. E. 2. 
N Attaint fuit ſue f faux dit don Vs le defendant, ion i 
tlam̃ libertte; et atuge i il aue t . 15.0.3. 

O C Et le vt dattaint puit eſtre ſue hoꝛs de comen · bank ou 
bank le Roy ſur faux verdit done en meſme le court, ſibi 
en tome hos dei chauncerie, quod vide anno. 30. Ed. l. 
Itinere Coznub. 5 a | 

P CEN bt dent? poꝛt en Suff. le def.plede reren London, 
q fnit troue vᷣs tup en L9d6,p q il poꝛt atteint en L5dd 

ct fuit maint᷑. Q uod vide. M. 18. E. 2. 1 

Q ¶ Et ſi ic roy ret᷑ ꝑ faur vᷣdit, il aũa attaint vers le petit 
iur ſolem̃t Come u le rop ret᷑ per--erronious pꝛoces tc. le 
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partie auet᷑ bf derrour del ingem̃t, et ne no! lerop, pur 
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ceo q il eſt touts dits pᷣſent en ſon court. ¶ Le vouche ou 2 
tft p reſceit, ou ceſti en reucrcid, lou it ioiñ al tñt a tme v 
vie p aide pꝛier, aũa atteint ſils ꝑde p faux dit. ¶ Et ſi 
tfit a terme de vie parde ꝑ faux vᷣdit, ceiti en reuerciõ aũa 
attemnt ou be derrour viuant t tnt a {me de vie p leſtatut 
fait. An. 9. N. 2.cay.3. C Et en treſp ſi le det. pied villen 23 
en le pk, x il dit q il eſt franke, æ troue eſt franke ꝑ faux vᷣ⸗ 
dit xc.et puis le def deuie, oꝛe ſon heit auer atteint dauoi⸗ 
der ceſt eſtopell, faux Hdit, coinent q il fuit done en act᷑ 
ꝑionel. En atteint ſur ret en Pꝛet᷑ qð red, le det. pied no C 
tenure, e le ddant dit q̃ il fiſtfeffemr as ꝑſons diſcon“ xc. 

& q i poꝛt lact᷑ deinʒ iã, et aue ceo,q ii voit auert,q te def. 
pꝛiſt lez ꝓtites tour de bt purchas, c le det.dit q̃ ũ ne pꝛiſt 
les pfites xc oꝛe ceſt iſſue fra trie ꝑ le atteint, fils done 
faux ſerem̃t, il auer atieint ſur ceſt vᷣdit p Mewton, come 

en bf de dꝛoit de tñt pled garrant collater al fait deinz m̃ le 
coũtie, il tra trie p mie grande aſliſe:⁊ ſilʒ done faux ver⸗ 
dit, il auet attaint᷑ pour ceo 5 eſt hczs del point daſſiſe per 
MNewton.T.2 I.9.6 - | | | | 
CNonlſuit en atteint amen apparaunce ef.peremptot.et D 
nauer nouel atteint apzes, et iſfinifur Retraxit, fi le de⸗ 
maunð dit q il ne vou plug ſuer ſon attetat, c ceo e cnt 

de recoꝛde, i nauera auter sttemt aps. ¶ Si home ad vn E 
Pꝛecipe qd redd vers diners, pſcueral pꝛet᷑, et tron? ef 
vers le demand ꝑ enqueſt, it auct vn bꝛiet᷑ datteint Hs le3 
tenantʒ ac. mes til ſoit troue vers leʒ tenantʒ, ii auera ſe⸗ 
ucral atteintz,quar quant as tenãtz il tit come ſeueral en⸗ 
queſte a trier tou: iſſues ſeueralment. ¶ Si le ddaut ſoit: 4 
bart enfozmed p faux verdit , & puis releſꝭ touts act᷑ ou 
tout ſon dꝛoit en la terre, vnquoꝛe ſon heyꝛe auera bꝛiełe g 
datteint, nient obſt᷑ ceſt ret. C Et iſſint file pere loit non 
— eu latteint ſurbziefe ſue de. Fozmed on heyꝛe auera 
atteint. „„ . , 
¶ Et home auck atteint ſur aſliſe pꝛis deuant iuſtices en 2 
oper, ſans bt oziginalt, ſur bilt ſolement ſue druant m̃ʒ le 
tuſtit æc.qd vide. T. 5. E. 2. 3 

C Di faux dit ſoit done en atſiſe de nouel diſſeiſin,d5gs I 
i le pt voile ſuer atteint, il puit auer tiel bk. 

C Rex vir Line ſalutẽ. Si I fecerit te ſecut᷑ tũc ſum̃ c 
xriiij. iuilites de viſñ de S. quod ſint coꝛain iuſticiaõ nt̃is 
ad pꝛimã alliſam, cũ in partes illas venerit: Mel ſic, ceꝛã 
5 O. tiij. viieUs 


* 
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dilettis & fidelibꝰ ntis R de w. E B U F. a hijs quos fibk | 

aſſoctauerimꝰ ad certos æc.quoʒ id R + B. tibi ſcit᷑ fat p | 
rati ſacram̃to recogñ, ſi J. iniuſte æ ſine iudicio diſſeiſiuit 
pzefat A. de libero tenem̃to ſua in S. vel de comunia pa= 
{ut ſue in S.q̃ ptinet ad libeꝝ tenem̃tũ (uit in eat villa, 
poſt pmã traſfrctatiof dñt H.regis fidij, regis J. in Mat 
coniã vnde id A. queritur qV iuratoꝛes affiſe noue diſſei 
fine,q int᷑ eog ſum̃ fuit & capta coꝛã nobis apy w.p bꝛeue 
nm, vel coꝛʒã pfat R. æ . vel coza diledis a fidelibꝰ no⸗ 
ſtris w. de H. ſociis ſuis iuſtit᷑ nr̃is vltimo itinerant a= 
pud . in com̃ tuo ꝑ bt᷑e nin, falſum fecerũt ſacrãm̃tũ.et 
intert diligẽt᷑ tnqras,qfuet turatorʒ titiꝰ aſſiſe. eos tũt 
heas coꝛã pᷣtat᷑ iuſtit᷑ ad pfataſſis, det coꝛam iK 6 B. Et 
ſum̃ #c.Þ0 J. Mel ſic. pp A. Y: qͥ pᷣdicta tenem̃ta nũc te⸗ 
net, ꝙ tlic ſit ibi aud itur̃ la recognition, a habeas ihi no 
A mina militũ E hoc bre. ¶ Et ſi home pde per faux berdit 
en aſſiſe deuant iuſtit᷑ daſſiſe, fil voil luer attaint deuaũt 
Ms les iuſtit᷑, il couiẽt fuer vn patent direttꝭ as m3 lea iu⸗ 
ſtit᷑, de doner eux auctozitie a tener plee ſir ceo, ou puit ſu 
er patent direct as auters iuſtices a tener plee ſur ceo bt᷑e 
dattaint, æ le fozme del patent eſt tiei. ¶ Rex ditedis @ fi⸗ 
delibꝰ ſuis R.# B. ſalutẽ. Sciatis ꝙ cõſtituimꝰ vos. 
tuſticiariog ntos vna cit his, quos pobis aſſociauerimus 
ad iuratã.xxiiij.militũ capiend, quã A.arram̃ coꝛã vobis 
p bt᷑e nem vᷣſus J. ad couincend iuratoꝛes in aſſiſa noue 
diſſciſine, q inter cos ſum̃ uit, æ capta coꝛũ vobig apy . 
p bre nfm de tenem̃tis in S. vel d comunia paſture in 
vel ſic:coꝛã vobis pꝛefat᷑ N. dueet᷑ e fidelinfo S. nuper 
iultit᷑ atis c. apud w.pbre nm de tenem̃tis in K idee 
vobis mandamus, qð ad certos. c. ꝓuideritis iura ui 
_ ." eaptatis,farta? inde qð ad iuſtit᷑ ꝑtinet ſcdᷣm legt t cõſue 
tud regninti, ſaluis nobis amertiamẽtis inde: puevtft. 
Madam enim vit᷑ no Lincolñ, ꝙ ad certos dit a locũ. 
quos ei ſcire fat iuratã iltam coza yobis venire fa. In 

dcuius rei teſtimoniũ has titerag nt᷑as ſieri tecimꝰ paten? 
tes. Teſte. ec. | OT e 
_ Et home auet᷑ dfe dattaint ſir faux verdit en affife de 
Mus, quare leuauit vel ꝓſtrauit quoddã ſtagnum in Ne 
ec. vct quoddã foſſatum, vet quãdam ſepem, vel dinertit 
curſum aque in N. ad nocumentũ ac. in eadem villa tet if 
fo2me del bt eſt en le Regiſter, eſt tiel. „ 

¶ Di A. c. tunc ſum̃ ec. parati ſacramento 1 
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fi I iniuſte E ſine tudicio leuauit vel pſtranit quod ſtag 
nũ in N vel quodd foſſatũ, vel quandã ſept᷑, vel diuertit 
turſũ cuiuldũ aque in N. vel ardautt, vel obſtruxit quũ⸗ 
da via in N ad nocumentũ tc. in eað villa, poſt prima cc 
vnde 10 A. querit᷑, quod iuratozes aſſiſe,Jinter eos ſum̃ 

uit æ capta coꝛã cc. ap N phe nm falſũ 4c. & inter im 
ec et ſum̃ c. et habeas ec. ¶ Et eſt rule en le Regiſter, q 
en attaint ſur aſſiſe de nouel diſſ.deuãt le rop fra mis cer 
tein iour, come en aſſiſe g. die lune, vel alia die, in craſtino 
vel in odabis, vel in quindena Maſche, mez il couient q̃ le 
tñt eit garniſhm̃t p. 15. iours in lattaint, quar leſtatut ne 
done mie meindt me foꝛſq; ſolem̃t in aſſiſe deuãt le roy. 
¶ Et eſt auf foʒm̃ del be, i aſſiſe ſoit adiourne en comen 23 
bank, la pzis deuant les iuſtit᷑ en come bank, & le bt᷑ ap⸗ 
piert per le Regiſtt᷑. | 3 5 
¶ Et auf fozr de bt dattaint eſt lou laſſiſe eſt pozt vers C 
baron ct femme, la feme eſt reſceu per det. ſon baron, et 
plede @ perde p faux verdit. | 
¶ Et aur fozm̃ de bt dattaint eſt, iou le tñt en aſſiſe plede 
rełle pt ou de ſon aunt en bart dalliſe q̃ eſt troue vs lu 
Ann a E 
¶ Et aut toꝛm̃ de bt dattaint lou ł dit paſſa ꝑ Miſi pꝛi 
us hozs de comen bank en dank * 7 e 
¶ Et auf foʒm̃ de br̃ dattaint lou affiſe eſt ſum deuaunt F 
certein iuſtit᷑, æ puis il eſt pꝛis deuãt aut᷑s iuſtit᷑ ꝑ gene= 
ral cdmiſſion, ⁊ faur dit done en ce. 
¶ Et auf fox de br 1 aſſiſe foit ſum deuãt diners iuſtid 
Epuis eſtpzis ꝑ a de eur p Htue de bt̃ de Stnonoves, © 
dog le ꝑtie aſia br dattaint, rehert᷑ ccomatk.@c. - 
CE Et i home ſur vvit done en affiſe deuãt iuſtit᷑ daſſiſe, * 
ſue attaint deut m̃a les iuſtit᷑ ou aut᷑ʒ iuſtit᷑. ii putt auer 
br daſſdciatid direc as m̃ʒ les iuſtit᷑. deuant q ux lattaint 
eſt ſuc,# bt de Qi nd oẽs, come ii aũa en taſſiſe cc, q fuit 
pla, æ ii auet᷑ bt᷑̃ patẽt direcꝭ a ceſty eſt aſlocie c.; un. 
bz appet en le Regiſter aps les bt᷑eʒ daſſife d nouel diſl. 
_ il appiert P vn bk en ie Regiſter, I fuit vn cõſtitu- 
5 fait qᷓ voet, q ies aſl.ct iurt᷑ & certifi? f pits deuãt 
tuſtit caqmenm̃t aſligneg:ꝑ q̃ ſembt g home nauet᷑ attaint 
far faux vdit done en aſſiſe, mes deuant les iuſtit᷑ da ſliſe 
au deuãt les iuſtit᷑ de come bank, ſi te retoꝛd ſoit remoue 
la, ou deuant iuſtit de dank te rop, ſi ie recagy ſhit remoue 
deuant le rop, æ le be cf tiet. 1 5 
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CUcrdflect æ fidet'ſais Fe & de E ſalute. Licet nuꝑ 
cõſtituerimꝰ vos iuſtit᷑ noſtros ad iuratã viginti a qua⸗ 
tuo militũ capiend, quã I que fuit vxozE .aram coꝛam 
vobisp bre nim verſus E q fuit vxoz A. de L ad cõuin 
tend inratozes aſſiſe none diſſeiſiñ, q̃ inter ipᷣm A et pᷣfat᷑ 
A ey fuit æ capta apud 1. coʒã dilect᷑ ꝭ fideł no⸗ 
ris R. et B. nun iuſtit᷑ ntis apud aſt᷑.æc.aſligũñ ꝑ bꝛeue 
nem de tenementis in D Quia t æſtitutio pd fada fait 
contra foꝛmã ſtatuti nti ap Moꝛthãpton nuꝑ editi, in F 
cotinetar,qu aſſiſe iurate ꝭ certificationes coz4 iuſtit᷑ cõ⸗ 
munit᷑ a ſſiqñ e non alijʒ capiant᷑ qd quid ſtatutũ in oĩbus 
E ſingulis ſuis articulis volent᷑ inuiolabilit᷑ obſeruari, vo 
bis mandamus, qð de captione iurate pᷣd pᷣtextu cainmiſt 
nte ſic fact, vos nullatenꝰ intromittatis T cc. Quod q̃ũ 
ſtatut᷑ fact fuit an.2. E.;. regis Angt᷑ ca. 2. p qappiert i 
il nauet᷑ br dattaint ꝑ cõimniſt Ec deuant auks iuſtił, mes 
ſolement deuant iuſtit᷑ del aſſiſe ou en come banke, ou en 
banke le rop come ett dit auant. ¶ Et foꝛʒm de bt̃ dattamt 
far redif{.ef? tiei. Rex vit᷑ ec. Si N fer ⁊c.tũc ſum̃ cc. 
xxiiij. legaĩ milites c. vſq; ibi, parati c. Si iuratoʒes, p 
tzuos qvi inquiſicio capta fuerit coꝛũ E. tunc vit᷑ com̃ tui 
& cuſtoð placitoꝝ coꝛone nt̃e eiuld com̃ ꝑ bre nfm apd w 
ink B & pd B. de quadã reddiſſ. cid R. ꝑ pzefat B. fack, 
vt dicit̃ de vno meſua? et.xx.acd tre ca ꝑtiñ in wW.falſũ 
fecerũt ſacram̃tũ ſicut id B nobis grauit᷑ qread mõſtra⸗ 
uit, e interim diligent inqras,q fuet᷑ iuratozes illiꝰ inqft 
tionis æc.æ eos tũc habeas coꝛã pᷣfat᷑ R. æ I. Et ſum pd 
W qð tũc lit ibi ad audienð illã recognitione, et hẽas ibi 
ſum̃ xc. ¶ Et ſẽdt q̃ ceſt bt dattaint couiẽt eſtẽ ſue deuãt 
tes iuſtit᷑ daſſ.del dit com̃, # q iiꝭ auet patent a cux direue 
pur ceo, e q le recoꝛd tt poꝛt deuãt eur, meʒ fi trecozd ſoit 
remone en come bã, dõq; ſẽble q it auet᷑ ſon attaint la. 
¶ Et appiert ꝑ Glandutle,q home auet atteint, æ ie maſt 
comet les turt fra punis. . 7 
¶ Et ũ alt turroura ſoient conic de faux ſerem̃t. ds ſer} 
mis al pꝛiſon, c ddas ilʒ content ſuer al rop de fait᷑ fin pur 
le impꝛiſonm̃t ac. a quant ils ſont agrees due le roy, tl; pot 
ent ſucr bziefe de remouer le recoꝛde auaunt le roy en lon. 
banke,etle bt᷑ ł᷑ra tie. 7 7 
C Rex dilertis E a ſociis ſuis xc. ſaintE.Cit ww. de 4 . 
ali de falſo ſacramẽto ꝑ ipſos facto in quadã inquiſitione 
capta apd w. coꝛã w. de B. et ſociis ſuis nuper * 


* ; + xo 
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mini R. ac. de banco,p bt̃᷑ nfm inf R. pttenk.æ w. de 9 
tenentẽ de manio de B. cũ ꝑtiñ, excepto vno gardino | es 
dem maner coꝛã dilect᷑ et fidet'ntis W. dt B. E ſocijs ſuis 
sc. de banco p quadam iurat᷑. 24. cõuict᷑ fuiſſent, et ea oc⸗ 
caſione pꝛilone nr̃e de Flete adiadicaf, ac bona & catalla F 
ſua, t᷑ra et tefita ſua in manu nt̃a ſeiſita,® nos recoꝛdñ et 
ꝓceſſũ negocy pᷣd cit oĩbꝰ ea tangentibꝰ, vna cit cozpozi- 
bus pᷣb w. & alioꝛũ coꝛã nobis certis de cauſis venire fe⸗ 
timꝰ, ac iam ex pte ipᷣius w. nobis eſt ſupplicat᷑: @ cũ ip t 


adhuc exiſtat, velimꝰ ab eo rationabik finẽ p impꝛiſona⸗ 
ments illo bonis et catallis, ac terris et teñtis ſuis pᷣd, ac C 
etiã ꝓ eſtrepamẽto terra & tenementoꝛũ pᷣð recipere, et 
ipᷣm a pꝛiſona, qua ſic detinet᷑ kacere liberari. Nos ſtat᷑ 
er? cõpalientes in hac ꝑte, at volentes eid W. gratiam fa 
tere ſpecialẽ vobis madam?,q viſisrecozb æ ꝓceſſu pᷣõ D 
t habita conſideratione ad valoze bonoꝛũ & catallozum, 
terrarũ « tefitozft pᷣd, at eſtrepament᷑ coʒũð rationabilẽ 
ſinem de eodẽ W. ꝓ eo qv ad nos ꝑtinet in hac ꝑte recipia ET 
tis , et wſum W. a pziſona, qua pꝛemiſſa occaſione 
detunck deliberari, et ei bona æ catalł, ixas & tefita ſua in 
manu nr̃a exiſtent᷑ ſic liberari kaciatis per int ſupꝛadick. 
Teſte ⁊ c. ¶ Et t᷑ t᷑ ie ꝑtp fra ſõ fine, come les iuſtit᷑ de F 
banke le roy voile aſſeſt᷑ y tour diſcret᷑, et ſur Tits graunt᷑ 
bt a lup deliuet᷑ ſes bñs et res, et de deliuet᷑ lup hozs de 
pꝛiſon, til bi ſerre tiel. = 
CRexvicec.Cum w. de w. vnꝰ iuratorit in quadã in⸗ 
quifitione capꝛa apud w. coꝛam w. de B. et ſocijs luis iu E 
ſtit᷑ dai regis cc. bt ſupᷣ. Uſq; ibi iuſtit᷑ nr̃is de banco per 
bre nfm de falſo ſacram̃to ꝑ ipſu;n w. faco ꝑ iurat᷑. 24. 
unlitum couic?-fniſlet,et ea occaſione pꝛiſone nte adiu⸗ 
dicatꝰ, vona et catall, necnð terre et teñ (ua in manu nta 
ſeiſita ſunt, nobis conſtat ꝑ inſpectionẽ recoꝛð et ꝓceſſ.pᷣd 
q coꝛam nobis venire fecimꝰ. Ac idem w. poſtmodum ve 
niſſet in cut noſtra coꝛam nobis, et finem fecit nobiſcum 
dꝛo impꝛiſonamento pzedicto, et terris et tenementis ſuis 
rehabendts, tibi pꝛecipimus, quod omnia terras et tene⸗ 
menta ipſius w. ſi ea occaſione et nd alia in manu nt᷑a ex 
iſtant, eidem w. ine dilatione rehabere fat᷑, et de coꝛpoe 
ius W. capiend occaſione þ3omnino ſupſed. P2outlo 
tamen quod de valoꝛe terrarum & tenementozum p2e= 
dick a teurpoze iudicij ſuper veredicto iurat᷑ . _ 
us via 


Bp 


in pꝛiſona hm̃oi occaſione pᷣmiſſot᷑ iã diu detentꝰ failket,@ 423 


* 
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tus vſq; ad datã iſtius bfis,ct etiam de eſtrepamẽto eo⸗ 
rũdẽ cũ inde inqͥſitũ fuerit, nobis reſpondeas. Teſte w. 
Thoꝛp ac. An. 6. Motul. 104, | 
C Et ſont pluſours maners des foꝛmes des bt̃es de at⸗ 
taints, queux ne ſount eſcries cy, pour ceo que home les 
pnuit veier la. TT 


¶ Bꝛiet de audiendo et terminando. 


B Nꝛiet᷑ de Dier et termiñ ne fra appel ꝓperm̃t vn bẽ 
meg il ẽ vn comiſſton direct as certem ꝑſons, quaunt 

vn grand aſſẽbł, inſurreaion, ou vn heinous demea⸗ 

nour ou tſis ẽ comit E katt en aſt᷑ lieu, dõq; ie man e vſe 
de faire tie! cõmiſſion boier & termiñ tieiʒ mil b:hauours 

e leſtatut fait an. 2. E. 3. ca. voet @ nul cõmiſſiũõ doier x 
tmiñ ſoit grant foꝛſq; deuant iuſtit᷑ det vne banke ou del 
aut᷑, ou les iuſtices errants, et t᷑ ꝑ hoꝛribtes treſpaſſes, 

de eſpet᷑ grace le rope, ſolonc le fourme del eſtatute de teo 
ent fait en temps laielle dit roy E. le. 3. ⁊æ la fozme del cõ⸗ 
miſſion eſt tiet. | - 

¶ Mex dilect e fidetſuis . B. ⁊ C. ſałt᷑. Ex graui qrela 

D. accepimꝰ, ꝙ E. F. et G. ad qͥdam alt male fadozes, et 
pacis ne ꝑturbatozes in ipm D. apud M. vi et arm̃ in⸗ 
ſulium kecerunt, et ipm vᷣberauerunt æc.ita ꝙ de vita e⸗ 
ius deſperabat᷑, et alia enoꝛmia et intulerũt, ad graue d# 
nũ ip i? D. et contra pacẽ nta. Et qa tranſqõ ſi alif ppe= 
> trata fnerit, relinqre nolumꝰ impunitã.aſſignauimꝰ vos 
et duos vim iuſtit᷑ nr̃os ad inqͥrenð ꝑ ſacram̃tũ ꝓboʒꝛum 

E legaliũ hoĩm de com Lincolft,p quos rei Sitas metius 
ſciri poterit, de nominibꝰ maletaſtor̃᷑ þ5,q vna cũ pf. E. 
F. G. tranſgt᷑ illã ꝑpetrat᷑, et de tranſgt pᷣd pienius ve 
ritatẽ, et ad eandb tranſgt᷑ audienð et terminanðd fed le⸗ 

g c᷑ conꝭ regni nt̃i, et tdeo vobis mandamꝰ, qð ad certos 
dies c loca, quos vos vel duo vim ad hot ꝓuidetitis, in 
quiſitionẽ illã faciatis, et tranſgt᷑ illã audiatis et termi⸗ 
netis in fozma pꝛed, fact᷑ qð ad iuſtit ꝑtinet ſcũᷣm lege et 
conf regni nti laluis nobis amerciamẽtis + alijs ad nos 


inde ſpectank. Mandamꝰ enim vit᷑ noſtro com̃ po, qv ad 
certos dies et loca, quos vos vel duo vr̃in ei ſcire far ve⸗ 
nie fat coꝛã vobis vel duobus veſtrũ, tot & tales. ꝓbos 
t legales homines de balt ſua, ꝑ quos rei veritas in pꝛe⸗ 
miſſis meliꝰ ſciri poterit q inquirt. In cut? rei mu 15 
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¶ Et ie rule en ie Regiſtt eſt,q ſiceſt clauſe. Ac quid a- 
ij malefactot ac.ne ſoit mis en łcõmiſt auauntÞd, dog en 
le fin ſert᷑ ceſt clauł. er quos rei veritas meliꝰ ſciri po⸗ 
terit, de tranſgr pᷣð plenius veritatẽ ad eandẽ tranſgt᷑. ac. 
¶ Et ł ſoꝛme del bk q fra direa al vie ſur ce cõmit, ẽ tici. 
C Rex vit᷑ ac. Ex graui ꝗ̃reia D. c. vt, vſq; ibi aſſigna 
uimus dileck ac. . B. et C. et duos eoꝝ iuſtit᷑ nt̃os ad i= 
quirenð ꝑ ſacramentũ ꝓboꝝ et legaliũ hoĩm cc. vſq; ibi, 
audienð et ̃minandũ ſcdᷣm lege + cõſuetuð regni nri. Et 
ideo tibi pᷣcipimus, qð ad certos dies et loca, quos ijd . 
B. c C. tibi ſcire fat, venire fat coꝛã eis vel duob? eoꝛũ, 
tot a tales ꝓbos & legales hoĩes de balliua tua ꝑ quos rei 
veritas in pꝛemiſſ.melius ſciri poterit et inquiti, æ habe⸗ 
as ibi hoc bʒeue. c. 1 
¶ Et le roy puit faire bzief daſſociation, dirett as iuſtices 
de oper # t᷑miner, ð admitter ceux in lour copany,q le roy 
ad aſſociate a eux, æ eſt tiel. ¶ Rex diledis A. B. et C. c 
Sciatis ꝙ cũ nup ad qᷓ̃rimoniã D. nobis ſuggerẽt᷑ gy E 
F. et G. et quidã aly malefactozc3,ct pacis nr e ꝑturbato⸗ 
reg. c. vſq; ec. impunitã, aſſignamꝰ vos et duo vm iu⸗ 
ſtir noſtros. c. vſq; ad audiẽð ᷑ terminanð ſcm legẽ et 
coſuetud xc . aſſignauimꝰ vobis vel duob? vt᷑in dileck et 
fidcle nm . ad pᷣmiſt vna vobiſcũ vel duobꝰ vim faci⸗ 
end. Ita tn ꝙ (i ad certos dies loca, quos vos vel duo 
vm ad hoc pꝛouideritis, ipᷣm H.adeſle contigerit, tũc ip⸗ 
ſum ad hoc in ſocium admittatis in foꝛma þd. Mãdamꝰ 
enim eidem N. quod vna vobiſcun vel duobus veſtrũ ad 
hoc intendat,Gcut pꝛediſtum cit Teſte.æc. 
CEtiefozme de bzief de Allociation , q ſerra dired a ce⸗ 
qui ſerra aſſociate as commiſſioners, eſt tie. 
C Rex dilerto et fideli ſuo . ſalutem. Sciatis qb cũ n 
ad querimoniã D. nobis ſuggerẽtis, ꝙ E.. & G, ac qs 
alt} male factoꝛes.æc.aſſignauimꝰ dilectog ac. A. B.# C. 
t duos cox iuſtit᷑ noſtros, ad inquirend cc. vt in patent, 
vſq; ibi, iminanꝭ ſcũʒ iegẽ c. aſſociamꝰ voz plat A. B. x 
C. duob.eoꝛũ, ad pᷣmiſb vna cũ eis vel duob? cox facies 
ita tamen qv (i ad certoʒ dies & loca, quos ijdẽ A. B. c C 
vel duo eoꝝ ad hoc pꝛouiderũt. vos adeſſe contigerit, tũc 
voz ad hoc in ſociũ admittãt, alioquin A. . c. C. vel duo 
eoꝝ nd expettata pzeſentiavra, ad pꝛemiſe facienð pꝛoce⸗ 
dant.et ideo vobis mãdamus, qð ad pꝛemiſt vnacu pꝛe⸗ 
fatis A. B. x C. vel duobꝰ veſtrũ intẽdatis in he me 
3 a 2 
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dicta facfuf e t.ſaluis nobis c. Mãdamus enĩ eils 2. 
x C. ꝙ vos ad hoc in ſociũ adwittant, ſicut pzedick eſt. 
¶ Et donãq̃s le rop put: manð aut᷑ bre as ditʒz iuſtit᷑ doier 
et termiñ, de pꝛocedt̃, comẽt q touts les iuſticeʒ ne veigñ 
al tour de leſſiona, et ceſt bt̃e eſt appel l be de Si nõ oẽs 
ec. et ſerra direce ſibñ a ceſty iuſtice q ſerra iſſint aſſocia⸗ 
te come a les aut᷑s iuſtices 1 t ter miner, æ ſerra tiel. 
¶ Rex dect . B. C. et H.ſaluk, Cũ nuꝑ ad q̃rimoni⸗ 
am D. nobis ſuggerẽtis, ꝙ E. F. æ G. ac qͥdã alij male- 
kactoꝛes cc. vſq; ibi:cdõtra pact nr̃am, aſſignauerimꝰ vos 
pfat A. B. a C. & duo vin iuſtit᷑ nolkroz. Ec. vlgz ibi, au 
diend et kminand ſcdz legẽ & cõluetudð regni, e poſtinodũ 
aſſociauerimus vobis picfatis . B. et C. duobus ve⸗ 
ſtrũ pᷣfat᷑ B. ad pile faciend, vobis inandam?, ꝙ ſi vos 
ots pᷣmiſt kacienð comode intereſſe no poſſitis, tunc vos 
tres vel duo veſtrum quos pꝛelent᷑ eſſe contingerit,ad pᷣ⸗ 
milk facienÞ icdm legem Ec.pzocedatis.Tette.xc. © 
¶ Et ſi ie roy faitcomiſſiade oper miner . B. c C. c 
puiz ꝑ auf bt il aſſocie a eux N. Y.qe admitt᷑ ec.# puiz 
J. de H.murrult,oze le rop polt faire nouel aſſociaciode 
auts pſons, et a leʒ pꝛimes initices,ifſint q aſſociaciõ fra 
grant et fait aps aſſociacion, # il puit faire aſſociacion des 
deux ou trois ꝑſones ales pꝛuner cõmiſſioners ou a ceux 
q ſont en vie des pꝛimer cõmiſſionerʒ, de cõtinuer le ꝓceʒ 
et de ꝓceder, de oper er terminer tout cei matt, i q̃ ils ad⸗ 
mitt᷑ ceux q̃ font aſſocie æc.ou. ij. ou aft de cur oue cur de 
ꝓcedt᷑ ſur ce matt᷑, et tiel bł᷑e cit en ie regiſter. Et ꝑ t᷑ ap⸗ 
plert, q̃ ple mozt daſcũ deʒ cõmiſſioners, ou de aſt᷑ d eux 
q ſoit aſſocie, le matt᷑ ne ſerra diſcontinue, et le be V1 aſſo 
ctacid fra patẽt, et le bre direct as iuſtices doyer & fminer 
de admittcr les auters cn lour ſocietie.ſerra cloſe. | 


¶ Et ſi treſpas ſoyt fait a vn en le cofine de deux coũticʒ 


donq; le parip puit fuer comiſ.de oper et terminer, dirett a 
certein plons de oper ct termiſi ceſt matt, #1e tome ſert̃ 
tiel. ¶ Hex diledis ac. Ex graui q̃rela D. accepimꝰ ꝙ G. 
bona et catalla iþi? D. ad valentiam centũ libʒarũ apud 
W. R. et N. q̃ ſunt in confinio com̃ Nozff.et Sul. inuẽt᷑ 
vi et armis ceþ et aſpoztauit c. vſq; ibi, iuſtit᷑ nt᷑i ad ind 


rendũ per ſacramenti pꝛobozũ et legaliũ hominũ Þ com̃ 


pꝛed, per quos c. Mãdamus enim vicccomitib® noſtris 
com pꝛediſtoꝛũ, quod ad certog dies e loca, in cofinio com̃ 
pꝛedidoꝝ, quos c c.coʒã eis in donſinio eozunde * 

ales 
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et tales pꝛobog e arg homineg. c. ; 
CEtilez bt᷑eʒ direct al vit de ceux deux cofities fra cioꝭ. 
C Et comilſſion de oper et terminer,fuit graũt ſur reſcoꝰ Þ 
fart al baillie le rop, lou il diſtẽ pur det ou amerciamentes 
de roy e reſcouʒ aluy eſt fait. c. 
¶ Et ie roy puit grant᷑ certein cõmiſt᷑ doyer # miner di⸗ SB 
ucrs treſpas fait per aſcun perſon al ſugg.de diners per⸗ 
ſons, ſans noſme afTin le comiſs, et dongs le foꝛme Bl cõ⸗ 
miſt commen'ẽ en tiei mancr, : 
C Rex dilecf+c. Ex clamoſis querimoniis diuerſoꝝ hos 
minum de com̃ N. ad nm ſepiuʒ perucnit auditũ, qd A. 
epiſcopus wink xc. M lut᷑ ct diuerſas oppꝛeſł. ac. Et il a= 
uer ſembt bt̃e al vit᷑ de d le paneik. 4 
¶ Si home ad ſes biẽs et merchanð en aft ſhip ou veſſel 
ſur le meer, le quel veſſell p tempeſt eſt enfreynt, æ t5 bit 
gette ſur la tert᷑, q ne ſont wzekes, pur ceo q certein pſog 
venex en vie al terre, et les marchand ou biens ſõt pꝛiſeg 
certein miſfeſourz met con? cc. le partie puit ai comiſ⸗ 

n doier et terminer direct as certein ꝑſons en ceux par⸗ 
ties dẽquerer de ceux gue ont fait le treſpas, et doier et t᷑⸗ 
miner et de faire reſtitution al ꝑtie, et bꝛiet᷑ al vit᷑ retur 
ner pꝛobes et lopals homes ec.deuant les ditz iuſtices. 
¶ Et home puit auer oper ct term̃ dẽquerer dez extoztibz 
oppꝛeſſions, et aułꝭʒ miſdemepnourt r̃ v3 ſouthvit᷑, eſche⸗ 
tours, baplliſtes, et clerkeʒ de vit᷑, et toutz auterʒ officers 
al compleint ou ſuit de cheſcun que voile ſuer ec. Et bziet 
al vicount de returne panel #c.as dits tultices. 
¶ Et auxi le rop puit direct ſon bʒiet᷑ as vit᷑ ou as mapꝛe G 
et bailies, de faire a tant q̃ en eux ẽ ou apꝑtiẽt de amouer 
titix de lour office,fur q̃ eſt ſuppoſe q̃ aſt᷑ 11 votk coplet 
ner, ou que il ne mitt᷑ tieis et tiels en aſt᷑ otfit᷑ tang que ii 
ſoit 38 de lour geſtur̃᷑ ou demeanour. c. 
¶ Et ti home ſuit comiſſion doier © terminer verz diuer F 
perſons pur pꝛiſel de ſes biens a chateux.et quant ilz eur 
otint priſes,itz cux degaſt et diſpend ou eſlopgñ, donquez 
te partie que ſue le Oper et ter miner, auera butefe al viſ⸗ 
count reherf ceſt matter,. iup cõmaunð que ils areſter ts 
biens,ct de eux mytter en ſauegard tangs q̃ il ſoit aut᷑mt 
pꝛouið ou aiuge per les iuſticeʒ de Oper e terminer, on 
auters iuſtices apꝛes deſtre aſſigñ, et ſuer ceſt commiſſi 
doper et terminer, ſil ſoit troue put le pleintif en taccton 
ſuit pur lu, les iuſtices poient reſtoʒe le partie a ſes = 

f : = 


G 
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pꝛiſes Ec.0u a donet᷑ dam̃ a luy pur ceux, ſil fott traue pur 


t pt. pur £11 varie dei actio de treſpᷣ ſue deuant iuſti 8 
bank le roy ou de come bak. ¶ En iẽps de vacacio de e 


ueſchie fi alt ꝑſõs cha en les ꝑkes ou chas del eueſq;, ie 


roy puit many lon cõmiſt doier & terminer as certeine z 


ſons de enquerere et doper et terminer ceo, et le btc ẽ tiei. 
C Rex dilect᷑ ac. Sciatis ꝙ aſſignauimuz voz # duoz ve⸗ 
ſtrũ iuſtit᷑ nr̃os ad inquirendð cc.de com Ec.p quoʒ c.qui 
malefactozcg et pacis noſtre pturbatozes,pcoz 5 S. H. 


A. in com pzeb poſt q; ipſi ad manus nr̃as ratione inſtãtiʒ 


vacationis epiſcopatus C iceſtt᷑ deueñt᷑, vi et at freget᷑ et 
in eis ſine licent᷑ et voluntate noſtris fugauet᷑, et feras ce 
pet et aſpoʒtauet᷑, et alia enoꝛmia nobis ibid intulet̃᷑, in 


ni dilſpendiũ et cõtemptũ, ac cõtra pace nam, et ð trãſ⸗ 


gt p2cv pient? veritatẽ, et ad trãlgreſſioñ illas audienð £ 
terminand ſcdm legem cc. Et ided vobis mãdamus, qb 
ad t᷑toʒ dicz ec. inquiſit᷑ iilã fac et tranſgr c. terminctis 
in lo ma pᷣd, factut c. Mãdamꝰ c.et inqͥri æc. Teſt xc. 


¶ Et ũ en tẽps Þ vacacio dar cheueſchie, aſcũʒ pſo3 chak 
# 
ries del eueſq; cc.oʒe quat larcheueſg eſt fait, le roppuyt* 


en les ꝑpkes, et ſuccidr ies arbꝛes, et peſcher en tez piſcha⸗ 


mande et graunt oper et miner pur inquirer, et doier et 
mmer ceſt treſpas fait en teps de vacatiõ.. Et le fozm dl 
comiſſion fra. Rex dilectis æc. Ex graui grela venerabiliz 
pt᷑is w. E bor archiept accepim?,  qutd malefactor #c. 


pos c. Et reherk en ie comiſſion tout ł treſp eſpecialm̃t 
Et alia enoꝛmia #c.in nt᷑i cõtẽptũ manifeſtũ, et deterio⸗ 
rationẽ arch iepiſcopatꝰ pᷣd, et dicti archiept graue dam=- |} 
nũ, et contra pacẽ nr̃ain. Et quia contẽptũ et tranſgꝭ cc. 
impunitos #c.aſignauim? vos. cc. vſq; ibi, ad cũtemptũ 


et tranſgt̃ illas ta ad ſectã noſtrã © pᷣtat᷑ archiepi audi⸗ 
end et terminand ſcdm legem c. et ideo vobis. æ c. 

¶ Mes comt ceo eſtoit oue leſtatute de Malebzige, que 
leuelq; auera action et punit᷑ treſpaz fait en tẽps de vaca⸗ 
cion del leueſchie eſt bon aueper̃, mes il ſemble, & ii ſerra 
pꝛis per ceux parolx en leſta᷑ Quod ſi rapine alt facte 
ſunt abbatibus vel alijs pꝛelatis eccleſiaſticis #c. Et Ele 
fin del dit ſtatute ſont ceux parols. Si aut᷑ in terris t te⸗ 
nemt̃tis huiuſmodi religioſoꝝ, de qͥbus eoꝝ pꝛelati obier 
ſeifati, vt de iure cccleſie ſue, aliqui ſe intrudãt tẽpoꝛe va⸗ 
cationiz tc. Il ſemble ã ꝑ ceux parolx. Huiuſmodi religi⸗ 
ſozũ, ſerra pꝛis, q pʒelates come eueſque ec: puniftrelps 


F 77 In 
fait en tẽps de bacatiõ, des arbꝛes conÞ Ec.quat de dꝛoit 
le top ne deuer couper tiels arbꝛes Ec. mes de chat en les 
parkeg, ou piſcher en les piſcharies, ſembie ũ le roy doit a 
ner tiei adion pur treip fatt en tẽpe de vacation, mes ſils 
deſtrope toutes les piſches en ie piſcharie, ou tontz leda⸗ 
mes en les parks en temps de vacatið, ſcbt reaſõ, ij le fac 
ceſt auef ack ꝑ leſtatute de Martb.ca.28.pur ceft treip. 
Quere le verite del matt᷑. ¶ Et eft a entẽ dr qᷓ ie roy doit Þ 
de dꝛoit ſauer et defend? ſonrealme ſidñ verz le met come 
ies enemies, ꝗᷓ il ne ſoit ſurrund ou degaſt, æ de ꝓuidt᷑ re⸗ 
medie pur t᷑, æ auxi de ꝓuidt᷑, q ſes ſubieſts eiẽt tour paſ= 
fage ple realme p ponteʒ æ chemins en ſauegarde #c. Et 
— t ſi les wallez vers ie mere font enfrentes, ou les ſe⸗ 
vers ou gutters ne ſoiẽt eſcowꝛes, © les dulces emweʒ ne 
potent auer lour direa courg. le rop deuet᷑ faire vn cõmiſ⸗ 
ſion denquet᷑ Ec.e de oier E kniiner ceux delautz, & le foie 
del comiſſion eſt tie. 5 — 
A ner dilectis . Be C ec. Cũ wallie, foſſata, gutture, 
luere, pontes,caiceta, gurgites, t trenchie in ꝑtibꝰ Mol⸗ 
las, inter cruct de w. E pontẽ de E. ꝑ tinpetũ maris, et 
returs, ac inundationes aquaꝝ dulciũ ꝑ diuerſa loca in ꝑ 
ftibꝰ pb adeo deruta ſunt e cofracta,qd & plurima damna 
e ineſtimabiita ꝓ defectu reparationigeozns Wallearũ, 
kolſatoꝝ, gutturaꝝ ſueraꝝ pontiũ, caltetoꝝ, æ gurgitũ & 
obſtructions trencheaꝝ pᷣð tẽpoʒibꝰ retroattis euenet᷑ i- 
bid, maioꝛaq ꝓceſſu tẽpoꝛis euenit᷑ tinent᷑, niſi ſuper hoc 
celer(? remediũ adhibeat opoꝛtũ, nos ꝓ eo qd ratione 
dignitatisnFeregie, ad ꝓuidend ſaluatiom regni nfi cir⸗ 
cũquaq; ſumus aſtricti, volentes in hac parte congruũ & 
keſtinũ remediũ adhiberi, aſſignauimus vos æc.ad ſuper 
nidendũ wallia, toſſata, gutturas, ſueras, pötes, calceta, 
|  gurgites, et trencheas pzedick, & ad inquirenð per ſacra⸗ 
mentũ tam militũ & alioꝝ pꝛoboꝝ et legaliũ hominũ de 
partibꝰ pzedictis, ti intra libertates ꝙᷓ extra, per quos ec. 


#*. poterit, per quoꝝ defedũ hmõi damna contigerint ibide, 


E qui terraz Etenemeta tenent, ſeu communia paſtut᷑, aut 
pt caria in partibꝰ Wis, vel etiã defentionẽ, cõmodum et 
ſaluationt᷑ habt̃t, vei qualitercunq; p wallia foſlata, gut 
turas, ſueras ꝓontes, calteta, gurgites, pꝛeb haberc po⸗ 
tet, ſeu etiũ dãna per trencheas pred ſuſtinent, vel ſuſti⸗ 
nert potet᷑. E ad oẽs iliog p20 quantitate terrarũ et tene⸗ 
mentoꝝ ſuoꝝ, line y numerñ acrar 3 five p carucatas P 
* . 5 ra 


cõmiſt cc. ¶ Et ſi leʒ iuſtit᷑ leet ꝑ ᷣtue de lour cõmiſt et 
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rata poꝛtiaſi tenure ſuc, ſeu pꝛo quantitate cOmui paſtu? 
dei piſcar ie ſue ibid diſtringend, # p amerciament & alio 
modo, put meliꝰ videritis,faciend,puniend vna cũ balli 
uis libertat᷑ æ alioꝝ v ꝑtibꝰ illis ad hm Wallta, foſſata, 
gutturas, ſueras, pontes, calceta, æ gurgites in locis ne- 
. teſſariis reparand æ quotieſcũq;, c vdi neceſſe fuerit de na 
uo faciend, ac trencheas pᷣð in locis neceſſariis de obſtru- 
en, ita qv de aliqb? tenent᷑ tert ſeu tenem̃t᷑ hmoi, ſeu c 
muniã paſtut᷑, ſeu piſcarie habẽtibꝰ, diuit᷑ vei paupet᷑ aut 
alt cuiuſcũ q; fuerit cõditionis, ſtatꝰ, aut dignitatis,q de 
_ fenfionThabere poterint qualit᷑cũ q; ꝑ ÞÞd wallta, foſſata, 
. „ calceta, gurgites, ſeu etiã da- | 
nũ p trencheas þd ſuſtinẽt, vel poterint ſuſtinere, ſiue fn 
erint inira libertates vel extra nõ ꝑcant᷑ in hac pte: ideo 
, vobis mandamꝰ, qb ad certos dies 4 loca quos vos. &c, 
ad hoc pꝛouideritis pd wallia, foſſata, gutturas, ſueras, 
pontes, calceta, gurgites, æ trẽcheaʒ ſuputdeatis,6 bn 
oĩa & ſingula faciatis & expleatis in foĩ ma pᷣd, & oĩa i ꝑ 


vos ordinat᷑ e fieri contigerit in hac parte, ti infra libet: 


tates ꝙᷓ extra, faciatis firmiter obſeruart. Mandamꝰ enl. | 
vit nro Lincolfi #c.qb venit᷑ fat᷑ æc.tot a tales ta milites 
ꝙ alios ꝓbog ec.ti infra libertates qua extra, ꝑ quos tei 
veritas ineliꝰ ſciri poterit #c. ä 
¶ Et ſur ceſt cõmilt iſſet᷑ br̃ al vit᷑, reherlãt tout le mat 
en le cõmiſt, lup comany Þ ret᷑ vn panel ec. vt apparet in 


or dinerz pꝛeſẽtm̃tz > inditeritz,4 agard pzor ſur ceuu 
al auter tour ,et puis toutʒ ies iuſtices, ou aſcun des u- 
ſtices deuict᷑:oꝛe le xo puit faire nouei cõmiſt᷑ a ceux tu⸗ 
tices q̃ font en vie ſolement, ou as auters, rehert᷑ la mot 
ceſti q eſt moꝛt, ou le inoꝛt de ceux q̃ ſont moztz,& eur cbh⸗ 
mand de cont᷑ ceſt pꝛot᷑ que ct comens, a de pzoced ſur 
teſt ꝓces, et doter t terminer toutz ceux defautze oſfenk, 
t en le dit cõmiſt le roy reherb, que il ad mande as exetul 
de cevx iuſtit᷑ q ſont moꝛtz, de mand touts res, re= | 

toꝛdes, et les ꝓteʒ fait deuant leg nouelłiuſtit᷑ ec. Et ſur 
cto cdmiſt le roy mandt᷑ vn bꝛiet᷑ as execut᷑ dʒ iuſticeʒ que 
font moꝛtz, de mandt᷑ les rolre recozV a pcez come auant 
cſt dit, indilaf fouth tour ſeales, et aut᷑.bꝛiet᷑al vit᷑ de faif 
panel æc.⁊ deref deuant icsnouel inftices ec. Et ſur ceſt 
comilt les tuſtices fert pꝛecept al dit vit᷑, que il a certem 
iour æ lieu ret᷑ deuãt eux certcin panel accoꝛdãt al — 0 


„„ 114. 
de lour cdmiff.et Fil m̃ loit donq; la denãt eux a m̃ iour 
oue ie dit pᷣcept #c.et ce nouei cõmiſſ.t᷑ra fait ſibñ a reco= 
tifi les ſuits & ꝓces fait ent᷑ ꝑty et ꝑty ſue deuant les iu- 
ſtit᷑ doier et ᷑miſi, ſibñ ce leʒ enditẽm̃ts © Þſentmts faitʒ 
E troues pur le roy ec. Et le rop puit mitt᷑ en ſon cõmiſſ. 
comandant les dits comiſſ.de receiuer les recoʒdeʒ et roll 
& ꝓces des dits exet᷑. Mes vide les ſtatut᷑ des ſewers, + # 
eſpecialm̃t les ſtatuts de rop H. le viij. d t᷑ ent fait. S 
alt marchant Englit ſoit ſpoile, ou ſes bñs de iu pꝛiſe 
ouſtt le mere pur aſcuns marchants ſtrangers, ile mar 
chant englif ſuit la ouſtt᷑ le met de auer iuſtice et reſtitu 
#c.etnepuit T atteigñ et ce matt eſt teſtitie al roy en {on} . 
chancerie p difts credible ꝑſons:oꝛe ſᷣcẽ / tiſtimonie ſi les 
marchants ſtrangers venet en aſt᷑ lieu deins le roialm̃ 7 


Engt ou lour bis dogs cẽi marchant Englit añ bt̃ hoꝛs 
de chant direct al mait᷑ ou bailies ou tielz marchantes ei⸗ 
trangers ou lour bis ſont de eux areſtt᷑ et lour bñs et de 
eux detein ſouth arreſt, tanq; ils ont ſatiſtie le party Þ ſes} 
dark © il ad ſuſteine ꝑ occaſion de lour miſtait, et puit aũ 
diuers bres dirett as diuers poxts ou vills al mait c. ou 
baik de ceux, de faire tieiʒ arreſtes des m̃chants, & d lour 
bis Xc.et de eux deteift ac.tanq; i iz out ſatiſtie le mar- 
chant Engut de trfis quiz ontatup faitouſtt le met #c. 
Mes it ſfble, & march. Englitnafia tiei bẽ pur det due a 
lu ꝑ inarchant eſtrange 5ᷣ cotrart fait ouſtt le met, ſi le 
march. eſtrange veigũ en Engl ou ſeg bñs, tfi q̃re de t. 
Et le rop rehert en ſon bt q̃ eſt dir ea al mait᷑ baił ec. co 
ment il ad maund aut᷑ ſemble bre al mait et bailie de tiei 
vill, et auf bt al mait᷑ et bai dau? ville de fait en ſẽbla⸗ 
ble maner:et ceſt bi ſerra ſue dattacher tauts ceux ũ̃ fiet 
le trñs et lour bns al value de trñs q ii: ſupp̃ ij il fuit en 
 dammage ec. | 
_ CEtſficerkpſons denef fait accompts a vn comminal⸗ 
tie, come ſi le rop grant pbis hominibus ville de MN. cert᷑ 
ſomme dargent de chob vendables, queux veñ al vu delt 
ven ec. pur repairer te vilł ou les mures de icel, e ils 
kontcertein collectozs de ceo leuer, ou certein ꝑlons ð lour 
teſt.demeſn, pꝛeigne ſur eux de collect ceo, et ĩſſint iiʒ fot: 
oze le roy puit gruunt vn commiſſion doier et terminer di 
rect a certein perſons . de inquerer queux perſonnes auera 
reſt᷑ ceſt ſommes Ec. Et doter et terminer ceſt matter, 
de oier lour accompts ſur ceo,et de = come e, 
; P. ij. ker 


NATFYFRA 
fertenceft cas, et i mandꝭ bf al vit᷑ de t pane! denat is 
les iuſtices al tour #c.q il appoint ec. denqᷓrer de t, et cro 
tõðmiſſ.eſt en ie fin des bꝛietes de ex parte talis et deuant 
bres de det en le Kegiſter. | 


CBztekec de conſpiracie. 
Niet de conſpiracy gift on ij.on 15. ou piutʒ pſons de 


9 
tauxem̃t, et puis cẽi © ẽ iſint endite ẽ acquite:oze il a 
nera ct bk de cd{ptrat vs ceux © cõſpire de iſſint luy en⸗ 
dite, mes cT bt giſt vᷣs ij.ꝑſõs al meins, ã iſlint conſpire. 


malice ou ꝑ couin conſpit᷑ > pmagen dendik àut pſon 


et. car fi vn plon de ſon alice, et ꝑ ſon faux imagine a-. 


buf e cauſe vn aut᷑ deſtre envite fũuxem̃t ecX pty q̃ iffit 
t᷑ endite naũa bf de coſpiracie cc. mes act 6 ſon cas vers 
ceſtup q lup cauſe deſtt᷑ iſſint fauxem̃t endite. | 

C Et i ij. hões cõſpit᷑ dendit᷑ vn auk,et puis il ẽ endite, 
p d il poꝛt appelł ec. t᷑ enditem̃t, et puis eſt nõſue i ſon 
appet, aps declarat᷑ ou auãt declat᷑:oze le ꝑty ꝗᷓ fuit faux⸗ 
em̃t endite aa bt de cõſpiracit, pur t᷑ q il ẽ art aps le de- 
tlad t lappet᷑ et ẽ aquite et auant le declat᷑ ł nonſuit il fra 


arreiñ $ le enditem̃t, et ſil ſoit acquite, il aũa bt de coſpir | 


Ec.mes lil ſoit fauxem̃t endite, et puis appel eſt ſue ſᷣcẽ en 
ditement, et il eſt mis a reſpondt᷑ al appeit, et puis ẽ ac 
quite ꝑ Þdit t appeilil naũa bf de confpiracie en ceo cas 

pur ceo Gilad acquite b le appelł, et nemy ſur lenditemtt 
Ec.mes fur non ſuit en lappelł le conſpiracie gift ec.purk. - - 

cauſe reherf. 34 
¶ Et ſi ij.cõſpit᷑ de cauſer hõe de ſuer appelk s vn de ſe 
tony on murdt ſans aſt᷑ enditm̃t pꝛis ou troue ð t᷑, æ yuis 


le det .ẽ acquite p Sdit:oze il naũa ht̃ ũ cofpiracy 53 ceux 


j conſpit᷑ de np appeller, pur t᷑ q̃ p le ſtatut de weſtm̃.ij. 


ca.xij. Quia multi p maliciã gc. ii t᷑ra inqſe des abbetto ?: 


ſũ ne ſoit endite de t. Et ſiiz ſont troues, il aũa ſcire fat 

G Hs eux hoꝛs de m̃ la court, iou il eſt acquite, de lup rend 
ſes dam̃ g c.et pur cco il naũa le bt᷑ de coſpiracy ia: Et iſ⸗ 
ſint lil ſoit nonſue en aff tiei appelt:lou neſt alcun enditt 
ment ec. le det aũa bztefc de conſpiracye apzes le nonſuit. 
ou aps lacqtal:mes ie fozme del bzief de conſpiractelon® 
acquite p verdit, varie en parolx en le fine del bzief de co 
ſpiracie, que eſt found fur nonſuit le pten appelł᷑ car lune 


nf. t eſt, legem #7 
zicte found ſur verdit eſt, Quoulſq; ſecundum mw 2 
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acquietatus fuiſſet, æ laut᷑ bf de conſpiraci founð b ndſuit 
eſt, quouſq; id ꝗᷓrens ꝑ cũõſiderat᷑ cu nte inde quiet? re⸗ 


15 


ceſlit. Le foꝛme de ux bt᷑es enſuet᷑ cy. ee 
C Rex vit᷑ ec. Si A. fecerit ec. tũc pone ac. .et C. 1 
ſint coꝛã nobis ec.oltenb quare conſpit᷑ ink eos apud N. 
phabita pᷣf. .de quod iumento fartine apd M. capto et 
abducto indictari, et ipᷣm ea occaſione capi et in pꝛtſoñ nt̃a 
Wart, quouſq; in cur nta coꝛã dilettis et i deitbꝰ nfis R 
et S. iuſtit᷑ nt̃is ad gaot nfa wart deliber and aſſigñ ſe⸗ 
cundũ legem & cont᷑ regni nft acquietat᷑ fuillct detinert, 
falſo et maliſioſe ꝓcurauet᷑, ad graue dãnum ipius . et 
contra foꝛmã ozdinationis in hm̃oi caſu ꝓuiłt. Et habeag 
ibi nomina plegiot᷑ et hoc bt̃e. Teſte Ec. ¶ Laut᷑ bet fois 
E noſuit en lappeikcſt tiei. ¶ Rex vit᷑ ec. Si A.tecerit e. 
tc pone ec. B. et ©.qb lint coza nobis ec. oſtent quare 
po yep ink eos apud M. phabita pf. A. de mozte D. 
apd E. nuꝑ int᷑tect᷑ appellari x ipm A.ea occaſione capi # 
in pꝛiſona nfade I. quouſq; incut᷑ nt᷑a coꝛã nobis idt . 
cy conſideraX cut nte inde quiet? receffit ec. : 
Cet lthbe cauſe vn che pꝛincipal deftt appelłde murdr̃ A 
ou felonp, et vnautk coe acceſſot᷑ a lup, et puis eſt nõſue 
| > fon * lacceffot aita bt de conſpiracy ſibñ come 

e pꝛincipal. 3 : | 
C Et fi yatncipal et vn come acceſt.ſont endites de felont 
x ſont pziles & areſtz,et te principal ẽ acquite: oꝛe pour 7 
lacceſſ.eſt diſcharge, & lacceſſot᷑ aũa t t᷑ bte de conſpiracie 
Bs ceux q cõſpi᷑ de lup endit᷑ æc.et le bt̃᷑e en le fine dirra: 
Quouſq; id le pꝛincipal, ſcdõᷣm legem cc. acquictat? ſuiſ⸗ 
et, et ið ie accelt, quiet᷑ receſſit #c. W 
C Et he aũa bf de conſpiracie t enditam̃t deuant aſcun 
matte ou bailte de aſcun citie ou bozough, qͥ ont po wer 8 
deliũ tes gaoles deins lour citie ou bozough, fil ſoit acdte 
deuant eux æc.car ceſt acquital luy diſcharge de ceſt felo⸗ 
ny. Mes bt de conſpiracte ne giſt vers les endytoures C 
melmes xc. a 
¶ Et ſi iurreurs ſont iuries denjrer ec.et puis aſcun de O 
eur eſt diſcharge p les iuſtices, il ne ſert᷑ puny pur ceo ij il 
ktit. quant il fuit iut᷑, mes ſu confpit aþs cc. il poet eſtre 
charge pur cel en cdõſpiracie. i TT 
CEtceiq vient en court e diſcoũ cert᷑ felonies, et eſt inf & 


ct done euidence al enqſt , nẽ charge en coſpiracie. 
A eEn couſpiracie vs ij. lun plede al brief, et iauter plede 
| P. iij. mattier 
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matt᷑ enlep,q eff ainge pur lup, et lc plee al bE trone per 
dit, s cei q plede ai broze le pleint᷑ aũa iugem̃t V3 lup 
ij plede albr,mes ſils ambiꝭ auet᷑ plev nient culÞ, et lun 
troue couip et laut nient, la le pł ne recouer &c. car dong 
il ne cõſpit᷑, cõe eſt ſuppᷣ ꝑ le br̃e mes puit eſtoier q ils cõ⸗ 
ſpic en le cas auant, che q le matt᷑ en lep ſoit aiuge oue le 
dekend. et ſi le pꝛincipal deuie auant Sdit dofi f lacquitall 
ou ad chart᷑ de ꝑdon, et plede t᷑ æc.dõq; lacceſt naũa bt de 
conſpiracie, pur t᷑ q il eſt diſcharge ꝑ la mozt le pzincipall 
ou ple chart fait al pꝛinẽ. ¶ Sihõe ſoit fauxem̃t endite v 
felony et puis ꝑ act de ꝑliam̃t general ꝑdõ eſt grant de fe⸗ 
lonies ec. oꝛe le ꝑtie nauera bt de conſpit᷑, com̃t q̃ il voile 
pled al enditem̃t et eſt acquite, et ne voit pled lact ac.pur 
r qſa vie ne fuit en ieoperdie.et le felonp fuit diſchargey 
lac. ¶ Les iuſtit᷑ de gaole deliũe art vn pꝛiſoner d mur 
deins lan, lou vn appelt eſt pen vs m̃ le pꝛiſoner k mie 
murdr,q cit monſtre a eux c vnt ils ꝓcede, et lup acquit᷑ 
il aũa conſpiracie, com̃t il neſt acquite ne diſcharge del ap 
vel: vide le ſtatut inde an.3.Hy.7.ca.1. Mes deuaunt c 
ſtatut fuit tenus an. 21. . 6. ꝑ Paſton# Newton,qula . | 
uera conſpiracie, car ils dit, qᷓ ii ſerra pend, ſil auet᷑ eſtre 
troue coulp ſur ie arrainm̃t ł lenditem̃t, qð nota. Et vide 
le ſtatut fait de conſpiratoꝛibus in tempoꝛe regis E. i. q 
le ſtatut ne determine en qux cafes conſpiracie girra, meʒ 
ple ſtatut fait auñ 4. E. 3. ca.z.eſt don q iuſtices daſſiſe 
# de Miſi pꝛius ont power denq̃re, c doicr et terminer cc 
ſpiracies,contedcracies,ct chamꝑties Ec. ã ils ne poient 
deter miner pur bzieftie de temps: ils adioñ en bank, et ia 
ferra deter mine. I 
¶ Et 1 hoe ſoit endite ou appel de treſon, eu felony ouõ 
treſpas fait en fozetn cor c.ſil ſoit acquite de F, il ane? 
bt de confpiracy vs ceſtuy q lup pcut deſtt endite ou aß 
pel.et recon treble dara p bf ſur ieſtatute fait anno. 8. N 
6. ca. 10. | W 
K ( Et ũ home ſoit endite de felonie ou treaſon, lou nt alk _ 
tiel lieu deins le countie, il aũa bf de conſpiracie, et ret᷑ ſe? 
dar Bs les abbettoꝛs, pꝛocuratours, ou conſpiratourz p 
le ſtatus aũ. 18. H. 6. ca. I 2. et le fozme de bziefe pour ac⸗ 
ceſſot᷑ en bꝛiete de cõſpiracie eſt tiei Quare conſptratiof 
tc. pꝛefat᷑ .de eo quod ipſe abbataſſc et pꝛocuraſſe den 
iſſet D. que ſuit vxoz E. F. et G. de moꝛte ipſiꝰ E. qud⸗ 
dam viri ſui appellari cozam J. et ſocijs ſuis ie Þ# 


. 


 BREV IFM © us. 
nfis ad appelfi iliud audiend e terminanꝭð indictari,. p 
ſum ea occaſione capi aæ impꝛiſonari, æ in pziſona na Lin 
cot quouſq; coꝛã pᷣfatis iuſtit᷑ nfis inde ſcᷣm legẽ a con- 
ſuetuð regni nft acquietatus kuiſſet c. ; ADEN 
¶ Et ſont aut᷑s bẽʒ de Cõſpirat᷑ founð ſur diſceit # trefh 2 
fait al ꝑtie, q ſount ꝓpꝛem̃t action de trefp far le cas: i 
come ſi homes coſpirat dendit᷑ vn home, pur ceo qᷓ ũ ne a 
reſtt vn felofi © paſt᷑ ple vilł de M. pur ceo itz lux caus - 
deftt endite c amercie en le lete de . & F. pꝛis + emmi 
ſon ꝑ ceſt amerciam̃t tang que il ſoit acquit᷑ en le dit lete. 
¶ Et ſi homeʒ diont æ affirm a vn . ꝗᷓ̃ il ad dꝛoit a tyel 
tre, æ ꝓcuõ + cauf lup de ſuer action de ceo ᷣs vn 2B q eſt 
tfit de ceſt fre æc.ꝑ q le dit 2B eſt de neceſũtie copel Þ ven 
dt autre de ſes kres ou tefitz pur defence de fa t᷑re ec. oꝛe ii 
auet᷑ acid vᷣʒ ceux q̃ pcut ou cõſpire de cauf A de ſuer c 
ation æc. ¶ Et iſſint ſi homes ꝓcut᷑ ou cauł vn deſtt̃ en⸗¶ 
dite pur chat en parke dun auf, p fil eſt pꝛisa empꝛiſõ, 
e mis al expent᷑ tang ii ad lup acquite de ceſt treſp̃ dogs 
il auet᷑ bt de cõſpiracy 5s eux. 3 
¶ Et cdlpiracy bra mainteſi 53 eux, que 2fpire de foꝛger 
kaux faits, ux fuer doneʒ en euidẽce, ꝑ I ul ꝑde ſa łre c. 
C Cõſpiracp fra mainteñ vᷣʒ ceux q̃ cõſpire Þ poꝛt᷑ aſs en 
noſm̃ le pl vᷣʒ lun def. de faire vn attoꝛney pour le pł, en 
| pon alt le pt kuit troue villeñ xc. que 0zepoxt ceſt bre de 
¶ Et cõſptt᷑ fra mainteiñ vʒ ceux i cdlpit deluy endif d " 
treſß #c.de quel il fuit acquik.xc. . | 
CCoſpiracy fra mainteiſ pour ceo I le def. fait vn pᷣfent g 
en noſſlepta vn Aduous, e ꝑ ceo pzel. vn al eueſq; Jeſt 
admit E inſtitute xc. ä | 
¶ Si home cdtpit de canb vn faur offir deſtt᷑ troue d ma 
tert, ꝑ qileſt troue p ſõ ꝓcurem̃t ac. ieo auet᷑ bt᷑ de cõſpi i 
racy. Et colpiracy vs.y.lun iuſtiſie pur ceo i il fuit dogs J 
_ wiſti7 ꝑ cõmiſſion, quant le pł fuit endite deuaunt tuy.#c. 
E pur aſcun conſpiracy fait auant, i pled nient coulp. 
¶ Et bt de conſpiracy pur enditer luy ds felofi ne giſt : fi 
non vers.ij.perſons al meins, meʒ br de cõſpiracy pur en 
ditem̃t de treſp̃ ou auter fauxim̃ fait, come en les auãtdit 
cab giſt vers vn perſon ſolem̃t. *** 
¶ Et home nauera bziefe de conſpiracy par endif lup de x, 
kelony vers le barons fẽme ſolement, pur ceo que ils font | 
loꝛſq; come vn ꝑſon, mes vers le baron & feme #1e tierce 
P. iiij. perſon 
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- ploy il gilt bien. Mez ſi le b2tefe de conſpiracy foit poꝛt $3 
1 8 fra dit ꝓpꝛem̃t bk d cõſpiracy.Meʒ lil ſoit poꝛt 
vs pn plon ſolem̃t, dõqʒ nẽ fozſqz act᷑ ſon cas b ł fauxm̃t 

0 E diſceit fait pur ceo ꝗ vn pſd ne puit eöſptẽ oue lup mac 

¶ Et le br de cõſpirach puit ſupp le cõſpiracy eſtt᷑ fait en 
j. eueral liens, ſerra bon, le bziefe deuer eſtre poꝛt en 
ie com̃, ou le conſpiracy eſt fait, æ nemie ou lenditem̃t fuit 
fait:on lou le fait fait fait. ac. 

N C Et auxi eſt auter bt᷑ de cõſpiracy, q eſt done ſur leſtaf, 
q elt appelt articuli ĩuꝑ cartas en temps E. 1. Anno regñ 
ſut 28. ca. 10. quel bb fra direct vers inſti] daſſiſe denque⸗ 
ret des colpit ec Ele br tra tici. 

¶ Rex dilectis E fidelibus ſyisw.de ©. ſociis ſuia, ⁊c. 
aſſigñ ſalut᷑. Cũ int cetet articulos,quos dfis EN wardꝰ 
quondã rex Angł᷑ auus nt ad emenda? ſtatꝰ ppłi ſui con 
ceſſit,ozdinat fi ſit,qb de cõſpiratoꝛibꝰ falſis infozmatori 
Þ?,&malis gone duodenariũ inqͥſitionñ aſſiſay # 
iuratsꝝ, iuſtit᷑ de vtroq; banco, a iuſtit᷑ ad aſe cap afrigh 
cũ in patria venerint ad offif ſuũ facienÞ, faciant inaͤſiti⸗ 
ont ad cuiuſcũq; qrei line br̃i e line dilatione, æ faciant 
iuſticiã coqrentt, put in articulis pᷣdð pleniꝰ continet:nos 
dictos articulos in oĩbꝰ inuiolabilit᷑ obbuari volẽt᷑, vobis 
mandamꝰ, qð inſpecta ozdinatione pᷣ d, vlteriꝰ ad ꝓſecuti⸗ 
one oĩm E ſinguloꝝ coza vobiz cõquet᷑ volent᷑ faciatis, q 
fcdni foꝛmã oꝛdinationis þd fuerit faciend T. c. 

O ¶ Et ſur ceo i auet it lut᷑ e attach, vs le maire oo 
vit᷑ æc.ſihꝭ ne font acco2Þd al b a cur many, ou retournt ia 
.caule pur q ilʒ ne poient ceo faif gc. Et ii ſebt reſonable I 
te ꝑtie in pꝛiſõ auer act ſur ceſt ſtatut $3 ł reconiſe, ſil ne 
troue iu papñ t᷑ ewe en pꝛiſon c.accoꝛð al ſtatute. 


5 28 CBzene de compoto. 


ÞP TJ Utekede Accompt gift in diuers manera, quar ſi vn 
fait vn auter ſon bailp de ſon maner ec. il guet᷑ bi dac 

-- -: Compt vers Ip come bailp. : 5 

¶ Et ũ home fait hoe ſã reſt᷑ de reſt᷑ les rentʒ ou dets c. 

il auet᷑ bt daccopt vers luy come reſceiuer. . 

¶ Et ſi home fait home ſon baily #c.# auxi fon reſceiuer: 

d on il auet᷑ bt daccõpt vers lup come baſlie et auxi come 
Q C Et home auet᷑ br daccompt vᷣʒ vn cde bailie ou 2 

# 
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uer, lou ihne vnd luy fait baiiye ne reſceiuer Ec. Quar i 
home reſcepue monep a mon oeps, iauera bt᷑e daccopt bs 
lu come reſceiuer. Ou fi home deliner argẽt a vn a deuiũ 
à mop, iauera bt daccbpt vers luy come mon recetuer. 
CEt iſſint ũ home entre en materia mon vle,e reſceine 2 
les pzofits de t᷑, iauet᷑ bt daccopt Hs lup coe bailie. ec. 
C Et illint ſi les parents occupie la t᷑re daſt᷑ enfant,} le x3 
enfant ad purchas, ient᷑.auet᷑ bt daccopt vers eurcoe bat- . 
Lie de fa terre c. Et ceſt bt daccompt puit eſtre ſue ſibien 
en le com̃ come en le comen banke. 

¶ Et ũi home ad cauſe dauer act᷑ daccõpt vers aſt᷑ come C 
fon baille ou reſceiuer, ſil deuie, ſes execut᷑ auet᷑ ceſ act᷑. 


Mez al daccnt ne giſt ns aun bailie ne dun rei 
.- caiuer pur le reſceit æ loccupacion de lour teſtatoux. E 
bred AH q fraſue en le coũtie, eſt vn iuſtit᷑ direct al vit 
le quel eſt tiel.¶ N ex vit᷑ Lifi ſalut᷑. Pꝛet᷑ tibi, qð iuſtiẽ 
A = iuſte & ſine dilatione reddat B. rationabile cõpotũ 
ſuũ de tẽpot᷑ quo fuit balliuꝰ ſuꝰ in N.æ recept᷑ denarioꝝ 
ipſ1? B. ſicut rationabilif mõſtrare poterit, qð ei redd de⸗ 
vet, ne ampli? inde clam̃ audiam? ꝓ defedu iuſticie. T cc 
¶ Et pur creo exet᷑ le bt è, MV red We C exct teſtam̃t 
D. rationabilẽ cõpotũ ſuũ VB tẽpoʒe quo fait balt᷑ ipſiꝰ 33 
in N vel ip defacti, ſicut rationẽ monſtrat poterit. ¶ Et D 
fi ijmarchãtz occupte lour biẽʒ t marchãdð en come a lour 
come ꝓlit, lun auet᷑ bk daccSpt Bs fon cõpaigñ en le core, 
ou en ie come banke, æ le br̃ en le com̃ fra tiel. ¶ Rex vit 
et. ꝛet᷑ tibi, qd infttE A mercatoꝛẽ, qd iuſte red B iner 
catoꝛi rationabilẽ 2poty de tẽpoʒe quo nit recept᷑ denario 
rũ ipſiꝰ S ex quacũq; cauſa 2tracu ad comrne vtilita 
tt ipſoꝝ A et DB ꝓueñ, ſicut ꝑ legẽ mercatot᷑ rationabilit᷑ 
möttrat᷑ poterit, qð ei redd dẽebet. Et ceſt claus. Exquacki 
q; cauſa t᷑ cõtradu, debet poni in quolibet tali bꝛeui, ſoit il 
ue en coinẽ bank ou en le com: e lexecut᷑ tun merchaunt 
auef tiel be Ss laut᷑ marchat, mes nemie vers lexecut᷑ le E 
marchant, c la foʒm̃ del br en le comẽ bank eſt. 
Rex vit᷑ æc.ꝛet᷑ A.qd reds B.rationabif cõpotum 
tẽpoꝛe quo fuit receptoꝛ denarioꝝ ipſiꝰ vel balliuꝰ ipſiꝰ 
An Ns niſi tecerit, et ed A fecerit te ſecuꝝ de clamo= 
re ſuo plequends,tfic ſum̃ pen W qb lit cord iuſtit᷑ nt̃is 
apud weſtm̃ in quindena Paſche ec. oſtent quare non fe- 
terit, i habeas ibi ſum̃ æ hoc bt᷑e cc. ” | 
Ct pꝛioꝛ on abbas ou maſter de hoſpital aurra bziefe F 
5 D. v. daccompt 


. * . 
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daccdpt vs ceſti i fuit receiuer on bailie en tẽps lour pie 
deceſe,® le foʒm̃ dei bf fra tiel. ¶ Pꝛet᷑ Þ.qb redd I pꝛi⸗ 
oꝛiſſe de S. rationabiẽ copota de tẽpoꝛe ec. balliuꝰ Ali⸗ 
cie quonda pꝛioʒeſſe de S. pꝛedeceſſot̃᷑ þd J. a recept᷑ de⸗ 
narioꝝ ipſiꝰ Alicie pꝛiozeſſe c. ¶ Et auter bf ſic. Pꝛet᷑ 
A. q reddat communitati ville de w.rationabile,copotis 
ſuũ de tEpoze æc.quo fuit recepto; denarioꝝ ipſiꝰ commu 
nitatis in w et niſi cc. Et pᷣd cõmunitas.æc. - 


¶ Et nota ie bt̃᷑ daccompt ſue en le countie, puit eſtt re 
moue al ſuit ie pł en le comen bank ꝑ vn Pone, ſans aſẽ 


cauſe iuonſtre en le bt̃, mes il ne fra teinoue hs23 del cork 
al ſuit le det᷑.ſans cauſe mte en le b de 


þfaf 1B. def. ratione compott pꝛed habuit, eis . remiſit 


liter non. | 
¶ Et eſt auter inaner debt daccompt found fur leſtatute 


compt come baily ou reſceiuer, et nad terre ne tenem̃tʒꝭ, p 


queur il puit eſtt᷑ diſtt̃, mes eſt vagarant t᷑ alant in ſecret | 
lieu, ou il ne voil eſtt᷑ troue:donq; le pt auera bt daccompt 


q eſt appel Monſtrauit ſur ceo ſtatut, æ te bztefeft de tick 
« | | 


titerit balliung ſuns in R omniũ rerũ e bonoꝛũ ſuoꝝ cub 


ſubkfugia querens, latitat in balliua tua, nec poſſit inue⸗ 
niri e diſtringi ad reddend pᷣfato pꝛioꝛi cõpotũ ſuũ pꝛeð. 
Et quia de cõmuni colilio regni ni ꝓuiſum ſit:qð fi bal 


tini, qui dñis ſuis cdpotit ſuũ reddere tenenf, ſe ſubtraxe⸗ | 


rint, et terras vel tenementa non habeant,p que diſtringt 
valeant, p eoꝝ C02p02a attachiant. Itẽ quod viX in quoꝛũ 
balliuis inuenient᷑, eos venire fat᷑ ad cõpotũ ſuũ reddẽ b, 


moꝛe ſuo ꝓſequẽdo, tunc pzeb A attach.ita qb ea habeas 
coꝛũ iuſtit᷑ xc. tali die ad reddenꝭ p2efato pziozi compotũ 


Pone ec. Si coe 
le def. pled fozen reles donq; fra dit en ie None, Quia þb - 

le det. in placitanð in curia nt᷑a de N.in qua loquela pen= 
det p retoꝛũ bꝛeuis nt̃i, ꝓtulit quodda ſeriptũ acqͥtantiũ 
ſub noĩe ipſiꝰ A. cõtinens in ſe pᷣfat᷑ A.oẽs act᷑, quas vſꝰ 
in com Lint faci, vt dicit᷑, qv qͥdẽ ſcriptũ pᷣfat᷑ I oĩno de 
dixit:pꝛopter qv loquela illa in curia pꝛeð viterius deduci 
non debet: fiat executio iſtius bzeuis: fi cauſa ſit vera # aa 


de Markb.ca. :3. etceſt bt᷑e gilt lou home deuet fait ac⸗ 


zme. | . 
CBex vit. ec. Monſtrauit nobis pzioz de N. qð cũ Þ ex⸗ 
habens et adminiſtrationẽ, is . compoto ſuo non ſoluto 


tibi pᷣcipimus, að ſi pꝛediſtus pꝛioꝛ fecerit te ſecur᷑ de cla⸗ 


ſum pzev, ſicut rationabiliter monſtrare poterit, quod ei 
2 5 reddere 
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reddere debet c. et habtas #c. Mes ceſt bt neſt oꝛe i vſe 
pur t᷑ qp le ſtatut de weſtm̃. 2. fait aps le ſtatut de Mar 
lebzige, ꝓt᷑ de vtlagat eſt don en bt daccopt vs bailies 
reſcetuo2s.ca.21.mes vncoʒe i puit ſue Monſtrauit, fil 
voik a ceſt iour, et le fozme de b dei Monſtrauit direce 
as vit᷑ de Londofteft tiel. 5 
C Rex vie Londofi fatf. Monſtranit nobis A. ꝙ cñ B 
extiterit receptoʒ denariot᷑ ip iꝰ A.et ball ſuus in N. idm̃ 
WB.copoto ſuo nd ſoluto inkfugia qrens latitat in bat ve⸗ 
ſtra xc. Et qa ec. vobis pᷣcipimꝰ qv ſi p̃õ A. fecerit vos 
ſecuf de clamoze ſuo ꝓſequendo, tunc þÞ B. attachiatis 
ita qd eũ habeatis coꝛam maiot᷑ ctuitatisnte Lonv,e vo 
bis in pximo huſtingo vto Lond, ad redd pfar̃ A. copo= 
tum ſuũ p d, ſicut xc.et habeatis ec. 3 
¶ Et poffint receptozes et balk poni fimul in vno bzeai i 
le Monſtrauit ſic. Neceptoꝛ denarioʒũ ipᷣius . et balt 
ſuus in N. Mes ſi le bf ſoit ſue en le comen banke, tunc 
debet balt pᷣponi en le bf, ſicut balt ſuus et receptoz dena⸗ 
riot ipius IJ. in M. | 
CEt bt daccopt gilt Hs gardein en ſocage, mes le fozme yg 
del bt varie del foꝛme del bk vs bailie ⁊c. c ł fozme etiel. 
C Rex vit᷑ ec. StP.kecerit er. tic ſum̃ c.. qðᷣ ſi coꝛã 
inſti ec.oſtenb . ca de cõmuni colilio regninti ꝓuit 
ſit, qd cuſtodes trat et teñtot᷑, q tenent᷑ in ſocagio hereð 
terrar et tefitor illoꝛũ cũ ad plenã etat᷑ puenerint, reddat 
rationabik cõpotũ ſuũ de exitibꝰ de tris a teñ illis ꝓueni 
entib? de Howe quo cuſtod illa habuerũt ratio minoꝛis 
etatis hered pᷣd:idõ 28. pt. A.rationabił cõpotũ ſuũ de ex 
itwꝰ ꝓuenient᷑ de kris et teñ ſuis in N. q tenent᷑ in ſoca 
gio et quoꝛũ cuſtoV is . habuit dũ pᷣõ . intra etat᷑ fuit 


Seay ideo Ec. Et cell bi eſt found fie ſtatut de Mart 

ge £ Ca. I T7 o h 

CEt ſi home duk le nonage del heire entre en les terres 25 
heir, que il ad p diſcent, et pꝛiſt les pſits de celł᷑ al oepg 
heire,lheir al plein age auera biet daccompt vᷣ̊s luy com 
gardein pur les pfitsrefcous tanq; que lheire veigne a 
age de xiiij. ans, et pur les pꝛoſitʒ reſceus aþs I lhar ve 

al age de xiiij. ans, iheire auera bziefes daccopt. vers luy 
pour ceux, come bailie c. et nempe come gardeine: car ii 
ne putt eſtre gardeine al heire piuis longement pour ter= 
res en ſocage, ſi non al age de xiiij.ans del heir, mes theif 
nauera act daccompt vs vn coe gardeine, tãc lheir ſoit al 


picine 
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pleine age de xxi. ang, et ceo ẽ ꝑ les parolʒ del ſtatute, que 
voit. Qui cũ ad etat᷑ ꝑuenerit c. Mes il aũa acciõ dac⸗ 
cdpt vᷣs lun bailie durant ſd nonage, a Ul tẽps q il voił, 
Hs cty qͥ miſt ies ꝓfits de la freq il ad ꝑ diſcent, ſi il ne 
foit gardein en ſocage en dꝛoit et. 
¶ Et appiert ꝑ le regiſter vn bf q fi hoe ſoit troue en ar⸗ 
rerages ſon accopt,et le ptiept luy arreſt en Lonꝭ pur 
ceux arret᷑, dõq; il puit fuer vn bt en chant directe al vit 
rehert cẽ matk,comad le vi de deteiñ garden pzilon cẽy 
a eſt iſſint arreſt tanc il ad ſatiſfie et paie les arrerages. 

Et ſembie ꝑ vn tiel reſon, ſi hõe ſue bi de det t arrtrag d 
atcdpt auãt᷑ audits, et ad ie ꝑtie attache ec.q il afia biet 
hoꝛs de chant al vit᷑, de iup garb en tanq; il ad pai 
deux arreraF, mes ii ſembt a mop, i ct brene puit eſtoier 
ons ley, il fra garb en pꝛiſon ſauns auer reſpons alſuit 
pus vs iup. = — 

D ¶ Me puit añ bk daccõpt vᷣs vn feme cdercceptrix de= 
| — bs vn chaplein: mes hoe naũa bfe daccompt 
eV 


g Rt. 
thoe putt añ bt daccõpt Hs vn com̃ bailł dun court 
ou hundꝛed 


mains t cõmoigñ, mes la le br ſuppoſe q̃ il are 
Ene pler p mains le comoigfi. C Et iſlint reſceit fait ple 
bard p mains ſa tẽe ẽ ſon reſt demene, et le bk et le count 
ſup̃, ã il m̃ reſceiuet᷑ ec. ſans ꝑler ꝑ mains la fee. 1. an 
term̃t E, Si pꝛioꝛ ou baron rele money de eſtranF, dogs t 
count fra,q i! reſt᷑ p matus deſtranF #c.mes1e bf tra ge 
neral, de tẽpoꝛe quo fait receptoz denarioꝛũ, ſauns dire Þ 
mains daſt᷑, mes ii monſtra t᷑ en le count. 

SG Ct 6 hbe detiũ bñs on argent a vn ouſtre le mere, ade 
| I lit a 332 en — fa cert᷑ lieu ec.il auera bziefdac- 
v9 lu pur ceux bñs ou deniers. 

Et ft hde deiti cert᷑ denters a vn bcddicid i fil fait tiel 
cho, ã tl auet᷑ les denicrs cc. ſind, } dõq; cẽi Feurdtli 
uer reaũ ceo:oꝑe ſil ne ꝑſoꝛme la cõdicion, le ꝑty q deliuer 
les deniers, aũa bt daccõpt Ss lup pur ceux. 

D 9 7 7 j. ont bs en iointour, ou en cõen, et iun de enx de⸗ 
lic ms ceux bñs a vn puraccopt render ajuy, i ſonle afia 

3 Fern 17 2 3 ; 
Et fi ij ont garb ec. et lun pꝛiſt touts les ꝓtits lautit 
ana bt̃᷑e daccopt ᷣs lup. B. 45. E. 3. et 


F Cæt he aũa bf dacc5pt $s pzioz ſ reſceit fai lay per 
cetuet at 
p 
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C Et ſi baron ad reſceiue les pfits del re la fẽme, Ede- Þ 
nie la femme nauera bꝛiete daccompt des pꝛoſites ne des 
rentes reſceiues dut᷑ le couerture, mes les exet᷑ le baron. 
CEt ũ reſceiuer ou baplł᷑ fatt deputie , vncoze lamion de B 
accompt coutent eſtre pozt vers le bailf meſme # vers le 
reſceiuer meſme, æ nemp vers lour depnties:car leʒ depu 
ties reſceiuet ceo al vie lour maiſter. 
¶ Ceftuyque eſt vn ſurueiour del terre ou controller. c C 
ne ſerr charge en accompt. ac. 
¶ Et appꝛentice ne ſerra charge daccompt᷑ per bꝛietfdac⸗ D 
compt, mes vers ſeruant q̃ eſt maunð de reſceiuer money 
le maſter auera btief daccompt Ec.(il ceo reſceinet᷑. 
C Nepariche pꝛiſte ne ſerra charge pur les offringez of- E 
res per bztefdacF. ſineſoit autt᷑ agremet ent enx.gc.car 
le clerke tient te veſſel, en queux ils font miſes. et. 
¶ Hi le rop graũt a vn vurcerten tolł de chob © ſert᷑ deb F 
en meſme le vt pur faif le cloſut del dit vl, et aut᷑ cho? 
neceſſarie entour le vil, et tis font certen colleuours pur 
reſceiuer ceo:oze fi les collettours ne voilk faire accomptʒ 
de ceo, ils potent auer vn comiſſion hozz de chant deque= 
rer,qad reſt᷑ ceſt rolf ou deniers, æ doier & terminer ceo E 
doier lour accompts ec: et autre bt̃e al vit de attendant᷑. 
et de faire retozne vn enqueſt deuant les commiſſtoñs.ac 
¶ Dꝛeue de debito. | 
Z Riet de det gilt pzopzementou vn home doit a vn au⸗ G6 
tre certen ſum̃ dargent per oblig. ou bargen pur choſe 
a lap ven, ou ꝑ contract, ou ſur appzompt fait ꝑ le credi⸗ 
toz al dettour, e ł᷑ dettour ne voll t᷑ det paier al id ur acoʒũ 
ij il deuet᷑ t᷑ paiet᷑:dõques le creditour afia bbe de det pur 
ceſt det vers lup, et ceſt det poet eſtre ſue en ł com deuant 
ie vir ꝑ bre i eſt appek Juſticies come en comen bank: 
e le toꝛme de ct᷑ bt̃e fra aſcũ foitz en le debet E detinet, et 
aſcii tottz en le detinet tm e nemp en le debet. Et filſoyt | 
en le debet, il abatt᷑. Ii fra touts foitz en le debet E detines 
añt cẽi q fait bargen ou contrad, ou app2opt largent ou 
ct᷑i a q lobligaT eſt fait pozt lact᷑ vers ci q eſt oblige on. - 
ꝑtie al contract ou bargen ou al appꝛõpt, æ qkt rz 1 
pur argent s, money, et demande t᷑ ꝑ ie br̃e. Mes ũ he 
bend. x. quarters de frument pur bn chinalk, ec.oze fil 
Fort bre de det pur le chiualł, te brief ſerra en ł detinet Y 
lement. Et la fozme del bꝛiet᷑ q̃ ſerra ſue en ie com̃ duãt 


le vit pur det de argent eſt tiel. 
1 . Cer 
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CRer viz Surf falute.Pzecipimus tibi qu iuſticieʒ . 
qvtuſtz æ fine dilatione reddat B. xx.9.quos ei debet vt 
dit ſicut rõnabilit᷑ moſtrare poterit, qð ei red debet, ne 
ampli” inde clamoꝛẽ audiain? ꝓ defectu iuſticie.c. T. æc. 
¶ Et ſi le bꝛiet᷑ de det ſoit pur autres biens ou chateux ( 
argent, donques le bzief de dette ſerra tie. | 
C Rex vit᷑ ec.P2ecipimustibi ꝙ iuſtit᷑ A. tc. red V 
quendã libꝛũ, vel quenda cypũ, vel quẽdã equũ, vel duoʒ 
agnos pcit c que vel qiioz vel q ei ĩuſte detiñ ſicut Ec. 
¶ Et ſi ie bꝛiełe de dette ſoit poʒt en le com̃ deuãt le vit᷑ ꝑ 
vn iuſticies le pleint᷑ poet remouer ceſt ple ent com bũke 
p vn Pone fans alcun cauſe moſtre en le bzief, mes t'def. 
ne remouet ceſt plee hoꝛs dei com̃ ou comen banke fauns 
moutre cauſeen le bziefe dei pone, et vncoze en le fin del 
br ſert᷑ dit, frat exet᷑ iſtius bzeuis ſi cauſa ſit vera, alit᷑ nõ. 
Et les cauſes pur quel il q eſt def.poet remouer leparoll 
font diuers come appert per le Regiſtre. Un ſi ie det. pleꝭ 
fozein ple?, ne poet eſtr̃ trie en le com &c.ou ft le det᷑mt᷑e 
q ceſty denãt p le plee pend maint᷑ le pl ou lup fauour. cc. 
n CEt ſi ple de dette ſoit ſue deins alcun libertie ou courte 
daſcun bozough ou citie c. le pt poet remouer le ple p re⸗ 
coꝛdare ſans aſcun cauſe mis en le bzicfe,en le com bake. 
mes ſi le def. ſue a remouer le ple ꝑ recoꝛdat᷑ hozs del vilt 
ou citie ou comen bãke, il couiẽt monſtre cauſe en le bfe, - 
tome auant eſt dit. Et ſi le vic remoue ie pie hozz daſcun 
court ꝑ one al ſuit le det. ou pleintif,et puis les batlics 
ou officers del court pcede ſur le ple, et doñ iugm̃t, æ fot 
exet᷑ ec.donq; ł᷑ det᷑.ou ca v3 q iugm̃t, ou exet᷑ ẽ fait, ada 
bre dattachm̃t Vz tz baillieʒ ou ceux q iſlint ꝓcedt᷑ al iuge 
m̃t #c.de reſpondt al roy ſibien del cotempt cove al ꝑtie vz 
dar et. Et le foꝛme del bre en le comen banke del det eſt 
C Rer vit ac. Pꝛecip A. qð iuſte tc. redõ B. C. s. quos 
et debet et iniuſte detinet vt dir. Et niſi fecerit,# pꝛed B 
fecerit.ec.tunc ſum̃ ꝑ bonos ſum̃ pzed A. ace. 
M (Et ie rule en ie Regiſtr᷑ eſt, qð in bzeui de debito d ca= 
tallis nunÞ dicek, que ei debet. Et ſi bꝛiek de det ſoit poꝛt 
per exet᷑ [ur duitie due a lour teſtatour, le bzief fra, quos 
eis detinet,et nemie debet e detinet, pur ceo que iiʒ ne fuer 
ptie al cõtrac. Et iſlint ſi r bt᷑e de det ſoyt poꝛt verz exet᷑ 
ger le creditour ſur duitie per lour teſtatur , k bziefe fra 
quos ei decinẽt ⁊c.ct nem debent æ detinẽt, comet q per 
le bꝛiet᷑ ti dde argent. 8.xx.łi.ou autre ſumnie de 10 
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C Et ũ home fait vn B. ſon exet, & vn chanõ fonexecuf Þ 
auxint, et ẽ en det al autre ꝑſon: oze lebre de det fra pozt 

verz du W. ver3labbe c fchano. Et t ſoʒm̃ dl br̃ tt tiel 
¶ Pꝛet᷑ S. execut᷑ teſtamenti S. e abbati de C. fratri 
Ade de C. concanonico eiuſdem abbatis de C. executoꝛi 
pꝛed B. teſtamenti pꝛeð.xx.li.c. Et iſlint {i ils poʒt ace 
le bztef ſerra. ʒet᷑ D.ac.qð reddat W. execut᷑ teſtameti 
S. et abbati de C. fratriÞ de C. concanonico eiuſdem 
abbatis de C. coexecut᷑ pꝛed B. teſtamenti pꝛeð. | 
¶ Et ſi home ſoit oblige a vn B. et a vn abbeen. x.ti.et 
puis le dit B.deuie:oze ſes exet᷑ et le dit abbe ioindt ẽ ac= 
cion, et le fozine de bꝛiet᷑ de det ſerra tiel. Pʒec ipe C. ac. 
iuſte g c.reddat B. M. executor teſtamenti N. æ abbaf 
de C. decem libt̃᷑.æc.quas. c. Et niſi.eæc. Et þb execut᷑ et 
abb. fecerint te.#c. 5 
¶ Et ſi br de det ſoit poꝛt verz lheit᷑ fur obk fait ꝑ ſõ ant᷑ C 
le bt fra tiel.ʒet᷑ A. de S. filio here . ꝙ reddat.ac 
¶ Et ũ ſont pluſours heires donques il dirra , Pꝛet I. 
de S. fratri et vni here B. et C. conſanguineo, et alteri 
Hered eiuſdem W. ec. 


CS home ſoit. envet # deuie inteſtate, ou lez exet᷑ re⸗ 


fuſe veftt execut᷑ æc.per q les biens dented? as mains Ii 
$20:dondqs les creditours auet᷑ b2ief de det vers loʒð pie 
ſtatute weſtm̃. 2. ca. 19. et le bʒiet᷑ ſerra tiel.Pzer A. epo 
Lint᷑, ad cuius man? bona et catalla, que fue B. qͥ obijt 
inteſtatus vt dit᷑, deuenerũt, quod iuſte.c.reddat. c. 
¶ Et ſi ies biens deuiendt as mainz del oꝛꝭ, et pnis ioꝛð 
fait execut᷑ & deuie, les creditours auet᷑ bt de det verʒ les 
executours del ozð, et ł byief ſert᷑ tiei Pzer .de B. x C 
de T. executot᷑ teſtamenti magiſtri R. de P. nuꝑ decani 
eccleſiebeati Petri Eboꝛat᷑, et cuſtoð ſpiritualitatis ar⸗ 
chiepiſcopatus Eboꝛat᷑ ſede vacante, ad cuiug man? bo⸗ 
na et catalla, que fuere E. de B. qui obijt inteſtatꝰ vt di⸗ 
citur, deuenerunt, quod iuſte.æc.reddat.æc. : 
¶ Et appiert p le Regiſter, an. 15. E 3 rel⸗ 
pon a tiel bfe que if poꝛt vers lexecut loꝛð. 
_ CEtelt bꝛiel de det en le Regiſter pur loꝛð vers ceſtup 
que fuit en det a ceiti deuie inteſtate:meʒ loppinion des 
ages a ceo iour eſt, que 1028 nauera action de dette vers 
ceux que fuet᷑ en dette a ceſty que deuie inteſtate, pur ceo 
action eſt done as adminiſtt᷑, et loꝛð poet comit ladmia 
niſtration des biens, quant il up pleyſt. Mes deuant ie 
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ſtatute Ed ward le tier t᷑, an. 3 1. ca. 11. ies adininiftratozs 
ne potent auer adion de det vers les dettours Ec.per que 
donques ſeinble reaſon, que aſcun perſon auet ation pur 
ret᷑ ceux dettes. ac. mes 1020 a celt iour puit auer bziefe de 
treſpas pour pꝛiſel des biens hozs de ſon poſſeſſiũ demel⸗ 
ne, mes nemp de pꝛiſel fait hozs de poſſeſſion ceſty que de 
nie inteſtate, come adminiſtt᷑ potent auer. 1 
Ci home ſoit deteigñ en Engl de faire ſeruices ouſf f 
mere, pernant pour ceo x.łi.per an, ii auera bztefde det en 
Engiet᷑ ou le reteigſi kuit. | 3 
¶ Et ſihoe pꝛiſt vn fTme q ett en det as auters perſons, 
te bard et feme ſert᷑ ſues pur cẽ det viuãt la feme: mes (1. 
te kẽme deuie, le baron ne ſerra charge pur cẽ det apze3 ia 
anozt le ſẽ me, fi nd q le credtꝭ ᷣʒ ie baro et femeret ie den 
durant le couerture que fuit due ꝑ la ſ᷑me auant i couer 
tur, dõq̃s coment que le feme deuie vnt᷑ ie bard frachar- :: 
ge pux paier cẽ det apᷣs le moꝛʒt la tẽme ꝑ ceſt reconert c 
G C Hoefra charge en det pur cotract ſon bailfe ou ſon fer= -- 
nat,lou tl dones auctoꝛitie a ſon bailł ou ſon tut de acha® 7 
Y et vendf pur lui, æ iſſint pur cotract ſa feme ſil donet tyet - :; 
_ -. autfotitiea fa feme,aufmtnict.Et ſi hoetef łtʒ a ᷑me s 
ans, rend rẽt, æ pur defaut de paim̃t, q il reentt ec.oze fil + © 
reentre en la t᷑re pur non paiment del rent, vncoꝛe il auet᷑ 
bꝛief de det pur non paiment de ceſt rent, per que le rents 
4 et recouet᷑ en ceſt bꝛiet᷑ ceſt rent, ꝑ que il rentt᷑. 5 
¶ Si home oblige luy et ſes heires a vn home en xx.lt.et - 
denie,lheire ſerra charge de paier ceo, ſil ad terres per die 
cent en fee ſimple per meſme launt, auterment nift. Mes 
fi home ſoit oblige en obligation a vn home et a ſes heires - : 
et ie oblige deuie, fon heire nauera act᷑ de det ſur ceſt obli⸗ 
u Jation, mes les lexecut᷑ le pere. = 1 
Si home ꝓmiſe vn xx.li.a marier fa file, æ llny md- --: 
1 ke ul auera bfe d det vers lup ſur ce pomiſe. ). 31. E. z. 
¶ Si perſon ad annuitie en fee en dꝛoit de ſa eſgt. & Lan⸗ 
nuitie eſt arere, et le perſon deuie: ſes executoꝛs auer bee 2. 
MW de det pour leg arreraq del annuitie en le vie lour teſtak. 
8 ¶ Et ũ home grant vn rent en tee, et cuſf grant ſi rent 
ſoit arrer ec que il foꝛteitõ vn penaltie de. xl. s. al grantee 
et a ſes heires:oe file rent ſoit arere . le grant auer bie 
de det pour ceſt penaltie. Et iſlint ſemble q lheire auer 
ceſt penaltie, et auet bc de det pur ceſt, pur t que t ? ce 
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vn inheritance, que continuer per cas. 


Ge lr..c B _ n 
CEt ſi hbe ſoit condẽpne en det ou dam̃, et eſt cõmiſe at Þ 
pꝛiſon pur ceſt, æ le gaoler lu leff aler᷑ alarge, ou il eſcape 
hoꝛs del pꝛiſon, ł gaolour fra charge per bt de det a ceſti a 
que ſuit ul fuit condempne æc.æ a ſes exe ccc. 

¶ Et ũ home appꝛompt vn chiuait tang a certein iour, æ 
donq̃s a deliuet᷑ arere ie chiualł, ou.x.ti.a m̃ cel iour: oꝛe 
ap3 le iour ſi le chiualk ne ſoit redeliuet᷑, il eſt a ſon lihertie 
de ſuer br de det pur le chiuall en le detinet, ou br̃e de det 
pur le.x.łit en le debet. VV © 
¶ Si home leſt tre a t᷑me de vie a vn fẽme, rend ret, æ el 
pꝛiſt baron, a puis le rent eſt arere, æ la fine deuie le bard 
tra charge ꝑ bt᷑ de det pur ceſt rent arere, pur ceo q il pꝛiſt 
le ꝓfit del tert᷑ g reaſõ de fa feme. Mes auter eſt de oblig 
fait ꝑ fa fẽnie auant leſpout᷑, la I baron ne fra charge ꝑ t, 
ſi reẽ ne ſoit ewe vers luy ⁊ fa fẽme en ia vieſafeme.- 
¶ Mes li femme ſoit endowe de rent, et puis ei pꝛiſt ba⸗ 
ron, et le rent ett arere, et la femme pin deuie, le baron a= 
uera bt de det pur ceſt rent, pur ceo q̃ il fuit duitie accrue 
a lup dur̃ leſpout. Mes li home ſoit oblige a vn fẽme, æ el 
pꝛʒiſt baron, & le iour de paiement vient dur leʒ eſpout, et 
puis ia femme deute, le baron nauer action de det pur ceſt 
obliF, pur ceo ceo fuit vn dutie due al femme, ᷑ choſe en 
act auant les eſpouſe iss. CE 
CEt ſi perſon ad annuitieen fee;+lannnitie eſt arere, © D 
lepſon reſigñ: vncoze le perſon {| reſigñ auet bre de dette & 
pur les arerages auant. Et ſi home ad leſt de maner a t᷑m̃ 

de vie, æ le rent eſt arere a lup des tfitz i teigñ del maner, | 
Eleleſſea terme de vie del maner moꝛuſt:ſes erecutours 


- - gurrabt de det pur les arerages des rents due ꝑ leʒ tñts 


dei maner. ec. . : 


Et iſſint file tft ateri de vie del maner ſurrendt ſon 
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quel bt il deliuet᷑ al cuſtom̃, a quei temꝑʒ le cuſtom̃ ad aſſes 
en ſes mains de lup paier:oꝛe ꝑ ceo deliuerance del libera 
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eſtate a ceſki en reuert᷑ del maner:vncoze il auct᷑ bt de det 
vers les tñts dei maner pur les arerages auant. 0 
¶ Si home ad patent le rop dauer certein ſom̃ annuelm̃t 
= terme des ans qua Tme de vie del cuſtome de Lod,# 
r ceo il ad vn bre de liberate al cuſtomer, de lup paàiet᷑:le 


tex le aſſes en mains le cuſtom̃, le cuſtomer eſt dettour a 
up, e il auet b de det ſur ceſt matter vs le cuſtõm. 8 
¶ Et ſi.ij.eux mitt᷑ en arbiterm̃t.æ les arbitrours agarð, 


Alũ paiet᷑ a laut᷑.x. li. auet bt de det vᷣʒ lupb cel arbiter= 


Q. i. 


_ 


E | 


NATYR A 


6. mẽt. ¶ Si abbe ad ãuuite en fce, æ lãnuite eſt arere, il na⸗ 


uct bk de det pur les arerages, pur t᷑ q lanuite cõtinue. 
C Ne perſon nauct bt de det pur arret᷑ de annuite q̃ il ad 
in fee dur le tẽps J il eſt pſon, mez ſil reſigñ, il auet᷑, ou ſil 


deuie ſes exet᷑ auer br de det. ¶ Et fi hoine q eſt bailie, ac 


copt deuant auditours, ꝭ eſt troue en ſurpluf, qᷓ̃ tl ad diſ- 
penÞ plus © il ad reſceiue c. oʒe pur ceſt ſurpiuſage il-a= 
UeT br de det vers le ſñr a q il fuit bailt. Meʒ ft reſceiuer 


aͤccõpt, æ eſt troue en ſurpliit ec.plub diont,q il nauet act᷑ 


K 
L 


H 


dempne eſt pꝛis per caß pꝛo fine deins lan al ſuit leroy, et 


de det pur ceo, pur ceo q̃ i ne fuit ten? de diſpend aſt᷑ par⸗ 


cel de ceo, mes il ſenible q̃ (il fiſt ceo ꝑ cõmandem̃t le ſñr, 
ũ adondʒ u tra reaſon Gil mainf action de det vert le fiir 


pur ceſt ſurplu ß. | p 
¶ Un abbe fertcharF en br de det ſar appꝛõpt fait aſon 
pdeceſt de argent q vient al vſe dei meaſon. 

¶ Et atturney auet᷑ bt de det vᷣs ſon client pur ie inoney 
q il ad paie a aſt᷑ ꝑſon pur fon client touchant leʒ coſtage3 
del ſuit ou a ſon counſel ce. „ 
¶ Si hoe fait vn cdtract a paier certcin money pour choſe 
p lup achate:oze fil fait vn obliF pur ceſt monep, ie cotrad 
cſt diſcharge, ⁊ il nauet᷑ bt de det ſur le cotrad. 

¶ Si home fait lees pur terme des ans, renð rent de tert 
deuiſabt ꝑ teſtam̃t, puis il deuiſe le reuerciõ dei tre a vn 
eſtranF,#c.cn fee, le deuiĩe auet᷑ adion de det pur ceſt rent 
reſcrue, fans aſcũ attournem̃t del tenant a terme dez anz: 
mz ſi leſſour auet᷑ graunt le reuert᷑ coine ꝑ fyn ou fait, le 
graũtee nauet᷑ bf de det ſans attournem̃t del leſſe pour la 
rent reſerne. 


¶ Si home ſoit en det # ent en religis, ſes execut᷑ fra ſue 


plir ceſt det, æ nemp labbe i inp accept en religion. 


Ct home loit condempne cu treſß ou en det fur obliF, {| 
lou il deny ſon fait al ſuit de partie, + puis ceſti q eſt con⸗ 


Tcoͤmit al gas le, ſi le gapler lup ſuffre deſchaß, le partie aue 


ra aciton de det vers le gayler pur ceſt condẽpnaciõ , vn⸗ 


quoꝛe il ne fuit cõmis a lup a ſon ſuit, mais al ſuit le roy: 
mais deins lan apʒ le cõdempnaeion & iugem̃t doſi, ce ſuis 
pur le roy tuet᷑ ũibñ par le ptie come pur le rop,pur t q̃ le 


rop fuit entitle a t᷑ ꝑ le partie c.mes apᷣs lan nemy,quar : 


la fra intende, q le partie eſt accoꝛð one ceſti q fit can⸗ 


demyne, x pur ceo il fra mis apzes lan dauer x ſuer Sci 
far ſur ceſt iugement. 8 2 
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CEt ſ yõc ieſſe fre a me des ans, rẽð xc.et puis le rent Þ 
eſt arere, et ie leſſe frendt̃ me:vnt᷑ le leſſour auet᷑ br 5 
det pur les arrerages deuant, cõe ſẽbi . 38. E.. tñ re 

car loppinion ad eſti contrarie añ.2. . 6. ¶ Et ſi vn ſer⸗ W 
nant ne voi fuer c. ꝑ le ſtatut an 24. E. z:ca . 9. il kra ar 
reſt et cõmis al gaũer, et (il luy leſł a large, il ꝑdꝛa x.li.al 
roy & C.. al pty &c.ozc i ie gailer leſt tiei pſo alex alar q 
le party q voił aũ lay reteigñ, aua beds det Sgt gailer. 
¶ Si ht recoũ dam en be de wat, il poet ſuer br de det C 
$ cẽ recaũe, ſii voile. | 

¶ Et iffint hõe puit fuer bt de det 6 ſtatut marchant;on 3yH 
b ſtatut de Stapk, ou rcconuf fait, ou puit ſuer execut᷑ 
actoꝛd al ſtatut a ſon pleiſitre. 5 

¶ Un pꝛioz recouere annuitie en fee vᷣs vn pſon, 6 puis E 

u ſue Scire fat b ceſt recouere vᷣs le ſuct᷑ le perſon, et re⸗ 
couet᷑ en ceſt Scire facias les arrerages dei annuitp , E 
puie il poꝛt br pe dette Vers le perſon ſut᷑ ceo recouere en 
le Scire factas pour ceux arrtrages, et fuit mainteñ. P. 


C Abe ſęrra charge per br de det pur vittailł et auters 
chor necelfarie achates per le ſelerer, ou auter officer que 
eſt deput᷑ de faire purutiance pur labbey en temps de va 
rr x. 

¶ Si home leue relonabie aide de ſes tenauntes pour ſa G 
file marier, et puis deuie, la file nient marie, la file avera 
brief de dett vers les executoꝛg le pere pur ceſt reſonabie 
aide iſſint leup:et ſi les executoꝛs nount rienʒ. ei auera bt 
— dette vers iheire pur ceſt reſonable aide, ſil ad riens ꝑ 
diicent, | | | 

C Di y.coperceners fount particion, et lun grant ou po Us 
miſe a lauter certeine ſomme dargent pur egaltic del par 
ticion:oꝛe il aũa bꝛief de det ſur ceſt pzomile, et recouere 

le money #c. | | 

C Mes li hoe fait vn tait, et fait vn obł 5 t᷑ et ceo enſeale 
et deliuer T cde ſon fait, vnt t᷑ ne liet᷑ lup, mes puit plede 
riens lup doit enconk ᷑᷑, ou gage ſalep:cor obł᷑ couient eſtt 
fait en parcherat ou en paper, et neimp clcries vne pece de 
bois. cũe taitł᷑ eſt. 5 | 


7 o 


¶ Et hve aũa bt̃᷑e de dette ᷣs teſtuy que deuient piegge ** 
pur auł᷑ p fon pꝛomiſe de paier certeine ſomme c. ſauns 


alf fait deceo:qb vid en title de PlegſF acquietandis. 19. 


SN : 885 
< | Q. i. VBꝛeue 


1 | 
. aþsles dets paies, et funeral expent᷑ faits, dũõq; el aũa ct 


| NATFYR A 5 
¶ re de rationabili parte bonoꝛum. 
B Riet de rattonabili parte bonozfi gift ou feme apꝛes la 
moꝛt ſon baron ne puit aũ le tierce part des bſis {5 bat 


br vs les execut᷑s ſon baT:et ſembł᷑ ꝑ leſtatut de Magna 
carta. ca. 18. teo fuit le coen lep del fre. Et iſſint appiert 
Glanduile, q̃ t᷑ eſt ie comen lep, ij aps les dets paics, is 
ns ſerra diuideg en trois ꝑtes, vn al fee, et auf ꝑt deſtre 
enter ics fits et files, et le tierce as exet᷑ ẽ c. mes vnt᷑ les 
bres en le Regiſter rehert le cuſtome des com, et ſont de 


tiel fo2me. £ | | 
¶ Rex vit᷑ æc. Si . fuit vxoz 2B #c.fecerit c.tũc fork 
C. D. executoꝛes teſtamenti pᷣõ B. qð fint ec. oſtenſuõ 
quare cũ ſcdᷣm con in com̃ pᷣð hadenus optentã, vxoꝛes 
= moꝛtẽ viror ſuoꝛũ habere debeãt rationabilẽ partem 
ua de bonis et catalt viroꝛũ ſuoꝛũ pᷣd, ij execuł pꝛet. 2. 
rationabile parte ſuã ad valẽt᷑ decẽ marcarũ de bonis et 
catalł, q fuer pd B. quondã viri ſui detinet, minus iuſte, 
et ea ei reddere cõtradicunt, in ipᷣius A. dãnũ non modi⸗ 


cũ e grauamẽ, et cõtra cõſuetudinẽ pᷣd, et habeas ibi ſũ̃̃ 


et hoc bt Ec. . 
¶ Et ſẽbiabt᷑ br̃ le fits et file puit ſuer vᷣs les execut᷑ et le 
foʒm̃ eſt. Rex#c.qa .de N.et S. ſoꝛoꝛ eius fecerũt nos 


ſecut᷑ c. ſum̃ c, J. de N. et E.exet᷑ teſtamenti R.de M. 
qb ſint æc.oſtent᷑ quare cũ {chm conb in com pᷣd hactenus 

optentã © ap pbata, pueri poſt moꝛtẽ patrum ſuot᷑, qui eo 
rũ hered non ſunt, nec in vita patrũ ſuorũ ꝓmoti fuerũt 
habere debeãt rationabiles ptes ſuas de bonis et cattalit, 


a” 


q fuct patrum rn e execuf pf. A. de N. & S. pot 


mozteÞb R. pt᷑is ſui, cuius heres ipi non ſunt, nec qui in 
vita eiuſð pris ſui ꝓmoti fuet᷑, rationabiles partes ſuas 
ad valent᷑ decẽ libʒzarũ c. bt 5. 8 SS 


CSetta ad molendinum. 


#c.ad vle de moler ſeg granes ai moleñ de B. et puis i 
ale al auf inoleſ, et ſuſtrete ſon ſuit del dit molen de B. 
dõq; cet q ad le molen poit auer cebzief. Et auxi ii ſem 
ble q le ſñr puit aũ cẽ br̃ ᷣs ſes franktʒ, q teigñ de lup 
de faire ſuit a ſon molen, et vnt᷑ il puit diſtt᷑ ſeg tʒ pur ce 
ſuit, et de faire auo we pur ceſt. i 
CEt p pſcription home puit auer ſtir a ſon moe — 
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villens dun eſtrange, et afia ſedtã ad :molendinũ 5s ceux, X 
t © ſẽbł ꝑ cauſe de lour reſſeancy en certein tres q itz de= 
murt᷑ eins, et ct be elt aſt᷑ foits vicontiel, et fra ſue en le 
countie 2 vn bt de Juſticies al pleaſut᷑ ie pt, ou en comẽ 
bak,p vn pꝛet᷑ c. Et le foʒme dei breenle com̃ ẽ tict. 
¶ Rex vit᷑ ec. Pꝛecipimꝰ tibi, qd tuikicies . qb tuſte et 
fine dilatione fat᷑ lettã ſua ad molẽdiñ E. de M. in C. quũã 
ad lud debet vt ſolet, vt di] ſicut rationabilit᷑ mõſtrare 
potet , qð ea ad illud facere debet, ne ampli? tnde clamo# 
audiamus p defecy iuſtit᷑. Teſte xc. 5 
¶ Et i ie bt tra ſte en cden bank, le bt fra tiei. ¶ Oꝛeẽ 
A. qð iuſte # ſine dilatione fac ſectã ad molendinũ E. de 
M. in C. quũ ad illud tacere debet vt ſolet, vt dit᷑, et nifi 
fecerit Ec.et þV c c.tũc ſum c. 7 
¶ CEtpierute en le Regiſtt᷑ hoe ana btc de ſetta xc. qu fa W 
ciat ſeckam ad furnũ et ad thozale,et ad oĩa alia hm̃oi, et t 
a terme de vie ou en do wet maint cẽ br̃e en le debet g ſo⸗ 
let:car t᷑ eſt en ſa nature br de ꝑoſſ.mes en le debettatum 
ſembk j̃ ceſt en le mere dꝛoit, et le def.auct ie view en ſet⸗ 
ta ad molendinũ en ie debet e ſolet del tert ec. et del mo⸗ 
leñ, a ã ac. Et ie pꝛoces en ſeda ad molendiñ fra ſom̃ at⸗ 
tach. et diſtẽ ec. Et Gil appeare, et puis fat defaute, don- C 
ds iſſera diſt ad audiendũ indit᷑, et vnt᷑ il purr ſauer ſon 
defaut,et vous veies le foʒme del count en ceſt bt̃e en titt D 
de liner de entre des plees, iou il count ſur tenout del ter⸗ 
re ec. ct aut᷑ count lou il count far pꝛeſcription.s.que le te & 
nant æ toutz ceux que teigñ ceſt terre, ont ble de faire ſuit 
al mollifi,quod vide folio. 169. 5 . 
nod permittat. | 
'Uod prnittat gift lou hõe ad commen de paſture a ſes 
eftes,et il eſt diſturb p alt eſtrange, ã il ne puit vſer ⁊ 
comen:dõq; il aũa ceſt bt, et ceſt bt puit eſtre ſue deuant 
le vit᷑ p iuſticies en le countie, ou en le commen banke per G 
* de Quod permittat:et le fozme del vʒiet᷑e en le com 


Rex vit᷑ ec. ꝛecipimꝰ tibi, qd iuſticies . qð iuſte xc. 
ymtttat W. habere cõmuniam paſtur in N. ad cẽtũ oues 
Ec. vel ad centũ boues c. quã habere debet, vt dif, ficut 
rationabilit᷑ ac.ne amplius inde clamoꝛem audiamus, vel 
fic:comunia paſture in fra ipins Þ.qua in ea habere de⸗ 
bet ec. Mel fic, Q ꝑmittat 5:haberecomuniam paſtur 
in centũ acris ip ius F. 3 
„ „ . UW -. 
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Ce æt ie rule en le Regifter eſt, quãdo clamak communia 


D 


mo 
* 


de C. habere cõmuniã paſtut᷑ in M. de qua 


paſtut᷑ in terra alicuius cert᷑ ꝑſon tunc nd dicatur ad cer 
tum numerũ aueriozum in bri #c. Mes la foʒm̃ de bt de 
Quod pmittat ſte en coen bank eſt tiei. ¶ cx vit᷑ ec. 
Precipe A. qð iuſte ac. ꝑuuttat 25.habere coiam paſture 
M. i.act᷑ boſci, quã hte debet vt dicit. Et nifi fecerit 
E pd B. fecerit texc.tunc ſum̃ c. ¶ Et aut foꝛme de bt᷑e 
pur coen append, ſic. Rex: vit᷑ #xc.P3er A. qð inſte#c. 
pmittat B. habere cõmuniam paſture in N. ꝗᷓ̃ ꝑtinet ad 
uberum tenementum ſud in cad villa, vel in alia villa, de 
qua td A. vet pater ᷣõ Y.cuiuzheres tþe eſt, intuſte a fiff 
iudit᷑ diſt R. patrem pᷣd . cuius heres ipᷣe eſe, poſt pꝛi⸗ 
mii tranſſretationem dñi Hent᷑ regis fity regis Johan⸗ 
nis in NMaſconiam, vt dicit, Et niſi ccc. | 


CEt le rule en le regiſtt᷑ eſt, qð bre de qd pmittat tacet + 


de cõĩa paſture, turbarie, piſcarie, et de rõnabit᷑ eſtouerijo 
&lus diſſeſitoꝛem p ipm vel eius anteceſtot᷑ de diffcifina 
facta petenti vel eius anteceſſoꝛi, et aon in alijs gradibus 
Ka ibi opoꝛtet vti bi de recs en le debet et folet. 

¶ Mes abde puit air by de Quod ꝑmittat de biſbfait a & 
pdet et ferra mencton del diff. en ſon bt ec. Et la foʒme 
del bt de libera piſcaria eſt tiel. 3 — 
C Rex xc. pᷣcipe A. ⁊c.qð ec.pmittat . habere tiberan 
piſcariã in aqua ip̃iꝰ A. in N. Mel ſic, in agua in M. quã 
in ea habere dedet & ſotct vt dicit, et niſi #c. f 


B ( Et eſt aut᷑ foʒine de bre de Q pmittat en nature de 


N 


mczdant et eſt tiel. Rex ac. ꝛet᷑ A. Ec. permittat B. 
hte cõĩã paſture in MN. de q C. pt vet mr, vel ſoꝛor ipſius 
B. cuiꝰ heres iþe eſt, fuit ſeiſitus vt de feod.tanq; ꝑtiñs 
ad liber teñ ſuũ in ead vl, die quo obijt, vt dtt, ⁊ niſi ec. 
¶ Et git ſoit cden en gros, dq; il doit oinitt᷑ ct claut en 
le bE, Tang ptinens ad liberũ tentũ ſuũ cc. 
¶ Et iffint vn ꝑſon ou abbe aũa q ꝑmittat det feifin fs 
p det, et ie bt dirra. et #c.95 pmittat B.pſonam ectie 
7 quonda 
ſona de C. det ee. fuit ſeifitus vt de ture ecctle ſte pꝛed, 


die quo obut.vᷣt dicit.Et niſi ec. f 
¶ Et ie rute cn ie Regiſtr eſt eo) modo, quo diffi eſt ſu⸗ 
pꝛa de cõmunis paſtut᷑ potuit dici de ommb2 alijs cõmu⸗ 
nibꝰ, vt turbarie, piſtarie cc. | PR POTS, 
C Et font auters diners bt᷑es de Muod ꝑmittat de autẽ 


nature, come home auera qd pernuttat vera le — 


- BREVIYM 24. 
de ſuffre ſes villeins de faire ſuit a ſon molin æc. Et ceo a 
accruſt per vn vlage & pꝛeſcription, æ le bt eſt ticl. 
¶ Rex c. ꝛecipẽ . quod iuſte e ſine dilatione permitt 
villanos ſuos de C. facere ſenam ad molendinum W. c. 
in E. c. niſi ac. Et pzed B. fecerit ac.tunc ſum̃ Ec. 
¶ Et aut bb.Pzcciþ X qv ꝑmittat Bmokare doñicũ bla 
dũ ſuũ de N. ad molendinũ ipſiꝰ . de Q quietũ de mul= © 
tut᷑, quos ide molenð molere debet  folet vt dicit. Et ni 
ſi ac. Mel Pꝛet̃ A ęc.qð ꝑmittat B haurire aqua ad fõtẽ 
tpliꝰ A in N ſicut ad iti haurire debet Elolet, vt dicit, et 
niſi xc. Mel ꝑinitt᷑ B adaquare grege ſuit ad aquã ipiꝰ 
A in M ſicut ad illã adaquare debet & ſolet vt dicit. Mei 
q5 ꝑmittat habere liberũ taurũ ſuũ in N ſicut habere de 
bet x ſolet, vt dicit. Mel, Qð ꝑmittat 45. habere quoddã 
thiminũ vitra terrã ipſiꝰ à in Nc. Mel, Qb ꝑmitt 15 
habere liber falda ſug in dñicis t᷑ris ſuis in J. quã habe 
re debet a ſolet. Mel, Qs ꝑmittat habere liberã piſcariã 
in aqua ipſiꝰ Þ in N ec.qð pinittat habere liber paſſagiũ 
viira aqua de Mũbt᷑ in naul tpſiꝰ A. qb in ca habere de⸗ 
bet t ſolet, vt dicit ac. niſi c. ¶ Mes home naue Q 
pmittat de rationabilibꝰ eſtouerus in boſco vel in turba⸗ 
ria, vel in bzuera,# ſimilibꝰ ꝑ le rule en le Regiſter:quar 

in lieu de ceo eſt done bt daſt de nouel diſt p kſtatut w.: 
ta. 2 5. ¶ Et home auet᷑ bk de Qð pmittat erigere ſcatas 
in ſoio ipſiꝰ B. in L. mãt ipſiꝰ cotiguo, ꝓ domib? ſuis ibi 
de quotiẽs 9p? fuerit cooperiẽdis e reparãdis, ſicut eri⸗ 
gere debet e ſolet, vt dic, niſi c. ¶ Et home poet auer 

Q pmitk de cozrodio.ſicut pᷣcipe . priozi ac.qðd ꝑmitꝭ 
W habere luſtẽtationẽ cõpetent᷑ pꝛo fe & vno garcione in 

 vigu# veſtitu, et oĩbꝰ aliis neceũſarig, ac p vno equo in 
victu ſingulis diehꝰ, ac etiã ſuſtentationẽ cõpetent᷑ ꝓ qua 
tuoꝛ hominibꝰ de com̃ eiuldẽ 1B . iiij.garcionibꝰ tty.eqs. 
tiy lepoꝛariis, & ity.eſpuariis ſingulis an, ad feſta Nat 
dfii, Paſche, Penẽ, x dim ſandoꝝ, ꝑ tres dies poſt quodli 
bet teſtoꝝ p59 in pꝛioꝛatu de Cac. ve qua E quoda pꝛioꝝ 
Joci þV iniuſte #c.dit7. F. patrẽ pᷣõ B. cut? heres iple eſt, 
poſt pꝛimã tranſtret᷑. ac | 


¶ Et en Quod ꝑmitt᷑ habere chim inũ en nature de bf de 
dꝛoit, æ tiendt᷑ luit, æ vercigh cc Et le def. vient 6 iopn le 
mys lur le meer doit, uit reſceu. | 

¶ Et en Quod vernuttat ꝑar perſon il count de fee, de 
doit, et tiend ſuit et dereigñ ec. et le tenant vient # gageẽ 
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battaile ec.tempoze regis E.1. 
C CEtietenant en taile aut Muod permittat. 
¶ Et en Quod permittat de comẽ le tenãt alt dart ſeiſin 
en le pk, æ fuit agard bon ple dabatt le bt̃:mes la le pleint᷑ 
count de ſeiſin fon aunt, quar home auer Quod pmitk de 
fon ſeiſin demeſne, come ſemble bien. 1 
CEt qd punttrat iplumreducere curſum aque ęc.que eff 
myſturñ, girt bien æc. | | 
E CEthome auet Muod pmitk vers t᷑ del franketfit pour 
lacs fait, ou diſturbãt᷑ faitp ray; nefuit tñt del fotle, 
et le pzoces en Quod ꝑmittat, eſt ſom̃, attach, et diſtt᷑:æ ſi 
te vit᷑ retozfi al ſom̃ nihil, le pk poet pꝛier cap, æ auera ces: 
id vide B. 39. C. 32 2 | 


& CEtie tome dei count en Q pmitf apptert en ie liner | 


— * 


des entres des plees, for. 8 o. pʒim̃o iatere. 

¶ Et ſi home leue meaſon ou mure ou auter choſe, {© eſt 
D alnuſans de vn auter franktñt, et deute:oze ceſii:a q le a⸗ 

nut ſoit fait auer̃᷑ b de MV pmitt Hs theire ceſty ij filt te 

nut. & le br kra tic. 8 3 

¶ Rex vit᷑ ac. ꝛet᷑ A. qb iuſte xc. pmitk 25. ꝓſternere 

quanda domũ, vel quenda murũ, vel quãdã ſepẽ, vel qð⸗ 

da moltdinũ, vel foſſatũ, quẽ, quã, vel qv R. pater, vel a= 

liꝰ anteceſſoꝛ pᷣ5õ & cuiꝰ heres ipſe eſt, iniuſte & ſine iudi⸗ 

cio leuauit ad nocum̃tũ liberi tñti C.pres vel alteriꝰ an⸗ 


teT pd A.cuiꝰ heres ipſe eſt, in cad villa, vel in alia, poſt 


pꝛimũ cc. vt dit᷑, c niſi fecet᷑ c. Mei lic. MN pmitt᷑ B ex⸗ 
 altare, vel deexaltare quod ſtagnũ in J qd pð I intulte 
lenauit, vel deexaltauit, ad nocum̃tũ liberi tfiti ſut vel C. 
pris pd Wc. æ lic, q iuſte c.ꝑmitt᷑ S reducere curſũ 
tuiuſð aque in I in recłũ + antiquũ curſñ ſuũ,quẽ C ma 
ter ÞV A cuius herez ipſe eſt deuertit, ad nocum̃t᷑ ac. Mel 


ſic. NV iuſte.c.pꝑmittat B de obſtruere quãdã viã in M 


auñ M pat᷑ p I cuiꝰ heres ipſe eſt, iniuſte obſtruxit æc. 

¶ Et ſi home ieue nut al franktñt dun anf,x ceſtui a q̃ ie 
nub eſt fait, falt fettem de ceſt terre, ceſti a © le nnb elk fait: 
cc auxi ceſti q̃ fait le nut, fait fefferit de ceo tre, en File nuf 


eſt fait: vncoꝛe eſt bf en le Regiſter pur le felfe ceſti, a qlie 


nut fuit leue, verz le feffee del auter, a reform teſt nut. Et 
le br eſt ticl. e EE 
¶ ex vit æc. Mꝛecipe A qs iuſte #c-pmitk W dearffare 
auandã via in M qua C inluſte æ ſine iudicio arctauit ac 
Md ceſt bzicke neſt done ꝑ leſtatute, meʒ wan, ver 


„ — 
. 


* — ee 


£ — —— Og — — — . — omg 
3 # "ow" 2 af 


ot 
wagon, » 09 —— 2 
- — 0 R ＋＋—ꝙß 


\ 4 — 


BREFYIYV M 125 
ſtatut᷑ weſtm̃. ij. in caſu conſimili c.cap.xxiiij. IJ 
CEt qð pmittat de feire ou market fra fue en cden bãk, 
Ele bt eſt tiet.CBex vit ec. Si . fecerit #c.tfic ſom̃ ac. 
B qb ſit coꝛã iuſtit᷑ nr̃is, oſtent quare leuanit quoddam 
marcatũ, vei quand feriã in J. ad nocumentũ liberi mar 
cati, vel libere ferie ipſiꝰ I in ead villa, vel in alia poſt pᷣ⸗ 
mũã ec. vt dicit. Et habeas ibi ſum̃ ec. ¶ Et ſẽble by vers 
heit, ion le pere lene fei on market al nut de autre fetre 

du market ęc.ou pur iheir vers their ceſtui q lene nub Ec. 


¶ Bꝛeue de admeſuratione paſture. 
ZRief de admẽluratione paſture gift ent᷑ cominerz I bt 15 
comẽ appenð a lour frankf,q ilʒ ont fi lun de eur ſur⸗ 
charge le comẽ, ꝑ mitt᷑ eins dez pluſours beſts en le come 
A il deuet la auer a cõminer doqz ceſti cõminer, qᷓ lup ſen 
te greue, puit ſuer verz lup cẽ b̃ de adinefurerit de paſt, 
E ꝑ ceſt ſuit touteʒ lez cominers fra admeſureg, ſibñ ceux 
q nauet᷑ ſurcharge le comẽ, come ceſti q auet᷑ ſurchar q, æ 
lup q̃ poꝛt lact᷑ fra admeſur auxi. Et le br eſt vicoũtiei di 
reſt al vit, æ ne ra returnabł, æ le foꝛm̃ del br᷑ eſt ticl. 
C Rex vit᷑ æc. Queſtꝰ eſt nobis 2 q5 25.5 C vxoꝛ eiꝰ in © 
tuſte ſuꝑonerauerũt comunia paſturã ſuã in N.ita qd in 
ta plura habẽt aialta c pecoza Þ habere debtt, æ ad ipſoa 
ꝑtinẽt habẽ d. Et ideo tibi pᷣcipimꝰ, qq infte & fine dilati⸗ 
done admenkt fat paſturã illã . ita qd þ5 2B « C nd habeãt 
in ea plura aĩalia ⁊ pecoza qᷓ; habere debẽt, æ ad ipſos ꝑti⸗ 
net habend, ſcdᷣm liben tenem̃tũ fuñ, qð habet in eað vil-= 
la. Et qð pᷣd A. habeat in paſtura illa tot animalia  peco 
ra, quot habere debet, c ad ipſi ptinet habẽdũ, ne ampli? 
inde clam̃ audiamꝰ. 
¶ Mes ſi le tñt ſurcharge le come oue ſez beſts æc. le ſnr 
nauet᷑ br de admeſurem̃t 93 le tñt, meʒ il ſẽble q̃ ie ſtir po 
et diſt! ſurplut pur dark feb. Et aſt; diõt, qᷓ le ffir poet a 
Auer aſſ. vᷣs le tñt pur ceo ſurcharge:quar il eſt diſtutb. del 
:h pn de ſon _ de ceux caſes. Ss 
- TMesſilefiir ſurcharge le comẽ le tñt nauet᷑ bf de ad⸗ 
— vers le ſñx, mes i auera aſſiſe de ſon comen v3 
¶ Et iſſint i le ſeigniour ſop appꝛow de ſon comen et ne 
dimit ſutticient comen al tenant, ie tenant auera aſf.xc.ct 
nemy bꝛiete de admelurement ec. Et ceſtup que ad comẽ 
5 Q. v. apper= 
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appertenant a certein nombt᷑, on comẽ p eſpecialtie a cer- 
tein nobze tra admeſure,# vn tñt auet᷑ bed admeſuerm̃t 
vers lup, mes ceſtp q ad come appurt᷑ ſans nõbꝛe, ou coen 
en groſt ſans nombt, ne kra admelure, ne bt de Admelur 

ne giſt vers iur. | i 
C Et en tẽpʒ E.1.fit agre,q vn viſiñ auer h de dme 
o ſurem̃t 5s anter viſiſi, lou itz entre come p cauſe de viſt- 
nage #c. Et ſi le vit᷑ ne voil fair le adineſur ec. il auct Ft 
FT 6 Plar, vel cauſa nobis ſigniſices. Et ſil ne retoꝛñ cauſe 
al Plat ul auet᷑ attachm̃t v3 le vit᷑. Et ceſt ple poct eſtre 
remouc hoꝛs del colitie ꝑ Done al ſuit le ꝓt ĩũs cauſc mo 
Tre en le br, mes al ſuit le def.il couiẽt mõſtre cauſe en le 
bt᷑, ſicõe en repł. Et le bt de Pone eſt ticl. ¶ Bone ad pe⸗ 
titionẽ petẽtis coꝛã iuſtit᷑ ec.tali die loquelã, q eſt in coi 
tuo ꝑ bt᷑e nẽm ink . 4 B. de cõmunia paſtura in M. ad⸗ 
mẽſurãda, æ lum c. pᷣdõ B qv tũc ſit ibi pᷣkato A inde rel⸗ 
8 poſur? &c.+ habcas ec hoc br̃e & aliud bre. Et ſur ceſt bt 


de admeſut paſtut le pł entre ſon pieint en le com deuãt le 


vit᷑, come il fra ſur rept ſue ꝑ bt al vit᷑, (ur cea le vit fra 
pꝛecept vers ie def. c. garñ luy de appere, æ ſũ vient, et 
© riens plev en bart, ou graunt ceo, donques le vit᷑ fra lad⸗ 
meſurem̃t. Mes file defend monſtre cauſe al vit᷑, pur que 
- admeſuremt ne bra fait, ſembt q̃ le vicne doit fair adme⸗ 
ſuerm̃t donq; {ſur ceſt bt̃, mes q̃ le pt? doit remoner le plee 
p Poze en comẽ bank, ꝑ quei Done ie det. auer iour dap⸗ 
pere tc. Et lil ne appere, d onq; iſſera bre de diſtt᷑ dire al 
vic de diſtt le partie, ticl tour ſerra done p ceſt bt̃e, qᷓ.ij. 
com poient cltT ten? parenter le date dei br c le retoꝛñ vt 
pcelł, æ en les.ij. com̃ publike ꝓclam̃ pra fait, q̃ il venet a 
monſtre pur ̃ admeſurem̃t ne fra fait. Et ſil ne veigñ al 
diſtt̃ retoꝛſi, donc; br ſerra aF al vit᷑ de fait admeſuermt 
3 _ — ceo eſt done per leſta: ute w. 2. ca. 8. Et le 
¶ Rex vit æc. Cũ A nuꝑ nobis queſt? eſt,. q B. E C. in 
tuſte ſuponerauer cõᷣmuniã paſturã ſui in MN itaqd in ea 
plut habeant aiailia # pecoza & habere debeũt, æ ad ipſos 
ꝑtinent habend, per qð tibi pzeceperimus,-qb iuſte et fine 
dilatione admenſurare faceres paſturã ill, ita quod pzeb. 
B. e C. non hůbeant in ea plura afaliat pecoza i habere 
debent, et ad ipſos Etz: habenð ſchm liberũ teneinẽtũ 
ſuũ in eadẽ villa. Et qv pꝛeð A. habeat in paſtura ilia tot 
aĩ alla & pecoꝛa, quot habere debet, et ad iplum ꝑtinet ha⸗ 
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bend, ne amplius Ec.ac tu nichil mde feceris, ſicut erque 
rela ipi? A.accepimꝰ, cũq; in bt᷑i ño de admeſurat᷑ pai⸗ 
ture ſtatuerimus, qd poſt magna diſtriſtionẽ dentur dies 
infra ques duo cor teneant᷑, ad quos pclametur,qu reus 
veniat actozi reſpondere, ad que diem ſi non venerit, fiat 
admenſuratio ꝑ defaltã:tibi pᷣt᷑, ſicut at tibi pᷣcepet᷑, quod 
iuſte ct fine dilattone admenſurare fat paſturã antedict3 
iuxta tenoꝛt᷑ alt᷑ius bfig nti tibi inde direai,et iuxta feʒm̃ 
ſtatuti nt̃i ind ꝑuiſi æ editi, ne p pfat I.opoʒteat nos ſu⸗ 
per hoc iterato ſelicitari. Teſte cc. ¶ Et quãt ic ple eſt re Þ 
moue ꝑ ie one en coen bank, æ le pl appe, et le det᷑.auxy 
dogs ie pr count £5 le def. et vide ie form del count en bli⸗ 
uer de entts des plees. foli. 128. Et ſi le def. gran dauer 
admeſuroment, iſſera bt al vir de faire le ad meſurem̃t, @ 
fra tiei. C Rex vit᷑ ⁊c.ꝛecipimꝰ tibi qð aſſũptis tecum 15 
vij.⁊c.ꝑ quos c. qͥ nec æc. in ꝓpꝛia ꝑſona tua accedas ad 

cb muniã paſtut admenlurand, et ꝑ cot ſacramtũ admen 
{uT fac cõmuniã paſturã pᷣð, ita qd pb S.? C. dekend nõ 
phabeant plura æc.et ad ipᷣos ꝑtinenc havend ico liberũ 
teñ fuñũ, ið havent in eadẽ villa. Et qd pd NR. habeat in 
paſtura iila tot aiakae pecoza, quot haberc de bꝛt, & ad ip 
ſum ꝑtinet habere ſcdᷣm libec᷑ teñ ſuũ, quod habet in eadẽ 
via, et admenſuratioñ quã ac.ſcire fat coꝛam iuſtit᷑ nr̃is 
ec. fab ſigillo tuo, et ſigiilis eor ce. PEN 

¶ Aps ic pone ret᷑ de rem̃ ie plee deĩ admeſurem̃t hoꝛʒ del © 

com̃, ſi ie det. fait defaut al tour de ref del b Hong ifſera 

br al vit᷑ a diſtt᷑ le def.ct en m̃ le bt᷑ ſert cõteigñ, Qt face 
ouert ꝓclam̃ en ij.com̃ cc. tc det. venet᷑ en le coen bake 

al tur del > del diſtt a rd al pt᷑ ce. Et fate vit t᷑ le bꝛiet 

ſerup æc.et le det. ne veigñ, dõq; iſſera bꝛicł al vit᷑ de faire 

admeſarement. 1 ä 

¶ Et appiert ple liuer des entres des pices,q admeſure D 

ment ne Fiſt £5 le fir del ſotle fo. 128. Et ft hoe ſoit vne E 

foits anmeſut᷑ p bf de admẽſur᷑ paſtu® direct ai vit᷑, et ꝑ ł 

vid ac.et puis d ſurchargt᷑ le cõen aps, dõq; le pty {ſuit 

le pꝛim̃ bt auãt, aũa bt al vit᷑, qᷓ ẽ eppelt'be de ſcdᷣa ſuꝑoñ 
tt le br eſt tiei.Nex vit᷑ ec. Mõſtrauit nobis A. qv cum 

the bre nm nuꝑ tibi detnliſſet de cõia paſtut᷑ ſua in N. 

painEfurans,$ B. imuſte ſuponerauit. Et paſtut᷑ illam 

p pceptum nm, put moꝛis eſt ĩ regno nfo admẽ Fc. ids 

B. paſtut᷑ iliã poſt admenſut̃᷑ þb itũ [taſte ſuponeranit, 

| Tiþ@D diſpẽdiũ ud modicũ ⁊ granam̃, chtra oats ta? 
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ni fap hoc ꝓuiſi.Et quia eid A. iuxta foꝛmã cinfs (tas 
ſubuenit volumꝰ, vt tenemur, tibi p̃ꝭ, qð tu in ppzia ꝑſo 
na tua accedas ad paſturã illã, æ p ſacrament᷑ ꝓboꝛũ & le 
galiu hominum de balt tua, ꝑ quos rei ᷣitas melius ſcit᷑ 
voterit de ſcda ſuponerat᷑ etuld paſtur diligent inqͥras. 
Et ſi ꝑ inqͥſit᷑ iilã paſturã illã ꝑ pᷣf .. poſt admẽſut᷑ it̃ũ 
tniuſte ſuponerat᷑ inueneris tũc de aũijs illis in paſtura 
illa vitra debitu numet᷑ poſt pzima admenſurae poſitis 
vel de pcio illoꝛum nobis rñdeas ad ſcaccat᷑, et ſuꝑponerat᷑ 
amoucas ſnp2ab T. xc. 
¶ Et appiert ꝑ cẽ bt᷑, q hõe aña be d ſuponeraẽ EF le pʒꝛĩ 
bt de Admeſutem̃t de paͤſtut qᷓ eſt vicõtiel et direct al vi? 
i le vit᷑ fatt admeſurem̃t p ce bt᷑, et puis le det. ſurcharge 
le cõen ãßs, ſibñ coe t b de Nomel neſur aß hoꝛs de comen 
bank k iugem̃t la doñ ec. mes ſᷣ ie br de admeſurem̃t ag al 
vit᷑, ꝑ q il fait admeſurem̃t, ſi le def. charge te cden aþ3,t 
br de ſcda ſuꝑonerat᷑ fra a hoꝛs del chant᷑. Meg b iuge⸗ 
ment dõ en cden bank de admelut tc.ſi le deĩ.ſurcharge le 
cden,ic b de ſcdᷣa ſuꝑonet᷑ ł᷑ra ag. hoꝛs de cõen bank ec. 
Et le foʒme de coñt in bt de adment eſt tiel · ¶ Et vnde 
pd qrens q̃rit᷑, qð cit ipᷣe ſeiſitꝰ ſit de vno mel ci ꝑtiñ in 
S. ad qð id qᷓrens habet # habere debet coiam paſtut᷑ cũ 
quatuoꝛ eqͥs ęc.in centũ acris paſture vocatis W. quoli⸗ 


bet añ.ꝑ totũ annũ ꝑtiñ. Et þd defend ſeiſitus exiſtit in 
dfiico ſuo vt de feod de iiij.virgatis fre ci ptifi in eadem 
villa, ad Js id defendens habet et habere debet cõmuniũ 
paſture cit centũ equis, æ xx.bouis &c. quolibet aff ꝑ totũ 
annũ rom HB defend, iniuſte ſuponerauit cõmuniã pa 


fnt pd vocat᷑ B. ita qð t ea plut habet aĩalia c pecoza © 
habere debet;# ad iþm PLinet hr̃e, vnde dif, ꝙ detertszaf 
tſt, et dani habet ad xx.li.#c.et petit adꝛnenſurat᷑ cc. 
C Et pie vt de ſcva ſuponerat᷑ le pk recoũa ſeg dam Vs 
cẽt q fuitdef.en le pꝛim̃ br̃, et auxi il foꝛt̃et᷑a al Foy tʒ beſ⸗ 
tes q ii mitt᷑ en paſture ouſtt᷑ le due nõber aps lad meſur 
ment fait, et tout T eſt ꝑ le ſtatut de wꝛꝛ. 
C Mes nota,q ꝑ le bt de admenſuratione touts les com 
miners fra admeſures, ſibſi tõe teux q font parties al bÞ 
mes vncoze {i aſt᷑ de eux qui font cominers, que ne fuer 
partie al bt de admeſurem̃t cc. ſurcharge le comen apꝛes 
ladmeſurement, ils ne fozfeitt ces beaſtes, ne le value de 
ceux queux fuet᷑ en le paſtat᷑ ouſtt᷑ ie due nomber, pour 7 
que ils ne fuet partpe al pꝛimer bzieke, ne le 8 
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cduera dama vers eux pour cel ſurcharge en ceſt btiefe 
car bꝛiet᷑ de ſecũda ſuponeratione ne gift, i non ſolement 
vers ceſti, vers que le pꝛimer brief fuit ſue. 
| _. CBzetiede reparatione facienda. 

Siet de reparatione facienda giſt en diners cafes , vn 3 
T eſt lou. iij.ſont tenants en comen ou ioint᷑ ou p indiui⸗ 
fo de molyn ou meſe.ac. le quei cheit en dekap, e 16 vople 
fairr reparation, c ies auters ne voil ces faire: il aũa bre 
vers eux, le quei ſerra tiel. 1 BED 
C Ber vit ec. Si A. fecerit ac. tũc ſum̃ c. B. æ C. ꝙ fit B 
Ec.olteſur,quare cit id . B. æ C. quodꝭ molẽdinñ ĩ . 
p20 indiuito teneant, ipᷣi exitꝰ inde pꝛouenienteʒ ꝓ equa 
U poztione inde ꝑcipient, et ad reparationẽ æ ſuſtent᷑ eiul⸗ 
de molendim teneat,ar yde B. C. licet poꝛtionẽ de exi⸗ 
- ib? illiz iþos cotingentis pcipient, reparationi tamen et 

fuſtentatioi pd moledint cotribuere cõtradicũt, in ipiꝰ A 

dñnũ nõ modicũ E grauame, vt dicit:& habeayz ibi ſum̃. ec 
¶ Et iſſint ſi home ad vn meſe adioinant a mon meſe, et C 
i ſuſtt̃ ſon mele giſer en dekay al nul de mon mele:ieo a= 
uera bꝛiet᷑ vers lup de reyareiler ſon meſe en tiel foꝛme. 
¶ Pꝛecipe I. qd ec. reparari far quandã domũ ſui i N. D 
que minat᷑ ruinã ad nocumentũ liberi tenemẽti B. ĩ ea⸗ 
dem villa, quã reparari debet Eſolet, vt dicit ec. niſi.ec 
¶ Et iſſint ſi ieo ate vn paſſage ouſtT vn põt, que vn au⸗ 
ter doit faif,ct il ſufff ie pont de gyſer en dckap, ieo aña 


bꝛiet vers luy en tiel foꝛme. 5 : 
C Rex. ec.Pzecipe A.ꝙ.c.reparari factat vna cũ . et 
E. participibus ſuis pontẽ vel quoddã ſtagnũ ĩ M.qð cñ 


. eis reparari debet, vt di, et niſi c. Ucl fic , quendam 


ponte, vel quodda ſtagnũ, qui vet qt dirutuz vel diruptũ 
eſt ad nocumentũ liberi tenementi B. in ead billa, quem 
vel quod facere debet et ſolet ec. vt dicit. Mel ſic repara- 
ri fat᷑ cũ B. C. ꝑticipibus ſuis foſſata cæ wallias i N. 
que diruta ſũt ad nocumẽtũ liberi tenem̃ti B.æ C.quaʒ 
vel que cum eis reparare debet & ſolet, vt dicit.c. | 
¶ Et ſi aſcun pont, ou walt, ou ſuer ſoit enfreint al nuꝭ d E 
pays, al ſurmiſe fait de aſcii pſon de ceo en chaunt᷑ troy, 
que certein ꝑſons deuet᷑ ceo faire, il auera byiefe al vicoũt 
a diftt tieis plons,que deuet ceo reparer, a cauſer eux de 
reparercelt c. Mes appert ꝑ le Regiſter, le roi mand 
fon cõmiſſion al vit᷑ denquerer, que deuet tait᷑ tiel pont, æ 
gue il eux diſtt a faire ceſt, ⁊ reparer ceo:meʒ eſtouitt yer 
| | eſtatu 
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cſtatut fait anno.28.ca.9.E.3.q comilb ne łra faſt al vik 
de pndt᷑ enditem̃t: et trop puit mand al vir de diftt ceur 
pſ9s q deuet᷑ faire ou repait᷑ tiel ch pnpn, on cauſep, ou 
pauem̃t:et ſur £ t et Plut fit ne fait rienʒ, et attach.ſur 
E. Et ſi łpoũt ou chympn ſoit en le cõſine des com̃, ii aũa 
ſeueral bre a cheſt᷑ vit᷑, q̃ iiʒ diſtt᷑ ceux ẽ iour balywpkes, 

q is oue t3 hoes V1 auf corn fert ; poũteʒ a chiming.ec. 
¶ Et eit auter bꝛiet en Regiſter en title deg bꝛiefs, ð Ex 
graui querela ticl. : : + 
C Rex maioꝛi et vif de L. ſalutem. Ex parte w. nobis ? 
oſtenſum, qd cum ipe habeat quoddã ſelarium cũ ꝑtiñ in 
pd villa de Z. ac J. habeat pre ſelariũ cum pertiñ in 
eade villa deſuꝑ ſelarium pᷣd dirutũ et confractũ, ad nocu 
mentum ſelarii ipſiꝰ w. et per pᷣfaaum J. ſcdᷣm cõſuetud 
ville pzeb reperari d2beat:tdein tamẽ J. ſelariũ illud re⸗ 
parari cõtradicit, pꝛout dicit, ad graue damnũ ißiꝰ w. et 
contra conſuetudð pꝛed. Et quia nolumꝰ, qu eidem w. in⸗ 
iurietur in hac parte, vobis pzcciptinus, qÞ vocatis coʒã 
vobis partibus pzed, auditiſq; hinc inde eoꝝ rattonibuz, 
eidem w. in pꝛemilb fierifac debitum c feſtinum iuſticie 
complementum, pꝛout de iure & ĩcdᷣm conſuetuð c. 
¶ Et fur ceo le maire et vit᷑ ou bail pꝛocedt᷑, et fra pꝛo⸗ 
ces vers les parties ac. Et ſi ils ne voile, ii poit ſuer Ik 


et Pluries et attachement vers le maire et baplie. 


¶Bꝛeue de curia claudenda, eſt pur repa⸗- 
kation de ſeg haps. 3 
Z Reue de cut᷑ claus poet eftre ſue deuant le vit᷑ ẽ le con 
et donques le biet eff tiei. 8 
¶ Bex vie ec. Juſticies . quod iuſte clandat cuf ſuam 
in N. que aperta eſt ad nocumentum liberi teneineti B. 
in eadem vilia vel in alia villa, quam clandef debet æ ſo⸗ 
. Jet, vt dicit, ſicut rationabili᷑ monitrare poterit, quod ea 
claudere de dat. ne amplius.ac. | TOE IT HEN 
H (Et ceſt bf giſt ou vn hoe doit enclos ſõ ſoſle de vn ant 
fon viſiñ̃, et ne voil faire ceo, il auera ceſt bt᷑̃, & le b poet 
eſtre ſue en comen banke:et don{s le bꝛiet ferratiel. _ 
C Rerec.Pzecipe A. quod iuſte tc. claudat cut ſui i N. 
que apta eſt ad nocumentũ liberi tenem̃ B. vſq; ibi, öbet 
J et lolet. Et niſi. Ec. Et teſt bzick poet eſtre remoue hozz Vl 
con al ſuit le pleint᷑ ſans cauſe, et al ſuit le def. ilcouient 
mere cauſe en ie bre. Eten le fpn del bꝛiel lerra cel? ye L 
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Fint executio bzeuts ac.ſi cauſa ſit vera, aliter non. 2 
¶ Et ie cur clauð ne giſt {i nd verʒ ceſtp que ad ciof pꝛo⸗ 
chein adiopnant al terre le pleint᷑, ct ne gift fi non pur cet 
que ad eſtate de krankt᷑ en la terre, car tenant a terme des 43 
ans nauera ceſt action. Et le vie we giſt en ceo bꝛief. Meʒ 
i ſembe, ſi home ad comẽ ẽ grade waſt alup x a ſes heirs C 
du a terme de vie, æ ceſty q̃ ad terre adioinant al cẽ waſt, 
que doit enciob enger le waſt et ſon ſole, ne voil faire ſon 
cnciofl. vncoze le cotniner nauet᷑ ceſt acciõ pur t damaꝭ, qᷓ 
il ſuſtepne c. Tort q̃ le cominer poet diſks t5 beſteʒ, dam̃ 
fet᷑ en le fre eſt ſon comen, q̃ʒ le bt̃e ſupp ad nocumentis 
liberi teñti le pł,ã ꝓue q i pleĩtit couiẽt auer !ſople adioy 
nant. ec. ſil auet᷑ act᷑. Et le ꝓces ẽ cebre eſt ſom̃ attach.et D 
diſtt :e ſil appere, et puiʒ fait defaut,il aũa diſtt᷑ en lieu v 
petite cape tc. Et lil fait defant al iour de cẽ bt᷑e t᷑, aũa 
bre denquere des dam̃, et auxi bre de diſtt de faire iz re⸗ 
parationg. ac. Et en cẽ bt̃e ii en ſon coũt couient monſtre E 
leTtein del terre ñ̃ le pt ad la adioynaunt al def. et le cer⸗ 
teinte dei tert q̃ le det. ad adioinãt, i ql il doit encloſſ. de 
alleg. pꝛeſcript᷑ dei encioſſ. c.come appiert ꝑ le coũt en le 
liner des entres des plees, folio.3 2. pꝛimo latere 
. Bꝛeue de quo iure. : | 
| Reue de qus iure gift ou home ad terre en fee, æ vn Fx 
autre claim le comen en cel terre:donques ceſtp qui 
doit la terre auera ceſt bzief vers ceſt cominer que 
claim le comen et le fozme del bziefeſt tie. 
¶ Rex vir ec. Si A. fecer ec.tiic ſom̃ c. B. quod lit Ec. & 
oſtenſurꝰ quo iure exigit cõmuniã paſture ĩ terra iþi? Þ 
deſicut idem A. nullã habet cõmuniã in terra tpi? . nec 
idem W. ſeruitium ei factat,quare comuntam in tert | 
ſius N. habere debet, vt dicit, et habeas ibi. ce. 
¶ Et ceſt bꝛiet gift pur le ſeignour del ville ou del waſt, 
ou pur aſcutt autre tenãt que ad comen, clam̃ p aut en ſa 
kre, coment q il ne ſoit ſeigñ dei waſt ne del vill ec. Et ce J 
bt en la nature eſt vn bt de dꝛoit. car quant le pł ad coũt 
en ceſt bt̃᷑e, le def. fert delens, ferra ſon title daũ le co⸗ 
men, et alleg. ſeiſin de ceo, et les cſpleis.ec. Et qv tale ſit i 
ius ſuũ offert cc. come le db fra en bꝛiet de dꝛoit, ⁊ donq; 
le pt en le quo iure ferra defent᷑ et defends le ſeiſin all per 
ie del. en le quo ture, et ioindt᷑ le mis ac. ſur le mere dꝛopt 
©. oup batalt᷑. c. Et vide ceſt coũt & foꝛm̃ de pkeb ẽ quo iut᷑ 
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x StE ceſt quo ture poꝛt p ij. ſom̃ æ ſeuerãs gift ele nõſuit 
lun ne kra le nöſuit de lauter, æ ceſt quo iure giſt Bs ſeue⸗ 
ral fr3,coe appiert . 14. Hen. 3. mez en ceſt caz it ſembt, 
1 q ils fert᷑ ſeueral defence, itz ferra ſeneral titles, ioum 
ie mps ſeuet᷑, e le view fra grant en ceſt b. Et ie ꝓt᷑ en 

ceſt bzief eſt ſom attach. diſtt̃, c aþs apparance ſi def. 
fait defaut, iſſera vn grand diſtt en lieu de petit caþ.4c {4 
.. C Bxcuederattonabilibusdimfis. c 

M iet de rationabilib? diuiſis ẽ vn bt̃e de det en fa na⸗ 

ture, æ gilt ꝓperm̃t lou ij.homes oũt terres en diũʒ vil 

les ou hamcletteʒ, iſſint que lun eſt ſeiſi del tert᷑ en iũ vil 

on hameiet, & lauter del tert en laut᷑ vil ou hamelet a 
lup & ils ne ſauet᷑ les bondes deʒ villeg ou hamelet, @ 

le tert᷑ 1,4 que eſt la terre laut᷑ « donqz a mitt᷑ ceux bovs 

ẽ ktein cẽ bt᷑e giſt pur lũ vz laut, e le foznie V1 bre ẽ tpel. 

N (ex vit᷑ æc. Pꝛecipimꝰ tibi, qð iuſte & ſine dilatide fat᷑ 

eſſe rationadiles diuiſas inter terra .de W. ĩ C. ram 

D. de E. F. ſicut eſſe debẽt a ſolent, vnde idẽ A. querif, 

quod pzeb D. pluʒ inde trahit ad feodũ ſuum qᷓ; ad ipſum 


© 


pertinet habend, ne amplius cc. Teſte.æc. | og 
O CEtceft bꝛiet᷑ giſt pur tenant cn fee ſimple, # vers tent 
a terme de vie, et en ceo bꝛiet ic tenat a terme de vie auen 
. aide de ceſti en reuercion, et ils potent ioindt le mis ẽ ces 
bzick,et fra trie ꝑ grande aſſiſe.æc.come en auter bꝛiefe de 
dꝛoit ſerra: Et ceſt bzick eſt viconticl, c poit ct deterini⸗ 
ne per le vit, car le pl ſur ceſt biete ferra ſon pleint de⸗ 
P uant le vic,ct en nature dun count, et ſur ceo le vie ferra 
pꝛecept a garner le det.Ec.Etquant il viẽt, le pt ferra ſo 
count. et le det᷑.reſponð q cel in ie contie,x fil ne dedit.a c. 
donã̃s le vit᷑ ferra le particion & diuiſion del terre ent᷑ eur 
ꝑ certein metes bondes: Mc; ſi le partie det. boil pled E 
ſoindr ie miſe.æc.ſur le mere dꝛoit, et lup mitt᷑ en gran 
af7.doxqs le pleint᷑ couient remouer ceo.c.per Mone faz 
tauſe, et le det.puit remouer t᷑ oue vn cauſe #c.cop eſt dyt 
en auters bꝛiefs, et ie coũt en ceſt bt᷑ eſt de tiei ſoꝛme.· 
n CEtidem Þ.mod venit e dicit, qu cñ rationabit᷑ c rect 
dintf eſſe debẽt, int terrã pꝛed M. ic. in S. terrã ipſius 
A. in B. diuiſis pzeV incipient᷑ verſus boꝛeã in quod loco 
vocato R. et ſic dirccte verſuʒ auſtrũ in longitudinẽ ꝑ 1. 
viqz E.vizraquasdiniſas pzed M. æc.nihil habere debet 
verſus occidẽtem, idem N. c. vitra diniſaz pꝛeð traxeritt 
ad feodũ ſuum in S. de terra ipſius A. tricent᷑ acẽ _ E 
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re Ec. Unde id A dicit qð qͥdã d nup pater ſu? fuit 
eiſitꝰ in dñico ſuo, vt de feodo ꝑ diuiſas metas c bodas 
tepoze pacis tẽpoze a c.capiẽ d inde explet᷑ æc.ad valẽtiã, E 
qv tale ſit ius ſuũ offert #c. Letñt poet ioindt᷑ le mis per 
battaile ou p graũd aſt. c. 
¶ Et diuers tñtʒ en come dũ vilt ou hamek poiẽt vſer ce 
br verz ceſti q elk tft daut᷑ vit adiopnant, & ilʒz count vn 
coũt, fert lour ſeueral titles en cẽ coũt, æ lict les eſpłeʒ 
ſeueralm̃t en m̃ le count: Qð vide in le liuer dez entrez 3s 
plees.fot. 167. . 
¶ Et le det. fert ſon defence ſeucralm̃t vs cheſt de eux, et B 
pit gager battail ou ioindt᷑ te mis a fon pleſure #c.doqs 
les pl3 repiter a cel, reherf de nouel lour conit, alice 13 
eſplees, come auãt, & doqz de ioindt᷑ le mis oue le tñt ſur 
le mere dꝛoit, ou ꝑ battail al pleſure le tfit. Et ſiiʒ ioindt̃ 
le mis en le cofitie denat le vir ꝑ battaile ceo tra la deł᷑mi 
ne, mes nemie ꝑ grañd aſſiſe c. Et il ſeble q tñt en taile, 
ne ꝑſon de eſgliſe ne tñt a ᷑me de vie nauet ceſt bt̃᷑e, quar 
couiẽt auer eſtate de fee maint᷑ ceſt br̃, æ ſom c ſeuerãce 
giſt en ceſt bx, + le view fra graunt en ceſt br̃e, c ioint᷑ ou D 
copcener eſt bon plee en ceſt br. Et le br poet ctr poꝛt vs 
diuers ſeueral tñtʒ aſſes bien, qᷓ ont tenem̃ts en ſeucraitie g& 
ou en come en laut᷑ ville. | 


¶ Ex parte talis. a 
S Eſt br de ex pte talis giſt, ou home aſligñ auditourz F 
i vn bailie ou reſceiuer daccõpt᷑ ec. les auditozzne 
voit alower al baily ou reſceiuer ſeʒ reaſonabł alow 
accs {q iz deuet᷑ fait, meʒ lup cõmitt᷑ al pꝛiſon cc.oꝛe ceſti 
q eſt iſſint en garde auer cẽ br de Ex pte talis tc. Mez ſi 
home poꝛt bk daccõpt, e auditours ſount aſſignes a luy q 
eſt bailie ou reſceiuer, de pꝛendt᷑ ſon accopt cc. uz ne voił 
alo wer a lup ceux allowaces q iz deuet᷑ fait .#c.ilnauer 
cẽ br de Ex ꝑte talis, ne nui aut᷑ remedie en ceo cas, quar 
il poet mõſtre ceo cas as iuſtit᷑, c eux fert᷑ remedie. 
¶ Et ſi le pł daccopt ſoit ſue en Lodt vs vn relceiuer Ec 
ou en auf court de recoꝛde, c le party appet᷑, c auditours 
a lup aſſigñ p le court æ c. ilz ne voił alo wer al reſt᷑ ticis 
allowances q il pent᷑ q̃ ilʒ deuer fair:oze ii nauet᷑ Ex ꝑte 
talis ec. Et le fozine del br ex ꝑte talis eſt tie t. 
¶ Rex ec. Ex parte A captiæ detenti in pꝛiſona nta Lin⸗ 
colñ ꝓ arreragiis cõpoti ſui, in gas 25 at ie = 
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teneri de tẽpoꝛe quo fuit baitin® ſu? in N. nobis eſt oſten 
ſũ, qð auditoꝛes cõpoti pdictip ipſũ B ad hoc deputati; 
iplũ A ſup eod compoto indebit᷑ grauauerunt, onerãdo 
ipſũ de receptis, qᷓ non recepit, vel non allocand ei expent | 
E liberationes rationabiles, in ipſius A damnũ non mo⸗ 
dicũ E grauamen. Et quia nolum®?,qd eid A. iniur ietur 
in hac parte, tibi pᷣcipimꝰ, qð i pb A ꝑ teſtimoniũ audi⸗ 
for cõpoti liberatꝰ fuerit. a inuenerit tibi ſuſfit᷑ manucap 
tozes,q eũ manucapiant habcre coꝛã theſaurario  baro- 
nib? nfis de ſcaccario nt̃o, ad reddenð pꝛetat᷑ 2B copotum 
ſuũ iuxta foꝛmã ſtatuti de cõmuni cofiiio regni nti inde 


ꝓuiſi, tunc ipſũ a pꝛiſona ÞÞ; li ea occaſione + nõ alia | 


detineak in ead deliberare facias p manucaptionẽ ſupꝛa- 
dictã. Et ſcire far pꝛed qð tũc lit ibi ck rotulis æ tali- |. 
is, ꝑ quos pꝛeð A copotii ſuũ pꝛiꝰ reddidit, ad faciend et 
rectpienÞ in pᷣmiſt q de iure ⁊ ſcᷣm fozma ſtatut᷑ pᷣdõ ind 
fuerit faciend, habeas ibi noĩa manucaptop illox, + hoc 
bꝛeue. T. c. Mide ſtatutũ inde weſt. 2. ca. II. 
¶ Et ceſt bf bra retoꝛneable deuant le treaſozcr del eſche 
ker, c deuant les barons del eſcheker, c. a certeine iour, 
come appiert ꝑ ie br̃. | | 
¶ Et ſi home ad auditours aſſigñ alup en Lond 'plep- | 
tie, qur pꝛiſt laccopt, et ne voił allo wer ſes tailles ou au⸗ 
ters choſes deſtTallowes, mes luy comit al gar # pꝛilõ, 
Spur ceo ꝗ̃ il eſt eſtrãge en le citie, il ne ſauer trouer ſuer⸗ 
ties en le citie delup pꝛendt᷑ al bailic pur ſuer ſon br de er 
parte talis #c.donqs il puit many al chaunt᷑, æ mitt᷑ ſuer 
tp en le chaũcerie deuãt le roy la cc. Et ſur ceo il auet᷑ bf 
al vit de Lond hozz del chauncerp rehert ceſt matt, et co⸗ 
ment il ad trouer ſuertie la ſolonc le ſtatut Ec.comand les 
vit de lup deliuerer, æ le br fra tiel. c 1 
¶ Rex vie Londeñ ec Ex parte A cc. vt ſupꝛa, vſq; ſbi, 
non modicum et grauamen:æ quia ide A foꝛinſecus eſt in 
ciuitate na Londoñ # ignotus, per qd inanucaptoꝛes de 
radẽ ciuitate inuenire non poteſt, de habend ipſum cozam 
thelaurario a baronibus nt᷑is de ſcatcario ad reddend co |; 
pot ſuũ yꝛed, et ad tacienð viterius; et recipicnd qV cus 
ria nt̃a cõſiderauerit in þmils, voſq; alios inanutaptoꝛes 
ꝙ de ciuitate ab eodem Þ admittere recuſaſtis, ac ide 4. 
ſufficient manucaptozes coꝛã nobis in cant᷑ nt᷑a inuenit. 
vc C D æ E. decor Ebot᷑, qui eũ manuceperũt habes 
co; thelanrario vel eius locũ tenẽte, breit nfi67s 
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kraccario,in quindena Paſche ꝓximo futuro, ad recitans 
ibidẽ compotũ ſuũ pzed, e ad ſtand recto in pꝛemiſt᷑ ſcdᷣm 
koʒmã ſtatuti de coi colilio regni nti inde ꝓuiſi:vobis pci 
pimꝰ, qd ipᷣm. Þ.a pꝛiſona pᷣdict᷑, ft ea occaſione # no alia 
detineaf in eade, iterim deliberari fat᷑ ꝑ manucapt᷑ ſupꝛa 
dick. Et ſcit᷑ fat᷑ pᷣdict᷑ B.ꝙ tũc lit Ec.p 2 pᷣdict . cõ 
potũ ſuũ p21? reddid ſupꝛad, et ad faciend & recipiend qy 
iuſtũ fuerit c cõſonũ rationi. Et habeas ibi hoc bꝛeue #c. 
¶ Et ſi remain en pꝛiſõ, il puit ſuer ex ꝑte talis t᷑ deuãt 
le treaſozcr æ les baros de eſcheker,#ſur ceo il puit aũ bt 
hozs del chaunt᷑ direct al treaſoʒer # baros del eſcheker, q̃ 
ils pzendr ſuertie de cẽp q eſt en pꝛiſon ſolonc le foʒme dei 
ſtatut. Et q̃ iiʒ tuy face deliucret᷑ hozs de pꝛiſon ac.æ aũa 
aunt br̃e al gaoler, q̃ ii mand le coꝛps deuãt le treaſoʒer et 
barons del eſchcker, æ q̃ il deliũ le coꝛps, quãt t treaſozer 
# bar93 a luy mitt᷑ br de t fait æc.q̃i bt appiert ꝑ tregiſf. 
¶ Et ſi home ſoit cõmit al gaoł ꝑ les auditours pur are= 1 
rages de ſon accopt,# puis il eſchape hoꝛs de pꝛiſon: oze 
ie gaoler ſatiſſiet᷑ le ptie,a'q ſuit il fuit cõmił à lup, t'ga 
oler auera eſpecial bzief ſur fon cas vers le pꝛiſoner, pour 

_ reſpond? pur leſchape et des dark que le gaoler ad ſuſteiñ̃ 
ce: quei biete eſt entt᷑ les bꝛietes de ex parte talis en le 
egiſter, mes il ſemble reaſonable ; q ie gaoler lup puit 
repꝛendt᷑, e iſſint eitlopinton de aſcun liners. . 
¶ Bꝛeue de excecutione ſuper ſtatutũ 
mercatozum. 
mel de Executione ſity ſtatutum mercatoꝛum gilt 
en cas ou home eſt oblige en ſtatute marchant deuant 
aſt᷑ maire ou baulł daſcũ vilłou bozough,q ont power 
de pꝛendõ tiels obligat᷑ ou recognub en certiene ſome dar⸗ 
gent a paier a certein tour, a quei iour it ne ceo paie cc. 
donc; cẽp, a q tiel obligat᷑ ou reconut᷑ eſt fait, puit vener 
al maire, ou a ceſty deuãt q tiel reconmł ou oblig. eſt fait, 
E de lup pꝛier de certiſſer cẽ obligat᷑ æc.en t chaunt᷑ ſouth 
fon ſeale, accoꝛð al ſtat᷑ute de Ito burnel de ceo ent fayt. 
Et fu ne voir ceo certifie, come il deuer, dong le reconiſe 
puit auer tiel bztefe direc al maire. 
_ CBexdilecis ſibi maiozi Lincok, æ T.clerico ad recogñ 
debitoꝛũ apud IL. accipienð deputatis ſalut᷑. Ex parte. 
nobis eſt oſtenſum, qðd cum R. anno regni nei decimo,co= 
ra w. nuꝑ majoze ville L incoł, æ H. nunc clerico ad hmõi 
recogn in eadt villa accip depuk, 1 ſe 1 
. | | ii. 
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pꝛel. A. xxiiii.li.iuxta foʒimã ſtatuti dudũ apud Atloñ bur 
nel ꝓ mercator editi, certis terminis ſoluenð:æ licet ter⸗ 
mini ſolutionis pzed iam diu ſunt elapſi, idemq J. vos 
ſepius requiſierit, vt nos in cant᷑ noſtra de recogñ pv iux 
ta foꝛm̃ ſtatuti pᷣd certificaretis,# vos tamen nos in cant᷑ 
nta pᷣð ſup recogñ ÞÞ hucuſq; certificat diſtuliſtis. æ ad 
huc differtis, vnde qua plurimũ admiramur, vobis ma- 
damꝰ, qð ſcrutatis rotulis de hm̃oi recognitione coꝛã pf. 

W. r B. anno pb facis in cuſtodia vr̃a, vt dicit᷑, exiſtenti⸗ 
bus, ſi inueneritis recogñ pꝛeð in fozma pꝛeð faca fuiſſe, 
E kminos ſolutionis pꝛeð elapt᷑ fuiſſe, et nos in cant nfa 
alias inde certificatos non fuiſſe, tũt nos in ead cant ſup 
recogñ ÞV diſt inte et aperte, iuxta foꝛm̃ ſtatuti pꝛedð ſu 
ſigilt ꝓ recogñ mercatoꝛũ ibid deputatis certificetis vt 
bom up hoc fieri facimꝰ, qd ſcdᷣm foꝛm̃ pv ſtatut᷑ ku⸗ 
er Iiaciengy. „5 | 

¶[ Et il ne voik certiſie p ce bt, tl poet ſuer Alias E Ply | 
rics * attacherht vers le mait & ł clerk. Et appiertp cell - 
bre,q ſi lobt ſoit vn foitz certifie cn chauncerie,que ceo ne 
derick eſtre certiſie arrere ſans affidanit fait,q excc ne fu- 
it ſue ſur ceo & donq̃s il auet᷑ eſpet᷑ bt̃᷑e al maire pour cell 
ccc. car donqs ſerra pzis ſeueral obł᷑ fur cheſt᷑ certificat. 
C Et auxi ii content eſtre certiſie ſouth le ſcat de luy que 
eſt deputie pur le ſealer lobł᷑ del ſtatut. ¶ Et i maire fait 
1 al chant᷑, don le party auet᷑ tiel bzicf dexecut᷑ le 

atute. 

- C BexvirLincolfi ſalt᷑. Quia A. de B. coꝛã C. r. D. cle 
rit᷑ ad recognit᷑ debitoꝛũ apud L.accipiend deputatis.vł 
ſic, coꝛaam D. maioꝛe: Mel fic,cozam J. nuꝑ maioze ciui⸗ 
tatis ne L incoiñ,æ F. clerit᷑, vel tũc clerico ad recogñ de 

bditot᷑ apud L,acciptenÞ deput᷑, recognouit ſe debere E. de 
cem libꝛas, quas ei ſoluiſſe debuiſſet ad feſtum cc. añ. c. 
E eas ei nondũ ſoluit, vt dicit᷑, tibi pꝛecipimꝰ, qdð coꝛpus 
d A. ſi laicus ſit, capias, et in pꝛiſna nt᷑a ſaluo cuſtodi 
fat᷑, donec eidẽ E. de p debito velrecutot teſtam̃ti pzeb 
E. de pꝛed decẽ libzis plene ſatiſfacerit. Et qualiter hoc 
pꝛeceptum nfm fuerit executũ nobis ſcire facias in oca- 
bis fancti Dilk vbicungz ec:ꝑ litteras tuas ſigillatas, et 
habeag.æc. 
6 CEt cẽ bre poet eſtre fait returnable ſibien en le comen 
banke come en bank le roy. ¶ Et ſi home fait ſtatut mar 
h chãt en C. li.paiabł᷑ a diuers iours, ſũ fail de gy 
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tun des ditz iours, le ꝑtie, a q̃ le reconut᷑ eſt fait, ſuet᷑ exe⸗ 
cut᷑ pur ceſt iour, æ ne tarier de ſon execut tang toutʒ les 
tours de paiment ſoient paſt, cõe il ferra dun obi. C Si 2 
hoe ẽ obt de pater.xx.li.a diners iours, i naa act de det 
k ceſt obt tanc toutz ies iours de paiment ſoient paſſes. 
Mes fi cẽy qeſt obł en ſtatut merchant eſt vn clerke, ou 
abbe gc. dõq; le br̃ de exet᷑ ẽ daut᷑ ſoꝛm, ſcʒ: Mex ec. Quia 
A. p ſona eccłie de . coꝛã ec.tibi pᷣt᷑ qv pᷣd..decẽ libre d 
bonis ᷑ cattalt᷑ ipᷣiꝰ .in bali tua mobilibus fine dilation 
leuari, e eund E.habercfar. Et qualit᷑ hoc pᷣceptum. ec. 
Quar clerke ne tra pꝛis p ſon coꝛpa ꝑ t᷑ ſtatut. Et ſi pꝛot᷑ 
ſoit agard de luy pꝛendt᷑ ꝑ ce ſtatut, i aũa bre al vie, q il 
ne lup greet ne moleſt᷑: ſil ad luy pꝛis per ct, q il lup de 
litter, ſil ne ſauer cauſe pur. q il ne deuet᷑ emoy t pꝛiuilege 
del clark. Et en aſt᷑ tiel bre eſt vn ꝓuiſo en le ſine del bre 
mis ſic: Pꝛouiſo qd pᷣð decẽ libe de t᷑ris, bonis et cattali 


ip̃ius A. ſi nõ leuat᷑ fuet᷑ iuxta foʒm̃ ſtatuti pᷣb lenent, vt 
eſt iuſtũ c. Teſte cc. 
1 ſoit obl en ſtatut marchaunt, en. xx. li. ⁊ le ſtat 5 
eſt certilie en chant al ſuit ie reconiſe, & puis le deuie, oꝛe 
les exet᷑ poient auer eſpet᷑ br al maire, rehert᷑ le certit:fapt 
3 — de certif.ceſt arere en le chaunt᷑:et 
t bve eit tie... 


C Monſtrauet᷑ nobis J. a w. execuk teſtamẽti: I de B. 
qd cũ M.æc.vt ſupᷣp, vſq; ibi, iuxta foʒm̃ ſtatuti þbÞ certifi 
caretis, vos tñ ꝓ eo qð ꝑ rotulos veſtros inueniſtis, gy 
cant nfe ſuper cad recognit alias eſſet certiſicat᷑, quicqd 
inde fecet non curaſtis, ac pfaf execut᷑ coza nobis in cant 
noſtra 7 conſtituti aſſeruerunt, aliquã execut᷑ re⸗ 


cogfi þd in vita ipᷣius 4 ſeu poſt moꝛtẽ ſuã virtute certi 
fit inde cancelk pꝛius fact nulla tenus fact fuiſſe, # no⸗ 
bis ſupplicauet᷑, vt ſibi in hac parte velimus de remedio 
ꝓuider̃. Et quia eiſð executot᷑ quatenus iuſte poterimus 
in hac parte velimus ſubuenire, vobis mandamus quod 
ſcrutatis rotulis vris hm̃oi recognit᷑ contingent᷑, ſi inue⸗ 
neritis recognitioñ illã in foꝛ ma pꝛeð fattã fuiſſe c termi⸗ 
nos ſolutionis tranſacos eſſe, vt eſt diſtum, tũc nos in ca 
cellaria nr̃a ſuper recognitionem p dick diſtincte æ aperte 
ſub figiltis vt̃is, ꝓ recognit᷑ debitor ibidẽ deputak, pꝛout 
moꝛis eſt certiſicetis, nõ obſtate qd cancellarianra pzius * 
inde extitit certiſicata. Teſte Ec. — "© 
Mes ceſt bzieke non eſt grant ſi non t aſtidauit et ſere⸗ 
Fs R.iy. ment 


ES . 
ment kart en le chancerie ples extcutours, ou ceſty © vott 
auer ceſt execution. c. | 
EY C.BBzeuedeexecutione fur ſtatute 
| de Dtaple, | 
TD ET fihome deuant le maire del eſtaple ſoit oblige en cer 
O tein ſome ac. De pater a certein tour #c.acco2d al eſta⸗ 
tute de ceo fait, ii ne paie c. dons cẽp a que loblig eſt 
fait, venet᷑ al maire, æ lup mt̃e leſtatut, ⁊ lup pꝛier de cer⸗ 
tifier en Chauncerie ſouth le ſeale a cco depute, cde il fra 
Cur eſtatut marchãt, ou t maire puit aF execution, ſi le p= 
tie ſoit demurrãt deins ſon furifdictis;on ad res du biẽs 
deins ſon turifdictis Ec.Et file inait᷑ ne voil certifier c. 
al p21er del ptie,dongs il auera bt hozs de chaũt᷑ al mair 
de certifier c. come il auet᷑ ſur ſtatut marchaunt mon⸗ 
ſtre en Chaunt. ac. Et. fur ced Ar et lut᷑ & attache⸗ 
ment verz le maire (i beſoigne ſoit:æ qtiãt tmaire ad cer⸗ 
tilie le ſtatut ſouth le ſeale a ceo appoint, donq̃ʒ iſſera ie bf 
dexecution vers le partie de lu pꝛẽdt᷑ c dextendt᷑ ſe; tres 
Ec. Et cẽ bt ſerraà toutz ditʒ retoznabl' en le chacerie,s ne 
mie en banke le rop, nen comen bank ,coe le br q iſkfera de 
faire execur᷑ fur ſtatute marchant, æ le fozme del br ẽ tiei. 
¶ Rex vi Lincoł ſalutẽ.Quia R. de w. xx. die Septt⸗ 
bis, anno æc.coꝛã E. de B. maioze ſtapulente de B. ad 
recognitionẽ debitot in eadẽ ſtapula accipienð deputat᷑, re 
cognouit le debere w. de F. octo libt᷑ #c.quas ei ſoluiſſe 
debuit in leſto æc.tũc æc.Et eas ei nõ dũ ſoluit vt de, tibi 
pcipimꝰ, qd co2p? pᷣdict᷑ N. ſi laicꝰ ſit eapi.s i pꝛiſona nia 
donec eidẽ w. de pᷣdict debito plene ſatiſfecerit ſaluo cuſt 
dire, oĩa terras c catalla ipſiꝰ BR. in balliua tua per ſa⸗ 
cramentũ ꝓboꝛũ c legaliũ hoĩm de balliua pᷣdict᷑ p quos 
rei veritas meli? ſciri poterit iuxta verũ valoꝛẽ eo und 

-dtligent extendi Eappzeciari# in manũ noſtrã ſeiſiri fat, 

c eaÞkato w. quouſq; ſibi de debito pdict ſatiſfact fnerit. 
liberari fat iuxta foꝛmã ozdinationis inde fact. Et qualit 
hoc pᷣceptũ noſtrñ fueris executus ſciri fat nobis in can⸗ 
cellaria nfa in craſtino aĩarũ ꝓximo futuro vbicũq; tune 

fuer it ꝑ as tuas ſigillatas, & habeas ibi hoc bꝛeue cc. 
¶ Et p ceſt breappiert,que le vit᷑ pꝛendt᷑ le reconifour,# 

& tend? + pꝛiſet᷑ les terres biens & chateux, Eceo extent 
| pziſement retoꝛne en chauncerie #c. Et ſur ceo le reco⸗ 
niſe ſuek vn bꝛiele al vicounthozs de chaũcerie a deliuer 
aluy ceux terres et biens al value de dette. ec. ops 
. 1 21 
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bk eſt appelt'vniiberate,ect le br eſt tiel. 
¶ Rex vit᷑ ac. Cũ B de w xx.die. vſq; ibi ꝑ litteras tuae 
ſigillatas, æ tũc ſic: Ac tu nobis returnaſti, qð pᷣdict᷑ N nõ 
fuit inuentꝰ in balliua tua, poſtqᷓ br̃e nẽm tibi liberatũ fu 
it, ſed qð cepiſti in inanũ ntm oĩa terras c teñta & cattalt' 
ipſiꝰ 1K indicta bait tua, ea extendi # appᷣciari feciſti iux 
ta tenoze bzeuis nt᷑i pᷣdicti, vcʒ duas partes vni? meſua⸗ 
gii, qᷓ appꝛeciant᷑ ad quinq; libꝛas, tibi pᷣcipimꝰ, qd eid X 
dia tras t᷑ teñta, et cattalla Þb ꝑ te in manũ nm ſic cap⸗ 
ta, ſi ea ꝑ extentã # appꝛet᷑ pꝛeð habere voluerit, liberes, 
habenð ĩuxta foꝛmã o2dinativis pᷣdicł᷑, quouſq; ſibi de de⸗ 
bito pd fuet ſatiſtadũ. Et qualif hoc pᷣreptũ nrm fueris 
execut?,ſcire fat in cant nt̃a in qndena paſche primo fu⸗ 
turo, vbicũq; tunc fuer it p litteras #c.et habeas tc 
¶ Et i home ſoit obliqᷓ deuãt le maire de Staple, ou en 2 
ſtatut marchant deuant autre maire c. et nad frez finon 
en Durham̃ ou auter coũtie palentine,donqs ſur certiſit᷑ 
fait en le chaũt᷑ del ſtatut ple maire c. ſur le retoꝛʒñ del 
vit᷑. q̃ il nad terres ne tefits c. deins ſon bailł #c.doqs le 
ꝑtie poet ſurmiſe, qᷓ ii nad riens ſinon en le com̃ palentine. 
Ec. pier. letenour de recozde ſoit maunð la de faire ex- 

ecut᷑, æ ſux ceo ſurmiſe il auer tiel by. 


tie palentine. 


REF venerabili in xþo pri I eadẽ gra Dunelmn epo, vel 
ct? canceUario in epiſcopatu Þdict ſalut᷑.a c. Tenoʒe cu 
iuſdã ſtatuti de ſtapula facti coꝛã w ð w nup maioze ſta 
pule weſtm̃ ad recognitiones debitoꝝ in eadẽ ſtapula acct 
piend denutat᷑ de, xi. li. T.de w iam defunct vt dicit, a E 
de R ciui Londð ꝑ Agnctẽ, qᷓ uit vxoz H. de N de epiſco⸗ 
patu Dunelm̃ nup recognitis, t ꝑ MN W nunc maiot dice 
ſtapule in cant nra miſſi, vovis mittimꝰ pᷣſentibꝰ int᷑clu 
ſũ, vt inſpecto tenoꝛe pb viteri? ad ꝓſecutionẽ katherine 
ã fuit vxoz pꝛefat᷑ T E c N. de L. executoꝝ teſtam̃ti 

pzed ¶ executionẽ recognitionis pꝛedict᷑ fieri fat, put de 
iure a ſcdm legem & conſuetudinẽ regni Inglie fuerit fa⸗ 
tiend. Teſte. cc. „ | | 
¶ Et lite ſtatut ne ſoit ſulficientmt certiſie en le chant p v3 
le maire #c.pur-ceo  ilad omit aſcun pcel de obligat᷑ . cde 
noſm̃, ou ſurnoſm̃, ou auter matter. 4 eſt effea, don ſur 
5 45 M. iiij. : aſtida⸗ 
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affidauit fait, q il nad ewe exet᷑ ꝑ reaſon de ceo certifif, it 
auer notel bre al maire t clerke ec. de certifier le ſtatute 
plenemt arere en le chaunt᷑ niẽt obſtate ſon certiſicat fait 
auant. Et ceſt bt appiert en le Regiſter. 
¶ Et ſi le maire fait certiſicat del ſtatute al chaunt᷑, æ de⸗ 
Uuer ceo al partie q eſt reconiſe, & le partie retient ceo cer 
tifit᷑, æ ne mitt᷑ ceo al chauncerie,# puis auf chaũt᷑ eſt fait 
oꝛe le partie couiẽt auer nouel certiſie a ceſt chaũt᷑, aut᷑m̃t 
il nauet᷑ execution del ſtatute ſur ces certiſt᷑ fait al aũciẽ 
chaũceler, qᷓ ne fuit deliuet᷑ en chaũt᷑ en temps, & doqs il 
couient ſuer bf en chaunt᷑ direct al maire de fair nouei cer 
tiſicat, æ le br fra tie. 
C Rex c. maiozi ſtapuie weſtm̃ ad recognitiõeʒ debitoꝝ 
in cad ſtapula accipienð deputat᷑ ſatt᷑. Ex parte D ec. no⸗ 
bis eſt oſtent, qd ca w de E tc anno regni nt̃i tertio coꝛã 
vobis in ſtapula pv recogñ ſe debere pfato A. xl. li. iuxta 
foʒmã ſtatuti ſtapule pd certis terminis ſoluend, et licet 
vos termino ſolutionis pᷣd elapſo R epᷣo Lonv nuꝑ cãcei 
lario nfo diu inofficto cant ſtetit, ſub ſigillo officit veſtri, 
put moꝛis eſt certificaueritis, quia tame þÞ D dicia cer⸗ 
tificatione penes le hucuſq; retinuit, æ pᷣfatus R nup cã 
cui pꝛiꝰ nominatim inde certificaſtis , ab officio ſuo cant 
a diu eſt t extitit oneratus, volumꝰ & vobis mãdamꝰ, qd 
dica certiſicatione pꝛefat᷑ nuꝑ cant᷑ ꝑ vos ſic fact᷑, ſane et 
integre vobis reſtit᷑, ſcrutatis rotulis de hmoi recogni⸗ 
tione coʒã vobis anno pd factis, ſi inuencritis recognitio⸗ 
ne pᷣd facta fuiſſe, tũc canEnto moderno in eað cã⁊t᷑ ſuper 
recogũ pd diſtinde & aperte iuxta foꝛmã ſtatuti pd,ſub fi - 
gillo pꝛo recognitionibꝰ ſtapule pᷣd deputato certificet in 
ditale, vt viteri? ſup hoc fierifaciamus,qd ſcm foꝛmam 
ſtatuti pᷣd fuerit faciend, diua ccrtifif pꝛius ſic facta non 
obftante.Teffe tc. | = 
C Mes note ſi in le pꝛim̃ certiſit᷑ il naneterpzeſb le ꝓper 
noſm̃ del chaunceller, q dõq̃ʒ il putt anef deliuet᷑ cel certi⸗ 
ficat al nouel chanceler, & buet bien dauet᷑ execuciõ ß ceo, 
# pur ceo eſt bon de fair certifif generalm̃t al chaunceller 
#c.ſans noſm̃ ſon pper noſ .. + 
. Reconufen countie deuant le vicoũt. 
C home conuſt deuaunt le vicount en le courte del cor 
a paier a vn auter perſon certeyne ſomme de argent al 
certepne iour, ſii ne paye ceo al iour, donques le reconiſe 
auera bztefhozs del chaunt᷑ al vit᷑, lup cõmaunde de _ 
execucio 


1 . \CMesu 
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execucion ſur ceſt reconut, & le bt fra tiel. RY 
¶ Rex vit᷑ ec. Mõſtrauit nobis A. qð cii ipſe implacitaſ= 
ſet in com̃ tuo ꝑ br̃e nfm B. e id B. in pleno com̃ illo re⸗ 
cognouit le debere pᷣfato A certa pecuniã ad certũ termi⸗ 


nũ reddend, tu tñ termino illo elapſo eandẽ pecuniã eidẽ 
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A non dũ ſolutã ad qremonia ſua ſcᷣm recognitione ſug 
habere non feciſti, in ipſiꝰ Þ dãnũ nõ modicũ c grauamẽ 
Et quia ei . put iuſtũ fuerit ſubuenire volent᷑ in hac 
pte, tibi pᷣcipimꝰ, qð ſi ita eſt, cũc pecuniã illã de bonis et 
cattalt᷑ ipſiꝰ B in balliua tua leuari, x illa pfat A.ſine di⸗ 
2 habere fat᷑, ne clamoz ad nos inde ꝑueniat iterat?, 

eſte. cc. 
C Mezſeble q̃ reconut᷑ fra fait quaunt plee eſt penð en le Þ 
com̃ 'p br le roy deuãt le vic entre les ꝑties de det #c.mes 
fi nelt aff tiel plee ped en le com ꝑ bt̃, mes ꝑ pl, gre ſi ceſt 
reconuſãce fra fait. Et ſẽble reatonabk q il poet eſtre pꝛis 
ſibñ quãt le pr de det eſt pende en le com̃ deuãt le vit ꝑ pt 
come ũ fuit per bt le rop. | — 
C Mes i home voil vener en le com̃ deuãt le vit᷑, la en 
la court conuſt de paier certein ſomme dargeta vn autre 
perfo a certein tour æc.lou neſt aſt᷑ pleint ne actio penð la 
ẽtre les pties, fi ceſt reconus fra-bon ou nient quere:ſeble 
en reaſon q ſil ſoit ſouth te ſomme del. xl. s. q̃ tiel reconut 
kra bon, c lict᷑ le ꝑtie. Et file ꝑtie ad bt le rop direc al vir 
de fair execucio de tiel reconnt᷑ (come auãt eſt dit) le vic 
ne voilf ceo faire, donques le reconiſe poet ſuer Alias ct 
_ et attachment vers le vic ac. Et le fozmedel bziefe 

a tiel. = 
CRexe#c.ExparteÞ accepimus, qð cũ nup tibi pcepert 
m?, qð i B recognoſceret ſe debere A tant, tũc ipſũ B 
diſtringeres ad p debitũ eid A fine dilatione reddẽd, ac 
licet iũ B coꝛã te recognouerit le debere pfato A. ÞÞ de⸗ 
vitũ, tamẽ ipſũ W ad debitũ illud reddẽd diſtringer̃᷑ hac⸗ 
ten? diſtuliſti, æ adhuc differs, in ipſiꝰ A. damnũ no ino⸗ 
dicũ c grauamẽ:c ideo tibi pᷣcipimꝰ, qð fi ita eff tũc execu 
tionẽ recognitioniʒ ſine dilatione fieri fat᷑ iuxta tenoꝛẽ mã 
dati noſtri pᷣ d, c hoc nullo modo omittas. T. c... 
2 e per ceſt br̃ q ſi ie reconiſour ne voit re⸗ 
conuſtr᷑ ie det arere deuãt le vit᷑, quãt il viẽt a luy de fair 
execut᷑ c. meʒ dit q̃ il ad ceo paie #c.que adonq̃ʒ le vit ne 
putt fair execut᷑ de ceo. Et eſt auter br en tiei ſoꝛme. 
C Rex vit᷑ ec. Pꝛecipimus tibi, qð G > recognouit 1 


C 
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Et ſur ceo it poet auer Are Plut᷑ & attach. 


¶ Bꝛeue de perambulattone facienð. 

ZBeue de painbulatione fat᷑ couiẽt eſere ſue p aſſent de 
ambideux pties lou ilz ſont en doubt des bödes de lour 
ſeignouries, ou de lour villes: dong itz per aſſent poient 
ſuer ceſt bt diren al vi? de fait le pambulatio,s demitt᷑ leʒ 

bonds t limitz en certein parentr eux, æ le br̃ eſt tiel. 
¶ Rex vir ac. ꝛecipimꝰ tibi, qd aſſũptis tecũ.xij.diſcre 
tis c legalibꝰ militibꝰ in com tuo, in ꝓpꝛia ꝑſona tua ac⸗ 
cedas ad terra A de B in N. et rõ C de Dm Ee p eoꝝ 
ſacrãm̃tũ fieri far̃ pambulationẽ int᷑ terrã ini? A. in N. 
E terra ipſiꝰ C de D in E ita ꝙ pabulatio ta fiat ꝑ cer⸗ 
tag metas æ diuiſas:qapzed A & C poſuerũt ſe coꝛũ no⸗ 
bis in pambulationẽ iliã: et ſcire facias iuſtit᷑ nis apud 
weſtmonaſtet᷑ cc.tali die, vel iuſtit᷑ ad pꝛimũã aſſif ac.ſub 
ſigillo tuo æ ſigillis.iiij. legaliũ militit ex illis qͥ pambu⸗ 
lat᷑ it intfuet᷑ per quas metas et deuiſas ꝑambulatio illa 

facta fuerit, et habeag ibi noĩa militum et hoc Nat, 
| N e rop 
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Cet le rop poet faire fon cõmiſſion direc as auters ꝑſõʒ 
de fair ce painbulaT, ũbien coe al vit, de certifier ceo en 
come bak,onenle chãcerie, ou ailours æc.Et tiel cõmiſ⸗ 
ſion eſt fait ſouent foitz pour faire pambulatis et diuiſion 
de. iii.ou iiii.coũties, lou ils fot en dout des metes # bodz 


de iceux, et ceſt pambulat᷑ kait per aſſent des ptiez liet eur 


ſeignourie, et auter q̃ eſt tefit en fee ſimple dauter ſeigno⸗ 
rie adioinãt ſue tiel bziefe ou cõmiſſiõ,ꝑ que ꝑambulatiõ 
eſt fait : oe i ſemble, q̃ ceo ne liet᷑ ceſty en reuercion: ne 
pambulation fait p aſſent de tefit en taile ne liet᷑ ſõ heire. 
¶ Et ie perambulation poet eſtre fait pur diuers villeʒ c 
en diuers com̃, et les pticz couiẽt vener en ꝓper ꝑſon en t 


tkhancerie, et la conuſtt᷑ et graunt᷑̃, que ꝑambulation ſerra 


fait entre eux.æ ceſt conuſance ſert᷑ enrolł en la chancerie, 
et ſur c⁊o le cõmiſſion ou bueke iſſera cc. Et ſi les parties 
ne poient vener en chaunt᷑ de conuſtt et graunt᷑ dauer ti⸗ 
el pambulation:donqs itz couient ſuer vn br de Dedimꝰ 
poteſtatem direct a certein ꝑſon de pzendt lour conut᷑ æc. 
de certifier ceſt en le chaũcerie ſouth ſon ſeale æc.⁊ donq̃ʒ 
Cur ceſt certification ? en chauncerie ceſt cõmiſſion ou bt᷑e 
putt elk graũt, comẽt que les parties ne appere en pzop 
perſon en le chauncerie de pꝛier ce. 

| ' C Bzene de warantia carte, 
(RBiefe de warrantia carte gift pzopzemet ion home en⸗ 

fefte auter per fait,# oblige luy et ſes heires a garrant᷑ 
ec. oʒe ſi le feſte ſoit implede en aſſiſe, ou en bziet dentt en 
nature daſſiſe, en queux act᷑ il ne puit vouch.⁊ c. donq̃s il 
auera ceſt bꝛiefe vers le feffour ou fon heir, q̃ fiſt tici gar 


rant᷑. c. et le bre eſt tiel. 
¶C Rex ac. ꝛecipe A. quod iuſte #c. warrantitzet B. vnñ 
meluagium cum ptift in D. quod tenet. de eo tenere cla 


mat, æ vnde cartam ſuam habet, vt dicit, et nill ac. 


Vel fic. Maneriũ de N, cũ pertifi,ct aduocatioñ eccleſie 
eiulſdem ville, que tenet t c.vſq; ibi, vnde carta ſua habet 
vel cartam D. patris vel matris vel alterius anteccſſozt3 
cuius heres ipſe eſt vt dicit, et niſi c. 


—_ 


L :CEtcoment Ile bziefeſapþ, il tient del def. vncoꝛe ceo 


f 


neſt inſiterial, ſil tient de lup ou nient. 5 
¶ Et auxi fi ie pk tient per homage aunceſtrel del defend 
alcun terre, et eſt implede, et nad aſcun charter de ceo:vn 
toxe il auera ceſt bzicfe de warrantia carte vers dete ge 


. — 


E 
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ambideux lour heires. Mes {i tenãt a ternie de vie dun 1 


D 


F 
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e le bfe dirra. Unde cartã habet ec. Et vnt᷑ il nad chart 

a mt̃e, mes ſolem̃t tener p homage aunt, le ql implie vne 
garrank, e pur t᷑ en ceſt cas ceux parolz, Unð cartã habet 

ec.neſt material. | 

CEt ſi hoe leſt ter a kme de vie, rend cert᷑ rent, ou fapt 

don en tail rend rent ſans fait, et puis le leſſe ou le done t 

implede en ticl act᷑, lou ine puit vouch dong il aua ce br 

de warrantia carte vʒ le leſſour, ou donour ou fon heire, 

q ad le reuert᷑:car cẽ reuert᷑ rent reſerue fait vn garrak | 

en ley ple ſtatut de Bigamis cap. vitimo comet q̃ ii nas 

alt᷑ fait de . ¶ Et ſi höe don tre a vn en fee ꝑ fait p ceun 

polx, Dedi conceſſi xc.oze il tra ten? a gart ce treal fette 

p ceux ꝑolx.æ ſi le feffe ſoit emplede il aũa bre de warra- 

tia carte vᷣs le feffoz ꝑ ceux polx, Dedi cõceſſi #c.mes ne- 

my vs ſon hr̃e:car lheirne bra lie al gart ꝑ le fait le pere, | 

ſi non q̃ il obł lup & ſes htes a gart. #c.p expᷣſt ꝑpolx en le 

fait adire: Ego æ hered mei omnia þ5 terras ac. Warran⸗ 4 

tiſabim? cc. ¶ Mes nota q il naũa act de warrãtia carte 

vs le feffoꝛz, ou vs cẽy v3 q̃ il ad gart᷑, fil ſoit emplede en 

alt᷑ act᷑, en q ii puit vouch lu, car dog il doit luy vouche 

a gart᷑: & ſil ne voił luy voucher en lact᷑ ii nauera b̃e de 

Warrantia carte aps. | 

C Et hoe puit ſuer ce bre de warrantia carte auant que 

il ſoit impled ou ſue en aſẽ acc, mes vnt le bre ſuppolet 

q il eſt impled. Et file def. vient & dit, que il neſt implied: 

o2e per ceſt ple il confeſt te garrant᷑, æ le pt auera iugem̃t 

de recouet ſon garrantie, iſſint que ſi le det. ſoit implede a⸗ 

pꝛes t vouch luy a garratie,#ilentt en ie garrant᷑.⁊ pied 

E perde, per que le def. recouer en value: oze ie det. auera 

en value des terres le vouch, que il auet᷑ al temps que il 

purchace ſon br de warrantia carte vers lup, & pur ceo il 

eſt pollicie de poꝛʒt᷑ ſon bziefe de warrantia carte verz cẽp, 

auant q̃ il ſoit ſue, a lier les terres le vouch, q̃ it aũa a cẽ 

temps, car fi home ſoit vouche, il ne rendt in value foz{q3 

des terres que il auet᷑ al temps de vouch. ec. Et lil auer 

alien ſa terre auant le vouch. il rendr̃ riez en value, æ pur 

F eſt pollicie de pozk ſon bztefe de warrantia carta vers 

lup,quant il ad terre de rendt en value. Et per ceft bre et 

iudgement done, ſar cel terre ſerra lie #c, Mes vncoꝛe 

ki home recouer per bzicke de warrantia carte ion garrãt᷑. 

et ad lie la terre que le vouchead a ceſt temps: vnquoze 

Gil ſoit impiede apꝛes pour cel terre, pour quel il . 
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garrantie, il content voucher c#i Ss J il recouet᷑ ſon gar⸗ 
rantie,a defend la terre, ſit ſoit ſue enact en ql il puit 
vouch, aut᷑m̃t il nanet auantage ꝑ ret de fon garrante cn 
le br de wart carte. ¶ Et ſihde recouer fon garantie en F 
War r; carte. et puis il eſt emplede en accton, en qiilnepo 
pt vouch, coep aſſiſe ou p ſcire fat ſue b fine ec.oze il ſem 
ble,q ii doit doner notice a ceſti vs q il ad recouer 35 gar 
rantie de cel act᷑, et de pꝛier lup de monſtrer,ql ple il pied 
pur defend la fre ec.tamen q̃re de ceo. 
¶ Et ſi home eſchange terre oue aut p fait, fil ſoit ĩple, yz 
tlpoet vouch, cẽi oue q il eſchange la tre, p reaſon de ceo 
eſchãge:et auxi il aũa bf de gart des charts p ce fait def 
change, com̃t q n nad pots de garrauntie en le fait. Et le 
vouch aũa bt de gart᷑ de charts, tm̃ qre. | 
¶ Et ſi höe ſoit imple, q neſt t᷑ dei fre mes pnour dez ꝓ 
fits, il nauet᷑ br de gart des chart᷑s pour t᷑ q̃ ii puit riens 
pde ec. Et home aa bt̃᷑e de garf de chart᷑s coment que il D 
putt vouch. en lacẽ q̃ eſt pozt vs lup , et lil recouer en le 
garrantie de charts, et yd apᷣs en lact᷑ pozte vᷣs lup, en q 
. Hatia vouch ceſti, vs q̃ il ret᷑ fon gart:dogz il aũa bk que 
eſt appel Nabere fat᷑ ad valent᷑ æc.maint᷑ deins lan aps I 
recouere, et ne ſuera ſcire tat᷑. Et alſigñ afia bre de gar 
des charters, 88 
¶ Et hoe aũa br de gart᷑ des charts del kre lou rent £dV 
vs lup hoꝛs del fre c. mes la il doit vouch. del fre dyſ⸗ 
charge del rent ec.ſii puit vouch.en act. | 
¶ Et hoe putt poꝛte ſon bt de garrant᷑ des charts en ql F 
count ꝗᷓ il voił ſi le fait ne pozt date a certein lieu ou com̃ 
car dõq; il couient pozt le bt᷑ ou le fait poxt date. Mes ſt 
home poꝛt bt de gart de charts p reſon de homage, aunẽ 
ec. dõq; il content pozkle bt en le coũt᷑, ou la tt eſt ec 
¶ Et ſi hõe enfeffe auf de tert oue gart p fait ſi le feffee j 
fait feffem̃t ouſtt᷑.et repꝛiſt eſtate en fee arere: oꝛe le gart 
eſt deter mine, et il na ũa br de gart᷑ des charts pur ceo q 
il eſt eins de aut eſtate. f 
¶ Et iſſint ſi A. diſtt B. et enkeffe vn C. oue gart᷑, qᷓ en⸗ 
feffe D. oue gart:# q eſtrange entt,en q poſſ. B. le diſ⸗ 
ſeiſi releſe ſon drt: ozc touts les gart auant ſoient extiẽt. 
Et i D. reentt᷑, et eſt implede, ii nauera bt de garrant pe 
des charters, pour ceo que il eſt eins dauter eſtate et per 
tozt: Mes li home ſoit implede, per que il pourchace be 
de garrauntye des charters vers ceſtye vers que 7 


TY 
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car£,et iftiy vonch,aurien lact᷑, et puis pens le bt vne eſ⸗ 
trange q ad plus eigñ title entre 6 lup: vnt᷑ ceo ne abatẽ 

teſt br de garrantie des charts ſuc auant quod vide Hut 

21. Hen. 6. | 

55 C Si hoe ſoit impled en aff.#c . c᷑ il pozt bre de gart dez 
charters,et count q it eſt impleD p aſl. ac. et q̃ ii ꝑde fc. 
oꝛe ſi le pleint᷑ recouer ſon garantie æc.il recouet᷑ ſeʒ dam̃ 
et auxi dauer en value del terre ꝑde. 

N ¶ Et hõe puit ſuer diũs bt̃es de garrantie des charters 
vs diuers hoes, fil ad diuers gart vs eux, et il recouet᷑ ſe 
ueralm̃t Bs eux. 5 

N ¶ Be ſueĩ bt de gart des charts al cõen lep pour garẽ 
fait des terres en aunt demeine, 5 
C Et i hoe ad gart᷑ des charts peny; coment le pleint᷑ 
q ad lact᷑ vᷣs luy q poꝛt le bt᷑ de garT des charts ſoit non⸗ 
ſue en ſon act᷑, ꝭ ne abatt᷑ le bt᷑e de gart᷑ des charts, car ii 
puit ſuer ceſt bt de gart᷑ des charts, coment q ii nad act 
{ue vs lup del terre ec. = 

CWariefe de meſne. 5 
B; Rief dc meine gilt lou ſont ſñr meſne et t et cheſt᷑ tiẽt 
de auf ꝑ oweltie des feruicez;coe ꝑ homage fealtie # xx 

S. de rent annuelm̃t:oꝛe ſi je t᷑ pauaile ſoit diſtt᷑ pur le rẽt 
ou ſernices de meſm̃ ꝑ le fñr pamont, ii auet᷑ br de meſne 
zs ſon ſñr q eſt meſne, et per ceſt bt il recoũa ſes damm, 
ſu ſoit diſtẽ, et autment nient, et per ceo bꝛiete il luy com⸗ 
pellet᷑ de faire leg ſeruices, et paier᷑ les rents. Et ceſt bre 
our _ ſue en le counte deuaunt le vit, e donques le bẽ 

eſt tiel. 

C Rex vie ⁊c. Pꝛecipimꝰ tibi, qð iuſticies . qd iuſte æ 
acqͥetet B. de ſeruitio, qd C.ab eo exigit de libero teñ ſito 
qv de pᷣk.A.tenet in N. et vnde querik, qt ꝓ defequ eius 
diftringik, ficut rationabiliter monſt rare poterit, qd eum 
acquietat᷑ deb tat, ne amplius #c. „„ 

¶ Et ſũl ſoit ſue en comen bank. le br̃ eſt. 

C Rex vit᷑ æc. Pꝛecip I. qð iuſte #c.acqetet B. de ſᷣuitio 
qð nos ab eo exigimꝰ de libero teñ ac. vnde id . qͥ me⸗ 
dius elk int᷑ nos et pᷣk. W. eum 2cdetare debet, et vnde qz= 
rit᷑, qð p defecty eius diſtringit, et niſi cc. 

C Mes ce bt eit lou le roy diſtt᷑ pur ſeruices tc. 
¶ Et ſi aut᷑ ꝑſon ſoitſfir ꝑamont, dõq; le br eſt: MV ac⸗ 

quictet B. ec. qd C. de eo exigit de libero tenemento c. 
vnde id Z. qui medius eſt ink C. et pᷣͤk. . eum W 

| e 
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debet ec. Et le bt de meine poet eſtt remoue hozz del com FS 
al ſint le pleint᷑ ꝑ Mone ſas cauſe, et al ſuit le det. oue cãe 

come en rept, Et home puit aft acqͥtel, et ſuer br de meſn 13 

bt p diners voies. Un ſi le meſne grant a ſon t᷑ ꝑ ſõ fait 

ble tenour fait de lup acquit᷑ Ss fon ſir paramot, il ana 

bf de meſne ce grant. Aut᷑ cauſe dacqͥtel eſt, tou il tyẽt 

en frank almoigñ:et auf cauſe eſt, iou il tient en frak ma 

riage, ou lou il tient p autiel łuice, cõe le meſne tient ouſt᷑ 

t ẽ appeł owelte. ¶ Et auxi hoe poet aũ acqtel ꝑ pᷣſcript᷑ 

ſicde il tiẽt ꝑ homage ant ec. ¶ Et auxi p conut en court 

de recoꝛdð de lup acqter æc. Et ceux de Coꝛne wal clark a 

pledt ple de melne en le com̃ la ſans bt̃, et q ils ont ewe al * 

lo wance de © en eire, et com̃t q le br de meſne ſoit pend 

ent ie meſne Ele t᷑ ꝑpauale, vnt᷑ le ſir pamont diſt pour 
les rẽts © fuices le t᷑ ꝑauail, æ ne tarter tãq; le bt ð meſñ 
ſoit diſcuſſe ent᷑ eux,q ſil deue t᷑ acaͥt᷑ le t ou nient. 

¶ Et ſi hoe poꝛt bt de meſñ, lou il neſt diſtt, vnt᷑ le br eſt & 

maint᷑, mes ti ne recouet᷑ dam̃ donq;, car le bt eſt poꝛt ſo⸗ 

lemt de recouer le acquitel #c.coe ſii pozte bre de garr de 
charters, lou il neſt imptede tc. il eſt a recouer le gart pꝛo 

loco et tempozꝛ ee. . F# 

¶ Et ii le t᷑ tient ꝑ lesbuices q̃ le meſne tient ouſtre, et 

auxi ꝑ pluſours autʒ, ᷑᷑ ẽ bon oweltie dafi acqͥtel, pur T q 

eſt tiel plug:et comt q̃ ie fir deuie penð le br de meine 
vnd le br de meſne ne abatf, 5 

¶ Et ta terme de vie lou le rem Eouſtre en te, aũa br de S 
melne vs le meſne, mes t᷑ a terme de vie naũa bt d meſfi 
Hs cti en reuert᷑, mes tenant en do wer aũa bfe de meſne 
vᷣs ct᷑i en reũt᷑, pur ceo q̃ el ad ſon cſtatep la ley. Et le 

meine ad paie les ſeruices al ſñr pamont: vnt᷑ ſi ie tenãt * 

ſoit diſtt̃ aps pur ceux buices, il auera bzicfe de meſne vg 

ie meſne pour ceo, mes ſil ret᷑ damm̃ en ceſt bꝛieke, ẽ que⸗ 

ſtion. Mes ſcinble que el auera damm̃, pour ceo que le 

meſne.recouera damages vers le ſeignour, fil voile mitt᷑ 
ſes beſtes en le pound pour le tenaunt, et ſuet᷑ repł cc. et 
vncoꝛe nyent diltt en ſon def. eſt bon plee en bre de meſne 

Et lil ad paie les ſeruices, il ne diſtt en ſon defaut, car ſi 

te meſne graunt al tenaunt de lup acquite apzes le te= 

nour fapt il auera bꝛiefe de meſne ſur ceo, come ſemble a 

moye.. | | 


¶ Et le bat᷑ et fem̃ aũa be de meſne pur terres la femme 
lou ils ſont diſt? xc, Olin 


I 
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K ¶ Si ie meſne grant le menaltie a terme de vie, & le t at⸗ 


tozna ec. oꝛe le t᷑ nauera bt̃ de meine Ss cẽi grant a term 


de vie, mes t en taile aũa b de meſne. ¶ Et ant᷑ demeſñ 
eſt bon plee en bre de meſne. Et bre de meſne giſt vs t a 
terme de vie, ou le rem̃ ẽ ouſt᷑ en fee. ¶ Et bre de meine 
kra maint᷑ Vs lheit le melſne, lou ſon aunt aũa graunt leg 
kuices le t᷑ p fine ſi le t nad attoꝛñ accoꝛʒdð al fine:car il ne 
ſerra copelt'dattozner ſans graunt᷑ acqͥtel aluy . Et fil 
grant acqtel #c.ilafia br de meſne f t grant, et vnt᷑ ce co 
menk aps letenour. 
M C Dilet ſoit diſtẽ pur reliefe le meſne, ou pur reſonabk 
aide e c.il aũa br᷑e de mene Hs lup. 
N C Ouhoeett t ꝑ le curteſie del meſnaltie cc. ſi le t᷑ ſoyt 
diſtf, ie br de meſne fra ſue Hs ct᷑i en reuert᷑ et nemp vs 
k p le curteſie:qd Mide Milk. 4. E. 2. | 
O C Deignozte grant al bar e feme et as heires le baron, 
en q ſeruit᷑ ſue ꝑ eux le tenant ne voił attoꝛñ ſi nõ 4 ils 
voi grant᷑ de luy àcqͥt᷑ æc.ꝑ q̃ le bat grant᷑, qᷓ il et ſeʒ ht̃eʒ 
acquit᷑ le tet ſeg heirs, et puis t baron deuie, et le t᷑ pozte 


br de meſne Hg lheitr le baron durant le vie la feme q fuit 1 : 


fa terme de vie.qv nota Bilk. 5. E. 3. 
Y ( Et en tẽps Ed. le i. le t᷑ poꝛt bt de meſne,pur t᷑, que i 


ne lup acquite dun rent charge dd ec. pur 7 q il p ſõ fapt 7 


luy oblige de gart c acquit᷑, et fuit maint᷑. 


Q ¶ Un abbe ſue br de meine p reaſon dun cõkirmar, fayt 


KK a lup en krank almoign,et fuit main. 9. 5. E.. ¶ Si 
hoe ad iug. de recouer ſo acqͥtal en bf de meſñ, ſil ne ſopt 
acqͥte apᷣs, il auer ł᷑ © ret᷑ br de diſtring ad acquietand v3 
le melne, ſil ſoit iij.ou x. ans aps le iugem̃t don, & ceo eff 

S don ple ſtak de w. 2, ca.. ¶ Et file meine conuſt acqͥtel 
ꝑ fin, et puis il ſue ſcire fat᷑ ſur t᷑, c il ne vient al bt ref æ t 
dq; iſſera bf de diſtrinꝭ ad acqͥetũðd ac. et At e lut᷑ æt᷑ 
tanque il veigne, et ſil vient ſur le diſtt᷑ ad acquietanÞ 
t il ne ſauer riens dire c c.mes q̃ il doit acqt᷑ ac. dq; le pt 

T ret ſeg dam̃ vs luy. ¶ Et ſi le ant᷑ conuſt acqͥtel en court 
de recoꝛd, le t᷑ aũa ſcire fas vs their de m lant᷑ de iup ac⸗ 
quit᷑, ſaus aut᷑ eſpecialtie. ce. N 

N CEt ſihoerecouer acquitel en bf de meffi #c.oze ceo ii 
aña aps br de diſt ad acquietanð cc. Et ſil ne vient &c. 
il kra foziuge p ſon defaut del meſnaltie, et iſlint fi] vient 
E ſoit troue Hs lup ꝑ Hdit, il ſerra fozinge c. et 
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BR EVIV MN. 145 
cape, & petit cape,come en auter Pꝛecipe quod reddat, . 


¶ Bꝛeue de couenant. 
Rietz de conefit ſont de diners naturs, quar aſcung 2 
ſont inere ꝑſoncli, & aff couenantz ſont real pur auer 

_chob real, come tre æ tfitz,come coueñt aleuer vn fin 
de Tre Ec.elf couefit real. Mes br de conefit © eſt mere p= 
ſonel eſt lou home couent due aut p fait de faire a tup vn 
meſe ou aut᷑ qcitg choſe, ou de luy fuer, ou de lup enfef= 
ker tc. Et ne fait ceo accoꝛdant a fon coueſit:dõq̃ʒ ceſty a 
q le coueñt eſt iſſint fait, auet᷑ be de conefit 53 np. Et eſt 
vn note en ie BRegiſter,q eſt tiel. $20 debe: fieri bt̃᷑e ſcdᷣm 
lege mercator de cõuentione, qa non poteſt elſe placiti de 
cduẽtione ſine facto: Et dlibet debet ir:dicari ſc5m kattum 
ſuũ, nõ p alia icge,# le fozme del bf eſt tie. 
C Rex vir cc. ꝛecipe A. quod æc.teneat B conet Ec.de 8 
dampñ # de pdif p inſidelikatẽ © defectit W. filj R. ap⸗ 
pꝛenticij pᷣõ B infra ter minũ lex annoꝝ illatis eidem W 
_. Et ii home fait couenant p fait a vn auter & a ſeʒ heirʒ C 

de lup enteſte « ſes Hetrs dei uañ de D tc. oze fil ne voilt 
ceo fatre, & ceſti a i letouenant eſt fait deuie:oꝛe fon heit 
auet᷑ bt de couefit lut ces falt, ⁊ ant lafſign auet br de co 
nenant,lon le couenant eſt fait aloy'e ſes aſſigne. 
C Et iſſint exet᷑ àueta bʒiełde couenant de conent fait a D 
Jour teſtatour pur perſonet choſe, x ceux bziefs appet᷑ p le 

egliter. 2 3 e ee 
C Et appiert per le Regiſter, q home puit ſuer pi de co⸗ E 
nenant en le coũtie ou en hundꝛed tc. Et qᷓ i auera Re⸗ 
cozdare al vit᷑ de remouer hoꝛs de com en comen bank, ſt 
come il fra en repł ſue la. | 
¶ Et ſi le pleint de couenãt ſoit ſue en le hundzed on aut 
court daut᷑ ſũr, i auet accedaʒ ad curiã dired al vir de re 
mouer le ple en le comen bank. | . 
¶ Et le br de coneñt pur exet᷑ eſt tiel. P2er J quod gt. A 
A We C executoꝛibꝰ teſtamenti N couentions fact᷑ int 
im Ne w de E de tplow.caþ5d M moze appꝛenticij ꝑ 
ſeptenniũ moꝛatux, & cid N polt terminũ illũ cõpletũ p 
tantũ tẽpus quãtũ idẽ w intra didũ terminũ a fuitio e⸗ 
tuſdẽ M elongauerit ſeruitut̃, ad qua qͥdem cõuentionem 
3 . id w. p ſcriptũ ſuũ ſe ob⸗ 
lic, a niſi #c. Et ÞÞ exet᷑ 5c. bs 
0 | . aL. 018 


* 


_NATFRA 
6 CEt ſi home fait tiei couenant per parolx ou de luy faire 
aſcun meaſõ æc. Et il ceo miſtait, donques la partie aver 
action ſur ſon cas pur ceſt miſtait. i | 
¶ Et ſi home fait couenant ꝑ parolt᷑ de faire ttel chok pur 
certein ſomme de monep, & pꝛiſt ꝑcei de monep Ec. E tour 
donq̃s limitte pur reſidue : oꝛe ſil ne ceo fait accoꝛð a fon 
touenant, il auct action ſur ſon cas vers lup pur ceſt non 
feſauns, pur ceo q ceſt vn bargain entre cux. 
¶ Et bt de couenant giſt vers executours pur couenant 
lour teſtatour enfreint. Et le br fra ttel. 
C Pꝛet᷑ J ER executozib? teſtam̃ti E qd ec.tencat WW. 
E A vxoꝛi eiꝰ 2uentione facta inter tpi & & pᷣfatũ E. de 
eo qð ide E heredes vel executoꝛes ſui reddant C ſilio F 
heredi I ci id C ad plenã etatẽ puenertt, rationabile co 
poti ſuũ de oĩbꝰ terris c tenem̃tis, qᷓ þb A tenuit in vil- 
ia de Q, in comitatu N ꝓuenientibꝰ: quoꝝ cuſtodtã id] 
E habutt ex dimiſſione, quã p fata A cui cuſtodia terrarũ 
E hered pred ꝑtinuit eo qd þd J terra ſua tenuit in ſoca⸗ 
gio, æ eadẽ A ppinguioz fuit heredi ipſiꝰ I inde fecit eid 
E Ec.E niſi æc. ¶ Et ꝑ ceft bk appiert, q le gardcia en ſo⸗ 
cage puit graunt᷑ ſon eſtate ouſtre. : 
¶ Et ſi home ad terrez a terme deʒ ans, æ eux couenũt de 
eux leſt en auxi bon plite come il eux troue, coment q̃ il a= 
bate ies meaſons ec. le leſſour nauet᷑ bt de couenãt auant 
te fin dei terme: quar le couenãt ad relaT a ceo. 
¶ Et ſi ie leſſour leſſe le me ꝑ fait pol, ſi le lefforir ouſt᷑ r 
leſſe il auet᷑ bf de coueñt ſᷣ ceo fait pol, com̃t q ii nad inden 
ture de ceo. Mez li eſtraũge q̃ nul dꝛoit ad, ouſtt᷑ le leſſe, 
do q; il nauet᷑ br deconenat vᷣs le leſſour, pur ceo q it ad 
reinedie p attid vers ieſtraũge: Mez (i leſtraunge entre p 
tine title ſur le leſſe, dogz il auet᷑ b̃ de couenaunt vers le 
leſſour, quar la i nad autre rcmedie. ; 
M Cet en bt de couenant ple leſſe vers le lefſour file me 
ne loit enturrus, il ref fon terme vers luy arere, fit auet᷑ 
lup ouſtt᷑:mez fi eſkraung: luy ouſt᷑ p eiſne title, dõq̃ʒ il re 
couet᷑ tout en dam̃ʒ vs ie leſſour, & le ſeconde leſſe auera 
br de couenant vers le leſſour, ũ le lees ſoit fait a lup et a 
ſes aſſignes oue garrantie. VF 
¶ Et ſi home leſt terre a terme de vie per fait, puts luy 
oulk ⁊c. ie leſſe nauera bt̃e de couenãt Hs luy, meʒ aſt᷑ Ec. 
mes ſi per le fait il graunt, que fi eſtraunge entt᷑ per plus 
eiſne title, que adonques il auera be de couenant one 
| oꝛt fur 
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dꝛe for ceſt eſpecial matter il auera bt᷑e de conenant au⸗ 
terment nient, quod vide Trin. 26. 9.6. 
¶ Et en Lond hoeana bf de coueñt ſanʒ fait ꝑ ł coueñt. 
¶ Et home auera briefe de couenaunt vers plegges,que 
deuiẽt per fait ſuertie ou ſideiuſſot᷑ ec. que auter home ꝑ⸗ 
ſoʒme tiei couenant c. 


¶ Et laſſigne del leſſe mainf briefe de couenant vers le 


leſſour, coment q̃ il ne ſoit eſpeciſie en le fait del couenant 
daſcũ aſſigñ. . 48. E. 3. 
C Mes adminiſtt᷑ auct acton de couenant ſiblen cde exet xy 
come il ſemble,et bziefe de couenant deuet eſtt᷑ pozt ou le 
couenant eſt fait, mes ſil foit poꝛt en auter countie, le par 
tie nauet᷑ plee dabatt᷑ le bʒiefe, fi non que le fait poꝛt date 
en aut᷑ com̃, vide en title de couenant en les abbzigemts 
plus large pur ceſt matter. os 
C Conenant de leuer fine. 3 

Et auter maner de coucnant,que eſt plus en le realtie F 

et ceſt biete pꝛoperment giſt lou home per fait graunt 
à vn auter a conuſtt alup p fin certein terres ou tenemẽ 
tes a lup e a ſes heireʒ:oꝛe ct a que ceſt graunt eſt fait a- 
nera bꝛiełe de couenant ver; lup pur leuer ſin a lup de c⸗ 
terre, et la foꝛme dei bꝛiełe eſt tiel. 5 
C Rex vit ec. Pꝛecipe A. c.qd ec.teneat S. conue lo 
ſuã ink eos fact de maneris d MN. cũ ptifi, Mei ſie, v vno 
meſuagio vna act terre cũ ꝑtiñ in N.ec.et niſi ce 
¶ Et ie fozme des particulers en ceo bt᷑e ſerrs e come 
le fozme eſt, come en Pꝛecipe qb redð de terre x mitter iz 
particulers en icel bꝛieke. 


CEt ũ ceſty {doit leuer le fins faire le conit, ne puit ve & 
ner pur infirmite ou auf cauſe reaſonabt᷑ & faire le conut 
en court, donqᷓs il doit ſuer bt̃᷑e de Dedinus poteſtatẽ di⸗ 
rett al aſt᷑ inſtice, = il alet a luy de p2-1df lon conuk, E 
N 


de certifier teo as Julticez de coinen danke: et le bziefe de 
touenant couiẽt eſtre ſue deuãt le pedimus poteſtatem 
ref en comen bike,# lebfe de Denmꝰ poteſtatẽ couient 
reherſer, que ic bꝛief de Concntwne eſt pendant en le co⸗ 
men banke deuant les iuſtices Et le brieke ſerra til. 
¶ Rerdeleqo# fideli ſuo w. Aikhyll ſalutẽ. Cum bene 
noſtrũ de cõuentione pendex coꝛã vobis et ſociis veſtris 
tuſticiariisnfis de banco nter Þ. et B. æ C. vxoꝛẽ ei? de 
vna 4 tert cũ 12 A Nen finẽ — 4 — m__ 
vobis et ſociis veſtris poittis de vanco p 0 
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conſuetud regni nfi lenanÞ,ac pzcfaf A. B. æ C. adcoim 
potentes ſui exiſtat,qb abſq; maximo ſuoꝛñ coꝛpoꝛũ picry 
io vſq; ad weft, ad dif in bzeui pꝛed cõtent᷑ ad recogniti 
ones q̃ in hac pte requirũt᷑ faciend,labozar non ſulficiar, 
vt accepim?. Mos ſtatui eoʒundẽ. A. B. e C.copacietes 
in hac pte dedimꝰ vobis poteſtatẽ recipiendi cognitionez 
quas . W. et C. coꝛã bobis facere voluerit in pmile et 
ideo vobis mandamꝰ, qð ad pfatos A. B. et C. ꝑſonalit᷑ 
accedẽtes, cognitiones ſuas pꝛedict᷑ recipiatis: Et cn eas 
receperitis,pfatos ſocios veſtros inde diſtinde ⁊ apte red 
datis ccrtiozes,vt tunc ſinis ille inter ꝑtes pꝛedict᷑ de te⸗ 
nem̃tis p2ev-coza vobis # ſociis veſtris pdict in cod ban⸗ 
to leuari poſſit cm lege + cõſuetudinẽ pᷣdick, et habeas 
ibi tũc hoc bt᷑. Teſte.ec. ¶ Et li dedimꝰ poteſtat᷑ ſoit fayt 
al aſf Juſtit᷑ de bake le roy, donqᷓ̃s ie foꝛme del bte ẽ tiel. 
C Rex dilecto c. w. Capitali iuſttt᷑ noſtro. Mel ſic, iuſtiẽ 
nfo ec. Cũ cuſtos domus vicarie eccłie beati Petri E⸗ 
bot tulerit bꝛeue ntm de cõnentione BO? H. militẽ de ad⸗ 
uocatione eccłlie de F. ad fine inde ink eos coꝛã iuſticiar̃ 
ntis de banco ſ cm lege et conb regni nt᷑i leuanð ac is 
"uſtos et H.adco impotentes c. vſq; ibi, et cum eas rece 
ritis,Þf iuſticiarios noſtros inde ſub ſigillo veſtro diſ⸗ 
tinte æ aperte reddatis certiozes, vt tũc finis ilie æc.vſq; 


Rk legem et conſuetudinẽ ſupꝛadict mittenÞ eiſdẽ 

iuſkivigc bꝛeue. Teſte. xc. | 

¶ Et thome ad divers bzicfes de couenant pendãt vers 
diuers Pang in diuers com̃ c. il poet auer vn bre de De 
dimus pov ſtatẽ directe a vn iuſtice de pꝛendt᷑ lour conus 

ſeueralmẽ * certifie eux ec. et le foꝛme del bfe eſt tiel. 


¶ Rex cc. ¶ hʒeue ntm de couentione pendeat coꝛã vo 
bis et ſociis Vgris iuſtit᷑ nt̃is de bãco inf E. et J. de me 
dietate manerui te M. cum pertiñ, et aliud bꝛeue noſtrum 
de couentione-petacat coꝛam vobis ct ſociis veſtris pꝛeð 
inter ipſum Wen De b J. de vno meſuagio.æc. ct ſic de 
alis. #c.ad fines ind inter eos ec. vt ſupꝛa. | 
¶ Et ſi home doit leud:fyn,et il eſt alant en ſeruice F roy 
RTE eee t 
© | E 77 8 0 | 
* . ceo, ſic. 3 — Ie 7 
ex Ec. Cũ bꝛeue ec. vſq; ui. ad fine ec.ac pᷣfatꝰ w:de 
manvato noſtro obſeguio nto ay i intendat.s maefata . 


mꝛegnans fit ct grauida,ac pᷣdict p. languidꝰ et impotss 
ui 
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ſui exiftit,p qv Þdick w. apud weſtm̃ ad diem in bfe con= 
tentũ venire non poteſt, nec pzeb Þ.et Þ.ad dictos die et 

locum labozare ſuſit᷑ ad cognit᷑ ec. Nos eidẽ W.gratiam 
volentes facere ſpecialẽ in hac pte, ct ſtatui roʒzundẽ. J. 
et P. cõpatiẽtes in hac p:e, Dedim?. c. ¶ Et ii ceſty en 
reuert᷑ voit᷑ leuer fin de ſon reuert᷑ a vn autre ſur bre de 
couenant ſue vers lup : oze cel conuł ſerra pꝛiʒ en le come 
bñke, mes cel finne ſert̃ engroſſ.tanq; le t᷑ a terme de vie 
ad attoʒ i. Et le fin eſt dit engroſſ.quaunt le chtrograffer 
fait leʒ indentut del fine beliuer enx al ꝑtie, a q̃ le conut᷑ ẽ 
Fait:donqs il eſt dit q le fin eſt engroſt᷑:et apꝛes Ele reco⸗ 
ntilenauet viqs Quid iuris clamat verz le tefit a fmede 
vic, mes loꝛdt ctt,quat cy en reuercion ſur bre de coue⸗ 
nat [nec vers lu faitconut del rcuert᷑ ꝑ fin Ec.donqz fur 
Ele conile aucra Muid iuris clamat v3le t᷑ a t᷑me de vie. 
Et ſile t᷑ a t᷑me de vie ſoit feble,q il ne poet traueler:don⸗ 
qs il poet ſuer Dedim? poteſtatẽ direct al aſcũ tuſtit᷑ de 
pꝛendt᷑ ſon conus cc. et de certiſier ceo en le comen banke. 
¶ Et autiel bre de Dedim? poteſtatẽ ſerra grãt lou ł ſeig 
'nour P fin grant lez buices ſon t᷑ a vn autre ſur bre de co⸗ 
ueñt ſue vs lup, ſi ic coniſe ſue Per q łuit᷑ v31e tent:don 
qs ſil toit feble, ii poet ſuer Dedim? poteſtatẽ de pꝛẽdt᷑ fo 
conulł ctc.et de certifier T c. meʒ oʒe le cours eſt dc admitt 
le def. en Quid iuris clamat ou Per q buit᷑ de fair attoꝛ⸗ 
ney aps ple plede. Et ceſt eſpecial lou il ple tiei plee q il 
_ foxfet ſon eſtate fil ſoit troue Vs luy ec. dons eſt clere i 
il kert᷑ attoꝛnep apꝛes plee plede. Et le cours ẽ de faire at⸗ 
toꝛnep oꝛe aps plee pled. Et ſil ſoit aiuge dattoꝛñ de ag. 


diſtr̃ ad attoꝛnanð vers luy c. ¶ Et ſi home ad br de co 5 


uenãt v vn de leuer ſin, x ſur t Wedimꝰ poteſtatẽ eſt di⸗ 
ret al iuſtic de pꝛendr le conut del ptie, © le iuſtit᷑ pꝛiſt le 
conne p fozce del br̃e, æ puis ne vailcertifier t᷑ en comen 
bake:doqsle ptie poet ſuer vn certiozari direcꝭ a m̃ ł iuſ⸗ 
tit᷑, reherſãt tout cẽ matt᷑, et comet il ad pꝛis le conuf,lup 
cõmanð p m̃ le bt̃e de ceo certiſier en comen banke ec. 
Et ſur ceo il poet auer Alias x Plur̃ et attachem̃t æc. ; 
meſme le iuſtit᷑, ſii ne voił certiſier ou retozfi, et mre cãe 
vur que il ne deuet᷑ certiſie c. Et ſi le iuſtice ſoit moʒt j 
pꝛiſt ceſt conn, il poet auer certioꝛari dired a ſeg exec de 
certifier ce conuf,et ſur ceo A łet lut᷑ vel Cauſi nobis 
ſignifices cc. Et ſur ceo attachem̃t vezs eux. Ec.fi æc. Et 
en le fine del briefe ſerra ceſt clauſe. Et habtatis ibi hoe 
8. T. ũi. bzcue 
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b2ene,p ed cognitiones pꝛedict᷑ recepiſtis, et hoc be, M 
damn enim inſti? nfis de banco pzed, qd cognitiones et 
dDzeuta pꝛedicta ſub figillo peſtro eis miſiſtis, ꝙ ea vobig 
recipiant a c. Teſte xc. ¶ Et per ceo appiert, comet q cer⸗ 
tiozarti ſoit many al iuſtit᷑ de reto2fi ceſt conuf deuaũt les 
tuſtit᷑ del comen banke,q vnt᷑ ii couiẽt ſuer auf bre deſtt᷑ 
mandy et direct as iuſtit᷑ de comen banke de reſceiuer tielx 
conut pꝛiſes. Et le bt̃e de certioꝛari, q̃ ſert᷑ dire as tuſtit᷑ 
de pꝛendt le conut, e le bt̃᷑ que ſers maundð as iuſtit᷑ de co 
men banke, de reſceitier cẽ conut᷑, font en le Regiſtt᷑, ent 
les bfes de couenãt. ¶ Et ſi home voil leuer fin dez terrs 
tenus de rop en chiefe,donqs il couient auer eſpecial br̃e 
as iuſtices de comen banke, tie. 
© ¶ Rex iuſtit᷑ ſuis de banco ſalutẽ. Cũ ꝑ literas nr̃as pa⸗ 
tent de gra nta ſpet᷑ cõceſſimꝰ J. qð ipte d maneriis ſuis 
de M. e J. cũ pertiũ, que de nobis tenent᷑ in capite, feoffa 
re poſlit #c.recitando totã cartam vſq; ibi, put in literis 
ntis pꝛedict᷑ pieniꝰ cõtineatur, ac bt̃᷑ nim de cduentione 
pendeat coꝛã vobis in banco pdick inter pᷣdict᷑ J. # w. de 
maneriis pꝛeð ad ſinẽ inde inter eos ſcdᷣm legem & cõſu⸗ 
etudint regni noſtri leuand vt accepim?, vobis madam? 
qb finẽ illũ inter partes pꝛed de manerys pzedick coꝛam 
vo bis in eodem bãco lenaripinittatts iuxta tenoꝛẽ litera⸗ 
rũ noſtrarũ pꝛeð æc. | 
CEt ſil poet appere al court ̃ les terreʒ font ten? de roy 
en chiefe, la court doffice ne doit ſufft tiel fpne deſtre leue 
ſans tiel bziefe direct a eux, declarant le pleſure del roy. 
CEteltautrebzitefe de certiozare direct al treaſourers c 
chamberleins del eſcheker, de certiſie tranſcript᷑ ſinis en 
chaunt᷑, et bziefe de Mittimus hozs de chaunt᷑ direct as 
iuſtit de comen banke, de tranſcripfk del dit fyn Ec. 
C Et eſt autre fozme de bꝛiete de certioꝛari direct al chi⸗ 
rograffer de certifie en lc chaunt᷑ tenoꝛẽ cuiuſdam note, in 


D 


cutdomini E dwardi nuper regis Anglie. a c.come appi⸗ 


ert per le Regiſtre. 

8 .- C Briefede dote vnde nihil habet 

e 22 de dote vnde nihii habet giſt en cas ou femme 
pꝛiſt baron, que eſt ſole ſeiſie de terres ou teñtes a luy 
E a ſes heires en fec ſimple, oua luy # a ſes heires de 
fon coꝛps engendꝛes. ec. ou ſi le baron durant les eſpon= 
ſels entre luv et ſa femme ſoit ſole ſepſie en fee ſimple 
ou cn fee tail de tiel eſtate, que liſſue entre lup ; ſa feme 


pull 
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nit enherit.ceo:donqs ſi le baron alien ceo, ou deuie ſeiſt 
de ces, ou ſoit diſſeiſi de ceo & deuie, fa feme auet᷑ b de do 
wer vnde nihil habet vers ceſti q̃ eſt tñt del frankk de ceo 
terre, ou vers ceſti q eſt gardein en chiualrie de ceſt terre: 
t le foꝛme del bf eſt tiel. 
C Rex vit᷑ ec. Dꝛet᷑ à qb iuſte gc.reddat B. { fait vxoꝛ Þ. 
C rationabilẽ dotTſua,gq ea cõtingit de libero tenem̃to qH 
fait þd C quota viriſu in N vnde nihil h a vet vt dicit. 
Et vnde qrit, qd pb A ei detoꝛt᷑, æ niſi æc. ¶ Et vers ie 
gardein le bi eſt tiel. Pꝛecipe A cuſtodi tre æ heredis. J. 
qv c c.reddat 1Þ q fuit vxoʒ.C ec. ¶ Alit᷑ lou fẽine ell en⸗ 
dow ad oſtiũ ecchte ſic. et Þ qv red ũ tuit vxoꝛ C 
dect act fre cũ ptifi in MN ð qͥbꝰ pᷣd C quoda vir ipſiꝰ 25 
ea dotauit ad oſtiũ ecctie, quãdo ea deſpoſauit, vnde nihil 
habet cc. ¶ Et ſil ſoit endo we de aſſẽſu pris,doqgs iſlin:, 
Pꝛet᷑ I qd æc.reddat B q uit vxoꝛ C centũ act t᷑re⁊ c. 
de quib? pb C ſiliꝰ ⁊ heres ipſiꝰ Þ quondã vir ipſius 25 
de aſſenſu + voluntate ipſiꝰ A pt᷑is ſui ea dotauit ad oſti⸗ 
um ecckic ec. vnde c. 33 
¶ Et br de do wer vnde nihil habet puit eſtT ſue en kcom̃ 233 
deuãt le vit᷑ ꝑ vn iuſticies. 
C Et feme tra endowe de adnouſon, villeins,comens de C 
vaſture.æ de auters ꝓſits ou liberties, de queux le baron 
auera eſtate denheritaunce,de quel eſtate liſſue eutre cur 
puit per poſſihilitie enherit᷑ ceo c. 5 
C Et feme puit ſuer br de do wer del terre ou tenements 
8 * le bt̃ kra diretꝭ as mait t vit᷑ de Lond, æ ie br 
crra tiet. 
C Rex maiozi# vic Lonꝭ ſalutẽ. Pꝛecipimꝰ vobis quod 
iuſticictis A qð iuſte + line dilatione.⁊ ſcdᷣm cõſuetudinẽ 
cinitatis nr̃e Londoñ reddat 1D qᷓ fuit vxoꝛ C rationabi⸗ 
iẽ note ſuã, q̃ ca cõtingit c. in L ond, iuſtictes D.quod 
iuſte c. a ſcùᷣm cõluetudint æc.reddat eid B rationabilẽ 
dotẽ lug Ec. in cave ciuitate, vnde nthil habet ec. vt dicit, 
# vnde queritur qb pᷣõ A D ei defoꝛt᷑, ſicut rationabi⸗ 
1 poterit,qd ei reddere debeant, ne amplius 
ec. Teſte ec. 5 
¶ Et yy ceo appiert i fẽme auet᷑ vn bt de dower en Lov 
vers ſeueral tñtʒ ꝑ ſeneral iuſticies en le bt̃᷑e, ſibien come 
el aue bt de do wer vers ſeuerai tfirs p diuers pꝛecepts, 
x tout en vn vt᷑, æ le pꝛot᷑ eſt ſom̃, grand cap, et petit cap, 4 
en comen banke, = - ; 
T.tty. 


| 
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Dzeue de admenſuratione dotis. 
J Kiek de admenſuratione dotis gilt lou iheire endowe 
la fẽme quant il eſt deins age de plus terre q el deuct 


uuet en do wer, ou fi le gardein endowe la feme de plus q̃ 
del tierce part del terre q el deuet᷑ auer en do wer: donq̃s 
leire a ſon plein age puit ſuer ceſt bt de admenſuratione 


habeat : 


'Y 


dotis vers le fẽme, c * fra admeſure, æ le fpiuſage 


q el auet en do wer, bra reſkoze al heire: mes en ceo cas 
el ne kra aſſigne a nouei terre de tener en dower, mes de 
pꝛendt᷑ de lup tant del terre q eſt amount ouſt le 3. part 
de tout ia terre, de q cldeuer eſtt᷑ endo we. 

¶ Et i lyeire deinz age aſſigũ do wer al feme pl? q̃ el de 
uet᷑ auer auaritq le.garÞ ent en la fre, & ſetſiſt le gard: 
ds le gardein auer br de admem̃t de do wer, vers ia 
fẽme, æ ceo eſt done ꝑ leſtatute de weſtm̃. z. ca. 7. 
¶ Et file gardein poꝛt le bt̃ & puis purſue ceo feintmẽt 
vers la feme:vnquoze lheire a ſon plein age auet᷑ ceſt bre 
vers la fẽme ꝑ m̃ le ſtatut. Et ceſt bt eſt vicoũtiel, c fra 
ſue en le countie deuãt le vit᷑, æ le bt eff tiel. 


a ptinet habẽð ſcdᷣm rationabilẽ dotẽ ſug. Et 55 
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nauet᷑ br de admeſerement. 


2 


caſuaitie de mine de carbons du plitbe, ũᷓ font en la terre 
ec. que ont eſte occupie en temps le baron:donqs eſt plus 
Doubt. mes el ne poet faire nouel mines, quar ceo Fra dit 
Walt, ũ ti fra ceſt. Py | 
¶ Et i launt᷑ deuie ſeiſie, æ deuaũt ij le baron entt en la D 
terre il deuie: vnquoꝛe ſa femme fra endowe, comẽt q fon 
baron nauef foꝛſq; poſſ.en la ev. 

¶ Mes home ne fra tñt p le curteſie dc tert᷑ del fẽme, 

ſt non q la fẽme auet poſſeſſion en fait de ceo terre, ſil ne 
ſoit en eſpecial cas come de adnowb on rent, lou ei deuie 
auat le iour de paiment del rent æc. . we 

¶ Et en cas ſi tñt le roy deuie ſeiſie, æ lheir deuie deuãt 

q ii ent, donques la femme fra endowe. - 
C Mes ſi lheire entt᷑ æ ẽtruð ſur ia poſſ.de rop,s putz de 
uie deuãt q il ſue linereec.oze ſa feme ne fraendowe per 

ie ſtatute de p̃rogatiua regis t c.cap.xij.ã voet ã̃ ft lheire 
entrude ſur le poſſeſſion le rop, ã nullũ accreſlit ei liberũ 
tenementũ c. 3 LL —— 
CO1 femme pꝛiſt les a me des ans del terf, el ne fuer E 
dauet᷑ dower de ceo tre dur ceux ans. xc. 
¶ Et lou leſtate q le baron auer durant les 
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denherftance Jle baron auet᷑ dur les eſpout. 3 
CEtiffint ſi home ad title dattiõ de recouer aſcun fre, et 
huis il entt᷑, diſſ.le tfit del terre, æ deuie ſeifie, p que ſon 
here entt᷑:oʒe lhciteſt remit al title ã ſon aunT auet᷑, & la 
me le baron q deuie ſeiſi ꝑdꝛa ſa dower, quar ceſt eſtate 
gle baron auer eſt determin,quar ceo fuit vn eſtate 8 fe ꝑ 
tozt,x theire ad eſtate de fee ij fuit en ſon au t᷑ ꝑ dꝛoit.ęc. 
C Si home fait done en taile, reſeruant rent aluy e aſez 
heires, E puis le donour ad fẽme, æ le donour deute, Ele 
en tail deuie ſauns iſſue: oʒe la fẽme le donsur ne ſert᷑ en⸗ 
dowe del rent. pur ceo q̃ I rent eſt extient, car fuit reſerue 
Cur eſtate tail q eſt deter. Mes com̃t qle t᷑ en taile deuie 
ſans iſſue, vnquoze la fẽme fa endowe,pour ces © la tre 
continue, æ neſt determine come le rent eſt. 
¶ Et ſi laiele deuie ſeiſie. a puis le pere deuie ſeiſi, ę Fits 
ad la terre, puts la fẽme laiele eſt endowe de. 3. parte, et 
puis deute:vncoze la feme le piere nauet᷑ do wer de ceo.3. 
part ,quar dos de dote peti non debet. 
¶ Et i le baron ſoit tfit en come oue.ij auters c. en fe d 
certein terre, æ deuie: oꝛe fa fẽme fra endo we de. z.parte 
del tierce part de ceo terre c.æ nemie ꝑ metes ct vondes, 
mega tener en comen.æc. 
¶ Et i feme fra endowe de tnolifi on de offit᷑, ei ſerra al⸗ 
ſigh del tierce part des pfit3 de ceo,# ceo ſerra frankt᷑ en 
luy de tierce part del molpñ. M. 45. E, 3. | 
C Feme dage de. ix. ans # plus al teps de mozt ſon bard 
aucra ſa do wer de ſa terre, ſi el fuit de meindt age al teps 
de moꝛt ſon baron, donques ei nauera dower. 
M C Si femme ſoit endo we, e puis pde per auion trie, ſi el 
vꝛia aide de ceſti en reuercion. c. el ſerra nouelment en⸗ 
N dowe de ceo q rem̃ c. Si le baron oſchange terre c. 
puis deuie, ſi la femme ad dower del tert᷑ pꝛiz en eſchage, 
ti nauera dower del auter terre c.q̃ fuit done en eſchage 
O (Si kẽme ſoit gard en ſocage, & el poꝛt bk de do wer vs 
eſtrang, il poet dire, qᷓ el tient aut; tres en ſotage, de Gur 
el poet lu th endo wer de le piꝰ beale t d6qz tᷣ cto la fẽme 
port endower lnp m̃ de ceux fres al value del tierce part, 
ei deuer auer en do wet᷑ deskrez q̃ ie gardein tient. dc. 
t ũ el poet iup m̃ endower᷑ de plus beale al value del. z. 
part q ei deuet᷑ auer de toutz les terres fon baron au non 
quere:quar aſcits diõt. q̃ dower de plus beale ne dut᷑ toꝛſ⸗ 
& durant le nonage ſpeit᷑ q eſt en garde. c. as fits 
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CEtle fitz voil anet endowe ſa femme dun rettercio del 2 
terre q vnteſit tient a terme de vie, et cco ex aſſenſu pt᷑is 
ec. fuit tenus q@ ceo neſt bon M. 4. E. 3. pour ces 5 neſt 
chob en poſſeſſ.c.de que dzoit de do wer poet eſtt᷑ claim. 
¶ Et bre de dower ex aſſenlu patris gilt vers le gardein 13 
fibien come vers le tenant del franktenement, ſi le tenant C 
fozinuge le meine, vncoze la feme le m fra endowe. 
¶ Et fi home reconer en value vers baron ꝑ gart aunt᷑ _ 
vncoze la feme le baron fra endow, pour ceo q ceſt ꝑ foꝛce 
del gart fait, et nemie p aſcun title eiſne al terre. 
¶ Le puiſne fitz ne aſligne de wer a ſa feme ex aſtẽſu ptis @@ 
del terre ſon pere, pur ceo que neſt heire apparant. 
¶ Et ſi le baron entre en rcligio, ſa keine naũa dower du 
rat ſa vie. ¶ De aduoul la feme auet᷑ i. 3. pt pur ſa dower G 
¶ Per eloppement de feinme de fon baron, x demurt one 15 
fon auoutrer ei pdt ſa dower, mes ſi ei demurt᷑ en auout᷑ 
en les terres ou maners del baron, el auer ſa dower:quar 
ceo neſt eloppement. ¶ Si le baron foit attemt de felony I 
per vtlag. ou autrement, el pardt᷑ fa dower. 
¶ Si vn iopnt fait feffement de ſon part, ſa fẽme ne ſerra 4g 
endowe, pur ceo @ ſon baron nc fait vnq̃s ſolc ſeiſie æc. 
¶ Do wement ex aſſenſu matris eſt bone mes ex aſſenſu x, 
fratris eſt tenus que ceo neſt bon. 
¶ Et dowernt ex aſſenlu ptis aþs le mariag.fait ẽ bon. 
CEt ſi home efpout femme en ſa chabze, dowement ad M 
oftium camere net bon. 
¶ Dowemẽt ad oſtiñ ecclie del moitie de ſes fres eſt bõ. N 
¶ Et teme marie en le chũbꝛe nayet do wer per comẽ lep 
. 16. Henrici tercii. Quere des cſpowſels faitz en cha⸗ 
pels nient dedicates cc.car pluſours ſont mat en chapels 
per licence leueſq;, que eſt 02dinare. c. Et ſemble x eaſo⸗ 
nable que ei auet᷑ dower en tiel cas. 5 
¶ Et en aſcun lieus la feme auera le moitie en dower cõe O 
en gauelkpnde. 
¶ Et en alt᷑ cities ei auera tout ꝑ le cuſtome i eſt appel Þ 
frank banke c. Et Glanduile dit, qᷓ ad oſtiſi ecctie, home 
ne poet aſſigñ pl? q̃ le.itt.part del tert ec. Et il t᷑ fait, la 
kẽme ſert᷑ admeſuTec.mez meyns il poet aſſigñ biẽ p lup, 
tame a cẽ iour il ſeinble, q la ſſignement ad oſtiũ eccłie de 
plus q del tierce part eſt bon, et ne ſert admeſur pur ceo. 
¶ Et feme ne kra diſt pur les dettes due al roy ꝑ ſon ba - 
con en ſa vie en les terreʒ, queux cl tient endoſwer,nen 2 
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terres del inheritance la feme, ne en les terres,q ei auet 
p purchaz fait p ſon barõ a luy & a ſa feme, & a lour heir: 
et ſi el ſoit diſtt per le vicount, el puit ſuer t iel briefe. 
 CRer vit᷑ ec. Cũ ſcdm lege c cõſuetud regni ni AIng⸗ 
lie mulieres in terris + teñtis q tenet in dotẽ de dono vi 
roꝛũ ſuozũ, vel © ſunt de hereditate ſua, vel q ſibi ꝑqueſi 
erũt p debitis viroꝝ ſuoꝝ reddend diſtringi non debeat 
ac tu B. q̃ fuit vxoꝛ I. diſtringis in terris + teñtis luis, 
q̃ tenet in dotẽ de dono pb A. t etiã qᷓ fue de hered ipſiꝰ 
W. ſicut ex Jrela ſua accepimꝰ, tibi pᷣ̃cipimꝰ, qu ipſã. B. 
in terris et teñtis ſuis, qᷓ tenẽtur in dotẽ, vel ſunt de he⸗ 
red ſua ꝓpꝛia, vel ex queſito ipſiꝰ B. vꝛꝰ debito ipſiꝰ. J. 
quondã viri ſui reddedo non diſtringas, vel diſtringi fat 
contra lege c colnetudifi Þdick; et diſtrictionẽ ſi qua Ec. 
et redeliberari fac c. Teſte.ec. ¶ Mes eſt auter fozme 
de bꝛiefe en le Regiſtt᷑ pur tent en dower, {| eſt dire& al 
vit᷑, luy cõmaund q il ne diſtt᷑ le keme en ceux terres q el 
tient en do wer, ou de fa inheritãce pur det lon baro, mes 
teſt bre ad ceux parols en le fpn del br̃e:dñ tñ heredes vel 
executozes teſtamenti ipſiꝰ I.ad debita illa nobis reddeb 
lufficiũt, non diſtt᷑ æc. Et ꝑ ceux pols en le bt̃e i ſẽble, © 


i eire ou les execut᷑ ne ount ſtuff de terres ou biens de 


pater les dettes, q̃ la fẽme fra charge æ diſtt᷑ pur le det le 
baron en ceux terres: mes il ſẽble reaſonable, q la tiene ne 
ſerĩ charge ne diſtt᷑ pur le ioint᷑ purchaſe fait ꝑ fon baron 
E lup, ne pur terre de fa inheritãce, ne pur tres, de q̃ux cl 
auet᷑ titt de do wer auãt q̃ ſõ barõ deueigñ dettour le roy 
Et qle pꝛim̃ br eſt fait accoꝛs alley pur ceux cães. Mes 
(i ba fuit en det al roy auaunt q el auer᷑ title de do wer, il 
ſemble autf. ¶ Et eſt aut᷑ bt en le Regiſter pour la feme 
dired al vicoũt q il ne luy diſtt᷑ xc:en terres ou tenemẽtz. 
les ux fon baron t᷑ lup auer purchaſe iointem̃t auaunt ꝗᷓ 
le baron doit aſcii det al rop:et ſil ad luy diſtt᷑, il deliue? 
arere ceſt diſtt᷑ al feme ec. 
C Et il ſemble en reaſon melme le ley coment © le baron 
knit en det al roy deuãt, qᷓ fil et ſa keme pourchale la terre 
toint ment en fee a eux, q la terre apꝛeʒ la moꝛt le bat froit 
diſcharge de ceſt det en mains la feme & ſes heires. 
¶ Et auter bꝛiete eſt enle Regiſter pur tenãt en do wer 
direct al vicount, qᷓ̃ il ne diſtt᷑ ia: ẽ me pour det de ſon bat, 
: pourceo que lheire que deuet᷑ payct ceo de ſes terres elf 
deins age, et en gard le rop, ou pur ceo que auters *. — 
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gue ceux terres q ſerra charge pur ceſt det, ſont amitk. 

¶ Et iſlint ſemble, que les terres le T en do wer ſerront 
diſcharge, ſi ſuer̃᷑ aut᷑s tenem̃ts des terre le baron, queux 
terres fuet charges de paier ceſt Ec.qux bt̃es appere en kt 
Kegiſtt᷑ fo. 142. et fo. 143. 

¶ Et aut᷑ bf direct al vie q il ne diſtt᷑ la teme q tient en Xx 
do wer terres de dowement ſon baron pur dets, pur q̃ux 

le baron deuient dettour al rep apᷣs le matrimonpe entre 

lup & la feme contra, nen terres ou tefites, q̃ux le bars 

E ime purchaſe iointm̃t in fee pur les dettes le baron, en 
Fur il deueigne dettour al rop aps le pourchace. Et el 
puit añ tiel br̃ hoꝛs de chauncerie direct al treſoꝛer et ba⸗ 
rons deſcheker, cur cõmand q ils enqr de t᷑, et ſiiʒ troue 

ce matt᷑, q̃ is ſurceſt & diſcharge la feme #c.oue ce ꝓuiſo 
en le bfe, D ꝛouiſo, qð debita illa de execut er heres p Þ 
ac tenentibus terrat᷑, qᷓ ſuo fuer, et q inde de iure debent 
onerari ad op? nim leuentur vt iuſtũ eſt. Teſte.æc. 


¶ V ꝛiet de cõſuetudinibus et ſeruitijs. 
B Riet de conſuetudinibus æ᷑ ſeruitys eſt br de Dꝛoit en B 
ſa nature et giſt alt᷑ foits ptr cẽi ſnr q ad fee ſimpłen 

le ſeignoꝛie. Et aſt᷑ foits pur T en taile de ſeignoꝛi, ou pur 

t en dower, ou a tine de vie, on pur ceiq ad meinds eſtat᷑ 

en le ſeignozie q fee ſimpie, et le bt eſt cloł, et nemy patẽt 

et fra direct al vit᷑, et łra ret aſt᷑ foits en le coen bank al 
pleiſure cẽi q voet ſuer le br̃:car ceſt bf puit eſtre ſue en 

le countie deuant le vit᷑ ꝑ vn iuſticies. Et le bf giſt ou ie C 

k lup defozce del ſeruit᷑ q i deuet᷑ aũ de lup, ou del rent qq 

il deuet᷑ auer, ſibñ com̃ del kuice. Et la foʒ me dei bt̃᷑, qᷓ eſt D 
retoʒnable en comen bank eſt tiel. 

¶ nex vit᷑ ac. Pꝛecipe A. qð ⁊c.faciat B. cõſuetuð æ ſer 
nitia, q ei facere debet de libero teſ ſto, qb de co tenet in 
C. vt in redditibꝰ, arreragijs, alijs. Mei ſic, in homagijʒ 
releuijs, et alys. Mel ſic, in ſeuis cut et alijs, et niſi #c. 

¶ Et fi pt ne fuit ſeiſi des ſeruit᷑ © rẽtʒ que ii clam, mes 
ſon ant᷑:donc il ne dirra en le br, vt in arreragij s ac. mes 
omiſt ſerra fait en le br des ſeruit᷑. Et ſi le bziefe ſoit ſue & 
en le countie deuant le vit᷑, dõq; le bt eſt tiel. 
¶ Rex vit᷑ ec. Juſticies A. qð ec. fas B.cõſuetud x rec 

ta ſeruicia c. vt ſupꝛa ſicut rationabiliter monſtrat᷑ po⸗ 
terit, qd c c.ne amplius æc. 7 


C Et home puit ſuer diners tenants p bn bre de . F 
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et ſeruicijs p diners pcip en ie coen bank, ou p vn bt᷑e et 
diuers iuſtices en le bt, q fra direc al vit᷑, et i tenet᷑ plee 
ſur ceux. Mes ſi ie bt de conſuetuð & ſeruicijs leit fue bz 
diucrs tenants p diuers ßt᷑ en le bt᷑e, et retozi en le coen 
bank:dõq; touts les pᷣt᷑ ſerra mis enieble ſic. Pzecipe . 
qd far B. c. Et pᷣcipe C.qd ec.far D.et pcipe F.quod 
#c.faf G.#c. ¶ Et en le dart pᷣcipe ſert mis cẽ claut, in 
redditib? alijs:et ceſt parol arreragijs ſerra omit #c. 

G CEt quãt le bt eſt en le dꝛoit ſolem̃t, dq; il coũt᷑ del ſei⸗ 
ſin fon aunt᷑, e le bt eſt ſolement en le debet: mes quant il 
om de ſon ſeiſin demeſne, dõq; le bt eſt en ie debet t᷑ ſo⸗ 
et EC. | 

15 ¶ Et diſclam̃ giſt pur le t᷑ en cẽ bʒief vᷣs le demandaunt. 

I ¶ Et nora ſil dit en lebr, vt in redditib? ct arrcrag} ec.et 
teux pols ꝓuet᷑ q le dꝭ m futt ſeiſie deg ſeruit᷑, et dogs fil 
count en tiel bf de ſciſin ſon ant, et nemp de ſon ſeifin de⸗ 
melne, le bt abatt᷑.Quod vide en teps Edward le pꝛim̃ 
en tit ide dzoit. 

C Mes fil voił poꝛt br de cuſtom̃ ꝭ ſeruit᷑ del ſeiſin 5 ant᷑ 
il couient omitt᷑ ceux parois en le br, vt in reddit ibꝰ e ars 

N reraF tc. Et bt de cuſtom̃ & ſeruit᷑ ne gift vs t᷑ en frank 
mariage, ſi non aps le quart degree paſt ec. ſi non q̃ il ad 

L fait homage al ſfir #c. carp t᷑ il eſt conclude c. ¶ Et ſi 
home voit poꝛt bre de cuſtome # ſeruit᷑ vs afſt᷑ t᷑, et p ſon 
coũt demande homage:dong le bt couient fait eſpeciall 
—_— de © &c.coe adire, vt in homagf ec. auter m̃t le by 
abate. 

M Et ũ hõe tient diners mafis en diners counties þ vne 

- forniZ æc.ſi le ſeigñ ſoit deſoꝛt᷑ ou deteigñ de ſes ſeruit᷑. il 
aũa ſeũal bfes de cuſtbe@ ſeruices pur cheſt com vn br̃e 
et auct eur rctozfia vn iour enlecomen bank, et donqs 
count f eux, cõe ſon caſe eſt. Quod vide cn title de dzoit, 
¶ Et nota q ceſt bf eſt vn pꝛet᷑ ꝙ fat ec.et lou ii d tert 

H dongqz le br eſt, Pꝛecipe qð red ic. Et en teſt bf le mys 
ſerre foifi, fi le bt̃ ſoit pozt Hs cti q ẽ t᷑ en fee del tenancye 
p cẽi q eff dd del ſeignoꝛie en fee ſimple: mes ſi le bt᷑e ſoit 
pozt ꝑ tenaunt en do wer, ou tenaunt en taile, Hs le tenãt 
en fee ſimple, coment le mis ſerra toifi eſt vne queſtion, 
mes il ſemble que le mis ſerra ioiñ en t᷑ cas, car le feeble⸗ 
nes del eftate del part le dů ne ouſtt᷑ le tenaunt del ple i 


la lep lup don. g. de ioindt le mis. Mes fi ie bʒief aa + 
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vers tenant a terme de vie lou le rem̃ eff onftt en kee, la le 
E poet pzter en a de cẽi en rem̃, et donq; le ij.poient ioin 
dt mis ouc le dd æc.mes lou t dd q ad pticuler eſtat᷑ pozt 
laccion com̃t q̃ il pꝛiet᷑ aid de cẽi en reuer t᷑ v ioindt᷑ le mis 
Feſt dup deſtt᷑ kait æc. Mes it ſemble reaſonable, @ m̃ la 
ley q luy enable de ſuer laccion, q m̃ la ley deuet᷑ luy ena⸗ 
ble de ioindt᷑ le mig ſur le plee le tenant, 


¶ Wꝛiet de annuitie. 


B Riet de annnitie gift en cas ou hom̃ grant a vn aut vn 
annuel rent a term de vie, ou des ans, ou en fee hoꝛs 8 
la fre ou hoꝛs de ſes coffres, on de reſceiner de ſon perf6 
al certein iour annuelm̃t:oꝛe le grantee poet ſuer bf dan⸗ 
nuitie pur cẽ ec. fil fort arere al iour de paim̃t c. Et fil 
ſoit grant hozs de fre oue clauſe de diſtf, dogs il poet ei⸗ 
lier a diſtõ pur TE faire T vnrẽt charge, on poet poꝛt᷑ vt᷑e 
danuitie,pur cẽ. Mes ſil poꝛt by dãnuitie pur ce # appe 
al ce bt et fait cofit en pcelt:d0og il ne doit diſtt᷑ pur cel a= 
nes. ¶ Et en ſemble mañ fil diſtt᷑ pur ce, et fait auo we 
ec. dõq; il ne ſuer bk dãnuitie aps pur cẽ rent, mes fi hoe 
grant annuel rent a vna terme de vie, ou des ans, ou en 
ee, et ne expꝛeſſe en ie grant, ou il ſerra pꝛiſe daſcũ terres 
ou teñtz, ne alk diſtt᷑ grant pur non paiement de cẽ rent, 
dd il eſt merem̃t pꝛis vn annuitie, et nauet᷑ aut᷑ accion 3 
ne remedy pur ct᷑, ſi no bt dannuitie. Et cẽ bt᷑e poet eſtre 
ſue en ie countie ꝑ iuſticies, deuant le vit᷑, cõe en commen 
bank. Et le ſoꝛme dei bt en le cor eſt tiel. 3 
¶ Rex vit᷑ æc. Pꝛecipimus tibi qt infticies . qb iuſte 
Ec.reddat B. centum marcas, decem quarteria frumenti 
et xx.robas, qᷓ ti a retro ſũt de annus redditu C.g. duoʒũ 
arteriozum frumenti, et vnius robe, q̃ ci debet, vt dicit 
cut rationabititer monſtrare poterit, qð ei reddere debe⸗ 
at, ne amplius Ec. | 
¶ Et ie ſoꝛme del bf en comen bank eſt tiel. 1 
C Rex vit᷑ #c.Pzecipe A. qð iuſte ec. red B.ct᷑tũ mars 
cas et medietatẽ triſi pannoꝛũ, cũ pellura, et duo pãnoßß 
cit findone,} ei a retro ſunt de annuo redditudece mar⸗ 
car et medietatis vnius panni cñ furrura, et vnius pan 
ni cum ſindone, q ei debet æc.et niſi cc. 5 
C Et nota en cẽ bt le foꝛm̃ eſt Nucm ei debet, lou il de⸗ 


mand autt᷑ chob que money, et vncoꝛe en biete de _ C 


172 NATVRA 

fozme eſt, Fil ne dirra en le br̃, quas ei debet, ſinon que ff 

dV monep:car fil dÞ robis on frum̃t, ou tiel chateis, le be 
Fra, q vel quas ei detinet, et nemy debet cc. 


¶ Et en det ũ höe dd argent et auxi x.quart᷑s de frumẽt 
dogs ia foʒme de bt eit. Pʒet᷑ I. qð iuſte æc.reddat . de 
cein libꝛas ac. quas ei debet, ac decem quarteria trumenti 


ij ei iniuſte detinet c. 
D Et ſ hũe ad annuitie de xx.li.de reſt᷑ dun A. et it grant 
x. li.de reſt᷑ de mt A.al vn aut᷑ hõe c. oꝛʒe ꝑ ct le dit A. ne 
kra charge ꝑ t᷑ grant, mes ſolem̃t le grante ꝑ bt dãnuitpt 
mes ſil aũa grant.x.li.ꝑcel del dit annuitie de xx.li. il ſẽbł 
doc; © le grant doit charge cẽi q doit pate les xx li. ꝑ bfe 
dannuitie. Et le bt dannuitie couiẽt eſte poꝛt en le coũty 


ou le grant fuit fait: mes annuitie de reſt᷑ de home de reli 
gion, ou de coꝛps coʒpoꝛate, ou de eſgt᷑, couient eſtre pozte 


ou eſgł ou meſs eſt, ou leu le ſeiſin de t eſt alt deſtre fait. 
Et lheir fra charge ꝑ br dãnuitie ł᷑ grant ſon peere, il ad 
aſſes p diſcent: mes annuiite ne fra maint᷑ vᷣs lheire ꝑ p⸗ 
ſcript᷑ pur 7 q ne poet eſtre conus fil aũa p diſcent ou ni⸗ 
ent ꝑ m̃ launẽ Ec.p q lannuitie comers cc. ¶ Et bt dan⸗ 


» 


G nuitie tra maint᷑ ws plo 6 grant fon pᷣdet᷑ p aſſent loꝛð E 


le patron,&iſſint ł 0zdinance fait p le oꝛdinarie ſans łpa⸗ 


tron ſil auet᷑ quid ꝓ quo. 33 
¶ Et aunuitic grant ꝑ leueſq; ꝑ cõfirment le dean & cha 
pit lier le ſuct᷑ leuelq;. 3 „„ 
9 C Si hoe graunt ai vnzhde xl.s. ou vn robe annuelment 
aun tour ec.apsle iour il puit dðer lune ou lauter a fon 
pleiſure. 7 „„ 
FJ CEt annuitie fra maint᷑ ꝑ pſon V3 vicat᷑ t oʒdinance dei 
oꝛdinarp fil ad quid ꝓ quo. V'! 
C.Ett debate þ aduowſon ent vn pᷣbend & vn pꝛioꝛ loꝛd 
filk copoſition et oꝛdinance, qe pᷣbendarie auer annuity : 
de xx. 8. et le pzioz laduout᷑ a toutes iourea, ct t᷑ charge le 
pio p bt᷑ dãnuitie et ſes ſuct᷑ T.. N. 2 ¶ Et en temp 
de vacaT le patron 1026 poient charqᷓ lelgl a touts iourʒ 
& p lour grant, cdõe TT m lan. ¶ Et ſi le rop grand 
annuitie a vn a ĩme de vie ou deg ans, i! couicht᷑ exp 
en fon grant, ꝑ { mains il reſctiuet᷑ cẽ annuil ie, cũe at 
N vic de S. ou ball nr̃oꝛũ de mañio nr̃o de S. 
dq; le baił on vic aũa allowãce b ce patẽt nite, (ils. aſe 
cel,et fil nad tie!s pols en le graunt del annuitie, dc 
Nrant eſt void, car il ne puit ſuer al rop pur ce, nu 


for what ru L Feller nod lr f 
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¶ Et home auer bt de meſne pur luy acquif de ſuit al hũ 2 
dꝛed, ã ie metñ doit fait ꝑ reaſon de melnalte e nemy ꝑ 

reaſon de reſidancy. ec. Et le ꝓces en br de meine eſt ſom 
attachm̃t, e diſtT,# ſiledef.nad ries en le com,p q il poet 
eſtt᷑ diſtt̃᷑ #c.donqz le pk poet ſurmitt᷑, q̃ il ad aſſes en auf 
com̃, pꝛier diſtt᷑ monqsz,# il auet᷑ ceo ꝑ le ftatute,+f ceo 

il tra foʒiuge cc. ſil ne vient, æ le bt ſoit ſerue E retozne vᷣʒ 
luy:mes ceo eſt done ꝑ leſtatute, quar al comeley, i nauet᷑ 
que diſtr infinik en m̃ le com̃, ou le bk fuit poʒt, & ceſt en le 
com̃ ou le t᷑re eſt, ⁊ ũ poet eſlier a ceſt tour le ql ii voet ſuer 
le ꝓces ple comen lep, ceſt aſſauoir diſtt᷑ inſinit, en m le 
com̃, ou le ꝓces q eſt done ꝑ leſtatute, ceſt aſſauer ſom̃.at⸗ 
tach e grand diſtt̃, qᷓ auet᷑ iour def ꝑ tiel tẽpʒ q̃.ij.coũtieʒ 
poient eſtre tenus, en q̃ux le vit᷑ fert ꝓclamat᷑, qᷓ ii vener 
a reſpondt᷑ al płi cc. Et ſil ne vient, æ ie bt retoʒñ ac: dq; 
il fra foziuge. | ED e 


¶ Bꝛeue de plegiis acquietandis. 


I Rene ve plegiis acqetandis gif? ou home deuiẽt plege C 
ou ſuertie pur vn autre de paier certein ſome dargẽt a 
certein iour tc. ſi ie pty m̃ ne ceo pate al four dc. oꝛe lt ceſti 
q deuiẽt plege eſt cdpelł de pater le monep, æc.il auet᷑ ceſt 
br 33 luy | deuet auer ceo paie c. Meʒ ad eſtt᷑ queſtiò, ſt 
ce bt git ſas mõſtre eſpeciaitie de ces, c ſẽble en reaſon i 
ceſt br fra maint᷑, coment qᷓ̃ il nad eſpecialtie de ꝓuer ceo: 
quar ie bt come ſeble) eſt done ple ſtatut de Magna car 
ta:ca. 8. done, Nd ſi plegii voluerint, habeãt fraz # te- 
nem̃ta debitoꝛis, quouſq; ſit eis ſatiſfactdedebito,qd an⸗ 
tea ꝓ eo ſoluerint. Et la ne ple daſẽ eſcript fait entre eux. 
Et lil auer eſcript,. dõq̃ʒ il poet auer remedie # ceſt eſcript 
Þ la comen lep, ou p br de couenant ou det:# donqs ne be⸗ 
digñ dauer fait ceſt ſtatut. Et P. 43. E. 3. eſt aiuge. le 
bt de pleg acquit᷑ giſt ſaus aſcũ eſpecialtie de ceo mõſtre 
ec. Et ceo ſẽble bon reaſon, pur ceo q le ſtatute fait ie lieu 
en ceſt cas, æ ceo appiert ꝑ le Regiſter, pur ceo q̃ bt̃eʒ ſont 
dones la pur les exet᷑ ceſti q deuiẽt plegge, c auxi ᷣʒ ere 
ceſti q fu it le dettour, pur ceo q lour teſtatour ne acquiet᷑ 
ies plegges ec. æ ceſt b eſt vicoũtiel. e poet eſtt᷑ fue en le 
com̃ deuãt le vit᷑, ou en le comen bank per vn pꝛet᷑ ac. Et 
la fozme del bf en com eſt tiel. 8 


C Rex vit ec. Pꝛecipimꝰ tibi, qð iuſticies A. ꝙ iuſte gc. 


i S. i. acquie i 
he ſors feln, aghh travel c, milluke 
7 ton Hall Are Hen aut- High acer, 
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atquietet G. de.xx:a. vnde poſuit ſe in plegiũ vᷣſus C. 
nõ dũ acqͥetauit vt dif, ſicut rdabilit᷑ moſtrare poterit, q 
eũ inde acqͥetare debeat, ne ampliꝰ cc. ꝓ detectu iuſtit᷑ ac. 
¶ Et la fozine debt en comẽ bank eſt tie. 
¶ Rex ec. Pꝛecipe Þ qv iuſte #c acqetet B de cẽtũ mar 
cis, vnde poſuit ſe in pleF vᷣſus C e nð dũ acquictauit vt 
dit ac. niſi æc. Mei fic, p executoztb?®, qd acqetet W æ C 
execut᷑ teſtamentt D de. x. li. vnde poſuit Þdick D in ple 
vᷣſus tc.et eos nondũ cc. Mel ſic: Hlus exet᷑. Pꝛet᷑ I.et 
B. ec.exet᷑ teſtam̃ D. qð iuſte æc acquietẽt E. de c. vnd 
id E. poſuit fe in ple vᷣ ſus D. et eum non dum Ec. 
¶ Et ũ hõe deutent pleF pur aut᷑ en eſcheker de accõpt 
pur lup et ne t᷑ fait, ul afia bre bs lup de lup diſcharge de 
cẽ accdõpt᷑. Et ie bb elk tie. 
¶ Rex ec. De acquietando .de quodam copoto,que idẽ 
W. ꝓ ſe de tempoze quo id A. uit balk libertatis J re⸗ 
gine Angk matris nt᷑e in com D. coꝛã theſaut et baroni⸗ 
bus nt᷑is de ſcaccar᷑ reddere manucepit, vi poſuit eum in 
ple vᷣſus nos in ſcaccat pv et eũ nõ dn acquietauit ec. 
CEt ſi hoe deuient pleF pur aut᷑ pour paier certein mo⸗ 
nep, ou de fair aut᷑ choſe cc. ſi lõgem̃t ce ie pꝛincipal det 
tour ad riensvet ẽ ſufficient, ſes plegqᷓ ne ſerra diſtt᷑ per le 
ſtar de Magna carta, et ſils ſont diſtt᷑ ple vit᷑ ec. ilz ata 
eſpet᷑ bt b le ſtat᷑ de t᷑ diſcharger, le ql bc ferra tiel. 
C Rex vie ec. Monſtrauerunt nobis J. B. qb ci ipſi 
deueniſſent piegij C. vᷣſus D. de quadã ſama pecunie, in 
qua id C. pf. D.tenebatur, ac id C.ſatis habeat, vnd pÞ 
debitum ſolueret, tu nihilominus ipſos A.et B. diſtri 
ad ſoluend pᷣf. D. pecuniam pꝛedᷣ. Et quia iniuſtũ eſt:q 
plegij aliqui ad ſolutionem debiti cõpellant᷑, quãdiu pꝛin⸗ 
cipales debitozes ſufficicnter habeant, vnde debitum ſat 
reddere poſſunt, tibi pcipimus,qd C.diftrinF, ad pᷣd pe⸗ 
cuniam ſoluend, æ pfatos plegios ſuos pacem inde habe 
pmittas et aũia ſua, ſi qua ea occaſione ceperis, ſine da- 
tione deliberari fat᷑. Teſte æc. 8 | 
¶ Mes leinble q cẽ brgift lou home recouet᷑ $8 leʒ pleF 
en le countie, et ie vit᷑ diſtt᷑ eur puripaier le det, lou le pzi 
cipal dett᷑ eſt ſufficient æc.mes ſil ſue les pleF en le coin 
bãk, lou le pꝛincipal dett᷑ ẽ ſufficient de paier #c.o2e ſi les 
ple poiẽt pled t, et aũrer q̃ le principal dett᷑ ẽ ſuſticient 
de pater c. ou ſi ils auet᷑ bt᷑ al vic que il ne diſtr᷑ eux æc.ſi 
le pꝛincipal dettour ſoit ſufficient Ec. firede ceux * 1 


5 


8 
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3 
et le pꝛoces en ceſt biete eſt ſo, attach. et diftt ac. G 


( Bꝛeue de detinue. 5 


ou chateura vn a garder, ac.et puis il ne voii cur 
| redetiuerer #c.ozent{ aũa bt de Detinue de ceux by⸗ 
ens ou chateux. Et iſſint, ft home dettuct biens ou 
monep en vn bagge enclot ou en vn arch · ou cofft᷑, a deli⸗ 
net a vn auf, x le bailie ne voi deliuet᷑ ceux bits ou mo⸗ 
ney cc. en le bagge, oꝛe cẽp a ĩ ilʒ ſert᷑ iſſit deliueres, puit 
auer bt de Detinue pur ceux biẽs xc. Mes ſi home deliũ 
monep niẽt en aſt᷑ bagge ou cofft᷑, a luy redeliuet᷑, ou a li⸗ 
uerer oulſt᷑ a vn eſtrange, oe il ne cẽy a q̃ le money ſert᷑ de 
liuet᷑, nauet᷑ bt de Detinue pur ce monep, mcz bt daccopt 
ec. pur t᷑ q detinue couiẽt ct de choſe certein, cõe de mo 
nep en bagge, ou de vn chiuar, ou cet vacheʒ, ou tieiʒ choF 
en certein:# cẽ bt puit eſti vicontiel, æ ſerraà ſue deuãt le 
vit᷑ en le coũtie, ſi le pleint᷑ voił, ou puit ſuer Ten comen 
bake t le foʒme del bre en comen banke eſt tie. 
¶ Hex vit᷑ cc, Pꝛecipe Þ.4#c.o ec.reddat B. vna cartã 
quã ei iniuſte detmet, vt dicit, t niſi æc. Mel ſic, Quod red 
dat W. vnã pixidẽ ca trib? ſcriptis obligatoꝛijs in eadem 
pirtd contentis ſab ſigitio ned B.cõſignat᷑. ¶ Et le rule 
en k Regiſtt᷑ eſt, Qð in bfi de cartis reddedisſemp debet 
voni cert? numer? cartarũ, vel ſcriptoꝝ. Et home puit 
auer bfc de Detinue dun efcript,+ le bt᷑e tra. P ꝛecipe A. 
quod ec. reddat B. quoddã ſcriptũ, ꝑ qð pᷣdicł 25.0ia bo⸗ 
na et catalla ſua in manerio de N. nuꝑ exiſtent J. de 1. 
dedit & cõceſſit.qð ei iniuſte c. Et le fozme del bziefe en le 
coũtie elt tiel. ¶ Rex vit᷑ ac. Pꝛecipimꝰ tibi qd iuſticies 
A. qð iuſte cc. reddat B. vnam cartam vel tres cartas, 
bet vnũ ſcriptũ obligator, vei cõuẽtionale, vel acqetant, 
vel teſtam̃, vel chirographũ, quã, quas, vel q̃ ei iniuſte de 
tinet vt dif, ſicut rõnabilit᷑ moſtrat 22 ei ea redder 
debeat, ne ampliꝰ. gc. ¶ Et ſi home ſue en aſt᷑ court pleĩt 
de detinue pur aſcũs chart᷑ʒ 6 touch.et cõcerne franktene 
ment, ſil ne ſoit en comen bike p bte le rop, le partye def. 


puit ſuer ꝓhibit᷑, de eux inhibit᷑ ec.de ſurceſt æc. 

C Rex balliuis J. de N. ſalutẽ. Cñ piacita de detentione 

tartarũ ſeu ſcriptoꝛũ liberũ tenemẽtũ tangent in aliqui⸗ 

b? cur,q recoꝛd non habẽt, ſc5m legẽ æ conſuetuð regni 

ni ſine bꝛeui nt̃o placitari nõ debeant, ac w. B. de eoqb 

— WE B. reddat pᷣfato w. tres cartas coꝛũ vobis in curin $= 
| Suu. dicti 


Ps de detinue giſt en eas ou home deliueb biens * 


5 


E 
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ditti dñt veſtride . ine bzeui noſtro implacitet, vt acce⸗ 
pimus, vobis pꝛecipimꝰ, quod ſi ita eit, tunc placito illo 
coꝛũã vobis in curia pᷣdida ſine bzeni noſtro vlterius tenẽ 
di fuperſediatis oĩno, æ pʒefato.w.dicatis ex parte noſtra 
quod bꝛeue noſtrũ de detentione cartat᷑ pꝛediſtarũ ver ſuʒ 
pzefatir . ſibi impetret, ſi ſibi viderit expediri. T. æc. 
2 CEt rpiee poet elt remoue p Bone hoꝛs del com̃ al ſuit 
le pł ſans cauſe tte en le br, et al ſuit le det.il couiẽt mke 
cauſe en le Pone Ec. Et ce clauſe fra en le fin dei bt̃e, fiat 
E executio iſtius bꝛeuis, ſi cauſa ſit vera, alit᷑ nõ ec. ¶ Et ſi 
hde troue mes biẽs q ieo ꝑde, ieo auet᷑ br̃e de Detinue de 
eux. ¶ Et ſi home done terre en tail per fait endente,et le 
done deuie ſans heire:oʒe ie donour auera bziete de Deti⸗ 
nue pur ceo partie endentur, que le done auer. 3 
C Et iſſint ũ terre ſoit done à.ij. c as heires lun de eux: 
oe ſi le tenant a terme de vie murruſt, ceſty q̃ auet le fee 
auera bztefe de Detinue pour ceo fait. 
¶ Si home fait feffement de ſa terre p fait, vncoze le feffe 
nauera les charterz concernat la terre, mes le feffour eux 
reteigfh,ſil ne done eux al feffe, mes vers eſtraungq le feſte 
auera ation de detinue pur ceux charters cõcernãt la tre 
ſil ne puit faire a lup title ꝑ ie feffour, ou ꝑ ceux que clam̃ 
title p le feffour, + lheit en tail auet᷑ br̃e de detinue vers 
leditcontinue pur le fait en tail, ꝑ que la terre fuit done. 
¶ Et ſ home fait feffemt en fee de ſa tert que eſt fee ſim⸗ 
ple E deuie, fon heire auera ies charters concernantz tk la 
terre, c nemie les exet᷑ le pere. ; 
x Et ſi home fait lees a terme dez ans, pniz confirm (0 
eſtate in fee,oze their le feffe auera le fait del leſt pur tme 
des ans, ſi bien come le conſirmat᷑, pur ceo q ceo fait, fait 
le confirmacion bon. Et iſſint de cheſcun fait que fait ſon 
title come releſt᷑ ou tiels, fans queux ſon titł ne ſerra ſut᷑, 
il auet᷑ act de Detinue pur ceux. 5 
L ¶ Et heit auet᷑ act᷑ de Detinut pur charters, coment { 
il nad la tert᷑, come ſi ieo ſuc enfeffe oue gart, c ieo enfeffe 
auter oue gart en fee:oꝛe mon heire auera bztef de Meti⸗ 
nue pur ceſt fait, per que ieo ſue enfeffe, pur ceo que il puit 
auer auantage del gart. — N 
¶ Et ſi mon pere ſoit diſſeiſi e deuie, ieo anef br̃e de De 
tinue pur les charters, coment que ico nap la terre, et les 
exet᷑ nauer ceſt ac pur cux. 
M ¶ Et ũ home ad biens bail a lt a deliuet᷑ ouſt᷑ a vn — 
1 : : "y | 
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ter, et puis bꝛiełe de detinue eft pozt vers lup per ceſtp F 
ad dꝛoit dauer les biens Ec.oze ſi le def. pen lact᷑ deliuet᷑ 
tes biens ouſt᷑ a ceſtp, a que ils fuet᷑ bailt᷑, a lup a deliuet᷑, 
ce bon bark de ceſt action c. pur ces que il ad eur deliuet᷑ 
accoꝛð al bailł a luy fait. Et apzes deuozce fait entre bat Þ 
e femme, la fẽme auet᷑ bt᷑e de vetinue pur les biens donez 
oue luy en franke mariage: qd vide M. 34. E. 1. & t pꝛot᷑ 
eſt ſum̃ attach. & diltT. : 3 DONE rr, + 
_ CC Breuederetto de cuſtodia fre Eheredig.... 2 
P Kiete de cuſtodia p terra t herede gilt ou le teat tiẽt 
O de ſonſeignour p fuice de chiyalrie,# deuie en ſon ho⸗ 
mage: vn eſtrànge ent en la t᷑re:æ pꝛiſt le cozps del 
heit᷑ oꝛe ceſty ſeignour de q̃ il tient, auera ceſt br̃e de cuſto 
2 3 ec 8e 8 bre eſt — - TE DS 
I ex vit ec. Pꝛecipe A.q Ec.reddat R. cuſtodiã terre 
& heredis C. que ad ipſũ W. ꝑtinet, eo qd meu . trã ſuã 2 
de eo tenuit ꝑ ſeruit᷑ militare, vt dicit, et niũ cc. 
¶ Alter de 3 A. qdð #c. reddat B. 4 C. 
vxozi eius W. ſiliũ Eheres E. cuiug cuſtodia ad ipſos. 
E C. pertinet, eo quod pzed E.terra ſuã de pfato C.Uel 


lic, de J. patre pre C. cuius heres ipſa eſt, tenuit ꝑ ſerui 
tin militare, vt . Acc. | 


¶ Et bre de les terres lolemet eſt tielPzecipe Þ.qb xc. 
reddat B. cuſtob vniꝰ vixgat᷑ terre ci ꝑtiñ in R.q̃ ad ip- 
ſum pertinet, æ qd E. terrã jllamdeeo tenuit ꝑ ſeruit᷑ mi 
lit, vt dicit, cc. Mel fic, ratione dimiſſionigq ad ipſũ 5. 
ptinet,qua A. de quo ꝑꝛed C. terrã illã tenuit ꝑ fuir mi⸗ 
litare, inde fecit eidẽ B. vt dicit Ec. 555 

¶ Et ſi home ad gard per reaſon de gard, & elf deloꝛt᷑ de W 
up, donques le briefe ſerra tiel. Quod reddat B. I. ſiliũ 

E heredẽ. C. cuiꝰ cuſtodia ad ipſũ pertinet : ratione cuſto⸗ 
die terre c heredis. N. de quo pꝛeð C. terrã ſui tenuit p 
ſeruit᷑ militare, in cuſtoð ipſiꝰ B. exiſtentis. 3 

¶ Et ſi le Seignour peramont vou ſuer bziefe de Dꝛoit E 
de garde pour les ſernices & rente æ heire del meſk , il 
puit auer general bt᷑e del tert᷑ et heire, ſil voił, ou eſpecial 
br̃e, ſic Pꝛecipe $.quod. #c.reddat B. cuſtodiam.x.ſolið 
redditus, æ hered C.que ad ipſũ pertinet eo quod pꝛediſtꝰ 

C. tenem̃tũ, vnde redditus ille pꝛouenit, de eo tenuit per 
ſeruitium militare, vt dicit. a 

¶ Et ceſt bziefe poet eſtre ſue en r com̃ deuant le vit per A 
vn iuſticies, donques le bł̃e eſt tiel _ 3 
. | S. iii. Pzecipe 
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¶ Pꝛecipimꝰ tibi qd iuſticies A. quod c.redij B.cuffos 
dia terre E hered C. que Ec. vt dit᷑, ſicut rationabilit.æc. 
¶ Et le pl poet remouer ceo p vn Pone ſans cauſe mfe, 
Et'def.conict mt̃᷑e cauſe en le Done tc. cde il fert en repł . 
¶ Et appiert pie Regiſtre q̃ gardein en ſocage auera bb 
de dꝛoit de gar de herre ſolemẽt, ou del terre ſolemẽt, ou 
pur ambideux:pur le heit᷑ ſic. ¶ Rex cc. Pꝛecip . qð ec. 
red B. w. ſiliũ & hered C.cui? cuſtod ad ipm B. ꝑtinet 
to quod pᷣdiet᷑ C.terrã ſuã tenuit in focagio, & þdick B. 
ppinq02 eſt heredi ipſiꝰ C. vt dit᷑. ¶ Et eſtſebtbre pour 
le fre. Et le reaſon & cauſe q̃ il aũa ce bõ, ſẽble deſtre pour 
ceo @ pur le t᷑re il ne poet auer autre remedy: li ne poet 
entre en le tre, æ vncoꝛe ii ſẽ bia moy,q gardein en ſocage- 
nauera bre de dꝛoit de garde pur ia terre, pur ceo © il ẽ ac⸗ 
coptable al heire pur cel, q pꝛoue @ ũ nad dft al terre, meʒ 
ce bailie. ¶ Et le gardein en ſocage auera bt᷑e de garð 
cũe 8 gard, lou fo gard deueroit an vn autt ẽfãt en gar 
pur ceo q̃ ii eſt ꝓchein de fake a lup, a q le heritage ne po⸗ 
et diſcendẽ, x le bre eſt tiel. ¶ Rex cc. Pꝛecipe A. qd. cc,. 
reddat cuſtodiũ terre # heredis C, que ad iþm B. ptinet 
ratione cuſtodie J. filij + heredis D. terra ſuã tenuit in 
ſocggio, in manu ipſiꝰ B. exiſtent᷑, eo quod pꝛed B. terrã 
fu tenuit in ſocagio, a pꝛedicł 25. ꝓpinquioꝛ ẽ heredi ip⸗ 
ſiꝰ J. vt dit᷑, niſi ec. ¶ Et ſẽble @ bt᷑e de redo de cõmu⸗ 
ni cuſtodia fuit al comẽ lep, ſibñ pour gardein en ſocage 
pur le coꝛys det heire ce pur gardein en chtualrie : mes 
bre de rauiſhmẽt de garde ne fuit al comẽ lep pur gardet 
en chiualrie, mes il eſt done ple ſtatute de weſtm̃ 2. ca. 35 
E p lequite de cẽ ſtatute gardein en ſocage auera b de ra 
uiſhmet de garde, ſibñ cde gardein chiualriets p i le rea 
fon il auer bkfe de dꝛoit de garde al comẽ ley, cde garden 


A en chiualrie auef. Et ſi le meſne ad.ii.fileʒ, æ lun deĩʒ age 


E 


et lauter de plein age a deuie, e le ſeignour ad le gard de 
ceſty deins age,# puis le t᷑ deuie, ſon heire deins age: ee k 
ſeignsur pamõt, c la ſoer de plein age, q eſt vn des melũʒ 
aner bꝛiete de dꝛoit de Garde en tiel fozgme. 
CPaecip I. æc.qd ac. red B. vnt ſiliarũ e here w. æ 
P. de E. cuſtodiã free heredis R. qᷓ ad ips B. æ . pti⸗ 
net. eo qð pꝛedict᷑ N. rã ſuã de þfak B. x M. ſoꝛot᷑ eiuſũ 
alterã filiarñ © herey eiuſdẽ w. infra etatẽ & in cuſtodia 
p P. exiſtent᷑ tenuitp tuitiũ militat᷑, vt dicfit,# niũ Ec. 
¶ Et appiert ꝑ le Regiſlt᷑ qᷓ bte de ciedione cultodie gill 
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pur la terre & pur lheirc enſemble:quar le br eſt tie. 
¶ Rex vit᷑ ec. Si A fecerit ec. tunc ſum̃ c B oſtenſuruʒ 

quare cit cuſtodia terre & here C vſq; ad icgitima etatẽ 
hered pd ad iplũ A ꝑtinet, eo ꝙ idẽ C terra ſua de eo te⸗ 
nuit p tuitiũ militare, ac ide A in plena & pacifica ſeiſina 
eiuld cuſtodie diu extiterat,þd 25 pꝛeð heredẽ infra etatẽ 
exiſtent ipſum A a cuſtodia illa violent eiecit, vt dicit, 
habeas ibi ſom̃ hoc bie cc. 8 
¶ Autre foꝛme de bre pur la terre ſolem̃t iou il ad ceo per 2 
graunt le gardein lic. ¶ Rex vit᷑ æc. Si & kecerit ec.tuc 
ſom̃ #c B Ec.quare cit cuſtodia vniꝰ virgate terre cit ꝑtiſi 

in D. vſq; ad legitima etatẽ . filii heredis C ad ipſũ 
Aptineat ratione dimiſſionis qua R de quo pᷣd C.terrã 
ſta tenuit ꝑ fuitiũ militare inde fecit eidẽ A. vt dicik:ac 
idẽ A in plena & pacifica leiſina etuld cuſtodie diu extite⸗ 
rit, idẽ 25 hered pd infra etatẽ exiſtentẽ pᷣd A.a cuſtodia 
ÞÞ violent eiecit, vt dicit.æc. 1 
¶ Aut᷑ bt̃ quãt home ad garde de graũt le roy, il grafit Þ 
ceo ouſtre a vn autre, q̃ eſt eniede del garð, tũc ſic, vt ra 
tionedimiſſionis,qua © qͥ cuſtodiũã la habuit ex cõmiſ⸗ 
ſionc dñi Ed wardi nupregis Anglie pris nt̃i, de quo pd 
BN terra ſuã tenuit pfuitit militare, inde fecit eid W Ec. 
ac iÞ B #c.Uelſic,fi B fecerit ec.tunc ſom̃ B ap reſpd 
tam nobis quam pzcfato G. quare cum nos commiſſe⸗ 
rimus pzefato E cuſtodiam terre ę teñ, que ſuet᷑ I de C 
defũcti, qͥ de nobis tenuit in capite. Et @ratione minozis 
etatis P conſanq;ᷓ æ here pd I in manũ nm extiterũt 
habẽda cum oĩbꝰ ad cuſtoð illã ſpectattbug vſq; ad legit 
mi etat᷑ hered pd, is E in plena ⁊ paciſica feiſina eiuſd 
cuſtodie pᷣtextu cõᷣmiſſionis nr̃e pᷣd diu extitiflet, tB B. he 
red pv intra etatẽ exiſtent᷑ ᷣõ B a cuſtodia cẽtũ ſolidatꝰ @ 
reddit? cit ptifi im i inde violent ciecit, vt dicit. cc. 
¶ Et gardein enfocage auet bte de Etectione cuſtodie, 
come appiert par le Regiſter : et ſemble reaſonable ſibien 
come il auer bt de Rauiſhm̃t de garde pur le cozps,q il a 
uet᷑ bt de E iectem̃t de garde pur la terre cc. 4 
CE ſi home ad patronage de abbep ou pꝛioꝛie, æ ad dꝛoit 
dauer les tepotalties de ceux durant le vacatiõ de eur, fil 

dd le poſt de ceo durant le vacation ᷑ eſt ouſt᷑, il auer br̃e 
de-Etectione cuſtodie. Et le bt ſerra tiel. 5 


* 


CQftenſur? quare cũ cuſtodia pꝛioꝛatꝰ de B ad ipm Þ. = 
in vacationibꝰ eiuſdẽ pziozat? ꝑtineat. ac idẽ Y.in plens 
S. ilij. Aw, 
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e pacifica ſeiſina eiuſdt cuſtodie in vitima vacatione pꝛio⸗ 


9 — 4 1p extiterit, þ6B pꝛetat᷑ Þ.a cuſtodia illa violen 
eie t EC. | ; 08 DS | ED 
CEt ple Regiſtt̃ eſt dit, q br̃e de Dꝛoit puit eſtf ſue de 
cuſtodie de pꝛioꝛie en tep3 de vacatio c. ſic. Mex etc. Pꝛet 
Ec.qv Fc.reddat 25 cuſtodiã pꝛioʒatꝰ de M. æc. 

¶ Et ceo eſt founde p leſtatute de Magna carta cap. 32. 
gqꝗð omnes patroni abbathiax. | 


E Et eſt auter br̃e de garde pur le cozps,q eſt appel bt de 


rauiſhm̃t de garde, e ceſt bf giſt ſibien pur ceſti qeſt gar⸗ 
vein en ſocage, come pur ceſti q eſt gardein en chiualerie. 
CE Et ũ home ad vn enkant en garde, pour ceo q ſon aunt᷑ 
tenoit de lup ꝑ tuice dechtnalerie,se ceſti enfant eſt raui et 
pꝛis de lup, il auet᷑ ceſt be de rauiſhm̃t. 

¶ Et iſſint auet᷑ ſon graũtie de gard, ou ſes executours, 
il ſoit pꝛis de eux, æ le foʒm̃ de br pur le ſñr, de que launt᷑ 
lenk. tenoit eſt tiel. CC 
¶ Rex vit᷑ xc.ſatf. Si A. fecerit &c.tuncpone #c.B.qb 
ſit coꝛã iuſticiariis nt̃iʒ, vel coza nobis tali die ec. vbicũ q; 
ec.oſtent quare J. ſiliũ © hered C. intra etatẽ exiſtent᷑, cu 
iꝰ marritagiũ ad ipᷣm A ptinet apud N inuentũ rapuit æ 


abduxit, cõtra volũtatẽ ipſiꝰ A # cõtra pacẽ nm, e inte- 


rim diligent inqras, vbi heres ie ſit in balliua tua, a ip⸗ 
ſũ vbicũq; fuerit inuentꝰ cap, & ſaluo æ ſecut cuſtod, ita 
qd eũ habeas coza pᷣfatis iuſti᷑ nt᷑is. Mei ſic, coꝛã nobis 
Ec.ad pᷣfatñ minũ, ad redV cui pᷣdictoꝝ A & W reddi de= 
beat, e habeas tc. ¶ Et fi their ſoit raui æ eſioiñ dun com 
en aut countie, donq̃ʒ le bf tra tiei.¶ Mex vir cc. Queſtꝰ 
eſt nobig . qd B. C. fili æ hered I infra etatẽ exiſtẽt᷑, 
Ein cuſtodia ſua exiſtentẽ apud E. in com L incoł rapuit, 
E de com̃ illo vigs I in com tuo abduxit, contra voluntat᷑ 
ipſiꝰ A. xtra pact nr̃ ini: a ideo tibi pᷣcipimꝰ, qv pᷣi he⸗ 


redẽ vbicũq; in valliua tua inuenire poteris, caß, c ſaluo 


e ſecut᷑ cuſtodias, ita qd eum habeas co2i iuſtit᷑ nt̃is apÞ 
Ec. tali die, que die id A habet vᷣſꝰ ꝓꝛefatũ B. ad reddẽd 
cui de iure reddi debeat, c habeas, cc. 
¶ Et la foʒme de bt pur gardein en ſocage eſt tiei. 
¶ Rex ec. Si . fecerit c.tunc pone c.. Ec.quare cũ 
cuſtodia terre t here C. vſq; ad legitimã ctatẽ ipſiꝰ he⸗ 


redis ad ipᷣm A. ptineat, eo qd pꝛedinus C. terrã ſuã te⸗ 


nuit in ſocagio, æ pdictꝰ . ppinquioz eſt heredipſiꝰ C. 
ac de .in plena qc. diu extiterit, pᷣõ B. W. An E 1 — 
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p dict C. intra etatẽ, a in cuſtodia ipſiꝰ A exiſtent᷑ apy RN 
inuent᷑, vi c armis cepit et abduxit, et alia enoꝛmia e i in⸗ 
tulit, ad graue damnum ipſiꝰ A & contra pacem nm. Et 
habeas ibi noĩa pleg, et hoc bzeue.Telkexc vel ſic. Mi et 
ad rapuit, ipſũ ſine licentia x voluntate ipſius A mari- 
tauit, ad graue damnum. ec. 3 
¶ Et ſi enfant ſoit en garð ſon ſñr, æ durant ſon nonage, 
il entre ſur le ſñr , lu ouſtre del terre q̃ il deuet᷑ auet᷑ en 
garð:dõq̃ʒ le \fir auet᷑ b Dentruſion de garde vers lup, 
E lebt fra tiel. : 4 by 25 
C Rex vit᷑ ec. Si fecerit ⁊c.tũc ſum̃ ec. I ili ⁊ here B 
dẽ C oſtẽt quare cũ cuſtodia ad ipᷣm A viqz ad legitim 
etatẽ heredis pd ptineat rõne dimiſſionis, quã L. de quo 
HJ C terra ſuã tenuit p łuitiũ militare, inde fecit pfaf Þ 
t qð A in plena t paciſica ſeiſina #c.extiterit, þdid? I in⸗ 
fra etatẽ exiſtens, ſe in terrã pꝛedidã intruſit, æ cuſtodiam 
ma pᷣfato A detinet, ad damnũ ipſius A. nd modicñ E gra 
namen ſtc.vt dicit ec. Et habeas cc. Mel ſic. O ſtent qua 
cũ cuſtodia manerii de T. cũ ꝑtiñ vſq; ac legitimã etatẽ 
HV NJ. ad ipᷣm A ꝑtinuiſſet rõne dimiſſionis, q; V cui ). 
de quot Alicia vxoꝝ eiꝰ pᷣõ C maneriũ illud tenuit ꝑ ſer⸗ 
uitiũ milttare illud dimiſit, inde fecit p̃fato A cc.ac 15 A 
in plena #c. þÞ I dit infra etatẽ fuit, ſe in maneriũ þÞ in C 
truſit, e cuſtodtam illã p fato . hucuſq; detinuit, ad dar 
Ec. vt dicit c. habeaʒ ec. ¶ Et ceſt by giſt lou le tñt tiẽt 
de home # ſa feme ꝑ fuice de chiualer en dꝛoit la fee, e 11e 
tfit deute ſon heir deins age, e le baron graũt le garde del 
terre a vn autre, le quei graunt᷑ ceo ouſtr a vn auter, ſur 
q lheir entrude ⁊ c. ¶ Et ſi le ſfirad le garð del heir deinz 
age. æ iup tendt cõuenient mariage c c.æ il ceo refuſe & in 
trud donq̃;ʒ le fñr auet᷑ br̃e 5s lup de recouer le value del 
marriage, e auxi de recouer la terre:q̃ fra tiel. ¶ Rex vir 
Ec. Si A kecerit-#c.tunc ſum̃ æc. E oſtent᷑ gre cũ marita= 
giũ p B ad iplũ A ꝑtineat, eo qð pᷣõ B. terrã ſua de eo 
tenuit p ſeruitiũ militare, æ id A pᷣðõ B dit fuit infra e⸗ 
tatẽ in cuſtodta ſua copetens maritagin abſq; diſpagatio 
ne, iuxta fozma ſtatuti de cõmuni cõſilio regni nt̃i inde ꝓ 
uiſi, ſepiꝰ obtulerit, ide maritagiũ illud renuens, p fato 
A de maxitagio ſuo nõ ſatiſtaao, ſe in terris e tenementis 
intruſit e v maritagio ſuo cotradicit æc ad graue dãnũ ec g 
¶ Et appiert per les bꝛiefes auauntdit, que le gardeyn 
auera bztete Dentruſion de garb Fo le heire, ivien 
| ? +Ws v 
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F pletn age det hetre come durant ſon nonage. ¶ Et eſt auf 
bt de valoze maritagii pur le ſfir, ou pur ceʒ execut᷑s vers 
heir, ſans parler daſcũ entruſid en la terre ꝑ lheir, æc.æ le 
dre eft tiei. ¶ Rex vit᷑ ac. Si A. ec. fecer it ⁊c.tũc ſum̃ ec. 
quare cũ maritagiũ ipſiꝰ . ec. vſq; ibi, obtulerit, pfatus 
'. L.maritagtn illud renuẽs de eoV maritagio þfato . cũ 
& iãad plenã etatẽ ꝑuenerit ſatiſfacere recuſauit, # adhuc 
reculat minꝰiuſte, ad dãnũ c. Et cok foꝛmã ſtatut᷑ ¶ Et 
filheire ſoit en garde le ſñr, æ lup marie deins age ſauns 
aſſent le ſeigniour. Et quant il vient al pleine age, il entre 
fur le ſñr, lup ouſtt᷑ del terre:donqz le ſir auet᷑ br de foʒ 
fetf de mariage Bs lup pur le double value del mariage, 
le bt fra tiei.¶ Si A keceritec.tiic ſum C filiũ & heredẽ 
D qb fit coꝛã iuſtit᷑ a c.oſtent quare cũ maritagiũ ipſius 
C vna cũ cuſtod vniꝰ acre terre cit ꝑriñ in M.ad pln . 
ratione dimiſſionis, quam L qui cuſtodiam illã habuit ex 
dimiſſione F. cui G.eaimn diiniſit, de quo pꝛedidꝰ D terra 
ſuã tenuit ꝑ ſeruitiũ militare, inde fecit þfato A. E 15 A. 
pꝛetat᷑ C. dum fuit intra etatẽ, ⁊ in cuſtodia ſua cõpetens 
maritagium abſq; diſparagatione iuxta fozma ſtatuti de 
communi colilio regni noſtri inde pꝛouiſi ſepius obtulcrit, 
tdem C. maritagium illud renuens,# line licentia et vo⸗ 
luntate ipſius A marita fecit, ſe in terris pꝛedict, pꝛe⸗ 
far A. pꝛo maritagio pꝛediſto non fatiſfaco, intruſit, + de 
maritagio pᷣdiſto eidem A ſatiſfacere cõtradicit, ad graue 
damnum ipſius Þ & contra fozinam ſtatuti pzeditti, vt di 
cit, e habeas ec. ſum̃ c. Teſte xc. 5 
¶ Et ceſt bf gift lou le ſir graũt ie garde del heire ⁊ fre 
ſon tfit a vn F q graunt mlheir © terre a vn L. ̃ graunt 
ceo ouſtt᷑ al dit . oꝛe le pł q tendt mariage al dit C. æ il 
ceo retut, æ lay marie durãt ſon nonage, e al ſon plein age 
entt᷑ en la terre ec. le niariage nient ſatiſfie cc. 
¶ Et aliter pur le ſfir vers le tñt meſne ſic. 
¶ Si A fecerit æc.ſum̃ c. filiũ æ heredẽ © qb fit coꝛã 
iuſtitiat᷑ ec. oſtent quare ci maritagiũ þ5 B. ad tyſ . 
ptineat,eo qd pᷣdict᷑ C terrã ſuã de eo tenuit ꝑ ſeruit᷑ mi⸗ 
litare.Et idem A. competens maxitagiũ —_ diſparaga 
tione æc. Et pdictus . dum infra etatẽ fuit frequẽter ob 
tulerit, id . maritagiũ illud admittet᷑ recufauit,s fine 
licentia c volũtate Þfati A le maritauit #c.ad damnũ Fc. 
¶ Et ie ſeignour puit auer tiel bziefe de foꝛfaiture de ma 
riaF vers lheire le meine, lil Jup marie durãt ſon _ 
en 
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et entt en le meſnalte, ou pꝛiſt le rente æx ſcrnices del teñt 
pauaile, x le bf ſerra general, cõe il fuit tent pauaile. ec. 
nient feE ment᷑ del meſnaltie. cc. ¶ Si home loit teñt en 
taił, le reuert᷑ al rop, æ le roy, lup grãt lpcens daliener en 
fee, et de pꝛẽdt᷑ eſtate arere a luy c a fa feme en tail, le rem̃ 
a ſes dft heires #c.pur q̃ il fait tizl feſtem̃t et repꝛiſt eſtaf 
a lup et aſa fẽme en taile, le rem̃ a ſes dtt heixes, et denie, 
ſon heit deins age: le rop auera le garde durãt la vie de la 
ſẽme, niẽt obſt᷑ cẽ licẽs:car cẽ licẽs ne done lup power da⸗ 
liener le renerT t roy ec. Et quat ł reuer⁊᷑ ne puit eſtt᷑ diſ⸗ 
cõtinue, le tail ne puit eſtr diſcõtinue, meʒ ꝑ ſõ moꝛt iheit 
puit entt en la terre, æ iſſint putt le rop en ton dꝛoit. 
¶ Et ſi home ad terrez a terme de la vie, le rem̃ in fe a vn 
aut᷑. Et puis cẽy en rem in fee deuie, ſon heire deins age 
il ne ſerra en gard durant la vie le teñt a me de vie, pur 
teo q̃ le tenãt a terme de vie eſt teñt al ſir ꝑamũõt durant 

ſa vie, comẽt q la tert᷑ ſoit tenus p ſeruit᷑ de chiualrie.Et 
le gardein ouſf ie termour, ꝗᷓ tiẽt a fme des ans del leſt᷑ ſõ 
tenãt. Et le ſtatut de Marlebzige ꝓue ceo in maner q ii 
puit iſlint faire. Et font plaſours aũcien liuers a ꝓuer t 
ples iugem̃tz done la. Et ilſemble reaſonabt | il ſer? iſ⸗ 
nt ple auncient title q le (fir ad, quãt il reſerue tiei ſerut 
ces fur ſon feſfem̃t dauer le garde, il denie, lheire eſteant 
deins age: Et ſi le teñt ſoit diſſeiſie a deuie, ſonheire eſte⸗ 
ant deins age, le fñr ſeiſira le garde entre en la tert ſur 
le diſſeiſour en dꝛoit lheir̃. Mes ſi leteñt cnfeffe fon fits 
durant ſon nonage, q fait homage al fñr, æ puis le tenant 
deuic,lheit efteat deins age:le ſñr nauera le garÞ de lup, 
pur ceo q̃ il ad accept lup pur ſon tenant en la vie le pere. 
Meg appiert per le ſtatute de Magna carta,q le ſeignoꝛ 
pzendt homage del heire auãt q̃ il auct le garꝭ de lup ac. 
mes ceo elk apꝛes la mozt laũceſter, nemie cn la vie laũ 

ceſter:c iſſint fuit la ley pzis en aunt liners. 
¶ Et ſi home purchaſe diuers terres p vn feffemt,queur 
ſont ten? ſeueralm̃̃t de diuers ſeignours,p fuice de chiual 
rie, æ puis il deuie, ſon heire deins age:ceſty ſcigfi, qᷓ pꝛi⸗ 
mes happer le gard. auera ceo, pur ceo q la neſt aſcũ pꝛio 
rite. Mez ſil purchaſe tre,q eſt tenus ꝑ Futce de chiuairy 
dun feigi,® puis il purchaſe auf terre ten? dauf ſergfir p 
kuice de chiualrie, æ puis il deuie, fon heir deins age:o2e 
ceftp ſeignour auera le garð del heire, de que la terre que 
u pʒimes purchaſe ſoit tenus, car il tient de lup per dg 
eigũ 
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eigh fefkemet.s.pziozitie,q il tient de lauter ſeigñ c. 
¶ Et ſi home tient de rop p Poltertozite. #c.ccrtein ter 
eũ tiet dauter ſeignour p pꝛiozite aut terre, puis deuie 
fon heir deins age: ie roy auera le garð del cozps p fon pᷣ⸗ 
rogatiue, nient aiant regard al pztozitie ne poſterioʒite. 
¶ Et ſi hoe tient de rop p poſterioꝛite, et dautre home ꝑ 
pꝛiozite, et puis le rop grant al ropne le ſeignourie a term 
de vie, et puis le tenat deuie, ſon heir deins age:le roigne 
auera le garde del coꝛps, niẽt eiant regard al poſteriozitie 
pur ces q̃ le reuert᷑ dei ſeigñ demourt en le rop. Mes ſi le 
rop auer graunt ie rem ouſtre en fee a vn eſtrang.del ſeig 
noꝛie:donq̃ʒ il ſeble, gle ropne nauera le garð del coꝛps, 
pur ceo ſeignozie de poſteriozite.ec. Et pꝛioꝛite eſt chãge 
ꝓ feffement del t᷑ del terre: Coine (il fait feffement del ter 
req il tient p p2iozite, et repꝛiſt eſtate arere de ceo: oze il 
tient ceſt terre del m cel ſeigñ ꝑ poſterioꝛitie, lou il tener 
ceo deuãt de luy ꝑ pziozitie. Mes ſi le ſeigñ de qᷓ le tenant 
tient ꝑ pꝛioꝛitie grant ſon ſeign a vn autt᷑ en fee, E repꝛiſt 
eſtate del dit ſeignoꝛie arere a luy en fee. æc.vnt᷑ le tenant 
tiẽt de lup p pziozitte,coe il tenet᷑ deuãt, pur ceo q le pleB 
del pʒiox itie eſt adire, ꝗᷓ il tient de tiel home de ſes aunt. 
ou de ceux q eſtate il ad en le ſeignozie p antiquius feoſta 
mentum *c.que il tient lautre terre, iſſint q ic feffemt dei 
terre fait le pꝛioꝛitie. ¶ Et ſi le tenant foziug.le meſne,de 
ꝗ̃ i tient ꝑ p2iozitie.Ec.vnF il tener per pꝛioꝛitie de ſeigñ 
peramont, coe il tenoit dei meſne auant cc. 
¶ Le maire et aldermen et chãberleines per cuſtome de 
Lond auer le garde dez oꝛphans en la citie ec. Et ſils cõ⸗ 
mitt᷑ le garb de tiei oꝛphan a autre home &c.il auera br de 
rauiſhment de gard vers luy q pꝛiſt tozphan de ſon poſe 
ec. ¶ Et ſi ie gardein marielheire aþs lage de . xiiij. ans 
e puis lheire eft pꝛis ꝑ eſtrãg.le gardein nauera bt de ra⸗ 
uelſhmet æc. pur ceo q̃ d ad ewe leſfede de ſon mariage. 
¶ Si hõe ad garð en dft ſa fẽme, comet q fa feme deuie, 
vncoꝛe il auera le garð, pur ceo q̃ eſt chatel veſtu en luy. 
¶ Ou le tenant fait feffement per collus,+le ſeigñ accept 
tes ſeruices le feff.donqs il nauet᷑ le garð dei lhei le teñt 
ne atterrer-colink, | | 
¶ Mes ſi vn home a ceo tour fait feffement a ſon vſe,x le 
ſeignour accept les feruices les feoffecs. #c. vncoꝛe ſi le 
feffour q ad le vſe, deuie ſon heire deins age, le ſeignour 
auera le garb de ſon heire per le ſtatute Henrici ſeptimi, 
| anno 
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anno. 4. eiuſð regis cap. CEt ſi hõe leſt terre a terme de 2 
vie, le rem̃ en taile al bar et ſeme, le rem̃ in fee as heires le 
baron, e ie baron & feme deuie, fon heir deins age, viuant 
le fa terme de vie, ſon heire ne ſerra en gard. * 
C Sit le rop don terre en taile ſans licence le rope, lou il Mm 
tient en capite, et le rop accept le ancien t pur ſon , æ les 
ſeruices de inp, et puis le donee en taile deuie fon hre;de= 
ins age:le roy aũa te gard, come ſembt p le ſtatut fait añ. 
34. E. 3. ca. 15. Et ceſt acceptance de ſeruices ne cõciude 
le roi, car le roy ne łra conclude c. fil ad matt᷑ a monſtre 
q lup poit ſeruer. Et vnt᷑ an. 4. Hent. 6. eſt aiuge al cõ⸗ 
trarie:et ideo qre la lep de ceo certeinement. 
¶ Et les tres la feme deins age ſerra en gard, coment q C 
ſon baron ſoit de pleine age. 


¶ Et ſi te ſoit paſſ.lage del xiiij.ans al temps de moꝛt ſõ 
- unt, el ne ſerra en garde. 25 


— 


¶ Le commit le roy nauet garð p cauſe de garde, mes le 0 
| 1 — ceo, pur t᷑ q̃ le rop demonrt gardein ac. Et lheif 
Cet a eueſq; ad titt dauer gard, et ne lup ſeili en ſa vie 
et puis murruſt:oꝛe le ſucceſſ.aũa cẽ garde, et lny ſeiſiet 
Ec. Putt ſẽbrł ſil aũoit inp ſeiſi. 

¶ Et ſi their female ſoit marieple ſfir auãt lage deriiy. £ 


ans, et puis le baron deute,ozelhett femałne tra auffoitz 

marie ꝑ le ſñũr ac. Et ꝑ m̃ le reſon ũ naũa br̃ de rauiſhemt 

de ,fi aut höe lup rauiſh de lup aps cc. 

¶ Si laiel ad iſſu fits, et le fits pꝛiſt femme, et ad iſſue, s & 

deute: le mere liſſu auer le gard del iſſue q eſt fon fits de⸗ 

meine & nemp laiel:coment q̃ liſſu poet aũ la fre, q dopt 

- * a lup ꝑ laiel:et com̃t q le mere nauer terre 9.31. 
A 

C Si enf.recoi frep bt de dit no fait copos mentis, ũ ne H 

fraen gard. Et iſſint ſemble fil recoũ p fozmedon on aut᷑ 

act aunt᷑, lou ii ne puit ent᷑ pur t᷑ q̃ ſon aunt᷑ ne murruſt 

t al ſñr æc.nen ſon homage. 8 

¶ Et hõe pzendt ſon gard, com̃t q le gar) ſoit appꝛẽt᷑ ou J 

en ſeruice oue aut. 

¶ Mes ſi le f fait fefem̃t p collub æc. le ſfir couient reco- . 

uer la fre ꝑ hr de dꝛoit de gard, auant q il aũa bt pour le 

rauiſhment del gard ec. V 

C Si höe ſott t ple curtefie del tenancie, le heire ne ſerra . 

en garde dur la vie le t᷑ ꝑ le curtelie c. Wes 
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C Mes ſi home ad iſſu fits, et puis il pzift feme Jad t᷑reʒ 
tenus þ ſeruice de chiualrie, et ad iſſu ꝑ up, et puis le fem 
deuie ſi le baron ne ſoit t᷑ pie curteſi del fre la keme, dq; 
le puiſn fits le bat fra en gard durant la vie ſon pere xc. 
¶ Et fi enfant ſoit marie en la vie ſon peere deins lage d 
conſent, et puis le pere dcuie,lenfant eſteant deins lage 5 
conſent, oꝛe ie \nr auet᷑ br de Rauiſhem̃t pur lenfant ec. 
N pur t᷑ q̃ il puit p cas difagree al mariage faitꝛet ie ſcign tr 
villein auer le gard dei terT et cozps thcirele villeine, fil 
lup ſeiſie auant le ſeigñ ac.aut᷑m̃t nient del terre. 
O Si tert difcens al teme le baron, et puis la feme ad iſ⸗ 
fue p fon baron, et deuie deuant (le baron entt᷑, iſlint qñ̃ 
il ne ſerra t᷑ ꝑ ie curteſie:oʒe liſſu ſerra en garð, ſil ſoit de⸗ 
ins age, et (ii neſt lheir apparaunt al baron. Et iſſint ſi 
liſſue p ia feme fuit vn feme et deins age, lou le baron ad 
fits en vie, ceſt iſſu deins age ſerra en garde dur la vie le 
baron & eſt ſen pere. | 
CEt Palche.31.E.1.fuitlopinion,q ſi le bat nauet᷑ frez 
q diſcend a ſon iſſu ꝑ luy m,q dong ſon iſſu bra en gary 
pur les terres ſa feme, ſil fuit deins age ac. en la vie t'ba 
ron. Mes ſemble q la ley neſt iſſint oꝛe pits. 
V CGardem in Socage grant le gard ouſtt a vn effrange 
E ceſt grant agard bon . 26. E. z. et H. 33. E. 3. 
N ¶ Et ou enfant entt᷑ pur condit᷑ enfreint 6 feffemt fait ꝑ 
ſon aunt᷑, il ſerracn gard pour cẽ tre, ſil ſoit tenns ꝑ ſer⸗ 
uice de chiualrie. cc. + 
n CEthdeoutcine aũa bre, Quare filiũ + hercd ſuũ ra⸗ 
puit,ou Quare filium et heren rapuit, on couſanguinets 
S et hered ſuum rapuit Ec. Et cẽ ꝑ le cõen ley, et le pꝛoces 
en br de gard appiert ꝑ le ſtatut de Marlcbzige ca.7.ceſt 
aſſauer ſom̃, attach. et difir. | 
¶ En bt de dꝛoit de gard, et ſil ne vient al diſt, ou que le 
ꝓclam̃ ſert᷑ agard , q auet᷑ iour ꝑ tiel temps, q ij. ou th. 
cofities ſoient tenus en le meſne tẽps auant le retozne v 
ceo. Et ſi le bt ſoit retoꝛñ ſerui ac. Et il ne vient ec. il ꝑ⸗ 
dꝛa le gard, et le pieint recouet᷑ t᷑ ꝑ iugem̃t c. 
¶ Bꝛiefe deſcheit. 
8 PR deſchcit gilt ou le tenant q ad eſtate en fee ſiple 
daſt terres ou tefits,cteur tient de aſt᷑ aut᷑ ſeigñ e le 


cent ara eng den heit general ou eſpecial, dongz 
ie ſcign anera Ic bre deſcheit vs ceſti q̃ eſt tenant de ceux 
derres ou tenements apꝛes le mozt de ſon tenant. hay 
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ceſt bt il reconet la terre pur © F il auet᷑ enx en lieu de ſes Þ 
ſcrnices. Mes fi t᷑ en taile deuie ſans heire, ceſty en reũt᷑ 
naũa bf deſcheit, mes foꝛmeð en reuertit᷑. 
¶ Mes fi hoe ſoit tenant en taile de terte, le rem̃ a ſeʒ db 
heirs e deuie ſans heire tc. donq; le ſeigũ, de q le t᷑ en taił 
tenoit les terres, aũa br Deſcheite, pour £ q̃ le ᷑ en taue 
fuit tenaunt al ſeignour pour ic fee ſimple que il auera en 
la terre Fc. 


C Mes ſi höe ſott tenant a terme de vie, le rem enfee g 15 | 
vn eſtrange et a ſes hcirs,et puis leſtrange deuie lãs hre 4 1 | 
gc. et puis le ka terme de vie murruſt,oze le ſeigñ nanet ,A Js 20 

pte Deſcheit. pur t᷑ q tenant a terme de vie kuit ten tm , 4 

Ccigh et nemy ct᷑i en rem̃ c. mes la le r ana be 4 
ſi eſtrange enter en la tcrre aps la moꝛt le t a term ð vie 

Et ſi le tenãt ſoit diſleiſi, et puis murruſt ſans heiræ c. ii C 

ſembk q̃ le ſeigñ aũa le b̃ Deſcheit pur © q fon tenannt 

murruſt en ſon homage. Et il aũa en t᷑ cas bt de dꝛoit de 

gard, ſi le tenãt murruſt ſon heir eſteant deins age, et per 

autiel reaſon ii auer bzieke Deſcheit. 9 

¶ Et ſi le t deuie ſans heir, et puis le {nr deuie, oꝛe lheit᷑ 


te (fir aũa bkedeſcheit de recouer la terre #c. car ce eſchet᷑ 
lait æ doneE dꝛoit al ſfir dauer la terre. 


¶ Et ct᷑ dzoit delcend dei ſfir a on heire gt. et le toꝛm̃ des G 


bꝛietʒ deſchete font diners: vn briefe lou letenant eſt ba⸗ 
ſtard et deuie ſans heire, dõq; le bziefeſt tie. 

¶ Rex vitec.ÞPzecipe A.æc.qð reddat B. decem act fre 
cf ptifi in N.quas C.de co tenuit, et q ad ipᷣm B. reũti 
debent tan; eſchaeta ſua, eo ꝙ pᷣd C. baſtardus fupt, et 
obijt line hered, vt dicit xc. | 5 

C Aũ ne ſoit baſtardus, mes murruſt ſang heire, dog le 
bztefeſt.Et q̃ ad ipᷣm B. reuerti debeant tang eſchaeta 
ſua, ea qd þd C. obijt ſine her ed. Nel ſic, eo qd pꝛed C. F 
feloniam fecit, pꝛo qua ſuſpenſas fuit, vel pꝛo qua vtla- 

| you fuit, vel pꝛo qua regnum abiurauit, vt dicit et ni⸗ 
toe. _ 

¶ Et ie fozine del bf pur lheir appiert p le Regiſter. 

¶ Et le roy aũa bt᷑ deſcheit pur terres en Londofi,ſilef & 

deuie fans heir des terres la, pur ceo @ leg terres en L ð 
ſont tenus de rox, et ceſt br̃ il puit ſuer en bank le roi, ou 

en comen bank. ä 

¶ Et ſi home ſoit decoll pour felony, ou denie apꝛes iu⸗ Þ 
gement, deuaunt que il ſoit mis en execucion per TENT. 

ncoze 
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IF vntlebtdirra, ꝓ quo ſuſpenſus fuit Ec. Et neſt mate⸗ 
rial ſũ ſoit ſuſpenÞV ou nõ:et le cours en le Regilte fait, q̃ 
fi home fuit attaint de felonp, q̃ le rop maundt᷑ bte al viE 
denqrer,qux t᷑res &.ten il auer cc.et q̃ux il teigñ de roy, 
et qux de aut᷑s ſfirs,ct ꝑ q̃ux ſeruices, et quãt ilʒ valuet᷑ 
p an vltra repziſas c. Et q il certifie t᷑ ac. mes t᷑ ẽ ouſte 
ꝓ ſtatut fait añ.2 8. E. z. ca.. voit qcomilt ne ſoit faitz 
ag vic de pꝛẽdt᷑ enditem̃t. Et auxi fuit aut bt oꝛdeigſ en 
r Regiſter direc al vit᷑ dẽq̃t᷑, ou tiei met on fre q W.auer 
cc. q̃ fuit attait de feloñ, fuet᷑ ſeiſi en main le roy ꝑ vn an 
E vn tour ou non, et de q ilz fuer tenus, et q̃ auet᷑ lan et 
iour, et le waſt, et q deuet reſpondt᷑ al rop de t, æ que il 
maundr t᷑ deuant le rop cc. Et oze en lieu de ceux br̃eg co 
uient eſtre fait vn comiſſib de enq̃rer de t᷑ direde as cert᷑ 
R pſons c. ꝑ le ſtat᷑ auantdit. ¶ Et ſi hoe ſoit attaint de fe 
ſlonp ⁊c. Et vn aut home enk en le fre, et pꝛiſt les pfites 
c. dõq; lil foit troue ꝑ commiſſiõ, q tiel hoe j fuit attaĩt 
de felony auet tiels fres + teñ, et q les terres anet eſtre 
en maiñ le roy ꝑ vn an c iour. Et q vn B.auctpus leʒ ꝓ 
M ce an c iour, et auxiad ewe le waſt de ceo:et i les 
tres fount tenus dun F. dogz cẽi F. àũa br al vit᷑ a deli 
nef lup ſeiſin del dit fre cc. Saluo iure cuiuſlibet cc. 
¶ Et cẽi q̃ ad pꝛis les pfites ꝑ le dit an et iour reſponde 
al rop pur t᷑. Et p cẽ appiert, q̃ le rop naũa mes le ꝓchei 
an et iour, qᷓ vient aps le attaindt᷑. Et q cep q pꝛiſt ics 
ꝓfits pur ce an, reſpondt̃᷑ al rop pur ceux. „ 
¶ Et ſi tres ſont tenꝰ de abbe, et le t᷑ deuie ſans heire #c. 
BP, oze le ſucceſſo; labbe auet᷑ b deſchet, et le be ſupp, que ad 
ipm nũc abbatem reuerti debent tãq; eſchaeta ſua, eo qb 
pd ac. obijt line hereð g c. vt dicit cc. et niſi cc. . 
¶ Et le t᷑ a t᷑me de vie del ſfiry aũa by Deſcheit, ou t en 
M do wer, ou ꝑ le curteſie t᷑ auxi le (nr auer by Delchcte del 
meſnaitie,q ẽ foꝛſq; rent ſeruice #c. et ddðer le rent per le 
N bt. ¶ Et le roy auet᷑ eſcheit de tenem̃ts en le cities et bo⸗ 
roughes, ã ſont ten? de luy en fee ferme. 
O (Et ſi home ad title daũ bt Deſchet, ſil accept homage 
del t, ii nauera br Deſcheit vers lup apzes, pour ceo que 
il ad accept lup pur ſon tenaunt. Et iſſint ſemble reaſon 
able (il accepts tealtie de lup , que il nauera bziefe De- 
cheite , mes (il accepte rent del tenaunt , ceo ne barre 
lup de lon bzteke Diſcheit, g le pꝛoces eſt ſomm̃, — | 
| | 8 e cap "B85: 
; 1 
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eſt tennis de palet ceo a lup, ſil ne ſoit expꝛeſt Enolm en le 
patẽt. c. le pꝛot᷑ en bt dannuitie eſt ſom̃ attach. et diſtt᷑. Þ 


Et pour defaut de diſtt᷑ æc.pꝛot᷑ dutlay le nouel ſtatute 
fait anno viceſimo tercio . 8. ca. 14. 


¶ Bꝛeue de pꝛoceð ad iudicium. 
B tet de ꝓceð al iugem̃t giſt lou les iuſtit᷑ en aſt᷑ court 
delaiet le ptie pł ou def.q uz ne voilt donet᷑ iugemente 
pur lup,quant ils deuet᷑ ceo faire &c.d9qz ceſti q eft greue - 
auct ceſt br direct as iuſtices, le foꝛme eſt tie l. 
¶ Rex maior a vie Lond ſalutẽ. Quia reddit᷑ iudicii lo⸗ 
queie q eſt coʒã vobis in huſtingo nfo Lond ſine bt̃i nr̃o 
inter A & B de quadã traſgreſv eidẽ A. p plat W. illata 
vt dicit᷑, diutinã cepit dilationẽ ad graue damnũ ipſius Þ 
ſicut ex q̃rela ſua accepimꝰ, vobis pᷣcipimꝰ, qð ad iudiciũ 
inde reddend cũ ea celeritate, qua ſcᷣm lege © cõſuetudi⸗ 
ne ciuitatis d ſieri poterit ꝓcedat᷑. Teſt. c. 
C Et ſur ceſt bt auer Ar Plut direa a eux,ſilz ne voir c 
ꝓcedt᷑, & aps attach. ſur ceo, diret as cozoners #c ret en 
bank le roy ou cõen banke. Et appiert ꝑ le bt qu giſt vs D 
iuſtit᷑ de recoꝛð ſibñ come vers auters iuſtices. 0 
C Si home pria aide de rop en atliõ real, & leid eſt graũt & 
oꝛe fra agarD q il ſuer al rop en chauncerie, æ les iuſtit᷑ de 
come bank ſurcelb tãq; bk de ꝓceð in ioq̃la viẽt a cur c. 
Et donq̃ʒ ilʒ poient ꝓceð en le ple tanq; Fil ſoit auenue, 
q ils deuet̃᷑ done iugem̃t Ec.pour le pł. Et donqs les iu 
ſtit᷑ ne dener ꝓceð al iugem̃t tangs q le bre vient a eux de 
ꝓcede al tuge,q eſt appel be de pcedr ad iudit᷑. 
C Et iſſint eſt ſi le det.pʒia aide enattion ꝑſonelt de rop, 
t leide graunt ec. oꝛe les iuſtit᷑ ne deuet᷑ pced tang Pꝛo 
cedendo in logla vient a eux, æ donq̃s ilz potent pꝛocedt᷑ et 
triet᷑ les iſſues ioiñ &c. Mez vnquoꝛe ilʒ ne doñ inff tangs 
br vient a eux de P2zocedends ad iudiciñ. | 
CEt ũ le roy certific as iuſtit ꝑ fon bt᷑.q les terres ſont + 
ſeiſies en mains le rop c. oʒe tlz ſurceſt tanq; b de Pꝛo⸗ 
ceV in loqucla ſoit mand a cur apzes. 
¶ Et iſſint lil appiert as iuſtices de reco2Þ, que les tene⸗ 
ments ſont ſeiſies en mains le rop, ou fi! appere al court 
per le pleding # monſtrant᷑ des parties, que le rop ad in⸗ 
tereſt en la terre, ou pardt᷑ rent xc. ou teruices, la courte 
doit ſurceſſ.tanq; ils ont Pꝛoced in loquela del rop:ꝭ᷑ ſi le 
Pꝛoces loit directe a aſcun dez * pꝛocedt᷑ ec. feſt 
1. n, 


G 
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bon, coment que il ne ſoyt direct a toutg.æc. : 
CEt ũ home auer aide de roy ec le P3ocib conient faire 
mencion de ceſt aide pꝛier, æ reherft ceo en le br̃, eux com⸗ 
mand de p2oced en le plee, autrement il neſt bon. 
¶ Et ſi conut᷑ de plee ſoit graunt ec. en acgion real ſue en 
comen banke, et puis en le franchiſe, le tenaunt pꝛia aide 
de rop ſur bon cauſe, ad ceo graunt:oze le pꝛoceeð ſerra 
graunt a ceux des franchiſc. : 
CEt file rop eſcrie as iuſtit᷑ de prof laſſ. eo i le def. eſt 
en ſon kuice #c.vncoze les iuſtit᷑ deuet᷑ ꝓcedt᷑, 4 nemie de 
Et ſi vᷣdit paſſe pur le pt en aſſiſe de nouel diſt deuũt iu⸗ 
ftiE daſb+denat q ilʒ done lour inf nouel iuſtit ſont faite 
Pp nouel cõmiſꝭ, donqʒ ie pt en laſſ.poet ſuer vn certiozart 
direct a is ant᷑ iuſtit᷑ de remouer le recoꝛð deuãt leʒ nouel 
iuſtit᷑ q ilz poiẽt pceb al iugem̃t. Et le foʒm̃ del bk eſt tiel 
¶ Rex dilecto & fadeli ſuo E ſalute, Möſtrauit nobis 2. 
9D cũ ipſe nuꝑ arram̃ quardi aſſ.noue diſſ.coꝛũ duleuis E 

delib? nt̃is N de T e W. nup iuſtit᷑ nfis ad aſt æc.aſ⸗ 
ſigñ p bre nim vᷣſus M c. et alios c.contentos de tntis 
in ID et licet vos & pfat᷑ B aſſiſam i113 ſcdᷣm legẽ æ cõſu⸗ 
etud regni nti cepitis, iudit᷑ tñ ſuꝑ veredico aſb pd pᷣtex⸗ 
tu cuiuſdcõmiſſionis nke,diledis & fidelibꝰ nfis I de C 
e I de J de oĩbꝰ aſt turatis & certiſit᷑ coza qͥbuſcũq; iu⸗ 
ſic nfis in com pb ꝑ bꝛeuia nr̃a arretfi,capiend poſtmoÞ 
kact adhuc reſtat reddend, in ipſiꝰ H damnfifion modicts 
Elgrauamẽ, qð expediẽs eſt c neceſſe, qd põ J VC & J 
ſup ret᷑ æ ꝓceſfũ alt pd coꝛã vobis & pfat᷑ W habit. certi 
oꝛentur: vobis mũãdamꝰ, ꝙ recoxdi} & ꝓceſſũ ec. tãgenti⸗ 
b? pfatis J de Ce J ſub ſigillo vt̃o diftincie æ apte ſine 
dilatione mittatis, hoc bꝛeue. Mandamꝰ enim J C. 


Iq receptis & viſis ref ꝓceſt pd ad iudiciũ pd {com 


lege & conſuetudinẽ regni nt᷑i ꝓcedant. Teſte ca. 
¶ Et le partie pł᷑ puit (cr auter bi a les noueitł iuſtit᷑, 
quand le retcoꝛð eſt mand a eux ꝑ les auncien iuſtit᷑ daſs, 
q itz ceo reſceiuet᷑ æ veiet le recoꝛð ac. donqʒ de pcedze 
al iugement, la foʒme del bf eſt tiel. | 
¶ Mex dilegis a fideiib? ſuis M de C. c J. de J. iuſtiẽ 
ad aſe ec. aſligñ ſalutẽ. MSſtrauit nobis Þ ec.vts. vſo 
tbi coꝛã diledise fideltbus noſtris J 2B et vobis pfat᷑ 5 
de C nup inſti? neſtris ec de tefitis in L c poſtmodũ ad 
pꝛolecutionẽ ipli? M nobis luggeret pfar B et vos 4. 
| . Id . 
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fat J. de C.afFilli cepiſſe, a ad iudiciũ.c. diſtuliſſe mã⸗ 
dauet᷑ pk. B. ꝙ recoꝛs & pꝛoceſt aff. þ5 coꝛã eo ct vobis 
Þiaf R. de C. habit᷑ vna cu bft oziginali a c. vobis pᷣiĩatis 
R. de C. æ J. de J. c dilcdo e fideli noſtro. C. de 4. poſt⸗ 
modum iuſtit᷑ cc. aſſigñ diſtincte et aꝑte mittet᷑, et bꝛeue 
nm ꝙ ſibi inde venerit, vobis æ pꝛefat᷑ R. de C. J. de. 
t pᷣfat᷑ C. de L. ꝑ aliud br̃e nim dederinm ! in mandatis,p 
receptis & vit rẽcoꝛð E pcelf pꝛeð, ad iudiciũ pᷣdict᷑ ſcdᷣm 
lege æ cõſuetud regni nrireddend ꝓcederetis. Et licet iÞ 
W. recoꝛdũ > ꝓceſt᷑ ale pdicte coꝛã vobis pᷣkatis. N. de C. 
I. de J. e pᷣfato. C. de L.miſiſſec, iudit᷑ tñ aſt pd ad huc 
reſtat reddend, in ipſiꝰ N. damnũ non medicũ et graua⸗ 
mẽ, nos ea de cauſa negociũ pd quatenus ſcdm leg? & co 
ſuetud regni nt᷑i poterit maturari volẽtes, æ eidẽ H. bite 
ri? inde fieri iuſticie cõplementũ: Mobis mãdamꝰ, ꝙ voz 
vel duo veſtrũ viſis c examinatis recoꝛd æ ꝓceſſu pᷣd, ad 
iudiciũ pᷣdict᷑ ſcdᷣm legẽ c cõſuetudð regni nt᷑i reddend ꝓ⸗ 
cedatis. Teſte ⁊ c. ¶ Et ſur ceo {i ts iuſticeʒ detert de do= Þ 
ner iugem̃t, il putt fuer I et aþ3 vn Plut direct a meſm̃z 
les tuſtit᷑, vel cauſa nobis figniſicetis ec. ¶ Et ſi lcʒ iui⸗ 
tit ne ſont © ſar le Plut᷑, ou ne voił doner iugem̃t accoꝛõ 
al br̃e ec.ſi le pleint᷑ auer attach. V3 eux:q̃re, pur ceo q is 
ſont iuſtices de recoꝛð. Mes vid le Regiſtt entt les bes 
de remouet᷑ recoʒð,piuſours br̃cʒ de ꝓced ad iudit᷑ Ec.de 
diuers foʒmes. ¶ Et ſi chaplen de chauntre pozt aſe de no : 
uel diſt vz aut chaplen pur tre, le def. claim mf chaũt 
del collation le roy, cc. pꝛiet᷑ q̃ ils ne pcedt ſaũs coñſel 
le rop:oꝛe ſi le def. ne puit me title en je chauntt pour le 
roy: il puit auer᷑ vn Pꝛocedð direct as iuſtices daſẽ, que is 
Alet al pᷣſel del aſt, ceo allegat᷑ c collacion le rope auaunt 
fapt nient obſtant. Et it puit ſuer auticl bꝛiefe lou le det. 
pia aide de rop, en alb ꝑ chartre le rop, et ad ceſt graunt, 
fil ne prit monſtre matter en le chauncerie, que pꝛoue tit 
pour le rop. le pt'auet pꝛocedt᷑ que ils pꝛoceð al pꝛiſel del 
aſf,ccit alleg del chartre le rop nient obſtante. 
¶ Et ſont diuers bꝛiekes en le Regiſtt direct as iuſtices = 
daft, que ilz ne pꝛocedt᷑ en alb vers le def.dummodo fit in 
kuitio dñi regis in guerd, mes de cõtinuer eux, mes ceux 
hziefez ſont faitz ꝑ vertue de act de parliament de ceo fait 
come ſemble, kait pur ceſt temps, come ſeinble. Mes file 
rop certifie p ſon bꝛiefe as iuſtices, que les terres ſont en 
ſa c uſtodie p nonage dalt᷑ heire ꝑ inquiſit᷑ pꝛis t t᷑ en fon 
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chaunt᷑, eux comany q ils ne pꝛoceð, le rop nient counſel, 
donqs ſembt q les iuſtit᷑ deuet᷑ ſurceſt pur le tẽps, com̃t 
q neſt aſcun tiel oſtit᷑ troue ne t᷑, car ils font ten? a doner 
fop al certiſit᷑ le rop, coment q il ne ſoit voicr xc. Et en at 
teint pur le pleint᷑ (11 ſoit en ſeruit᷑ le rop en guert᷑, il puit 
purchace bre direct as iuſti᷑ de comen banke de cõtinuer 
ceſt attaint, et de ceo adiourne tang a certein tour Fc. 


E CEten alt de nouel diſſeiſin fi le roy maunde ſon br̃e as 
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S 
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iuſtit᷑, xehert᷑ q le det. tient la terre mis en view de don le 
rop pur terme de vie ꝑ chartre le roy, cõmanð eur q ilʒ ne 
ꝓcedt᷑, ie rop nient counſe!:oze coment q le tenant ne vopł 
pledt᷑ ceo,tl ſemble ã les iuſtit᷑ deuet᷑ ſurceſt ꝑ cẽ bꝛiefe. 
C Jfint fi ie rop rehert en ie bꝛieſe, ij le tenant eſt en fon 
kuice en guert᷑ ouftt le mere, ou en Eſcoce, et que il tient 
a terme de vie de graunt le roy p chartre, eux cõmanð q 
ilz ne pꝛocedt᷑ le rop nient councel, mes de continuet laſt 
tang a certcin iour: la il ſẽbie que ils ſurcefe, car le teñt 
ne puit ceo = Ec.car ſi leſcheter voit dirt, q il ad ſeaſe la 
kre en mapñ le rop, en aff poztp aſt᷑ ꝑſon, la court ſurceſt 
ceo dit et atoꝛt᷑ ꝑ cextiſit᷑ le rop. Et diners tien bꝛietes 
t en le Regiſter ec. ¶ En alk de terres et tefites t def. 
ple. ii.ou.iui.recoꝛdes en bark a diuers ꝑcels la terre, leʒ 
queux ſont en treſoꝛie, et le pt dedit ceux recozdes : oʒe le 
def. couient remouet ceux receꝛdes hoꝛs de treſor᷑ ꝑ certi⸗ 
oꝛat᷑ direct al trefor & chamberlains del eſcheker. Et ſi 1 
fue tiel certioꝛat᷑ al treſoꝛer & chãbet᷑, et ils certifie al roy 
en chaũt᷑ aſcũ de ceux recoꝛdeʒ, ⁊ certiſie ouſtt᷑, ꝗᷓ ſõt aut3 
rolles de m̃z ies iuſtit᷑, de ux ilʒ nont vnt᷑ fapt plene ſer⸗ 
che:oze ſur cel certifiZ en chaũt᷑ fait ꝑ le treſoꝛer e chaber 
lains del eſcheker, ie roy mand# ſon bk as iuſtit᷑ daſt, re⸗ 
herf cEcertifat del treſozer chamberleins, eux cõmaunꝭ 
de continuer ceſt aſb tanq; al pꝛochein aſbenſnat,q plene 
ſerche puit eſtt fait de ceux ref. Iſſint que le tefit ne ſopt 
en perde pur faile de ſes recoꝛdes: et tiei bt̃ ẽ en Regit. 
¶ Et ũ home ſue aſł deuant les iuſtices daſ, et le tenant 
ple baſtardie en le pleint, ſur que biete eſt aF al eneſqs 
de certifie al pꝛochein alf,ct deuãt t᷑ ꝓchein aſt le roy fait 
nouel itiſtit᷑, et les auncien iuſtit᷑ certiſie le recozV del aff 
en le treſot᷑:oꝛe ie pt content ſuer certior᷑ a remouer ceſt 
retoꝛõ hozs del treſoꝛie en Chaunt᷑ per bfe direct al tre⸗ 
kozer et chambericins del elchekar,et ſur ceſt ror mys 
en chaunt᷑ ii auera bziefe de Mittimꝰ mand ali 2 
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rehert ceſt matt: en le fine det bt̃e ſerra ceſt clauſe, Nos 
vt partibꝰ pꝛeð in eað aſſiſa fieri valeat quod iuſtũ eſt, xe 
coz2V e pꝛoceſꝭ᷑ pᷣdict᷑ placiti, que coꝛã nobis in canceilaria 
nta certis de cauſis venire fet᷑, vobis mittimus ſub pede 

ſigilit nr̃i, mãdãtes vt hiis inſpertis, nec nõ certiſit᷑ pʒed 
eþt coꝛã vobiʒ ſuꝑ hoc, vt dicit᷑, miſſa, ac recept᷑ a vit com 
dꝛeð bzeut oꝛiginali eiuſdẽ, qðd nenes tþm remanet, ſicut 
p inſpectionẽ eoꝛundẽ rec92Þ et pꝛoceſt nobis cõſtat, vite⸗ 
rius in ea\ aſliſa iuxta tenoꝛẽ bʒeuis a placit᷑ pᷣõ cedati 
x eiſoẽ ꝑtibꝰ ſieri fat᷑ gd de iure et ſcm legt et cõſuetud 
regni noſtri ſuerte faciend. Mendam?ꝰ enim eidt᷑ vit, qd 
dictũ bꝛeue vobis liberet ad pꝛoximã ſeſſioſi vr̃am in co 
pꝛedict᷑. Teſte. ec. ¶ Et ſi hoe ſue aſſiſe deuãt iuſticeʒ 5s Þ 
refit et en m̃ lalb il noũue le maire e cominaitie de aſt᷑ vil 
come diſt, su batlt daſcun libertie code diſſeiſour, al intent 
q ils nauet᷑ conuł dei plee, ou q̃ ils ne fert᷑ le panel. æc.oꝛʒe 
il puit ſuer eſpecial bztefe en natut᷑ de Audita quereia di⸗ 
reli as iuſtices daſb, denqr er de ceo matt᷑, et de faire dꝛoit 
as partiesꝛt᷑ {i ceo ſoit troue, ceo abatt᷑ laſt᷑. Mid ie ſtatut᷑ 
de cco anno. 9. . 4. ca.. et vide ſerable ſtatut fait pur le 
vicount anno. 11. B. 6. ca. 2. 
¶ Mes le vicount ou baiit couient mr̃e ceo matt᷑ al court 
et pzter que il ſoit enquiſe ccc. 
- C Waene de quod ci detozciat. 
tee de quod ci defoze giſt en cas ou tefiten taile ou t᷑ 
Den dower ou ple curteſie, ou tenant a terme de vie ꝑde 
lour terres ꝑ dcfaut en aff Pxecipe q Bedb pozt Hs tur: 
donq̃ʒ iz nauet aut remedie filz fuer ſom̃ accoꝛð al lep Ec. 
mes ceſt be de ꝙ ei detoꝛt᷑, celt bt eſt dont p le ſtatut de 
uw: cap. 4. & le bt᷑ eſt expꝛeſſe en leſtatut,s ie forme C 
tie li. 
¶ Rex vit᷑ cc. Pꝛecipe A. ꝙ #c.reddat. B. que fuit vxoꝛ 
C. vnũ meſuagium cum ꝑtiñ in N.quod clamat eſſe rati 
onabilem dotẽ ſua. Mel ſic, Quod clamat eſſe de rationa⸗ 
bili dote ſua, et quod idem A. ei iniuſte detoꝛt᷑, vt dit. 
¶ Et > tenat en frank mariage pozt le bt̃e, donqᷓs le bt᷑e 
E,p iuſte æc.reddat B. vnũ meſuagiũ c ꝑtiñ, ꝗð clamat 
eſſe ius æ maritagiũ ſuũ, et qd idem Y.ei iniuſte defoꝛt᷑. 
¶ Et il ſoit tenant en taũe, donq̃s le bt̃᷑e eſt, Quod red 
ec. quod clamat tenere ſibi ct hered de cozpoze ſuo exeun⸗ 
tibus. Et yzed A. ei iniuſte defoꝛt᷑. 5 
¶ Et pur tenant a terme de vie le bre eſt, Qnod clamat 
| M. iii. tenere 


* 
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tenere ad kminũ vite ſue. ¶ Mel pur le tenant ple curte⸗ 


fie. Nuod clamat tenere ꝑ legem Angl. _ | 
-C Etle Regiſter eſt, què ceſt bziefe pur tenant ple curte 
die, eſt ꝑ lequite deli ſtatute, mes ſi le tenant en taile ou au 
tre tiei tenãt ij ad particuler eſtate pars per defaut lou il 
ne fuit ſom̃. c. donques il poet auer bʒiefe de dilceit, ou 
Quod ei defoz? a ſon plepſure. | 
C Si home pard p defaut en bꝛiefe de waſt ſue perz lup, 
E il nauera Muod ei defoꝛt᷑ pur le Sdit q troue le waſt Fc. 
¶ Et ſi home pard p defant en court baron en bf de Dit 
aſcun terre, i poet remouer ceſt recoꝛð en commen banke 
E auera bziefe de Muod ei defoꝛt᷑ ſur ceo ret᷑. Et iſſint il 
auera le Quod ei defoꝛt᷑, coment ij il ne remouc le recoꝛ d: 
mes donq̃s il ſemble que le Quod ei defoꝛciat ſert᷑ ſue en 
comen banke ou en le court baron, lou il parð la tert, a ſõ 
pleiſure:tñ qre. ¶ Et ie MV ei defozciat giſt vers eſtrãg: 
al ret᷑:cde ſi home rec per defaut, æ fait feſteintẽt, l Quod 
ei defoꝛt᷑ ſerra pozt vers le feffe. 
¶ Et ii feme parde per delaut, æ pꝛiſt baron, ei ct ſon ba⸗ 
rd auct le ꝙ ei defoꝛciat: mes ſi tenant en taile parde per 
defaut et deuie, ſon heire nauera Quod ei defozciat, mes 
foʒmed:car ceſt ſon bziefe de dꝛoit. : Es 
G C Ou tẽme ad do wer a lup aſſigñ en k chaficerie p ndag. 
lyeit qͥ eſt en garð le rop, puis lhcit al plene age ſhe {cir 
fat᷑ en chaunt versla feme de auoidt ceſt endo wat, c re 
couer en ceſt ſcire fat᷑ per defaut la femme:oʒe la fẽme a⸗ 
uera ꝙ ei dcfozeiat en comen banke ſur ceſt recouere. 
¶ Et iſſint ſi home ref en banke le Roy per defaut aſcun 
terre ſur ſcire fat ſue hoꝛs de aſcun recoꝛd que eſt la, le te 
nant que parde ꝑ defaut aucra ſon Quod ei defoꝛciat, et 
luer ceo en comen banke. 
12 i ii. coperceners tenantes en taile parde per defante, 
ils ioindt en vn Quod ei defoꝛciat, et vncoꝛe le defaut in 
neſt le defaut delagtre M.46.E.3, EO. 
J CEt enPzecize ꝙ reddat ſi le tenant a terme de vic ou 
en tail appere c apꝛes depart en deſpite de court, il pardẽ 
fa icxre,ct vncoʒe il auæt᷑ Quod ei defoꝛciat:car ceſt ret᷑ ẽ 
Alon defaut pur ceo i ne appere, quant il eſt demande. 
Et ii tenãt en taile oua terme de vie apꝛes le miz ioift 
en bꝛiele de droit depart en deſpite del court, i pardza la 
terre, et la i nauera g ei det̃oꝛciat, pour ceo i ing. fynall 
C-rradone vers lu en ceo ca. £ era 
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CEt ſi bard æ fẽme ſont ſeiſies en dꝛoit la feme pur kme Þ. 


de vie la feme, & ilʒ parde en pꝛer̃᷑ quod reddat p defaute 


vncoꝛʒe is auet᷑ Quod ei defoze æc. 
¶ Et ſi tfit a terme de vie parde ſa terre en Ceſſ.poꝛt 53 


lup, c ceo ꝑ defaut, vncoze il auera Quod ei defoꝛt᷑ ꝑ ceſt 


- 


vouche:mez ceo neſt defaut del t᷑, æ ideo Fre de ceo cas. 


ſtatute de weſtm̃. 2. B. 5. E. 3.4 M.s.E.;z. 
¶ Et ſi teñt ꝑ reſceit ſur detaut le teñt a terme de vie ap⸗ 423 
pere, æ eſt reſceu, æ ple, æ puis parde per actiõ trie c. vn 
quoꝛe le tenant a terme de vie auet᷑ £D ei defozceat;quar 
le iugement eſt done vers lup p ſon defaut. 3 

¶ Et ſi tñt vouch.æ ie voucher ne voil appere, ꝑ q le teſit 
pardð ꝑ detaut le vouche, oꝛe eſt a veicr ſi le tñt auet b 
ei def. qar il pard ꝑ defaut la terre, com̃t q̃ i ne ſoit ſon de 
faut demeſne, quar le ſtatut eſt, æ cum tTpozib? retroauis 
cu aliquis amiſiſſet terra ſuã p defaita,non habeat aliud 
recuperare Þ p btᷣe de retto:⁊ la il ne dit p defalta ſuam, 
mes ſolem̃t ꝑ defalf, Mez aßpʒ en le ſtatute il dit. Pꝛoniſũ 
lit, ꝙ de cetero non ſit eoꝝ defalta eis ita pᷣiudicialig æc. 
Et ꝑ ceo il ſẽble, q̃ le tft couient faire detaut, mes il ſẽble 
ã le defaut ie vouche elt le def del tit, iñint del. en am⸗ 
bidenx, quere de ceo. ¶ Mes ſi le tñt vouch. le vouche 
appere t entre en le gart᷑ ᷑ puis parꝭ ꝑ defaut: oꝛe ſi le t᷑ 
Pb p detaut le vouche il nauer᷑ My ei detoꝛt᷑, pur ceo q̃ il 
auer iugemt de recouer en value ꝑ detaut le vouche vz le 
vouche, iſlint q il auet recopeng. Me ſi le vouche ne vn 
ques appere, ines fait defaut, dõꝗq̃ʒ il ꝑð la tre ꝑ defaut i 


¶ Et ſi baron et fẽme pars ꝑ detaut la fre ia feme, j el 
tient a term̃ de vie ſi le bard deuie, el nauet Qð eidefozz C 
mes cui in vita, quar ceſt come vn dimiſe fait p le bars,®: 
quant il pozt le Quod ei def.il count᷑ i il fait ſeiũ ve ters D 
Ec.en fon demeſne come de krankt, ou en fon'dcmeine cõt 

de fee taile,ſans int᷑e de i leſs ou de q voi il fuit ſciſi, et i 
couiẽt lier les eſplees en lup m̃ ac .et don s le detf.couiẽt 
dekendt le dꝛoit ie dÞ g c.æ monſtre coment il autrefoits 
recouet᷑ vers le dd y foꝛmeð ou auter action, c dirt en le 
kyn de ſon plee, quod ipſe paratus eſt ad manutenend ius 

> titulum ſuam pzev per doñ pꝛeð ec. UInde petit iudicin 
ec. Et dons le demand en le Quod ci defozy trauer ce. 
ritle, ou poet monſtre matfode bart ceſt title c. mes il ne 
kerra defence: donques de pleð en bart comic il feroit en 


le f9zmeV Ec. - - : 
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C Bꝛeue de attoznaf facienꝭ vel recipiens. 
E Reue de attoznaf fat᷑ vei recipienð giſt en cas ou hoe 
deuer fait᷑ ſuit al com ou al hunde ou wapentake, 
ou aut᷑ court, & il voit fait᷑ attozney pur lup dappere 
a m̃ le court tc. Et ſil ſoit en doubt, ſi le vit᷑ voil admitter 
tiel home pur ſon attoʒney, q il fait dõq̃ʒ il q̃ voit᷑ fait tiel 
_ attozney poet ſuer ceſt bf direct al vit᷑ ou bailie del hide, 
euxcomauny de reſcetuer tiel hoe pur eſtre attoꝛnep pur 
lu dappere ac. et le bk eſt tiel: | 9 
C Rex vir ec. Muia p comune cõſiliũ regni nt̃i puit eſt, 
qd quilibet liber homo qͥ ſecta debet ad com, trithingum, 
8 wapentagiũ, libere poſſit facere attoꝛñ ſuñ ad 
ectã ſuã ꝙꝓ eo faciend,tibi pꝛet᷑̃, qð attoꝛñ, quẽ © loco ſuo 
attozn voluerit ad ſettã pꝛo eo faciend ad com tuũ pᷣd, tri⸗ 
thinga tua de A & B hundꝛed de C et D wapenta tus | 
— — r F. loco ipſius S. line difficultat᷑ ad hoc recipias. 
e. cc. ; — 
C Aliter as bailł de hundt ſic. Rex balliuis ſuis de hun⸗ 
dꝛedo vij. hũdꝛed de Cobbam & Bꝛap ſalutẽ. Quia ꝑ coe 
cõſiliũ regni nt᷑i #c.q ſecta debet ad hundꝛed, libere poſſit 
Ec. vobis pꝛet᷑ qð attoꝛñ #c.ad pzed hundt.vy. hundꝛed 
de Cobba # Bzay loco ipſits D ec. „ 
¶ Alt balliuis dautre ſñr. Rex balliuis . de J. ſalutt̃. 
Quia p coe conſiliũ æc.qͥ fecta debet ad cut dñi ſui libere 
poſſlit c. vobis pᷣcipimꝰ ec. ad cut᷑ diſti dñi vt̃i de J. loco 
ipſiꝰ S line difficultate ad hoc recipiatis. Teſte. c. 
C Et ꝑ ceo appiert q̃ le tfit poet fait vn atturney p ſez itz 


- Fry de faire ſuit al court ſon ſſir, ſi ick p ſes irs patfts 


my 4 
—— N 


outh fon ſeale fait atturnep pur lup de fair ſuit al court le 
nr ou al hundt᷑, e les bailine voil admitt᷑ luy cc. donq̃ʒ il 
aànet᷑ br̃ à cux en tiel foꝛme. 
C Rex balliuis decanis capituli ecctie bt Marie Line 
de C vel hũdt de⸗ S ſaluf. Nuta æc.vſq; ibi, pcipimꝰ, q 
attoꝛfi, quẽ S pir3 ſuas patẽtes loco ſuo attoznat volue 
rit ad ſedã p eo facienÞ ad cyt dittoꝝ decani 4 caþ de C. 
vel adhundr pᷣd decani e capituli de C. ioco ipſiꝰ S. ſine 
difficultate ad hoc recipiatis hac vice de gta nt᷑a ſpet᷑ ec. 
¶ Et pur le gardein ct auter bt tiel. 
C Rex ac. Mobis mandainꝰ, qð atturnatũ, quẽ S cuſtoʒ 
terre e here N. loco ſuo attoꝛnat᷑ voluerit ad ſectam pꝛo 
eo nomine didi hered kacienð tc. loco ipũus cuſtodis fine 
difficuitate ad hoc xc. vel fic balliuis regis. Rex arp 
uis ho⸗ 
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buts honozts Pencrel tn cork N. ſalutẽ. Quta æc. vobis 
1 attoznatii que S loco ſuo atioznat voluerit 
ad ſettã ꝓ eo faciend, ad cut ntmhonozis ÞÞ in corn phy 
loco ipſiꝰ S tc.recipiatis xc. ¶ Et ſi les terres daſt᷑ teñt 
font en garde le roy p nonage ſon heire, pur ceo q il tient 
de lup auters tres en chiet᷑ æc.æ les auters ſſirʒ voilt᷑ diſi 
pur ſu't dur le tẽps q̃ les terres font en main le roy ou en 
ts mains le comntte ie rop &c.bonqs le rop ou fon comitt 
auet᷑ eſpecial bt᷑ al bailies de ticls ſfirz,q ilʒ ne diſtt᷑ le cõ 
mitter, ne en les terres cc. dur le temps, il eſt en mainʒ 
le rop, ou en mains de ſon comitte. Et ſilʒ auer diſtt᷑ xc. 
he wa le diſte arere c. Et ceſt bztefe appiert per le 
egiſter. 

¶ Et fi ie roy ad le garb dalcũ terres ou tenements du⸗ 
rant la nonage daſt᷑ enlant, ꝭ le roy en chauncerie aſſigñ 
do wer al fẽme le baron, q̃ fuit piere lenfant, des terres te 
n? dauters ſeignours: oꝛe ſi les auters ſfirz voilł᷑ diſtt᷑ ie 
tñt en do wer pur ſuit a lour courts durant le temps q̃ les 
terres ſont en mainz le rop, la feme auet᷑ bt as bailies deʒ 
ſñrs, eux comaund q̃ itz ne luy diſtt᷑ ec. Et rehert᷑ en leb 
tout ceſt eipecial matt᷑. Et liz ont pꝛis le diſtt᷑, qᷓ ilʒ ceo re 
deltuer #c. | : 

¶ Et ſi home fait attoznep de faire ſuit pur lup al com̃ oy 
hundt᷑ oũ aut᷑ court, les bail ne voii luꝝ admitt᷑ pur ſõ 
attoꝛnep:ou ſi les bailies luy admit? pur attoznep,s puis 
ilz 1up diſcharge apzes lan c c. ſurmittãt q il ne deuet᷑ con 
tinue attoꝛney pur le partie ouſtt vn an, ou pur auf cauſe 
nient reaſonable ilʒ lup diſcharge deft attoꝛnep pur le ꝑ⸗ 
tie:donq̃ʒ le party puit auer eſpecial br dire as bailieʒ #c 
eur comand q̃ ilʒ tuy rel pur fon attoꝛñ, e t᷑ ceo il puit a= 
ue Ake Pluk æ attachm̃t vers cux retoznable en comen 
bank, ou en bank le rop, ſth ne voilk luy admitter pur ſon 
attoʒnep, ou retourner cauſe ſar le Plut que ſerra alowa 
3 que ils ne admitter lup cc. et la fozine del bt᷑e eſt 

el. | | „„ 

¶ Rex balliuis A de hũdꝛedo de B ſalutem. Ex parte © 
nobis eſt oſtenſum, quod cum ipſe per bꝛeue nofrum at⸗ 
toꝛnatum ſuum ad ſectam pzo eo factend ad hundzed pꝛe⸗ 
dictum dñi vefiride B. in eodem hundzedo cozam vobis 
feciflet, et idem attoꝛnatus per idem bꝛeue ad hoc admiſ⸗ 
lus, ſectam illam hadenus fecerit, ſicut mois eſt in regna 
noſtro, vos pꝛeſumptioni veſtre voluntarie — — 
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cauſã pᷣtendẽtes, qd poteſtas hmõi attoznati vitra annũ 
durare non debet, ipſũ C p35 ſecg ꝑ attozii ſuũ pb facere 
non ꝑmittitis, in ipſiꝰ damnũ non modicũ & grauame,de 
quo miramurqᷓpiurimũ mouemur. Et qa virtus brux 
nfox de hmõi attoznatiofi facienð terminũ non capit, nec 
termifi limitatur durant ibꝰ pfonis, ã ad hoc redruntur: 
nos ne ide C vel alij indebite vexentur vel grauentar ot 


cipimus, firmiter iniungentes, qð ab hindi volatartis et 
indebitts vexationibus ⁊ graua:ninibus eidẽ C. vei alys 
ea occaſione de cetero inferens deſiſtentes, ipſũ T ſeſtam 
pzediſtam per attoznatum ſuum pꝛeð line difficaliate qua 
libet kacere permittatis iuxta tenoꝛem pꝛiozis bꝛeuis nri 
vobis inde diredi. Et ita vos habeatis in hac parte, quad 
p2eV C. occaſione pꝛedida non ponatur in defaltã, nec in 
aliquo ſit perdens, et quod non opoꝛteat nos ſuꝑ hoc am= 
plius ſolicitari, ꝑ qd manũ ad hoc aliter apponcre debea⸗ 
mus. Teſte.æc. | 
¶ Et nota que le partie puit faire attoznep per bꝛieke le 
rop direct al baill, eux commaunð de reſceiuer tiel perſon 
pour ſon attournep, on il puit auer bziefe hozs de chaun= 
cerie direct ag bailt ou vit᷑ de reſceiuer aſcun tiel perſon 
pour attoꝛnep, que il voil pꝛeſenter as dits bailies ou vi⸗ 
countes deſtt᷑ ſon attoꝛnep de faire le ſuit, ou il putt faire 
_— per ſes its patents direct as dits bailt᷑ fans ſuer 
aſcun br. | 
¶ Mes li home ſue bf direc as bail de admitter vn pur 
attoꝛnep q̃ il voil faire deuant cur,# ics bailies refule de 
iu admitter:o2e le ptie q̃ ſue ceſt br̃ec, auet᷑ attachm̃t s 
les yore pur ceo retuſel, ſens ſuer aſcũ It's Pluries a 
eur direc. | 
¶ Et iſſint ſemble m̃ le ley ſi le tñt ꝑ ſes letters patents 
kkait vn ſon attozney de faire le ſuit pur lup, e les vicoũts 

ou batl? del court refub de admitter luy pur fon attoznep; 
oze ſur ceſt refuſcitte partie auet bt dattachment vers is 
bailies,coment q il auet ſue aſcun br a eux diretauant, 
pur ceo que ils font encountt᷑ ie ſtatute, que voit, que ils 
admitt᷑ ceſty pur attourney que ie tenant voil faire deſtre 
fon attoꝛney. Et d auera autiel bzicf verʒ les bailies daſt 
ſeignour q̃ refuł de admitt᷑ attoꝛney, pur faire le ſuit pur 
4 ren er en aſcun court baron, ces bziele appiert per le 
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caſione pd remediũ ſup hoc adhibere volenk, vobis pze= | 
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¶ Bꝛeue pꝛo exoneratione ſette ad eu⸗ 
riam com̃ vel barofi. 
E ſt bziete giſt lou tenant tient fa terre de faire ſuit P 
at countie court ou hundꝛed, ou al auter court bars 
ek. ou al wapentake, ou al lete.gc.et ceſty que dence 
faire le ſuit eſt en gard le ro, ou de ſon cõmitte, t le ſeig⸗ 
nour de que il tiẽt per tiel ſeruice, voił lap diſt pur fap̃ 
le ſuit a ſon court durant ceſt temps Jil eſt en garb trop 
ou de ſon cõmitte:ſon gardein ſuet᷑ ceſt bf dire al vicoñt 
du as bailf del court, ã ils ne lup diſtt᷑. c. de faire le ſuit 
du le temps q il eſt en garð le roy. c.ou de fon cõmitte: 
E la fozme de bꝛiete eſt tiel. 
¶ Rex balliuis A. de J. ſałt᷑. Cũ ſcdin legem c. nõ de⸗ 
beam? ſectã ad curii alicuius facere occaſione terrarũ et 
tenementoꝛũ quoʒũcunq; in manu nr̃a vel ĩ cuſtodia nfa 
exiſtent᷑, æ illi quibas huiuſmodi cuſtodias comilerimus, 
cuſtodias las durante cuſtodia illa adeo libere et ab om̃i 
ſecta quiet tenet᷑ debeãt, ac ſi nos ea in manu noſtra tene 
remꝰ, vobis pꝛecipimus, quod ratione terre et tenem _ 
I -vefficti,qui de nobis tenutit in capite,# que ſunt in cui⸗ 
todia eiuſdẽ B.er conceſſione noſtra non diſtringatis vel 
diſtringi faciatis, ad faciendam ſect ad cut pzed dñi veſ⸗ 
tri de J. durante cuſtodia anteditta:et diſct᷑ ſi qua Ec. 
¶ Et ſemble bztcke ſerra pur tenat en do wer, lou el ẽ en⸗ 
do we en chaunt᷑ dez fres en gard le roy #c.1:3 ux terres 
ſont ten? daut̃s ſeignours:oꝛe ſi les aus ſeignourʒz voił 
diſtt᷑ ic t en do wer pur faire ſuit pur ceux terres q el iſſit 
tient en do wer, el auera bꝛiete de lup diſcharg,que ẽ ciel. 
¶ Ger balliuis A. de B. ſalutẽ. C ſcdᷣm legẽ c. vt ſup. 
vlq; ibi, exiſtentes, et mulieres terras vel teñta teñtes in 
dotem de hindi cuſtodis,caadco libere & ab ol ſecta quiete 
tenere debeat durant᷑ cuſtodiis illis, ac fi pꝛedð terra @ te⸗ 
nementa in manu nta teneremus, vobis pᷣcipim“, qd M. 
et N. vxoꝛ eius occaſione terrarũ et tenemẽtoꝛũ, qᷓ kuere 
M. in F. qͥ d nobis tenẽt in capite, et que ide MN. æ M. te⸗ 
nẽt in dotẽ ipſiꝰ N. de dono pꝛed H. quondã viri ſui, e de 
hereditate kit et heredis. . infra etatẽ a in cuſtodia nr̃a 
exiſtent᷑, non diſtringat᷑ ad far ſedã ad cut pꝛeð dñi veſtri 
durante cuſtodia noſtra ſupꝛaditta, et diſtt cc. | 
CEtfitheireſoitengardlerop et ſes kres auxi, i ; 25 
tenauntz perauale, que teigñ del dit heire, fonp 25 per 
auters ſeignours, de que le dit heire ty e parte de ſes 
d | | terres 
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terres, de faire ſuit al court le ſeigſi:oꝛe ceux teñtʒ anet be 
direſt al bailł᷑ del dites ſcignourz, de eux diſcharger del dit 
ſuit, et le bt̃e eſt tiel. ¶ Rex vit᷑ Mot᷑ ſalutẽ. Cum ſcm 


legẽ e conſuetuð regni nt̃t nullus, qͥ tenet de hereb infra 
etate Ein cuſtodia noſtra exiſtent᷑ teneatur ad ſetã facies 
ad com̃, hundt̃, wapentaF, ſeu alias curiag ꝓ terris & te⸗ 
nemtis ipſoꝛũ hered ĩ manu nt᷑a exiſtent᷑, durãte cuſtodia 
ſupꝛadict᷑, tibi pᷣcipimꝰ, qð abbatẽ de Derlep tenent᷑ quo⸗ 
růdã terrarũ et tenementoꝛũ Rogeri ſilii et heredis Ro⸗ 
geri Bellers defuncti in Chilwelk, qui de dño Nit nuper 
rege Ing tenuit in capite , occaſione tert᷑ & tenement᷑ 
eiuſd hered in ead villa in manu noſtra ration? minozis 
etatis ſue exiſtent᷑, non diftt vel diſtr̃ fat᷑ ad facienð ſect᷑ 
ad wapentagium de B. durante cuſtodia ſupzadida. 
¶ Et ſi heit ſoit en gard le roy & ſez terres, pur terreʒ te 
n? en chiet de rop, et puis les auters ſeignors, de q̃ lhets 
tient parcel de ſes terres voil diſtt pur aſcũ fuices ou ret 
a eur deſtt᷑ due:donq̃s le rop ou lon cõmitte puit ſuer bre 
de ſurceſt de tielz diſtt ac. Et le bt᷑e eſt ticl. 
¶ Rex balliuis c. Cum heredes intra etatem æ in cuſto⸗ 
dia nt᷑a exiſtentes ſeruitia aliqua durantibꝰcuſtodiis illis 
facereminime debeant ſeu teneantur ſcdm legẽ & conſue⸗ 
tud regnt,nri, vobis pꝛecipimꝰ, qð diſtriniont᷑, quũ abba⸗ 
ti de W. tenenti hered willelmi de w. qui de nobis tenuit 
in capite, infra etat᷑ æ in cuſtodia noſtrãa exiſteñ ꝓ homaF 
fidelitat᷑ ac aliis ſeruitiis pꝛeð hered pꝛełato domino faci⸗ 
end, tat᷑ ſupſediatis omnino durãte cuſtodia antedicta,et 
diſtt᷑ li quam Fc. — 
¶ Et auxi ie tent en dower auera autiel bziefe, ft les bai⸗ 
lies des auters ſcignours voit᷑ diſtt᷑ luy pur reliele lheire 
ou pur auters ſeruices durant le temps qles terres lheit 
ſont en le cuſtodie le roy ou de fon committe. Et il ſemble 
que il puit ſuer ceſt biete deltt direc al ſeignour m ſibien 
come a ſes bailies, ou as ambideux. 
¶ Et nota q̃ fi home tiẽt de auter, de faire ſuit a ſon mo⸗ 
lin Ec. ſil ne fait le ſuit, il auet᷑ bf de ſecta ad molendiñ Hz 
lup.C Et per m̃ le reaſon ſi home tient daut᷑ feigñ de fait᷑ 
ſuit a fon court de ſon maner de D. ſil ne fait le ſuit, que r 
our poit auer bztef de ſecta ad cut᷑ ſua fat᷑, ſibñ come 
laſtei bziefe:mes vncoꝛe tiel be neſt en ie Regiſter, pur 
ceoque i poit diſtt᷑ pur ceo ſuit, et nauer auter pzofit meʒ 


foletent apparans en ſa court: Mes en lauter ot 
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ſetta ad molend il aũa auf pfits p ie ſuit.s.1ec tol de greiſ 


q il moler̃᷑ la. Et pour E pfite femble q cẽ act᷑ de ſeda ad 


molendin fruit boñ et nemp pour le ſuit al court, mes ſole⸗ 
met diftT:tamen qre. 

¶ Et ſi le rop ad tcrres p fozf.ou per eſcheit, et puis eux 
leſſe a Tie de vie, ou volunte, ou autmt en taile, et fi łſñr 
de @ ils fuer tenꝰ, voil diſtt᷑ pur ſuit ou aut᷑s fuices, le cũ 


miit᷑ ic rop ou {9 leſſe, ii aũa e ſpet᷑ bt as bait del dit ſir v 
ſurceſt æc. 


fait al court le ſñir, et ſi pcel de ceux tres veigh al maines 
le rop, dq; ii ana eſpet br de iuy diſcharger del ſuit pur 
T tẽps, d lerra tiel. » 
C Ber viz N.fai'f.Cii de cõmuni cõſilio regni nfi puts 
lit, it hereð atig,dequa vnica ſccta debeat᷑ ad plures he 
redes Ec. vciav alios ꝑ vẽdicionẽ tc.dcuolnat, vnica tm̃ 
ec. fieri cõſueuit, ac quedã hereditas,q fuit . 5 25.0 bs 
ronia de B. de qua qÞ baronia vnica ſeca tantũ ad cork 
tuũ þÞ debe, ad dilect e fidelẽ nm w. de N. et file het 
N. de S. infra etat᷑ et in cuſtoð dilecti c fidelis nt̃i R. de 
. ex cõmiſſione nr̃a exiſtent᷑, ꝑ vendicionẽ fit deuoluta 
vt accepimꝰ, noſq; ſcdᷣm legem et cons tc. nd debcam? ſec 
ta aliquã facere occa ſione terrat᷑ e teñ in manu nta et in 
cuſtoð nt̃᷑a exiſtent᷑, æ illi qͥbꝰ hm̃oi cuſtob cõmiſerimꝰ, il⸗ 
las adeolibere et ab omni ſecta quiete tenere debeat, ficut 
nos ea in manu nfa teneremꝰ, tibi pᷣt᷑ ꝙ ſi ita eſt, tũc non 
diſtt̃ p̃õ w. de H. ad fat ſettã ad com tuft pᷣð ꝓ terris et 
tefi de baronia Þd durant cuſtodia dicti heredis ſupꝛad 
ec. ¶ Et ſi te ſoit ten dower daſcfi fre, el ne ſerra diſtẽ 
pur ir ſuit pur cẽ freq ei tient en dower, fi there ad fre 
uſfit᷑ en m̃ le com deſtt᷑ diſt pur ct: Et ſi el ſoit diſit᷑, dõ 
ques cl aũa tiel br. - 
C Rex balrhundꝛed de N. ſalut᷑ ac. Cũ fedmlegem & cd 
CuctuÞ regni noſtri mulieres tenentes in dotem p terris 
et teñ ſuis, quas tenent in dotem ſect ad hundzed vel cur 
alicuius facere non dcbcant vobis pꝛecipimus, qd . que 
fuit vxoz B. ad facienð ſeuam ad hundꝛed pꝛedict ꝓ c 
ris e tenementis, que tenet in dotem de libero to 
id fuit pᷣõ B. quonð viri lui, contra legem et cent 
noſtri non diſtringatis, dummodo het pꝛed . alias 
ras * tenementa in balliua tua habeat, p 
valeat ad ſect5 ulã ꝓ pᷣð dote f 


I 


¶¶ Et ũ tres diſcenð a diuers coꝑceñs, pur q̃l vn ſuit ft 


C 
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feceris ac. eũ lift dilatione liberari facias ec. Et fi terre 
difcend as pluſoꝛs copert᷑, dõt vn ſuit deuet᷑ eſt] fait pur 
tout la t᷑re:oꝛe ſi la fre ſoit ten? de roy, dõq; touts les co⸗ 
= deuet fair le ſuit ſibñ ap g pticio coeauaunt, meʒ 

la fre ſoit ten? dank ſar, dõq; cet coꝑt᷑ ou ſon fette q ad 
le part leigñ ſocr fra ic ſuit folemt. Et ſi le ſir voik viſto 


legs auts cope, ilz auet br vs lu, ou direc a lup ou a ies 


bailies de eux diicharge de ce ſuit, et diſtt᷑ fait fc. ct le be 
fra ticl. ¶ Rex C. vel bait C.ſalt᷑ &c. Cũ de comuni Ec. 


yꝓuiſũ ſit, qd ft hereditas aliqua, de qua vnica ſena tantũ 


debeat᷑, ad plures hered pticipes eiuſd hered vel ad alios 
per vendit᷑ ſeu alio modo deuoluatur, vnica tantum fiat 


letta ꝓ hereditate illa,ſigut pꝛius fieri cõſueuit, ac qv he 


reditas,q fuit A in M. ꝓᷣ vnica ſecta tantum debetur ad 
cut tuam de J. vel ad cur pd dat vt̃i de J. ad A. B. æ C 
coherev et ꝑticipes hered pᷣð tit deuoluta, vt accepimus, 
tibi vel vobis pᷣcipimus, quod no diſtringas vel diſtrin⸗ 
gatis pd . W. e C. ad diuerſas ſectas ꝓ poztionib? ſuis 
hereditatis þÞd ſeꝑari facienÞ ad curiam tua de J. vt ad 
cur pᷣd dñi vri de J. cõtra foʒm̃ ꝓuiſionis pꝛeð et diltt fi 
quam ec. 

¶ Si le k enfeffe diucrs pſons de tre, pur gl vne ſuit de⸗ 
ner eſtre fait:oꝛe ſi lun des feffces fait le ſuit æc. Si les 
aut fefłees ſont diſtt̃᷑ pur faire ſuit pur t᷑ tre, ilʒ auer au 
tiel bẽ, le ql bt᷑ eſt en le Negiſtt᷑, et cẽ bte eſt done p ł ſtat᷑ 
de Marlebꝛige ca.9. 0 

¶ Et rfiiat i ies heirs on feſfees ferra ſuit al com Hidr, 
on wapenf, fi lun fait le ſuit, touts ſot diſcharges: Et ſilʒ 
ſont dꝛitt, ilz auet᷑ ce bt̃. | 

¶ Et iffint ſilun coꝑceñ fait feſlem̃t de ſon part, ou hom 
ſoit t᷑ ꝑ le curteſie de vn part del tre, vnc vn ſuit tra fait 


ſolement per lun coyercener.s.cefti q ad leigne part. Et 


ſils font ioint feſfees, donques p lun de cux, come itz pop= 
ent agree entre eux ineſmes ac. Et il ſue titel bt̃, et il ſoit 
diſtt, ap dõq; il auera atitachement vers le ſñr ou les 
bailpes, as queux le primer bzicfe fuit direde de reſpon⸗ 
ow ceſt contempte:en quel bziefe il recouera ſeg dam⸗ 
1HUgrt Ec. © 

C. Yes ſont ij. copceners de terre, pour quel vn ſuit de 
uc p eltre fat. et leiſne ſoer ne voile faire le ſuit al court le 
[ar .coe ei deuet᷑:doncz le ſeignour poet diſtt les auters 
cope ren libiep come leiſne copert᷑ pour ceſt ſuit ry 
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ts ant coꝑt᷑ (ot diſtt᷑, dõq; ilz anet be vᷣg leiſñ ſcer de cõ 
pelt lup de faire le ſuit, et le bit fra tiei. ¶ Kex vit ec. St 


W.x C. tecerint æc.tũc ſom̃ c.. ꝙ lit c.oſtent᷑ quat᷑ ca 
de cõmuni Ec. fi het᷑ aliqua cc. vſq; ibi, cõſueuit, c ꝙ il⸗ 
la habet eniciã pte #c.ac da hereditas ec. 'viqz ibi, ſit 
deuoluta vt accepimꝰ, et pᷣd A. habet eniciã ptem heredit 
illiꝰ. Et pᷣt. W. et C. ꝑat᷑ {at cõtribuet᷑ p poꝛtionibꝰ ſuia 
' 6d ſena ula faciend, i dẽ Y.ſecta illã ꝓ ſe et pᷣk. B. et C. 
ad cur ÞÞ facere cõtradicit, ad graue danum iparũ B. æ 
C. & cotra fozm ꝓuiſionis pᷣd vt dit᷑, et habeas ibi ſumm̃ 
ec. ¶ Et ſi hoe ad tres en biuers lieux en ie com̃, et en di⸗ 
uers letes ec. ou hundt᷑ u e diſtẽ de vencr al leete, ou al 2 
turne de vit en alt lieu lou d ne demourt a conuerſaunt, 
mes cf} demurt deins le Þcint daut᷑ hundt᷑ on icte æc.dõ⸗ 
qs il auet᷑ bre a} vit᷑ de luy diſcharger de veñ al turne le 
vit ou ai hũ dt, on lete, ou aut lien, qᷓ deins le lete ou pze⸗ 
cinſt del hudr deins q̃l i2 ẽ deinurrãt. Et le br ct tiel. 
¶ Bex vie wigoꝛũ ſatt᷑. Cũ de cõmuni conſuio regñ nt᷑t 
gan lit:quod ſi q in diũſis hũdt᷑ habeãt tenem̃ta, nõ ha 
eatneceſſe venire ad toꝛnũ vie, niſi in balk vbt fuerint 
couerſantes,tibiÞþcipim?,o nd diſtringas S. ad venies 
ad toꝛnũ tuũ in hudt nfo de J. cõtra fozm puiſionis pd 
Ec. Et vide le ſtat᷑ de T Marlebꝛige ca. 10, ph appiert, | 
le vic deuct tenet les turnes code ũ ad vſe en tẽps Rifle 
- pzim,et John roy Dengt. | 
CEt ples bꝛicłes ſebk,q il tener ſeg tournes en cheſcun 
hũdt᷑ tc. Et ſi le vit᷑ diſt⁊ ecot ce ſtat᷑ aſt᷑ hoe, dog il pu 
it ſuer cẽ bꝛiet᷑ꝰ ic ſtatut ec. Et ſil inp diſtẽ aps, donqʒ ũ 
1 vers luy que eſt vicount c. Et le bke 
; ttel. 
CRBexcozonatozibug ſuis in com Lincoln ſałt᷑. Si A. fe 
cerit ec. tũc ponite ac. . vi nẽm com pd ꝙ ſitæc. oſtẽt 
quare cũ de cõmuni conſitio #c. vſqʒ; ibi converſant, idem 
VB. vel dẽ vit diſtrinxit pf. . ad veniendũ ad turnũ ip⸗ 
ſius vic de hundẽ noſtro de J, cötra fozm, ꝓuiſionis pᷣ⸗ 
dict, cotra foꝛm̃ mandati nt᷑i pꝛiꝰ ei inde dir eiii vt dit, 
habcatis ec. Et auta ip̃ius .ea occaſione capta interim 
deliberat᷑ faciatis. Teſte ec. EE. T 
¶ Et ſt home ad terre deins le pᷣcintt de diners letes deiz 93 
vn com̃ et il eſt demurrant deins le pcintꝭ de vn de eux, 
il eſt diſk a vener alaut᷑ lete, deins ql pᷣcind d ne demur 
rat:d0oqz il aũa dzicle al vicunt ou as bailies del i 
Hg 
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que il nelup diftt a vener a ceſt lete, deins le pcind de qt 
il neſt demurr ant, et le bre ſerra tiei. | 
C Rex bait᷑ ſuis honous de C.in com Lincot, vel balł. 
de . in com ic.ſałt᷑. Cum de communi conſilio Ec. ſi qui 
ta diners hundꝛed ec. nõ hadeant neceſſe venite ad viſum 

frant᷑ plegij, niũ in balt vbi fuerint coucrſank, vobis pᷣci⸗ 
pimus, qd nõ diſtringatis ad venienð ad viſũ frãci plegij 
in cut vta, vel in cut dñi vri honozis pᷣdð in com pꝛeð cõ⸗ 
tra foꝛmam c. et diſtricionem ſi qua #c. ¶ Et il appiert 
q ſi ie ꝑtie ſoit diſtt᷑ apᷣs q̃ ii ad ſue bt᷑e direc al vit᷑ ou al 
bait, q̃ uz ne diſtt᷑ lup +c.q ian attachem̃t vs eux, mes il 
ſcmble realonabł, d al pzimes il aũa attachem̃t vs le vpt᷑ 
ou vᷣs les baił, q̃ lup diſtt᷑ a vener al lete en le hundt lou il 
neſt demurrant, ſi il ſoit demurrant deins le pᷣcintt dautre 
lete, pur t᷑ q le ſtatut de Marlebzige eſt vn phibit en iuy 
m̃, et ct᷑i q fait encont᷑ le ſtatut, fait tozt al party, ſur q̃ ũ 
pact ſuer attachem̃t ſans alt᷑ br ſue auant cc. 
¶ Nota q homes ou femes dc religio ne deuet᷑ venet᷑ al 
turne de vit, ou al lete de aſt᷑ aut᷑,H ſãs grad cauſe:Et ſils 
ſont diſtr pur vener a eux, ils potent auer bt hozs de chi 
cerie de eux diſcharge, q ferra tiel. 
¶ Rex vit᷑ æc.Cũ de cõmuni conſilio æc.qð viri religioſi 
non habeant neceſſe venire ad toꝛnũ vit᷑ cc. Mel ſic, ad vi 
ſum franct plegij, niſi eot pᷣſent᷑ ob aliquã cauſam ſpecia⸗ 
lit exigat᷑, tibi pᷣcipimꝰ, qd no diſtt᷑ abbat d J. ad veniẽß 
ad toꝛnũ tuũ. Mel ſic ad viſit frant᷑ plc in hundt᷑ nro de 
F. cõtra foamam puiſionis pd, et diſtriczionẽ c. = 
¶ Et abbe aũa autiel bfe direa al baiiies daut᷑ ſir, q ils 
ne luy diſtt de vener a ſon lete ec. = 
CEtyp la cden lep les ꝑſons des eſgt ne ſerra compeł ne 
diſtt᷑ de vener as letes de rop, ou des auks ſeignoꝛs pour 
tour terres annexes a lour elgt c. Et ſils ſont diſtt᷑ pour 
£ faire, ils aũa tiel b. ¶ Bex vit᷑ c. Cũ ſcᷣm cõt regni 
nfi ꝑſone ecctiaſtice rone terrat et teñtoꝛũ ſuot eccleſus 
ſuis annexis venire nd debeant ad viſa franci pleq in cut 
nta vel aliof ng tht 5t᷑, qd C. ꝑſonũ eccłie de J. 
ratione terrarũ ⁊᷑ teñ ſuot᷑ ecctie pd annexoꝛũ ad vemed - 
ad viſũ franci pic} in hundt̃ de $2. non diſtringas cõtra 
conſuetudð pd et diſtrictionem ec. : 
Þ CEtclerkes q̃ux ne ſont ꝑſons, ne aũa benefices, ne fra 
diſtt̃ ou compel de vener as tournes ou letes, mes iz a- 
net br de eux diſcharger, qᷓ ſerra tiel. Ber vir 
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C Rex viz ec. Cũ plone eccieſiaſtice nõ habeat neceſſe ve 
nit ad turnũ vit᷑, vel ad viſũ franci pleF, niſi esꝝ pᷣſent᷑ 
ob aliquã cauſã ſp exigatur iuxta fozma ꝓuiſiõiʒ 
de cõmuni colilio regni nt᷑̃i in ⁊ũmili catu ꝓ viris reugi⸗ 
ob fate, ideo tibi pzecipim?,qd nodiſtrinF l 
trie v N vei capellanũ, ad veniẽð ad turnũ tult vel ad vi 
ſum frant᷑ pieF net ended de J contra fozma-puilſi= 

C Et femes ne ſert copelk ne diſkrefi de vener al trknes X 
de vit᷑ ne al letes, e ſil; font diſtt᷑, ils potent ſuer tiel b c 
come vn p2eſk puit fuer, fur ceo At a Plut᷑ æ attachm̃t. 
tec. Et pur cro & femes ne ſer tures en letes al rop come 
homes q ſont dage de xij.ans æ plus front, il eſt dit quant 
tẽme elk vtlage q el eſt waypue c nemie vtlage, quat ei ne 
fuit vnques mis & iurt᷑ al lep Ec. mes home eſt dit vtlage: 
pur ceo | il fuit turt al lep: oꝛe per contumacy il eſt mis 


9925 del ley, e dit? vtiagatus, quaſi extra legẽ poſitꝰ. Mt 


_ neſt iſtint, quar el ne fuit int al lep c. Et p rule en 1B 


Begilte.y.femes potent ſuer ceſt bt ali vit᷑ ou albailllio _ 
deliete,q ih ne diſkÞ eux de vener al turne ec ou al lete c C 
Et ſi le vik voik diſtt ies tñtʒ en aũt᷑ demelñ de vener al 
tete ou al turne de vir, itz auet᷑ vn br nur ens touts direct 
al vit᷑, iu cõmaunð q il ne eux diſtt̃ cc. de fair ſuit al lete 
ou turne Ec. Et ceſt bt fra ſue en touts lour noſes; fs 
voik, come vn Monſtrauerunt fra fue, ou aſt᷑ de eux puit 
fuer le bt᷑ ſil ſoit diſtreñ pur fair ſuit en ſon noſm̃ demeſſ;, 
E le bf eft tiel. ¶ Rex vit cc. Mõſtrauerũt nobis hoĩes 
de manerio de Dqb eſt de antiquo dñico cozone Angi, q 
cit ipſi ad toznii vit᷑ ſeu ad viſũ frank pleð extra libertate 
manerit ÞÞ venire no debeãt niſi ipſi vel eoꝝ anteceſſozez 
holes teñtes de eodẽ manerio venit᷑ cõſueuerũt tepozib® 
retroadis, tu nthilomin? hoies nt᷑os pᷣd ad veniẽð ad toʒ 
nũ in R vel viſũ frank pieF in hũdꝛed nto de K cõtra co 
ſuetuð in eod maneriohatten? vſitata grauiter diſtringis 
. ipſos multiplicit᷑ ea occaſione inqͥetag min? taſte in ip= 
ſoꝝ hoim æ tenentiũ pᷣiudiciũ maniteſtũ + grauamẽ. Et 
quiaÞV hominibꝰ x tenẽtibꝰ nolumꝰ iniuriari, tibi pꝛeci 
vimus, qð fi ita eſt, tũc ab hmStidiſtricionib? eis ex cauſa 
pes de cetero inferend penitus deſiſtas, c ipſos conſuctu 
1 dinibus ſuis; {bus hattenus rationabiliter vii ſunt abſq; 
tmpedimento ſen calumnia vti ꝑmittas + gaudere, ne {rs 
| | la ad nos veniat inde iterata. Teſte. acc. 
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D Cc Et file vicount voir diſt hoe de faire ſuit al hundred 
ou wapentak, ii.toits p an a pʒeſent᷑ chof appertenantes 
u cel lete ac. donq̃s il auera bꝛiefe ſur le ſtat de magna ca 
ta direct al vicount, que ſerra tiel. ” 
C Rex balliuis ſuis de Wapent 5 S. ſalut᷑ Cũ i magna 
cark'V libextatibꝰ Angt cõtineat᷑, qðd null? vit᷑ vel balliu⸗ 
ſu? fat᷑ toꝛñ ſuũ ꝑ hũdt᷑ niſi bis ĩ anñ, æ no niſi ĩ loco debi 
to & cõſueto, vcʒ ſemel poſt paſcha, c iterũ poſt feſtũ ſctĩ 
Michaet, ac ia ex quereł hominũ & tenẽtiũ abbat᷑ 5 C. ac 
tepimꝰqð vos iploz homiſ & tenent᷑ in hac ꝑte pgrauar 
muchtnãtes, ipſos ad veniend ad quodlibet wapentagiũ 
noſtrũ pᷣdict᷑ ad pᷣlentand ibid, ea q ad viſũ frant᷑ ple ꝑ 
tinent tam de nouo grautt᷑ diſtringitiz,in ipſoꝝ hominũ 
tenentiũ graue dam pnum e pꝛeiudiciũ manifeſtũ # cõtra 
tenoꝛem Magne carta pb, nos eandEcartam in omnibus 
inuiolabiliter obſeryat volent᷑, vobis pꝛecipimus, quod 
dictos homines et tenentes ad ventend cozam vobis ad 
.. * wapentagium pd ad pᷣſentanð ea q ad vilii frant pleff p 
tinent contra tenoꝛem carte ÞV nullatenus diſtrinF,@ di⸗ 
fſtriattonem ſi quam c. „ 
(C Et ꝑ t appiert, qᷓ il ne fra diſtt a vener al hundt a pᷣ⸗ 
fenf chor appteine al view de frant᷑ ple, ſi non ij. foits p 
lan: mes pour fair ſuit al hundt᷑ de faire t᷑ q apperteiñ̃ a 
court del hundt̃ pluſoꝛs foits de faire ſuit due a cel, na⸗ 
nera remedp, pur 7 q ſuit al hundt᷑ eſt de iij.ſemaigñz en 
ty.ſemaignes. 
5 ¶ Bꝛiete de Quarentina habende. 
E B Riet de Quarentena habenda gift ou home deuie ſeiſi 
de aſt᷑ meſuage et terres æc. Et immediat᷑ aps r moꝛt 
le baron, lheit᷑ ou ceſtuy q̃ auet᷑ les tres apᷣs ſa mozt voił 
ouſtt᷑ la feme del meſuage c. donq; la feme aũa ceſt bre 
car ple ſtatut de Magna carta ca. 7. la feme demurt᷑ ent 
capitaliĩ meſe aþs la moꝛt le baron ꝑ xl.iours, fil ne ſot 
caſtel ct ce br̃e eſt vicontiel, et ſerra direct al vit, et il te= | 
net pleeb t et le bt eſt tiel. „f 
¶ ex vit cc. vel balliuig ſuis South. ſart᷑. Ex reia W 
agna carta de li⸗ 


q fuit vxoꝛ D.accepimus, qb cũ in a 
bertaitbus Pngk contineatur, qb vidue maneat in capi⸗ 
tali meſuaF maritoꝝ. ſuoꝝ p quadꝛagint᷑ dies poll obitũ 
marttoꝛum ſuoꝛũ pᷣd, niſi meſusgia ita caſtra ſunt, infra 
quod tẽpus dotes ſue aſſignẽtur eiſð, et quod aten he: 
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beant rationabilia eſtoueria de bonis eszund J. de C. ip⸗ 
ſam B. ſtatim poſt mozk pʒedict᷑ viri ſui de capitali mes, 

v fuit etuls ID ĩ M licet caſtrũ no ſit, nec dos ei aſſignat᷑ 
face, violent eiecit, et ipſũ eſtoueriũ ſuũ de bonis eozuns 
cotbus ꝑcipere non permitt᷑, in ipſiꝰ. N. damnũ non modi 
cũ et grauamen et cotra tenoꝛẽ carte pᷣdict᷑. Et quia pze= 
fate G. iniuriari nolim? in hac parte, vobis mãdamꝰ, qs 
vocatis coza vobis partibꝰ ÞbÞ, et auditis hinc inde eo⁊m 
rationibꝰ, eidẽ B. plenã ⁊᷑ celerem iuſticiã ind fieri faciat 

o defectu iuſticie quereia 


¶ Rer vit᷑ æc. Si B. fecerit æc.tunc ſum̃ A. 2 
eiꝰ, & K. E . vxoꝛẽ eius, qb ſint coꝛam iuſtit᷑ cc. oſtẽſut 
quare cũ de cõmunt coſilio ec.qb ſi hereditas aliqua ec. 
vt ſupꝛa vſq; ibi, ſieri conſueuit, W 
. ii. pa 
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part hereditatis illius, ſectã la faciat ꝓ ſe et participi⸗ 
b? ſuis eiuſdem hereditatts, et qð tide ꝑticipes cotribuat 
ad ſectã illã faciend, ac queda heredif,q fuit, C. in R. pꝛo 
qua vnica ſeda ad hundzed . J. de. M. vel ad curiam. . 
de. N. tantum debetur, ad ipſum. B. & p2edick . A. 
J. R. et F. participes hereditatis pꝛed ſit deuoluta vt ac⸗ 
cepimus, et pꝛedict᷑. B. qui habet eniciam ꝑtẽ hereditatis 
illius, ſectã illã fat ad hundzed pzed vel ad cur p2eb ꝓ ſe 
Epzed A. J. n. et F.yticib? ſuis iide. A. J. N. et F. ad 


fettã illã fatienꝭ contribuet cõtradicũt, ad graue dãvnũ 


ipſiꝰ B. cotra fozma ꝓuiſionis pᷣd vt dit᷑, c habeas. ec. 
 C Et ki font pluſonrs coperceners, c leiſne fait le ſuit, et 
aff de coperceners agree oue leiſñ pur lour rate ⁊c.oꝛe le 
biefe de contributione ſerra pozt vers les auters, q̃ux ne 
voi fait contribut᷑ cc. Et ſi pluſours font enkef.de afcun | 
terre, pur quei vn ſuit deuet᷑ eſte fait #c.oze ſus agree en= - 
tre cur m̃ʒ, que vn de eux fert᷑ le ſuit, et q̃ les auters ſerra 
contribut᷑ a lup:oꝛe (il fait le ſuit e c.et puis les auters ne 
voii a lup alo wer ſolonc lour rate pur ceſt ſuit, donc il a- 
nera ceſt bziefe de contribut᷑ fac vers eux, æ le bꝛiefe ferra 
menci9 de ceſt agrem̃t ac. Et li ils ne poient agreer, don⸗ 
ques le ſeignour diſtr eur touts pur touts lour ſuites; ft 
le ſuit neſoit fait, ines ſi lun feffe de ſon volunte demelne 
fait le ſuit pur touts fans aſcun agremet de ceo enter eux 
le ſeignour ne diſtt donques les auters pur ſuit, car vers 
ie ſeignour neft matfial ſil ſoit agrement entre eux ou no, 
ſi le ſuit ſoit fait:mes entre les tointfeffes ceſty que fait le 
ſuit nauera bʒ iete de cõtribut᷑ facienð vers ſes page 
ſans agrement entre eux de ceo fait, mes ſi luntointfeffe 
fait fefement en fee de ſa part #c.oze ſon feffe fer ſcueral 
ſuit a perjup;mes vntot᷑ lez auters iointfeffes fert fozfgs 
vn ſuit p le ſtatut de Marlebꝛigge ca.9.mes cheſt᷑ tenãt 
en come fert ſeuerai ſeruice 4 ſeueral ſuites, le pꝛot᷑ en 
ceſt bziefe eſt Som, Attach. et Dif #c, r. 
--, ., Bꝛeue de contra foꝛmã feoffamentt.. 8 : 
Fiete de Contra fozmii feoffamenti giſt lou home en- 
felke vn auter deuant le ſtatut de Muia emptoꝛes ter⸗ 
raꝝ, a tener de luy ꝑ homage fealtie et rent ꝑ fait. et puis 
il voik diſtt᷑ pur ſuit ou auters ſeruices de faire a lup:oꝛe 
ceſty que fuit enfeffe ou fon heire auera ceſt bziefede Coz 
tra fozmam feoffamenti. ac. Et ceſt bziefe puit eſtre 
direct al Seignour melme ou a ſes batlies , * 
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mand aue tis ne tup diſtt᷑ encomnntt le foꝛme de ſon charte . 
Ec. Et ceſt bziefc eit vn pꝛohibition en up meſme. Et li le a 
ſeignour on bailt᷑ font contrarte a ceſt 1 a eur direct, 


doqs le tefit auet᷑ attachem̃t ſur ceo diſtt᷑ æc. Et le foꝛm̃ 
balliuts J. ſalutẽ᷑. Cũ de com: B 


del bꝛiet eſt tiel. ¶ Rex 

muni #c. pꝛouiſum ſit, ne qui occaſione tenemento2um 

ſusꝝ diſtringant᷑ ad ſectã facienꝭ ad curiã domtnoꝛʒũ ſu⸗ 

oꝛũ, niſi ꝑ foꝛmã feoffamenti ui ad ferta illa ſpecialit᷑ te⸗ 

neũtur, aut ipſi vel eo antece(ſozes tenemẽta illa tenẽ᷑ 

eam facere conſueuerũt ante pꝛimã tranſtretationem dfit 

'Hent regis in Bꝛitãniam, tibi vel vobis pᷣcipimꝰ, qv no 
diſtringas vel diſtringatis. A. ad facienð ſeaã ad curiam 

tuam de J. vel ad curiã pꝛed domini veſtri de N. contra 

fozmam puiſonts pꝛeb, & diſtrimionẽ. c. ¶ Et nu perſõ c 

auera ceſt bi ve Cotra fozma feoſfamẽti:ſi non ceſty que 

fuit enfeſte, ou ſes heirs q ſont pꝛiues al fait, zneʒ ſi le fef- 

fe, a q les tres fued dones de tener del feo tour & ſeʒ heit 

p le fait xc.fait feffemt oulk a tener de chiete ſeigñ. &c.oze 

cep tete nauera cẽ bre de Contra fozma feoffamẽti, pur 
ted q̃ i neſt ꝑtie ne pꝛiue al fait, mes il rebutf le ſeigñ per 

ce fait a clam auters terres ij font cõpꝛʒiſe en le fait, c ceſt 

briefe eſt vn ꝓhibition ai ſeigñ æ a ſes bailies. Et fii diſtt᷑ D 

apꝛes le bt̃᷑e a lu deliuer c. le tefit aũa attachem̃t 85 lup 

E ſur ceo ii recoũa ſeʒ daſ̃ æc.ſil ſoit troue pur lup cc. Et 

ie pꝛot᷑ eſt pꝛohibitid attach. ⁊ diſtt᷑ ec. Et le rule en le re⸗ 

gifter eſt. Si quis ꝓ lettis no debitis cõtra foꝛmã alicuĩꝰ E 

ſtatuti ad curiã alicuiꝰ facienð diſtringit, poteſt habere ꝓ 

hibitionẽ diſtringẽti. Et puis attachemet, fi neceſſe fue⸗ 

rit, nec poteſt attach iari niſi pꝛius ei dirigat p2ohibit. 

¶ Et opinio Perninge Palche. 10. E. 3. que 4 home dof 4 

terre en frank mariage ou en franke almoigñ, que le don 

nauera br̃e de Contra forma feoffamcnti, ne ſes heires, 

pur ceo que ne ſont aſcun fcrinces expꝛeſt en le chart, per 

q il eſthozs del cas del ſtatut de Marlebꝛidge ca. 9. mes 

ils poient rebutt᷑ le ſegnour ꝑ tiei chart᷑ xc. —- 

CEt file ſetienour contermc leſtate le tenant a tener per g 

meind© ſeruices ec.ct le tenant auera bre de Contra fox= 

mam feoffamenti, fil loit diſtt pur pluſours ſeruices q 

ſont en la confirmat᷑ ſpecifies. M. 16. E. 3. 1 

¶ Et en contra foꝛmã feoffamenti le pt count ſur le fait, 

et le def. demaunð oicr de ceo, et ne pint auet᷑. M. 3. E. 2. 

en title de acton tur ſtatute. 5. ET 222 

5 | X. iii. Et le 
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ſckt ie Chtrg fo:mii feoffamentine gilt foblement vers 
' Jefeffour et ſes heires. 
. W ꝛeue de coꝛonatoze eligendo vel 
| exonerando. 
Riete de coꝛonator eligendo giſt en cas ou home q 


office:dongs ceſt bꝛiet᷑ ſerra aF al vie, q̃ ul en plein 
| corh per leʒ franktenantz del cork eſliet᷑ vn auter en 
ſon lieu, et de certifier ceo election, et le noſme ceftp Feld 


eſt coꝛoner daſcũ com̃ deuie, ou ſoit diſcharg. de ſon 


L eliie en ie chaunt᷑. Et en cheſcũ com comenment ſont. itit. 


co20ners,et en aſcun coũtie.vi. coꝛoners, et en aſcun com̃ 
M meins, come le vſe eſt. Et fi aſcun de eux deuie ou eſt dif- 
charge, donques iſſera tiei bziete. ¶ Rex vit᷑ cc. Quia. . 
nup vnus coꝛonatoꝝ noſtroꝝ in comitatu tuo dif clauſit 
extremũ, vt accepimus, tibi pcipim?, quod i tta eſt tunc 
in pleno cor tuo de aſſenſu eiuſdem com̃ loco tpſius. I. 
eligi fat vnũ alium cozonatozem iuxta fozma ſtatuti ind 
editi E ꝓuiſi, qui pꝛeſtito ſacramento pꝛout mois eſt, ex 
tunc ea fart et cõſeruet, que ad oſficiũ cozonatozis pertinẽt 
in com pꝛed, æ tale eũ elegi fac, qui melius ſciat & poſſit 
officio illi intendet᷑, nome eius nobis ſcit fat. Teſte ECo 
¶ Et oze appiert per le bzicfe, q ſur ie election fait le vit 
donet᷑ a luy ſon ſerement de faire fon office duem̃t cc. vide 
ſtatut w. 1. cap. 10. de ceo. 
N ¶ Et ie cozofi ſerra diſcharge de ſon office p bꝛiete le roy 
dire a lup, et ſur ceo iſſera auter bꝛiefe direct al vicount 
dellier nouel cozoner, & ceſt biete reherł᷑ ta cauſe del diſ⸗ 
charge del auter coꝛoncr, et ſerra tiel. 
C Rex vit᷑ #c.Quia &. vnus coꝛonatoꝝ noſtroꝝ corh tui 
diuerb negot᷑ noſtris in com tuo faciend ita occupat? eff, 
quod ea que ad officia coꝛonat᷑ in coð com pertinent exer⸗ 
tend vacare non poteſt, vt pꝛo certo intelleximus, ipſum 
ab officio illo amouimus, tibi pꝛecipimꝰ, gÞ vnũ aliũ co⸗ 


ronatoꝛt ⁊c. vt tupꝛa. Mel ſic, quia cr teſtimonio accepi⸗ 


* —ͤ —— — ——— 


m? fidtdigno, quod w. T. vnug coꝛonatot᷑ noſtrox co 


tut adeo languidꝰ eſt # ſenio cõfractus, quod ad ea. ec.ex⸗ 
ercend non ſufficit. ipſũ w. duximus ab officio illo remo⸗ 


uend. Et ideo tibi pᷣcipimus. cc. Mel ſic. Quia w. vnus 
coꝛonat᷑ c. minus idoneus eſt ad officiñ illud exequenõ, 


ſicut ex relatu ec. Mel ſic. Quin accepimꝰ, qb w.in coꝛo⸗ 
natot com pzedick nuper elechus, terras vel tenementa in 


eodem com̃ non habet, in quibus iuxta ſſatum ſuum ms. 


r 
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rari poſſit ꝓ pᷣð officio exercẽð, tibi pᷣt᷑ ec. Uel ſic. Nuia 
A2. vnꝰ coꝛsnatot᷑ &c.mozbo pareliſis pculb ac. Nei, quia 
in extremis ptibus toti? com mozat,p qb ea q ad officia 
Ec.comode exercere nd poteſt. Mel, Quia in officio vis 
cor þb eſt eleuꝰ, vel in viridariũ fozefte nie de S. eleuꝰ 
extitit,pqd æc. Mel, Quiand habet cẽtũ ſolidatꝰ fre vt 
dt̃. Mel. Quia nõ eſt miles xc. C Mes ſẽbi q̃ ct darrein 
cauſe a ceo iour nẽ cauſe de amouer ie coꝛoñ ec. car fil ad 
tre ſufficient deins le com, il ſuffiſt Ec.coment q tlnoſoit 
chiualer, nient obſtant le ſtatut,q voit q tlſerra chinaier: 
car ceux pols fuer mis en le ſtatut al intent, d ii auet᷑, ſuf 
fit deins le com ec. Et pur nul aut᷑ cauſe, et il ſẽbł᷑ · que le 
rop puit cõmanð le vit᷑ ꝑ ſon bk deſlier y.ou iy.cozoners 
fil v faut tantz en le com. 1 way 
¶ Et ſi le vit eſlie aſcii deſtt᷑ baił del hũdt̃ ou del wapẽ 2B 
take, ou ſi ſñr de libertie eſlie vn deſtre bail de libertie, q̃ 
nad fre ſuffit᷑ en le com accoꝛð al ſtatut de weſtm̃ ca.æc. 
mes vide le ſtarut Ed. ie 3. an.2.ca. .de cco matt᷑:donq; 
br ſerra maunð al vicũt de diſcharge tiel bailt, & deſlier 
nouel en ſon lieu, et q home puit ſuer Alias t Plut̃; ct 
- oa vers le vie, fil ne fait accozd al bꝛiet, et le bre 
eſt tiet. | | 
¶ Ker vit᷑ ec. Cũ in ſtatuto apud weſtm̃ nup edito cott 
neat᷑, qd nuliꝰ ſit vit᷑ del balk libertatis, wapenf, hundẽ 
nec trihingi, niſi habeat terras & tefita ſuſt it᷑ in cod com̃ 
vnde nobis ſeu populo nfo in hac pte reſpondere poſſit, fi 
quis ſup eũ conqueri voluerit, iamq; intelkerim?,qs w. 
de C. qͥ terras ſeu teñta in cod com̃ nõ habet, balł wapen 
tagy nri de B. feciſti, in nit cõtemptũ, et populi nt᷑i i hac 
parte damnũ non modicã c grauamen, ⁊ cõtra fozin ſta⸗ 
tuti pᷣdõ. Et ideo tibi pᷣt᷑, q ſi ita eſt, tũc ipᷣũ w.a balt᷑ pᷣð 
fine dilatione amoueri facias, et aliũ loco ſuo competen⸗ 
_ * vel ozdinart fa? iuxta fozmam ſtatuti pꝛeð 
eite tc. | | 
& Bꝛiek de electione viridariozum fozeſte. 
Riel de elcttione des verdours del fozeſt giſt ou afcun C 
des vᷣdours ſoient mozts ou amoues Þ lour offices t 
dogs le roy mandr᷑ bf de eſlter aut en ſon lieu, et ſerra di⸗ 
ret al vit᷑ et le br ſerra tiel. 
C Rex vit᷑ ec. Quia A.nuꝑ vnus vir idat noſtroꝛum fo 
reſte nt᷑e moꝛtuus eſt, vt accepimus:ides tibi pᷣcipiinꝰ q 
ſi ita eſt, tunc in pleno com tuo de aſſenſu eiuſdem com to 


X. ij. co pꝛeð 
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eo ped Feligt.facias vnũ aliũ viridariũ, qͥ pᷣſtito facra « = 
ments put moꝛis elk, ex tunc ea faceret et cõſeruaret q av 
officiũ viridarit ꝑtinent in foꝛeſta pzeb.Ec. 
CEt!pceo appiert, Ile verdoz fra eſlieu en m̃ le maner 
— * cozoner del com̃ ſerra eſlieu ples frank tenants del 


D ¶ Et ſi vn cozofi ou verdour ſoit diſcharge de ſon office 
taux ſuggeſtion p bt de roy direc al vie, dõq̃ʒ le ꝑtie poit 
vener en chaũcerie E require bn cõmiſſion denquerrer de 

ceſt faux ſuggeſtiõ, + de returne ceſt enquet᷑ en ie chaũce⸗ 
rie deuant le wr foe les iuſtit᷑ del fozelt poiẽt cert᷑ le roy, 
ug fouth lour ſeale, Et ſit ſoit troue fanx,vo 


de ceo faur ſ 
q3 le roy poet farre faperfe3al vit᷑, q il ne amoue le vᷣdour 
ſi. æc. Et ſil foit amoue, q il iu ſuſtt᷑ doccupiet᷑ lottice co⸗ 
me il fiſt auant æc. Et le bt eſt tiel. . 
¶ Rex vit᷑ cc. Licet nobis ſuggeſt᷑ in cant nfa,qy F. v⸗ 
nus viridarioꝝ in fozeſta nr̃a de S. non habuit t᷑ras, ſeu 
tenementa infra itmites foꝛeſte pꝛeð, nec infra fozeſta pꝛe 
dick mozabat᷑, ſtibi pzecipimus,qb ſi ita eſt, tunc in pleno 
com tuo de aſſenſu einſde com loco pꝛed A eligi faceres v 
num aliũ viridariũ qͥ pꝛeſtito ſacram̃to, put moꝛis eſt, ex 
tunc ea faceret # cõſeruaret q ad officium viridarii ꝑtine 
rent in fozeſta pzeD, quia tame teſtiſicat᷑ eſt coꝛũ nobis in 
canceit nt̃a p diledũ c fidelẽ I de S iuſtit᷑ fozeſte noſtre 
vltra Trentã, qð ide & t᷑ras & tenementa habet ſutticiẽt 
inſra fozeſtam pꝛeb, æ tdoneus c lufficiens extitit pꝛo of= 
ficio ſupꝛadido, nos nolentes ipſum A ab officio illo occa⸗ 
ſione huius falſe ſuggeſtionis amoneri, tibi pzecipimus, 
quod executione bzeuis noſtre pꝛedict᷑ occaſione falſe ſug⸗ 
geſttonis pꝛeð tibi direui ſupericd oĩno, æ pꝛefat᷑ B.offict 
_ ons cxercere ꝑmittas, ſicut hadcaus fieri conſueuit. 
Teſte æc. | . . 


C Bziefe pour election de Clerke pur pꝛendꝛe 
oblif ſur ſtatut marchant. 


@ Rief pour clection de clerke aſſigñ pour pꝛendt᷑ t fatre 

lobligacion de ceo faite per ſtatut marchant giſt en cas 
ou le clerke que eſt aſſigſi pour pꝛendt᷑ ceux oblif demurt 
en auter lieu, ou eſt occupie pour auters cauſes, que i ne 
poet entendt᷑ a ceſt office, ou que il nad terres ſuffi? ec.a 
reſpondt᷑ pour ſon miſtaite, donque ſur ſurmis faite en le 


chauncery 
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—_— tiel b fra fait, direct as maire ou baillie ec. ve 
er auter E de diſcharf lauter, et le br̃ tra tiel. 

C Rex balliuts c pbis hoĩbꝰ vit de N ſalut᷑. Nina ex re 
latu accepim? plurimoꝝ, qv N. qͥ cuſtodiã maioꝛis pecie 
ſigilli inxtafozma ſtatuti de An Burnelt᷑ in vt pd ac⸗ 
cipienð deputat᷑ ia habet in villa p̃õ moꝛã non res. Ah 
ad ea Fad officiũ ſuũ ptinent in hac pte facienÞ intender 
non potelt, in mertatoꝝ & alioꝝ ad dia villã coflues diſ⸗ 
pendiũ no modicũ & grayame : vobis mandam? qb ſi ita 
eſt, tũc loco ipſiꝰ N eligi fat᷑ vnũ alift hominẽ de vilt þ5, 
q ad dittã pecia cuſtodienꝭ, c ad ea q ad illã cuſtodiã ꝑti⸗ 
nent facienð melt? ſciat & pollit intendere, & nos de noĩe 
illiꝰ que ſic eligeritis, ſub cdinuni ſigillo vr̃o diſtinete æ a 
 pte ſine dilatione reddatis certiszes, hoc b̃e nobis remit= 
¶ Et il appiert ꝑ le ſtatute de mercatozib?,9 le roy ferra 
te clerke, E ꝑ ceſt br appiert q leʒ mairs ou batilies eſlier 
le dit clerke Ec.mes ſẽble q ceſt bt eſt grant ex gra regis, 
quar il purroit mandr̃ bf de diſcharge al clerke, fert᷑ no 
nei cierke (come ſemble)a ſon pleiſure. 


| ¶ Bꝛeue de non ponendis in aſſiſts e iuratis. 


Ceſt bre de non ponendis in afliſis aut iuratis eſt foũð t 
le ſtatut de wellm̃. 2. cap.3 8. & ble ſtatute de Artit᷑ ſuꝑ 
cartas ca.. ux eſtatutʒ declaret᷑ qlz ꝑſons le vit᷑ doit en 
vaneil en aſſiſis æ turatis, æ ux il ne deuet᷑ enpanelł, e qt 
nobk il deuer̃ enpaneit en iurres on indſitions:# les br̃es 

declat᷑ leſeu de ceux eſtatuts, & le bf eſt tiel. 
Rex vit᷑ ac. Cũ inter ceteros articulos, quos dfis Ed 
ward quonda rex Angł᷑ æc.ad emend ſtatus populi regni 
ſut oꝛdinauit, conceſſum ſit,. quod nullus vie vel balliuus 
ponat in indſitiofi nec turat᷑ plures homines nec alios nec 
alto modo q; oꝛdinat᷑ eſi ꝑ ſtatutũ, et qd ponant in inqui⸗ 
kitionibus et iuratis hmdt hoĩes magis pꝛopinquos, ma⸗ 
gis ſulficienf,+ min? ſaſpectos:; Et < ſecus fecerit, # inde 
conuidꝰ fuerit, reddat querenti damna ſua in duplii,# ſit 
in graut mia noſtra: tibi pꝛecipimus, qð in iurata.xxiiij. 
militũ quã Þ T de R arramauit coꝛã #c.p bꝛeue noſtrñ 
vertꝰ w. F. ad cõuincenð iuratoꝛes aſſiſenoue diffeiſine, 

que inter ipſum w e pꝛefar H T. et alios in bꝛeui noſtro 

oziginali content ſum fat qᷓ capta apud E p bꝛeue naſtrũ 
| X. v. coʒũ no= 
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co23 nobis de tefitis in C.homines viſinet᷑ illi magis #- 
inquos magis ſuffit᷑, et minus ſulpeck, per quos rei vi= 
tas melins ſciri poterit & inqͥͤri, poni fat᷑, iuxta fozm arti⸗ 
tuloꝝ pᷣd et hoc nullatenus omittas. ¶ Et ꝑ ce br il ap⸗ 
picrt:quathoe ſue aſt on atteint, ou tieis acciõs, q̃ux (ot 
turroꝛs al pzim tour æc.q̃ il puit auxi ſuer cẽ bt᷑e direct al 
vit, q it retoꝛne panel accorð al eſtate c. Et ſi ie vic ne 
fait accoꝛũ dog ſẽbł᷑ q le ꝑtye aũa attachem̃t Bs le vit᷑ ? 
r cc. Et cẽ bt puit eſtre ſue ſibñ p le def.coe pie pt᷑ ou dv 

W Et auxi com̃t qle ꝑty ne ſue le bt᷑, vnt᷑ ſi le vit᷑ ou bailpe 
de libertie © paneit encont᷑ la foꝛme de © ſtatut le pty def. 

C du pt puit aũ accion b ce ſtatut vs le vit᷑ c. pur t᷑ que le 

ſtatut eſt vn Wit en up m̃ et le fozme del br dattache 
met ſur ceo eſt tiel. | ds 
C Rex cozonatozibus ſuis in com̃ I incolñ ec, Ponite p 
vadios cc. B. bit᷑ nfacom pzev,qb ſit oſtenfurus quare 
cum inter ceteros articulos #c.viaz ibi, in graui mia nfa 
et nos nup ad plecutionein H.aſſerentis quandã inqui⸗ 
ſitionẽ capi debere coꝛã iuſtit᷑ nt̃is ÞÞ de loq̃la, q fuit cob 
eiſð iuſtit᷑ p bee nr̃in ink R. petẽtem et T.tenentẽ d ma 
nerio de S. cũ ꝑtiñ, pᷣcipimꝰ pᷣf.vit᷑, qv in inqͥſit᷑ illa ho⸗ 

mines magis ꝓpinquos magis ſuſti, & minus ſuſpeck 
28 unã ſtatuti # articuloꝝ pᷣdð:ið vit in ead 

- tnqlitione homines magis remotos, minus ſuffit᷑, æ ma⸗ 
gis ſuſpects poſuit, cotra foꝛm̃ eozumd ſtatuti x articu⸗ 
loꝛũ, ac contra tenoꝛẽ mandatinti þÞ vt dr, habeas Ec. 

(Et pleſtatut de weſtm.2.auand le vit᷑ ne doit enpa⸗ 
nel hdes languiſſantz ne decrepnte, me höes q̃ al tẽpʒ del 
ſom̃ ne fuer demurt en le pais, ne hoes oultt lage de lxx. 
ans © effranak numerũ æc. Et il face, dõq; cẽi ou ceux i 
le dout deſtre enpanel ꝑ le vit᷑, puit ſuer ce bt al vit᷑, luy 
cõmanꝭ q ũ ne eur enpanell ec. : 
¶ Et barons q ſont ſeigſis,ne bra enpanel en iurres nen 

all æc, ſi iour þlencene ſoit neceſſariec.mes ilz aũa bfe 
pur eux diſcharge al vie, fra tie. 

e Ter viz ac. Quta barones regni nt in alliſis iuratis, 
ſeu recognitionibus aliquibus poni non conſueuet᷑ vt di⸗ 
cunt, niſi eoꝛũ ſacramentum adeo lit neceſſariũ, quod if 

Mis veritas inquirino poſſit, tibi pꝛecipimus, quod dilec 
tuin et ſidele m noſtrum A. in alliſis iuratis ſeu recogni⸗ 
tionibus aliquibus non ponas ſen poni facias contra 
voluntatem ſuain, fine mandato noſtro ſpeciali, * — 
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pꝛeſent᷑ ob aliquã tauſã ſpecialier exigatur. Teſte. ac. 
¶ Mes ſi le vicount ad retoꝛñ aſcũ ſñr en iuris ou en alb 
ec. dond̃s il couiẽt poꝛt bt᷑e as iuſtices, reherſant. q il eſt 
ſfir E pere de realme, eux cõmand ã ils lup diſcharge ec. 
auterm̃t il tra iourt᷑, æ ſil ne appere, il pardt᷑ ſes iſſues xc. 
¶ Et auxi ſont auters bꝛiefes pur ceux ſont languiſãt 
on pat lage de. lxx.ans, ou q̃ux ne fot demurt᷑ deĩʒ le coũ⸗ 
tie, ie bre eſt tie. 3 LE 
¶ ex vit᷑ ec. Cũ de cõmuni cõſilio xc. puiſum lit, quod 
-hamines ppetuo languidi. Mel ſic, qð hoĩes tẽpoꝛe ſum 
-vik in pattia non comozantes. Vel ſic ,p hoĩes etatẽ. ix. 
E decẽ annoꝛũ excedent᷑ non ponank in alt iuratis #c. tibi 
pꝛecipimꝰ, qd ſi A. ſit ꝑpetuo lãguidug. Mel fic, Etatẽ lx 
t decẽ annoꝛũ excedens, vel in tempor ſum tue in balliun 
tua, vci in com tuo moꝛã no fecerit:tũc ipᷣm cc. in aſt᷑ iu⸗ 
ratis ſeu recognitionibꝰ aliquibus non ponas, ſeu pont 
facias, contra fozma pꝛouiſionis pꝛed. Teſte æc. 
¶ Et clerkes que ont terres ou tenementes per diſcẽt ou B 
ꝑ vurchaſe ſert᷑ mis et iourð en aſliſis et iuratis ſibñ coe 
Auters lay perſons, cõe appiert per le Regiſter, æ ſemble 
que la ley ſerra tiel. Mes i tiel clerke ſoit en Fuice le roy 
il aũa eſpecial br al vit᷑ de lu diſcharge æc.et le br ẽ tiet. 
CRex vit᷑ ac. Quia magiſter R.clericus ĩ obſequio nt̃o, 
vel in obſequio venerabilis patris J. Eliẽt epiſcopi, his 
diebꝰ mozã fat᷑ continuã vt dicitur, tibi pᷣcipimꝰ, quod ip 
ſum N. occaſione terrarum et tenementoꝛũ, que tenet in 
com̃ pꝛeð in al iuratis ſen recogñ aliquibus non ponas 
ſeu poni fat᷑, quãdiu in obſequio noſtro vel eiuſð epiſcopi 
moꝛam facit ſupꝛadicł᷑. Teſte Fc. 
¶ Et p ceſt bziefe appiert. que clerke ſer? mis æ t᷑ en pa⸗ 
nels c iures, ſil ne ſoit en ſeruice le rop ou autre, pur { le 
rop voil eſcrier al vit᷑, que il ne luy enpaneller æc. Mes ſt 
le vie enpanel et retoꝛñ tieis clerkeg, ils content apyerc 
Ec. Et autrem̃t ilʒ pardt lour iſſues xc. Et ils nount re⸗ 
#1 edte, ſils nauet᷑ ſue c obteigñ tick bt come auant. 
¶ Et ſi le vit᷑ retoꝛñ cur enpanell, ou retozfi en iuzis apʒ C 
ticl br̃e a lup direc, donquẽs is auet᷑ attachement verz le 
vit æc.coine ſemble. „ D 
C Mes i le vit᷑ ret᷑ homes demurrank en autʒ com̃, ou ãñ 
paſl.lage de. lxx.ans, ou que ſount languiſſant:doques ilʒ 
auer action vers le vicdũt fur le ſtatute, coment que ils 
nauet ſue tyet bziefe anaunt direct at vicount, pour 
| ces 


3 3 

ceo que le ſtatute eſt vn pꝛohibition a lup, que il ne t᷑ tietʒ 
perſons et ſemblie que le vicount eſt tenus de pꝛendt᷑ nos 
tice de ceo a ſõ peril, tamen quet᷑. ¶ Et file vit᷑ retozfh aſ⸗ 
cun panel de homes queux ne ſont ſuffi? de paſſ.en m lacs 
de terres ou tefites &c.donqs ct iurrour poet auer actid 
tur le ſtatute I eſt tiei. ¶ Rex vit᷑. c. ¶ Cũ ad comunem 
vtilitafpopuli regni nt᷑i de cõmuni cõſilio etufd regni ſtu 
tutũ ſit, ne qs ponat᷑ in aſſiſis iuratis ſen recognitionibꝰ 
aliquibus, niſi habeat terras aut tefita ad valent᷑.xl.ſolið 
p anna ad min? ita tamen qð coꝛã iuſtit᷑ itinerankad co- 
munia piacita in itineribꝰ ſuis, & etiam in aſſiſis iuratis 
ſeu recogñ, que ctuitatibus burt, et aliis villiʒ mercatoꝛi⸗ 
bus emerſerint faciend, fiat pzout hactenus ſieri cõ ſueuit 
tibi pꝛecipimus quod ſi A.terras vel teneinenta ad valẽt᷑ 
tanti p annũ non habeat, tunc ipſum A. in aſſiſis iuratis 
ſeu recogſi non ponas ſeu poni facias contra fozri ſtatuti 


e c. ¶ Et it le vit᷑ fait cõtrarie ec. il auera attach. vers le 


vit. ¶ Et ple ſtatute le vit᷑ ne doit enpanel aff iurrours 
pur triei daſcun matter, que ſerr trie hoꝛʒ del com ſils ne 
ent expend C. s. per an #c. Et ſil fait, le ꝑtie aũa lack 
ur ł᷑ ſtatut fait anno.xxi. Ed. pꝛimi de ponendis in aſſiſis 
et iuratis #c. 0 


F CEt file vit᷑ retoꝛñ en aſcun panei homes demurrants 


en auncien demeſne, pur lour terrez deins auncte demeſñ 
donques ils poient auer bꝛiete vers le vicount, q il ne re⸗ 
toʒſi eur xc.q ſerra tiel. 3 

¶ Rex vit᷑. Cũ ſcm legem et conſuetudinem regni ni 
hactenus obtentã appꝛobat᷑ hoĩes t tenentes de mane= - 
rijs, que ſunt de antiquo dſiico cozone Anglie pꝛo terris F 
tefitts que tenent de eodẽ dfitco,tn aſſ.iuratis ſeu recogn 
aliquib? pont no debeãt, niſi tantũ in hiis q in cut hmoi 
manerioꝝ debeant fieri,tibt pꝛecipimus, quod homines c 
tenentes noſtri de manerio nfo de J. quod eſt de antiquo 
dominico coꝛone Anglte vt dicttur, pꝛo terris cx tenemen- 
tis que tenent de eodẽ manerio in aſt᷑ iuratiʒ ſeu recogni? 
aliquibus extra cut manerioꝝ predict᷑ no ponas ſeu poni 
kacias, contra legein # conſuetud pꝛeð niſi terras et tene 
menta de alia tenura teneant, per que ſcdᷣm fozma ſtatuti 
de communt conſilio regni noſtri inde pꝛouiſi in all. iurat᷑ 
ſeu recogñ poni debeant, et diſtrictionem ſi quã eiſdẽ ho⸗ 
minibus e tenentibus noſtris occaſione pzeb fecerts, ſins 
dilatione relaxes eiſdem.Telte ccc. 


— «4 


Et per 
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Et ꝑ cẽ vt᷑ appiert q tout les tenantes poient ſuer ceũ 
bt᷑, cde us poient ſuer Mõſtrauet᷑. Et file vit᷑ fait con⸗ 
trarie ac.ils auer attach. 7 vs lup, et aſcũs des _ 
poient ſuer le bt en iour noſmes demeſne, fi ils voie 
quesie bt fratiel.CRex vit᷑ ec.vt ſup, vſq; tibi pᷣcipim⸗ 
qv A. tenentẽ. Mel fic, . x B.tenentes de mañio de M 
qð ẽ de antiquo dñico tc. vt ſup. ¶ Et com̃t Fie mañ ne 
ſoit en mains le roy:vnt᷑ ts H auer ce br̃ vs t᷑ vit᷑ fil voił 
enx-enpanetec.et auxi ils auet᷑ m̃ le b Hs les baił᷑ de fri 
chiſe q̃ ont © des bres, ſilʒ voit retoʒñ aſk des tenantʒ que 
teigñ del mañ de ant demeſne en aff ou iures #c. | 
¶ Et auxi ie vie ne doit t les coꝛoñs en alt iures on eng X 

ſit, ne vᷣdoꝛs, ne fozeſters,ne auis miniſters del fozeſt, et 
ilz poient auer bt᷑ de eur diſcharge, et le bt ſerra tiei. 
¶ Rex vit᷑ ec. Muia A. vnus coꝛoñ nt̃oʒũ com tui ad ea 
q ad officiũ coꝛoñ ꝑtiñ in eod com̃ exercend intendere nd 
poteſt, ſi in aſſ.iuratis ſeu recogñ aliqͤbus extra eũð com̃ 
vonat᷑ tibi pᷣ᷑, qð ſi ita eſt tac .in aſſ.iuratis ſeu recogñ 
aliqbus extra com tufi nõ ponas ſeu poni fat᷑, quo minus 
6fficio intendere poſſit ſupꝛadido. : 

CEtpet beappiert, pur ind(i7 affairedeins le com̃ de 
uant cõmiſſioſ ou iuſtices de peace le vit᷑ poet retoꝛñ co⸗ 
rofis, mes accions ſue en comen bank ou banke le rope, 
ils ne fra retoꝛũ 6 aſt᷑ panel et pur Sdonrs,ou foʒeſtt᷑s ou 
anfs miniſters eſt tiei bj. 


C Rex vit᷑ ec. Cũ dfis Edward quondã rex Ang, p 
nitoꝛ ni y ifas ſuas patentes cocefſit p ſet heb füt de 
fo:eftary veridary aut aly miniſtri fozeſte ſue no ponanã 
in alt iuratis ſen recogh aliqbus extra foꝛeſtã illa capies 
tibi pᷣcipimꝰ, qð ſi . viridarius nt fozeſtentede S. exiſ⸗ 
tat, aut foꝛeſtat᷑ ec. tunc ipᷣm .in aſl.inratis ſeu recogñ 
aliqbus extra fozeſta illam capitð nõ ponas ſeu poni fat᷑ 
iuxta fozm ꝓuiſionis pᷣd.et diſtrictionem fi quam c. vel 
ſic. Quia vnus viridariot nror toꝛeſte nt̃e de S. in tom̃ 
tuo ad eaq ad offit᷑ viridarij ꝑtinent in eað fozeſta exer⸗ 
cenð intendere no poteſt, ſi in alt pc. ponatur extra foze= 
ſtã pᷣðd:tibi $cipim?, vt ſupꝛa. | 
. Bꝛiet᷑ ſup ſtatutũ Edwardi. 3. an. 23. 


- 


* 


CF homereteine mon ſeruant eſteãt en mo ſernice, ꝑ 2 
te ſeruant depart de mop et. et alet᷑ al ſeruice laut, ieo 

auet accion vers luy que lup retein, et vers le ſeruaunt 

ſur le ſtatute fait anno 23. Edward. z. et le byiefe * 
n 
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vn attachment vers eux, pur ceo q le ſtatut eff vn phibis 
a eux, ũ is ne fra iſſint #c. Et le foꝛme del bb elt tiel. 
¶ Rex vic ec. St A fecerit c.tũc attachias I de B. ita 
gb eũ habeas coꝛã iuſtit᷑ nt᷑is ec. ad reſpond ta nobis $ p 
fato A quare cũ ꝑ nos cõſilium nẽm ꝓ comunt vtuttate 
regni net oꝛdinat᷑ ſit, qð ſi aliqͥs meſo; falcatoʒ aut alt? o 
perariꝰ vel fuiẽs cuiuſcũq; ſtatus ſeu cũõdit᷑ fuerit in fnt 
tio alicuius retẽtus ante fine ᷑mini cõcoꝛdat᷑, a dico but= 
tio ſine cauſa rõnabili vel licentia receſſerit, pena impꝛiſo 
nam̃ti ſubeat, æ nuliꝰ ſub eaÞ pena tale in Fritio ſuo reci⸗ 
pere vel retinere pᷣſumat: Nec vii? vadia liberativis mer 
cedes ſeu ſelaria maioza & ſolita ſt pᷣſtari añ regñ regis 
E. z. pgenito21is nrt xx. vel annis cõmunibus quinq; vel 
ſex ꝓxiino pᷣcedẽtibꝰ, alicut fuictifoluat vel ſoluere ꝑmit 
tat lub pena d upt illiꝰqð ſic ſolutũ aut ꝓmiſlũ fuerit illi q 
ex hoc ſenſerit ſe grauat᷑ applicãd, pᷣõ ¶ N de C nup bui⸗ 
ent pd A in kuitio apd P retẽtũ, qͥ ab cod buit᷑ ante fins 
km int ink eos cõcoꝛdat᷑ fact ſibi ꝓmiſt ꝑ ipm J de ſalat 
vlus ſolito recipienð fine cauſa rationabili a licentia pᷣfat᷑ 
A receſſit, in ſeruitio ipſiꝰ J. quã q; ipſe de pᷣfato N. eidẽ 
A reſtituenð reqͥſitus ſuerit admiſit & retinuit, in nt̃᷑i cõ⸗ 
temptũ, æ ipſius A graue damn, cõtra fozma oꝛdinati 
onis pd attachias etiã pᷣfat᷑ K ita qb eũ habeas tũc ibidẽ 
ad reiß d ta nobis qua pᷣfato I quare a fuicio ciuſde . i 
ne cauſa rationabili æ licẽtia ſua, vt p35 eſt receſſit, in nt᷑i 
cõtemptũ, c ipſius A graue damnũ, ac contra ozdinatio= 
nem pꝛeð, habeas ibi hoc bzeac. Teſte #c. = 
¶ Et ũ poet ſuer le br Ss le maſter ſolem̃t, ou vᷣs le fuãt 
ſolemẽt:Et il appiert quãt le bf eſt Hs le maſter ⁊ le fuãt 
I donꝗᷓ̃s eſt ſeueral attachmẽt fait en le be. OL 
¶ Et ſi home ſoit require de fuer, a nad tres ne tenem̃ts 
de viuer ꝑ ceux, ne autre arte, i refuſe de ſeruer:donijs 
ceſtuy q̃ luy require auet᷑ ceſt be. 355 
C Rex vie æc. Si w ec tunc attachias R ita quod eũ ha⸗ 
beas coꝛã iuſtit᷑ noſtris c.ad reſpondenÞ tam nobis qua 
p fato w quare cit per nos c cũõſiliũ noſtrũ ꝓ cõmuni c. 
vt ſupꝛa, vſq; ibi, oꝛdinatũ ſit quod quilibet homo & femi 
na dicti regni noſtri, cuiuſcunq; conditionis fuerit libere 
vel ſeruiles potens, in coꝛpoze, et infra etatem ſexaginta 
annoꝝ, non viuens de mercatura, nec certũ exercens arti 
ficiũ, nec hates de ſuoꝓpꝛio vnde vinere poſſit, nec terrã 
pꝛopꝛiam circa cuius culturã le poterit occupare, ⁊̃ alteri 

: non 
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non ſeruiens, li de ſeruienð in leruitio cõgruo cõſiderato 
Natu ſuo fuerit requiſitus, ſeruiri teneatur illi qui pzimo 
duxerit requirend, & percipiat dũtaxat vadia liberationeʒ 
mercedes, ſeu ſalaria q in locis vbi ſeruire debeat cõſue⸗ 
ta ſunt pꝛeſtari an.rcgn ref E.3.xx. vel annis cõmunibꝰ 
quinq; bei ſex pᷣcidẽt᷑. Et ũ talis vir vel mulier, ſic de ſer 
uiẽds reqͥſitus, hoc facere noluerit, ſtatim capiat E mittat᷑ 
prime gaole,+ ibid ſub arcta mozef cuſtodia, quouſq; ſects 
rik inuenet de ſeruiẽd in foꝛma pꝛed:id UB de codiThmot 
exiſtens þfato w quam; ipſe ad ſcruied eib w ꝓ ſalario 
ſtatui ſue cõpetenti dictis annis coibus pᷣcident᷑ cont ſepiꝰ 
requilik fuer, penitus łuire recuł᷑ in nt᷑i cotempk, ipſius 
graue dãnũ, c ætra foꝛmã oꝛdiñ pᷣd:æ habeas c. T. ec. 


Et ſile ſeruant ſoit reteigñ en iuer de ſeruer, æ puis ii & 


voilk depart de ſon maſter en temps de eſtate et ſomm̃ et 
be ſerucr en auter lieu: donques ceſtup, a que il ſerue en 
tuer, auet br de lup compelt de ſeruer lup en le temps de 
ſom xc. eſt tie. 

¶ Rex vit᷑ ec. Si w de C.ec.tiic pone I de D qd lit Ec 
ad rep tam nobis Þ pzekak w. de S. quare cũ ꝑ nos et 
odſilitnfm-p comuni vtilitate regni nt̃i ſtatutũ ſit, quod 
nnllus ſeruiens cuiuſcñ q; ſtatus fuerit ſeu coditiones ex 
tra villa, vbi moꝛatur in hyeme ad t᷑uienð alibi in eſtate, 
in kuitiũ in eað vill inuenit᷑ poſlit ſub pena impꝛilonam̃ti 
exeat, excepto qv homines in com̃ Statt. Lant, æ Darb. 
e de — 0 Wallie tepoze Auguſti ad laboꝛanð in altis 
cor venit æ ſaluo put hactenꝰ facere cõſueuet᷑ redire poſ 
ſint:pꝛetat᷑ I in ſeruitia ipſiꝰ w apud in hieme nuꝑ re 
tentus,pzed w. eu alicut alto in villa þÞ, quam qᷓ; ipſe ad 
kuiend in ead villa ꝓ ſalario cõpetenti ſepiꝰ requiſitꝰ fue 
rit, ſeruire reculauit, in nfi cõtemptũ, æ ipſiꝰ w graue dã 
nũ, æ cotr fozma ſtatuti pb:# habeas ibi nota pleF,+ hoc 
bzene.Telte.xc, 

C Les fñrs de bild. ou iuſtit᷑ de peace potent cõmanð va- 
garants al pꝛiſon, ſilz ne voilt ſeruer, c ilʒ poient comanÞ 
te gaoler de eux leſſer aler alarge ſans auter bf. 

¶ Et li home eft reteigne en ſeruice, & atet hozs de fuice 
vagarant,auter home lup puit compel de ſeruer Ec. pour 
ceo qu eſt hoꝛs de ſeruice. 

¶ Et iſlint ſi homercteigne le ſeruãt dun auter, nient ſa⸗ 
chant q elf reteigñ en ſcruice de auf, il ne frapuny pur 
ce!t,fil ne lup deteigñ apzes notice de ceo. n 
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D CEnfant dage de xij. ans ſerra lie p ſon conenãt de ſer⸗ 
uer in huſbandt᷑. 
¶ Et tẽme de tiel age fra lie auxint de ſeruer in huſvãdi 
p ſon conenant. 5 N 
¶ Et ſi hoe pꝛiſt ent. ou aut ſeruãt hots de ſeruice dank, 
il ſerra puny,coment q lent᷑.ou ſeruant ne fait reteigh. 
CæEnkt.ſerra lie p ſon couenant de ſeruir inhuſbondzy,co 
E ment | il puit expenð x.. ou x. markes ꝑ an. 
¶ Et iſſint fra vn gent man lie deſeryer p ſon couenãt 
coment q̃ il ne fuit cũpeilabie de ſeruer ęc.car ſi gentilmã 
on in, on carpenter, ou tielx qᷓ̃ux ne fra copelt de fer 
uet c. vnt᷑ ſits font couenant de ſeruer c. ils fra lies p 
iour couenãt, et act᷑ ſert̃ mainteñ vᷣs eux t lour departit᷑. 
F (Et ſi hõ reteigñ vn pur i.iourʒ de iu ſeruet᷑, t auter 
puis luy reteigne pur ſeruer p vne an:le pzim couenant ẽ 
defatt, pur t᷑ q ie reteigñ ne fuit accoꝛd al ſtatut. 
¶ Et iſlint ſi hoe ſoit reteigne de ſeruer a cheſf temps F 
il lup reqͥſe, ceo neſt reteigñ accoꝛð al ſtatut, mes vn coue 
nant, ſil ſoit ꝑ fait, et ſans fait eſt void. | 
S ¶ Et hõe nauet᷑ act᷑ vs appꝛentice ł᷑ ſon dept 6 le ſtatut. 
(Et ihe reteigñ auf de luy ſeruer, et ne expᷣſſe cove ĩõ⸗ 
gem̃t il ſeruer᷑ tup:dog il ſeruet᷑ ꝑ vn an, car ceſt reteigne 
eſt accozd alftatut. _ : 5 
¶ Et i hoe q̃ neſt ſufficient daũ ſeruant reteigñ vne de 
lu ſeruer ęc.ceſt reteigh eſt void. „ 
Ceœæt ci q nad t᷑res ſutfictent de ſon ſoen de occupier tra 
compeit de ſeruer. : | 
K CEthHoe puit reteigñ vn p ij. ou iij.ans, et ceſt bon. 
¶ Et deteigñ de lour de ſon fernant ou de manger e bo⸗ 
wer, ſont bons cauſes pur departir del ſeruit᷑ ec. | 
¶ Et iſſint pur baterie et licence de departit eſt bõ cauſe 
de departit. 3 
M ¶ Le ſũr puit pzendt ſon villein hoꝛs de ſernice de autt, 
(il ad beſoigñ de ſeruants, aut᷑m̃t nient. . 
N —.— ũ keme © eſt ſeruant inp marie, vnt᷑ ſembł q el doit 


8 4 
O ( Et ſ baron et fee ſont reteigñ dut᷑ les eſpotſelgxc.fils 7 
depart, act᷑ tra maint᷑ vs eux ſur le ſtatut c. 1 
2 ¶ Si le ſeruant ſop eſloigne, le maiſtt puit luy repꝛenꝭ e 
reteiafi maugre ſon ſoen. | „ 
Q ¶ Et ſi ia feme le maiſtt᷑ bak le ſeruaunt, ceſt bone caue 
pur le ſeruant de depart᷑ Ec. | e 2 
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Diet de reſtitutione tempozalium. 
B Rue de reſtitutione tempozalium giſt len cas ou home I 
eſpirituell © eied en eueſq; et ſact᷑ ec. dõq; il auer br di⸗ 
rethal eſchetour ec. Et iſſint fi abbe ou pꝛioꝛ, q eſt de foũ 
dat le rop, et couient att le roial aſſent le rop Ec.quant il ẽ 
eſlieu et fect abbe ou pꝛioʒ tc. il couient ſuer bt deſtt᷑ re⸗ 
ſtot as tẽpoꝛalties de ec. Et le fozm del br pour ꝑʒioꝛ elf 
tict. ¶ Rex eſchaetoꝛi ſuo in com̃ Deuoñ ſałt᷑. Cũ vene= 
rabił pater . Exonie eps eleccionẽ nuꝑ factã in ectia co 
uttuali de P. de dilecto nobis in xpo fratri J. de C.cano 
nico eiuſũ dom? in pꝛioꝛẽ loci illius, cui pꝛius regiũ aſſes 
adhibuimꝰ c fauoꝛzẽ, cõ fir mauerit, ſicut p litteras paten⸗ 
tes ipᷣius epi nobis inde directas, nobis conſtat: nos con⸗ 
fir mat᷑ illam acceptantes cepimus fidelitate ip ius eleſti, æ 
tempoꝛalia pꝛioꝛatus pᷣð ( ꝓut moꝛtis eſt) reſtituimꝰ eis 
Et ideo tibi pcipimus,qb ei eledo tempozalia pztozatus 
ÞD liberes in koꝛma ÞÞ. 
¶ Et p ce bt appiert, quant pꝛioꝛi ou abbe eſt void, qᷓ eſt 2 
de foundat᷑ le rop, q̃ is couient aũ le roial aſſent de roy 5 
aler al elect᷑, et apᷣs la elect᷑ fait, leueſq; comet confirm ce 
elect et de certifier le roy de © ſouth ies letts e E ceo ł rot 


de pꝛendt ſa tealtie ec. et donq; de graunt᷑ cẽ bt̃ de Reſtis 


tempoꝛaliũ tc. 5 | | 
C Et ẽ aut᷑ vt, quant le roy grant ſolem̃t ſon aſfentde a= 
ter al elect᷑, et de fair pꝛioʒ ſang alt certifif fait auant del 

elect᷑, et le br eſt t iel. % --- 
C Rex ac. Cũ venerabilts pater cc. dilettũ nobis in xpᷣo 
fratre C.de . canonicũ eiuſð domus in ꝑꝛioꝛẽ loci illins 
electum, cui electioni pꝛius regiũ aſſenſum adhibuimꝰ et 
fauozem, in pꝛioꝛẽ eiuſð loci pfecerit a paſtoꝛẽ, ſicut ꝑ lit⸗ 
teras patentes ipᷣius epi nobis inde direct nobis coſtat, 
nos pkedione illam acceptantes cepimus fidelitatem iþi 
us p fecti & tempoꝛalta pꝛioʒatus pᷣð #c vt ſupꝛa. 
C Et le pꝛioꝛ iſlint eſlieu c pᷣ fett puit ati br hoꝛs de chũt᷑ © 
direct as fs del dit pꝛiozi c c.ĩ ilz lup accept pur lour pꝛioꝝ 

__ « ſfirec.et q̃ ils ſoient attendãts ec. D 

¶ Et lou aſt᷑ pzioz ou abbe couitt aũ le roial aſfſcnt d roy 
de aler al elect᷑, et ont ceo opteiñ, et puis itz font eleccid, ⁊ 
teueſqz ⁊᷑ annul, et puis ilʒ eux ſtibmitt en lag et arbitre 
ment del oꝛdinarie, q noſm̃ a eux vn deſtt᷑ pꝛioʒ ec. et lu 
fait p2ioz & certifie le rop de © ſouth les letłs gc. dog th 
le roy luy grant tiel bf. g FR 
| F.t. Kex 
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C Rex ec. Cũ vencrabilis pater I wink eps elect nuper 
fact in ecctia ſantti D. iuxta S.de-diletto nobis in xpo fra 
tre T. de N. canonico eiufd dom? in pꝛioꝛẽ loci it? cal⸗ 
ſauit, et virtute ſubmiſſionis couent? loci pᷣð ſibi fack de 
ꝓuidend eid pꝛiszatui de pꝛior᷑ idoneo illa vice dilect᷑ no⸗ 
big in xpo fratrẽ J. de w. canonicũ eiuſd pꝛioʒatꝰ in pꝛi 
oꝛẽ toctult? pᷣfecerit, æ paſtoꝛem ſicut ꝑ litkas patentes 
ißiꝰ epi nobis inde direttas nobis conſtat, nos cũ co J. 
volent᷑ agere gracioſe cepimꝰ tidelitat᷑ dicti N. et tepozak 
poꝛat᷑ ling put moꝛis eſt, reſtituimꝰ eid. Et ideo tibt 
pctpimns ec. vt ſupꝛa. ¶ Et ꝑ ce bt appiert, q © bt᷑ eſt 
deſpecial grace de rop:car le rop poit lotaimt refut᷑ ceſt pᷣ⸗ 
fect del pꝛioꝛꝝ, pur t᷑ gil ne fuit elect accoꝛð al licence trop 
de ſon aſſent de T #c.mes vnt᷑ ie commen vſe eft,q ſilʒ ne 
E voient agre en election æc.ð eux ſubmitt᷑ en aF dei oꝛdð ec. 
¶ Et ett aut br de koꝛʒme, lou ie rop grant fo loial aſſent 
dal t chapit᷑ deſlier eueſq; cc.et ilʒ cflic vn del chapiter et 
pur © q larcheneſchie eſt void, le gardeine des cſpiritual⸗ 
ties doit certific cẽ elect᷑ al roy ct fon confirmat x ©, fur 
E le rop granter br de reſtitut᷑ en tiei loꝛm̃. 2 
¶ Rex cc. Cum dilect᷑ nobis in xpᷣo pꝛioꝛ capituli ecctie 
xpi Cant cuitodes ſpᷣualitat᷑ erchiepiſcopat᷑ Cãt᷑ ſede va 
cante, ele ionẽ nuꝑ celcbtat in cccta cathedꝛałt mouend v 
Diſcreto viro magiſtro H. de H. archidiacono induenð et 
canonico cients <ccite in epᷣm loci ilius, cui prius regium 
uſſenſũ adhibuim? et fauoze cofirmanerint, ſicut p litte⸗ 
ras patentes ipſoꝛũ pꝛiozis et capitulunobis inde direckas 
nobis conſtat, nos cofirinationem c. bt ſupꝛa. = 
F (Et deuant le ſtatut de pzemunire,le rop-puit ſeiſier is 
tẽpoꝛaities del eueſq;, fil auiẽt ace ꝑ ꝓuiſiõ de pape, mes 
A 5 toztetra tout ſes tres et bñs per le ſtatut de anñ.16 
T . | =: 
& CEt appicrtp le Rexilte ſi eueſchie Þ Ireland ſoit void 
d is ſuer at rop cy en Engt'dc aler al elect᷑ de aut, aps 
le elect᷑ fait, ils couient aũ ſon aſſent roial de ceſt eleccio 
tur certiticacion de ceo eleccion ſait al rop:et ſur ceo bꝛiefe 
ſerra direg hozs de channe ciens al chiete iuſtice de Jre= | 
lande, ou a ſon lieutenaunt, reherſaunt tout ceſt matter, 
luy commaund de pzendt le fealtie del cucſque, et de lup 
— rcſtoze ſcs tempozalties :mes oꝛe le cours eſt en Ireland 
> de kaire ticla bꝛiefes la, et en noſme le roy; Mes le rope 
= nolme les eneſques la, et auxi cn Engl ann 
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le chapiter eſlier ceſty que le rop ad noſme aenr,# fur t᷑ 5 
bres ſõt faitz de cours. ¶ Mez com̃t x en fil man tz arche Þ. 
uelq; + eueſqͥʒ ſert᷑t oꝛe eſiues, nominat᷑, pᷣſentea, ĩueſteʒ 
t cũſecrate ai dignite & oflit᷑ darcheueſhie ou cueſchic, voi 
es le ſtatute de cco en fait, no regni inuiciſſimi regis. . 
8. 25. ca. 2 0. ¶ Et le rop puit doner power a vn auter de 
doner ie aſſẽt de alert al elend ion cc. pur ie rop,t auxi de cer 2 
rifie ceſt election a lup axere, et ſur ceo de pꝛendꝭ le fealtie 
del pꝛioꝛ ou abbe ou del eueſq;, de certiſie le roy de Ten 
ſon chaund et le bre de Dedimꝰ poteſtatẽ ſerra ticl. © 
. CRexdilego ſuo J. de C. conſtabulario ſuo caſtri {int de 
25.ſalute, Compatient᷑ pauptati diledarũ nobis in xpo 
pzioziſte ct monialiũ pꝛioꝛatus de B. vacaniis per moꝛtẽ 
vone memoꝛi: M. nuꝑ pꝛioꝛiſſe loci iiliꝰ, cui licent᷑ nuper 
contceſſimiꝰ eligend, ac volentes ipſarũ laboꝛibus & cxpers- 
retre gracioie, dedimus vobis poteſtatẽ pzebend àaſſen⸗ 
um regiũ vice noſtra electioni de futura pꝛioʒiſia in dic= 
ta eccleſia faria ſeu in pꝛoximis taciend. Et cũ elect hmõt 
per literas patentes ipſarũ ĩappꝛioꝛiſſe momaliũ, cũ = 
gilio-capituli ſui ſignatag nobis inde directas, vovis fue⸗ 
rit pꝛeſentata ad hmõi aſſenſum loci dioceſans ꝑ veſtras 
tittcras ſignificanð, vt qð ſunt eſt vlterius exequatur, nec 
non recipiend ſidelitatẽ noĩe nfo etuldẽ pziozifſe, fi con⸗ 
tingat electionẽ pᷣdicdam canonice cd firmari, et vobis inde 
ꝑ litteras patetes ipſiꝰ dioceſani nobiʒ inde directas con⸗ 
Aiterit, et ideo vobis mandamus, ꝙ circa pꝛemiſſa facia⸗ 
tis in fo2ma pꝛedicta, et nos de fidelitate pꝛediſta cum mis 
teperitis ſab ſigulo veſtro diſtincte ct aꝑte reddatis certt= 
oʒes, mittent᷑ nobis ti las ipſarũ ſuppꝛioꝛiſſe, et monia⸗ 
lium qᷓ; lt̃as ipſius dioceſani ſupꝛadict᷑. Teſte cc. vt 5. 
¶ Et ſi le deane et chapiter ale al election del eueſq; ſans 
aſſent de roy, et certifie ceo al roy, oꝛe le roy puit eluer fit C 
voik aſſent a ceik elect᷑ on non. Et ſit voit doncr fon rotal 
 aſſentiacco,donqs il mand eſpecial bt᷑e al aſcun pſon de 
prend le fcaltie de luy Ec. Et le bro en le Regiſic ẽ ticl, 
( Rexdiledo et fideli ſuo J. iuſticiario ſuo Hiwernie ſa⸗ 
iutẽ. Cũ dilecti nobis in xpᷣo decanus et capitulũ eccieſie 
de W. vacant᷑ nup eccleſta ſua pꝛedicta p moꝛtẽ bone me⸗ 
mozʒie Luce nuper ept loci ulius, dilect nobis in xpo. M, 
J. decanñ eccleſie pꝛedicte in ſuũ epᷣm ciigerũt + paſtoꝛẽ, 
# nodis ꝑ ſuas patentes ifas ſupplicauerumt, vt clectioni 
regiũ aſſenlum adhivere dignaremur. Mos licet dem de 
: v. u. canus 
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canus capitulum pꝛiꝰ a nobis eligendi licent᷑ nd poſtula= 
uerint, vt eſt mozis, volent᷑ tame eis hac vice gratiã faces 
ſpecialẽ, eidẽ electioni regiũ aſſenſi; duxerimꝰ adhibend, 
nolentes qd quãuis ipſi hmõi licẽtiã minime poſtulaue⸗ 
rint moleſtent᷑ in aliquo ſeu grauentur, Uolent inſup ei 
clecto vt ipſiꝰ percat labozib? c expent᷑ gratiã far vberi- 
oꝛẽ vobis dedimus poteſtatẽ, quod ſi contingat electione 
hmoip loci metropolitani canonici cofirmari, & vobis in 
de piras patẽtes loct ipſiꝰ metropolitani, nobis inde di⸗ 
rect cõſtiterit, tunc fidelitatem ip is electi nobis debitã in 
hac parte noſtro noĩe recipiatis, et ei tepozalia epiſcopatꝰ 
ni? pzout moꝛis eſt, reſtitui faciatis vice noſtra, receptis 
pꝛiꝰ ab epo electoliteris ſuis facts ſigillo ſuo, æ ſigills ca- 
pituli ſui ſignatis, quod gratia noſtra, quã eidẽ eiccto ad 
pꝛeſent᷑ ex mera liberalitate nr̃a fecimꝰ, nobis vel here 
noſtris non cedat cc. Teſte ec. TY 

\ C Licens de aler al election. 5 
ET le fozine del licens le Roy de aler al election eft tiel. 
C.BRerdilettis ſibi in xpᷣo pꝛioʒi ẽ conuentui monalte 
rii de Bur lit Petri ſalutẽ. Ex ꝑte veſtra nobis ẽ hu⸗ 
milit᷑ ſupplicatũ, vt ci eccleſia veſtra pᷣd ꝑ moꝛt᷑ bone me 
mozte W. vlt imi abbatis loci illius paſtoꝛiʒ ſit ſolatio deſ⸗ 
tituta, aliũ vobis cligendi in abbatẽ # paſtoze eiuſd dom? 
licentiã vobis concedere dignaremur: nos pꝛecibꝰ veſtris 
in hac parte fauoꝛabiliter inclinati, licentia illã vobis te⸗ 
no:e pᷣſent᷑ duximꝰ cõccdenð:mandantes quod tale vobis 
eligatis in abuate & paſtoze,q deo deuotꝰ, ecctie veſtt᷑ p- 
dicte neceſſariꝰ, nobiſq; regno nfo vtilis & fidelis exiſtat. 
In cuiꝰ rei ec, ¶ Et quãt ilʒ ont fait lour election, iiz co- 
utent ſuer bt᷑e de auer le royal aſſent del roy a ceſt electio, 
e ceo aſſent ſerra fait p bre direu al eueſq; del diocef,que 
kra tiel.C Rex venerabili in xpo pfi G. ea gr̃a epo Lin 
colin ſatuk. Sciatis o eleſtioni nuꝑ face in ecctia cõuentu 
ali monaſtery de. B. vte diocef vacant ꝑ inozte bone me⸗ 
moꝛie w. vitim̃ abbat᷑ loci illiꝰ.ð M. ſuppot᷑ eiuld domꝰ, 
vel de fre B. monacho eiuſdõ dom? in abbatẽ loci. illiꝰ re⸗ 
giũ aſſenſũ adhibuimꝰ et fauoʒẽ, et hoc vobis tenoze pꝛe⸗ 
ſent᷑ ſignificam?, vt qð veſtrũ eſt in hac ꝑte exequamini. 
¶ Et ie abbe quant il eſt fait abbe, ii poet ſuer letters pa⸗ 
tentes direct a ſes tenantz, rehert coment il eſt fait abbe, 
coment le roy ad lup reſtot᷑ a ſes tẽpoꝛalit es, eux cõmanꝭ 
que ils ſoient a lup attendants, come a lour W * 


| — — — v * 
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¶ Bꝛeue de decies tant. 
Miele de Decies tantum gift ou aſcũ del iurt᷑ que eſt 2 
int pꝛiſt dun ptie ou del autre ou de abtd pur ditlour 
verdit æc.oꝛe ceſti que voet ſuer laction auera ceſt br̃e 
quar ceſt vn act᷑ populer. Et vn bre de Decies tantũ giſt 
vers toutz les iurt᷑, coment que ils pꝛiſt ſeueral ſommes 
de money come aſcuns plus et ale meyns ac. 
¶ Et decies tatum giſt vers embꝛaceour ſil pꝛiſt money, 
ſibien come vers iurrour, autrement nient. 
¶ Et embꝛaceour ẽ ceſty q vient al bart oue t ꝑtie, pie W 
en le matt, ou eſtoit la a ſurueier le iure &c.ou de eur mitt 
en pauour:mes homes eruditz en ley poiẽt parler en t cãe 
pour lour money, mes ils ne poient labour le iurrp, & ſilʒ 
pꝛeigñ monep a faire ceo, ils ſont embꝛaceours. 
¶ Et Decies tantum ne giſt vers einbꝛaceour, ſil embꝛa C 
te t᷑ ne pꝛiſt monep, car il content pꝛẽd monep Eauxt em⸗ 
bzat᷑, ſi ſauion ſerra maintef̃. 
¶ Et decies tantum giſt vers les iurrours, coment que 
us ne doner̃ verdit, ſils pꝛiſt money. : 
¶ Et iſſint ils do voier verdit Decies tantum gilt, fil 
p2ilk money. 
¶ Et decies tantum poet eſtre ſue vers les iurrours et D 
embꝛaceours, et poet eſtt ſue deuãt iuſticers de Niſi pz1? E 
per byll, et poet eſtre adiourne de ullonques en banke. Et 
le foꝛme del bre eſt tiel. | — 
¶ Rex iuſtit᷑ ſuis de baco ſatute.Cii in ſtatuto nfo aprd 
weſtm̃ anno regni nti quĩto edito, inter alia oꝛdinatum ſit 
x ſtatutũ, qð fi aliqͥs iuratoꝛ in aſſiſis iuratis vei inqͥſit᷑ 
capiat de vna ꝑte vel de alia, et ſup hoc debite cõuincatur 
quod ex tũc non ponatur in aſſiſis iuratis nec in inquiſit, 
et nihilominꝰ cõmittat᷑ pꝛiſone, æ vitcri? redimat᷑ ad vo⸗ 
luntak ntm:ac S. w. nuꝑ in quadã inqͥſit᷑ ink. A. petent᷑ 
& B tnt de vno meſuaf cis ptin in MN.coꝛã vobis in bãco 
pꝛeð capiend poſiti, tam de pzeb Y. q de pfato R. contra 
fozmi ſtatuti pzeÞ ceperũt vt accepimus, nos ſtatutũ il⸗ 
lud inuiolabilit᷑ volent᷑ obſeruari, vobis mandamꝰ, quod 
vocat᷑ coꝛã vobis pᷣfatis. w. æ S. vobis cõſtat᷑ poterit ip⸗ 
ſos in inquiſicione pꝛeð poſitoʒ fuiſſe, + ta de pꝛed .quã 
de pꝛetato. N. cepiſſe vt pꝛeð eſt, tũc inſpecto ſtatuto ped 
vlteriꝰ inde fieri faciat᷑, quod de iure e ſcᷣm foꝛmam ſta⸗ 
tuti pꝛeð fuerit faciend. Teſte xc. 
¶ Et ſur ceo bꝛiefe les iuſtices fert * * te vs F 
in. 4 


3 NATY RA 
te partie ſur le ſfatut,quel byicfe ſerra vn Pone (come fE 
dle) de attacher lup de appere &c.a refpondze al roy de . 
Et eſt autre fozme de bre pur le partie ſic. 
E CBex vit᷑ ac. Si w.H.fecerit. #c.titc poo rc. J. S. N. 
F. et W. R. cc, qd ſint coꝛã nobis a die ſctĩ Michaelis in 
tres ſeptimanas vbicũq; tac fuerim? tn Anglia, ad reſpõ 
dend tam nobis qua pꝛefato w. .quare cũ in parttame 
to dñi Ed wardi nuper regis Ingite. ac.apd wettm an⸗ 
no regni ſui triceſuns octauo tento, inter alta concozdatũß 
exiſtat, q ſt aliqui iuratozes in aſſiſis iuratis & aliis inqͥ⸗- 
ſitionib?ꝰ capienÞ inter nos et parte, vet parte et ꝑtẽ, qͥc 
capiãt ꝑ ipſos vel ꝑ altos de parte conquerente vel defend 
Þ veredicto ſuo dicendo, et (up hoc ꝑ pꝛoceſſum in quodã 
articulo de iuratozib? anno regnt eiuſdẽ aui noſtri triceſi 
mo quarto facto oꝛdinat᷑, cõuincãt᷑, ſine fic ad ſectã parti, 
que p20 te ipſa vel p nobia, aut aiteri? cuiuſcunq; pſone 
ꝓſequi voluerit, ſoluat quilibet iuratoꝝ ñᷣdiet᷑ Decies ta 
Tt quantũ ipſe recepit, et habet ille q faciat ſenã, vnã me⸗ 
dietatẽ, a nos aliã medietat᷑. Et qu org imbꝛaciatoʒes du 
cen vel ꝓcurãd taleg inquiſit᷑ in patria pꝛo lutro vel p 
ſicuo capiend, punmiant᷑ code modo et foꝛ ma ficut iurators 
t ſi iuratoʒ vel tinbeaciatos tta court? nõ habeat vnde in 
foʒma pꝛed ſatiſteciat, habeat pziſona vniug anni, put in 
oꝛbinat ie illa pleniꝰ cotmet, pb , S. . F. r W. B. in 
ratoꝛes in quadã iᷣꝛdſitiõe, gnup ſom̃ futt © capta cozam 
iuſttk Ditt it nup regis Angtiie lecũ di poſt cõqueſtũ, de 
banco apud weitmp dre ipſiꝰ nup 1 * de RecozdaTt ink 
R. F. et pzed w. N. de aueriis tpi? B.capt:Se iniuſte de 
tẽt:g, vt dit, paſiti p vereditto (uo in hac ꝑte dicend, ac Þ 
kat W. D. et L. J. imbꝛaciatoꝛes ctuſde turate ad ea du⸗ 
cend# pcurad de pd R. diucrſag pecuniurũ ſũmas & a= 
lia dona apud villa weſtm̃ ceperũt, in nr̃icõtemptũ, c ip⸗ 
it? H. graue dãnũ, et cotra foꝛmã ozdinattonis pzedick:s 
habeas ibi nofa piegqᷓ et hoc bre. Et abidext ẽ cẽp mrour 
ou embꝛacaur, q pꝛẽt de lñ ꝑtic a de tautt᷑, ⁊ rendt᷑.x.foita 


tent ac, Et veies tes ſtatutes ani. xxvij. E. 3. ca. 3. E Ali 


xxrmi. E. 3.ca.ꝙ et anno. xxxviti.E.ʒ.ca. 12. 
U V ʒꝛete de Champartie. 
B Niefe de Thamparite gift ou home per couenãt ou a⸗ 
I arcmcat fait per eſcript ou per yaroi aue u auet parcel 
do chor au terre ou det que eſt en ſuit, d lert᷑ recoũ. c. fit 


receuer, pur faire main et up aid en ladgian et matter. 
vur que 
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pur J il ſue ec.oꝛe cẽi ã eſt greue aũa cẽ accion vᷣs lu ã 
maint᷑ laccion pur cẽ intent, et le br̃ eſt tiet. ¶ Rex iuſtici F 
arijs ſuisdꝭ bãcoſatt᷑. Cũ ink ceteros axticulos qð dſis E 
nup rex Angk &c.ad emendationem fat? populi regni ſui 
conceſſ.oꝛdinat᷑ ſit, qðõ nullus miniſtr ſuus, nec aliquis a 
lius ꝓ parte rei, q eſt in placito habendo, negotia q (it in 
placito ſibi aſſumãt manutenẽda, nec aliqs ius ſuum ſub 
hmorcouentione alteri dimittat:ac . płitñ togite, qeſt co 
ram vobis p bt nm ink A. petẽt᷑ æ B. tenẽt᷑ de vno met 
_ ei ꝑtiñ in J. ꝓ parte eiuſõ mefuag habenð iam aſſump⸗ 
ſerit manutenend cõtra foꝛmã oꝛdinationis þÞ vt accepi⸗ 
msꝰ, nos oꝛdinationem illã volent᷑ inuiolabilit obſeruari, 
vobis mandarn?,qb inſpects tenor oꝛdinat᷑ pᷣð viterius 
inde ficri fat᷑. qð de iure et ſcdᷣm fozm oꝛdinat pb fuerit 
faciend. Teſte ac. ¶ Et t᷑ les iuſtit᷑ aF vn br de attache 3 
ment 9 le pty hoꝛs de comen banke tc. retoznabf a cerf 
tour c. Et celt ſuit fra dit le [tit le roy c.mes vnt᷑ ᷑ ꝑty D 
putt ſuer be oziginal hoꝛs de chant Vs ceſti q pourchace 
ꝑcel del tre pens le plee pur maint᷑ ac.et leſtatut que don 
act eſt le ſtatut de Articuu ſup cartag ca. ii. ã voit, que 
nul miniſtt ne nul aut pur part aũa des chob & ſounit en 
plee, enpꝛeine le belotgits q ſant en piee, ne nul ſᷣ tiei cone 


nant ſon dꝛoit ne leſt ai aut᷑:et ſi nul le face, de t᷑ ſoit at⸗ 


taint.ſoit foʒ fait et encurru deuers le rope des biis et des 
kres le ꝑpnour a la value de tant com̃ ſa part de ſon pour⸗ 
chace ꝑ tiei enpꝛiſe amonter̃ramna. 
CEt ꝑ ceux pol ſembł 5 ceſtuy ũ leſt᷑ la tre ꝑenð te piece 
ou doi pcel del terre le plce, łra puny ſibñ coe ceſtuy ã eſt 
le purchaſour. | 
¶ In. o. E. 3. libꝛo aſſ.neſt ple adif I itn? purchace pẽ D 
te pic#c.p q̃ il ſenibł ſil purchace auãt ie br ſue pur maĩt᷑ 
Ec.q̃ il fra puny #c.þ le ſtatut:tamen re, car 19. . 2. eſt 
tenus p tout la court:ſi hoe bargain pur af? fre v fait. ct 
puis accion eſt poꝛt yur mia fre, et pen laccion ni fait 
eſtate a ceſti, a que tt ad fait te bargaine, que ces neſt ca= 
partpe. | 
CSurrendf fait a ceſti en reũt᷑ penð le piee ne ſerra dit q@ 
thamꝑty. ¶ Et ſi hõe pourchace la fre bona fide pend le F 
ur, et nemp 3 main, neſe champtte. 
¶ Et diflerſoz en aſſ.aũa bt de chãptie, ſi le diſſeiſi grant 43 
part de ceſt ꝑ couenant pur maint᷑ #c, 
C Et home puit donet a lon fits en frank mariage, ou u g 
„ J. ij. terme 
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terme de vie come ſembk et ne kra dit champartie:quar le 

ſtatut en le fin voit et dit en tiel mañ: Mes t᷑ ne a entẽdt 
q home ne puit aft counſel des coũtours & des ſage get3 
pur fon donant, ne de ſes pchein amies. 

et en bt᷑ de champtie añ. 17. E. 2. lou le bt abate pour 
faux laten, ie det. fuit mis a rñdt᷑ al ſuit le roy ſᷣ t᷑ matt. 

BA ¶ Et ũ höe grant rent hors del fre pens lact᷑ pur le fre, 
ceo eſt cham paztie coment que ceſt rent ne ſoit come de⸗ 
maund æc. 

L CEt chaptie giſt ſibñ f couenãt fait p pol ec.cðᷣe ſil fuit 
p eſcript, dauer pcel del chot᷑ ec. 
M CEt ſi ie couenãt ſoit fait daũ rent hoꝛs daut᷑ fre q̃ neſt 
en ſuit © ne chaptie xc.mes fil maint᷑ ⁊c.il aũa br d maif 

As luy pur t, æ nemp bt de champartie. 

N CEtfiles offit᷑ de aſe court maint᷑ aſt᷑ piee pens en lour 
court pur aũ paztde t᷑ ou aut᷑ pfitpleret en icel accion, 
le ꝑty greue aũa tiel br fic. 
¶ igex vit᷑ c. Si R. et M. bxoꝛ eius fecerint c. tis ps 
ne c. J. w. ball ciuitatis nte wint᷑, w. w. qð ſint co⸗ 
ram iuſtit᷑ æc.oſtẽt quare cũ de cõmuni cõſilio regni nk1 
ꝓuiſũ fit qu nullu s miniſter nr velaliqs alius manute⸗ 
neat placita q̃relas vel negotia,q ſat in curys ntis vel a 


libi de terrig & teñ aut alijs rebꝰ qͥbuſcũq; p pte reipetit᷑ 


vel alio ꝓticuo, ꝑ cõuentionẽ fact᷑ inde habend, nec aliqs 


ius ſui ſub hm̃oi cõuentione alteri dimittat:pᷣd J. et w. 


W. c w. quod placitũ friſce foʒt᷑,, qð eſt coza maioc & dic⸗ 
tis balk ciuitat᷑ pÞ ink S. æ J. vxot᷑ eius petenk, ⁊ pf. N. 


t M. tenentes de vno met cũ ꝑtiñ in ciuitate pᷣõ p parti 


tenementi pᷣdð ct alto pficuo inde habendo p couentionE 
iam aſſumpſcrint p pf. S. r A. manutenendis e manu⸗ 
tenent, ad graue dani ipor̃ N. et M. et cõtra foʒm̃ ſtatut 
pd et habcas Ec. 


¶ Bꝛiete ſur ſtatut que nul ſoit vittcler pur le temps 
que ll eſt mair ou vicount, ou hed offi-, 
cer de citie ou boꝛough. 


O N Ota q ple ſtatut de yozke,que nul vitteller vſct le oc 
cupat᷑ de veadr vittel ou vine en grob ou a retaile, cy 
longement que il eſt en office en aſt᷑ vilt boꝛoughe ou ci⸗ 

tie de gardet laſſiſe de paine et vpne ſur peine de fozfay= 
ture c. Si home que eſt vittatler eſt eſlieu deſtre _ 
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vit ou auk miniſtt de bozongh on citie, q auet᷑ power de 
garder laſt᷑ p reaſon de ſon office, Oꝛe p ic ſtatut de an.3. 
Hent oddaui ca.$.eſt 0zdeigne, I ij.diſcrete ꝑſons de m̃ la 
vilt, q ne ſont vittelers, ſoiẽt eſlius © iurt᷑ veram̃t ð aſ⸗ 
ſeſt iaſt de paine et vine vitell'dur le tẽps q il eſt en m̃ 
loffice:# dog aps le pꝛice aff de vine e viteit par le tẽps 
il fra lotala cẽi q̃ eſt eſlieu mait᷑ ou vic on offit᷑ de vendõ 
vine e vitet pur le tẽps q il eſt oſtit᷑, mes ce ſtatut ne ex⸗ 
ted a Lon, poʒk, ne Couetre pur vendt᷑ a retait vyne ou 
vitel:mes en groſt ils poient. ¶ Et p le ſtatut de Rich. le 
2. an. 6. ca, 9.elt oʒdeigñ, q̃ vittelers ne ſoiẽt eſleus al of= 
fices de iuge en vilt et cities, mes pur defaut de aut᷑s, et 
a dõq; il ne vendt᷑ vittels b pein de forfeiture c. 

¶ Mes appiert ꝑ le ſtatut de an. 3. . S. auauntdit, quel 

choſes il potent fait. 

¶ Et ſi aſt᷑ hoe en London, yoꝛk, et Couentf,on en aut᷑ W 

lieu, offenð encont᷑ ceux ſtatuts, donq; cet q eſt greue puit 

fuer bt direct as iuſticeʒ daſt᷑, eux comand de mandt pur kt 
ties, et de fait᷑ dit ac.ou le pty greue puit aũ attachem̃t 
Sloffis;mait, vit᷑, ou bailie, qᷓ̃ux oſtenð e ſtatut, de ap⸗ 

pere deuant les iuſtices le rop de bank, ou deuaunt ic rop 


en ſon bank, dereſpondt a cẽ mat, et le fozme del bt̃ direct 
as iuſtit᷑ daſs eſt tiel. 


¶ Rex diledis & fidelibus fuſs . x B. iuſtit᷑ ad aſt᷑ ĩ com̃ 
tali capienð aſſigñ ſalute. Cum ad cõmunt᷑ vtilitatem po 
puli regni noſtri ſtatutũ ſit, quod nullus miniſter in ciui 
tatibꝰ nec in burgijs, qui ratione officy ſui debeat cuſto⸗ 
dire alf de vinis ſeu de victualibus, dum fit intendẽs hu⸗ 
iuſmodi officio, merchandiſet de vinis nec de victualibus 

in groſſo nec ad retalliam.ac tar R. de B. nobis dederit 
inteiligi, quod S. et M. balliui ville pꝛedicte, et quidam 
aly balliui in dicta villa de S.exiſtentes, qui ratione offi 
cit ſui huiuſmodi aſt cuſtodire debent in eadẽ villa, vina 
vt victualia in groſſo et ad retaliam vendunt, contra for⸗ 
mam ſtatuti pꝛedicti, nos ſi ita fit, remedium in hac parte 
appont volentes, vobis mandamus, qd audita inde que= 
rela pzed N. et vocatis partibus coꝛam vobis, earũq; ra 
tionibus hinc inde auditis, et inſpecto tenoꝛe ſtatuti pꝛe⸗ 
dicti, eidem R. tam pꝛo nobis @ pꝛo ſe ipſo ſupez hoc de⸗ 
bitam iuſticiam fieri faciat᷑, pꝛout ſecundum ſtatutũ pzev 
 fozetfaciens.Teſte xc. | 
CEt ſilaction ſoit pꝛis ſur le ſtatute de Ebof,ddqs ceſti 


J, v. que ſut 
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a ane ſue lact᷑ afia la tierce part, et le roy le reſdue del viter 
zfeit:ct auxi la foʒme del bt de attachem̃t eſt tiei. ¶ Rex 
vic Ebot᷑ ſalutem. one c. .de T. de Richmond 
valt vill Richemond, qð fit coꝛã nobis ac.oſtent᷑ quat cũ 
ad cõmunem vtilitak regni nfi Ingkde cõmuni conſilio 
eiuſd ein regni cõcoꝛdatũ ſit, quod nullꝰ miniſtr̃ ec.ad re⸗ 
talliã ſub foziſfacura corũdem, pd P..dit batt 'ditte ville 
de iRichemond extitit de vinis c alys vidualibus dia ad 
valentia centũ libzat ia pᷣdict villa Richemonde tam in 
gro ſſo qua in retallia pluries marchadizauit, ct ea ibidi 
vendidit vt dicit, in nr̃i cõtemptũ maniteſtũ, et didi po- 
vuli nti graue dãpnũ, ac contra foꝛm̃ azdinac ſupzadick, 
0 habeas ec. Teſte ec. 


¶ Bꝛiek ſur ſtatut Articuli cleri, quod non di⸗ 
tt in glebe des ꝑlõs, nein le 
rotal chimin. 


e I Riet᷑ quod diſtt᷑ ne ſoit pzis en les glebes des ꝑſoneg ꝑ 
vit᷑ ne ant miniſtt eſt found s ie ſtatut de Articuli clet᷑ 
ca. vi.ꝑ ql eſtatut appiert, q̃ ic vic ne aut ꝑlone ne diſtẽ 
en le haut chimin le roy, ne en les glebes dones dauncien 
tẽps as rectszies æc. Et ſi aĩt vit᷑ ou aut᷑ ꝑſon fait ic con⸗ 
trarie,dogz il q eſt diſtt᷑ poet ſuer ceft b̃. | 
F ¶ Et ſi lap pſon ſoit diſtr en le roial chimin le rope ec. i] 
aũa accion b te ſtatut dz MarlebzignF: mes eſpiritual pb 
auet᷑ act᷑ t ceſt ſtatut. Mes p ſtatut MarlebzigFles mi⸗ 
niſtt᷑ ie roy potent diſtt᷑ en le haut chimin, et aßs le bt de 
liter al vie, fil diſt aret᷑, i auct alias et M lut᷑ et attache 
ment t d. Et ceſt br eſt vn ꝓhibit᷑ en luy m al bit᷑ ec. Et 
le br eſt tiel. — | 
C Rex vie ſatk. Cum in articnlis prelatis a clero regni 
nti ꝑ dñm Edw. nuper regem Angt auum nfm de alle= 
ſu pzocerum et magnatum regni noſtri conceſſ.contineał 
quod diſtrictiones non fiant ſuper rectozes p vit᷑ aut a- 
lis miniſtros noſtros in via regia, aut in fcod quibus o⸗ 
Um ecctie ſint dotate-, ac iam ex graui q̃rela dileginobis 
in xpo abbatis de Malle regali, perſone eccłie de R. intei⸗ 
lexerimus, qð tu coloze officy tui terras et tenemẽta que 
ſunt de dote et feod eiuſdem ecctic apud K. nup ingreſ⸗ 
ſus fuiſti, æ pꝛefatum abbatem in terris æ tenementis þb 
grauiter diſtrinxiſti, et in dies diſtringere anbei 
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in ipſius abbatis pindiciiz,+libertatis eccleſiaſtice leſio⸗ 
nem mantfeſta,et contra fozms articuloʒũ þb:nos liber= 
tates eccleſiaſticas illzſas obſeruat volent᷑, tibi pꝛecipimꝰ 
qb diftrutiones aliquas in terris et tenemẽtis q ſunt de 
dote pꝛedð eccleſie nullatenus faciag, nec quicÞ qð in li⸗ 
bertatis eccleſiaſt᷑ leſionẽ aut eneruationẽ articuloꝛũ pꝛe 
dick cedere valeat attẽptetis, et diſtriuionem fi qua pᷣkato 
abbati in feodo eccieſie fue pꝛeð vt pꝛedð eſt feceris, fine di 
lat ione relaxes eidem. Teſte æc. 


C Et ii ſemble I le partie que eſt diftf en rhaut chemin le V 


rop, ou ꝑſon en le glebe de ſa eſglif aucra attachmẽt vers 
le vit᷑ ou autre que cur diſtt᷑, cotnet que ils ne bnquez ſee 
ceſt bꝛiefe de Hꝛohibit᷑ direct auant le vit, pour ceo que le 
ſtatut eſt pꝛohibition en lup mM al vit᷑ tc. 
¶ Et i le ſtatut de articuli ſuper cartas cap.xii. ie bit᷑ ne 43 
doit faire excefſiue diſtT pur det i ro, ne q i diſtt᷑ p beſts 
de fa carue, ſil poet troue autrez,ne q i admeſñ eux tropt 
tonge. Et fite ꝑtie voil trouer ſuertie de paier al vic f det 
le ro deuãt le tour de retoꝛñ dc bt, ic vit᷑ fra deliucrie a= 
rere des deaſtes: Et ſi le vit᷑ fait autrem̃t i eſt expꝛeſſ.en 
le dit ſtatut, ie ꝑtie auera attachm̃t vᷣʒ tup fur ceſt ſtat᷑, ou 
poet ſuer vn bre dif al vit᷑ iry inhibitant,g it ne diſtt en⸗ 
cõtre le foꝛme dei ſtat, et ie bt eſt tiet. ¶ Nex vit Derb. 
ſalutt᷑. Cũ inter ceteros articulos quos cetebzis memozie 
domin? EY quondã rex Inglie auus naſter ad emendat᷑ 
ſtat? popult regni fin o2dinauit,cotmeatur,qd nimis gra 
ues diſtrict non capiant᷑ » debitis noſtris. Et fi debitoꝛ 
poſſit inuenir ſatfic ſecuritat᷑ » debitis tltis viq ad vnix 
diẽ infra diẽ viE,920 diſtrice huiuſmodi interim retarent: 
tibi pcimꝰ, qð ſi J. de w. inuener tibi ſuttit᷑ ſecurit᷑ d reſ⸗ 
pondend nobis ad ꝓximũ pferfi tuũ de cẽtũ ſobidð,ꝑ quoʒ 
finẽ fe? nobis co2a tuſtic neis de bũco p cent cũõcoꝛð in 
vno bꝛeui de coucntione & quos ab ipſo p ſom̃ feaccary no 
ſtri exigta vt dicitur,timc diftrictiont, qua etdem w. facis 
occaſione pꝛeð interim ſuperb per ſecuritat᷑ ſupzavick , et 
habcas ibi hoe heut. Teſie ec. | 
CE: cit auter fozme de bre en tiet cas lic. 
C Rex vir xc.quod nimis grants diftricvio non captatur 
p20 debito noſtro, nec nimis remok ducat᷑. Et fi devito2 in 
venire pollit ſutkłictent᷑ et competent ſecuritatem de debt 
to ilto vſm ad vnũ diem infra dietu vie, infra quem dcbt= 
$93 ſihi inde remedium acquirere valeat vet alia a C 
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ſtlo ſatiſfat᷑, qð diſtridio huiuſmodi interim relaxetur:ti⸗ 
bi pʒecipimꝰ, quod fi .de T.quem pꝛo octo ſolid nobis 


ſtris foiſfact᷑ virtute ſum faccarii nt̃i tibi direct diſtrin⸗ 
Lig vt dicif inuenerit tibi ſuffit᷑ ſecuritat tuxta foꝛmã ar 
ticuloꝛũ pzed ꝓ debito pꝛeð vſq; ad vnum diem intra diẽ 
tuũ ad quẽ tu teneris inde computare:tunc diltrictionem 
i qua eidẽ J.occaſione pꝛemiſſ.ſieri feceris interim relax 
es eidem pꝛo ſecuritate ſupꝛadict᷑. Teſte. ec. 


¶ Bꝛiefe pur ſeiſier terre la femme q tient 
en dower, que luy marie, ſauns 
5 licence le rop. 
Ota ſi tenant que tient de roy en chieke dente. æc.ſa 
tẽme ne deuet up marier ſans licence le rop, et i el 
fait, donq̃s le roy doit ſeiſier ceux terres que el iſſint 
tient en dower, tang el ad fait fyn one le roy, ſi eſt comen 
ment al value del tert per an, que el iſſint tient en dower, 
t t᷑ eſt ple ſtatut de Pꝛerogatiua regis capit᷑ tertio. Meʒ 
apptert per le Regiſtre, que le Roy deaet leiſier ſibien la 
terre le baron come la terre la fẽme, q̃ ei tient en dower.. 
¶ Et per meſme le reaſon ſi la fẽme ad autre terre de fon 
inheritance demelne ouſtre la tert᷑ que el tiẽt en do wer, ã 
ie rop ſeiſiet᷑ ceo terre auxi, et le bzief ent Regiſter de ſei⸗ 
fier la terre eſt tiel. 
¶ Rex eſchaetoꝛi ſuo. Quia Margareta, que fuit vroz 
Edmundi baronis Staff. defuncti, qui de nobis tenuit in 
capite, ſe ſine licẽcia nta aut dilecti et fidelis noſtris Ra- 
dulphi Ballet, cui id quod ad nos pertinuit de maritagts 
pꝛedict᷑ cõceſſimꝰ Thome de . maritauit, ſicut ex qrela 
ipſiꝰ Radulpht accepim? : vobis mandamus, quod [i ita 
eſt, tunc omnes terras et tenementa tam ipſius Thome 
r _ M. in balliua veſtra ſine dilatione cap in manũ 
noſtrã, et ea ſaluo cuſtodire fat᷑, donec aliud a nobis inde 
habueritis in mandatis. Teſte #c.per con. 
¶ Et appiert per ceſt bꝛiefe, que le roy poet graunt le ma 
riage de ſes Wydowes ſibiẽ come de ſes gardes, et que la 
fẽme poet agree oue ceſtup, a que fon mariage eſt graunt 
et per ſon aſſent ou licence ſi ei marie, il ſemble que el ne 
paiet fyn, et ſi el marie ſãʒ licence #c.doqs ceſtuy que uy 
marie fait tozt al Rope, ou a ceſtup a que le Rope ad 
graunt ie mariage, et per ceſt tozt ſemble que nn 


folneny de exitibus ſuis coʒã nobis & alibi coꝛã iuſti᷑ no- 
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cauſe,pur | le roy ſeiſier᷑ la tert᷑ ceftup q marie la widow 
le rop ſans licence. ec. 
¶ Et appiert p le Regiſter, que le dit Thomas P. poet 
agre oue ie dit Rauff Ballet, ꝑ ã le rop amone ſez mainz, 
vt patet rotulo clarum de anno. 8. Edward. ſecũdi. Mes 
ii ſemble a mop, que le rop ne deuer ſeiſiet̃, mes ſolement 
les terres que cl tient en do wer, pour ceo que le ſtatute ne 
dofi plus, mes que il ſeiſiet᷑ ceo que el tiẽt en dower, car ft 
el ne voil claim ne ſuer pour dower, i ſemble que cine fra 
ſin. ne riens ſerra ſeiſie de ſa terre. Et auxi il ſẽble a mop, 
que le roy nad dꝛoit de marier ou graũt᷑ le mariage de ſeg 
vieffes, come il ad de ſes gard : car ſi el voile viuer ſole et 


ne marier, el poet bien iſſint faire, æ ne fra fin come ſcble, 
quere. 


C Vꝛiefe ſur le ſtatute de anno pzimo Ed= 
wWardi tertij capit. x9.x rity. lou 
tenant le roy alien ſans 
5 © Iycence. 


FJ Otatontetenant ie roy que tient de roy en chiek to⸗ Þ 
me de ſa coꝛone, alien la terre que il tient iſſint de lu 
a terme de vie on en tai ou en fee, ſans licens le rey: 
donq̃ʒ ie roy doit ſeiſier la fre pur fpn #c.me3 ſi home tiẽt 
de roy come daſcun honour ou caſtel ou maner en ſa main 
eſteant, que il ad p diſcent de aſcũ collateral aunt᷑, æ le te⸗ 
nant alien vt ſupꝛa, ſa terre ſans aſcũ lit᷑ fait aluy per le 
rop Ec.donq3z ſi le vit᷑ ou eſchetour voile diſtt ou diſturbe 
le poſſeſt᷑ le aliene cc.il auera bt ſur ceo ſtatute fait an. 2. 
2 ca. 3. quel bt ſerra tiel. 
0 
D 
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ex eſcactot ſuo vitra Trent, vel eſcactor ſuo in com 
ſalutem. Cum de cõinuni conſilio regnint᷑i ſtatutum 
ſit, ne quis occaſione adquiſitionis terrarũ ſeu tenemen= 
toꝝ, q de nobis vt de honoꝛibus tenentur in capite, lit᷑ ꝓ⸗ 


genitoꝝ noſtroꝝ quondã regum Inglie ſeu nt᷑a ſuper 1 
non optenta fat᷑ occaſionentur, vovis mandamus qd R. 


filiũ de C. capellanum occaſione adaͤſitioñ qui tepoze 
dñi Edward nup regis Anglie fecit Roberto de Saũd⸗ 
yp milit᷑ de vna bouat᷑ tert ci ꝑtiñ in E. que de nobis vt 
de honoze de T. tenent᷑ in capite vt dicik, fi de nobis ſic te 
neant᷑, nõ occaſionetis cotra-fozmg ſtatutiſupzab. T. c. 
¶ Et ſur ceo il ſuet᷑ Ilias & 251ut vel cauſa nobis ſigni⸗ 


fices Fc. 
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ſices. Et ſar ceo attachm̃t vers leſchetour ou vit᷑ ſiiʒ lu 
diſtreine ou diſturbe ap:es ceſt bt a eux direct, ſi les terrez 
ſont tenus come auãt. Mes il appiert per ceſt be, ij home 
puit tener de roy en capite come de aſcũ honour, mes ceo 
eſt encoũtẽ le Regiſter en le comenſmt dei Regiſter, come 
appiert ꝑ le br de Pꝛecipe in capite:ines le come vie a ceſt 
tour eſt de pꝛendt̃ {yn de ceſtuy hoine q tient de roy come 
de aſcun honoůr, qᷓ̃ eſt ie auncien inheritance de rop q aliẽ 
ceo terre en fee ſans licence ie rop:mes Jre q̃ ſerra fait de 
dꝛoit en ces cas. 


¶ Bꝛene quod clerici non eligantur 
in officio balliui ec. pꝛo 
terris ſuis 


2 CH home ( tient certein terres ou tenciates, p reaſon de 
ſes terres vpeuer eſtre elec batilie, on bedelt, ou reue, ou 
en auter tiel office pur ſes Tres: oze ſi tici home ivite apt 
cicrke,ou deins {acres oꝛdꝛes, donq; il ne deuera eſtt᷑ elea 
pur ſc3 frezen tiel oſtice.Et (il ſoit cleu en t ieĩ oTice deſtẽ 
bailie ou bedeit᷑ æc.il auer de luy diſcharg,q tra tiel. 
¶ Rex balliuis J de ſalutem. Cum ſecundũ lege © co 
ſuetudinem regut noſtri Inglie clerici infra ſacros oʒdi⸗ 
nes coſtituti, ad oſficium balliui ſeu bedelli eligi non de⸗ 
beant, nec hadenns conſueuet᷑:ac iam ex parte C de M. 
magiſtri hoſpitalis noſtri de C.capellani acceperimus ꝙ 
vos ipſum magiſtrum ad ofticium ballini ſeu bedelli ma 
nerti pꝛeð eligiſtis iam de nouo, e ipſum olfit᷑ illud aſſu⸗ 
mere compellere nitimini, in ipſius inagiſtri graue dãnũ 
et contra legem et conſuetudinẽ ſupꝛadict᷑, ſuper quo no⸗ 
bis ſupplicauit. ſibi per nos de remedio pꝛouideri: et quia 
non eſt iut᷑ conſonum, quod didus magiſter, qui nobis in 
hoſpitali pꝛed pʒo ſalubꝛi ſtatu noſtro, et pꝛo animabus 
pꝛogenitoꝝ noſtroꝝ quondam regum Anglie, et pꝛo ſtatu 
eiuldẽ hoſpitalis ac cantarus elemoſinis t᷑ altis pys ope⸗ 
ribus in eodem hoſpitalt manutenend e ſuſtentanð conti 
nue deſeruit ad deſiſtand alidi extra idem hoſpitale in ſe⸗ 
cularibus negociis coinpellatur;vobis pꝛecipimus, quod 
diſtrictioni et compulſioni ſi quas eibem magiſtto ad offi⸗ 
cium balliui ſen bedelli in manerio pzedicto aſſamens fa= 
ccritis,omnino ſuperſediatis, et eas ſine dilatione relaxa⸗ 


tis, et denarios, ſi quos per amerciamenta vel alio modo 
1 ex cauſa 
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ex caula pꝛedicła ab eo leuaueritig, eidẽ magiſtro reſtitui 

kat᷑ indilat᷑ ſub periculo quod incũbit. Teſte tc. Et il puit 
auer̃ It's Plut᷑ et attachm̃t fur ceo 


¶ Bꝛiet que perſons ne pꝛebendaries ne ſerra 
charge as xv. pour lour biens eſteant 
en lour poſſeſſion ann exes a 
tour pꝛebendes. 


Riet pur pbendaries ou auter eſpiritual pſons deſtt᷑ 28 
B diſcharge pur lour biens eftcant en lour poſſeſſton de 
benefice, giſt tou le vit᷑ ou colleours des quindecim 
boil diſt les pſons ou pbendartcs en loar po lei eipiritu 
els pur lour biens eſtcant en ccux poſleſſions, deſtt᷑ con⸗ 
tribuloꝛie al paiments del taxes ou. xv. graunt e c. Et ſi 
us font diſtt̃, is auct tici be. 
¶ Rex taxatoꝛibꝰ decime t. xv. nobis vltimo ꝑ comunita 
tẽ regni nr̃i Angt cdceſſaꝝ in com Glot᷑ laluk. Ex parte 
W Þbendarii pᷣbende de B in eccita de S nobis eſt oftet, 
qv cũ vos occaſione decime . xv. pᷣdiſtaꝝ nobis p laicos 
conceſſarũ in ꝓpꝛiis bonis ipſiꝰ w de tepozaltbus pbend 
ſue pÞ annexis exeuntibꝰ, q ad decimũ inter ſpiritualia in 
ſingulis taxationibꝰ pꝛeſtationibus hmõi decime taxant, 
E de qbus decimis dart cõſueuit pᷣdõ decimã E quindecimã 
inter iaicos aſiidere tarat leuat᷑ intenditis minus iuſte 
in ipſiꝰ w damnũ non modicũ e grauamẽ. Et quia nolu⸗ 
mus q ið w de huiuſmo di be nis ſuis, de quib? decimã 
nobis dat inter ſpiritualia de ÞÞ decima & quindecima $ 
latces conceſꝭ onerat, vobis mandamꝰ, qd ipiũ w in pꝛo⸗ 
pꝛiis bonis ſuis, que inf ſpiritualia ad decimã tarantur, 
E de quibus decimã nobis dat vt pzed eſt, ratione decime 
e quindecime pb nobis ꝑ laicos concefſat non moleſtetis 
in aliquo ſcu grauetis, e diſtrictionẽ ſi qua ei ea occa ſione 
fieri faceritis, ſine dilatione relaxat᷑ fat᷑ tidẽ. Pzouifo qð 
de terris & tenementis, ſi que per pꝛelatum W. vel pꝛebe⸗ 
ceſſoʒes ſuos ad pᷣõ pꝛebenð poſt annũ demim Edwardi 
quondã regis Inglie aui noſtri viceſimum adquiſita fue 
rint nobis de huiuſmodi decima et quiadeciina iuxta bo⸗ 
nozuin et catallozum in difiis terris et tenementis exiſ⸗ 
tent, de edem pꝛouenient᷑ reſpondeatur, vt eſt iuſtum, 


(Teſte Ec. Et ſur ceo il puit auer Jlias > Pluries a At⸗ 
tachment. 


Bricks 


NATTY RA 
C Bꝛietes direues pour faire pzoclam,que nul 
. entectfmes ou oꝛdures en foſſes ou 
riuers pꝛes cities ou bozoughs 
anno. 12. N. 2. ca. 13. 


N aſcun eniett᷑ aſcun oꝛdours ou entrayles de beſts en 
foſſes ewes ou aut᷑s lieus, q ſont ꝓchein al aſt᷑ city ou 
boꝛough ou vilk, ceſty q voet puit ſuer bt direct al mair 
on vit᷑ ou bailie del vilr.q iz fert᷑ pclam,q nul ceo face, : 
q ceurq ont ceo fait, q ilʒ face ceo deſtre amoue Ee carie de © 
illonqz, c ceſt br eſt found ſur le ſtatut de R.le ſecond an. 
12. cd. 13. Et le bt eſt tiel. 5 
C Rex balliuis ſuis de Nouo caſtro ſup Tina ſalut᷑. Cd 
in ſtatuto in ꝑliamẽto nto apy Catebr,ans regni nr̃i. 12. 


tento edito, int᷑ alia contineat᷑, qð ꝓclamatio fierct tam in 


ciuitate Lovon @ in alijs ciuitatibꝰ, burgis, villis, æ cox 


ſaburbiis, vbi neceſſe foꝛet ta infra libertates qᷓ; extra, q õ 


ot᷑s illi qͥ ſimos exitus inteſtina t alia fetida iadauerant 
ſeu poſuerant in foſfatis, ripariis, aquis, & aliis locis in 
fra circa c pꝛope diuerſas ciuitates, burgos © villas reg⸗ 
ni nr̃i Anglie, e ſuburb.coʒundẽ, ea totaliteramonertt et 
aſpoztarent ante feſtũ .#c.ſub pena viginti libꝛarũ nobis 
ſoluẽð. Et qd maiozes e balliui de qualibet ciuitate burq 
E villa, etiã balliui libertatũ eos cõpellerent ad hoc fa⸗ 
cienð, ſub pena cõſimili.Et inſup qð ꝓclamat᷑ fieret tam 
in dicka ciuitate Londoñ in alijs ciuitatibꝰ burꝭ vit et 
aliis locis ſuperius nominatis, qd nullus cuiuſcunq; con 


dition is foꝛet huiuſmodi nociua exitus ſimos inteſtina 6 "1s 


fetida in foſſatis ripariis aquis & locis ſupꝛadict᷑ ex tunc 
tattaret ſine poneret. Et ſi quis hoc fecerit, vocetur coꝛã 
Cant per bꝛene ad ſectam illius qui ſe inde conqueri vo⸗ 
luerit, et ſi inuentus fozet inde culpabilis, puniatur ſcion 


diſcret᷑ Cant᷑, pꝛout in ſtatuto pꝛedict᷑ plenius cõtinetur, 


Jamq; ex parte dileuoꝛum nobis in xpo pꝛioꝛis t᷑ fratrũ 
oꝛdinis heremitarum fancti Auguſtini diſte ville de noue 


caſtro ſup Tinam intelleximus qd qua plures homines - 


via, que ſe ducit ppe manſion pzedick pziozis et fratrũ in 

eadem villa iadauerũt æ poſuerunt in ipſoꝝ pziozis ⁊ fra 

trum, ac alioꝛũ cõuerſant᷑ tranſeunciũ ibidemnocumts 

et ville ſue periculũ manifeſf, æ contra foꝛmã ſtat᷑ pᷣdict᷑: 

nos volent᷑ ſtatut᷑ illud inuiolabilif aug 
| cipi 


eiuſdẽ ville fimos exitus inteſtina et alia fetida in quadũ 
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I 
mꝰ ſtrictis iniungentes, qð in villa pᷣð ex pte nt᷑a pꝛo 
. — uis cuiuſcũq; cõdicionis fuerit aliq noci 
ua exit? fimos inteſtina ſeu fetida qcũq; in via pᷣð tattet 
ſeu ponat: Et qb oẽs & ſinguli q hm̃̃oi nociua ibidẽ iacla⸗ 
uerint ſeu poſuerint ea ſine dilatioñ amoueãt et aſpoztet 
tuxta ren eng 5 Teſte ec. ¶ Et u ſembł᷑ ꝗᷓ ie chanẽ 
poet aß vn Pone vᷣs lux ou attachem̃t de faire lup vener 
ec. deuant lup en chant᷑, et la de luꝝ punir ſolonq; ſon diſ 
tret᷑. Et ii ſebie ꝗᷓ ceſtuy teſt greue ꝑ cẽ nulans poet aũ 
be ᷣ ce ſtatut vᷣs lup q fait le nuſans, et recouer ſes dam̃ 
pur cẽ nut a iup fajt:tamen qre. . 
C Mes p commen lep fi hoe fait chob al nuſauns de mon 
frankt ou de ina tre, en ql ico ate vn me pour cert ans, 
ieo ana act᷑ ſᷣ mon cat pur £,0u br̃ de Nut, ſil ſoit al nut 
de mon krankt cc. 5 17 


Z | CBaiefdaſſiſede nouel diſſeiſin. PE. 
Piet daſſiſe de nouei difl.giſt en cas ou t᷑ a term de vie 
u en fee ſunze, ou en taile eſt diſſeiſi de ſa fre ou te⸗ 
r de. encontſa volunte, t eſt vn dils,et 
A diſt de t oultt ac. Et le rule en le regi⸗ 


r 
” 


rop a ſon pleiſur:mes ceo eſt encounter le rule dei RegiſF 
come ſemble. - = 
¶ Et laſt de moꝛt daunt᷑ fra poxte en ſemble mani, come C 
_ albde nouei diſſ. fra, et in aſſ.de nouel diff. deuãt tuſtices 
de comen bank ou de bank le roy ſerra mis cert᷑ iour iſſit 
vſq; in diem Jouis poſt quindenã ec, mes en aſſ.de mozt 
dant᷑ comen tour tra don. .in quindena ⁊ c. vel in ottabis 
Ec.coe en gꝝt᷑s plees. 3 | 
C Eten g. de nouel diffeifin cn comen bank ou en bank 
1 rope le iuſtices poient doner jour hoꝛs del tearme ſic, 
vlc ad diem Jouis primo poſt ſeſtũ ſacte Lucie tc. pur 
ceo i laſt. nad aſcun iour de jour de retoꝛñ en le tearme, 
mes iour certeine quel ies iuſtices voi luy donet᷑, et ceo 
poit eſtre ſibien hozs del terme come en le terme. Et per 
5 F. i. ſtatut 
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NAT YR. 
ſtatut de Articuli ſup cartas en cheſt᷑ br de ſum̃ ᷑ attach 


ment content eſtt᷑ quindet tours entt᷑ ie dates le t᷑ de ycel 


foꝛſq; in aſſ.de nouel difſ.en comen banke ou en banke le 
rop, et la ne beſoigñ dauct.xv. tours entt᷑ le date © le ref. 
de pcei,coe ſẽbł᷑ ꝑ le ſtatut. Et en aſſ.de nouet diff. ſue de 
nant iuſtit᷑ en eit᷑, ou deuant tuſtices de bank le rop, ou de 
comen bank le pt ne beſoigñ daũ aſcũ pat ẽt al tuſtit᷑, car 
eur ont auethoꝛitie fans patent, et iſſint ont iuſtices dal} | 
auftozitie depzedt aff.de nouel dill. ſans aſcũ patent rait 

a eux:c᷑ t᷑ ꝑ le ſtatut de weſt AM, 2.ca.13.mes dog: ia forme | 
del bTeft tici. Rex vit᷑ æc. Qneſtus eſtnobis Þ.qv 
iniuſte a ſine iudicio diſt eũ de libero teñ ſuo in C. pot 
pꝛimã tranſfret᷑ dñi H. regis fith regis Joannis in Uaſ 
toniũã, c ideo tibi pᷣcipimꝰ, qd ſi p̃dõ Z. feterit te ſecut᷑ de 
clamoze ſuo ꝓſequendo, tunc facias tenem̃t᷑ illud reſeiſiri 
de cataił i in ipo capta fuet᷑ et ipm teñtum cũ catall'cfle 
in pace, vſq; ad pʒꝛimã aſſilã, cũ iuſtit᷑ nit in partes ttias 


G venerint, et interim fat᷑ xij.liberos a legales homines de 


vilſi illo vide teñ illud, et nomina illozñ imbzeutart;et 
fſum̃, eos ꝑ bonos ſum qð ſint coꝛã pᷣf.iuſtit᷑ ad pf.aſt pak 


inde facere recognit, a pone ꝑ vað et ſatuos pleg pd B. 
vel bait ſun fi ipſe inuentus non fuerit, qð tũc ſit ibi aud 
recogñ c. et habeas ibi ſum noĩa plef et hoc b ce. 
¶ Et ſi le br̃ daſſ.ſoit poꝛt deuãt aut᷑s tufticcs q̃ deuant 
les tuſtices de aff. en m̃ le countie,ddq le bt ſcrra nant? 


foꝛme, qᷓ̃ ct tiek. | 


F 


de tenementis in N. et ideo vobis mandamus, qd ad cer⸗ 


D C Rex vit᷑ ec. Queſti ſunt nobis . x W. vxoꝛ eius. qð 


E. intuſte ac. diſfeiſiuit eos, vei pᷣf. .de libero teñ ſuo in 
M. Et tdeo tibi pᷣtipimꝰ, qð pb A.et B. fecerint Ec. in 
pace vſq; ad certum diem quem diletti et fideles noſtri B 
F. tibi ſcire fat᷑, et interim ec.et ſum̃ #c.qb tunc ſint co 
ram pꝛet᷑. i. et F.et hys quos ſibi aſſocinuerimus ad cer 
tum locum euem idem N. et F. tibi ſcirt fat᷑, parat᷑ ind fa 
tere recognitiones. Et pone c. ¶ Et ſur ceſt br ils coui⸗ 
ent auer vn eſpecial patẽt direct as ms ies iuſtit᷑, pur ces 
- uy ne ſont ies tuſtit᷑ daſſ.de ceſt com, et patent ſer⸗ 
ra tick. | "Io 5 
C Rex dileots ⁊ fideiſbus ſuis R. x F. ſałt᷑. Deiatis 
tonſtituimus vos iuſtit᷑ nr̃os vna cum hijs quos vobis 
aſſociauerimus, ad aſt uoue diſt capienꝭ, quam A. et B. 
vxoꝛ eius arraiñ cozam vobis p be noſtrum verſus C- 


jos | 


————_— 
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tos diẽ et lord, qs ad hoc ꝓuideritis alF ili captatis, fac⸗ 
tur inde ꝙ ad iuſtit᷑ ꝑtinet ſecũdũ legẽ et cõſuetuũ regni 
nt̃i, ſaluis nobis amerciamentis inde ꝓueniẽtibꝰ, Man= 
dam? enim vi nr̃o Lincolfi, ꝙ ad certos diẽ locũ, quoz 
ei ſcire fat᷑, aſt᷑ fla coʒã vobis venit᷑ fat. In cuius tet te⸗ 
ſtimoniñ has tas nt̃as ſieri fecimꝰ patẽtes. Teſte tc. 
¶ Et ſi le bziefe auaundit ſoit direct al vicoũt, ᷑ ceux q̃ux X 
ſont affignes p le br̃e deſtt tuſtiTde ceſt aff, font leg tuſti⸗ 
ces daſſ.en mie countte, donqs il ſembie d le ꝑtie ne be⸗ 
ſoigñ dauer ſpectal patent fait a eux, pur ceſt aſt᷑:car tonr 
general patent fait a eux pur pꝛẽdt᷑ toutes aſb: ſert᷑ ſuffit᷑ 
pur ceſt aſt᷑ et toutz aur aſt, car les iuſtices daſſ. ne vſẽt 
foz{q de fait vn general pᷣcept pur tontz aſſ.accoꝛð a lour 

tneral cõmiſſion æ patent, nemte a faire cſpecial pᷣcept 
pur cheſcũ elpecial bt᷑e direc al vicount, ⁊ eſpecial patent 
fait a eux de pꝛendt᷑ aſcũ eſpecial aſl. pur tiei partie. 
C Et i aſſiſe ſoit poꝛt en comenbankeou en dank lerop, yy 
dnnaqs la fozmede bre eſt. Queſtus eſt nobis. A. qdõ W. 
iniuſte ec. vſq; ibi in pace, vſq; ad diem Sabbati in octa⸗ 
vis ſacti Michaelis pꝛoxime futut᷑, vel ſic, vſque in diem 
Sabbatt pꝛoxime polt craſf Animarii pꝛoxime futut᷑, et 
interim æc.et ſt Ec.qb ce. coã nobis apud w. bei coꝛam 
iuſtit᷑ noſtris apud w. parati inde cc. . 

¶ Et en aft quãt il purchace le bt᷑e, u der, trouer plegg C 
en le chaunẽ:et dong le foꝛme del breeſt tie. 

¶ Rex ec. Queſtus eſt nobis X.qb B.ininlte; ec.dils eũ 
de libero teñto ſuo in N. poſt pꝛimã trãſtretat᷑ dſii M.re⸗ 
Fo filtt regis Johannis in aſt᷑. Et quia pᷣd. A.fet᷑ nos 

ecuros declamozcſuo pzolequend ꝑ C. æ D. de cor tuo, 
tibi pꝛecipimus, ꝙ tat᷑ tefitum illud reſeiſiri ec. vt ſupꝛa. 
¶ Et aut᷑ foꝛme de bt vers coꝛps incoꝛpoꝛate fic: Queſ⸗ 
tus eſt nobis . qd . maioꝛ ciuitatis C. et cditas eiuſũ 
ciuitatis iniuſte ec. vel ſic.Queſtus eſt nobis A. quod. 
abbas beate Marie E bot; et frat᷑ .de C. commonacus 
eiuldem abbatis et frat᷑ J. de P. conuerſus eiuſdem do⸗ 
mus iniuſte #c. vel ſic. Queſtus eſt nobis A. capellanus 
cantarie in eccleſia de N. WB. iniuſte.æc. | 
¶ Et ſi home ad rent ſeruice ou rent charge, ou rent feck D 

tir hozs de terre pur terme de vie ou en fee tau ou fee ſim 
ple, ſil ſott diſſeiſie de ceſt rent, il auet aſb de ceſt rent, et 
le briefe ſerra general, quod iniuſte ec. diſt eum de libero 
tenemento ſuo in Q. et tert᷑ ſon title at rent c. 


F. u. et u 
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rent charge ou rent ſecke, il couient que toutʒ les tenant 
de teũtes charges ſoient noſmes en le bziefe daſf, et tout 


la terre charge mis en viewe , tout ſoit il que il fuit diſſ. : 


fo2ſq per vn ſole tenant,ines àuter eſt de rent feruice. 
¶ Et en ale de nouei diſt home ne vouchet aſcun home, ſt 


non {ii ſoit noſme en ł bt̃e © pꝛeſent quant il eſt vouch, e 
voit tantoſt enti en le garrant,+ garrant᷑ la tert c. Mes 


F 


- 
. 
- 
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en aſt de moꝛd il poet vouch.alarge. ¶ Et home aũa aff 
de nouei diſſeiſin de office, fil ad ceo a terme de vie. Et le 
Miele ſert᷑, Quod diſſeiſiuit eum de libero tenem̃to ſuo in 
D. æ en ſõ pleĩt il ſert᷑ t del office, mreſs titł en ſõ pleĩt 
¶ Et iſſint ſi home ad aſcun pꝛoſit graunt a lup hoꝛs de 
aſcun terre a terme de vie ou en kee;coe de auer les fruitz, 
come pomes ou nuces ou acherons, ou auter pfit gcung 


il auera aſſiſe de ceux, ſil ſoit detoʒt᷑ de eux, come appiert . +. 
tage, pãnage, e an 


le ſtatut de weſtm̃. 2. cap. 2 5. 

¶ Et iſſint de toit, tronage, paſſage, põ 
ters ſcbles. ¶ Et ſi tent 8 eſtatut Marchãt ou ꝑ ſtatute 
de Staple, ſoit diſt del tre q̃ ils ont en executio tags ils 
ſont paies lour det, ils auet᷑ aſt de nouel diſſeiſin, E reco⸗ 


uet lour t᷑me. Et vncoꝛe ils nauet᷑ foꝛq; vne chatelł. 8. ia 


tert᷑ pur Tme de certein ans:mes ceo eſt ꝑ les ſtatutez ent 

faitz . ¶ Et iſlint auet᷑ ceſty aſliſe de nouẽi diſſeiſin dei tre 
que ii ad en execution per Elegit, ſil ſoit defozce de E per 
ſtatute W. 2. cap. 18. „ „„ | 2 
¶ Et per le ſtatut de weſtm̃. 2.cap. 25.eft aſſiſe dofi, fi vn 
vue ſes beſtes paſtut᷑ æ maget le ſeueral paſtut᷑ de vn au⸗ 
ter, lauter puit auer aſ# de ceo paſtut᷑ et weiue ie poſleſſid 
coment q̃ lauter ne clamle francktʒ del terre. c. 
¶ Et iſſint fi le ſeignour ou auter home q ad rẽ̃t iſſãt del 
terre diſtt᷑ le t᷑ del terre pluſours foitʒ pur rent ou ſrrui᷑ 
ou nul eſt arere ec. le f puit auer aff de ſouent le diſtreſſ 


le comen ley. Et ceſt aſ giſt entre le ſeigñr et le f, ou enk 
ic ſeignour pamont et le t pauale, come appiert anno.27. 


E. z. libr Aſr. Mes il ſembie reaſonabie, que le ᷑ auera cẽ 


biefe daſſiſe de ſouent diſtt vers ceſty q cairn rẽt charge 


hoꝛz de ſa terre, tũ quert. Et fi home ſue diuers aſt vers 
vn home en diuers villes, ou vers diuers homes en dis 
villes, il puit ſuer vn patẽt as inſtices pur toutz ceux alb+ 
Et la fozme del patent ſerra tiel. - A 


 aſfno- 


CEt ie rule en le regiſter eſt, quant home eſt diſſeiſie de 
E 


L Ber duct bc. att. Sciatis ꝙ cõſtituim⸗ vos. c. ad 
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alk noue diC:#c.qui-xc.de teuementis in N.Ead affifam _ 
noue diſl:capiendqu@ide A. c. coʒũ vobis ꝑ aliud bzeue . 
noſtrũ verſus ec. de tenem̃tis, Et ſic fi plures fuerint. 
¶ Si home ſoit ſeiſi de parcei de rent que elf paiabt a vn 
tour, et puis le tenant ne voile paier le reſidue de m̃ cẽ rẽ˙⅛:(¶( & 
q eſt due a m̃ cẽ iour:oꝛe ceſtuꝝ q doit auer k rent aũa aſſl. 
de nouei diſſ.de tout le rent ſibien de ceo q it eſt ſeiſiecome 
del reſidue et colt ſeiſiñ de perceit de rente fait a fe 23 
iſin de tout le rente. ¶ Et ſi home diſtẽ pour ſon rente 
vend laſſ. pour meſme le rent, donques il abat᷑ ſon aſſife: 
mes ſil diſtt̃ pour homage pend laſſiſe del rent que eſt ꝑ⸗ 
cel de ceſt ſeruit᷑, ceo nabatt᷑ laſſ.ac.car aſſiſe ne giſt del ho 
mage et ſeiſin de rent. ¶ Un abbe ſerra ſuffif ſeiſin al ſuc C 
ceſſ. dauer aſſiſe de rent, ſil ſoit denie de ceo,ou reſcous a 
Inp fait:mez ſeiſin del rent del pere ne ſerra tuffit᷑ ſeiſur al | 
fatz dauer aſſiſe de nouel diſſeiſin del rent, ſi reſcous a hip 
ſoit fait del rent, pur ceo q labbe ad ł rent en dt dei mea⸗ 
ſon, ie quei meaĩon cõtinue, et iſlint le ſeifin le pꝛedet᷑ 6 te 
ſeifin le fucce:mes ł᷑ pere ad le rent en fon dit demeñ cc. 
Et ſitʒ auet᷑ Ten lon drt demeſne,+ donq̃ʒ il couiẽt auer 
. auer aſl. de diuers rentz ou D 
de terre et vent æoſtices ©-p2ofitz appaendr̃ en ſon ſoiie,et 
tout en vn bre. ¶ Et ie ſeigſi gamona ñaet auer come ap: E 
pend en les terres le teñt ꝑauaile a M tres I il ad ꝑ pur⸗ 
chas. c. ¶ Et auxi ie tenant parauail poet ſop enpꝛo wer 
vers le ſeignour paramont, ſibien come il puit vers aut 
comminer ou viſiñ, fil leſſ.ſuſfit᷑ comen a ly cc. qð vide 


M. 19. E. zen title de aſſiſe en les abbai gement. 

¶ Et ſeiſin lgardeĩ denfat doñ ſeiſin al enkant dauer aſt 
ſur ceo, ſil ſoit diſſeiſie. ¶ Et iſſ it de ᷑me ou de t᷑ ꝑ ſtatut 
marchat. ¶ Et ſeiſin de rent ꝑ inains le t a terme de vie 
del terre, dount le rent eſt iſſant eſt ſuſtit᷑ ſeiſin de añ all. 


” 


del rent, ſil foit denie apzes. - | 

¶ Et iſſint ii ſemble que paiment de rent per le tenant a 
terme des ans del tre eſt ſuffi? ſeiſin daũ aſliſe del rente 
 apzes, il ſoit denie, quere tamen, | C 

C Feme couert ne fra diſletlots ꝑ clam̃ daſcun terre, ſi el 3 

ne kait entre en fait, ne per lact le Baron, el ne ſerra diſſei⸗ 
ſoureſle. Ne enfant ne ſerra diſſeiſour per ſon commande 
ment kait c. Mes home de plein age poct eſtre diſſeiſour, 
fil commaunsautre dentt᷑ en autre terr̃ ccc. 
Ct ſi home recouet rent, le vit pul iny metk en ſeaſon } 
: ui. per 
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per paxoit᷑ ou per aſcun parcel del terre, dont le rent ec. 
FJ .CEtſeiſinde rent de vnpſon on chauntrie pꝛiſt, que ils 
ont en dꝛoit de lour efgt ou chaũtrie fra ſeiſiẽ a lour ſuct᷑ 
dauer alk del ret, fils fot denies deceo apꝛes le moꝛt lour 
pzedecelÞ, ſibiẽ come dei abbe,qd vide.34.E.z.ubr Aſt᷑⸗ 
K ¶ Et home ne ſerra ain diſſeiſour per lact ſon teñt a vo⸗ 
unte, coment le teftt a volũte fait reſcous pur rent ec. 
A l ſole ſert᷑ aiuq diſſetſour, et nemie le teñt dei franck:mez 
ſile teñt del terre paie ie rent a vn eſtranff q̃ nt deuet᷑ aũ 
ceo rent, ces patinet eſt diſſeiſin a cẽy j doit aũ le rent ec. 


¶Bꝛiete de comen de paſture, ou turbarie, 
- G I e * EE 8 5 
J Rieke daffiſe de nouel diſſeiſin de comen de paſture on 
de turbarie, ou piſcharie giſt en cas ou home ad comen 
de paſture append ou appurtenant a fon maner ou meſe 
ou terre i il ad a terme de vie ou en fee ou en fee taile, fil 
ſoit diſturbe de ſon comẽ, iſſint que il ne puit ceo pꝛendt᷑, 
_ 5 — 8 auec᷑ aſſiſe de nouel biſſeiſin de ceo, et le bt᷑e 
8 ratiei. 5 
¶ Nex vit᷑ ac. Queſtus eſt nobis . quod B. iniuſte. ac. 
diſſeiſiuit eũ de cõmunia paſtut᷑ ſue in N. que pertinet ad 
ivex tenem̃tũ ſuñ in eað villa vel in alia villa poſt pꝛim̃ 
ec. cdᷣe ẽ alb de fre. Et ideo tibi pꝛecipimꝰ, quod {i pzedict 
A. fecerit te ſecurũ ac.tiic fat xii.liberos #legales hoĩes 
de vilfi illo videc̃ paſtui᷑ illã © tenementñ.e noĩa eoꝝ im⸗ 
bꝛeuiari. Et ſu c.coꝛã iuſtit᷑ vel coꝛã nobis tc. die Jo 
uis ꝓxime poſt craſtinũ ottabis ec. vel ſic, cot᷑ tuſtit᷑ nt̃is 
ad pꝛimã aſſiſã cũ in ptes illas vencrint. vel ſic, cor dilec⸗ 
tis. efidelibas noſtris R. et F. et hiis quos cc. vt ſupꝛa. 
¶ Et ſi ie come de paſtur on turbarie ou piſcharie ne ſoit 
appenð nc appurt᷑ al aſt᷑ maner, ne fre ne tenement᷑, doijs 
ceux parols en le bfe,q ptinet ad liberũ tenementũ ſun, 
ſerra omitt᷑ en le hꝛiefe, et donques le bziefe ſerra tiel. 
¶ Rex tc. Queſtus eſt nobis A. quod B. iniuſte. ec dif- 
ſeiſiuit eñ de comuniapatiut ſuc in NN. poſt pꝛimam trãl⸗ 
kretationẽ ec. vſq; ibi, de viſñ ilio videre paſturã illã, et 
nomina eoꝛũ imbꝛeuiari æ c. vt in bꝛeui de aſſ.de tert᷑:æ 18 
patent fait as iuſticeg daſſiſe de comen eſt come le patent 
fait as iuſtices daff.dcl terre:meg ou il dit en ie patent de 
aſſife de terre, de libero tenem̃to ſuo ac. il dirt en ce patẽt 
en ceik iteu, de cõmunia paſture in M. ec. een 
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¶ Et ſihõe ad cden de paſtut᷑ appenꝭ ou appurten a ſou 
francf (eſt lon mati ou fa t᷑re, d eſt en das counties, il 
d bit diſturbou di def comen;dogs il aũa vn bt de aſꝭ en 
le coũtie ou le comen eſt, aut br̃ en le com ou la t᷑re a ꝗ̃ 
te comen eſt appenð ou appurt᷑ eſt. Et {i la terre ou come 
ſoit en vn com̃, et ia t᷑re a q ie comen eſt, eſt en aut᷑ coũtpe 
vnd᷑ vn bt daſt fra yout en le com̃ ou la fre (dont ie comẽ 
eſt iſſant)eft,ctaut br en le com̃ ou la tre, a ꝗᷓ le cen eſt 
append. Et ſi la Ire ſoit en vn com̃,a gle cetne eſt apped 
ie comẽ eſt en difis counties dũq; ũ auer diners brz en 
Je com̃ ou le comen eſt, et ou le terre eſt, et les foꝛmes des 
des ſont tieig.Queſtus eſt nobis J. q B. iniuſte # ane 
iudicio diſſeiſiuit eum de communia paſture ſue in . & 
ptinet ad liberum teñ ſuum in R. et R. ſunt in con finio 
com̃ tui, et com Lincolfi, poſt pꝛimam traſfret᷑ ec. Mel ſic 
de caza paſture ſtein M.in com̃ tuo, que ptinct ad liberis 
teñ ſuum in R. in com̃ c. Mel Lic, de cõia paſtare fue in 
A. et R. ã ſunt in confinio com̃ tui, et com Lincolft, ãᷓ ꝑ⸗ 
tinit ad iber unn tefi ſuum in R. in þÞ com Lincoln in eo 
dem confiniq c. et ſur ceux bꝛiefes d puit auer vn patent 
direacertein feng, Uag-erra ff en eit af ſur tout; 
[ner düeclis c. Sciat qu conftituim? vos iultic nag 
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vna cum hijs quos vobis K (RY 6h alt noue dils 


capiend quã A. arraniauit coã vobis ꝑ bita nta verſus 

. de cOmunta paſture in R. et R. j ſũt in continio com̃ 
. vobis madam&s,gv ad certos diem et 
Ic in cõtmio com̃ pᷣdõ, vel m cantimio Þ5,ques ad hoc ꝓ 
uddtritis aſſiſã illã capiatis, facur̃ c. Madam enim vie - 
tom pd, qð ad certos dit et locũ in cor finio com ÞÞ, vel ã 
.confinio pꝛeð, ques cis ſcixe fat᷑ aſl.illã ac. 
¶ Et en ſembi mañ ũ puit fuer dr̃eg daſl. de comen 2ᷣ tur 
varie au piſcharie ct aut᷑s ſeꝛubis pits, queux font in ij. 
coꝛumties.¶ t auxi ſi hom̃ ed rent 4 eſt iſſant del fre en 
ij · com̃, ſũ ſott diſſ.de 7, aflaall.de no.diſſ. cõe auant eſt 
dit, de comẽ . g.ij. ts bn patent, cde eſt dit auaut. Et ct 
A le ſtatut 8. 7. Ri. 2. ca. 10. ; | | oh 
AEtcomesppedhomene puit occup oue beſteʒ deſtraf 435 
n non @ ncononci eux decompelſtſatcrf, mes i nepupt 
agilk aut᷑g beſtʒ pur argent fur ne matnour ſa tert᷑. 
¶ Et ũ hom̃ grant come a vn a ſes ꝓper beſtz, il ne puit 
v:cupte 2 comen HDUL beſtes dcſtrang. | 3 * | 
SB.iß. Et 
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CEt iffint ſi Hbe pᷣſcrib.daũ coen a les pper beſteʒ, i ne 
putt occupier t᷑ cõen oue aut᷑s beſtes. 5 
C Mes ſi he claim̃ comen pur beſts ſans nõber, ou daũ 
coen pur xx. beſtes, la il puit agiſt᷑ aus beſteʒ deſtraunge 
C pur argent en ceſt cõen, añ. 11. .. 
¶ Et hoe puit claim̃ cden append rone meſuagij anñ. 23 
. 6. Mes il ſemble, ꝗᷓ il ſerra pꝛis q il ad fre giſaunt a ⁊ 
mile ec.le q̃l les beftes deuet᷑ cõpaſt᷑ c.q̃re de t᷑. 
D ¶ Et nul claim̃ cõen P cauſe de viſinage, mes ceſtuy ſfir 
d ad le poll. dei vuł añ. 23. W.s. 
¶ Mes il ſemble q vn viſiñ claim cden en la fre ſo viſiñ 
en m̃ la vilk,p cauſe de viſinage, com̃t q̃ nul deux ſoit fñr 
E del vill et. Et ſi hde claim cden en cerk terre ſi lungemẽt 
q ite demurt᷑ en tiel vt en tie meſe xc. ou filclaim cõen 
en la tert, tanq; q la terre ſoit ſeme c cmbł, ᷑ aþs les bics 
F ſcics dauet coen arere:ceux comos ſert ditg apped.C Et 
{i hoe ſoit diſt de cden append ou appurt aſa tre, et puis 
il fait feffem̃t del tre, a qle cdõen eſt appenð ou appurt᷑, ot 
& i nauct᷑ aſt᷑ pur cẽ cõen, ne nul aut rem. ¶ Sthoe grant 
cert terre a vn cũ cdia in oĩbꝰ kris ſuis æc. et ne expſt᷑ aſ 
cun lieu certein, i auet᷑ cõen en touts ſes terres J il ad al . 
tẽps le grant ac. 5 1 
DH CEt ſi hde ad cen deſtouers ꝑ grãt ec.il ne puit ediłier 
nouel meſon daũ cden deſtouers pur ceux meſons. 
J CEt vſer de cden ꝑ tz a volunte ſerf dit ſeiſin a cẽi en re 
ucrt᷑ daũ alb de cdõen, ſil ou ſon t᷑ a volunte ſoit diſturb as 
pres de derem © 
K CEt . 45. E. 3. appiert, q cet q ad coen graunt aluyp 
eſpecialtie, ne puit agiſtt᷑ aut beſteg en t cden, mes co⸗ 
uiẽt vſer cẽ cõen oue ſes beſtʒ demeſne, ou tie} beſteʒ ij ii 
ad de occupier {5 t᷑re ⁊c.ou puit manu la fre oue vaches 
q it allow dauet᷑ et gard pur lour act #c. Mes Thozpe . 
dit la, ſi hve grant moy coena mes beſtes,q ĩeo puiſt p2e- -- . 
igne aufs beſtz pur doñ mop ſciſine de m9 coen, & de eu,. 
enchaf mainF,ſi cẽt ij grant᷑ le cden eſt agreable a cell. 
1 A En all. de cden il couient noſm̃ touts ies i del tre, dõt 
le cõen æc.ſibñ cõe en aſl.de rent charge. 
M ¶ Et ũ hoe adaff.decden penð et il penð le bi vſe ou ge 
cupie le cõen, ᷑ abatt᷑ le bt᷑:mes ſi ſes belts entt᷑ ꝑ eſchaß 
E ne abatt le bf, coment q iz depaſtt᷑ la tert᷑ ec. dont le co= ' 
N CEteſt aſcaucr q comen appurtenant a vn 1 


1 
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eſtt᷑ as beſtes ſans nonibt᷑, ou as beſtʒ a cert᷑ nõber, æ po⸗ 
et eſtre appurteñ al maſi p N p grant fait pray 
puis tẽps de memoꝛie, et t᷑ ſibien as beſtꝭ certein , coe as 
beſtz fans nombt̃᷑. Ede {hoe act tour grant a vn hoe co⸗ 
men deſtouers on de turbarie in fee ſimpk de ard en ſon 
maſi:oꝛe p cẽ grant t᷑ eſt appurtenant a cẽ mam, et ſil fait 
fefferat del mãñ le cõen palſe al feffee. Et iffint ẽ ſiligrãt 
a vn hom̃ e a ſez hkes comẽ cde appurtenũãt a fon maũ de 
. de eominer en tiel moꝛe ec oꝛe p t᷑ grant ie grãtee aſia 
ct comẽ appurtenant a ſon mañ et ſil fait feofem̃t en fee 
on a term̃ de vie del ma, le feffe ou leſſe auer ce comen. 
Com ſi abbe de aſſent de ſon couent grant a vn aut hom̃ 
de trouer vn chaplein a luy et a ſes hres de chaunter en 
chapel en ſon mañ de D. oze ſil fait feoffem̃t del maner, le 
feff.afia lact de couefit vᷣʒ labbe & a ſeg ſuct᷑ Pr grat,coe 
appt M. 2. H. 4. en title de couenant, et Milt. 2. E. 3. 


B ꝛiet de certificat ſur aſſ.ſue. 

Niet de certificat gi en diũs mais: vn eſt lou le def. Þ 
Happere p batt et pieð al aſſ.lou ſon maiſter ad releſſ.a 
piles, ou aut᷑ matt en eſeript de q le turt ne poet air 
notice, donq; ſi la ſſ.paſſ.encontt᷑ ie baił, le maſtt᷑ aũa be 5 
Certificat b cẽ eſcript, æ bt il cauſe laſſ .de reuener ⁊ deſtE 
iurt᷑ ẽ t᷑ de trier cẽ fait ⁊c.com̃ ſert pl? pleinem̃t mt᷑e aps. 
Et eſt aut᷑ mañ de Certikicat, lou le Sdit neſt bſt examiñ B 
ples iuſtit᷑, quãt il; pꝛiſt le Vᷣdit, ou quãt ils nont bñ exa- 
mine ne pienem̃t enqͥs daſt᷑ iſſu q fuit ioin c. Et ie certi @ 
ficat doit eſtre ſue en m̃ le com̃. ou laſſiſe fyit ſue, & poet 

eſtre ſue deuant meſmes les iuſtit᷑ deuant qur laſſ. paſt. 
ou deuant autts tuftices. Et ſi le bank le roy ou le comẽ 
bank ſoit en m̃ le countie ou laſſ. paſſ. dong le C ertifit᷑ 
poet eftre ſue en bank le rop, ou en commen bank, ſilz ſõt 
en meſme le countie ou laſl.paſl. Et cẽ Certifit᷑ terra vn D 
 bre direct al vit, et les iuſtit᷑ auer vne patent fait a cux, 
come ils auet᷑ en laſſ.æc. Et ie toꝛme del patent fait as 
tuſtices fra tiel, hy 

£ Ber dilectis & fidelib? ſuis A. B. C.ſatk. Quia ſup 

eqvitda articulis contingent aſſilam noue diſſ. que inter 
A. et B.lomfuit # capta coꝛã vobis pᷣf. B. et dileco æ fi⸗ 
delinto J. apd N. ꝑ bꝛeue noſtrum quedam fubſunt du⸗ 
bitationes, ſicut ex qreia ipſiug J. acteperimus, conſti- 


E 


F 
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tnim?® vos iuſtit᷑ nfog vna cit hjija quos vobis aſſociaue 
an? ad certificat᷑ inde capiend, æ ideo vobis pᷣcipimꝰ. qx ad 
certos diẽ & locũ, quos ad hoc ꝓuideritis, certifit᷑ lia ca⸗ 
piatia, factut᷑ inde qð ad iuſtit᷑ ꝑtinet faciend, ſaluis no⸗ 
bis amerciamentis cc. Madauim? em vit᷑ nr̃o xc.qb ad 
certos diẽ et locũ, quos ei ſciri faciatis, iuratozes uliꝰ aſl. 
3 venire factat,ad certificanð vos ſup articulis 
do ec. In cuius rei teſtimoũ has litteras noſtras fieri fe 
cimng patentes. Teſte c. ¶ Et le foꝛme del bi de certiſ 
cat eſt tiel. Rex vie gc. Quia ſuꝑ dbuſs articulis cõtinꝭ 
aſſ.noue diſſ.a ink A. et B. ſom̃ fuit æ capta coʒã diledis 


e fidelibugnfig H. et N. apð MN. y bt᷑ nẽm de teñ in J. 


qda ſubſfit dubitationes, ſicut ex arela ipi? A. accepim® 
coſtiturm®? pf.H.et BR.vei ſic pᷣfat᷑ .et dilect᷑ fidele nit 
J. vei ſic dileck a fidelesnfog N.et S. iuſtit᷑ nfos vna 


ca his quos ſibi affoctauerim? ad tertifit᷑ mdecaptenÞ,F# 


idto tibi pᷣctipimꝰ, qꝭ ad certos diẽ Elocit, quos þb N. et 
R. tibi ſciri fat᷑, iur̃ illus aff coꝛũ eis venire fat᷑ ad cert᷑ 


eos ſup artit᷑ pᷣõ. Et ſor e&c.þb W. qð c. coꝛũ ec.auv ũ⸗ 


lam certifi᷑. Et habeas ibi nomina iurat᷑ et hoc b̃e: 
¶ Et cẽ bt gilt ꝓperm̃t lou ie dit neſt bñ examiñ. Meʒ 


ep bailie al aff # pied nul tozt, et troucHs iny, - 


fil 
lou fon maiſtt ad rel de pled, et ne pled t : dõq fon maiſtẽ 
- 3 del bt fle ſtatut de weſtm̃. 2. ca. 25. et tbre 
erra tiel. | * 
C Rex dileck æc.fideli ſuo I. et ſocijs ſuis iuſtit᷑ c. Cũ ĩ 
ſtatuto edito apð weſtm cotineaf,qd def. contra quem 
tranſieritaſſiſa in ſua abſentia oſtendat cartas vel quiet 
clark,ſup quarũ cõſectione nõ fuer iuratoꝛes examinati, 
nec examinari potuerit, ꝓ coqb non fiebat mentiode eis ĩ 
placitando, et pbabilik ignoꝛari poterint confeccioñ hm̃oi 
ſcriptot᷑:iuſtit᷑ viſis ſcriptis illis faciant ſciri parti (rect 


verauit, qð fit ad certũ diem, et venire faciant iuratot᷑ e⸗ | 


1uſSal.EtHfi p Sedictum inratos vel arte p irrotularhk 


Wa Bilicauet᷑, puniat᷑ ille quiaſs impetrauit cõtra 


fart ſuũ ꝑ certam penam ſtatutopᷣdð content᷑: ac ex qrela 
E. riniꝰ, q J. nuper arraniauit quandam aſſiſam 
nouediſ per bzene noſtrũ verſug pꝛefat᷑ E. æ alios gc. 
tenementis in S. que quidemaſſiſa tn ipſius E. et glio- 
rum abſent᷑ tranſiuit. vt dicitur, ac idem E. quoddalc 
tum quiet᷑ clamãt᷑ pꝛefat᷑ I. habeat de tenement 
ſup cuius contect᷑ iurat᷑ nõ fact examinati, nec exa 
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voterint, pꝛo eo quod non fiebat inde mentio placit, vobis 
— viſe ſcripto ili eid E. in pᷣmiſt᷑ debitũ æ feſti 
nũ iuſtit cõplemẽtũ fiert faciat᷑, iuxta fozma ſtat pᷣõ. T. 
ec. ¶ Et oʒe cẽ bt̃e eſt come vn patent fait a ceux iuſtit᷑, 
ſar ceo us 1 — vn Certificat dired al vit de garner le 
partie, æ de faire vener le iure del aſliſe deuant eux.Et cj 
patent ou cõmiſſ.eſt comenment fait ag auters iuſticeʒꝭ,q̃ 
as iuſtices, deuãt func laſſ.paſt + 7 appiert ple pols dei 
patent ou cõmiſt. Mes per le ſtatuk de welt. 2. cap.2 5. J 
appiert, que ſi le batileie def.alleF recozd en bart daſſ.leʒ 
eter pꝛendt᷑ laſſ.niẽt obſtãt ceſt ple del baill, æ dofi iuge 
met ſur le verdit ec. mes donqz ceſtp def.en lail. poet veñ 
as iuſtit᷑ et mt̃᷑e q il ad matt᷑s de recoꝛꝭ de barre le pleinłt 

en laſſ.c.come autrefoif q il bart le pt en autiel ſẽble aſi. 
poꝛt ꝑ lup vᷣʒ le def. ou q eſt vn bt de pl? haut natut᷑ pendõ 
entre eux de ceux tefitz ac. donq̃ʒ il couient de ſuer bre de 
faire vener cẽ recoꝛð deuãt les iuſtices, deuãt queux laſt, 
paſl.# ſur ceo quit le recoꝛꝭ vient deuant enx, ſuʒ veie ã 
ce recoʒð ſert bart de cẽ aſſiſe: donqs meſmes les iuſtit᷑ʒ 
ard un eſpectal bre de ſcire far hozs de lour recoꝛꝭ del 
allile, de garner le partie deſtre deuant eux. ec. Et ſil ne 
poet t᷑ dedite ne ceo auoys, dongs le det᷑.ret᷑ {a ſeiſin aret᷑ 
et double damag, et le picintife en laſl.ſerra impꝛiſon per 
diſcretion des iuſtices . Et ile det᷑.en laſſiſe nad aſcii re⸗ 
coꝛꝭ de monſtrer, mes vn releſt᷑ ou auter matt᷑ en eſcript, 

que poet bart le pleint᷑ que ret᷑ per laſſ.donque ſi ie defeu 
en laſſiſe monſtret᷑ ceux eſciptes as iuſtices, auant queux 
laſſ.paſſ.auaunt, donq; meſmes les iuſtices fur ceo poiẽt 
agard vn eſpecial bzief de Certificat direct al vicoũt que 
il garnet le partie, et q il face vener les iurrours dl pꝛim̃ 
ali. c.de trier ceſt matter ec. Et ſil ſoit troue pour le def. 
bonques ł pleint᷑ que ret per laſſ.æc.pardt double dam̃, 
auxi ſerra empꝛit p deſcret᷑ des iuſtit᷑, come appiert per 

meſme le ſtatute. Mes ſi le defend ſuet᷑ eſpeẽ patent a m̃ »5 
tes iuſtit᷑ de pꝛocedt᷑, come le b2ieke auaunt eſt, ou que ils 
pꝛocedt᷑, et aF eſpet᷑ Certiſicat ſur ĩ matter de eſcript mo 
tre a eux per le def. ceo ad eſtre vng queſtion , pour ceo 
que per ie iugement en laſſiſe et execution agard , lour 
auctoxitee de lour commpſſion eſt determine, come al⸗ 
cuns diont: mes u ſemble a moy , que le ſtatute eſt 

bnecommillton et patent ſuffi? de doñ cur auctozitice de 

agarder vng eſpecial Certiſicat de garner le oy , 
et de 
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et de faire vener le turf del aſſiſe deuaunt eux ſur matter 
veſcript a eux ite, coment que le iugement en laſſiſe ſopt 
done, et execution ent fait: car ſitiel matter p ſopt, donqs 
lour auctozitie rem a punire le pleintife pur ſon ſuit, æ de 
rcftozer le defendant a fa poſſi arere ꝑ vertue dei ſta 
tute, come ſemble. ¶ Et fi home parð ꝑ aſliſe per defaut, 
ou lou ii pied ꝑ bailt, lou il ad matt᷑ delcript nient mte at 
fur, i poet fucr Certificat ſur ceo deuãt les iuſtices daſl. 
al pzochein aſſiſe enſuant, ou deuaunt les Juſtices daſl. 
ou deuãt les tuſtices de bank le rop, ou deuat les iuſtices 
de comen banke: et les foꝛmes des bziefes ſont tieix. 
¶ Rex vit᷑ ec. Muia ec. vt ſupꝛa vſq; ibi, accepimꝰ, tibi 
pzccipim?®, quod iuratozes fllius aſlit᷑ venire facias coz 
tuſticiariis noſtris ad pꝛimã aſſiſam, cum in partes illas 
venerint, ad certificad eos ſup artitulis pꝛe. Et fur ec. 


p2eV B. qð ſit ad pᷣfat᷑ aſſiſã coꝛã pꝛetat᷑ iuſtieiarus audi ! - 


end illam certificac.C Et fi le Certiſicat ſoit ſue auãt leʒ 


¶ Rex vit᷑ ec. Quia cc. vt accepimus, tibi pꝛecipimꝰ, q 


apud weſtm̃ tali die; ad certificanÞ eos c. vt ſupzaa. 
¶ Et ũ le Tertiſitt᷑ ſoit ſue auant ie roy, donqs ic bfe eff 
vt ſupꝛa, tibi pcipim?,qy inratozes illiꝰ aſt venit fat᷑ Ec. 
co28 nobis apud .die ſabbati.æ c. ad certificand nos. c. 


D CEt ſt home en aſſiſe pozt vers luy pleð aſcun reieſt ou 


auter eſcript, en bart daſt᷑ ac. Et le pł dedit ł᷑ releſł᷑ ou eſ⸗ 
cript, ꝑ que ceo rem̃ en cuſtodie de chiete Juſtice del aſſiſe 
et puis noue! comilb eſt fait al chiefe iuſtit᷑, et a diuerʒ au 
ters pſons de pꝛendt᷑ tout les aſſiſes q̃ rem deſtt᷑ pꝛʒis en 


ce countie,p que ilz agF reattachem̃t vers le defend, re⸗ 


ſom̃ vers les turrours:02e ie defend puit vener æ pled ceſt 
releſþ on eſcript i eſt en k cuſtodie de chiefe iuſtice en laſt 


auũt ſue J eſt dedit ⁊c.et ſur ceo le chiete iultic auera tour 


tanq; al pꝛochein aſt᷑ de pozter eins ceſt eſcript. ac. oꝛe ſi 
deuant ie pꝛochein aſſiſe le banke le Roy eſt remoue a ceſt 
countie, et ceſt recoꝛð del aſſiſe eſt fait vener en meſme le 
banke le * la le partie detenð eſt reattach.et ne viet, 
mes fait de n 
pled ne monſtre ec.02e le partie defenÞ auera eſpecial bre 
direct a ceſty tuſtice, en q̃ cuſtodie ceſt ret ou efcript _ 
de maundfk ces en banke le roy: et fur ceo le partie deten 
anera ſon Certiſit᷑ hozs de banke le rop verz n ſur 
ceo mat⸗ 


iuratoꝛes illius aſſiſe venire fa? coꝛã iuſticiarus noſtris 


ut, ꝑ laſh paſb pur le pł᷑ ec.et ceſt reł nient 


iuſtices de comen banke, donqs le bre eſt tie. 


e „ „ 2 
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ceo matter et. Et tiel bi eſt en ie Regiſter. 
¶ Et ſi home ſue certificat, i puit auer bfe de A ſſociatiõ 2 
ſur cẽ br̃ ſibien come en ale de nouel diſt, e auxi bt̃ de Si 
non oẽs, ſibien come il auer en aſt᷑ de nouei diſt. Et home W 
putt ſuer le certificat deuat ms leʒ iuſtit᷑, deuãt fur le aſs 
paſe,e dõ q̃ʒ le Certił᷑.iſſer̃ hoꝛs de rolles de m̃ les tuſtif; 
mes i pnit ſuer ſon Certifar deuat auf; iuſtit᷑ ſii voili, et 
donas le bv a le patent fait as iuſtit᷑ iſſet᷑ hozs dei chaunt᷑ C 
Et 1 aſcii des iurours ſont mozts, vncoꝛe il ſemble rea⸗ 
ſonable, qᷓ̃ il auer Certificat.Et q il fra trie ꝑ ceurx. qſont 
en vie,+p auterg ec. car ceſt nouel matt᷑, fur q ilʒ ne fuer 
charge deuant. Mez vide ceo matt debak Y. 7. H. 4. Milk 
12.9 4. et anno. 3 E. 3. libꝛo. Aft. D 
C An. 43. E. 3. 1 q home aner Certiſit᷑ auant in⸗ 
gement rend en la{k æc.ſibien come apꝛes. Et home anet 
Certitit᷑ ſur aſt de darrein pſentm̃t, ou alliſe de Moꝛd, 
ou iuris vtrum c. Et ſẽble reaſonable, q home auet᷑ cer⸗ 
tilit᷑ ſur atteint ſilpaſk vers luy per det. lou il ad matt᷑ de 
bar latteint per reieaſi ou auter eſcript cc. i 
CEStlilerecozÞ de Alb ſoit remoue en comen bank, le ꝑ 
tie puit fuer Certifis enccomenbanke deuãt les iuſtit᷑ la, 
com̃t q lat fuit pzis des terres en aut᷑ com̃, qð vide en ti⸗ G 
tle de Pꝛor P. 33. H. 6. Et ie mot᷑ en certiũt᷑ eſt ſum̃ vs 
le iurt᷑.æ venire fat᷑ vers le partie ac.æ apꝛes diftt ec. Et 1 
niſi pzius ſerra graunt en Certiſit᷑, files terres ſount en 
auter countie qͥ lou ie Ccetiſit᷑ eſt poꝛt. _ 


| -4Dfile de Nuſaũs gilt ou home lene vn nuſance a m6 
<*franktk q̃ ieo ate a terme de vie en taile ou en fee ſimpk, 
dogz ieo auet᷑ ceſt br de redzelb ceſt nub. : 
¶ Et ſi le nuſance eſt fait en vn com̃, t la t᷑re a q le nulãs R 
Foit fait, ſoit en aut᷑ coũtie, dõq̃ʒ il coutent ſuer ſeueral bt᷑ʒ 
daſſiſe de nuſãs, a cheſt᷑ vit᷑ vn br̃ e vn patẽt fait a certein 
plons deſtr iuſtices en ceſt aſſiſe, come il fra fait en aſſiſe, 
de comen de paſture ou turbarje ou rent ou tiels ſẽbles. 
Et le foꝛme del bt eſt tiel. ” 
CRexvize#c.Nueſtus eſt nobis Þ.qb B. iniuſte et fine L 
iudicio exaitauit quoddam ſtagnum in C. in com̃ tuo ad 
nocumentũ̃ liberi tenemẽti ſui in L. in com̃ . poſt pʒimã 
tranltretationẽ ec. æ ideo tibi pꝛecipimus, qð fi pzed ® fe 
cerit te ſecurum de clamoꝛe ſuo drolennendo, tune t g. 
ä iberos 


„ 
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tiberos et legales homines de vilfi illo bidere ſtagnum ũ⸗ 
lud, e nomina eoʒũ imbzcuiat Ec. 
¶ Et en taut bt q fra direct al vit᷑, on la tre eſt, a q̃ le nu⸗ 
ſans eſt fait, il dirT en le b̃, Nidere tenem̃tũ illud. int 
q les turrours ou la terre eſt, a q le nuſans eſt faite, veict᷑ 
ceſt tre, c les iurours del aut coũtie veiet᷑ ie ſtagñ ou t nu 
ſans.eſt faſt, ouſt᷑ il dirt en le bt, nomina illoꝝ imbze= 
uiari.Et ſum eos p bonos ſum̃ / qð lint coꝛã dilettis ę ſi⸗ 
delibꝰ ntis B # F © hijs quos ſibi aſſocianerim? ad cer⸗ 
tos dit᷑ e locũ in cofinto com̃ þÞ,quos id Ec. parati ec. Et 
M te fozme del patent eſt tiel. — 
C Rexditeftis ec. Sciatis qv cõſtituimꝰ vos iuſtit᷑ nr̃oʒ 
ad aſt capiẽð, quã 2B arraniauit coꝛã vobis ꝑ bꝛeuia nfa 
vᷣſus N de quodã ſtagno exattato in C in com S ad no- 
cum̃tũ liberi tenem̃ti ſui in L. in com̃ H. e deo ac.qdũ ad 
certos Ec.in cofinio com pd,quos ad hoc ꝓuideritis aſſi⸗ 
ſã illã capiatis,factut qv ad iuſticiã ꝑtinet, ſaluis ac. Mi 
dauimus enim vicecom̃ nt̃᷑is com pᷣd, qd ad certos diem E - 
locũ in cdfinio com pᷣ d, quos eis ſcire faciatis aſſiſã iliam 
coꝛũã vobis venire fat᷑ ac.in cuiꝰ rei teſtimoniũ has literas 
nt᷑as fieri fecimus patenk,/Telte.#c. 2 
9 ¶ Et home auet ſemble bt, ũ home ad vn chlinin a fa fre 
®* guaſon mele, e vn aut᷑ eſtreit ce chimin, il auet᷑ aſſiſe de! 
nulans de ceſt eſtreitmt:# ſi le chimin ſoit en vn countie, 
_ la tre, a qͥ le chimin eſt, eſt en aut᷑ coũtte, dogs il auet᷑ ij 
bt᷑es daſſiſe de nuſans a cheſcun com vn, + vn patent fait 
a certein ꝑſõs, come eſt dit auat. Et le foʒm̃ dei bf eſt tie 
C Ver cc. Queſtꝰ eſt nobis à qv B iniuſte & line iudicio 
arttauit quandã viam in B in cor tuo ad nocumẽtũñ li⸗ 
beri tenemẽti ſui in C in com̃ H. poſt pʒꝛimũ ec. Et intert 
tat᷑.xij. c. videre viam, æ nomina ec. Et ſum̃ æc. F 
CEtai vic ou la terreeſt,a q̃ chimin eſt, ie bt᷑ eſt.Quare f 
ardauit quãdã via in B. in com C. ad nocumentã liberk 
tenementi ſui in S. in com tuo poſt pꝛimã . Et des tibt 
pꝛecipimus ac. videre tenementũ, æ nomina eoꝝ imbꝛeul⸗ 
ari æ ſum̃ ec.ad certos tc.in conſinis com̃ pzev,quos idem 
c. Et le patent eſt tiel. ; 3 
¶ Rex dilertis ec. Sciatis #c.ad alb capiend, qui c. per 
bꝛeuta nfa #c.de quad via arctata in B in com̃ 1Bedfo2b | 
ad nocumentum ec. in C in com Hunk: ideoec.vets. - 
O CEt home auera bꝛiet᷑ daſliſe, quat᷑ iniuſte & ſine indicis 
leuauit vei:pꝛoſtrauit quoddam foſſatum in N ad nocu⸗ 


* 
a * 
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mentũ liberi tenementi ſui in MN. ec. vel lenauit, vel pꝛo⸗ 
ſtrauit, vel exaltauit, vei deexaltauit, q dã ſtagnũ ec. vel 
obſtruxit, vel arctanit quanda via in M ad nocument᷑ æc. 
vel leuauit vel ꝓſtrauit quandã ſepẽ in N. ad not᷑ ec. vel 
diuert᷑ curſũ aque in N ad not᷑ liberi tefiti ſai in B. poſt 
pꝛimã tranſkrekec.vt in aſſiſa de coiapaſture vſq; ibi, de 
viſfi-illo videre foſſatũ iilud, ſtagnũ ültid, ſepẽ illã, viam 
illã, curſũ aque illiꝰ & tefitũ, a noia cox imibꝛeuiat᷑, æ ſom̃ 
ec. vt ſupꝛa in comunia paſtur̃᷑. Et le foʒm̃ del patent eſt. 
¶ Rex dileuis æc. Sciatis exc.ad aſſiſam capiend, quã Þ 
ec. verſus B de quodã foſſato leuato vel pꝛoſtrato in M. 
de quodã ſtagno exaltato vel deexaltato in M vei de quod 
ſtagno leuato vel pꝛoſtrat in M. vel de quads ſepe leuata 
vel pꝛoſtrata in M vel de quadã via ar data vel obſtructa 

in N de curſu cuiuſdam aque diuerſo in N. ideo vobis 
mandamus ec. vtõ. Et pour q̃ux alſił de nulans gilt ap Þ 
viert, per ceux verlcs | 


>. @ 


— 1 


mm, 3 a | 
Fo; dag, ſepe qx vi, diuerſi curſus aquarum 
- : t.terminaricozamimftizaſſiſarum .t.ptitari in banco 
Poſcunt alliſam mercatum feria bancum. 


* 


n 


¶ Et il apptert per ceux verſes, que fi home lene faire ou 
market al nuſans dautre faire du market, I ceſti a q nnb 
ceft faire ou market eſt leue, auet᷑ br̃e pour ceſt returnable 
en comen bank. Et le bf fra en tiei foꝛ me. 
¶ Rex vit᷑ ac. Si à fecerit ec.tiic ſom̃ c Pb ſit coꝛam 
tuſtit᷑ nfis apud weſtm̃ cc. oſtent quareleuagnit quoddam 
mercatũ, vel quandam feriam in J. ad nocumentũ liberi 
mercati, vel libere ferie ipſius I in cad? vida, vel in alis 
* 1 tranſtretationẽ c. vt dieit, æ habeas ibi ſom̃ 
¶ Et auxi eſt auf fozm del bf de ceo, que eſt vn Muod ꝑ⸗ 
mittat q eſt tie. | 
N ex vit᷑ ac. Mꝛet᷑ qð inltexc.permitkf epᷣm Lincol 
pPſternet quodð mercat᷑ in U ppinghm̃ qd Y de M pater 
2g dock tuius heres iple elt,iniultexc.ieuamt ad nocum̃tũ 
} TUberimercatt C nup epi VLincot᷑ pᷣdeceſſ.pᷣd epi in Lud⸗ 
dington vt dicit, e niſi fecit. Et ped epʒ fecerit te ſecurůũ 
ec. tunc ſum̃ pd Þ qb ſit ac.oſtenſut᷑ qquare cc. 
¶ Et ceſt bi fait grant p le chief iuſtiẽ q clerks de chaſit | 


; 
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quefembie,t home puit diſturbe auterde gard on auer 
a faire ou market al nuſance de ſon faire ou market. 4 


¶ Pꝛiefes de nuſans, que ſont vicountieis. | 
* Bunt de nuſans queux ſont vicoũtiels ſont ceux Inp 
. per les verles enſuants. 1 
rica gultum ges lendinum 
Fab, 1 7 pozta, domus, vir, gur, ti mo, 
murus, ouũle, 3 
Et pons, tradantur hec vicecomitibns. 
¶ Et la ſoʒm̃ del be eſt tiel. Rex vie ec. Queſtꝰ eſt nobis © be: 
A qð B miuſte leuauit vel pſtrauit quada domũ ,velob 7 
Pr quandi-gurgite in M ad nocuinentũ ec. in eadem 
villa, vel in alia poſt pꝛimũ trãſtfretationem c. in Uaſe. - 
Et deo tibi pᷣcipimus, qv dla illã audias, et polteaes 4 
inde iuſte deduct fat, ne amplins inde clamoze audtamus 7 
p20 dekectu iuſticie. 

C C Eode modo ſiant bꝛeuia de onili,pozta, virguto, mold 2 
dino,latrina,# his ſimilibꝰ leuatis vel ꝓſtratis. Et ceux 
bz poiẽt eftr remoue al ſuit le pł᷑ ou def.hozs del countie 
en tomen bank p vn Pone one tauſe monſtre en le br cbt 1 
en repk de auerits ac. Et le Pone ell tiel. 

C Rex vir. #c.Ponead petitione petentis lol, q eft 1 
com tuo ꝑ bre nem inter Þ & 2B de quadam domo leuata : 
vel ꝓſtrata in C p ipſũ B iniuſte leuat᷑ vel totalit᷑ an 
ta vt dt, z ſum ec, vt in Pone de aueriis. 
C Et le rule en le Regitter cſt, q fil que leue on pf un 
meſe, mure, ou tiel ſemble, c deuie, q̃ ii a q̃ le nuſauns dl 
fait, ou fon heire, auer br de MB pmittat vers lheir 

q it ienuſans:qux bt ſont elcripts enter les bez de 4 

nittatayant Ec. . 

D ae ance aſt de nuſans pur leuer de vn meit ning * 
haut de ſon mele e cy pzes que le pluuie i delcende de ſon 
& TE chiet & diſcend ſur ſon meſe < eſt pt $* 

Et home nauek aſſiſe de nuſauns de c imyn, ſi non an 4 
E file append ou appurtenant al aſc franket᷑: come ſt home 
leue meſe a trauert de mo chimin, q̃ ieo aie a mon meſe on A 
al 7 auera aſſiſe de nuſans. * 
¶ Et en br de nulans le det auer le viewee effon, Et "E | 
fait defaut apꝛes, il auet᷑ diſtr vers luy ad reiuonũ oc 8 
nemie a ſauer ſon defaut . 42. E. 3. 4 
0 CEt ſi home leue nuſans al 'meſe di aut q nad ſtate 2 4 
e meie &- 


le meſe foꝛſq; a me des ans:dbes-flnafia aſſ. denuſans, 
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mes adiont᷑ fon cas ᷣ̊s lup, pur Eg nad frankt᷑, meʒ il 


ebt q̃ il puit entt᷑ et abat᷑ le nuſans a c. ¶ Et (i br de nu⸗ 


ſauns ſoit reinoue hoꝛs del com̃, et le vit᷑ t̃, qᷓ le ꝑti def. 
nauer riens Ec.PH le ꝑtꝑ auet᷑ attachem̃t 6 diſtt᷑ æ nui au 


ter pk ec. pur t᷑ q touch. frankt᷑ Mes en aſſ. de nuſans t 


PE e com̃ en afl.de nouel diſſ. ec. Et ies pochtans poient 


© abaf vn mut leue a lour nuſans en lour chimins al eſgf, 
ꝙ vide T. s. Ez. ¶ Et en aſ.de nuſans il puit en 2 pleĩt C 


¶ Rex thaiozi et balr tuts Orofi ſart᷑. Quia ex teſtimoſi 


mde ie nuſans deſtre fait a diuers frankt3. 


on citie ou bozough coꝛpoꝛat ſoiẽt replete oue fies ou oꝛ⸗ 
durs ou tiez chor, ꝑ Gur infeatio puit accreſt᷑: dq; cẽp q 
voit ſuer puit purchace tiel br dauer eux clent e purpg, q 
bte ſert kiel. | 


Accepimus fide digno,qD p fimos & fimaria, nec non poꝛ⸗ 
. Carias,+ * e acceſfũ pozcof, ac plures alias fedt= 


tateg, q in v 


c8,9 in vijs + venillis ville pᷣd c ſuburb. eiuſd exiſtũt 
aer ibið in tantũ coꝛũpit᷑ i᷑ inſicit᷑ qd magiſtris et ſcola⸗ 
ribus in ead cõmoꝛant᷑, et alijs ibid couerſantibus « tra 
ſeũtibꝰ Hozroz abhominabilis incutik , comoditas ſalu⸗ 


- +bzisaeris iinpedit᷑, ſtatus hominũ grautf ledit, alieq; in⸗ 


tollerabiles incomoditates,+ plurima diſcrimina ex co 


kruptione hmoi ꝓuentt᷑ noſcunt᷑, in ma TE ſcolarium 


e intolletabiles ibid viteri⸗ ſuſtmere, vobis pᷣcipimꝰ, gs 


Fd et alioʒũ ibid cõuerſant᷑ t tranſeũt᷑ nocument, & vite 
ue ꝑieulũ maniteſtũ. Nos nolẽtes hm̃oi defect? enoꝛm̃g 


ots vicos et denillas in villa pᷣð et eius ſuburbys de fi= 
mis et ſimarijs ac alys feditatibus pᷣõ mũdari c mũda 


tos in ꝑoſter᷑ cõſeruart ſine dilat᷑ aliqua faciatis, ne p coz 
. -faptiones aut feditat HJ: dãnũ ſeu piculũ aliqb? in vt̃i 


dekeau eueniat in futut᷑, ꝑ ꝙ ad vos tang ad inãdati nti 


- 'cotcmptozes grauit᷑ capere debeamꝰ. Teſte cc. 


¶ ett t᷑ it poit ſuer Ira Biut et attachem̃t, ſilz ne ſont 


A a . 
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:£02p0za d tiel be n 
W ꝛiet de aſlociat᷑ en aſl.et de bziefeg 


mundes ac. mes pur les villages en le pats, q̃ux ne ſount 


te, il ſẽbł᷑ q tiei br ne gift ec, 


» 
-w 
3 
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de Si non omnes. EE 
B Riefedo aſſotiation eſt vne patent fait a vne ou a plu⸗ 


ſonirs perſons, quatt vn afl. de nouel diſſ.ou de certifit᷑ 


fur aſliſe de nouct diſſeiſin eſt ſue, vonques le ropt de ſon 
* | Aa. i. mocid 
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.  -CEtlites chiming on eſtreitz,ou ics venels en aſt᷑ vill D 
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mociondemeſne,ou le pleitpuit ſuer pur anefanks ꝑlõs 
aſſocie as iuſtices del aſl.de pꝛendt᷑ ce aſl.#c. Et la ſoꝛme 
del bt ou patent eſt tiel. ¶ Rex dileuis t᷑ fidclibus ſuis C 
E D. vel dilecto et fideli ſuo F. ſałt᷑. Sciatis qv aſſecia- 
uꝛmꝰ vos, vet alterũ vt̃in vel vos dilectis E fidelibꝰ nis 
2. G. G. ad aſſ.noue diſſ.capienð, q; E.arraniauit cox 
pt. . B. c G.ꝑ br̃e nm vᷣſus ;. ð teñ in N. ita tñ qd ſi 
ad certos dif &locfi,quos id A. B. & G. ad hoc ꝓuiderit 
vel alterũ vim vel vos adeſſe contigerit, tũc vos vei al⸗ 
terfi vtm vel vos ad hoc in ſocios bel in ſociũ admittãt, 
alioquin HV A. B. æ G. nõ expeuata pᷣſent᷑ vt̃a, vel alte⸗ 
rius vim vel vta ad captionem iltius aſſile ꝓcedant:i i- 
deo vobis mandamus, ꝙ vos vel alten vm vel vos cap 
tioni aſſiſe illius vna cũ pf. A. B. G. intendal is in foz- | 
ma Þb faduri ind qð ad iuſtit᷑ ptinet {cm legem & con? 
regni nt̃i:ſaluis nobis amercimẽtis inde ꝓueniẽ t᷑. M 
damus enim eiſd . B. c. G. qd vos vel aiterũ vt̃m vel 
vos ad hoc in ſocios vel in ſociũ admittant, ſicut pꝛeð et 
n cutus ret teſtimoniũ has lrag ce. 
Et t t᷑ patẽt de aſſociat᷑ le roy mand? ſõ br as iuſtit᷑ de 
aſſ.eux cõmanð ꝑ icel de eux ou luy admitk ⁊c. Et ie bẽ | 
tiel. ¶ Bex dileck ct fidelibus ſuis I. B. et G. ſalutem. 
Sciatis ꝙ aſſociauimus vobis vilcct et fideles nos C. 
et D. vel alterum ipſoꝛum. & el fic dileck et fidet nem . 
ad aſſ.noue diſſ.capiẽ d, p E. arrainiauit coʒũ vobis per 
bfe ntm ſus H. alios in bfi nfo oꝛiginali contẽt᷑ d te⸗ 
ficis in M. vel de coĩa paſtut᷑ in N ita thi qb ſi ad cert᷑ di 
8 ĩocũ, quos ad hoc ꝓuideritis, ipſos Ce D. vel aiterum 
ipſoꝝ vel ſic, ipſum . ad hoc in ſocios vel in ſocium ud⸗ 
mittatis alioquin vos non expectata pꝛeſent᷑ eoꝝ C.et W 
vel alterius ipſof. Tici fic. vel ipſius F. ad captionẽ illi 
aſliſe pzocedak. Et ideo vobis mãdamꝰ, ꝙ ipſos C. et D. 
vcl altep- ipſon. Mei ſic, vel ipᷣm F.ad hoc ui ſocios vel in 
ſociñ admittaf in foꝛma pzed. Mandauerimus enimeild 
C.# D.qb ip i vel eoꝝ alt᷑. Mel ſic, vel idem F.qv vna vo 
biſcũ ad hoc intendãt vel intendat ſicut pzeB eſt Teſt. c. 
¶ Et ſi diuers aſt ou Certiũt᷑ de aft ſoient ſue deuant di 
uers iuſtit᷑, en vn com̃ pur diners terres ou teñtʒ oa rẽts 
ou comens, puis le toy p-noucl patent fait nouelt inſti? 
de pꝛendt᷑ touts les aſſ.ãᷣ certificat᷑, et iurres queux ſount 
pꝛendt᷑ en m̃ ie com̃:oꝛe ſur E le roy putt faire aſſociations . 
ceux iuſtit᷑ nouel allignes,s le b ſerra tie, 2 D 
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CRex dilect x fidelib? ſuis. w. de D. x R. de A. & N. de 
P. ſalutẽ Sciatis ꝙ cũ coltituerim® vos iuſtit᷑ nt̃og ad 
oẽs aſt iuratas e certiſicat᷑, coꝛũ qͥbuſcũ q; iuſtit᷑ ntis per 
bzeuia nt᷑a i cor Lint arrainiatas capiend. Et poſtmoꝭ 
vo bis madauerims, ꝙ ſi vos ots capt al? iuratarũ et cer 
tiſicat᷑ pꝛeð comode intereſle non poſſitis,tunc duo vim, 
q uosp lent᷑ eſle cõtigerit, ad captionẽ earũdẽ alꝭ, iurataꝝ 
Ecertifit ſcdᷣm lege cõſuetuð regni nt᷑i ꝓcederetis, aſſo 
ciauimꝰ vobis dilecũ © fidelem nm A. ad aſe iuratas de 
certifiE pꝛed vna vobiſcũ capienð, ita t qð fi ad certos 
dies t ioca, quos vos vel duo veſtꝝ ad hoc ꝓuiderit᷑, ipĩũ 
A. adeſſe cõtingerit, tunc vos vel duo vr̃m ip m. A. in fo= 
cit admittatis, alioquin vos vel duo veſty non expertata 
pᷣſent᷑ ipſius A. ad captionẽ aſſiaꝝ iuratarũ æ certifie pb 
cedatis:# ideo c. madam? ſtc.Et le patẽt fait al ceſtp q̃ 
erra aſſocie, rehert᷑ ie patẽt fait as iuſtit᷑ daſf æ le bt᷑e de 
Oi nö oes,+ dog; dirt, A ſſociauimꝰ vos xc. Ela foʒm̃ eſt 
til. Rex dilect᷑ æ fideli ſuo A lalnk. Sciatis ꝙ cũ coltt= 
tuerimꝰ dilect & ſideleʒ nfos w. de D N. de A.+ K. de. 
iuſtit nt̃os ad ots aſſ.iurat᷑ c certifit᷑ coza qͥbuſcũ q; iuſtit 
nkis p bfiafita in com incolñ arraiñ capienð, æ poſtmo 
di eildẽ w. de D. N. E R. mãdauerimꝰ ꝙ ſi ipſi ots cap⸗ 
tiont aſſ.turatarũ & certiſicat᷑ ed cõmode intereſſe non 
poſſint, tiic duo eoꝝ,quos tũc adeſſe cõtigerit ad captionẽ 
earund aſſiſaꝝ iuratarũ ct certiſit᷑ ſedm lege & cõſuetud 
regni nt̃i ꝓcederẽt, aſſociauimus vos pꝛefat w. NR. c N. 
et duobꝰ cozitad aſl. iuratas ct certiſit᷑ pꝛed in com pres 
capienꝭ :ita'tame qd fi ad cerios dies & loca quos iidem 
W. R. x R. vel duo eoꝝ ad hoc ꝓuider int, vos adeſſe cõ⸗ 
t, tũc ipſi vel duo eoꝝ vos ad hoc in ſociũ admittat, 
alioquin ijdẽ w. N. æ N. vel duo eoꝝ non expectata pᷣſen⁊ẽ 
eoꝝ, ad capt᷑ earũdẽ aſſit iuratat᷑ æ certiſicat᷑ pb, pceb:# 
idto vobis madain? qð captioni aſſ.iurat᷑ & t᷑cifit᷑ pv vna 
ci pfatis w. N. et R. nei duob? coy ĩtẽdatis in foꝛma þ5 
kacturi cc. ſaluis c. Mãdainꝰ enĩ eiſũ w. R. æ M. qð ipfi 
vel duo eoꝝ vos ad hoc in ſociũ admittant, ſicut þÞ ẽ. In 
cuiꝰ rei cc. has lit᷑as nras fieri fecimꝰ patẽtes. Teſte ec. 
¶ Et puis quit le roy ad fait ſes iuſtit daſl.p les letters 
patentz, t p autres letters patentꝭ il ad aſſocie a eur aut 
1 apꝛes il eſt vſe de faire aufs letters patents 
bien as iuſtit᷑ daſſ.come a ceux q il ad aſſocie a eux, que 
dlz toutz ne poient veñ a vn temps de pzendt ceux iurres 
i Aa. ii. deſſi= 
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daſſiſes et certifiz, q adonis ceux de eur {© viendt᷑, pꝛẽdt᷑ 
melmeg1ez aſſ.iurat᷑ et certiſit᷑, x ceſt patent ef? appelt vn 
Si non omnes, et la foꝛme del patent ell tiel. 2 
C Rex dilectis et fidelib? ſuis W. de D. R. de J. . de 
. r A. de B. ſalut᷑. Cũ cõſtituerimꝰ vos pzefak W. N. 
N. iuſtit᷑ nr̃os ad oẽs aſl.ec.vſqz ibi, arrain capi d, & poll 
mob vobis pf. w. N. a N. mãdauerimꝰ ꝙ ſi vos oẽs cc. 
pꝛocederetis ſubſequent᷑, qð aſſociamꝰ vobis &duob? ve⸗ 
ſtrã pᷣkat᷑ A. ad aff. iurat᷑ et certiſit᷑ pꝛed in com̃ pꝛeð ca- 
piend, vobis mãdamꝰ, fi vos oẽs captiont aſſie iurats 
ru E certitit᷑ pᷣdict᷑ comode intereſſe no poſlitis, tunc tres 
vel duo veſtrũ, quoꝝ altet veſtꝝ vos pꝛefat᷑. w. N. æ . 
vnũ eſſe volum? ad captionẽ earũdẽ aſliſarũ ec.ſcdᷣm le- 
ge & conſuetud regni nt᷑i ꝓcedatis ec. Teſte. ce. 
¶ Et ceux.iij patentes ꝓchein auant ſont comenm̃t fait, | 
quat aff aſs ẽ ſue.s. vn as iuſtit᷑ daſt᷑, et aut᷑ pat al clerk 
25 dalf,de a ſſociatiõ, et le patent de Si non oẽs ſibien fays | 
as iuſtices et al clerke daſf enſemble. Et ſi le roy fait ſes 
iuſtices de aſſiſe en aſcun countie, et puis il fait vn Aſſo⸗ 
ciation a eur @ vn patẽt de Si nõ oẽs ec. puis diũʒ aflib | 
ou certiſit᷑ remapñ deuãt eux nient determine: ozeleroy. | 
al pchein aſliſe puit faire nouel comilſe as aut᷑s iuſtices, 
de pꝛẽdt᷑ toutz ceux aſ et certiſicat᷑, et puit faire nouclal- | 
ſociation a eux ꝑ aut᷑ patẽt, æ vn Si non oẽs auxi direda 
cur ac. mes vn general patet daſt de pꝛendr̃ touts aſliſes 
C et iurres ec. vn aſſociatio gift. ¶ Mes M. 32. h. 6. ẽ te- 
n?,q vn A flociation apᷣʒ auk A ſtociatid allo we c admit 
ne giſt, ne | leʒ tuſtit᷑ donãs ne admitt᷑ aut A ſſociatiõ en 
ce bt apꝛes, cy longem̃t cde cẽ bł᷑e et commiſſion eſtoit en 
D foꝛt᷑. Mes en ipecial aſſiſe nul aſſociat᷑ fra fait, cde ẽ ten 
meſih lan HY. 32. H. 6. q̃ il nad en t bt᷑ ceux pois. Et his 
quos ſibi aſſociauerimꝰ, mes le bt᷑e eſt direct al vit ſauns 
auer᷑ ceux polzen le bf,ne ceux polz ſont en le vatent fat 
as iuſtit᷑ dẽ ceſt eſpecial aſſiſe tc. Mes fi ctux polz ſont en 
E le biete + en le patẽt fait as tuſtices, donũs ſembk que af? 
ſociat᷑ ſert᷑ fait en cẽ eſpecial aſh come en aut᷑. ¶ Et appi⸗ 
F ert ple Regiſtt̃, q̃ aſſociatiõ giſt aps aſſociat᷑ en vn bie. 
¶ Et ſur nouei comiſſis fait as auterʒ iuſtit᷑ les auncien 
iuſtit᷑ dat deliuer᷑ lourecoꝛð degaſb as nouel iuſtit᷑. ec. 
p indenture ſur br̃e direc a euxa deliuet les recoꝛds. 
& d Et home puit ſuer vn patent de aſſociation pur diuers 
aſſiſes, et la foʒme eſt tiel. e 3 
5 | Aſſocia⸗ | 
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¶ Aſſociauimꝰ vos vel alterũ veſtrũ ec.ad alt note difs 
capiend, qua A.arrainiauit coza pᷣfat᷑ æc.de tefitis in M 
et ad aſt noue dilk capiend, quã. C.arraiñ coꝛã eiſdẽ. cc. 
verſus pzefak B. de teñtis in eadẽ villa. Ita tñ qd i æc. 
¶ Et file roy fait.ii.homes ſes iuſtit᷑ daſſiſe en vn com̃,æ Y 
puts lun deux eſt en ſeruice le roy ailours, iſſint que il ne 

puit entendr de pꝛendr ceux aſſiſes et inrres:donqs trop 
per fon patent puit faire vn auter home iuſtice en 5 lien 
de pꝛendr ceux aſk et iut᷑:Et cẽ patent eſt en fa nature vn 
aſſociation, et le foꝛme ell tiel. 5 
¶ Rex dilecto et fideli ſuo A. ſalutẽ. Sciatis qð ci nup 
coſtituerim? vos dilectit æ fidelẽ noſtrũ &.iuſtit᷑ nr̃os 
ad oẽs aſſiſas iuratas et certificat᷑ coza qͥbuſcunq; iuſtit᷑ 
noſtris ꝑ bꝛeuia nr̃a in com̃ L.arrainiat᷑ capienð, ac pᷣfatꝰ 
G. qͥbuldã obſequis noſtris de mandato noſtro alibi intẽ 
dat, ꝑ qð captiont earũð aſſiſaꝝ iuratarũ & certiſicat᷑ va 
care non poteſt, vt accepimꝰ, loco ipſiꝰ G. conſtituimꝰ di 
lectũ et ſidelẽ noſtrũ w. iuſtit᷑ noſtrũ ad aſſit iuratas et 
textiſit᷑ pꝛedict᷑ vna vobiſcũ captend : et ideo vobis man⸗ 
datn®; ꝙ pm W. loco iplius G. ad hoc in ſociũ admittatis 
in koꝛma p36. Madam? enim eidẽ w. loco ipſiꝰ G. vna 
vobiſcũ ad hoc intendat ec. ¶ Et patet ſert᷑ fait a ceſty i 
ſerra aſſocie a lup en lieu le dit G. q ſerra tiel. 

C Ber dilecto et fideti ſuo W. ſalutẽ . Sciatis qd cũ nuꝑ 
cõſtituerimꝰ dilectos # fideles nfos . c &. iuſtit᷑ nr̃os 
dd oẽs alt vt S. vſq; ibi, vt accepimus, loco ipſius G. co= 
ſtituimꝰ vos iuſtit᷑ nrs ad aff iurat᷑ certiſit᷑ pꝛed vna cũ 
pꝛefat᷑ A. capienð et idco vobis madam? ꝙ loco ipſiꝰ G. 
vna cũ þfat A. ad hoc intẽdatiʒ in fozma pꝛeð, facturi æc. 
ſaluis ac. Mãdauimꝰ enim eidẽ R. qð vos loco ipſiꝰ. G. 

ad hoc in ſocium admittat, ſicut pzed eſt. In cuius. cc. 
C Et ſi ie rop fait.iii.iuſtit᷑ daſẽ, æ puis lun de eux deuie, 47x 
Ne le rop puit fait᷑ vn patẽt a vn autre de aſſociation, de 
aſſocie luy a E ii. en lieu de cep qe mozt, æ vn bt᷑ qᷓ fr clot 
direct a les ii, iuſtit᷑ʒ, qᷓ ſõt en die, de luy admitt᷑ xc. Et ap 
viert ꝑ le br̃e q ſi le rop fait iti. ſes iuſtit᷑ de pꝛendt᷑ aſt᷑ x 
iurt᷑ & c.&æ fait a eux vn patetV Dino oes.xc.q ſi lũ ð eur 
deuie,q vncoze les aut ti.poiẽt pꝛocedt᷑ ec. Et i patẽt eſt 
til. ¶ Mex dileco & fideli ſuo J. de O. ſalutẽ. Sciatis qð 
ci nup coltituerim? dilecte fideles noſtros. J. J, & D- 
iuſtit᷑ nrog ad ofs aſt᷑ iurat᷑ et t᷑tiũt᷑ coꝛã qͥbuſcũq iuſtiẽ 
noſtris g bꝛeuia nr̃a in com̃ S.ec.arraiñ capienð, ac poſt 
ES | Ja. iii. moztẽ 
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moꝛtẽ pꝛeũ S. diuert᷑ als iurat᷑ et certifiE coꝛã pfatis. J. 
et J. arraiñ exiſtant, nos certis de cauſis coſtituim? vos 
tuſtic nr̃os ad oẽs aflif turatas & certiſit᷑ coꝛã pred J. A 
E S. et polkmo3 coꝛũ eiſdẽ J. et I: qᷓ; ante coꝛã qͥvuſcũq; 
iuſtit nt᷑is in cor p2ed arraifi vna cũ eiſdẽ. J. 4 J. capi⸗ 
end. Et ideo vobis madam? qd ad caſð aſſiſas iuratas e 
certiſit᷑ vna ci pfaf a Jcapied attẽdatis in fozmaßõ, 
facur æc.ſaiuis c. Mãdauimꝰ eni pd J. a J qv vos ad 
hoc in ſociũ admitt᷑, ſicut þÞ eſt. ¶ Ei vn bt ciox ft direct | 
as iuſtices dadmitter le dit Þ w. en lour ſociete. ¶ Et le 
rop puit faire ailociatio en iurres appꝛẽdt᷑ ſibien come en 
aſſilc, æ auxi en atteintz. ¶ Et i le roy fait cõmiſſion de 
p2endr atteint ou aut iurre, vn aſlociatio en pcel, puis 
lun des iuſtit deuie le rop puit faire vn nouei aſſociation 
en m̃ ce br̃e.Et iſſint il puit fait vn aſſociatiõ apᷣs aut en 
vn m br̃e, come appiert ple regiſter, et le biete eſt tiel. 
C Rex dilento rc. J. de W. R. de M. x J. de F. ſalutem. 
Cũ nup cõſtituiſſemꝰ w. de O. c vos pfat J.de M. c. 8 
tuſtit᷑ nros ad iurat᷑ viginti a quatuoꝛ milit᷑ capiend,qud | 
. arraiñ cozam paciat w. vobis pfak J. de M. c . | 
bꝛeue nfm vᷣlꝰ M. ad cõuincenð iuratoꝛes aſliſe noue dii⸗ 
ſeiſine, q inter ipin P. # pꝛetat᷑ R. ſum fuit + capta ꝑ be 
nm apud H. coꝛã pꝛefato w.# vobis þfato B. de tefitls | 
in S. in com MN. poſtmodũ p bke nm aſſociauerimꝰ vo 
bis pꝛefar J. des M. c R. vo pꝛeſat J. de F. ad oẽs aſſi 
ſas iuratas tc. in dicto com arraniat᷑ vna cũ pᷣfat᷑ w. vo 
bis cũ pfar̃ Þ de M. et R. vel duobꝰ veſtrũ capiend, et 
turata illa coꝛã pꝛefat᷑ w.et vobis pꝛefatis R. x J. de . 
virtute aſſociatidis pꝛedict᷑ vſq; ad captionẽ eiuſdem exti 
tet᷑ ꝑ placitata, ac ide w. tam die clauſit extremũ, loco ip⸗ 
ſinus w. conſtituimꝰ dilettum & fidelem nfm B. ad iurats 
illã vna vobiſcũ capiend, vobis mandamus, quod pꝛefaf 
B. loco ipſiꝰ w. ad hoc admittatis, et ad iuratam illã ca⸗ 
piend vna cum tplo pꝛocedatis ſcdᷣm iegem et conſuetu⸗ 
dinem regni noſtri. M andauimꝰ enim pfat᷑ B. quod vns 
vobiſcũ ad hoc intend, ſicut pᷣdiqum eſt. TT 
¶ Et ſur ccoauter patent ſcrra fait al dit C.ve aſſociatt- | 
en. come auant en auters caſes. 35 
D C Et vn aſſdciation puit eſtre fait al vicount ſur bzief de 
reddiſſciſin direc a luy. ec. ſibien come ſerra fait en aſſiſe 
de nouet diſſeiſin, come appiert per le regiſter que tiei be 
fuit aß ꝑ william de Merlaſton. = 
5 | Et coment 
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C Stcoment I laſt ſoit diſcontinnep non venue des iu⸗ Þ 
ſtit᷑ c. vnẽ quant ie rcattachem̃t ſoit ſue cc. leo b̃es de 
affot et de Sinõ ots eſtoiẽt en iour foo, et reattachem̃t 
bra ou puit eſtre ſue a reuiuet᷑ ceux aſt xc. Et com̃t q̃ ſõt 
diuers adiournem̃ts de aſe , vnt᷑ les aſſot᷑ et les bt᷑es de 
Si non oẽs, ſeruet᷑ pur touts les aft. 8 
5 ¶ Bꝛiet de reddiſſeiſin. 
JRiet de reddiſẽ gilt ou höe recouer p aſt᷑ de nouel diſs B 
tre, rent, ou comen, ou tiel ſemble, et eſt mis en poſe de 
E ple vit᷑. et puis il eſt rediſſeiſi de t᷑ kre, rent ou comen ꝑ 
e q il fuit difſeiſi auãt:dõq; il aũa cẽ bt ple ſtatut C 
de Mertoñ cap. 3. Et la foꝛme del bt eſt tiel. 
C Rex vit cc. Monſtrauet nobis A. et B. vxoʒ eius, qð 
cft R. quonð vir ipᷣiꝰ W. et ipa B. in cut ara coꝛã iuſiit 
nris vitimo itinerantibus apy N. in com̃ tuo Mel ſic, co 
ram dileais E fidelibꝰ ntis H. et R. iuſtit᷑ nt᷑is ad aſs in 
cork pᷣd captenð aſſigñ: Mei ſic, ſi iſtic moꝛtuus fuerit 
cozam M. et ſocijs ſuis nuꝑ iuſtit᷑ nfis ad aſt in com py 
capiend aſũgſi apud N.recuperaſſent ſeiſinam ſuam ver 
ſus Sede viginti acris tert et decem ſolidat᷑ redditus cũ 
pertiſi in R. ꝑ recognitionem alliſe noue diſſeiſine mk eos 
tc. Vel fic, ink pꝛetat᷑ . B. e S. capt᷑ pzef. S. iplos A.et 
B. de pᷣd terra ct redditu. Mel ſic, de vna acrꝭ tert᷑ de fre 
— iterũ miuſte diſſeiſiuit:a ideo tibi pzecipimus, qa aſ⸗ 
aptis tecum cuſtodibus placitozum corone voſtre et xy. 
tam militibus & alijs liberis e legalibus homtinibus de 
cork tuo tam de illis qui in pʒꝛima turata fuerunt ꝙᷓ alijs, 
in ꝓpꝛia pſona tua accedas ad ꝑꝛedict᷑ terram et tenemẽ⸗ 
tum, vnde redditus ille pꝛauenit, et p eoꝛũ ſacramentum 
diligenter inde faT inquiũt. Et ſi tpos A. 1 B. ꝑ pf. D. 
de pd terra et redditu iterũ iniuſte diſſeiſitos inueneris 
tunc ipm S. capias, et in pꝛiſona noſtra ſaluo cuſtodit᷑ fa 
ctas, ita quod a pꝛiſona illa nullo modo deliberetur ſine 
mandato noſtro ſpeciali:et ipſos A. c B. de pꝛed terra et 
redditu reſeiſit᷑, et damna ſia in duplum, que occaſione 
illtus reddiſt (uftinuct per ſacramentum pzed xij. tarart 
et de terris & catallis þ3 S. in balł᷑ tua ſine dilatione fic 
et eiſd . & B. habere fat tuxta foꝛmam ſtatuti de 3 
reddiſſeiſina ꝓuit᷑. Et ſcire fat pk. S. vel pf. S. et D. q 
terram Wamnunctenet,qb inquifif illi facicnd interſt,. 
ſi ſibi viyeritexpedire, Teſte cc. 
Ja. tiij. Et 
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TD C Et ꝑ ceſt bre appiert, i hoe aũa rediſt vᷣs le tenaunt, 
fit recouet᷑ ꝑ aſl.de nouel diſſ.deuant iuſtices errants, ou 
deuant iuſtices dal. Et iſſint ſil ret᷑ en aſl. de nouel dill. 
deuat le roy en ſon bak au en le cõen bank, ſil ſoit rediſl. 
E il aũa le br de reddiſſeiſin. ¶ Et ft baron æ kẽe ſont diſſ.æ 
recouet᷑ ꝑ aſſ.et puis le bat deuie, et el pꝛiſt autt baron, æ 
foit rediſl. vnẽ itz aaa br de reddiſſ.ꝑ le regiſtt᷑, coment q . |: 
le bar ne fuit vnq; diſſeiſi auãt, ie b voiet q̃ le vic enq 
ſils fuet᷑ autt᷑ foits diſſeiſies.Et t ne fuit te bat mes 7 nẽ 
material cõe ſembł, et pur © q̃ eſt del dꝛoit la femme, & ei 
kuit aut? foits diſſ.c. ¶ Mes ſi femme ꝑð p aſſ.ne nouei 
dill. et puis pꝛiſt bat᷑. et iʒ rediſſ.le pł: oze il naũa rediſt 
F q vid an.. H. 4. ¶ Et auxi xediſſeiſin gilt vᷣs cẽi ã liſt 
ie rediſi.et Ss autt᷑ qᷓ nꝛ fiſt aſt᷑ diſſeifin, zl ſoit t᷑ del tert 
G ¶ Et auxi ſi hoe recouer tert᷑ ꝑ aſl: de nouel diſt, et puis 
H eſt rediſſ. de pcel de t, ii aũa br de Rediff. ¶ Et en bre de 
Rediſſ. Vs le bat feme. le bt ſerra en le fiñ ſic. Et eidm̃ 


A. dãna ſua in dupĩiũ, q̃ occaſione illius rediſſ.ſuſtinuit | 
terris ipõ W. c. S. catallis ipius B. in bali tua: pour 
J Fa la feme nad alc chateit æc. ¶ Et ſi le vit᷑ ne voił exe 
ie bt de rediſl. il aña At et Plut᷑ dired al vit᷑, et ſu ne fait 
c:dog il aũa attach. vs le vic dircu as coꝛoñs ec.et £5 
A diſtt infinit᷑. ¶ Et appiert p le regiſter, q̃ home aueõ al⸗ 


ſociation in bt de reddiſſei ſin, et te br eſt tiel. | 
C Rex viz ec.Sciatis qy cũ nuꝑ ad ꝓſecutionẽ M. no⸗ 
bis ſuggerẽtis iþm in cut nt᷑a coꝛã tc. apd R. ꝑ bt᷑e nm 
recupcraſle ſeiſinã ſua ᷣſus S. c. recitando totum bt 
vigz ibi, fi ſibi vederit expedire, aſſociauimus tibi dilect᷑ & 
fidelem nm N. ad pᷣmiſſ.tecũ facienð et explenda: ita tn 
qd ſi ad certum diem, quẽ ad hoc 3 R. ad⸗ 
elle contigerit, tunc ipᷣm ad hot in tociũ admittas:alioquĩ 
tu nd expettatũ plent ip ius R. ad pmiſl.fociend e explẽũ 
ꝓcedas. Et ideo tibi pᷣcipimꝰ, qð ipm R. ad hoc in ſaciũ 
admittas in fozma pꝛediſta. Mandauimus enim eidem 
1 ad pzennll.tecum facienð etexplend intendat,ſicul; 
C Et ple Regiſter cẽ br̃e direc al vi? fer? cob ;- 2 
lauit᷑ bt q̃ eſt direct a ct᷑i I ſert᷑ aſſocie a up, et vn te 
vn patent en ſa nature. : roo 3 Weesy 
1 ¶ Et fi hõe recouet ꝑ aſſ.de nouel difl. comendepaſture: | 
ou ꝓlit appꝛendt᷑ en afF ſoil , ou aſt᷑ office ou cqꝛopie. fil. 
ſoit rediſſ. de , il auera bꝛiet᷑ de reddiſſ. ec. et le br ẽ — | 
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¶ Rer vir cc. Mõſtrauit nobis . qð eũ iþe in cut᷑ nta 
coꝛũã dilectis e fidelibꝰ nr᷑is w. ſocijs ſuis iuſtit᷑ nt̃is ad 
aſl.æc.aſſigñ apd N.p bre nm recupaſlet ſeiſinam ſug 
vᷣlus J. de coia paltut in S. ã ꝑtinet ad libet᷑ teñ ſuũ in 
ead villa,p recognit᷑ aſſ.noue diſſ.ibi ind ink eos capt᷑, 5 ð 
IJ. pf. A. ded cdia iterũ iniuſte diſſeiſiuit. Et ideo cc. 
accedas ad paſtut᷑ illã ᷑ p esʒũ ſacramẽtũ ⁊c.de rõnabił 
eſtouerijs, ſic recupaſſet ſeiſiñ ſuã vᷣſus J. de rõnabilibꝰ 
eſtouerys ſais capiend in tribꝰ milibZacris boſci cp 10 
in w. ã 7 oy liberi teñ ſuũ in ead villa, ꝑ recog aſt 
ec. ¶ Et ſi hõe recoũ ꝑ all:de nouel diſſ. att tert᷑ ou tefi Þ 
deuant les bailies daſt᷑ franchis, lou ilʒ demandant conus 
del plee deuant iuſtit daſſ.et les tuſtic ? grant, pur t᷑ q̃ tz 
terres ſont deins ceſt libertie et kranchiſe, et puis ii ẽ re 
— de £ tert᷑:donq; il auera bre de reddiſſeiſin cn tyel -- 
me. 5 
C Ber vit᷑ Bark. ſalt᷑. Moſtrauit nobis A. qb cum ip e 
nup arraniaſſet quandã àſi.noue diſſeiſine coꝛam diledis 
E fideith® nr̃is I. et ſocijs cc. aſſigñ ꝑ br̃᷑e nẽm vᷣſus . 
eduobꝰ pedibꝰ terre in longitudine.et vno pede tert᷑ in 
titudine ci ꝑtiñ in w. q quidem aſſiſa P eoſdm̃ iuſtit᷑ in 
cur abbar de Reding turta libertates eid abbati ꝑ cartas 
ꝓgenitoꝛum noſtroꝛum quondam regum Anglie ⁊ cofir= 
mat᷑ noſtram conceſſas,cozam ball eiuſdem abba retoꝛ 
nata fuit placitanÞ,ac id A.ſeiſinam ſuam de terra pᷣõ 5: 
ſug þf. E. in eadem cut recuperaſſet p recognit᷑ aff. noue _ 
diſſeiſine ibi inter eos capte,pzefatug E. ipᷣm A. de pes 
ec.iterum tc. vt in pꝛimo bꝛeui. CEt auxi hoine auera 5 
rediſſ.ſur recouere en aſſ.de Nuſans de ſtagno iniuſte le 
nato c.ou de curſu aque diũſo, ou de via arctata vel ob⸗ 
ſtructa:et le fozine del br eſt tiel.C Rex vit᷑ ac. Monſtra 
utt nobis A. ec. vſq; ibi aſſignat᷑ arraniauet᷑ quandam 
aſtiſã vᷣſus . ꝑ br̃e nm de quodã ſtagno iniuſte leuato 
in M. ad nocument᷑ ttbezi teñ ſui in R. et p recognit᷑ eiuſ 
dem aſliſe inde inter eos apud E. captecozam eiſd iuſtit᷑ 
dilrationauit ſtagnũ illud p pᷣfar B. leuatum eſſe ꝓſter⸗ 
nend, pꝛed B. ſtagnum illud iterum iniuſte e ſine iudi⸗ 
tio leuauit:et da hoc iniuſtũ eſt, et maniteſtum cõtra pa⸗ 
ce nem tibi pᷣcipimus, qð aſſumptis tecũ c. vt actedas 
ayſtagfiillud's teñ̃, et ꝑ eoꝛũ ſacrament diligent᷑ ind fax 
mautſit᷑ Et ſip inquiſſt᷑ illam inuefiis quod predict B. 
ſtagnũ illud iterũ iniuſte 2 
5 d. b 


= 


- 
« 
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ec.vfq ibi ſpeclalt, æ ſtagnũ illud fin dilat᷑ ꝓſterni, e eis 


A. dãna ſua ad duplũ, q̃ occaſione illiꝰreddiſſeiſine ſuſtĩ 


Ec. vſq; ibi, ſine dilat᷑ fieri habere fat᷑, iuxta foꝛmã gc. vtꝭ 
C Et lebk bis ſont en ie N egiſtt᷑ de reddiſleiſin pur mi⸗ 
ſtoꝛũ del ewe ou del chimin ou office,et tieis ſẽblableg-. 
¶ Et ſi le vit᷑ deuiũ aſcũs tiels, qᷓ ſont conuiqʒ de reddiſſ. 
ſans eipet᷑ cõmandem̃t le rop, le vit᷑ ra greusuſm̃t amer 
tie. æ nient meins ceux q̃ ſont iſſint deliueres fra greuout 
ment puny #c.p le ſtatut de Marlebzigf ca. s. 
¶ Et ple ftatut de weit.ca.26.ceſtup q ret᷑ en rediſt re- 
eouerc ooubł dam, et leg defendants ne tra repleuiſſ. per | 
comen bre. | 
CEtpriile ſtatut eſt don vn bk de Poſt diff. en dl il reẽ 
doubt dam̃ auxi vᷣs le de 9 
ʒ (Et ſihoeret ꝑ reddiſl.æ puis eſt rediſſ.aret᷑ ꝑ m̃ ceſti 


ꝑã il fuit rediſi auant, il aucra nouel rediſſ. ec. et iſſint 


vn rediſſ.apꝛes autre a cheſcun foitz que ii eſt re diſſ. 

e ¶ Et rediſſ.ſerra maint᷑ vers aſcun des diſſeiſours. | 

F ¶ Et ſi home recouer tert per aſſiſe de nouei diſſeiſin, # |. 
que comen eſt appeny #c, Et puis il eſt rediſſ. del comen, 
U auera rediſſeiſin. xc. 5 

& ¶ Et ũ home lac bꝛieke de dꝛoit cloſe et fait pꝛoteſtation 
en nature daſiile de nouel diſſeiſin, et ret᷑ en ceſt bꝛiefe, et 

uis eſt rediſſ.il nauera rediſſeiſin: quar cco ne gilt mes 
ur aſſiſe al comen lep Ec. M: 14. E. 2. . 

H CEt ſi toutzles iurrers en laſſ ſont moꝛtz foꝛſq; vn, et 
puis ceſty que reconet eſt rediſſeiſie ac.ſil auer rediſſeiſin 
ou nient eſt queſtion, pour ceo que le ſtatute dit, per pzt= - | 
mos itratozes et alios c. quod vide debate . 8. 9. 7. 
mes il ſembk ij le ſtatut fait le lep, et pur t᷑ q̃ i eſt penali 
ſcatut, il fra pꝛis ſtrick. Et pur t᷑ ſi touts les iurroʒʒ fot = 
mozts foꝛꝝſq; vn, q̃ it nauer rediſſeiſin pour t᷑ F il ne poet 
eſtre trie ꝑ ies pꝛim̃ turrozs: car vn iurt᷑ neſt ſuff. teſt⸗ 
moigne p oy m adire © u eſt rediſſeiſi de ceux tenements 
Et pur ceo 

A fier cel. 


que couient eſtre ij. iurrours de teſti?⸗ 


Cet tenaunt per ſtatut marchant on eſtapie aña aſſi ds 
<-> oa doit auſter, et auxi reddiſſeiſin fil ſoit res 
eiſie. 3 5 
¶ Et iſlint auet᷑ t per elegit aſſiſe de no. diſſeiſin et red F: 
diſſ · et ſil loit ouſter, et ceo per ſtatut de weſtmiſter lecdb || 
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Wicke de Poſt diſſeiſin, 
Mieke de poſt diſk eſt done p le ſtatute de Weſt. 2. 
| ca. 26. ę giſt lou home recouer terres et tenemẽtʒ p 
Pꝛecipe qb redb ꝑ defaut ou reddition, æ puis il ẽ 
ouſtre aret᷑ ꝑ cep,vz gil reconet. #c.donqs il auet᷑ 
teſt br̃e de Noſt dilſeilin, et recouera ſes damaF a doubt. 
e le partie lerra puni, come ii ſert᷑ (il fuit atteint de redil⸗ 
ſeiſin ec. Mez lil ret᷑ ꝑ aſſiſe de Moꝛð, ou Juriz vtrũ, ou 
en ceux aciiõs q paſſ.per iuries a vervitz,donqs il aũa (6 
bre fond ſur l ſtatut de Merton cap. tert io, de poſt diſſei⸗ 
ſin c. Et ce bt ſerra direc al vit᷑, cdõe ic br de Rediſſeiſin 
ſerra, ⁊ i fra autiel ꝓces, et dof autiel iugem̃t, come il fra 
en rediſſeiſin. Et (i ie vit᷑ ne vou ſeruer & execut᷑ ie b̃ code 
i deuet᷑, et cde il eſt cõmanð a lup, le ꝑtie poet ſuer At et 
Plut᷑, vel Caulã nobis ſignifices cc. et lil ne fait rienʒ e 
ne retoꝛne cauſe &c.donJs le ꝑtie poet ĩuer attachem̃t bs 
le vit᷑ direct as coꝛoñs ec. ſur t᷑ diſtt. Et le toʒme del bt 


de Poſt diſſeiſin ẽ tict.C Rex vie. ec. Monſtrauit nobis dS 


A. quod tum ipſe in cut nka coꝛũ diledis ct ſidelibus nfis 
W. et ſoctis ſuis iuſtit᷑ nfis de banco apud E. p br̃e nem 
recuperaſſet ſeiſmã ſuã vᷣſꝰ. A. de vno meſuagio cũ ꝑtiñ 
in S. ꝑ cõſiderationẽ eiuſð cut᷑, idẽ J. pfat᷑ A. de þÞ tert 
poſtmodũ iniuſte diff.et ideo tibi pʒecipimꝰ, qb aſlũptis, 
Ec. vt in bꝛeui de reddiſſ. legalibꝰ hoĩbus de com tuo acce 
das ec. vſqʒ ibi, de pꝛeð terra poſt iniuſte diſſeiſitũ inue⸗ 
neris, tunc ip̃m. N. ec. vſq; tibi, que occaſione illins poſt 
diſſerſine ſuſtinuit ec. iuxta fozma ſtatuti weſtm̃ de hu⸗ 
iuſmodi poſtdifſeiſina pꝛouiſi, et ſciri faTpzefaf J.qb in⸗ 
quiſit᷑ ec. ¶ Et en poſtdiſt le bt̃e ne dirt᷑, tam de illis qui 
i p2ima iurata finden cas ou il recouer p reconus del af 
ou turf. ¶ Et fihome reconer en value verz le vouche en 
Pꝛecipe qv reddat terregou tenem̃tes per defaut ł vou⸗ 
che, et puis elk mis en execution per ie vicount, et puis te 
vouche lup diſſeiſie de eux terres que il ad iſſint recouer 
en value:oꝛe il auera oſtdiſſeiſin de ceo terre iflint reco 
uer en value vers le vouche, et le bꝛiele eſt tiel. 

C Rex vit. æc. Mõſtrauit nobis C. qð cũ 25 pꝛioʒ de D. 
2 in curia noſtra coz4 dilectis et fidelibꝰ nfis. N. F. 
et ſociis ſuis iuſtit᷑ noſtris de banco apud reſtmonaſtet 


per bꝛeue A wech e verſus pᷣfat᷑. C. ſeptẽ acras pꝛati cis 


vertiũ in. A. ẽc; C. R. de S. inde placito peð vocaſſet 


ad war 


C 


— 
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ad Warrant, ac p detaltã, qui idẽ N. poſtea fecit in eadẽ 
curia, cõ ſiderat᷑ tuiflet, qð pꝛeð pꝛioꝛ recuperaret ſeiſinã 
ſuã verſꝰ pᷣfat᷑ C. de pᷣd placito, q ide C.haberet de pꝛa⸗ 
to pzeV .de S. ad valent pᷣñ ſeptẽ acraꝝ pꝛati, cuiꝰ qde 
cõſiderationis pᷣtextu ſeptẽ act pꝛati cis ꝑtiñ de pꝛato pb 
R. de S. in G. pꝛelat᷑ T.p tunc vie nem Glout᷑, virtute 


cuiuſdã bzeuis nt᷑i de iudicio ſibi in hac ꝑte diretti aſfig= | 


nat᷑ fuerũt, pvick N. de S. pᷣfat᷑. C. de pᷣd pꝛato ſibi (vt 
pmittit) aſlignat᷑, paſtmodũ iniuſte diſſeiſiuit. Et ideo 
tibi pᷣ̃cipimꝰ, qð aſſũpt᷑ tecũ ec .xii.tã militibꝰ @ alitstibe | 
ris e legalibꝰ hominibus de com̃ tuo, in ꝓpꝛia cc. accedas 
ad p2ev pꝛatũ eidẽ C.aſſignat᷑, p eoꝛũ ſactm diligenter 
inde fat inauiſit᷑. Et fi ipſũ C.p pzed .de pꝛeð pꝛato p: 
faf C.aſſignat᷑, poſtmoð iniuſte diſſeit inueneris, tũc ipm 
M. capias, æ in pꝛiſona nta ſaluo cuſtodire fat᷑, ita qv a pꝛi 
ſona illa nulio modo deliberet᷑ ſine mãdato nr̃o ſpeciali, 
ipᷣm. C.de pzev pꝛato ſibi aſſignat᷑ reſſeiſiri, et dãna ſus 
in duplũ, q occaſione illiꝰ Poſt diſſeit ſuſtinuit ꝑ ſact᷑m 
pᷣdict᷑. xii.taxari, de terris ⁊᷑ cattallis pzed N. in balliua 
tua ſine dilatione fteri,# ei C. habere fat᷑ iuxta foʒm̃ ſtaf } 
de hmot Poſtdiſſeit ꝓuiſi. Et ſcire far pᷣfat᷑ N. c. Teſte 


D Ec. ¶ Et ſi le dit def.fait defaut al ſcire fat᷑ © ſerue, donq̃ʒ 


te vir pꝛendt᷑ lenqtt p ſon defaut, le pꝛot᷑ vᷣʒ le iurie tra 


E p pceptle vit᷑ a ſon baile xc. de ſur xii.c. ¶ Et ſi hõe re 


F 


couet᷑ en ſcire fat ſur ſin, ou ſur recouere ewe deuũt p de⸗ 
kaut le teñt, il auera Poſtdiſẽ verz le tenãt ſil ſoit ouitt᷑ a⸗ 
pꝛes de ceo terre:qd vide T. 1g. B. 7. ¶ Et ſi hõe ſoit cos 
nict deuant le vie ſur Rediſſeiſin ou Poſtdiſſeiſin, donqs. 
il ne ſerra deliuet᷑ hozs de pꝛiſon ſanʒ eſpecial cõmandem̃t 
ie rop,#donqs il couient ſuer vn Certioꝛaria remouet le 
reco2Þd deuant le rop en ſon banke, la de faire ſõ fin out 
trop. ¶ Et ſur ceo il auet bt al vic de lup deliuerer hozs 
de pꝛiſon ec. ¶ Et le foʒme del bt᷑e a remouer le recoꝛð ef 
tiet.C Rex vic ec. Et ꝑte Hent de. D.capti e detenti in 


pꝛiſona nr̃a Sta. pꝛo quadi rediſſeiſina p iÞm Iſabeił, 


q fuit vxoz iT de C.de medietate vniꝰ meſuagi cũ ꝑti⸗ 
neñ in C. fact. vt dicit᷑, vnde coꝛã te et cuſtodib? placitoꝝ 
cozone nre in com tuo ꝑ inquiſitionem inde apud C. p bre 
nim kact᷑ cõuidꝰ tuit nobis eſt ſupplicatũ, vt cũ ipſe eidẽ 
Iſabelle de damnis ſihi in hat pte adiudicatis i ſit ſatif=" | 
fact, et paratꝰ ſit nobiſcũ ſinẽ pꝛo eo qd ad nos ptinet in 
hat parte iuxta foʒmã ſtatuti, de comuni cõſilio regni — 
in 
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inde ꝓuiſi facere:velim?® ipſiꝰ deliberationi ꝓuidet᷑ nos 
vt eid H.qb iuſtũ fuerit inde facere valeam?, volent᷑ ſup 

recozdot-pcefſu inqͥſitionis pᷣð certiozari, tibi pcipimus, 
qð ſi iudiciũ inde redditũ ſit, tunc recoꝛdũ E ꝓceſſũ ingli 

tiofi pd, cit oibus ea tangentib?, nobis ſub ſigulo tuo di= 
ſtincte aꝑte mittas, ita qd Ec. vbicungz Ec. vt viteri? ſup 
hoc fieri faf,qb de iure ec.faciend#c.Teſte.Ec. 
¶ Et ceſt bt de poſt diſſeiſin conient eſtre pozt p ceux que 4 
pꝛimes recouet᷑, ou p aſcii de eux, e de fla terre q fuit re 
couet,ou de partie de ceo, vers mz ceux, ou aſcun de eux 

vers i il recouet᷑ Ec. | 3 f 
C Mes ſi home reconet p Pꝛet᷑ quireddat,# puis eſt dif- 
ſeiſi p m̃ ceſtup vers q ii recouet᷑, æ le diſſeit fait feoffermt 
E repꝛiſt eſtate a lu & a vn auter:oꝛe ceſty q pʒimes reco⸗ 
uet auer Polk diſſeiſin 53 lup e ſon tointfit, come ſẽbie,æ 
il auet᷑ le puniſhm̃t done ꝑ leſtatut, fil ſoit troue Hz lup Ec. 
¶ Mes ſi ceſti q perð la fre p defant ou redditiõ in Pze 
cipe qb reddat, puis diſtł᷑ ceſti q recouet᷑, ᷑ fait feofement 
en fee a vn auter, on pur terme: de vie, ſẽmble ꝗᷓ ceſty re 
couet auet̃ Poſtdiſſeiſin vers luy que lu diſſeiſie aret᷑, 
coment i ũ neſt tenant del terre ac. car en br̃e de Poſtdiſt 
le demand nauet᷑ iugem̃t de recouet᷑ la fre c. Mes le vir 
mitt & reſtot᷑ le pt aſon poſſeſſion, fil troue le diſleit᷑ Ec. 
e pzendr le det. lup tenet enpziſontangs Ec. 
¶ Et iiſemble que nontenure neſt plee en bt de Polidils 4Þ 
pur ie def. mes couient reſpond? al diſt ec. quant il vient 
eins ſur le ſcir fat ec. Et ſu fiſt def.ſur le (cit fat t ſerue, 
le vip pꝛendt᷑ le iurt᷑:tamẽ quereG. e 


. Biete dentre en nature daſſiſe, que eſt 
appel biete de Quibus. 


Miel de Muib? J eſt pꝛis en lieu daſliſe eſt lou home @ 
eſt diſſeiſie daſt᷑ frez ou teñtʒ ou rẽtʒz, de q il ad eſtate 
en fee, donqᷓ̃ʒ il puit ſuer ceſt br̃ c e le bt eſt tie. 
C Rex vit᷑ ac. Pꝛecip A ꝙ iuſte reddat W vnũ meſuag 
cum ptin in D qv clamat eſit ius æ hereditatẽ ſuã, de quo 
ide A intuſte e ſine iudicio diſt pꝛed W poſt pꝛimã tranſ⸗ 
tretattonẽ dñi H. regis in Uaſconii ec. vt dicit,# niſ ec 
¶ Et ũ home poꝛt bꝛiet᷑ de diſſeiſin fait a fon aunt᷑, donq̃ʒ 


le bziefeeſt dauter fozme ſic. Pꝛecipe A qð iuſte acc. reddat D 


B vnũ melugF cum ꝑtiñ in D  clamat eſſe ius # here= 
. 5 ditatem 
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itatZfu#,+ de quo id X.iniuſte æ fine indiciodils C pas 


ẽ þd B vel alium anteceſſoꝛẽ pd B cuiꝰ heres ipſe elk, 
poſt pꝛimã trãſtretationẽ dñi i regis cc. vt dicit. Mei ec 
in le ꝑ qd clamat ac. in  Ec.niſi per C q uiud ei duniſit 
qui iniuſte E. patrẽ, vel pzev B.xc.polt pꝛimã. c. ¶ Et 
en le per & cui fic, Qð clamat æc. et in qd ec. niſi per C. 
cut D. lud dimiſit, qͥ inde ĩiuſte æ ſine iudicio c. pꝛed E. 

vatrẽ pꝛed B. cuiꝰ heres iþe eſt. vt þd B.æc poſt p:na xc 

8 en F polk ſic.Quod clamat #c.in qðᷣ æc.niſi poſt dil⸗ 

eiſinã quam D. iniuſte ec. fecit E. patri vei alit antecef 

ed W. cuiꝰ heres ipſe eſt, vel pzefaf poſt pzima trãſ⸗ 
retattonem #c. vt dt, et vnde queritur.æc. Et niſi ec. _ 

¶ Et ũ apptert per ceux bziefes leg foꝛmeʒ des briefs cõ⸗ 

ment que i pozt bꝛiet᷑ de diſſeiſin fait a lui meſme , ou de 

diſk fait a fon aunt᷑, en ambið caf ie biet ſerra, Quod cla 

mat eſſe ius & hereditatem ſuam. 

E ¶ Et ũ tenant a terme de vie ou tenaunt en tail ſoit diff; 
ils poient ſuet᷑ bztef fur diſſeiſin de Quibus xc. mes ẽ cẽ 
bꝛief ne ſerra dit, Quod clamat eſſe iꝰ & hereditatẽ ſuam. 
Et en le count il declaret᷑ ſon eſpecial eſtate.æc. 

Et pꝛioꝛ, ou abbe, ou maiſter 5 hoſpital, ou eueſq; aũa 


bre de Quibꝰ ſar diſſ.ſur dil. fait a tour pꝛedeceſſour de. | 
rent ou de tert᷑ ou tenem̃tg. Et le bfe fra tiel. ¶ Mꝛecipe 


A. qð iuſte c.reddat pꝛioʒi de w.vnũ ineſuaq;, qd clamat 
elle iꝰ eccleſie ipſius pꝛioꝛis ſctẽ Marie de N. et in qo ib 
A. nõ habet ingreſſũ niſi poſt diſſ.quũ L.inde iniuſte + fi 
ne iudicio fecit R. quõd pozt V N. pᷣdeceſt þÞ pꝛioꝛtz poſt 
pꝛimã tc. vt dit᷑. et vnde qrif.ec. e 
C Et il ſoit diſſ.de rent, tunc lic. 
C Rex vit᷑ &c.Pzecipe J. M quod iuſte. ec. red pᷣoꝛi de 
C. tres ſolidat᷑ redditꝰ ci ꝑtiſi in D.qð clamat eſſe iꝰ eceł 
(þ1? pꝛioꝛis ſandi Mit᷑.de C. Et de quibꝰ w. D. iniuſte E 
G line iudicio diſſeiſiuit w.quõdã pꝛioꝛẽ de C.pᷣdeceſt.⁊æc · 
¶ Et launt et le neſe ioindt᷑ en ce bzief ſur diſf.fait al pere 
HÞ lum, que eſt aiel a lauter. 1 
¶ Et bfe dentẽ ſur dill. fait a ſon aunt᷑ dun goꝛs gilt bit: 
et le bzief ferra.Pzecipe qd reddat vnum gur gitem, et en 
ſon count il liet᷑ les clplees en pzendt des peſſons. ac. 
I CEt iſlint u anera bzief de Quibus ſur diſleiſin dũ paſ- 
ſage, quod vide Y. 3. E. 3. | 
n CEt ſi diſi. enfeſte le roy. q enfctfe auf en fe, le diſb ane, 


br de Quid? ſur ceo dill, vers le feffe le roy en le ls 4 


4 <= —— — 6b ** » 
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¶ Et ſi tenũt entail pozt bt᷑e de Quibꝰ fur diſſ.fatt a iuy VÞ 
m̃, il poit count, qᷓ ii fuir ſeiſie en fon demelñ cde de frankt 
fanz mte ſon pticuler eſtate, ou com̃t t᷑ eſtate comenT , ou 
put cofit ſur eſp matt᷑, a mte i do ec. qd vid P-33-Y.6 W 
¶ Et home puit auct bt᷑ dentt de quibꝰ ſur diff. de come © 
8. ꝙ rcddat paſturã ad decẽ boues.Ec.p vide . 4. E. . 
¶ Et home nauera bꝛiet dentt᷑ en ie oſt, lou il putt auer C 
ceo deins les degrees. 8. en le Per, ou en le Per E cui. 
¶ Si home diſſeiſi le pere dun mareig, et fait ceo vn pꝛe, s D 
le pere deuie, le firs æ heire auera bzief de Quibus ſur dif. 
fait a ſon pere de ceſt pꝛee, et per ſon bꝛict il demandt᷑ k pe, 
ver le noſme de pꝛee, et nemie p noline de mareis. 
¶ Et iſſint ſil foit terre couert oue ewe. ct eſt diſſtiſie de 
ceo, et lc diſſciſour ſait cco vn pꝛee, oʒe le diſſeſie auera b 
de Quibus, et demand per ſon bꝛiet le pzee,ct ſupp que il 
fuit diſſeſie del pꝛee per ic bꝛicł. ac. . 
¶ Et iſſint ſi home ſott diſt del terre, & il ediſie vn mete 
Cur ceſt, ii ip diſſel. del meſe Ec.quere hoc. 
¶ Et bꝛiet᷑ de Quibus ſur diſl.de oi, et le bꝛiet᷑ eſt tiel. E 
¶ Rex vit᷑ ec.Pzecipe H. abbati de burgo fri Petri, qb 
tulte.e@r.reddat 25.otficium ſeriantie in abathia de burgo 
ſancti Petri, redditum.xxxiiij.panũ, quadzeF lagenarũ 
ſeruiſie, et ſex ferculoꝛũ cn pertifi in villa de burgo ſancti 
Petri, que clamat eſſe ius a hereditatem ſuam, & de qui⸗ 
bus idem abbas iniuſte æ ſine iudicio diſſ.ac. 
C Et ceſtup que vient eins en aſcun terre per recouet᷑ ou 17 
per election ou fuccell.on per diſſeiſin, le bziet᷑ ſerra pozt 
vers tiel perſon touts dits en le Poll, | 
¶ Bꝛeue Dum fuit infra etatem. G 
PBene Dum fuit infra etatẽ giſt en cas ou enfent deĩs 
Vage fait teffement de fa terre en fee, ou a terme de vie 
du en taile a vn eſtraung: oze quant il vient a ſon picie 
ge il poet auer ceſt bt d recouer ccux tenementz illint ꝑ 
lup aliens. ac. Et poet entre deins age en meſme la terre 
arere, et ceo repꝛendꝛe, et ſerra remitte a ſon aũcien dꝛoit 
per ceſt extre:mes vncoze il nauera ne maynf ceſt bꝛiefe 
tanq; que il ſoit de pleme age de xxi.ans. ac. car lez parola 
del bzief ceo ſuppot c. Dum kuit intra etetem, per que 
-applert que u neſt deins al age temps del bꝛiele pot Ec. 
et auxi le bꝛiet᷑ dit, qui plene ctaf eſt vt dicit:per i appiert 


que il cauient eſtre de plene age, quant il poꝛt ceſt brick: et 


le bziet elt tiel. 8 8 
So CRexvir 
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CRex vir.Pzecipe ꝙ ac. reddat B q piene etatis eſt | 
vt dicit, duo meſuagia #c.que idem 25 ei dimiſit dum inf 
etat fuit, vt dicit ⁊ c. Et niſi fecerit c. Et ſic in le Per, in 

. dẽ à nð habet ingreſſit niſi ꝑ C cui þ5 W mia rmiſlit, | 
¶ Et in le Poſt ſic. In q̃ cc. niſi poſt dimiſſ.quã pzebB | 
Dit infra etaf fuit inde fecit w. vt dif, e vnde q̃rit, niſi , |- 
Ec. Mes ceſt clauſe, qui plene etatis eſt, ne bra mis en les 
brs de er, Cui, ou poſt, mes ſolement en le pꝛimier b̃. 
Per dimiſſion fait ꝑ le demandant al tenant. |} 

. 7 CEt ũ home pozt celt bt̃ de Alienacion ſon aunt, donds | 
ceſt clauſe, Qui plene etatis eſt, ne ſerra mis en le bte, et |} 
vncoze lenf.nauer-br-de Dũ fuit infra etate de ſeiſin æ a- 
lienation ſon aũceſtt᷑ durãt ſon nonage, æ le bt᷑e ferra tiel, + 
Pꝛet᷑ A qd ec.reddat B vnũ ineſuagi ci ꝑtiñ, qðd clamat |. 
eſie ius #c. Et in qv ide I non habet ingreſ niſi ꝑ C pa 
tre vel aliũ anteceſt pᷣd B cuius heres ipſe eſt, q lud ti 
dimiſit dũ infra etatẽ fuit. Mei fic, Quod clamat æc a in 
qv ec. niſi ꝑ C cui D aũia pd C cuius æc.dũ eadẽ D ic 
Et en le poſt. Quodclamat #c.F in ꝙ ec poſt dimiſſionẽ, 
d Damita, veꝭ cõſanguinea Þdick 25 cuiꝰ heres ipſe eit, 
dum eadem De c. inde fecit Y. vt dit᷑, x vnde qritur ef. - 
K ¶ Et fi ij. enfants ſont iointenãts, ilz alien la terre du 
lour nonage, a lour plein age ils couient ſuer ſeuerais bi 
de Dit kuit infra etatẽ, pur ceo q le cauſe del actio eſt loux 
nonage, le ql eſt ſeueral, car le nonage lun neſt le nonage þ 
lauter, ne lalienation lun neſt lalienation lauter. 
¶ Et fi baron feme alien les fre la feme dut lenonage }. 
le baron & la feme, el a ſon plein age apꝛes la moztlebard } 
auera Dum fuit infra etatẽ de ceo alienacion M 14 E,3 + 
C Mes ſi le baron fuit de plein age,# la fẽme deinz age;# ?. 
tz ij.alieñ leʒ fres la feme,# puts le baron deute: dꝛe ſiuu 
-feme auer ceſt b de Dũ fuit infra etatẽ eſt queſtion. Et t 
ſeble a moy, q̃ ei ance Dũ fuit infra etatẽ, ou Cui in vill. 
a ſon pleaſure:car quant ils ioiñ in feſtem̃t del t᷑re la fẽme 
il fra dit le feſfem̃t la feme tanq; la feme diſagre: car ile 
barõ feme fait done en taile, ou leſt a me de vie del kee 
la fẽme, renꝭ rent, ſi le bard deuie, le reuercið eſt ſolemtt 
en la fẽme, ę el puit accept le rẽt, i ceo liet᷑ luy c ſes heit: 
E dong fi ei ne voii accept le rent, meʒ pour ceo © el fait 
deins age al tẽps vel feffemt. fi el voi poꝛt Dũ fuit infra 
etatẽ, ti ſemble q̃ el ne ſerra reſceu a ceo: car per cel ſuit 
& aſferm, que el fiſt le feſfement, et donqueʒ ne kern rg le 
1 


a 


RT | 193. 
| feffeſfitie baron oleic, mes lefeffetfitla ſeme ſolem̃t abs 


erture ec. Et daut᷑ part 


* 


— — 
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la moxt le bat, ſ el aſterme t deſtt᷑ fon feſfem̃t: Ep Din 
fuit infra etatem el aſterm̃, qᷓ el tiſt le feffem̃t durant ł co⸗ 
erture ec. Et daut᷑ part poet eſtt᷑ dit, qᷓ ei ne aſferm̃ ceo 
deſtt total feſtem̃t ait ꝑ up. Et auxi ꝑ feſfem̃t le bat len 
tre la feme fra tolle:mesp le feſfem̃t la feme duraunt ſon 
nonage fon entre ne ſert toile: E ideo fire ia lex. 


I Bꝛote de Cu in btta. 


: | 3 | : 

J Rief de Cui in vita giſt, on le baron alien en fee Tdtt 2 
x heritage la feme, ou le frankt᷑ 1a femme p ke ſtem̃t ou 
dimiſe a terme de vie ouen tale, dõq; aps la moꝛt le 

baron, la feme aũa Cui in vita contra dicere no potuit, 

Et ce bf gilt bien lou la feme ad eſtate a tearme de vie on - 

en taile, et le baron alien cẽ eſtat et title la feme , dogg la - 


keme aps ſa moꝛt aũs ce bt᷑.Et ſi ia feme ne ſue le br du- B | 
rant ſa vie, dõq; ſi ei aña eſtate de fee ſimple, fon heir aũa 


vn u ã elt app 7 75 cui in vita aps ſa mozt. Et fila 
feine aweß eltatetait.et ſon bat alien et fat feffem̃t de ceo 
eftate,bbiy ta feme denie,ſon heire auera le bt᷑ de Foꝛ⸗ 
meV end 


ſcendẽ de recouet᷑ ceſt eſtate, et nempe le bt᷑ de £ 
tui in vita, cax ceſt br de Cui in vita et de Sur cui in vi⸗ 
ta, ſont bt᷑es found ꝑ le comen lep, æ de eſtate de fee ſimpr 
car ne fuit aut eſtate q poet deſcend gle cden lep mes fee 
ſimple, car  icffir p cven ley doñ la fre a tener de lup, ſi 
le k deuie ſans hte, i aũa bf deſcheit. 
C Iffint fi home p cden lep don terre a vn et a ſes heires 
de fon cozps Ec.li! deuie ſag hr̃e de ſon coꝛps le ſeigſi que 
fait le done ou ſonhte aũa F oʒm̃ en reuert᷑ de t᷑ eſtat pur 
defaut dillu extient de ceſtup, a q̃ tiel done fuit fait, mes 
vnr le don aũa fee ſimple, cõe ſemble a mop, et t᷑ appierte 
P le ſtatut que dit de tenement's,que multotiens dantur 
ub condicione per queux parots appiert, q̃ ce done auera 


vn condicion implie en cel.8.que il renertir pur defaut de 
tiel iſſue, et per reaſon de tenour reſerue #c. mes il ne ap⸗ 


iert ple ſtatut, q il aũa eſtate tail daut᷑ nature ij leſtate 


6 27 le commen lep, et le fozme dei bf del Cui in vita 
eſt tiei. | 


¶ Rer vit ec. Pꝛecipe Þ.95 iuſte #c.reddat B. que fait 
vxoꝛ D. vnum met cum pertiñ in M. quod clamat eſſe iꝰ * 


et gered ſuam. Et in quod idem N. non habet ingreſſum 
8 | | Bob. i. niſi 
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niſi ꝑ pᷣũ D. quondã virñ ip ius B. qͥ illud ei dimiſit, eui 
tpſa in vita ſua cotradicere no potuit vt dicit. 


D CGt ſi el tient en frank mariage, æ le baron alien: donq 


e m 


le bt fra, Quod clamat eſſe ius t maritaF ſuũ, æ in qv iv 
A. ec. niſi ꝑ C. cui pᷣõ D.quonda vir ipius . ulud vts. 
Etcẽ bt de Cui in vita puit eſtre en le p , Cui E Poſt, e 
en le Poſt le bf fra: Et in qd id A. nõ habet ingreſſum. 

niũ polt dimiſſionẽ, quã pᷣõ D.quonð vir ipius . cui ir 
ſa in vita ſua c. non potuit inde fecit vt dit et vnde q̃rit 
tc. niſi cc. Aci ſic. NÞ clamat eſſe ius ſuit de dono J. 

i tþam B. inde feoftauit, et in qb ec. 3 
¶ Et ũ ie bat et feine purchace iointem̃t, & lebar alien 
tout en fee et deuie, oꝛe la teme afia bt de t᷑ fom̃. Quod 
clamat eſſe ius ſũũ dedono J. q i; am B. pd C.quonꝭ 
vir ſuũ inde feoffanit,et in qd ce. 


4 C Et ũ el ad eſtate taił᷑ a luy et a ſes heirs de fon co203,# x 
de coꝛps ſon bat ingendt:dog le bi eſt, MV clamet tenet 


2 


I 


K 


ſibiet here de cozpoze ſua, et de coꝛpoꝛe þd D. quondam 
virt {ui exeũtibꝰ, ex dimiſſione , Mei lic, qb clamat eſſe 
ius ſuũ ex duniſſione, quã J. inde fecit eib BW. et pd ID, 
quond viro ſuo d hered ipſius B. a la le baron afia ioynt 
eſtate aue ſa feme pur terme de ſa vie. LO. 
¶ Et i la fee clam en do wer les fres,ddq le bt ſerf.qt 


clamat eſſe dotẽ ſui ex dono D. pꝛimi virt ſui vel ſerundi 
viri ſui. Et in ꝙ #c:nilt ꝑ p C.ſecundũ virũ ipſius . | 
tertiũ vir, ã Ulud ei dimiſit ac. ¶ Et ſi el tient a fme de 
vie ex dimiſſione, dõq; le bt ſerra. MS clamat tenere ad - 
vita ſua ex dimiſſione qᷓ J. inde fecit ei 25.6 pf. quonꝭ 
viro ſuo ad vita eoʒũd B. E D. „ 
¶ Et ſi le baron a fe me pb p defaut les tres la feme,aÞs 


la moꝛt le bat el afia Cutin vita pur recouerer ceux kres 
iſlint ꝑð p defaut:mes ſi hoe recouer p ceſſauit terres le 
fee p defant le bat et fem̃ fceſ durant leg eſpouſels ewe. 
ſi le baron deuie, la fee naũa Cui in vita de ceſt reconere: 
qd vide Triñ. . E. 2. fn. J 
C Dl ie baß et la fte e le tterce ꝑlon purchaſt jointmt,/et 
le bak alien tout en fee ct deuie:dʒe la fee alia Cui in vita 
coe ſebr'del moitie viuant le tierce toinf:car ifemble q ceſt 
alienat᷑ fait ſeuerance del iointour:vide le cat . 16. E. 


W en title de Cui in vita en les abzigements. ¶ Et ſi Tbaf { 


alien le coꝛodie in fee q̃ ſa ft᷑e ad, t᷑ ne fra aſt᷑ diſcont᷑, mes 
q la teme poet vVer ſon cozodie. Cd 


non potuit, inde fecit vt dicunt, et vnde queritur.#c. et. 
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C Di daron e feine eſchanng le terre ſu fẽ me, æ pꝛiſt au- 
tres tres pur cẽ, ſi ia ſẽme agree al eſchann# aßz le mot 
le baron ei nauer Cui in vita. ¶ Et ſi la fẽme accept pcel Þ 
del terre en do wer de q ei auet᷑ Cui in vita, ei ſerra bar 
de ſon Cui in vita p cẽ acceptance del reſidu . 
C Si baron x feme ſont ioint᷑ auãt i conerture, ᷑ ie bard. 
alien tout E deuie, el nauera Cui in vita fozſq; del moite: 
mes ſils font ioint᷑ de purchas durãt le couerture, æ alien 
tout la terre et deuie, fa feme auera C ui in vita de tout la 
terre pur ceo i ſont come vn perſon durãt leſpouſels pur 
aſt purchas fait ꝑ eux: bt᷑e de Sur Cui in vita giſt par 
their la fẽme, iou le baron alien la t᷑re en fee, c le bt᷑ ẽ tiel. 
¶ PDꝛecipe . quod. #c.reddat B. vnũ meluagiũ cum ꝑ⸗ 
tiñũ in MN. quod clamat eſſe ius & hereditat᷑ ſua,e tn quod 
ec. niſi ꝑ C.quondam virum D. matris pꝛed N. cuiꝰ he= 
res ipſe eſt qui ilud ei dimiſit, cui ipſa. D. in vita ſua cõ⸗ 
tradicere non potuit, vt dicit, c niſi ce. - <Q 
¶ Et in le prr et cui ſic.Quod ciamat ec, Et in quod. æc. 
niſi per C. cui D. quandam vir E. matris amite ſoꝛoꝛis 
vel conlang:Þd B. cuius heres ec. illud ei dimiſit, cui ip⸗ 
ſa D. in Uta as, . 


(Et in le poſk ie briefe ra iſtint. Niſipolt dimiſlionem 
qua I quondã vir C. matris pᷣd B. et amite pᷣd.M.cu⸗ 
ius heredes ipſe ſunt, cui ipſa.C. in vita ſua contradicere 


niſi c. ¶ Et p ces bke appiert, que launt et le nece poient D 
bien ioindr en bre de Sur cui in vita ſur alienacion fait p 
le baron lour comen aunt᷑, ou ſur re? ewe vers le bard et 
le fẽme, q fuit le comen aunt a eux, ſi le ſecond baron aliẽ 
tes terres la fẽ me, et il et ſa feme denict : oꝛe liſſue enter 

la ſeme et le pꝛim̃ baron auera Sur cui in vita verz k ali⸗ 

ne comẽt que le ſecond baron ſoit en vie, ſil ne fuit cntitr 
dꝛſtt᷑ tenant ꝑ le curteſp:mes ſite ſecond baron ſuit entitt 
deſtt᷑ tent ꝑ le curteſp, donãs ł iſſue le pꝛim̃ bar nauet᷑ cẽ 

bre de fur cui in vita durãt la vie le ſecond baron. 

¶ Et Sur cui in vita futt maint᷑ de rent M. 12. E.. £ 
¶ Et Cui in vita le dimiſe ou te doñ alleq en le bziefe eſt G 
trauerſable, 3 


% 


CEt>i home dofi terks a vn feme de lup eſpous; p que el 19 8 
lup eſpout᷑.æ puis le baron alien ceux tenementeʒ ct deuie: 


oꝛe la femme auera Cui in vita de ceux tencmentes iſſint 
dones a lup per ſon baron. 


Bb. ii. Bꝛeue 


K 


1 
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et in qð non habet ec.nifip w.quondã pꝛioꝛẽ ſcti Johis 


NATYVRRA 
. ꝛeue de ſine aſſenſu capitult: 
Rene de ſine aſſenſu capituli gift en cag ou deane, ou 
elq;, ou pꝛebendarie, ou abbe, ou pztour, ou maſter de 
hoſpital alien les terres I ilʒ ont en dꝛoit lour meaſon, ou 


— 
— 


abbep, ou pꝛiozie, ſauns laſſent tour conent,ou chapitour 


ou iour confreres æc.oꝛe ceſty que eſt le ſucceſſ.auera ceſt 
bfe. Et cẽ bztefe poet eſtre en le Per, Cui, et Poſt. Et le 
bt eſt tiel. ¶ Rex vit᷑ æc. Pꝛʒecipe A. qð cc. reddat B. ep 
de S. vnũ met cũ ꝑtiñ in M. qð clamat eſſe i? ecclie ipſiꝰ 
epi ſaẽ Marie de S. et in qd idem. A. non habet ingreſſũ 
nifi g H.cui R. quondã eps de S. pꝛedeceſt.pꝛed nũc epi 
illud dimiſit ſme aſſenſu & voluntate capituli ſui vt dicit 
ec. ¶ Et pur maſter de hoſpital le bꝛiefe ſerra. 


C Rex vit᷑ ec. Mꝛecipe .quod tuſte c c.reddat B.cuſto3 


hoſpitalis ſte Marie Magdalene Lincolfi vnũ meſua⸗ 
giũ, qð clamat eſſe 5 ſui pꝛedick, æ in q id. 


non habet ingreſFniſi p D. quondã cuſteð hoſpitat ns 6 
20% 


qui iilud ei dimiſit fine aſſenſu a volatate fratrũ & 
etuldẽ hoſpitalis, vt dicit, et niſi #c, _ 5 

¶ Et pur vn pꝛebend le fozme del bre eſt tiei. 

¶ Rex vit᷑ æc. ꝛecipe . quod c. reddat. G. pꝛebẽdario 
pbẽd de D. in eccleſia beati Petri Ebor vnũ met. ec. in 


A. qv clamat eſſe i? pᷣbẽð pᷣbẽð ſue. Et in qð æc.niſi poſt 


dimiſſionẽ, quã R. de B. nuꝑ pzebendarins pꝛebenð pꝛeꝭ 


pꝛedeceſt pꝛebend pᷣdict᷑ ſine licentia # voluntate archießi 
+ EbozaFt,dccani et capituli eccłie pzeV, inde fecit w.de R. 


vt dicit, et vnde querit᷑ æc. 8 
¶ Et pur le pꝛioꝛ de ſainct Joh de Jeruſalẽ en Engle 


terre gilt tiel bt ſur lalienation ſon pdeceſt ſic Ad reds | 


B.pziozt hoſpttał ſ. Yohannis Jeruſalẽ in Ingrac.ad 
clamat eſſe tus ecctie ſue ictĩ Johãnts Jeruſalẽ in Ingr 


ec. pdeccſÞpzedick nũc pꝛioꝛis, qͥ illud ei dimiſit fine aſſt᷑ 
eſt ſom̃, grande cape, et petit cape. 

¶ Et icy appiert, que pzebend auera bfede ſine aſſenſu 
capituli, et per ceo ſemble, que il ad fee ſimple en lu que 
eſt pꝛebendarie, et vncoꝛe vn pꝛebend poit entf ſur aliens 
tion fait per ſon pꝛedeceſt come vng perlon fra ſur aliena 


u capituli ſui vt dit᷑ ec. et niſi c. Et le ꝓces en ceux bes 


tion fait per ſon pꝛedeceſſ. 


¶ Et auxi vn pꝛebẽdarie auet᷑ iuris vtrum fur alienatiõ 
fait p fon pꝛedeceſſ.per que ſemble, que il nauera greindt 


eſtate 


. -er 
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eſtate que bn ꝑſon ines vncoꝛe il ſemble reaſonable que ii 
auera ceſt bzicte de Sine aſſenſu capituli, pour ceo que it 
c leueſq; et le chapitour foñt vn cozps, et ſont come vng. 
£03ps en lep, coment q̃ lour poſſeſſ. ſont ſeueres e diuides 
entre eux, et cheſcũ de eux a ꝑ lup eſt incozpozate de vſer 
action pur ſon poſſ.ſole en ſon nolme demelne. 


meſme home per diuers pꝛecipes en le iy * de terrez en 
diuers villes, et ſur dimiſſ.de diuers de 

ſerra mainteñ, ꝙ vide. . 13. E. 3. 3 
© Mes li vn pbedarie ou eueſq; ou abbe ſoit difs,x puis 
il reieſſ.al diſſeif,il ſemble | ceo eſt alienaciõ, ſur q il poet 
auer bfe de Sine aſſenſu, car ſi le diſt la deuie ſeiſi apz cẽ 
releſt fait, le ſucceſſ nauera auter remedy , ſi non cẽ bt de 


Sine aſſẽlu caplioubt de dꝛoit c. mes ſi le diſt ne deuie 
apꝛes titel releſſ.fait il ſemble donqs q le 00 hy rp | 
a 


ſur i diſſeiſie, nient obſtãt treleſl.ie pꝛedeceſſoꝛ fait a lup: 
car ꝑ releſſ.ne paſſ.plus q i poit dꝛoiturelment releſſ. c. 
. Bztefedaſſiſede Moꝛtdaunceſter. 
B Riete de Moꝛtdaunceſter giſt en cas ou mon pere on 
mere, mon krere ou ma ſoer, ou mon vncle ou aunt ou 
neue we ou nece, murruſt ſeific daſcun terres ou tenem̃tʒz 
ou de rentes ou de cozodie, on auters rentz come galvns 
ou capons, iſſ.hoꝛs dautt᷑ terre de eſtate dꝛ fee ſimpie:oꝛe 
ieſtranFabate en cei terre rent ou pꝛofit apzes lour moꝛt 
tes q̃ fue lour heire auera ceſt bzief daſfiſe de moꝛtdaunt᷑. 
Et ũ le aunt fuit ſeiſi le tour que il murruſt daſcun terre 
ou rent, ou auters choſes ſẽbles deſtate de fee ſimple, co⸗ 
ment que eſkraunfF entt æ lup diſſeiſte de ceo terre ou te⸗ 
nementes, ceſt iour que il murruſt, iſſint q il ne murruſt 
leifie de ceo terre ne rent #c. vncoꝛe ieo que ſue fon heire 
auera ceſt bziefe daſſiſe de moʒtdaunt᷑, pour ceo i le bztefe 
ne ſupß que mon aunt deuie ſeiſie: meʒ ie bꝛiefe dit, ꝑati 


¶ Et home auera bzicfe de Sine aſſenſu capituli vs vn XN 


es pꝛedecel. Et - 


2 


C 


' 
I 


facramento recogñ, ſi w.pater ec.fuit ſeiſitus in domini= 


ca ſuo vt de feodo, die quo obiit#c. Et ſi ceſt ſuſtiſt, com̃t 
q il ne denieſeiſie.St la foꝛme de byiefe eſt tiel. 

¶ Rex vit E.ſalute:St X.fecerit ec.tunc ſom̃. #c.xit.li= 
beros + legales homines de viſñ de . qb ſint coꝛã iuſti⸗ 


ciat᷑ noſtris ad pzima aſſiſam ci in partes illas venerint, 
vel coꝛain iuſticiariis noſtris apud weſtm̃ in octabis. ec. 
ca dilechs et fidelibꝰ nt᷑is D. E. et hiis quos ſibi aſſo 
ciauerimꝰ ad certos die et loci}, quos tidem D. & E. tibi 


E 
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ſcire fat, parat ſacramento recognoſcere, fi w. pater pes 
2. vei mater , ſoꝛoꝛ, frater, auunculus, vel amita ſuit tei⸗ 
ůtus in dfiico ſuo vt de feodo de vno meſuagia æ vna vir⸗ 
gata terre cũ ꝑtiñ in M.die quo obiit. Et ũi obiit poſt co⸗ 
ponationem dnt . regis. Et ſi idẽ A. pꝛopimquioꝛ heres 
eius ſit:et interim pzed meſuagiũ & terrã videat, noĩa 
eoꝝ imbzeuiari fat, et ſom̃ per bonos ſum B. d pzeF me- 
ſuagiũ et terras nũc tenet,qb ſit ibi audiend illã recogñ, 

c habeas ibi ſom̃ et hoc hꝛeue. Teſte 4c. ¶ Et ſur cẽ b ii 
ne beloigñ auer aſcun eſpet᷑ patent car le general pat fait 
as iuſtit᷑ ſeruet pur ceſt bt᷑e. Et ſi le br̃e ſoit, qð ſint coꝛũ 
dileck & ider noſtris D. et E. hiis quos ſibi aſſociauet᷑, 
dong ils vt dauer eſpet᷑ patẽt direũ a meſmes les iuſtiꝭ 
Ec-mes ſi meſmes les iuſtit᷑ ſont ʒ iuſtit᷑ daſt en ceo cm 
dong lour general patẽt ſeruet pur cẽ aſł, ſibñ come ils 
auet eſpet᷑ patẽt æc. Et le eſpecial patent t tiel.¶ Rex di⸗ 
lectts & fidelibus ſais D. E. ſalutẽ.Sciatis ꝙ cũſtitui⸗ 
mus vos iuſticiarios nr̃os vna cum hiis,quos vobis af⸗ 
ſociauet᷑ ad alf moztis anteceſſoꝛʒis capiẽð, qua .arraiſ 
coꝛũ vobis p bt̃᷑e noſtt᷑ de vno meſuagio et vna virgattre | 
in MN. et tdeo Ec. vt in patent᷑ aſt noue diſt᷑. C Et hoe puit 
aue vn all de moztdaune de diuers rentes vers diners | 

et ſrueral tenãtʒz. Et en le fin de ceo bzicke fra ſeneral ſum 
versles tenantz. Et le fozme del biete eſt tiel.C Rex vid 
ccc. i A. æ B. fecerĩt ec.tiic ſum̃ xii.liberog. ee. ꝑati ſa⸗ 
cramento recognoſcere, fi. w. pater pzed . et auus pzev 
B. uit ſeiſitꝰ c. de decẽ ſolidat᷑ redditꝰ cũ ꝑtiñ in N. Gt 
ſi obiit c. Et ſi iidem A. æ B. ſint ꝓpinquiot᷑ ac. a intim 
tefity illud, vnde reddit? ille ꝓuenit videant,# noĩa cop + 
#c.# ſum̃ ꝑ bonos ſum̃ S. qui lex ſolidat᷑ redditꝰ eis inde 

detoꝛt᷑.et T.q quatuoꝛ ſolidat᷑ reddit? eis inde defozt qb 

tunc ſint ec. Et per ceſt br appiert que lannt a le nece 
N ioindr en aſh de moꝛtdanc. Et cẽ ꝑ le ſtakde Giout᷑. ca.. 
(C Et i lheit᷑ q̃ pozt laſt de moꝛtdaunt ſoit deinʒ age, il ne 
trouet᷑ plegd de purſuer. c. Et pur ⁊᷑ le foʒm̃ de bro ſerra 
de auk foꝛm̃. ne dire, Si A.fet᷑ te ac. pur ł caut auũtdit 
mes ſic. ¶ Rex vit᷑ ec.ſum̃ æc.xii.liberos ⁊ legales hoĩts 
Ec. ſi w. pat᷑ pV A q ifra etat᷑ ẽ vt dt᷑ fuit t eiſitꝰ ec. Et ne 
dirra en le bt̃e, c ſi obiit poſt coꝛonat᷑ æc.qa coltat ꝑ etatẽ 
pueri ec. Mes ſi font pluſours ſoers demand. aſcũʒ ſõt 
deins age, ⁊ aſcuns de plein age, donq̃s le bt̃e ſera del co 


men loꝛmc, come ſi toutz fuer de plene age. 5 
e HK 


rr rer 
— 
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¶ Et ſi home ae ouſtt᷑ le mere en pilgremage, x deute la, 
dõq; fon heite auera bt de moztdant daut᷑ fozme.s.tiel. 
¶ Rex vit᷑ ac. Si I.tecerit ac. ſum̃ xij.⁊c.ſi w. pater pꝛe 
A. uit ſeiſitus in dñico [no ec.deredditu vnius claui ga⸗ 
rio ili, cũ pref in M. die quo iter pegrinationis arripnit 
s fra ſacta,vet Sſus Hieroſaltmitana, vel Sſus (tm - - 

Jacobũ, ĩ quo itinet᷑ obyt vt dir + fiiterillÞ arripuit poſt 
cozonatione æc. ¶ Et en ct bt il ſuffit, ſil uit ſeiũ le tour 
q ũ ale hoꝛs de t᷑re, et pzentle mere, com̃t q i ne fait ir 
de ſon moꝛt. ¶ Et ii ie pere ent᷑ en le religiõ,æ la eſt ꝓteſf - 
dog le fitz aũa moztdant᷑, ſi eſtrange abat᷑ en la tre, et le 
br fra Si w. pater Ec. die quo habitũ religionis aſſãpſit 
in quo habitu ꝓleſſus fuit vt dicif. Et ſi habitũ illũ aſ= 
ſũpſit poſt coꝛonationẽ ec. 6I iI Os 
Ct ũ hve ad cozody a lup et a ſes his, fil murruſt ſeiſi. 
un kuit ſeiſi de t᷑ tour de ſon murrãt, ſon heire ana aſſ.de 

moꝛtdant᷑ de cel, fit ſoit defoꝛt᷑ de luy ec.et le b̃ era. 
C Ber vit᷑ ec. St w. fer æc.tũc ſum̃ c.xij. liberos c. de 
vilñ ville weſtm̃, qu ſint cc. parati ec. Si . mater pᷣõ w 
fit leiſita in dñics ſuo vt de feob de xi.· loud redditus, et 
redditu ixij.panũ, triũ lagenarũ vint xx lagenarũ ſeruicie 
xxx. ferculot᷑ cũ ptifi in villa weſtm̃ die quo obijt. Et ſi 
obijt tc. Et ſi id w.ec.et interim te, vnde redditus ille 
ꝓuenit videãt, a ſum c. T.abbatẽ weſtm̃, c fratrẽ .de 
B. e fratrẽ R. de S.comonachos eiuſð abbatis, qͥ reddi: 
tum pd ei dekoꝛt, qð tunc cc. *** 
CEtiozd ve mte ies ꝑcels en t᷑ br̃ bra fait, cde il ra fait C 
en br de dt̃t. Et hoe aña certifit᷑ eco bt àuxi bt̃es de D 
Aſſsciat᷑, c de Si non oẽs {ib cor il auer en aſſ.de noucl 
diſſ. ¶ Et ꝑ le ſtatut de Glont᷑ ca.3.ſi fp le curteſie alien & 
le inheritance ſa feme in fee et denie, their la femme auera 
aſſ. de moꝛtdant᷑, ſil nad aſſes ꝑ diſcent p le T ꝑ le curteſie 
Et fra ſibñ lou la feme ne fait ſeiſi del fre le tour q̃ i mur 
ruſt, com̃ lou el fuit ſeiſi de ceo:car cẽ br ẽ don pur cẽ ſtat. 
¶ Et ſi ie fr ad ie gard del heir ſon t, et quant il vient a 
fon plein age, le gardein ne voir luy ſufft denit en la terre 
de iheir aũa aſl. de moztdane vs le gardein per le ſtatute 

de Mariebzigge car. | 
¶ Et ie ꝓt᷑ en aſſ.de moꝛtdant᷑ eſt S2 le ꝑtye ſum, & ſi il & 
katt defau: al jour del aff.f, dõq; le vt couient fue reſom̃ 
—4 ag lil fait aufioits defaut, dõq; lafl. ferra pꝛis p 
 -londetaut. RN 8 


Bb. iiij. | Et 
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¶ Et ũ home vouch en aſſ.de moztdaunt᷑, et alpzim iour 
le vouch. fait detaut, dq; iſſera reſom̃ vs luꝝ. Et iflint fi 
le koule N pꝛim̃ tour ſoit eſſon, et puis al iour don 
7 eſloñ le t᷑ ou le vouch fait defaut, Neſom̃ tra ag mes lit. 
al pzi iour ſoit eſſone de tuice le rop, et puis fait def. 

H al aut tour, iaſſ. kt pꝛis p ſon det. ac. ¶ Et ſi le ut d mot 
dant᷑ ſoit poꝛt p diũs ſom. bs diũg , donq; laſl. puit eit 
pꝛis by 3.46 15 = 5 et auf foits Hs lauk Tec. qb vide 
m.. E. 3. th. 3 

¶ Et moꝛidant᷑ ne gilt pur fres diniſabts ꝑ teſtam̃t, pur 
T i titie puit accrue al auf qal hte ꝑ le teſtam̃t #c. 6 vn? 
< we vo TAE ſeili die quo obijt &c.qv vide an. 

J. Hb zo Ill. " 

K C Si hoe ſoit ſeiſi en tait, ie rem̃ a ſeg dꝛoit hfes, puys 

il deuie ſans iſſu de ſon coꝛps ſeiſi, et eſtranF abat᷑, ſi thre. | 
auera aſſ.de moztdaunt᷑ eſt queſtion. Mes . 33. E. 3. le 
heire aũa aſſ.de moꝛdaunt᷑, Et anno. 21. Sutf. 


3. Jt 
M. 5. . 4. loppinion daſt᷑ eſt, i ſi ie rem Git a ſes dꝛoit 
hres,q dong ilnafia aſl.de moꝛtdant᷑: mes ſi don en taik 
ſoit fait a vn,le rem a luy et a ſes dꝛoit heirs, q̃ adonques 
il auera aſſiſe de moztdaunf, pur ceo que il auet᷑ le rem en 


fee a luy et a ſes heirs: Mes ul ſembł᷑ que il nauet᷑ aſl. de 


moꝛtdant᷑ en lun cas ne en lauter:quar les parolx de bre 
font, Si w. pater æc.fuit ſeiſitus die quo obyt in dominik 
vt de feod, et ces ne fuit tl mie, car il fuit ſeiſie in demeſne 
vt de feodo talliato, et nemy en demeſne come de kee, e pur - 
ces te turf ne poet trouer que il fuit ſeiſie en demeſne ce 
- 2 de le demelne il fuit ſeilie en tatle,quere veri-- 
1 CEt ſi lant᷑ deuie ſeiſi, ad ij.ſoers ſes hfes,lunenauet 
moꝛtdant᷑ vs laut᷑, car ceſt br giſt vs eſtrange, et nempe 
entt᷑ pꝛiues de ſank. N 
¶ Et iſſint en gauelkind lũ frere naũña moꝛtdant᷑ Hs lan 
ter frere 27 le pꝛiuitie dei fank:mes tl couiẽt ſuer t Mug 
obyt Hs {9 frere, ou lun ſoer Hs laut᷑ ec. TR 
¶ Et in13.Hen.z. Jf Suff. le puiſne frere aũa mozdat- 
vs leſtranq, et recoũa lou leigne frere ala ouſtt᷑ le meere 
coment I ii ne fuit inozt,pur t᷑ fuit 18. ans paſt { leilne | 
frert aler onfft le mere. e 4 
¶ Et anno: 1. Ed. I. aiuð accozd en les yeres de Nozth-. | 
lon le puilne frere ref ꝑ moꝛdant᷑, ou letine paſꝭ le mere, 
tt eſt en vie. R 1 
: Bꝛiete 
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iet de nup obijt. 
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Riefdenup obijt gift en cas oulaiel, ou pere on frere, Þ 
Bon = aunt dei dV deuie ſeiſie des terres ou 
tefitz ou rents de eſtate de fee ſimple, et puis lour mozte, 
vn des hfes de m̃ lant᷑ ent et detoꝛt᷑ les di æc. oze cet ou 
ceux { eſt iſſint RT ne ct bt Ss lour copcener, et cẽ 
be gilt pur vn coheit Hs les aut᷑s, ou pur diuers cohcirez 
Hs vn ou — 4 ca eſt, æ couient eltt tou le com 
an? deuie ſeiſi dei fre æc.deſtate de fee ſimpł:car Gli ſoer 
detoꝛt᷑ laut᷑ ſoer del tre, dõt lour ant deuie ſeiſi de eſtate d 
fee taił, ſa ſoer aũa foꝛmeð vs le ſoer q luy deſoꝝt᷑ xc. et 
nemy nup obijt, et la foʒm̃ del by elk tiel. 5 | 
¶ Rex vie ec. Si A. æ B. fecerint ec.tunc ſum ac. C. qõ 
ſit cozam iuſtit᷑ nt̃is apð weſt.tali die c. oſtent quare de 
foꝛt᷑ pf. A. æ B. rõnabilem partem ſuã, qᷓ eas contingit 5 
hereditate, q̃ fuit w. de M. patris, matris, vel alteriꝰ an⸗ 
teceſt þ3 . B. et C. cuiꝰ heredes ipſe ſunt, et q Nuper 
obijt vt dt̃ ac. Et habeas ibi ſum̃ et hoc bt᷑e tc. Teſte Ec. 
¶ Et ie hr puit eſte poʒt ꝑ launt vᷣs ſa ſoer et ſa nece, et 


dog le br eſt tien. 
et R. vxoꝛ eius ſeccrint æc.tunc ſum̃ 


* 


¶ ex vit ac. Si .broz eius leccrin 

ec. C. æ D. qð lint ⁊c.oſtent quare defoze p̃f. A. et B. ra 

tionabilẽ ꝑtem ipiꝰ . q ea contingit de hereditate i fuit 

E. in N. matris pÞ W. a C. æ ꝓaue 55 D. cuius heres 

ipſe ſunt, æ F nuꝑ obijt vt dit᷑, et habeas xc. - | 

¶ Et cẽ bt gilt entre coheirs en Ganelkind ſibficde entt C 

femes q font ap pg ſi lun copcefi ſoit defozt ꝑ laut 

copcefi,® p vn eltrange,el auera le nup obijt vers ſon co⸗ 

_ t ceſt ioint᷑ ne abatera le bt per ic rule en le Re⸗ 

giſter. | 

CEt anxipleruleen le Regiſter en Nup obijt nonte- 35 

nure de pcel de chos dd nabatr le br. 

¶ Et ũ Nay gs ent? aþs la mozt lant᷑, æ detoꝛt᷑ ł tier g& 

ſoer: e puis font ꝑticion entt᷑ eux, et puis lune deur alien 

purpart a vn eſtrange in fee. vnt᷑ le tierce ꝑſon aũa ł Nu 

per obijt vᷣg ſes ij.ſoers, niẽt obſtant cẽ alienat᷑, et recoũe 

le tierce part de 7,dot le coꝑceñ q ne alien fuit ſeiſi c. Et 

pur recotter le tierce part de laut copcefi, eſt en le main 

leftranf,e1couient ſuer aſſiſe de moztdant en ſon nolme, 

E — ſeg aut᷑s copcefis ec. ou bt daiel, come ſon 

¶ Et ſi lun coꝑceñ entette eſtranq en kee. repꝛiſt eſtat᷑ a F 
| * up 
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lup en kee, ou a terme de vie, vntfembkF nup obijt gilt 

; 7 - _ — Age 1 ur - le anke * 
E rea „ es 221. „ e 45. d. s 

elt tenus cõtrarie, mes ſeueral es ou = tenure 15 
bon ple en Nup obijt pur le pꝛiuite dei ſank, mes it puyt 


clam ꝑ purchas, c diſclam en le ſank.et ⁊᷑ ẽ bon ple. C Et 


Nup obijt gilt ent᷑ ſoers de dimie ſank. | 

CEti nuꝑ obijt foit pozt del ſeiſin latel, darreine ſeiſine 

en le pere nett plc ſans alt murrant ſeili en le pere Fc. 

¶ Nup obht gift dei ſeiſin le treſeit. 5 

n ¶ Et ie Nup obijt couient eſtre pozt ꝑ ceſtuy copcefi ̃ ẽ 
detoꝛce ec. s toutʒ les aufs coꝑceñ s, com̃t q aſcuns de 
eux nont riens en le tenancy.æc. _ 

L CEt appt T.4-E.2. j Nu obijt gilt de ſeiſi ſõ pe ſi le 
pefuit ſeiſi le jour q il murruſt, ou le tour auant tc. car ? 

M amount cde murrant ſeiũ ec. Et att ſoeʒ ad iſſu fytes et 


deuie, et le fits enfeffe vn feme en kee en tout la fre, e puis 


iu pꝛiſt al feme:oʒe le Nup obijt ne giſt pur laut᷑ coꝑceñ 
Hs le bat & fee, mes la il putt pozt le Mozb en fo nolme # 
enlenoſmele bat vs le bat᷑ a feme. an. 3. E. 2. It Cant. 
N CUilleifi e ſa fee nauer Nup obijt vs le coꝑceñ ſa feme 


de ſes ſũrs, a ij il fait villein auant. 

O ¶ Et ſ le ꝑe don tres en frank mariage a lun ſoer, & de⸗ 
nie ſeiſi en fee de auts tres, el naũa Nup obijt vs ſa ſoer 

pur les Treg en fee ſimple, ſi non q elvoik mitk en 
pot les tres don a lup en frank mariage ec. 

Þ ¶ Et nup obijt giſtde coꝛodie. - 

àA CEt voucher ne view ne gift en Nap obijt. 


nece xc. 
¶ Bꝛiet de Quare eiecit infra terminum. 

SB Riet de Quare eiecit infra terminũ giſt ou he 

a vn aut᷑ pur term̃ des ans, et puis il enter et fait feffe- 


ment de ceo terre a vn eſtraunge en fee, oya terme d vie 


oʒe le leſſee anera ceſt bzief de Muare elecit infra termi⸗ 


C num vers celty feſte ou leſſe a me de vie. Et en ceſt bre 
il reconera arere ſon terme et ſes dam̃ auxi, ſi le terme ne 
ſoit finie,et file terme ſoit finie, donq; il recouet᷑ tout en 
A dammag. Et le pꝛoces eſt en ceſt bꝛtete ſom̃, attachement 
et diſtt inkinite, et nempe pꝛoceſſe de outlarpe, pour ces 


Nuare 


que le bre neſt vi et armis, et le fozme de ceſt bt᷑e elects 


pur T q ilnẽ enfranchis p leſpouſeis tun coꝑceñ q fuit vn 
dotche⸗ 


K ¶ Et launt et le nece toindt en Nup obijt 3lauk ſoer on 


— 


leſs fs | 
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etectt tome appiert aÞ3. Mes ce b de Quare eiecit infra Þ 


terminũ kuit diuiſe come eſt dit per vne diſcrete home ap= 
veir wttim Merton, e pur ceſt cauſe : car ſi home leſb ſeg 
terres a terme des ans et puis il ouſta ſon leſſe, apꝛeʒ q̃ 
u ad lup onſte, il fait feffement del terre, a vn eſtraung.in 
kee, oze celty leſſee ne poet auer br̃e de Eiectione firme v3 
luy que fait je feffe, pur ceo q ii ne lup ouſtt, ꝑque en ceſt 
tas le leſſe nauera autre remedp, mes dentrer arere en la 
terre. Et ſi le feſtee doFs lu ouſtt᷑, ie leſſe poet auer vers 
iup ciettione firme quare vi et armis pur le tozt fait alup 
et deuãt lentre fait per le leſſe il nauet᷑ remedy vz le feffee 
et pur ceo ꝑ leqͥte del ſtatut de weſt. 2. ca. 24. q voet qd 
3 de cetero euenertt in cãceilaria, qð in vno ca⸗ 
u reperitur bꝛeue, et in cõſimili caſu cadẽte ſub eodẽ iure 
e ſimili indigent᷑ remedio, cõcoʒdãt clerici de Cãcellaria 
in bꝛeui facienð ec. Et p reaſon de ceſt ſtatute fuit ceſt bt᷑e 
diuiſe, mes vncoꝛe ſi le leſſour ouſtt᷑ le leſſe, æ incontinent 
fait feſfem̃t in tee, iſſint q̃ le feffe ſoit ꝑtie ou pꝛiue al ouſtt̃ 
leleſſe,donis ie leſſe auera bziefe de Eiectione ſirme vi 
armis:ver3le feffee;pur ceo ſi il eſt ꝑtie al ouſtT x al toꝛt a 
lay fait. et cy enſuit ie bꝛiete. ¶ Bex vie. ac. Si . fecerit B 
ec. tũc ſum̃ æc. . quod lit xc. oſtenſur᷑ quare detoꝛt᷑ pᷣfat᷑ 
A. vnũ meſuagiũ ci ꝑtiñ in N. quod. C.ei dimiſit ad ter 
minũ qui nondũ pꝛeteriit,. intxa que terminũ idem. C. ð 
faf B. meſuagiũ illud vendidit, occaſione cuius venditi⸗ 
onis ide B. pꝛefat᷑ A. de meſuagio pzev eiecit vt dicitur, 
E habeas ec. ¶ Et autiel bꝛiefe giſt lou le fitz æ heit᷑ ł leſ⸗ 
ſour fait feoffement tc. et le feſte ouſtT le leſſe. 
¶ Et i ie leſſe grañt ouſtt᷑ ſon me, et puis le leſſour fait 
feffement del terre a vn eſtranß. in fee:oꝛe le.ii.leſſe auera 
celt bziefe ec. a le bʒiete ſerra, Quare defoꝛt᷑ pᷣfat᷑ R. vnũ 
meſuagiũ #c.quod N.cui L,iltud dimiſit ad terminũ, qui 
non dum pꝛeteriit eidem B. dimiſit ad eũdẽ terminũ, in⸗ 
fra quem terminũ idem L. meſuagiũ. c. 
¶ Et iſlint fi iiti.leſſe meſe a vn. . a terme des ans, que 
grauntouſte ſon eſtate a vn B. et puis deux des leſſours 
deuie, et ceſty que ſurueſqueſt fait feffemet a vn C. in lee: 
0ze B. auer̃᷑ QAuare eiecit infra terminũ Ss le dit keſtee, 
E ie biete rehers ceſt eſpeciai matt᷑ æc. | 
C Mes fi homeleſs terre a terme des ans, etleleffour & 
ſuſtt᷑ vn recouere vers luy ſur feint title. qur entre, vnt᷑ il 
ſemble que le leſſe auera cco bꝛiełe de Quart eietit infra 


termi⸗ 


D 
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terminũ ec. ies parolʒ de biete font. Occaſione cuius ve 
ditionis,® ceo neſt pꝛopꝛement aſcũ vendit᷑, mes ceux pa⸗ 
rols ſont foꝛſq; del fozme. ¶ Mes auant ic ſtatute ent 
8. anñ. 21.ca.15-il ſemble q̃ t᷑ a terme des anz ne puit aux 
tr ret ewe vers ſon leſſour: ¶ Et fi home lelp tert a kme 
des ans, et puis deuie ſans heire. Et le ſeignour ꝑ eſcheit 
entt᷑ et ouſt᷑ le terme, fil auera Quare eiecit infra termi⸗ 
nũ vers le ſeigñ per eſchiet eſt dout, mes il ſembie reaſo⸗ 
nale, q̃ il auera. ¶ Et iſſint ſi villein leſt terre a terme 
des ans, et puis le ſeigñ del villein entre et ouſt le term, 
la ilſemble que le leſſe auera ceſt bt᷑ de Quare eiecit in⸗ 
tra terminũ. ¶ Et ſi home leſt terre a terme des ans, et 


ret a inp:0:e il ſemble ̃ le leſſe auera ceſt bziefe de Quart 
eiecit infra terminũ vers le diſſeiſour xc. f 
1 CEtquareeiecit inkra terminũ gilt ſibien vers Fleſſour 
tome vers ſon feffe:quod. vide . 19. . 6. 
x CEtii ſembie que le vendition ſupp en le bꝛieke neſb tra⸗ 
nerbnnes ſolement lengettemẽt c. Et (i lic, donqs ſem⸗ 
ble que le bziefe gilt vers le ſeignour per eſcheit, ou vers 
le ſeignour le villein, que ouſtt᷑ ie terme et. | 
¶ Mes etectione firme gift verʒ le ſeignour del villein (i 
ouſtt᷑ le termer del laſs fait per ſõ villein de terre, auaunt 
entre fait en la terre per le Seignour. ¶ Et iſffint eiec⸗ 
tione firme gilt vers le Seignour per eſcheit fil ouſtt᷑ le 
termer del leſt fait p ſon tenant æc.et per ceo liuer de. 19. 
. 6. fl appiert, Jil eſt en eledion del leſt a ſuer bꝛiefe de 
Eiectione firme, ou bzteke de Quare eiecit infra terminn 
enuers le leſt on ſon heire, ou vers le ſeignour per eſcheit 
ou vers le ſeignour dei villein, ſils ouſtt᷑ ie fermer cc. 
¶ Bxtefe de ex graui querela. 


L 


nementes ou terres en aſcun citie ou bozough, ouen 
gauelkind, qux t᷑res ſont diuiſableʒ p teſtam̃t de tẽps 


dont c. oʒe fi vn q̃ ad terreg ou tenem̃tʒ la, la diuiſe ceur | 
terrezou tenemẽtz a vn ẽ fee 8 en taile, cẽy a que 
de Ex graui querela, | 


0 C Et ft home deuiſe tiel terre ou teñtʒ a vn en tail,? rem | 
oult᷑ en fee a vneſtranF,fi ceſty q̃ ẽ tenãt en tail entt᷑ ti 


le deuiſe eſt iNit fait, auera ceſt b 


dexecuter ce diuiſe. 


ſeiſi p foxt᷑ del tail, & puis deuie ſas iſſue:oꝛe ceſty en rem 


auera tiei bꝛiete de Ex graui de executer ct diuiſe. 
2 x gràui qrela,de execi Et iſſint 


Reue de ex graui querela gift ou home ẽ ſeiſie dez te 


vuis eſtraunq ouſtr le leſſe a diſt le leſſour, æ puis l leſſ 
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Et iffint eſt ſi home denile tiels res on tefits en tee taite 2 
a vn home, E puis le tenant en tail deuie ſans iſſue de ſon 
cozps:02e thett le donour,ou ceſtp | ad le reuercið del fre 
auet᷑ bt̃ de Ex graui querelaen nature de Fozmeb en re⸗ 
uert᷑, pur recõtinuer le pols del fre a ceſti q ad kreuercts: 
E p2itnes pur terres diniſes en tail en le citie de Londofi, * 
le toʒme del br pur les heirs le deuiſe en taile eſt tiel. 
¶ Rex maiozt © vif Londoñ ſalut᷑. Ex graui frela I ũ⸗ 
lie E + M1020zis eiuſdẽ I accepimus,qb cũ ſcdᷣm con⸗ 
ſuetub in eadẽ ciuitate hatten? optentã © appꝛobatũ lice= 
at vnicuiq; ciui etulde ciuitatis teñta ſua in eadẽ ciuitate 
in teſtam̃to ſuo in vltima voluntate ſua tanqᷓ cattalla ſua 
iegare cuicũq voluerit, ac S quonð ciuis ciuitatis pꝛeð 
in teſtamento ſto in vitiina volũtate ſua quatuoz ſhopas 
cũ ꝑtiñ in cad ctuitate exiſtent, vel quatnoz meſuagia et 
dect ſhopas cũ ꝑtiñ c E habend ſibi & hered de coꝛpoʒe 
ſuo exeũtibꝰ legaſſet & & S vxoꝛ ei? duo meſuagia, &.iij 
opas inde F. E. iij.ſhopas inde pfar J e filiab? & he 
red eiuſdẽ E detoꝛt᷑, min? iuſte in ipſaꝝ. J # M diſpend 
nd modien e grauamẽ & cõtra volũᷣtatẽ t̃eſtatoꝝ pᷣdð, ac 
cdtra coſuetud pᷣd. Et quia eiſd A e M tiniuriatnolum® 
in hac parte, vobis mandamꝰ, qd vocatis coꝛã vobis ꝑti⸗ 
bus pᷣð, aud itiſq; hinc inde eaꝝ rationibꝰ, tnſpectogs tens 
re teſtamenti pᷣð, eil J M vienã e celerẽ iuſticiã inde 
ſiert laciat᷑, pꝛout de ture æ ſcᷣm cõſuetus ÞÞ tuerit fact= 
end, #hacten? in caſu cõſimilt ibm fiericoſuent, vel eifdE 
Je M in hac parte ſieri faciatdebith & feſtinum iuſticie 
cdõplementũ, pꝛout æc. Teſte xc. 35 f 
¶ Et appiert p celt bf, qᷓ le roy eux cõmaunꝭ de faire ſo⸗ & 
lonc le cuſtom̃ del citie, ou de faire iuſtice al ꝑties, ꝑ q̃ ſẽ⸗ 
ble, q le matre ſur ceo bt᷑ ra ꝓces de ſum̃ le ptie det. geld 
tñt del tre, de appere a certein iour ec de reſponð a ceſtuy 
vr en nature de ſum̃ en ꝛet᷑ ꝙ reddat. Et quit ii vient, 
le pr doit moſtre ie teſtam̃t e conunt᷑ ſur ceo, de alleg ſei 
fin del kre en le teſtatour,s comet il deuiſe a luy ec. Et ã 
le det. dõq; pleð a ceſt. Ou le inaire ou vit᷑ doiẽt pcedt en 
icet ſolonc luſage dei citie c. Et celt bt poet eſtt᷑ fue vers D 
ſeueral tfitz,+ donqᷓs ſemble le maire deuet᷑ fait᷑ ſeueral _ 
pcepts'vers cheſcũ tñt ac. Et ſila terre ſoit au auf bo: E 
rough, don q ie by fra tiel. 


¶ Rex balliuis ſuis de magna yermo fate. Ex grant 
i uerela c. vt ſupza,qy ——— villa pꝛeð hate 


nus ec. 


ausEc:liceat vnicuiq; burgens eiuſdẽ ville tenem̃ta ſn; \ 
q ſibi acquiſierit in eade villa, in teſtamẽto ſuo in vitima 
volũtate ſua ac. vt:ac M burgenbeiulde ville vnũ meſa | 
agiũ cf ꝑtiñ, qð ſibi acquiſierrt ineade villa, in teſtam̃to 
ſuo in vicima volũtate ſua w.᷑ hereð luis legaſſet R. de 
E mes þdick poſt mozte pzedick N ingreſſus, illud p fato 
w wusst minus iuſte, in tplins w ec. vtã:æ quia nolum? 
EC. 8. | | | | 
¶ Et G home diuiſe fre a ſa fẽme pour t᷑me de vie, le re 
ouſtt᷑ a vn auter en fee, æ le fa ᷑me de vie entt᷑. & ell ſeiſie 
Þ fozce dei diuiſe æ deuie, ᷑ ceſti en rem̃ ſoit detoꝛt᷑ cc. il a= | 
uer tietbt;exgraui qrela ac. vſq; ibi, voluerit, ac M quo 
da ciuis eiuſũ ciuitatis D pxoꝛi {ue in teſtam̃to ſuo in vl 
tima volũtate ſua quatuozſhopas cũ ꝑtiñ in I quas ſibi 
acquiſierit in eadẽ ciuitate, ad vita iptins D habẽdas le- 
gaſſet, ita ꝙ poſt deceſſũ eiuſd᷑ D pꝛefat᷑ ſhope ci pertiñ 
pꝛefat᷑ E.et hered ſuis remanerent MQ q ſhopas illas te⸗ 
net ex dimiſſione p D eas plato E poſt moꝛtẽ ciuſdẽ D | 
defoꝛt̃ minus iuſte, in ipſius E diſpendiũ cc. 4 
G C Et ũ home doñ terres p ſon teſtament entail, #le rei 
ouſt en tau a vn autre, te pꝛim̃ tenãt en tail entre @ de- 
nie ſans iſſue, © le ſecõd tenãt en tail entt᷑ en {on rem æ de 
uie ſãs iſſue:oʒe le heit ie donour aver bt de Ex graui ã⸗ 
rela en tiei foꝛm̃. Ex graui qrela ec. vtã.ac J . quõdã 
ciuis ciuitatis pʒꝛed S euius heres ipſe eſt, vnũ meſua | 
cñ ꝑtiñ in ſuburbiis L ond M fit ipſiꝰ J æ hered de coꝛ⸗ 
poʒe ipſius M legitime ꝓcreandis habend legaſſet: Ita 
qd (i idẽ M. ſine herede de coꝛpoʒe ſuo legitime pcreato - 
obiret, pᷣõ meſuagiũ c. N. ſilio pÞ J. e hereð de coꝛpoꝛe 
p R legitime ꝓcreat᷑ remaneret . capellano catarie ad . 
ot Johis in nouo opere in ecctia ici aun Lond p aia |þ 
magiſtri w quõdã canonici eiuſdẽ ecciie ozdina#,Þd weſy 
af cũ· ꝑtiñ poſt moʒtẽ pᷣõ M e N ptak S ad quẽ ide me 
CuaF ca ꝑtiñ reuerti debet, eo qd vterq M e N obiit ſine - 
hered de coꝛpoꝛe ſuo legitime ꝓcreat᷑ vt dt᷑, deſoꝛt᷑ minus 
tuſte, in ipſius S diſpẽdiũ c. ¶ Et il appiert ple bf ſub⸗ 
ſequent᷑, q quãt home fait dinife deʒ fre en Lond, æ aur 
de les biẽs & fait execut᷑ #c.q addq;ʒ pᷣineʒ leʒ execuk puek | 
ceo d2uat lozdinar, & dõq̃ʒ aÞs ilz poꝛt᷑ ceo deuãt ie maire 
en Lony ac. la fra inrolt, © donqs ſur ceſt inrolment le 
maif ſur bt d Ex graui qreia ſue pur les fres ferra exc, 
& tiei pꝛot᷑ come ſur ſyn leue de terre ec. ie bs eſt * | 
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C Rex matoꝛi e vi᷑ Lond ſalute. Ci bt acccpimus fcdm 
coſuctub in eadt ciuitate hacten? optentã & appꝛobatã, tei 
tarkta in db? laica tenem̃ta in pᷣd ciuitate legata fuerunt, 
kact pzt? pbatione eozunde teſtamentoꝝ coza oꝛdinarijsꝓ 
vonis # cattallis in eildẽ legatis,cozam vobis inh 
nfo Londoft appbarie irrotulari debeãt ad exet᷑ tefitoz@ 
fic legstoꝝ facienð, ac tã ex relatu N cõſanguinei I de P 
nup ciuis London accepimꝰ, qð licet þfatus J vnã ſho⸗ 
pi E duo ſolaria ca ꝑtiñ in pochia ſaĩ Mich. L ondoñ in 
cadẽ ciuitate, in teſtam̃to ſto in vitima volũtate ſua pꝛe⸗ 
fato R legaſſethabed t tenenð ſibi æ hereð luis imppetu 
um, deg teſtamtũ put mozis eſt coza odinariis pbati 
Exiltit: tame E  fuit vxoꝛ I de P e A executot teltarits 
eiuldẽ I teſtam̃tũ illud penes ſe detinent, non ꝑmittẽtes 
illud in huſtingo þd irrotulari, vt p diaũ eſt, in exhereda⸗ 
tionis ipſius N periculũ manifcſtiz, ac contra conſuetus 
p ö. Nos nolentes eidẽ B iniuriari in hac. pte, vobis mã⸗ 
damꝰ, ꝙ vocatis coza vobis pᷣfat᷑ execut᷑, æ auditis tã pÞ 
N quam pꝛedidoꝝ executoꝝ in hac parte rationibus, vite 
rius in p2emilbfaciatis, ꝙ de ture ic. et ſc6m conſuetuð ci 
uitatis pÞ fuerit kacierid, x haſtenus in caſu conſimili ibi 
dẽ fieri cõſueuit. _ 
¶ Et ꝑ ceſt bt appicrt,q ſi home ad terres diuiſe a luy en 
Londofi ꝑ teftarat, 6 il auet᷑ b al maire de Lonv de com 
peller les execut᷑ de pozt eins cell deſtt appzone denateux 
en Lond,e deſet᷑ enrolles en les huſting s 
¶ Et ũ home ad t᷑reʒ diuiſes a lup in Gxẽoꝛde, le caltde 
eſt, qᷓ ic teſtam̃t fra pꝛimes pꝛoue deuãt loꝛð ia, & apꝛes il 
fra appꝛoue deuant le maire de Oxtoꝛd.c. Et ſi le maire 
ne voik pꝛouer le teſtam̃t, donq̃s il a {le diuiſe eſt fait, et 
auxi les exet᷑ q pꝛendt᷑ aſcũ aduantage ou adminiſtration 
ceo teſtament,anet bite hozs de chant direc al maire et 
ilies,eux cdmany de pꝛouer ceo teſtament, æ ſur ceo ils 
aue Alias e Pluriez, vel cauſa nobis ſignifi ec. apꝛeʒ 
attacherht vers eux,ſi meſter ſoit, retozne en bank le rop, 
ou en comen banne. | 
¶ Et yp m̃ le reaſon il auera autiei b vᷣs le mair de LS5 
de appꝛouer tiel teſtam̃t, e de enroller ceſt, fur ces Alias 
& Pluries vs le mait de Lond, et attach. ſi meſter ſoit. 
¶ Et pautiel reaſon tl ſemble reaſonable, & home auera 
bt direct al oꝛdinari, luy cõmanð de ꝓuer le teſtam̃t dal 
Houe gc. le fozme del bt eſt tiel. | 


Ber 
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C Rex maioꝛi æ balliuis ſuis ville Oxoſi ſaluk. Querelã 
Te M vxrozis eius actepimꝰ cõtinentẽ, qb cũ ſcdᷣm cõ⸗ 
ſuetuð in villa pᷣð vſitatã æ hactenꝰ app 

burgenſit ville þÞ ibidẽ deſcendẽtiũ, 


daf co2za vobis in curia ville pd ꝓbat᷑ debeat + coſueuet 


bat, teſtamenta 
up tenem̃tis a poſ 
ſeſſionib?, ſi ſint ibidẽ legata, pꝛimo coꝛã 0zdinario,# ſecs | 


tepotib?retroatiis,ac cxecutozes teſtam̃ti N ci pꝛetat᷑ T. 


E M polth teſtam̃tũ pd M coz oꝛdinarũs ville pb put | 
moꝛis eſt, ꝓbatũ fuit, trequenf iliud coza vobis iterato 8 


band detulerũt, iuxta conſuetudð þÞ occaſione quoꝝ da te⸗ 


nementos in ſuburbio eiuſð ville, qᷓ pꝛedict᷑ N in vitima 


volũtate ſua eids M legauerit, ſicut in teſtam̃to pzeditts 
plenius continek:vos 


recuſaſtis & adhuc recuſatis minus iuſte, 


tenem̃tis ꝑ þÞb MN. legatis adminiſtrationẽ conſequi pol- 
ſint, in retardationẽ executionis teſtam̃ti pᷣð, ᷑ ætra volñ 
tatẽ pd n necnõ damnũ ipſoꝝ C c M x execut᷑ pᷣdidoꝝ 
nõ modicũ c grauamẽ. Nos igit᷑ executoꝛibꝰ e ſ¶ & M. 


inturiari nolentes in hac pte,volys pᷣcipimꝰ, ſicut alias þ 


ceperimus, ꝙ ſi ita eſt, tũc pᷣfatis execut᷑ æ T © M 


E celerẽ iuſticiũ in hac parte ſieri faciatis, pꝛout de ture tt 


ſcdm cõſuetuð pᷣð in caſu cõſimili fuerit facienð, ita o (- 
rela ad nos inde non ꝑueniat iterata:vel cauſa nobis ſig⸗ 
mhkcetis.quare mãdatis cc. Teſte æc. 


C Et i ſembie reaſon q̃ iffint fra fait en cheſt᷑ aut citie, 
don terres ſont deniſables p teſtam̃t, # ſont deuiſeʒ en fan 


p teſtam̃t, ã tes execufs les deuiſes auet᷑ ties actions vs 
Lord, & auxi vers les batlies des bozoughes pur ꝓuer ti 
els teſtaments. | 


B ¶ Et en lieu de 


diniſes eſt tiel br̃. Ac à quodi ciuis tc. M filie ſue quo 


dam meſnagium ec. habenð ſibi et here de coꝛpoʒe ſuo t? 
euntibus legaſſet,T meſuagium dick ingrefk, ill 
moꝛt᷑ pᷣdictk Ma w fihi e hereb eiuſdẽ 
e heredis pᷣdict᷑ w defozciauit minus iuſte, in ipſi 


¶ Mes il ſembie, quãt le tail eſt vn foits exet᷑ ꝑ fozced# | 
deuile en ie tefit en tail, ou en le teñt a ᷑me de vie,qad®| 
ques ceſti en rem, ou lheire le tenãt en taile auer F "op 


en diſcendt᷑ p cours del comẽ ley vſe puis leſtat᷑ de 


2. & ſolonc le comen foꝛine ſur done fait en taile ꝑ fait ⁊t | 
C C Et ett auter fozmedelbziefen le Regiſter in * : 


$ 


| 


Sꝓbationẽ illã hactenus recipere | 
- p qð nec þdicf 
executozcs,nec p kati T & M ſup tenemetis pd aut alis 


bziefde Fozmeb en diſcendf ſur tenenñtt | 


ud pon 
pfato J fram 
me e 


W 


—_— ——— 


| 


| 


BR EY 1M. R 


¶ Et i he en Lond diniſe t̃re a fa feine a term de fa vie A 
et puis a ſes execut᷑ a venat᷑, et de conuerter les deniers a 
tour ꝓper vſe:oꝛe ꝑ ie cuſtõe de London ceſt teſtam̃t co⸗ 
uient eſtre ꝓue deuant loꝛð, et puis deu ant te mair ac. et 
deftre enroli. Si le teſtam̃ ſoit pꝛoue deuant tozd et puys 2 
lun execut᷑ detient le teſtam̃t, et ne voił ꝓuet᷑ © deuaunt le 
maire t᷑c.laut᷑ execut᷑ auet᷑ eſpet᷑ bt᷑e direct al maixe et vid 
de A ond, eux cõmanð de appeller tes execut᷑s deuant eux 

et de veter le teſtam̃t c. et de faire dit ſolonc infage del. 
titie, et ſolonc la lep c. Quel bt appiert en le Kegiſter. 

¶ Et ũ hõe deuiſe fre a fa feme pur tine de vie k condit Px 
q ſi el marie, q̃ la tert᷑ rcm a fon fits en taił, et pur defaut 

de tiel iſſu le rem a ſes dt Heirs le donour in fee: oʒe fila 
eme pꝛiſt baron, les q̃ux occupie la terre, et ceſtt en rem 
deuie ſans heire de ſon coꝛps, oꝛe le dt h le donour àũa 
eſpet᷑ bt de Ex graui freta direct as maire et vtt᷑ de L d 
reherf ce eſpecial diuiſe, et le matt᷑ coe il eſt, eux cõmandð 

de appekles ꝑties ct ae eux dier t. de faire drt #c: Et 

p appiert,. q ceſtup en rem̃ aũa auantage del condicts, (i 

r ſoit enkreint: met d ferra ꝑ voie de ſuer ceſt accion, ne⸗ 
my dentre p foꝛce det condition nient ꝑpfoꝛme, quel b ap- 
/ ˙- A Vo 
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B Riete dentre ad terminum qui pꝛeterijt gift en cas ou 2 

- -hdeleſvterres ou teñ a terme de vie ou des ans et puis 

te terme expire, ceſtap a q̃ le leſt fuit fait, ou eſtrang ent 

en la fre ct occupie ceo et detoxt᷑ le leſſour, ie leſſour on ſõ 

heter aũa teſt bt᷑. Et eẽ br giſt en le Her, cui.et poſt: cat fi gy 

le teffe tient ouſtt᷑ ſon terme et vnis fait feſfement, oꝛe le 

lelſdur on lon heir puit auer cEbt vs le feffe en de Ptr:et 

nie ketfe fait fefferht ouſtt᷑, il puit ati ce br *vs le ſeconde 
kette en le Per, et eutzet vᷣs letierce fetfe en le Polk: et le 

fozme del br eſt tict᷑ l 

C Rex vit᷑ c. Pꝛecipe A. q reddat . vnũ gurgitẽ ec. 

in quem id A. non habet iagreſſa@niſip C. cut pᷣdõ B. ii 

lun dimiſit ad ᷑minſi q pᷣterijt æc. Et niſi kecerit cc. Et 

ÞÞ B. fecerit te ſecurũ #c. 5 


CEtenie Polt le bs elt. Erin qð idem A. :nõ habet in⸗ 
greſſum, niſi poſt dimiſſionẽ, quam 3 B. inde pr — 
IP 1 c. i. R er⸗ 


3 NATVRA 
ad kminſĩ & ftcrht, æ ꝙ poſt minũ illũ ad Sf. . rtuerti 
debet vt dit, vnde qrif, ꝙ þd A. ei deloꝛt᷑, æ niſi æc. 
C Et ceux nolʒ, æ vnde q̃rit᷑, ne font mis en aſt᷑ br dentre 
en ꝛe Mer et cui, mes ſolem̃t ent dentre en le poſt. 
_  CÞes-fibde voir ſuer b dent᷑ ad miñ q pteryt, del po- 
fell. den pere ou mere, ou aut᷑ ent᷑, dõq; il conient aũ en e 
bi ceux ois, Quia clamat eie ius et hereð ſui, E tor |, 
¶ Her vit᷑ æc. ꝛet᷑ .qð cc. rcdat . vnũ inet cũ ptifi - 
in N.q5 clamat eſſe ius a herci ſuũ, et in qd id A. nõ hs 
bet ingreſſũ nifi ꝑ D. patrẽ vel matre, vel aliũ anteceſſot᷑ 
55 W. cuiꝰ heres ie eſt,qͥ illud ei dimiſit ad kiniñ q pᷣte⸗ 
rgt vt dicit.eæ ni fecerit ccc. T 
Et enle Perf et Cm tic. ad clamat cc. et in qb gc. ni 
p C. cui D.zaf vel alius anteceſſoꝛ ᷣd B. cuis hercs ie 


eſt, Hind dimiſit ad t᷑nunũ 6 pᷣterijt. at. ¶ Et en ie polt lic | 
Niſi poſt. dimiſſionẽ, quã R.auus þÞ W. et C. cuiusht- : 
redes ipe ſũt ec. Mei lic. Qu C. pater Þb W. a auus p 
S. cui? heredes ipᷣi ſat inde fecit H. ad ̃minũ qͥ pterijt. 
t qð poſt t̃nrinũ illũ ad pᷣf. ec. reuerti debet, vt dicunt, 4 
vnde q̃rñũt᷑, ꝙ pd A. eis defoz7,# niſi æc. 3 
F CEten chelt᷑ bĩ̃. dentre lou home dd del poſl. launt᷑, ilcꝰ 


uient auer ceux pols en le bt, Qð clamat eſfe ius et hered | 
ſuã xc. mes de ſð poſſ.demeſne il naũa ceux pols en le bre 
mes ſotem̃t in Cui in vita port ꝑ femme de ſa inheritate 
alien ꝑ ſon barõ, el aũa en ſon bt de Cui in vita ceux p# 
rols, Qn clamat eſſe ius c hereditat᷑ ac. mes ceo eſt 08 ; 
la femme claim̃ fee ſimple per le bt᷑e: quar ſi el claim ſet 
tait᷑ ou frankt᷑ per ſõ br de Cui in vita, dõcʒ le br de Cu 
in vita ferra eſpet᷑ mencion de t᷑ eſtate ccc. 
& C Et ũ hoe left mañ a kme de vie au des ans, | aduonl | 
eſt aprenð, et puis le leſſe fait fefttm̃t del mañ in fee, | 
pꝛiſt eſtate del maſi ſauant laduout᷑ a lup a kme de vie:9 
{ite leildur poꝛt bk deni ad ̃minũ qͥ pterijt del maſt a 
le tefle;et neiny fait foꝛſpꝛis del aduawt t br abatẽ ꝑ de 
—— del aue ww k le matt inte, come appiert perle . 
DO Launt et ie neece toindt᷑ en ceſt biete de Id termini 
Fat Netcrit ac. - come.appicrte per le bziefe auaunt e 
crie cs. „ n= F | 
Et ũ home fait feffemcnt en fee ſur condicion, qᷓ fil pe? 
cerieme denicrs a certeint iour al. feſte ou a ſcs yeires:8| 
1 |  adong; 
| 
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adongz flreanet la freq ii nut rent ac.oꝛe fil paſc ics 
deniers al iour ac. puis ie feſfe ne voi iu ſuſtt᷑ dẽtt᷑ s c. 
te fetforir ancd ceſt b de Id terminũ qͥ pꝛeteriit, pour ceo 
q quant ii paie les denierg, i nauet᷑ q̃ terme en effect. Et 
fil nauet᷑ ceſt be, ũ ne puit auer auter remedte foꝛĩq; dent 
ec. Et ſut ceo dauer aſſiſe6 ä 
Cet h. 5. E. 3. tuit a ã le pt recouet᷑ entiel accion ſar 
tei matter plede E montre, mes teo ne veietcoment ceo - 
puit elk maintene y reaſon, pur ceo q fee ſimple neſt Þ= 


dit alcun terme, quat donq̃ʒ leſirp eſchete a 
rad terminũ q pꝛeteriit, fi ſon tenant deme ſuuns heéire, 
gulli ne puit auet᷑ bre deſcheit. Et in terminũ q pꝛeterut 
le leſt ait en le count eſt trauer ſable ac. 
¶CEtſi baron æ fẽme leſr les terres la fẽme a terme des 
ans, c ie baron murruſt, æ le termer tit ouſtt lon terme, 
la teme auet᷑ ceſt bt᷑e ad termin qͥ pꝛeterut, ſi ei voit cc. 
meg el couient count, ꝗᷓ ei æ fon baron leſt la terre c. 
¶ Il appiert anno. g. Ed. 2. It᷑ Cant᷑, q̃ le graũt del re: 
yerctonauct br de Ad terminũ qͥ pᷣterit vers le leſſe ou 
rn heit ou ſon aſligña vnc tiei bb neſt en le Regiſter 
¶ Bꝛiet de dum non kutt compos mentis. - 
FPKief de dum non fuit cõpos inentis giſt en cas du hõe @ 
̃̃ eſt de non ſane memoꝛie alien ſes terres ou teññts en 
fre ſimple ou en fee tale, ou a terme de vie, ou des ans, fil 
apꝛes ſoit detoꝛt᷑ ꝑ ſon alien ou leſſe, donqs il m̃ auet᷑ ceſt 
bt vers lon alien ou leſſe, nient obſtant ſon alienation de⸗ 
mene ou ſon leſt demeſne. Et ceo appiert bien ꝑ les bies 
en le Hegiſter. q̃ux ſont de tie fozme: . 
C Rex vit᷑ ec. ꝛecipe #c qb reddat 25 vaft meſuagiũ © 
xx.act᷑ terre cũ ꝑtiſi, q idem W ei dimiſit, dũ non fuit cõ⸗ 
pos mentis fue vt dicit.a niſi fecerit ec. Mel ſic, In quod 
idem A non habet ingreſſũ nifi-p C cut pᷣdict 25 illud di 
miſit, dũ nö fuit cõ pos mẽtis ec. Mei fic en le poſt. In qd 
ide A non habet ingreſſũ, niſi poſt diiniſſionẽ, qua pᷣdict᷑ 
dum non fuit compos mentia ſue inde fecit D & vnde 
C Et aſcuns ont dit, que ceſt brief ne giſt pur meſm̃ ceſty Þ 
que alien, vour ceo que il ne diſablet᷑ ſon perſon demeſne. 
ne contredit ſon faite demeſne, mes ceo ſemble deſtre vn 
petit reaſon: guar ceſt vn iuſirmitie, que vient per lact de 
dicu, et i eſtoit one reaſon, que home deuera monſtre ca⸗ 
i Crc.y. ment 


temps de ſon fcffement,graunt,ou leſt per luy fait:ꝑ que 
appet᷑, que i alleF;que ii nauer donques perfet diſcretion: - 
ace teps : cin ceſt nonage eſt infirmite de nature, et vient 


per lac de dieu. Et a foꝛcior̃᷑ donques ceſty, que neſt dela: 


ne tnemore allegꝭ et pled que i ne fuit, de Sane me⸗ 


moꝛzie al teinps de fon feſfement ou graunt.ec.car ceſtuy 


que eſt de non ſane memoꝛie nad aſcun maner de diſcred 


car ſi il aceiſt home, ceo ne ſerra felonie, ne murder, nei 

2kef riens ne terres ne biens ne chateux pur ceſt, par i 

a apiert, qᷓ ii nad aſcun diſcrecion: car ſi il auet᷑ diſcretib, 

_. tiferra penð pur ceſt, come enfant dage de. xiiii.ans, fait 
murder ou felonie ſerra penð pur ceſt. 4 


¶ Et en ie liner de Bꝛeton appiert en det ſur obligation | 


te def. dit que ii futt de non ſane memoꝛie al temps de fc- 
& fance del dit fait, et la tenus que il auet᷑ ceſt pile. 
¶ Et ſi ideot releſſ.ſon dꝛoit per fait ec. vnt᷑ ſi troue ſont 
apꝛes p office, que il eſt ideot, ie roy ſeiſiet᷑ ceo terre, t᷑ cet 


releſs ne lter c. quod vide en titł de Scire far̃᷑ P. 3. E. 


3. en ies abꝛidgementz. 


Mes en le liuer del Affiſe anno. 3 5. E. 3. le tenaunt en 
aſliſe pledt᷑ reieſſ. le pieintife, et le pleitife dit, que unefut 


donques de ſane memoꝛie æ cet ia lopinion de.it. Juſtices 


ang 4 


opinion. pur le reaſon auiantũ. ¶ Et appiert anno:virY: | 


que felfement per idiot fait pur ife de atturney ẽ voils | 
F Et iſſint ſemble de home de non ſane memoꝛie. 


—_ 


fuit, que il ne nauet᷑ ceſt piee:meʒ teone regard Münk our 


| 


| 
x 
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j 
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¶ Et fi home de non ſane memoꝛie alien in fee ſa terre 
d2nic:02e lon hcif auera tietiniefe, ou poet entre, comeſ 
a nceſtour poet entre ſibien come-enfaunt deins age aul | 


alien xc. | pf 7 ee | 
| Et anno 
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CEkaniio.23:E:3.1ibzo Iſt home de non ſane meinoꝛie Þ 
iſt feffemẽt et repꝛiſt eſtate a lup a terme de vie: la ſuit 
agree et admitk,q ceo fuit vn tc mitt, et pür ceo iſſue fuit 
pꝛis, q il fuit de bon memozie cet ceo fuit trone per ver= 
dit #cip vide entitle de fetfement en les abzidgem̃tz. 
C Et t bꝛiefe pur theit ſur atienation ſon aunceſtour ſert᷑ B 
de tiel-fozme. Rex vit᷑ cc. Pꝛecipe A. qũ ct.reddat B. xx. 
act tert cũ pertin in N. quas clamat eſſe ius æ heredbitar 
ſuã et in quas ide A. non habet ingreſſum niſi per:T.vel 
aliũ anteceſt pꝛed B.cuius heres ipſe eſt, qui illas ei di⸗ 
milit, dum ide C. non fuit compos mẽtis ſue vt dicit. cc. 
¶ Et ſic en t Per c Cui. Quas clamat xc.x in quas.⁊c. 
niſi ꝑ C. cui D. anus p2evd W. vel ali? anteceſt p dick. B. 
tuius heres ipſo eſt, illas dimiſit, dum ide D. non fuit cõ⸗ 
pos mentis ſue, Mel ſic in ie Poſt, Quas flamatxc:Et 
in quas ec.niſi poſt dimiſſionem, quam C. pꝛoauꝰ vel a= 
lius anteceſſoz pꝛediet᷑ . cuius heres iple eſt, dum idem 
C. c. inde kecit H. vt dicit, æ vnd q̃r tur c. ¶ Et añ.xiiu 
tegis kuit tiei bde grant : ꝛecipe R. qð ac. ꝛcddat. W. v⸗ 
nũ redditum trium panum, ſeptem lagenarum feruitie, 
et ſeptem ferculozum-perTeptim cum pertinentibus in 
C. e quẽ ib. B. ei dimiſit, dum non fuit cõp os mentis ſue 
vt dicit, et niſi c Et le pꝛot eſt ſom̃, graunde capt et pe⸗ 
tite cape, come en autre Pꝛecipe qb reddat. 
eee *-CBriefe Dentruſion. „ 82. PS EE l 
Riefe Denkrüß git en cas du tenũt a terme de vie, du 
-— exdower,on ꝑ ie curteſie deute ſeiſie de tiel eta me 
de vis et pas ür moꝛteſtraunge entrude en ia kretoze 
tẽp en reuert᷑ aff ceſt bꝛiete y lentrut:a le bre ſerra tiel: 
¶ Ker vit᷑ ec. Pꝛecipe I quod iuſte xc reddatk W. viiani 
n cum ꝑtineñ in N. quam clamat eſſe ius 4 
hereditatẽ ſuũ, et in quam ideln A. non haber ingreſſum 
fill per intruſidnem u in illam fect poſt moꝛtem C. d 
kult vroꝛ D. que Ula tenutt dstem de dons pꝛediek 7D. 
onda viri ſui, patris vel fratrigpzedick B. culius herez 
CE ei k per fic Et im anod dem A. non habet ingreſs 
a per C.quittinddimiſit poſt moꝛtẽ Di kuit vrdꝛ E 
ſeillüd tenuit in dot de dono pred E. quonda viri fut. 
¶ Er in le per e cui ſiẽ : Et in quod idem J. non habet inz 
greſtum, niſi per C. cui D. ulud dimiſit, qui it in ita in⸗ 
truſit pot moziem xc. | 2 Thins, £76 
mm Cc. tii. Et en 
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G 5 ſty en reuercion, ou vers fon heire, & puis el deuie 
ſeiſie de cco.cltatc,# eltranF entruy en la terre, donqᷓʒ ci 
en ie reuercion auet᷑ br deniruſion,s en ſon bt i fert mer 
de cev ret {ic Jn ad idẽ A non habet ingreſtũ niſi ꝑ intru 
ſionẽ, quã in ũiud fecit poſt moꝛtẽ C. ũ fuit vroz Diũ ile 
lud in curia nt̃a coꝛã iuſticiarus ntis apud wp bre nm 
P col:dcra: tone etuldt cut recuperanit vt dots lus q eam 
cotingebat de libero tenementa;qufnit ᷣ; D.quondã vi 
ri ſui in eudẽ vil Vᷣ us 55 B vel ſic, verſus W patrẽ vi | 
at er angeceſs pzedick B cuius here ipſe eſt, vtdicit; ee 
niu ccc. 3 ; 2 
¶ Et iſſint il anef br daut᷑ fozme lou el recouer ſa dowex 
vers iheit᷑ fon baron, x puis lheit᷑ graũt le reuercion al dit 
2 &-puts le tenant en do wer deuie ſeiſie, a eſtrau aba 
02: le dit Bauer by Dentruſion vexs leſtraunꝭ, æ ſe b̃t 
S; rehert tous ceſt eſpecialmattier, le quei bt᷑e appiert en lt 
_—_ 5 f 
Þ ¶ Et launt # le nece ioyndt᷑ en bt̃e dẽtruſion. Et ſi theire 
aſligñ do wer a ſa mere, puiz lift felonie, ꝑ q̃ ie ſñr ciaim̃ 
ceſt reuerciõ, a graunt ceo en tee a vn, a i ie tit ettozne,s | 
vuis le grauntee del reuercion ad iſſue deux files @ dente; 
t lun ad iſſue & deuie,# 02e le tenãt en doſper deute, 4 e 
traun entrud: ozc le aunt le nece ioindt᷑ en ceſt hre £6 
E le. br fra 3 JJ 8 
Her vir gc Pꝛecipe A ꝙ iuſte gc. reddat B # M oz 
rozi cius, c 6 ſratri eius vnũ ineſuag æc. Jn qb1h 
A non haet ingreſcũ niſi poſt intruſionẽ qua M. in iind 
kecit poſt moꝛtẽ J q fuit yroz wi illad.tenuit in dote 
de ac. quonda viri ſui de Foa pe. 8 & Me auo-Þd | 
WK F cuius hered ipſe ſunt,ex aſſigh T capitalis domi: 
nt feobi ilitus, de quo pᷣ J. Ulud tenuit in dotem xatione | 
felonie per w de S ſilium et heres. Uh dick w fact vt db | 
citur. Et qð poit,mozteþd J ad pze! 


d prefak 25 H. P. er; 
reuerti debet per ſoꝛ mam allighpzcy, vt dicunt, et vnde 
qruntur tc. 1 | 
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BREVIVM 204 
C Et ũ hõe entrun aß la moꝛt le t᷑ ꝑ le curteſie, ie b̃ dẽ⸗ 2 
truſion fra tici.ʒecipe .quod ec. reddat B. ac. qb cla⸗ 
mat tc. Et in quod idẽ . nõ habet ingreſſũ. niũ ꝑ mirus 
qua in illud fecit poſt moꝛtẽ D.qͥ illud tenuit ꝑ leg angt᷑ 
poſt mozte C.quonda vxoꝛis ſue matris vet mite porck 
B. cutus hercs ec. vt dicit. a: 
CEtenle Per iſſint. Niſtp C.qui illud dimtſit, qͥ ſe in 
ud intruſit c. vt ſupʒa. ¶ Et in le pers cut fic. Nitſi p 
C. cui D.illud dimiſit, qͥ ſe in illud intruſit ccc. 
¶ Et in ie poſt ſic.Miſi poſt intrut̃, quã w. in Ulad fetit 
voſt moꝛtẽ C.qͥ illud tenuit ꝑ legem Bngk poſt moꝛtẽ D 
quonda vxoꝛis fue matris þ5 B.cut? heres dc. Et quod 
voſt moꝛtẽ þ3. C. ad pᷣk. B. reũti debet vt dicit,s vnde g= 
rit᷑ #c.+ niſi xc. 
¶ Et ft hoe intrude aßs ia moꝛt le tenaunt a time de vie, B 
dog ci en reũt᷑ ata nel b dẽtru n. 
¶ Rex vit᷑ ec. Pꝛet᷑ J.quod iuſte #c.reddat B.ac. in qv. 
idẽ A. non habet ingreſſů, niſi ꝑ mtruy, qua in ilud fecit 
ſt moꝛtẽ C. cui pᷣõ B. vei cui D. pater vel alt? antece£ 
B. cuius heres ipſe eſt, it!ud dimiſit ab vitã ipſiꝰ C. 
A AAA 3 
¶ Et in ie p ſic. In quod idẽ I. c.niſi ꝑ T.q illud ei vi⸗ 
wilic,dFe in lud intraf poſt moꝛtẽ w. cui põ W. vel R. 
purer vel alius anteceſſ.p̊5 28.cuius heres Fc. uud dint 
ad vitam tpfius w. æc. . 
¶ Et file py + cui ſic. In quod ec. niũ ꝑ C.cui D. iind di 
mulit, q le in iliud intruſit ec. 35 
¶ Et in le poſt lic. Niſipolt intruf qui D. in illud fecit 
voſt moꝛtẽ J. cui W. vel alias anteceſſ.c.ᷣũ W. ciꝰ he 
Ec.tilud dimilit ad vita ipũꝰ A. Et quod poſt moꝛtẽ tpi? 


4 


Sad pf. B reũti dehet, vt dictt et vnde qr if, 5 
Et lot en le Regiſtt auks toꝛmes des bis, lou le reũẽ C 
del k a terme de vie eſtgrut ꝑ fine ou autm̃t, que ſerra ex 


Adlignatione. 


mQzt ie :tenãt en do wer, ou per i? curteũie, ou aps le nioꝛt 
le tenaunt a terme de vie:ceſty que ad le renertiõ en tale 
nauera pꝛiete de entruł, mes ſerra mis a ſon bꝛief de Foz 
medan: en ceſt bzieke giſt pur ceſtye que · auera 32 reuer= 
tion en fee ſimple ou a terme de vie, et nempe pour ceſtye 
que auera ie reuertion a terme deg ans on en cajle:Nuar 
ne gelt ſinon pour ceſtye que auera le franketenement 

„ | Cc. tiij. apzes 
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NATYV RA | 
aàßs la moꝛt le t᷑ a terme de vie ou en do wer ec. Et ceftuy 
en rem̃ auer br̃e d:ntruf, ſi hõe entrul aßs la moꝛt let a 
me de vie. Et iſlint alligñ de aſſigñ de ce rem̃ aũa tielbs 
¶ Et ſi t᷑re ſoit done a ij.et a les heirs lun ⁊᷑ ceſtup q ad 
le fee deuie, et puis le fa tme de vie murruſt:oʒe lheir cẽi 
en rem̃ aũa tiel bt̃. In qð cc. niſi ꝑ intruł, quam in illud 
kecit polk moꝛtem C. q tuit vxoꝛ D.q̃ iilud tenuit ad vi⸗ 
tam ſug ex dimiſſ.quã R. inde fecit ed C.et þf. D. quon 
dam viro ſuo, et hereV ipius D. patris pᷣõ B. cuius he⸗ 
res ec. vt dicit et niſi c. Et le pꝛot᷑ eſt en ceſt bꝛiete ſom̃. 
Grand cape, et petit cal e. 3 


V ꝛieſe de cut ante diuozcium. 


F P Biefe de cui ante diuoꝛcium giſt en cas ou le bat alien 
la terre la femme que el ad en fee ſimple,on fe taile, ou 
a terme de vic, a vn eſtraunge en fee ſimple, ou fee tait;ou 
a me de vie, et puis le baron et fee ſont diuoꝛt᷑:oꝛe la fem̃ 
aũa cẽ br̃ vs le aliene, et le br fra de autiel ſoꝛm en effeus 
dũse le br de Cui in vita, et le fozme del bf eſt tie. 
G ¶ Rex vit᷑ æc. Pʒecipe .d iuſte xc. reddat 26 . | fuit 
vxoꝛ D. vnũ met cit ꝑtiñ in N. qð clamat eſſe ius e he⸗ 
reditatẽ ſuã, et in qv t᷑c.niſi p pᷣõ D.quonda virũ ipſius 
B. qͥ illnd ei dimiſit, cui ipſa ante diuoꝛciũ ink eos celebb 
contradicere no potuit. is „„ 
C ns : ceſt bt̃ giſt en le per, cui, et poſt, come lauf bf de cul 
in vita. „„ Te „ 
¶ Et ſi le baron alien a vn abbe en fee. , et puis le baron 
deuie, et labbe deuie:oꝛe la feme aũã b᷑e de Cui ante de⸗ 
noꝛt᷑ en le poſt vs te ſucceſt labbe. Et le br̃e ſetra dẽ tpel 
foꝛme. In quod idem abbas nö habet ingreſſum niſi pol 
dimilt quain pꝛedick D. quondam vir ipins B. cui ipſa 
ante deuoꝛt᷑ contradit᷑ non potuit inde fecit L. quondai 
abbatis de B. vt dicit, et vnde q̃ritur ec. et ne dirta ent? 
bꝛiet, Pzedeeeſſozi pꝛed abbatis, nec in aliquo caſu, vbi | 
religioſus eſt tenens, et lheire auer tur tui antt diuoꝛciũ | 
lou la femme deuie auant laccion ſue, ſibien come aug | 
Sur cui in vita: mes de eſtate tatie theire nauet᷑ Sar cut 
ante diuoꝛt᷑, mes ſerra mis a ſon Foꝛmedon en deſcendk 
c. Et launt et la nete toindr en colt bꝛiefe, conte u letẽ 
M en $ ur cui in vita gc. Etie pꝛot᷑ eſt ſum̃ graund capect 
; ct it c: pe. = „„ 1 . : 3 ws 722 OS 
8 Biete 


BRNCEV IV MA. 
. Bꝛiete de cauſa matrimonij pzelocutt 
Miet de cauſa matrimonij pᷣlocuti giſt en cas ou feme 

doſ tres a vn hoe en fee ſimple, al entent q̃ ii lup ma⸗ 
riet, et puie u ne voił marier a couenabk tẽps quant il eſt 
z MONEY la teme:dõq; la feme aũa cẽ bt,ct le foꝛ me del bt 
etſt tiel. | 3 oy 

C Rex vit᷑ c. Pꝛecipe 2.qb iuſte #c.reddat R. vnũ met D 
ec. quod ea B. ei dimiſit cauſa matrimonij ink eos pᷣio⸗ 

— duxiſſe debuit in bxozem, et nondum duxit 
vt dicit cc. . | 
¶ Et en le per et tui ſic, In qð æc.niſi pC. cui pd B. il⸗ 
lud dimiſit cauſa matrimony c. Et non duxit vt dicit. 
Et vnde querit᷑ cc. = 
¶ Et ſeble q̃ cẽ bt giſt pur la feme, lon el dof terre a vne 
home pur terme de ſa vie pur ceſt intent de lup marier,fi- 
bft come el auet᷑ don © en fee ſimple:mes fi el doñ t al hõe 
en tatle de lup marier cc.com̃t q ii ne voił lup marier il ſẽ 
ble gel naũa cẽ bt Hs lup p ce meine de auoidt̃᷑ et deteit᷑ ł 
taile car E ſert᷑ contrarie al ſtatut de donis condit᷑, ⁊ hom̃ 
p dofi-b<oviventey ne anientle ſtatut, car le ſtatut fayt - 
vn ley certeiw p expꝛeſſe ꝑols de done en taile: a dõq; neſt 
reaſonabl'@ terra aud ꝑ vn entendem̃t, ou chok auer⸗ 
rable q nẽ expꝛeſſ. ; ſerra pꝛis contt᷑ al ſtatut, et thete aũa 


E bf ſibñ code la fem̃ m̃, et le br ſerra. Pꝛetipe N. c. quod D 
reddat B. ec.quod clamat cc. Et in qd non habet ingrel⸗- 
ſum niſi per — 1 pꝛed B. cuius heres ipſe eſt, que 

ue ; 


8 niſit cauſa matrimony ac.et non dum duxit c. 
¶ Et poet eſti kait en le per, cui, ou poſt, cde le cas giſt. 
_ EEtaurt lafit + le nece potent ioindr en cẽ b̃ c. 
¶ Si home done kre al femme al intent de lup eſpout ec. 
coment que la kemme ne voił᷑ iup eſpous ec. il naũa cauſa 
mattimonij pᷣlocuti in $ cas: tom̃t Fla feine luy eſponſe 
apꝛes:vncoꝛe le feme tenet les terres a lu ⁊ a ſes heires 
et. Et ſi le baron alien ceux-aps; et aucra Cui in vita de 
ceur. 8 3 VVV 355 
¶ Et i ſeme enkett. 8 þ fait en fee del fre, al intẽt G 
deifefferluy et vn q ſerra fon baron, oꝛe ſi aps les ſpou⸗ 
tels ne pꝛent effect, ei auera ceſt br de cauſa matrimonij p 
locuxi vers leſtrange, nient obſtant que ie fait de feſtem̃t 
ſoit ſiniple. uod vide en title de aſſile anno. 3 4. E. 3.li⸗ 
bꝛo ff. V %%% eg GC. 
Ra Ec.v. Un feme 


Ts NATIS RA. 
'H CUnfemeenfeffe vny6et cõdit᷑ q il pꝛendt᷑ np al tte, 
E il aũa t᷑ẽe al tẽps del fetfem̃t, et puis pur le nõ pfozmas 
dei cddit la feme ent᷑ arere en la fret ie ij. telle, et ſon ent 
fuit aiuge cõgeabt᷑, æ ie condiẽ bon, An. 4 o. E. 3. libꝛo aſs 
AI Et ie bat et fee votent ſuet᷑ ce br de Cauſa matrimonij þ 
locuti Vs laut᷑ q lup doit auet᷑ elpousb ec. 5 
K ¶ Et ſi ſẽe fait feſtem̃t en fee ꝑ fait, reieruant rent, dõq 
ei naũa ct br de Canſa matrunonij pᷣlocuti pur le rent re 
ſerue, pur ʒ᷑ q̃ il ꝓue q © reſeruat᷑ kuit la cauſe del feſtem̃t 
mes ſi ei ad fait a mrer & puer,'q le ſeſt̃em̃t fuit al intent 
q il iny marier qc. dõq; el maint᷑ ſon act᷑ vñ, nient obſtãt 
cf reſeruat᷑ fait del rente. _ 
L CEttfee pnit ſuer Cauſa matrimony pᷣlocuti fans aſcũ 
eſcript mt̃e, a ꝓuer t, ou el fait fefferat ſauns aſt᷑ fayt al 
M home en fee. al intent de lup marier ac. i; le ꝓt᷑ eſt ſumũ 
grand cap & petit cap? æc. FC 


¶ Bꝛiefe dentrt in caſu ls; | 


Niet dentt in caſt ꝓuiſo eſt don p le ſtatut d Glonk 
5 : 

ca.7.Etce vt gift ou t en dower alien in fccou atme 
de vie, ou en tatt la t᷑re q̃ ei tient en dower:oze celtiq | 

ad le reũt᷑ en fee, ou en tail, ou a ᷑me de vis maint᷑ aũa c 
bk vs laliene, ou cẽp q ẽ t᷑ dei frankt᷑ del t᷑re, et t duraum 
HO k vie le t᷑ en do wer c. Et le bt puit eſtre fait en le Per, 
Cui et Poſt:æ ie bk tra tiei . 

¶ Bex vit᷑ æc. Bꝛet᷑ A. ac. qð reddat G. c. qð clamat ec. 
Et in qd Z. ac. niſi ꝑ C. q fuit vxoꝛ D. d illnd ei dimilt 

q iliud tenuit in dotem de done pd D. quondã viri ſui, pa 
tris vel alterius anteceſſoꝛis pd W. cuius heres cc. Et 

x paſt dimiſſionẽ ꝑ iþm C. pf. . contra fozmain ſtatuti 
Glout de coinym conſilis regni nfi inde ple ack i feod- 
ad 1 B. reuerti debet ꝑ foʒmã ciuld ſtatuti vt dicit, 
nit cc. | 2 5 VV 
Cet enle p. In qb (6 25. non habet ingreſſ6 niſip 
em D.ñ̃ fuir vroz E.iliud bimiſit, q̃ lud tenuit in dots, 

Ee qð voſt dimiſi qe. 
¶ Et en le poſt fic-PzeT A.qð ec.reddat B. ac. quod cla 
mat ec. Et in qð ac. niſi poſt dimiſſionẽ, quũ C. que furt 
vxuꝛ. D. q̃ illud tenuit in dotem de dona p D. quondam 
viriſut patrigþb B.cuius heres ipᷣe eſt, inde fecit K. et 
quod polt dimite p ipam C. ac. vſq; ibi, renereer pede 


tt. 
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' BREPVY/ IV M. 2c6 
foꝛmã eiuſdẽ ſtatutt vt dicit, a vnde qritur,#nifi ac. 
¶ Et ſi fẽme ret fa dower Hs lyerr, + puts fait atenacid 
in fee,oze lhecit auer le bt de caſu ꝓuiſo, a en le br il ferra 
' Mencis de ceo recoucre, come il fert en bt dentt᷑ ad comus 
nẽ lege, p lalienacis fait ꝑ tñt en dowcr c. Et com̃t i la 
| = alien ẽ taile a terme de vie, vnẽ le bf eſt tout; ditz de 
bntozme. | 5 | 
¶ Et ũ home graũt le reuert᷑ a vn aut. dez terrez g ſont 26 
tenꝰ en do wer de ſon heritage, e le tefit attozne,e puis ie 
tlit en do wer aliẽ ẽ fee, donqz le graũt del reuercid auera 
tiel br de aſſignation ec. ꝛecipe A qv reddat W ac.æ in 
quod c. niſi p C q uit vxoꝛ D q illud de p D cenuit in 
dotẽ de dono pÞ D. quondã viri tui ex aſſignaxione, qua 
uy theres D inde fecit pꝛelato W & quod poſt dimiſ⸗ 
¶ Et ſilheire graũt le renercion en kee, a le tñt attoꝛne, 
puis ic graũte graũt ceo oultf, # le tfit attoʒne, puis ie 
econd graũte graũt ceo ouſtt᷑ en fee a vn auter, æ ie tenãt 
en dower attoꝛne gc. æ puis le tit en do wer alit᷑ en kec:oʒe 
le tierce graũte del reuerciõ auer tiel b de Caſu ꝓuiſo. 
¶ Rex vit dc. Pꝛer᷑ A qb æc.reddat Bec. qd clamat ac 
E in qð cc. ni per, vel poſt dimiir ec come ie cas eſt, qua 
C. qus fuit vxoz D. que illud tenuit in dotem de dono 5 
D quondã viri ſui de pᷣfat B. ex aſſignatione E. de qu 
fat. Cillud-tenuit in dote ex aſſignattone F de quo ca! 
C 1d tenuit in dot ẽ ex aſſignaione, quã & filius © hes 
1 inde fecit þfato F inde fecit w. Et qb poſt dis 
miſt x ip C pᷣtato A ec. Si le bt ſoit en le per. 
CEt file db ſwit en le Poſt, donds le bre tra. Et qb poſt © 
dimiſſionẽ ꝑ ipſã C c.xeuertidebet p foꝛmã ac. 
¶ Et launt & le nece potent ioindt᷑ en ceſt bt᷑ ou le tñt en 
do wer alien on ker, e ils ont ie reuerciõ ꝑ ditcent de lour 
aunt᷑, a le ꝓces eſt ſum̃, graund cape,F pełit cape. . E 


i ¶ Bꝛiefe dentre enconſimili caſu. ; 


ET eſt auter bziefc deauttel nature, que eft appetle X 
I hiiele de entre in conſimilicaſu. Et ccit vztefe gift en 
rat du tenant per le curteſie, ou tenant a terme de vit 
eu valitre vie alien en fee ou en taile ou a terme de vie, 
dze ceſtuy en le reuercion, que ad eſtate a termt de vie 
de ceſt, ou en tee ſumple, ou en taile, auera cell bateke 

EE: J 


NATYVRA 
durant ia vie le tenant a terme de vie que 17 17 cf 
brene done ple ſtatute de Glout᷑, que done t br̃e de Caſu 
$zouilo, mez eſt fozme et grant ſur ie ſtatute de weſtm̃. 2. 
ca. 24.que voit Quotienſcunq; euenerit in cacellaria, gb 
in vno caſa reperit᷑ br̃e, E in conſimili caſu cadent᷑ ſinrilt 
indigent remedio, concoꝛdant clertci de cancellaria de bi 
faciendð ec. et t᷑ appiert B. 3. E. 2. ¶ Et ſi le teñt ꝑ le cur⸗ 
teſie alien, cẽy en reuercion auera tiei br̃e. Pꝛecipt A. as 
ec. reddat · vnũ meluagiũ #c.qb clamat c c. Et in qs 
ec. niſi per C.qui illud ei dimiſit,q illud tenuit per legem 
Ingt poſt moꝛtẽ E. quondã vxoꝛis ſue, matris, pꝛoauie, 
vel auie pꝛed . cui? heres ipſe eſt. Et qb poſt dimiſſiofi 
p ipſum C. pꝛetato &. inde fac infeod ad pfaf W. reuerti 
debet per fozmi ſtatuti in conſimili caſu pꝛouiſi, vt dicit, 
et niſi. cc. ¶ Et en le per et cui fic. Et in quod. ec. 
et niſi per C. cut D.illud dimiſit, qui illud tenuit ꝑ iegem 
Angt. ¶ Et en le poſt fic. Et in qð ec. niũ poſt dimiſſiont 
qua C. qui illud tenuit per lege Anglie.æc. vt ſupꝛa cuiꝰ 
Ec. inde fecit F.et quod poſt dimiſt᷑. ec. 5 
¶ Et ũ tenant a terme de vie alien, nonquez ceſtup en re⸗ 
uercion auerũ tiei fozttre dei br̃e. 30000 
¶ Rex vit᷑ ec. ꝛecipe . quod iuſte c. reddat. B. vnũ 
meſuagiũ cc. In quod idem A. non habet ingreſſum, niſi 
per C. cui pꝛed B. illud dimiſit ad vita tpſi⸗ C. æ qb poſt 
dimiſſionẽ per ipſũ C.pzefato A. inde fack,infeod, ad p̃⸗ 
fatum B. reuerti debeat per foʒmã. ec. vt ſupzaa. 
¶ Et nota que per ceſt bre i appiert, que ie dt᷑e ſupßp que 


le tenant a terme de vie alien en fee, cõment que il nt grit 


d a terme dauf vie ou en taile:vncole bꝛiefe ſupp, que i 
alien en fee. æc. mes ceo neſt material;foit il en fee ou en 


tail, ou a terme de vie, il eſt foꝛfeiture de ſon eſtate; - - 


¶ Et iſlint ie bete de Calu pꝛouiſo, et le bꝛiefe ad com 


nem legem ce: ſupß le alienatiõ en fee fait per le tenaunt 


comẽt qᷓ il ne ſoit que a terme de vie, ou entailicar ne aut 
koꝛme, puit eſtt᷑ fait en le per, cui, et polt, et ceo ſaũʒ titf | 
fait en le br̃e:pur ceo ꝗᷓ i eſt de leſt fait per le demaunũ n 
al tenãt, qᷓ alien: mes ſi le pere ou auter aunt᷑ eff à terme 

de vie, e puis murruſt et puis le tenanta kme de vie ale 
en fee #c. oꝛe iheit᷑ q̃ eſt en le reucrcionanera bt᷑e q̃ cdm⸗ 
pꝛent title en lup n, et le be ferra tii ce. 
EC Rex vit ⁊c. Pꝛecipe B:#c.qd xc. redij W. vnũ melus⸗ 
gtum æc.qð clamat ęc. Et in ꝙ ec. niſi ver C Din 
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eius, qbꝰ I pater vei-mater vel alius anteceſs pᷣõ B cu= 
ius heres iple eſt, iliud dimiſit ad vitã ipſoꝝ Ce De qd 
poſt duniiſſtonẽ ac, vtõ. Et la le bt ſuppᷣ ũ la feme dimiſi 
ec. vncoꝛe ei àuet᷑ Cui in vita apꝛes la mozte fon baron 
derecouer ceo frankt᷑, nient obſtant ceſt alienat᷑ fait p fon 
bard. Et (i teñt a ᷑me de vie grant ſon eſtate a vn aut᷑, et 
ie grante alien en fee ec. dds le b tra. In qð ide A Ec. 
niſi p.C cui D qͥ illud tenuit ad vitã ſuã ex dimiſſide pi 
W illud dimiſit ad eundẽ kminũ, e qð poſt dimiſk cc. 
9 leſ terre a terme de vie, & puis murruſt, et X 

on Fire graũt ie renerctd a vn B ele tñt attozne,#+ puiz 

te leſſe a terme de vie graunt ſon eſtate ouſtt᷑ a vn q alien 

en fee al I oꝛe B aucra trel br. ꝛecipe . quod Ec.red5 

B cc. in qð æc.niſi Þ C quiiliud ei dimiſit, qui uud tenu 
it ad vita D de pzefaf & ex aſſignat᷑, quam A filius E he 
res N qui quidem illud pzefat D dimiſit ad eundẽ ter 
minum, inde fecit pzcfato B e quod polt dimiſt ec. Si! 
lefle leſt al i; a terme de vie, & puis J graunt le reuercii 
al Y in tee, & M attoꝛñ, & puis N aliẽ en fee:oꝛe 2 aues 
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er vit ac. Precipe A quod Ec.reddat 2B Ec in qb #c. 
niſi per N qui Nad ei dimilit, qui iulud tenuit ad vitã ſus 
de þfaf Bex aſſignatide, © A qͥ illud pfat᷑ N dimiſit ad 
ennde terminũ, inde fecit þfato A e quod poſt dimiſt c. 
Et fi terre ſoit done a j. & as heires lun, e ceſty ã ad ie 
tee deuie, c puis le tñt a terme de vie alien en fee oꝛe lheit 
ſty:en xem auer᷑ ceſt bt̃᷑ in qð ⁊̃c.niſi ꝑ C qͥ illud ei dimi 
fit, Fitlud tenuit ad vitã ſua ex dimiſſione, qui H inde fe 
cit eidẽ C A D e hereb ipſius D patris pzed B. cutus he 
res ipſe eſt, æ quod poſt dimiſſ. cc. 5 
¶ Et p ceoappiert,q ceſti en le rem auer bre de confimilt 
caſu, ſi le tenant a termine de vie alien en fee. ac. 3 
¶ Et ft abbe ou pꝛioꝛ leſb fre a terme de vie, æ il alien &c. c 
le pꝛiour deuie, oꝛe le ſucceſſ. auer tiei bY, Pꝛet᷑ ⁊ qd c. 
reddat B vnũ meſuaF xc. quod clamat eſle ius ecctie ſue 
ſti Thome martyꝛis de R E in quod ęc. niſi ꝑ C. cui D. 
iliud dimiſit, qͥ illud tenuit ad vita ſuũ ex dimiſt quam & 
quondã p2ioz de & pᷣdeceſt pd pxioꝛis inde fecit pzefat 
e quod poſt diimiſſ. ce. 5 
¶ Et ſi tenant en taile fait lefſe.a terme de vie, a ie tenãt D 
a terme de vie alien en fte: oꝛe le tenaunt en taite auera 
bʒzielt de conſimili caſu. Et iſſint ſemble fi 1 en tal 
5 lelb terre 


- 


3 NATY RA 1 
1 terre al autre a terme de vie ie leſſe, et deuie, et ie te⸗ 
ant a terme de vie alien in fee:ozeſemble lheirc en taple 
poet ellier de auer Foʒmedon, ou de ſuer bziefe de conſi⸗ 
mili caſu viuant le tenant a terine de vie car le tenant en 
laction nauera pice de abat᷑ ic bꝛiete, adire q̃ il ad title da⸗ 
ner Foꝛ medon de ceo terre. ec. mes ſi tenant en taile leil. 
terre a ter ine de la vie demeſne, que neſt aſcun diſcent, et 
puts le tenant a terme de vie alien en kee, æ le teñt en taile 
murruſt:oꝛe ſon heire nauera bꝛiet᷑ de conſimili caſu, meʒ 
ſerra mis a ſon bziete de Fo2med en ceſt cas: car la il nad 
aſcun title dauer autre acton ꝑ colour daſcũ dimiſe, mes 
del cas auãt mis 12 auera titt ꝑ reaſon de diſcontinuance, 
fait a terme de vie de claim̃ p reaſ de dꝛoit de ceſt reuert᷑. 
q lup diſcend, iſſint que il ad dꝛoit per rcaſon del reuercis 
en fon pere reſerue ſur ie leſſe, et auxi per reaſon del title 
entaile deſlier quel action il voile auer xc. tamen querc. 
© CEtleft fuit fait a vn a terme de vie, le rem̃ a vn autre 
en fee, æ puis le tenant a terme de vie alien en kee, ꝑ q̃ cẽy 
en rem poꝛt bꝛiefe de cõſimili caſu, # fuit abate. . 7. E. 
Mes le court la dit, que la cauſe fuit pur ceo que ceftp en 
rem nauet᷑ ceſt rem en fait, tanq; il eſcheu, ct ceo apʒes le 
moꝛt le tenant a terme de vie, ne fuit ſemble a vn rener 
cid. mies la lep neſt iſſint pꝛis a ceſt iour:mes que ceſty en 
rem ad cco rem veſtu en lup, come ceſty en reuercion ad le 
reuer , car ii auera bꝛiete de waſt, t poet entt᷑ pur aliena⸗ 
tion de ſon tenant ſibicn come ceſtp en reuert᷑, ⁊ ex hoc ſe⸗ 
quitur,q ii ad ceſt rem̃ en iup en fait , per que il ſemble a 
mo. que ceſt ing. ne fuit bien dof, 5 
F [Et 3.18. E. 2. fuit tenus per Yerle Juſtit᷑, que le bre 
giſt pur ceſty en rem c. * 
¶ Etlheit en taile poꝛt bt̃e de conſimili caſu ſur lalienat᷑ 
| - me tenant per ie curteſic, et le bzicke fuit maink ec. 
£Y Ys 5. % Frm ne £ ; | 
1 l Bꝛiete dentre ad communem legem. 


GS 1 ad cõmunẽ legem giſt en cas ou tenant 
D en dower, ou per k curteſie Dengk, ou a terme de vie 
alien en fee, ou a terme dautre vie, ou en taile. la tre 
que us teigñ ac. et deuie: oʒe apꝛes lour moꝛt ceſty en le 
reuercion, que ad ceo en fee, ou a terme de vie auera cẽ b 

dentre ad comminẽ legẽ et ie bt̃e ſcxrra tie t. 

g ¶ Rex vit æc. Pꝛecipe A. quod iuſte tc. reddat. B. ac. q 

£lamat eſſe ius et hereditatem ſuam, et in quod idem — 
. non ha⸗ 
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non habet ingreſſũ niſi per C. que fuit bxoꝛ D. que illud 
ti dimiſit, que illud tenuit in dotẽ de dono pzedick D. quð 


dam viri ſui patris vel alterius anteceſt pzcdick 25. cui? 
Ec. vt dicit ec. et niſi.æc. : | 


¶ Et ceo £lt-bziete pur theire en reuert᷑, que auet ceo per 2 
diſcent, et poet eſtre fait en le per, cui, et poſt. 
C Et ſi eme recouet᷑ dower, et puis alif en fee deuie, 
oe le be dẽtre ad cõmunẽ legẽ fra mec19 de ceo recouer - 
Ec: ¶ Et ſi le tenãt per le curteſie alien en fee E deuie,028 
heit auera tiei be. Mꝛecipe. A. quod cc.reddat B. c.qũd 
dlamat cc. Et in qd ide I. non habet ingreſſum nifip C. 
qui Uiud tenuit per legem Ind poſt moʒtẽ D, quondam 
vx02is ſue, matrig pꝛedict᷑. B. cuius heres ipſe ẽ, vt dicit 
ec. et puit eſtre port en le per cui, ou poſt, come le cas gift. 
CE: ũi le tenant ꝑ lc curteſie alien en tee et deuie, cep en 
le reuercion quc eit hcire en kee ſimple puit ſuer ceſt bre, 
ou lc aſt de Moꝛʒtdaunt᷑ done ꝑ le ſtatut de Glout cap. 3. 

¶ et i le tenant a terme de vie alien en fce et deuie: oꝛe 
ceſtp en reuexcion puit auer ceſt bꝛiefe en diucrs foꝛmes: 
Un, il auer ceſt reuertion per diſcent, le bztefe ſerra.Oꝛe 
cipe A. quod tc. reddat R. c.quod clamet #c. et in qd idẽ 
A. non habet ingreſtũ niũ per C. cui pꝛed B. vel D. pa⸗ 
ter vel alius anteceſſoꝛ pꝛed B. cuius heres æc.illud di⸗ 
miſit ad vitam ipſiꝰ C. vt ditit cc. 
¶ Et ti puit omitk ceux paro!s en I bꝛiefe. Quod clamat 
eſſe ius c hereditatẽ ſui #c.quaunt le demaund fait le di⸗ 
miſe al tenãt a terme de vit, que alien. c. et ceſt bfe pott D- 
eſtre pozt en le per, cui, et poſt, come le cas giſt. Et i puit & 
fuer ad terminũ qui pꝛeterit il voit, ft le tenant a terme 
de vie alien et deuie, ou ceſt bꝛiefe a fon pieiſure. 
¶ Et ſi le tenant a terme de vic graunt ouftf ſon eſtate a K. 
Vn auter eteeſtp en reuercion graunt le rcuercion en fee, 

E le tenant atto2ne,et puis le.ii.leſſe alien en fee.ac.oʒe le 
graunte del reuercion auera tiel bzicfe. In quod idem XJ. 
nd habet æc.niſi per C.qui illud ei dimiũt qui illud ad vt: 
tam ſuam tenuit de pꝛefato B. ex aſlignatione, qui J. d 
Uud pꝛefato C. dimiſit ad eundem terminum, inde fecit 
pꝛetato B. vt dicit. Et puit eſire pozt en le Per, Cui, ou & 


Mot. game le cas giſt,⁊ en le biete, que eſt en ie oſt, cẽ 
clauf ſerra miz Et que poſt moꝛtem pꝛedict C. ad pꝛeka⸗ 
tum B:renerti debet per foꝛmam aſſignationis pꝛed, vt 
dicit,# vnde queritur tc. vt dicit. c. SE 


Bꝛeue 
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9 B Niet de Ceſlautt gilt en diners maners:car lun biet 
JI Jeſt loyleffir et tñt ſont, a le teñt ne pape ſon rent, ne 
ace ſes ſeruices, come ſuit æc.a fon ſñr, come ti deuer 
ne i nad ſuttit᷑ biens ou chateux en la tert, q il ifſint tit, 
a diſtt᷑ pur le rent & ſeruit᷑ iſſint arere: mes ſufft la terre 
gib frech. e nient occupie ꝑ.ij.ans enſẽble enſuants, doqs 
le ſnr, de qᷓ ies terres ſont᷑ tenus, poit auer ceſt bf vers ie 
tft, + p ceſt br̃e il puit recouer la terre, ſil ſoit troue pour 
tup, Ele t᷑ ne voil troue ſuertie de paper le rente en apꝛes, 
ec. Et ceſt bb elt en tiel fozme. 3 = 
¶ ex vit᷑ æc. ꝛecipe A qb ⁊c.reddat vnũ meſuagiũñ 
Ec. quod idẽ A de eo tenet ꝑ certa fuitia, æ quod ad ipium 
W reuerti debet ꝑ fozma ſtatuti de cõmunti conſilio regni 
nfi inde ꝓuiſi, eo qb pꝛeð in facienꝭ pzeb t᷑uitia per bi- 
enniũ iam ceſſauit vt dicit. CA 
¶ Et ceſt bt eſt done ple ſtatute de weſtm̃. 2. ca. 21. poit 
eſtt᷑ ſue en le per, cui poſt, en le per ſic. In quod ide x. 
Ec niſi p C. qͥ lud ei dimiſit, qͥ ullud de pfak B. t:nuity ; 
certa fuitia, æ quod ad ipſũ 25 c.vlq; ibi, puifi,coquod 1; 
p2ed A vel eo quod pꝛeð C in facienð pᷣdict᷑ ſeruit᷑ ꝑ bien 
nium iam ceſſauit. Et il content alleg en le br̃e, ꝑ q̃ ie ceſt 
fuit fait ec. »¹u,5 
¶ Et en le per # cui fic. In quod æt.niſi ꝑ C cui D illus 
dimiſit, q illud de pzefato B tenuit cc. * 
¶ Et in le poſt fic. In quod xc.niſi poſt dimiſfione, Þ . 
.. tlud de pꝛefato B tenuit per certa ſeruitia, inde fecit Þ 
de E e quod ad ipſqin W reuerti debet, co quod pꝑꝛeð xc. 
vnde dicit ec. Et vnde quer itur Ec.nift cckæe. 
C Et eſt auter foꝛme de bt̃e de ceſſauitſans fait mencion 
daſcũ entre ſic.Pzecrpe w de F, e A vxozi eius, quod cc 
reddant abbati de S duo meſuagia, que J de B de eote⸗ 
nuit per certa feruitia, & que ad ipſi; abbatẽ æc eo qud 
pdict wee A in faciend ec. 5 
AI CEt ceffauit giſt pur ſuit de court, mes le donour en tail þ 
naueð ceſſauit vers le tenant en tail, mes ſt home fait dofi 
en taile, ie rem̃ ouſt᷑ en fee a vn auter, ou as dꝛoit heires e 
tenant en tatle, la en ceſt cas ie ſeignour, de que les terres 
ſont tenus immediat᷑ auera ceſſauit vers le tenant en tal 
pur ceo q il eſt tenant a luy ec. | „0 
A CEt ſi home ceſt᷑ de paiet ſon rent & ſeruices per. ij.ans. 
et 11 enclof la terre, iſlint que le ſeigniour ne puit — 
„ n 
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non q il enkreindt᷑ ies poꝛts ou les heies dei fre ęc.oꝛe le 
ſeignour aũa ceſt, coment q le t᷑ ad beſts iuſtit᷑ en la fre 
pur eſtre diſtT pur le rent:car la terre couient eſtre ouert, 
E auxi ſutt.a diſtt᷑ pur le rent cc. mes la fre neſt ouert.a 2 
diſtt᷑, fil ne ſoit ſuſfit᷑ a ſon diſtt᷑ #c.ct iſſint ouert a fon di 
{tt eſt bon ple ſans dire pluis cc. M. 2.9. 4. 

¶ Mes lt beſts veigñ en la frep ecape,gur beſtes ſont 
al eſtrange, et nemp al t᷑:ceux beſteʒ ne fra ſuſtit᷑ ne ouert 
a ſon diſtt᷑, mes ſihꝭ fuet᷑ les beſts le T dog ſemble aut. 

¶ Et li iij.teigne p entier rent. cõe chiual, et le far recoit xx 
ij. ptes del tre ᷣs.ij.de eux, et le tierce tronet ſuertie æc. 
oze lentier rent elk extient p t᷑ recouere æc. - 

¶ Hoenaiia vn bt de Ceſſautt pur terres ux ſot ten? p B 
ſeũal ſeruices, ines couient ĩuer diũs bres. C 
¶ Et ii le fñr diſtt᷑ pen le bf de ceſſauit vs le t᷑̃, i abat 5. 
br de Ceſſauit cc. | | 

¶ Et Ceſſauit tra ſue vs k a terme de vie, lou le rem̃ eſt D 
ouſtt᷑ en fee ꝑ le fñr, de q la tert eſt tenus. 

¶ Et quantitie des ſeruices ne traũſabł en ceſſauit, mes 
fra PSP pteſtar.” ß. - 

¶ Ne ſeiſin des ſeruices en Ceſſauit ne traũſabl, mes le 
tenour eſt traũſabt en Ceſb generalm̃t #c. 
¶ Launt et le nece ne ioindt en Ceſſanit, pur ceſler fayt F 
atu.it le title ie nece accrue a lup, mes pour Ceſſauit en 
lour ambið tẽps ils toindk en Ceſlauit. . 
¶ Et hõe puit aũ vn Ceſſauit vs diũs pſongEd 2 
p ſeũal pcipe dc.imes nem p vn pcipe. „„ 
¶ Ceſſauit ne gilt $3 t᷑ a terme de vie, pur cet en reũt᷑, ne G 
vs k en do wer, mes vs t᷑ ꝑ le curteſie ꝑ ie ſfir pamount; 
pur t᷑ ũ il eff t᷑ al ſũr peramont, tamen ꝗᷓre de t᷑ cas. Meg 

E ꝑ le curteſie, ou t᷑ en dower, out᷑ a terme de vie aũa ceſt 
Ss le t q̃ ceſt᷑.æc. 

¶ Et eſt von ple adirc,q il ne ceſt pas ꝑ ij. ans auaunt le H 
hr purchace. . 

¶ Et ꝑ Thoꝛp e Hanke home nauera Cel Ss abbe ou A 
pꝛioꝛ de terres de lour foundaf, mes ico ne ſcap difiſitie, © 
melq q te ſñr aũa Ceſſ.vᷣs abbe ou pziczcy bñ cõe B3an 
ters tz del tert qul tient deux rentes et avfs ſeruices, 
mes pur terres q itz teigñ en frank almoigñ ceſl. ne giſt 
pur ceſſ.ou non feſans de ceux ſeruicec. Ne pur homage, 

ne pur fealtie ceſſauit ne giſt. 5 

¶ Et ſi home tient terres en diuers counties per vn te⸗ 
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nonr et vn ſeruice, fil ceſl. c. Cellauit ne gift c. ꝙ vide 

M. 18. E. z. en titt᷑ de aſſ. ¶ Et ẽ vn aut᷑ bi de Cel. fond 

fie ſtatut de weſtm̃, 2. ca. 41. ã ſi hõe don terres al meſon 

de religion, ou al aut᷑, a trouer vn chaplein chaunt᷑ diuiſi 
ſeruic, ou a troũ cert᷑ tapers de arder deuant ticei Image 

ou e diſtribut᷑ cert᷑ pein et ſeruoice chef? ſeindigñ al po⸗ 
uet höes:oꝛe fi ceux fuices ne ſont faits p ij.ans, ne ſuffi 
cient diſtt᷑ ex la tre p m̃ le tẽps pur diſtt᷑ pur ceux tuices. 

Dog ctv ou {0 ht̃e q doñ ceux tres auet᷑ tiel br de Cefl. 

¶ Ber vic æc.Pꝛet᷑ S. epᷣo wigoꝛʒñ, qd c c.xeddat N. co⸗ 
miti D. vnum inet ec. in villa de w. q d T. nuꝑ comes D 
ſrat᷑ pᷣd H. cutug heres iþe eſt, dedit w. quond epo Wiß E 
ſucceſſ.ſuis epᷣis loci þd ad celebzanÞd an nuatim obitũ } 
pris a B. mt̃is pᷣd T. et etiã obitũ eiuſi C. et N. de H. 
polt coꝛũ deceſſ. Et qb ad pf.comite reuerti debet ꝑ fozm 
ec.eo qð pᷣd eþus in celebꝛanð obif pd p bienniũ tam ceſs 
lauit vt dicit. Teſte æc. 

¶ Et alit᷑ ꝓ cantaria. Pꝛet᷑ abbati de N. qd cc. red B. 
E C. vxoꝛi eius vnũ mee #c.q5 B. pan? pd C. cuius he⸗ 
res ipĩa eſt, dimiſit E.quonð abbati de N. vel eidẽ abbał᷑ 
et lucceſſ.ſuis abbatibꝰ de M. ad inueniend quendam ca⸗ 
nonicũ ꝓ animabꝰ anteceſt.eæ ſucceſſ.eiuſd R. in abbathia 


de . diuina celebꝛant᷑. Et qv ad pᷣt.B.et C. reũti debet 


p foꝛmã ſtatuti de cõmuni cõſilio regni nt᷑i ſuꝑ hm̃ol di⸗ 
mill. ꝓuili, eo qd pᷣõ abbas ĩ inueniẽð pᷣd canonicũ p bie= 
niũ tam ceſſauit vt dicit, c niſi c. 

¶ Et ſev? bt puit ett ſue Hs ꝑſon pur tres dofiz a f6 pᷣ⸗ 


decell. en tee, pur faire diuine {eruice en ticl chappel de ij © 


ſemaignes cn iij. ſemaignes. 


¶ Et iſſint hoe aũa tiel bt, iou tres ſount dones ꝓ lumi⸗ 


nari aut ꝓ potura pauꝑum, aut alijs elemoſints dandis 

ec. Et ſi hm̃oi elemoſine ſubtrahant᷑ p bienniũ et lou hot 

de religion ou aut eſpet᷑ pſon poꝛt ceſt bre de Ceſſauit, i 

2 ſerra dit en le bꝛicke, Quod clamat cſle ius et heredi⸗ 
em ec. | 


¶ Et home aũa Ceſſ.pur non felang de pluſours choſes 
aue il deuet᷑ faire ſic. Pꝛet̃ A. cc.qð reddat B. c. ꝙ C. 
ꝓauus pd B. dedit w. quondã reitoꝛi ec.et ſuct᷑ ſuis rect 
toꝛibꝰ æc.ad inueniend quenðd capellanũ diuina pꝛo ani⸗ 
mabus anteceſſ.eꝛĩuſd T.in ecctia e c.celebꝛãtein, duos 


cercos arlurcs tors tempoꝛe, quo miſla illa bicer. Et que 
ad ipium 25 .rcuerti debet, eo qd pzed Ec.in inuenienð 4 . 
| Cap 


J 
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tapelanũ & cereog per bienniũ iam ceſſanit #c. Et poſſũt 
ymti bzcuta ſieri en le per, cut, poſt. 

C Et eſt vn auter bt de Cefs found ble ſtatut de Glout᷑ 2 
ca. 4. lou home done certein tre en te ferm̃ de trouer a lu 
eſtouers en puer de arder c. ou veſtut᷑, ou renv le. 4. part 
ou tiers part annueim̃t del fze,# puig d ceſt, t leſt᷑ la fre 
iſer frelch, niẽt manure ꝑ.ij, ans, dõq̃ʒ ceſty ou ſon heire 
q done la t᷑re, auet᷑ ceſt br de Ceſtqenſnit. ¶ Rex vit᷑ ac. 
Pꝛet᷑ I qð ac.reddat W vnũ meſuag æc.qð ide W ei dis. 
miſit ad feodi firmã, reddendo inde ꝑ annũ eidẽ 25 tertiã 
partẽ vet quartã parte veri valozis meſuagit Þ3,& qd ad 
iplſũ W reuerti debet p foꝛmã ſtatuti de communi clio 
regni nki inde pꝛouiſi, eo quod pꝛed J. in ſolutionẽ pdict 
ũrme ꝑ bienniũ tam Cele vt dicit,+ niſi cc. 
¶ Et in le per lic. Et in qd ide A nõ hʒ ingreſtũ niſi ꝑ E 
patrẽ pꝛed 2B cuiꝰheres ipſe eſt, q̃ illud ei dim iſit ad feod 
firmã. Mel ſic en le ꝑ æ cui. Miſi ꝑ D cui pꝛeb 2b vel C, 


pat pzeV B cuiꝰ heres ipſe eſt, ſllud dimiſit av keod firms 


¶ Et in le poſt ſic, Miſi poſt dimiſt, qᷓ; pze B vel C pa⸗ 
ter p̃õ B cuius heres iple eſt, inde fecit O ad feod firmã 

Ec.celk vt dicit, unde Urit cc. niũ ec. ¶ Et ſi feme vo V 
ne tert en fee ferme rend le moitp ou tierce? part del value 
et puis ei pꝛiſt baron, et le t᷑ ceſſ ꝑ.ij.ans, ct ſuft la terre 
giler freſh,ct ne pate le rent, oꝛe le baron & feme auet᷑ b̃e 
de Ceſſauit, æ le br nukkotz ad p ö A et B(la fẽme) re- 
uerti debet, æ nemie al femme ſolem ru. 
C Et nota q ceux dons en fee ferm̃ de rendt le tierce part C 

ou quart part ou de trouer vn chap! chafitat diuine fuſſe 
tt. ou de trouer luy veſtut᷑ ac ou eſtouers, ou de diſtribur᷑ 
ec. ſur qur bt̃ʒ, br̃e de Ceit᷑ riſer, il couiẽt i ils fuer forts 
deuaunt le ſtatute de Quia einptoꝛes terraꝝ ec. ſur quel 
feffemcnts vn tenure eſt reſerue et implie en ie done, ine 


ſi he a teſt iour, puis le dit ſtatut de Quta ẽptoꝛeg, voi? 


doft terres en fee ferme, renꝭ ie tierce part ou.iiij. part dl 
value dei terre cc. ou de trouer chavic c. ſi le tent ceſb c: 
oze le donour ne ſon heire nauera bre de Celt pur ceo que 
neſt aſcun tenour enter eux, quod vide T. 45. E. 3. en ti⸗ 


tle de Ceſlauit. 


. 


¶ Mes ſi home faite done en taile a ceo iour detrouet 
chaplen ou de rendr̃ la tierce part annuelm̃t, ou de trouer 
a lup eſtoners annueiment: oꝛc fi ie tenaunt ceſꝭ de teur 
ſeruices I c.ſi le donour autt ceſl.de ceux, pour recouer la 


Dd. ij. terre 
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terre eft doute cc. Et il ſẽble @ le donour naner Ceſſauit 
quar vn br de Ceſſauit eſt done p le ſtatut de weſtm̃. 2. ca 
Al. de kres done de trouer chapel, ou certein taps, ou pur 
diſtribut᷑ certein almoignes al pouers homes cc. meʒ ſẽbł 
q ceſt intend de dons faitz en fee ſimple pur cco ̃ le eſta⸗ 
tute de weſtm̃. 2. ca. 41. dit, qu copetat adio donatoꝛi, aut 
eius hered ad petend teñtũ ſic datũ in dfico, ſicut ſtatut᷑ 
eſt in ſtatuto Glout᷑ de teñtis dimiſt ad faciend vel red⸗ 
dend quartã ꝑtẽ valozis tefiti, vel maiszis, æ fur q̃ux feffe 
m̃tz vn tenour fuit reſcrue æ implie, pur ceo q leſtatut de 
Muia emptoꝛes fuit fait aps ie ſtatute de weſtm. 2. Et 
auri auant le ſtatut de emptozes terraꝝ, ſi home fait feffe 
ment en fee c ne dit de le felke tenet ac. donquez le feſtee 
doit tener del feffour & ſes heires. Per q appiert, fi home 
al temps de feſans de ſtatut de Yeſtm.y. done kres a te⸗ 
ner en fee ferme, rend le val ou le tierce part #c.q il teigñ 
del feſtour ſes heirs, com̃t q aſt᷑ tenut ne fuit expꝛeſt en 
icel, le ſtatut de Glout᷑ fuit fait anno 6. E. i, e le ſtatut 
de weſkm . an. 13. E.. le ſtatut de Quia emptoꝛes ter 
rarũ an. 18. E. 1. ⁊ pur ceo ſi home fait feffem̃t in fee a cẽ 
tour a trouer certein tapers ardãtes, ou de rend?t la tierce 
part dei value, ou ticls ſẽbles fuices, il auet᷑ ati de coue 
naunt b ceſt ſeſfem̃t, ſil ſoit p fait indẽt, æ nul aut᷑ remedy 
pur ceo come ſemble. 
¶ Et fi tre ſoit doñ denat tẽps de memoꝛy a troner chap 
len chauntant en ſa chapet᷑ deins ſon maner a cheſcun ſe⸗ 
maigñ c.oꝛʒe ꝑ le ſtatute nul home auet᷑ bfe de Ceſt pour 
ceſt del tiei butt foꝛſq; le donour ou ſes heirs, mes ſur cel 
matt it auet᷑ eſpet᷑ bt᷑e pur ceſti q eſt ſeiũ del maner, fil et 
ſes ant auet᷑ eſtt᷑ ſeiſi del maner tout tẽps, puis temps de 
memoꝛie vers cet q deuer fait leʒ łuit᷑, qd vide T 7. K. 


E ¶ Et ne giſt vers abbe ou pꝛioꝛ, pur celb del łuit᷑ de tres 


q ils teigñ en frank almoigñ, pour ceo q̃ nul certein tuice 
eſt expꝛeſt en le doñ ec. Mes appiert q deuãt le ſtatute le 
ſeigñ ne poet auer Ceſt verz le t᷑, mes q il poet anct ſeiſie 
la fre pur les aret᷑ del rent a łuit᷑ ꝑ iugem̃t de ſa court, lil 
fait la troue,q i fuit arere æc.qd vide 20. . 3. meg ã 

ceſt iour ii ne poet iſſint faire c c.mes de ſuer le CelF.#c. 
_ C Btef de Contra foꝛmã collationis, 
F Dd Riefede Contra foꝛmã collationis giſt on home doñ 
terres ou tenementes a vn abbe , ou ineaſon de reli⸗ 
gion deuaunt le ſtatut de Quia emptozes * 

| a 
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a tener de lup en frank almoigne, & puis labbe ou le co⸗ 
uent alien ti la terre ac. en fee a vn auter: oze ceſtꝑ q doñ * 
la terre ou ſon heire poet ſuer ceſt b de cotra fozma colia 
tionis, æ ceſt bt couient eſtt᷑ ſue toutz ditz vs labbe itz ali, 
ou vᷣs lon ſucceſt & nemie vers ceſti q eſt t᷑ del t᷑ce ec.me3 
quat il ad recouer la fre vers labbe q aliẽ ou vᷣʒ ſõ iucceir 
dog il couiẽt ſuer Scire fat᷑ 43 ceſty q eſt tft del kranæt᷑ 
del kre, æ le tht pled en bart ceſt matt, q̃ poet ꝓuer que le 
demanð nad title, ou Ji! ad ret ſon title: Et ſi ceſty @ ref B 
Þ le Coira foꝛmã collationis entt᷑ fur ceſtp q eſt tenãt dei 
trankt, donqʒ ſẽble q̃ le tñt auet᷑ aſſiſe Hs lup. ¶ Et ceſt & 
bre de cõtra fozmam collationis giſt ſolem̃t pur ceſti que 
do les terres en frank almoigne, ou pur ſes heirs, æ pour 
nul aut᷑ eſtrãger. Mcz ſi ceſti g deuet auer ceſt acid deuie 

E ne ſue aſcũ actiõ pur ceſt: vncoꝛe ſon heit᷑ poet ſuer le bt 
pur ret᷑ ceſt terre:quar ceſt alienation done title & dꝛoit a 
ceſti q doñ les t᷑res, æ a ſecs heirs de recouer la terre, æ da 
uer la terre arere, ꝑ ceſt alienaciõ, & gilt biẽ vs le ſucceſs _ 
ur alienatio fait p le pᷣdeceſt᷑ le abbe c. Et vnquoꝛe tiet D 
bi pozt vers le ſucceſſ.ſur alienacid fait p le pꝛedeceſb, fn 

it abat̃. . 17. E. 3. Mes vnquoze il ſeinble le bꝛiet᷑ giſt 
pur ceo que dꝛoit eſt dofi a ceſty que doñ les terres E a ſez 
heires de reauer les tres per le ſtatute, et ceſt dꝛoit ne po⸗ 

et murrer,quar theire auera laction ſur alienation fait en 
temps lon pere, pur ceo que le dꝛoit del action deſcenð, 
miercaſonlheircoule donour auet action vers le ſuccei 
ſur lalienatio fait p fon pzedeceſb, pur cco quedzoit acrue 

al donour ou a ſon heire per lalienation: per que donques 
ſemble reaſon que il auer action vers le ſucceſs pur recoũ 
2 Notts de pꝛouer ceo le foʒme del bre en le Regiſter 

eſt tiel. 
Rex vit᷑ æc. ꝛecipe abbati de M ec. qb Ec.reddat B. 
vnũ meſuagift x c. qd eidẽ domui collatũ fuit in li bera e⸗ 
limoſina ꝑ ÞÞ B vel ꝑ Y patrẽ pd W cut? heres iple eſt, 

E qð ꝑ alienationẽ ꝑ ipᷣm abbate vel ꝑ R quondã abbate 
de N pdeceſs pd abbatis,cotra fo2ma collationis pꝛeð in 
_ in feodũ ad pzefatum B. reuerti debet vt dicit, et 
niſi æc. | 

¶ Et ceſt bf de Cõtra fozini collationis ne giſt,comer q ge 
labbe alien en fee #c.mes lou labbe & le couẽt aliẽ en fe æc. 

¶ Et ſi home recouer en value vers abbe q̃ entre en gar⸗ 
rank # parde c. le foundour anera Contra fozmam colla⸗ 
4 Wd . iij. tionts 
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tionis ſur ceo, come appiert p le liner. M. 45. E, 3. 
F <«TEt ſi abbe ou couent alien aduout᷑ in fee al ꝓchein ad⸗ 
uod, le foundour ou ſon heire poet pſent al aduout pour 
>cco Þ11s ne poient fuer Contra foꝛmã collationis. 
& U Et ſi abbe e couent alieñ la tre don en frank almoigne 
p le rop, aſcuns diont q̃ ie rop poet entt ac. mes il ſẽble @ 
u couient ſuer Scire kat ſur office troue de ceſt alienati 
Uidc ie cas Y. 45. E. 3. | 
M C.Et ce bt de cõtra fozma collationis eſt done ꝑ leſtatut, 
weltm.2.ca.41.+ le ꝓt᷑ eſt ſom, grand cape, æ petit cape. 
Et bre de Contra fozma collationis gilt ſibten del fre 
q ne fuit don pur le foũdacid del monaſterp, fil fuit don en 
frank almoigñ, come del terre q̃ eſt del foundacio,mes il 
couiẽt eſtre done en frank almoigne, & deuãt le ſtatute de 
Quia emptoꝛes terraꝝ:quar home ne poet done t᷑res pu⸗ 
is le ſtatute de Quia emptozes terraꝝ, al abbe on pʒiour 
8 tener en frank almoigñ, pur ceo q il couiẽt teuer del fiir 
pamount, de { le tfit tenoit auãt mes le roy poet don ter⸗ 
reg a ceſt tour en franke atmoigfi a vn abbe ou pꝛiour c. 
guar il neſt lie ꝑ le ſtatute. Et auxi le roy poet licens fon 
tñt de done terres al abbc ou pꝛiour en fee ſimple a tener 
en frank almoigñ:quar tl poet diſpent oue le ſtat᷑ de grãt᷑ 
ceo auuot᷑ a fon t᷑ ſit voilł, mes il ſẽble q̃ auf ſñr ne poet 
grant tiel licence a fon t᷑. p les intereſt des ſfirz pamont, 
mines le roy tout les meſne ſñrs poient grant᷑ licence alt 
pauaile, q̃ ad le demeſne del tre, qᷓ il aliẽ cco al abbe ou pai 
dur a tener de lup en frank almoigñ, ou de grant a vn ley 
pſon en fee a tener de luy ꝑ certein tᷣuit᷑, pur ceo q ceſt ſta 
tute de Quia emptozes fuit ſolem̃t fait pur auauntage de 
KI; \fir3, p reaſon de ceo il ſẽble q̃ ilʒ toutʒ poiẽt diſpent᷑ oue 
Ie ſtatute, qᷓre, æ vide le foꝛm̃ del count᷑ en Conte koꝛmam 
collationis en le liner deg entres foł.1 19. ſecũdo latere:et 
la appiert @ heir aner lactis vers le ſucceſt labbe q alien 
en temps launt᷑ iheire q pozt laccion. -- 1 55 


¶ Bꝛiek de Foꝛmedon en deſcendt. 

F Dꝛme don en diſcendt᷑ eft found far le ſtatut de weſtm̃. 
2ſapit.1.et gift en cas ou home done terre a vn et a les 
heires, de fon coꝛps engendꝛe, ou al home ⁊᷑ aſa ſemme t 

a ;orrr heires de lour coꝛps engendꝛeg, ou al home et al 


Femme que et ſon toſyn en franke mar iage, per que done 
tis ſont iciſieʒ, et puis il alien ctuꝝ terreʒ, ou eſt diſſeiſi de 


ceux 


r 
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teux tres et deuie, oꝛe ſon hr̃e aũa ce bt᷑e de Foztucds en 
diſcendt pur recoũ ceux terres iſſint dones en taile. 
¶ Et iCint ᷣ cheſẽ doñ fait en taile de terres ou teñteʒ, ſi 
launt᷑ alien ceux terres on teñ, ou ſopt diſſciſie ou defo2Z 
de eux et deuie cẽi q̃ ẽ ſonht᷑e a ceux tres ꝑ foꝛce de ce don 
aũa et bt de Fozmeds en diſcendt vs cet q eſt t᷑ de ceux 
terres ou deſitʒ, ou pnour des ptits de m̃s les tcrres ou 
tefits:mes ce bt vs ies ꝑnours des ꝓfits ẽ don p le ſtaf 
fait 1 gat | 
¶ Et en eſpet᷑ cas hõe puit aũ Fozmed en diſcendt̃ des 3 
Þfits appꝛendt᷑ en aſt᷑ res ou teñ, ou iſſants de aſt᷑ terre 
ou tenem̃ts. Come fi hoe grant rent de xx. 8. ou x.li.iſſant 
de aſt᷑ tert᷑ ou tent a vn hoc a ſes htes de ſon coꝛps en⸗ 
gendꝛes, ou en krank mar iage oue fa file a vn hoe: oze ſi 
le donour alien cẽ rent, ou eſt diſſeiſie de cẽ rent et deuie, 
fon heire q eſt ſon fits ou file aũa ce b de Foʒmedon en 
diſcendt᷑ de ceo rent. . 
¶ Et iſſint fi hõe grant le moitte des iſſues ꝓuenants de 3 
fon molin a vn home et a ſeg heirs de ſon coꝛʒps, ct le done 
deuie, et ſon heit eſt defoze de ceſt piit:oze lheire ana bre 
de Foꝛmeð en diſcendr᷑ de cel pfit:s la foꝛ me de bfc tiel 
C Rex vit᷑ cc. Pꝛet᷑ w. magiſtro hoſpitali ſ. T. martiris 
de S. qð Ec.reddat . C.medietatẽ exituaũ ꝓuenientium 
de duobꝰ molendinis ipᷣiꝰ magiſtri in M. quã B. quonð 
magiſtt holpitalis æc.dedit w. de C. æ Het de coꝛpoʒe ſuo 
exeuntibus, et q poſt moꝛtẽ Ec. FS 
¶ Et iſſint ſemble fi Hde grant a vn e a ſes hres de ſon 
toꝛps engendt᷑ ad paſtut᷑ xx. boues vel ad centum ones #7 
ki t done deuie, et ſõ fits et heir eſt defozr de ceſt, q adõq; 
i aũa Fo2medd en diſcẽdt᷑ de t᷑, et le bi ſerra. 
¶ Ker vit᷑ ac. Pꝛet᷑ ac.qð ec reddat . B. paſturã ad. xx 
boucs,velad centũ ones in cẽtũ acris tert in M. quũ tc. 
¶ Mes ii hoe grant cũen de paſtut᷑ a vn hõe ⁊ a les hs 
de fon cozps engendt one ces beſts, et puis le done deuie 
et ſon hte eſt defoꝛt᷑ de cel cominen, their nauera koʒmeð 
en deſcend? de cẽ comen, mes vn br de Mb pmittat de cẽ 
en nature del foꝛmedon, æ count᷑ eſpecialment ſur le matt 
et ſur le don:mes ceſt bre de ſoꝛmedon en difcendt eſt ac⸗ 
tion gunceſtrelk,quar ceſty que eſt ſeiſie per foꝛce del tail 
fil ſoit diſteiſte on ouſtre del terre, il auera aſſiſe de nouel 
diſſeifine pour cel, ou b2iefe de treſpas a ſon pleaſar?,ct 
nempe kozuredon, et quel maner done ſerra dit don en tat? 
: Dd.ity. ct q̃l 
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et fil no,appt p les tenures de Maiſtf Littlef et en les 
bzigemts en le title de taił, et pur t᷑ ceux ne font expꝛeſſ.cy 


Mes les foʒmes de bres de foꝛmed ſont en diũs maners 
code appt ple Regitltt fic, 
C Bex vic ec. ꝛet᷑ .qð æc.reddat W.mañiũ de M.cũ 


ꝑtiñ qd C. dedit D. et E.vxozi eius, et hered de cozpozt- 


bus ipᷣor̃᷑ D.et E.exeũtibꝰ, et qd poſt mozte þd D. et E. 


pk. B. filio ⁊ het pᷣd D. E. deĩcendere debet ꝑ foʒm̃ do⸗ 


natiouis ÞÞ vt dit, et niſi æc. 


E ¶ Et ſſ le don ſoit fait en frank mar iage, dõq; le foꝛm̃ del 


vr eſt tiel. Mb C. dedit B. in liberũ matitagiũ cũ filia e⸗ 
iuſdð C. æ qd poſt moꝛtẽ pᷣõ D. et E. pᷣl. B. tilio et het pb 
D. et E. deſcendere debet Ec. | 


¶ Et il coutet en fon br de Fo2meb de fair ment 8 chelt N 


hoe q fuit ſcift ꝑ fozce del taił, et de noſme luy fits æ heire 


en fon br̃ en tict mañ. Et qð poſt moꝛtẽ pᷣõ D. æ E. et F. 


fily et her eoꝛũd D. et E. pᷣf. B. kilio et heredi eiuſd F. 
deſcendere debet ec. 

¶ Me li aſt᷑ deʒ ht̃ʒ en taił ne fuet᷑ ſeiſies p force del taik 
mes ſuruiue ſon pere, et denie auat q̃ il ent᷑ en la tre, ou a 
uet ſeiſin de cẽ, dõq; il ne beſoigñ de noſiner eux ht᷑e en le 
bt᷑, mes ſolem̃it fitz en le b en tiel mañ. Et qð poſt moztE 
pd D. æ E. filii etuſs D. et F. fił pᷣdõ E. pf. B. filio pzeb 
F. ⁊ cõſanguineo #hered þd D. deſcend debet cc. 

¶ I ſſint ũ couient touts foits fait le die coſin & heire on 
fits et heire a ceſti q fuit darrein ſeiſie p foꝛce del taile, i 
cde ie cas giſt, et le ſure voie pur le demad eſt de fair cheſ 
tum hde,q il noſm̃ en le br̃, de noſme eux fits et ht᷑es en le 


bre com̃t © ils ne fuet᷑ vnq; ſeiſies del tert᷑ ꝑ fozce dei tai 


car © neſt material ſilzfuet ſeiſies ou nient, com̃t {© iz eue 
noſm̃ hte en le bF. Quod vide an. 8. et an. 11. 9.6. 
¶ Et ſi tenaunt en tait ad iſſue y.fitz et deuie, et eſtrãge 
abate et enf en la tert᷑̃, et puis leiſñ fits deuie deuaunt i 
il entre en la ter:02cle puiſne fits aũa bre de Fozmedo en 


diſcendr̃, et ne beſoigne de appelt leigne fits heir a ſõ pere 


en le bt: mes ſolem̃t fits, pur t᷑ ̃ ii nauer ſeiſin en la terre 
mes ſolem̃t tiendt᷑ eſtatet Mes ſi leiſne frere auer ent en 


la tert᷑, et uit ſeiſi vn foits de t᷑,. et deuie ſans heire de ſon 
toꝛps, dõq; le puiſñ fitz Felt ſon frere c heire content fair 
ment᷑ en ſon bre de Foꝛmedon del eiſne fits, et de noſme 
= fits et heir a fon pere, et de faire lup m̃ frere et heir 4 


Et 


. 
* 
* 
= 
= 
% 


N 


L 


2 + tt vᷣlus ſm 
filio-E het᷑ ec. ¶ Et fit en tait᷑ ad iſſu g.files et lun ad if- C 


\ 
+ 
\ 
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C Et l ihetr en taile ſoit ſeiſi p fozce del taile.ou niẽt ſeiſi Þ 


Epuis entt en religio,# eſt pteſſ.dogz ſon hte aũa bre de 
Fo2medd en deſcend en tielfozime. 1 : | 
Et quod poſt moztE þb D. et poſt E.filiꝰ & het pꝛeð 

D. habitũ religionis aſſipſit,in. quo habitu ꝓfeſſus fuyt 
vt dit, p. B. filio et het eiuſũõ E.deſcendet debet ec. mez 
{i ie pere fait fe ſtem̃t en fee, on leſſe a terme de vie, a entre 
en religion, et eſt ꝓteſt, vnt᷑ ſon heir naũa bt de Fozmed 
en diſcendt᷑, quia habitũ religionis aſſiplit tc. duraunt ſa 
vie, le pere, pur © q̃ le pere poit loialm̃t doner la terre du⸗ 
rant fa vie, c apꝛes la moꝛt le pere il puit ſuer le cen bt̃᷑ee 
de Foꝛmedon, lil voit,ou ceſt eſpet᷑ br. Quia habitũ re⸗ 
ligionis aſſũpſit a ſon election, cõe ſeinbł. ¶ Et ſi Ten taił 
va enpilgrimage,et murzuſt en le tourney , oꝛe fon hetre 
afia br de Foꝛmedõ vᷣs eſtrang ũ entt᷑ ou abat en la tert 
Et le fozm̃ del br ſert tiel. ¶ Et qv poſt moꝛtẽ pzed D. x 
poſtq; E filiꝰ E heres pꝛed D. iter ꝑegrinationis arripu⸗ 
Jatcobũ, in quo itinere obyt vt dit,pzef. B. 


ſue fits et deuie, et puis le t᷑ en tail deuie et eſtrange abate 
ee la file et le tits laut᷑ file auer᷑ Fozmed en tiel foꝛme. 

¶ Quod reddat W. æ C. vnum pe pre qdð D. æc.et 
qð poſt moꝛtem pꝛed E. æ F. vniꝰ filiarũ eiuſdẽ E. pref. 
B. alteri futarum pꝛedict᷑ E. W. filio pꝛedict᷑ F. e coſan 
guinea E heredi pꝛedict E. deſcendere debet xc. = 


¶ Et ſi ten tail ad iſſu ij. fits © denie,® leigne fits entre, D 


# ad iſla et deuie, et fon iſſu entt᷑ et deuie ſans iſſu de ſon 
coꝛps, dõq; le puiſne fits le ten tail aũa tiei bt̃e de Foz= 
medon, fil ſoit defoꝛt᷑ del terre. ; | 

¶ Et quod poſt mozte pzed D.ex E.fily et herey eiuldẽ 
WD F. filij #hered eiulde E.pzef.25.filio pꝛe D. et co 
ſaguineo & heredi pzev F.deſcenderedcbct. 


de ſon cozps,et de R.iades ſon baron engend? oze ſi la fee 
deute, et eſtrand abate, ſon heir male engendt̃ p R. ſõ bac 
ata Fozmedo en tiel mañ. Q uod C. dedit D.q fuit vxoz 
N. et het maſculis de coꝛpoꝛe ipſius D. ⁊ pzef. R. quond 
ye = EW polt ON pzed 3 
E hered eiuidẽ D. de coꝛpoʒe ſuo c coꝛpoꝛe pred N. ꝓ⸗ 
creato deſcend 1 „„ 


¶ Et ũ he don kre a vn R. # as heires, ux le dit R. en⸗ F 
gendt de la pꝛimer femine , W fozme dei . 
5 d. b. L 


¶ Et ſi hoe don terre en tail a vn femme ct as hfz malez E 


NATVRA 


de Fomedb eſt tiel. N6-w.dedit N. et het, quos ſdem B 
de pzima vxoze ſua ꝓcrearet, et qv poſt mozit pd R. æ X 
G filie G.qua pꝛimo duxit in vxoʒem, pf. . fiito et heredi 
tiuſð M. de pf. A. pʒima vroze ſua ꝓcreato deſcendere de⸗ 
bet ac. ¶ Et home don tre a vn kẽs, et as heirs q̃ il rm en⸗ 
gend de cozps le dit feme, et puis us ont iſſue enir eux.ij 
fils, et puis lun fil? ad iſſu file, et deuie, et puis le dit do⸗ 
nour & kt done deuiet,oze laũt et le nece ioindt en foꝛ med 
pur t᷑ tre, ſus ſont defoꝛt᷑ de k, æ le bt ſerra ticl, 
¶ Q . dedit M. et yet quos id N. de coꝛpoꝛe ipſiꝰ 9 
pꝛocrearet, et qd poſt mozte p̃õ M, r N. vnias filiarum 
eiuſdõ M. de coꝛpot᷑ iuo ꝑ pᷣt. . ꝓczeat᷑, pf. J.alteri filiat 
eiuſõ M. de cozpe ſuo ꝑ pk. N. ꝓcreat, & J. de S. filio 
pꝛed N. et conſanguineo & heredibns eiuſdem M. deſcẽ⸗ 
dere debet ec. 3 
DY CEt > tert ſoit don a vn hõe et a fa femme, & as heires 
de lour ij. coꝛps, et ilz ont iſſu vn fitz,et deuiont, et le fits 
e ſt ſeiſie, et ad iſſu i ij.ſiles, les Gur ont iſſu, et deuiont en 
la vie lour pier, et puis lũ de les iij. tiles ad iſſu # deuie en 
la vie fon aiel, et puis le pier de les iij.fileʒ deuie:oʒe leʒ co 
pcens de les iij. files auer fo med en tiel foꝛme. 
¶ Et qb poſt moꝛtẽ pꝛed E æ F. et w.fily et het earns 
E. et Fe A. M. & R. filiarum pꝛedict w. e Hare filie þ= 
dick M. pf. A. filie pꝛedict᷑ A. Joanni filio pꝛedict᷑ N. et 
Walterio fit pdick S cdlangaineis & het pdick wühelmi 
deſcendere debet #c. | | 
I CEt fire ſoit done al iR.et J. et as heires del cozps N. 
engendr̃, et N. ad iſſu iiij. filʒ, et il et vn de ſes files entre 
en religion, et font pfeſſ.et J. deuie et puis aut᷑ des files 
R. murruſt deuant i ils aũa aſt᷑ poſſ.des fres et les au- 
ters ij. files t᷑uiue et ſont defozt del tert᷑, oꝛe iz auer̃ fozs | 
medon del fre en ct ſoꝛme. | 
- CNuodT.vedit N. et J. et het de coꝛpoꝛe ipſius N. ex 
euntibꝰ et quod poſt moꝛtem pᷣdick N. et poſt Þ pꝛedict B | 
Gracia vna filiarũ pᷣõ R. habitum religionis allũpſe᷑ 
in quo habitu pkeſſi ſũt vt dicitur, ac etiam polt moꝛtem 
E. alterius filiarũ pb N. pꝛef. S. et I. alijs duabꝰ filia⸗ 
bus eiuſdẽ N. poſt moꝛt ẽ E. alterius filiarũ Þ5 N. pꝛełl. 
A. deſcendere debet ec. | 33 
Et ſi reuercion del t᷑ en do wer loit grant en taſle a vn 
home, et il eſt ſeiſi del terre per fozce de don apzes ia mot 
le tenaunt en dower, et ad iſſue et deuie, et liſſu ent | 


{ 


| 
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{ae file æ denie,+ puis eſtrange entT et abate en la terre: 

oze theire liſſue le t᷑ en taile auera fozmed en tiel foʒme. 

¶ Quod J de H tenet in dotem de hereditate I de S 

ꝙ ide I coceſſit w de S et hered de coꝛpoꝛe ſuo exeunti⸗ 

bus poſt moztE p̃õ I habend:c qd poſt moꝛtẽ pᷣdidoꝝ. Þ 

EW ct N filii et hered eiuldẽ w pfate Ilabeile ſilie æ he 

redi pꝛed ww deſcendere debet. ; 3 

¶ Et fi home leit terre a terme de vie, æ puis grant le re⸗ 

nercion en taile, & puis le tenant a terme de vie murruſt: 

oze ſi eſtranger abat᷑ en la terre, le graunte del reuercion 

auer tiel br. d I dedit P. ad vitã ſuã, c quod eadẽ 1 

poſtmodũ coceſlit p fat᷑ F et heredibꝰ de cozpoze ſuo exꝛ⸗ 

unt᷑ poſt moꝛtẽ ipſiꝰ haben d, quod poſt moꝛtẽ pd . 

Þfafk - remanere debet p fozmam donationis et conceſt 

p2edick. 2 : 

C Et ki home lelbterre a terme de vie, et puis grant le re 

uercion en taile ꝑ fyn al home @ ſa femme et as heirs q il 

engendt del cozps la feme, ę puis ie tenãt a terme de vie 

muͤrruſt, æ le baron & feme entt et ſont ſeiſieʒ per foꝛs del 
taile et murret̃, et eſtraung abate et ent en la terre:oꝛe de 
heire auet᷑ tiel br de Foꝛmed. 

¶ Quod A dedit 2B ad vita ipſiꝰ B & qv ide A p finem 

inde in cut dfii E.quodi r egis Angt᷑ aui nt᷑i coꝛã C © ſo 

ciis ſuis tunc iuſtit᷑ ec.p bbe ſuũ leuatũ coceſſit D et E 

vxozi eius habeny poſt mozte einfdeW eiſdẽ D. E E. et 

hered, quos idẽ D de coꝛpoꝛe ipſiꝰ E pꝛocrearet:æ ꝙ poſt 

moꝛtẽ pᷣdick B D et E þkaf F kilio c het pᷣdict᷑ D ct E 

de co2po2e ipſius E ꝑ pᷣfat᷑ D ꝓcreat᷑, deſcendere debet p 

ſoʒzmã donationis et filiis p dict, vt dicit æc. 

C Auter fozine de bziefe de Foꝛmedon 

| in delcendze. 

ET eſt auter foꝛme de bre in Foꝛmedon cn deſcend? q 3 
eſt appelt br̃ de Fozmed de terre q il tient, en purpar 
te. Et ceſt bt giſt pꝛoperm̃t ou tñt en taile deuie ſeiſi æ 

ad iſſue pluſours files, et ilʒ entt᷑ fount purpartie & par 

ticion entre eux de ceo terre, æ puis lun coparcener apꝛes 
la particton, alien la part æ deuie:oze ſon heire auera ceſt 
maner de br de Fozmed. Et ceſt bt gilt ſibien pur frez ds 
nes en frank mariage come pur auter terreʒ done en tail. 
¶ Et ii terreʒ en Gauelkind ſt tail:s @ deſcendr a plu⸗ 
ſours freres come heires aſon pere.æ ils fount particion 
entre eux de ceux terres, puis lun frere alien ſa . — 
> 8 cues 


NATV RA 
deuſe:oze ſon heire auer bt de FozmedV de cell, quã in pur 
partia tenuit, æ le fozme del be eſt tiel 
Cer ac. Mꝛecipe A qð a c.reddat 25. quater viginti a= 


cris tre cum ꝑtiñ in D.quas vna cũ aliis quater viginti 


_ act fre cũ ptin in eað vill . dedit T in liberũ marita 
cn J filia pd L Eq poſt moztepd & J fits vni? 
3 eozunde T & I ꝗ̃ illas tenuit in purpartẽ ſua, ip⸗ 
a de pᷣd centũ et ſcxagmta acris terre ꝑ paxtitionẽ int ip 
ſam h & K ſoꝛoꝛẽ eiuſdẽ M. filia et alterd here d pzev 
Te A inde fact᷑ cotingenk, pꝛefato B. filio & here M. 
deſcendere debet. c. bet 
¶ Et ſi ij.coperceners ſont tñtʒ entaile p diſcent de lour 
pere ou mere, E puis ii font ꝑtition, ⁊ lun copercener ad 
iſlue a᷑ deuie, æ lauf copcener deuie ſauns iſſue: oꝛe lheire 
ceſti copcener q auet᷑ iſſue, auet᷑ fozmed en tiel foʒme. 


C Et i poſt moꝛtẽ pdictoy Te Ne K filie # vnius he- 


redũ eoꝛundẽ TE N ũ tenuit in purꝑtẽ ſuã, ipſã de ÞÞ 
centũ « ſexaginta acris fre ꝑ partit᷑ inter ipſã K x M ſo 


202] eiuſdẽ N ſiliã æ alterã hered pꝛed T., J. inde fack 


cdtingent e pfat᷑ M p fato G ſiuo pd M c colangumeo E 
hered pd K deſcendere debet ec. 

¶ Et appiert ꝑ le Regiſtt᷑, q home auet᷑ bf de Foꝛmed v 
terre qua in purꝑtẽ tenuit ꝑ nomen medietatis en eſpeci⸗ 
al cas, come lou.y.copceners files le tñt en tail ſent, et ils 
fount pticid enter eux del terre. puis lun ſoer deuie, ſas 
iſſue, & lauter ſoer alien la terre, æ ad iſſue deute,oze liſ⸗ 
ſue ceſtup copercener q auet᷑ iſſue,auer br de Foꝛmedð de 
tout ceſt terre en tail en tiei fozine. 

¶ Mex vic æc. Met F qb ec reddat Y x.meſuaF.xx.act 
terre, cũ ptifi +#c.q L dedit A & heres de cozpoze ſuo exett 


tibus,+ q poſt moꝛtẽ þÞ à c M filie & vnius here cinl- |; 


deẽ A q mediat᷑ pb meſuag a fre tenuit in ptirpte ſua, et 
B filie & alterius here pᷣõ A q alterã medietatẽ eoꝛũdẽ 
meſuagioꝝ & t᷑re tenuit in purpartẽ ſuã, pit pt inde intet 
ipſas fattã q qͥdẽ B dittã medietatẽ pfat M. cõtingentẽ 
polt moztẽ eiuldẽ ꝙ vt ſoꝛoꝛ & heres eiuſdẽ M tenuit p 
fato 1 filio & hered pzed B deſcẽdere debet. 
¶ Et ceſt bi eſt bon pur ceo i ꝑ la moꝛt lun ſoer ſauns iſ⸗ 
ſue, le ꝑticion eſt anniente en effect, laut᷑ auet᷑ tout la fre 
come heire en taile. „ 
D ¶ Et ſi home done terre en taile al J ſa ſile, & as heires 
de ſon cozps, E J. ad iſſue.ij.ſiles 4 deuie, 3 


unt 


| 


| 
| 
| 
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kount particion entre eux, putz iun file ad iſſue.ii.ſileʒ, 
lun de ceux.ii.ſiles ad iſſue.iiii..ſiles, 6 lautre file ad iſſue 
vn fitz, et deuiont, et puis launt q fuit vn dez ſiles t done 
deuie ſans iſſue ec.et eſtranger abate #c. oꝛe les.iiii.ſiles 
E liſſue lauter ſoer anera Foʒ medon en tiel maner. 
C:Quod reddat tria meſuagia, centũ act terre, viginti 
act pꝛati, æ centum ſolidat᷑ redditus, cum pertifi in. N.q 
vna cum manerio de B. cum ꝑtiñ, A. dedit J. filio ſuo E 
heredibꝰ de cozpoxe ipſius J. exeũtibꝰ, æ © poſt moʒtẽ pᷣd 
IJ. et C. filie et vniꝰ hered eiuſd J. que illa tenuit in pur 
partẽ ſuã, ipſam poſt mozte pꝛed J. de pꝛed manerio, me 

ſuagiis, tert᷑, pꝛato, redditu ꝑ partitionẽ inter ipſam C. 
D. ſiliam et alteram here ciuld J. inde fact cõtingenk, 
pꝛedict D. et A. et E. ſiliarum pꝛedict᷑ D. pꝛefatis Mar 
garete, Margerie, Katherine, & Conſtantie filiab® pzeÞ 
A. et 'T.filit pzed. E.et conſanguineo et heredi pꝛed. C. 
deſcendere debent ec. ¶ Et ſi le moite de aſcũ terre ſopt 
done al baron & feme, et as heirs delour.it.cozps engen⸗ 
dꝛes, et ils ont iſſue iiii.ſiles et deuit, et les ſoers enti | 
fount partiꝭ᷑ entre eux, et puis leg.ii.ſoerg deuiet᷑ ſaũs iſ⸗ 
ſue, et la tierce ſoer alien et deuie ſauns iſſue: oꝛe le quart 
ſoer auera Fo2medon en tiei fozme. Et que poſt moztem 
pꝛedictoꝛũ Rogeri et Agnetis, æ Alix fili iuntozis, et v= 
ni? heredis eoꝛund Rogeri et Agnef , q quid Alicia tuff 
ditta quart ꝑtẽ tenuit in ꝑpurpaxtẽ ſuã, ipſã de pꝛed mes 
dietate per partit᷑ inter ipſa © I ſabeliã, et Aliciam ſenio 
rem e pꝛefat᷑ Matilda filias, et treʒ alteras heredis pzeb 
Kogeri ac Fanetis vxozis eius ind fadã cõtingent᷑, & pᷣ⸗ 
dictay Iſabeile filie Bogert,et Alicie ſenioꝛis þfate Ma 
tilde, fo20zi,& heredi eiuſdem Slit iuñ defcedet debẽt Ec. 


¶ Pur faire pleine declaration del caſe de Foꝛ⸗ 
medone in deſcendꝛe, ſur que le bꝛiet᷑ eſt 
koundue, eſt expedient dauer le pe⸗ 
degree fait en le bꝛiet᷑ le il 
vous vieres icy 
enſuant. 


NATIVRA. 
Henrp Ruſſell. 
Elizabeth ſa femme. 


Henrp Ruſſell. 
John Joh Alice 
ohñ Maude Margarete 
ohn maricd wilt Harper, 
Giffozd to F. 


Johfic Thomaſſin Mrgery ſabelr 
Koner John James homas omas 


Botre Penros. Cole. Treuethen 
Menrp 
Giffoꝛð Kaufe 


C Henry Ruſſel done terre al Henry Ruſſel, et al Eliſa 
beth ſa femme, et al Henry tour fitz, et as heir le dit henri 
le fitz de ſon coꝛps engendꝛes, et deuie, et puis M ẽrp ruſ⸗ 
ſet le piere et mere deuie, et henry Nuſſel le fitz fuit ſeiſt 
1 fo:s del taile, et auer iſlue John, Johfi, et Alice et ⁊⸗ 

ice auet᷑ iſſue Johfie, Maude, x Margarete, & Johfie 
uit marie a Johñ Gittoꝛd, ę aũ iſſue BoF Giſtoꝛd q aid 
iſſue Henry Giffozde & Maude marie al F. e auer iſſue 
Johfie, marie a Johfi Wotreux. Thomaſin marie a Ja⸗ 
mes Petros, Margery marie a Thom Cole, æ Jſabelf 
marie a Treuethẽ & Jſabel auer iſſue Rauf TreuetheF 
Margarete fuit marie al will Harp. Et Hery Ruſſel le 
fitz deate,® Johil ſõ fitz deuie, æ John fo frere tt + fu⸗ 
tt ſeiſi del Tre p fozs dei taile,# deuie, æ ed range abate, et 


ux, et Margery Cole maried to Thomas Cole, Johfic, 
Mar ef,ct Rauff fitz le dit Jſabel:oze ceux copcefi3tos 
dt en fozmed9, q ſerra tiel. C Rex vit᷑ cc. Pꝛecipe Regi⸗ 
nado Rees, qð tc. red wiltino Harp & Margaret vxon 


ei?, ẽrico Giffozd, Jacobo eros, Tho. vxot᷑ eiꝰ, Jo: | 
| hini Botreux æ Johãũ veor eiꝰ, Tho. Cole n 
. DX 


Trcuethens 


tout; ks heires ẽ tail ſõt mozts, ſoʒſqʒ; Margaret Harp | 
feme willm Harp, Yerp Gifkozd, Thomaſin maried to 
James Penros, Johfi Botzos maried to Johfi Wotre 


' BREVIV N 216 
broꝛi eins, et Radulpho Treucthen, manerium de R. cũ 
pertifi,qv Yenric? Ruſſelk dedit Hẽrico de Kuſſelt c E. 
vxoꝛi eius, et Henrit᷑ ſilio cozfive Ment᷑ de N uſſel æ C. e 
here de ah ipſius Ben filii Bent excfif , & qv poſt 
moztem pꝛed Yenrtct de Kuſſelr a E. et Hent fil Heb, 
« Fohani filite hered etuſs Henrici, filii Henrici, æ Jo⸗ 
yants fratris et heres ciuſoẽ FJohinis fir Bent, & Mit, 
ſoꝛoʒis eiuſdẽ Johãnis fratris Johaniz,e Fohane vni? 
E * alterius filiaꝝ ciuidem Flicie ct Rogeri filis 
pzed Johãne filic Aiicie,ct Johanne vni? filiaꝝ pꝛedict᷑ 
Matiide, pꝛefat᷑ Margaret᷑ vxoꝛi wuhelmi tertie filiarũ 
p2eV Alicie, Henrico Giſtoꝛð filio pᷣdicki Rogeri# Tho⸗ 
maſſe Johanne vxoꝛi Johãnis, Margerie vxozi Thom 
ceteris fiitab? pꝛedict᷑ Maiild & Madulpho filio pꝛedick 
Iſabelł ſilio Matilð & cõſanguineo & here pzeb Johã⸗ 
nis fratris Johannis deſcendere debet #c 

| C Futrekozme de biete de Fozmedon 
een diſcendze appel Inſi⸗ 
er mnultennit. 

St vn anter maner fozme de bzief de Foꝛmedon en 
dilcendt᷑ que eſt appelk byiefe de fozmedon jj infimul 
tenuit.et ceſt bziefe gilt p vn copercener ou p vn heir 

en Gauelkinde des terres tailes,lou ils teigh les terres 
tailes en copcenerie ſauns aſcun pticion fait enter eur de 
ceur tres, et puis lun copcener alien ſon purptie a vn eſ⸗ 
trange in fee et deuie ſans iſſue, ou ad iſſue et deuie, ou ſii 
deuie ſeiũie æ ad iſſue, eſtrange ouſtt᷑ liſſue, ou laut᷑ cop= 
cener ouſtt liſſue: oꝛe le iſſue, ou ceſty que eſt heire al tail 
de ceux terres, auet᷑ cẽ bre de Foꝛmedon en diſcẽdꝛe vers 

leſtrãge, ou ver; laut᷑ coperceñ, que lup defoꝛt᷑ del terT Ec. 
C Mer vi æc. Mꝛecipe abbati weſtm̃ c.qb reddat B. et 
J. vxoꝛi ei? duas partes triginta ſolidataꝝ redditꝰ, mille 
albop-pant pzecii.xx.s. et qui q; lagenarũ ſeruicie pꝛecij 
dect denartos cũ ptifi in B.quas vna cũ tertia parte ea⸗ 
rundẽ ſolidatat redditus,panis et ſeruitie, cum pertiñ in 
eadt villa A. dedit G. et B. vxoꝛi eius et hereð de coꝛpo⸗ 
rib? ipſon G. æ B. excũtibꝰ, et @ poſt moztem pzeb &. et 
B. et R. filii et hered eozfide G. et . et . flu et here 
eiuldẽ R.et w. ili et heredis eiuſdt᷑ C. a M. lit a vniꝰ 
hered etuldẽ w. que illas duas partes, et diũã ftiam ꝑtẽ 
cum. A. ſilia & altera heredũ pꝛed w. inſimul tenuit, x. O 
filie et hered eiuſdem M. e pꝛed R. amite pꝛedict D. x. 
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filie einſs K.pzefaf J.filie pzed F. & conſanguinee æ he⸗ 
red pzed D.deſcendere debent p fozma donat᷑ pꝛeð æc. 

V CEt ſemble p ceſt bfe, ã le dit J. eſt ſeiſie del tierce part 
de ceux rentes, et poꝛt ſon bk de.ii. ꝑties de cẽ rent. EEt 

auter foꝛme de br̃e de Foꝛmedon et inſimul tenuit, lou ii 

demaundt᷑ p noſme del moite, et ceſt lou le heire lun coper 

cener eſt detoꝛt de ſa _—_ r lauter copercener eſt ẽ poſſꝰ 
de ſa purpartie:et le br̃ee eſt tiei.¶ Pꝛecipe abbati weſtm, 
qꝙ &c.reddat. B. et N. bxoʒi eius medietatem triginta ſoli 
datarũ redditus, redditus mille alboꝛũ pant, pꝛecii de⸗ 
cẽ ſolidoꝛũ, et quinq; lagenarũ ſeruitie, pꝛecu dec denari 
ot æc.cũ pertiñ in villa weſtm̃, quam vna cum alia medie 
tate eoʒundẽ triginta ſolidat᷑ redditus, e redditus panis 

E lernicie cũ pertiñ in eadẽ villa, A. dedit G. et B. vxoꝛi 

eius, et hered de coꝛpoꝛibꝰ eoꝛundẽ. G, e B. exeũtibꝰ, et 

que poſt moꝛtẽ pzed G. et B. r F. filit# herediseozund 

G. et B. T.filti æ heredis eiuldẽ F.e.w.filit æ heredig 

eiuldẽ T. et N. ſilii vniꝰ hered eiuldem. w. que illam 

E pꝛedict᷑ aliatn medietatem cũ M. filia c altera hered p: 

dick w. inſimul tennit # E. filii eiulõ R. pᷣfat᷑. J. filiops | 

C. et conſanguineo + hered pzed N. deſcendere debet. kk. 

¶ Et ũ appiert p cẽ bt̃, qᷓ lun copercenet aũa bt de 7oꝛz⸗ 

medon in ie Inſimul tenuit verzeſtranf ſur poſt ſõ aunk 
ſenz noſm̃ laut᷑ coꝑcener, q ad ſon purpartie en poſt.Etſi 
home poꝛt foʒmedð en deſcends ſur le ſeiſin fon frere, c cde 
heire al fon frere, et ii ne fra mencion en le bre,q ſon freie 
eft moꝛt ſans iſſue, meʒ ſi home pozt Foʒmedon en deſcẽ⸗ 
df come colin heit᷑ a aſcun de ſeʒ aunt il couiẽt fair me- 
cid en ſon bꝛiefe comet il ẽ coſin et heire a lup, el couict 
fair luy heire a ceſtuy q fuit darrein ſeiſie, ceo ꝑ n leb. 

D ¶ Et home auera fozmed en deſcẽdt᷑ ſur done en talk 
auat le ſtatut de donis cõditioñ, fi lalienat᷑, fuit fait puig}': 

E ſtatut etnemy denat . Et fi tenemetz tail deſcend# a, iti: 
copceners, æ lun entre en lenticr, et lautt᷑ ad iſſue c deni 
et cẽp ꝗᷓ̃ entt en lẽtiet᷑ deute ſãʒ iſſue:oꝛe liſſue laut᷑ copt 
ners auet᷑ ſeũalʒ bt᷑eg de Foꝛzmet, vn del ſeiſin ſon aieſ: 
E en ce bt il ne dirra Inſimul tenuit #c.pur ceo { fa me; 
ne fuit vnd ſeiſi, meʒ del aut᷑ moit᷑ del fre del ſeiſin ſa an 

le br fert ment, ã Inſimul tenuit oue ſa met᷑, q2 t᷑ ſeiſm 

＋ kuit ſeiſin a ſa mere, ſil el voit ac. ¶ Et fi lun coperteñ &f: | 
aßz la most lane en lẽtiet̃, æ aliẽ en kee, æ deuie ſan; iſſn 
laut coꝑceñ dder̃ p Fozineb lun moite cocheit a ſo = | 

| F 


"ied 


| 3 
„ 
"nf 
F . ER EL AIRS þ 
b N 


| BREV IV u 27 
. etlautf moitie cde ht᷑ a ſa ſoer. ¶ Et ſi heires en tafle de Þ 
tert de gaueikind poꝛt foꝛmedõ en delcẽdt᷑, le bt kr de cove 
fozti,coe br de foꝛmeð pot ꝑ ſoers & en ie count ii max 
cuſtde ec. ¶ Fozmedd tra maint᷑ dũ goꝛa, ines nempe dit B 
a duout᷑. ¶ Et ſi t᷑ en tait ſoit en det al rop en leſcheker et C 
deuie, e ſon h ent en ceux tres et puis il eſt diſt᷑ pur le 
det le pere en les tres tailes:oꝛe files exet᷑ le pere auet᷑ af 
ſes des bſis, ou q le piere auet᷑ auts terres en fee ſimple, 
dux il auet᷑ alien as mains des aut᷑s t3,0zc lheire en taile 
aũa eſpet᷑ bt dirctt al treſourer et barons del eſcheker re⸗ 
herf ceſt mat ac.eux comaund q̃ ils enqᷓt᷑ de tet ſi t᷑ ſopt 
voier, qᷓ ils ſurceſſ.de lup charger pùr ceux tres tailes, et 
le br eſt tiei. 
¶ Rex theſaurarto & baronibus ſais de ſcaccario ſalutm̃. 
Mõöſtrauit nobis R. filius J. de w. ꝙ licet ipſe no tenet 
terras ſeu teñt᷑, q̃ fuet pzed J.pzeter xij.meſuag, æ duas 
carucat᷑ fre in T.cũ ptin,f pzed J. et C. vxoꝛ etus mat 
pꝛed N. quoꝛũ heres ipſe eſt, tenũer᷑ ſibi et hereð de coꝛ⸗ 
poubus ipſor J. et C. exeuntibꝰ ex dono & cõceſſione ). 
de T:p mem inde in cut᷑ oi E.c.aui nti leuatũ, que 
poſt moztEþb N. 4 C. ad manꝰ ipſiꝰ N. virtute finis þb 
deuener: vos nthilomin? ip m N. in kris et teñ pᷣd, qᷓ ſic te 
nent᷑ in feod talliato, ꝓ cẽtũ libzis nobis p arreragijs ex⸗ 
tenk many de O ffoꝛð pf. I. per vos poſtq; gubernacuia 
regni ſuſceperimꝰ, æ teñta Þb dictis J. 4 C. in feodo tai= 
liato fic data et conceſſ.fuer,comiſl.reddend, omiſl.tã 5d 
hered pꝛed J. tenent᷑ terrat᷑ et teñt᷑, qᷓ facrunt ipius 1 
in feodo ſimplici, qͥ de debitis ſuis de iure debent onerari 
etſufficienf habeant, vnde debita illa leuari poſſint dil= 
tringitis, et ipſũ ca oct aſione inquietatis multtplicit et 
grauatis minus iuſte ac. ſuꝑ quo nobis ſupplicauit, ſibi p 
nos remediũ adhiveri,nos nolentes pꝛet. A. in hac parte 
iniuriari, vobis mandamꝰ, qð ft vobis mods legttitmeco 
ſtare poterit met # tert pzed pꝛedimtis J. et C. in foʒm̃ p ð 
data © conceſſ.fuiſſe, ipſumq; R. aliqua alia terras # te⸗ 
nementa q fuerunt pꝛed J. pꝛeter ead meb et terram, ã̃ 
d manus ſuas virtute finis deuenerunt, nõ tencre ad dic 
tum heredem ſeu tenent pꝛed ſufficienk habere, unde dic⸗ 


ta debita leuart poſſint, ſicut pꝛeð eſt:tunc pꝛed 18. de 5d 
_ centumlibzis erga nos exonerari, et quict᷑ ee taciat᷑, u= 
los qui inde de iure onerari debent, pꝛout inſti tuerit, one 
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Cet ꝑcẽ bt᷑appiert, q̃ ſithcire ou les auks terres tenãtʒ 
ne fuer ſuffit᷑ de paier le det, q̃ les tres taile: q̃ lheire ad 
en tale, ſerra charge car aſci:£ diont,q le roy neſt lie ꝑ le 
ſtatut de donis condit᷑, mes { uct en ſemble cas ĩ il uit 
auant le ſtatut ac.q̃re le meilour reaſon. ¶ Et ſi yoe alit - 
les terres in fee, et puis deueigñ dettour le rop cc. oe fil; 
aliene ſoit diſtt᷑ en {cs t᷑res pur ce det, ii aũa eſpet᷑ bt᷑e al 
treſozer et barons deſcheker reherb ct matt᷑, eux cõmaũ⸗ 
dant de ſurceil.ac. i 
¶ Et iſſint ũ hoe ſoit diſtt̃ pour det ou duite due al roye 
te exet᷑, ou come plegq al cẽi q̃ fuit dettour le rope:oꝛeii 
dũa tiel eſpet᷑ br̃ al treſozer et barons deſcheker denqr : 
de t, et de faire dit ac. L 5 
Ny ¶ Brtcfe de fozmedon en rem. - | 
B Riefede Foꝛmedon en rem̃ giſt en cas ou hde don kres 
a vn en tait le rem̃ a vn aut hoeentaik,ct puis ie ain 
t en taile deuie ſans iſſu de ſon coꝛps, c vneſtrang abate : 
deloꝛt᷑ ceſtup en le rem̃:oꝛe ceſti en le rem en taile ou ſun 
heire q eſt iſſint defoꝛt᷑, aũa ceſt by de Foʒmedon en rei ö 
Et iſſint file pzirh t᷑ en tale alien in fee et deuie ſãs iſſut N 
de ſon cozps engendt᷑:oꝛe cẽi en le remaindt᷑ en fee aui 
br de foꝛmned en rem pur recoũ fon eſtate #c. " 
C Et fi hoe done tres a terme de vie le rem̃ a vn auts1 
ſes hrs de ſon coꝛps engendt᷑ et ie t᷑ a terme de vie mu⸗ 
ruſt, æ eſtranq abat᷑ et defozT cẽi en ie rem̃, q il ne poit eu 
022 ct᷑i en rem̃ ou ſon hte i eſt detoꝛt᷑ aũa bie de Foꝛmil 
en rem̃ de ret᷑ cẽ tert cc. 2 
D ¶ Et iGiat ſihbe fait don en taile,le rem en fee a vn aul 
et le t᷑ en taile alien in fee ou en taił ou a terme de vie, 
murruſt ſans iſſu:oꝛe cefty en le rem̃ en fee ou fon ht aui 
br de Fozmed en rem̃ de recouer cẽ terre. 3 
CEt il ſembł q m̃ la lep ſerra ſi hõe leſt᷑ tert᷑ a terme de 
vie le rem̃ a vn aut en lee, et le fa terme de vie alien en 
n en tau. oua terme de vie, et murruſt ou deuie ſeilt, 
et eſtranFabaf en la terre. & defoꝛt᷑ ceſtuy © deuet aut 
le rem:ddq; ceſtup en xem̃ ou ſon heir auer br de Foz] 
5 rem̃ de ret ceſt terre:quod vide in title de Fozmedan 
e2 4. J. 1 
C Et ceo appiert deſtre reaſonable. pour eto i il ad dia 
auer la terre, et donq; eſt reaſonable que il auera atis 
pour reconer cel:et ceo appiert per le ſtatut weſt. 2-0: 
24. dqut voit, Quod quotienſcunq; de cetero eyenetit 
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Cant᷑, ꝙ in vnd caſu reperitur bt in cõſimſti caſu cadite 
fub eodẽ iure, ſimili remedio indigẽti, cocoꝛdãt clerici in 

- cant in bfi faciend, per q ſẽble q̃ tiels bt᷑es ſert graunt᷑. 
¶ Et auxi ſur ie ſtatut de donis coditionalib? neſt bt᷑e de 
Fozmed en rem doñ ꝑ expꝛeſb parols, mes bt de Foꝛmeð 
en deſcendt:mes vncoze vnques ne fuit aſcii dout, meſq; 
fi home fait leſr a terme de vie le rem en taile a vn autre, 
q̃ ceſty en le rem̃ en tail ou ſon heit auet᷑ Foꝛmeð en rem̃ 
a pᷣs la moꝛt le ta terme de vie, ſil fuit detoꝛt᷑ del terre, et 
ceo eſt p lequite de ceſt eſtatut de donis condit᷑, come ſebk 
quar nul Fozmev en rem eſt don ꝑ aſciz eſtatute, æ pour 
ceo ſemble q il fra pꝛis p lequite del ſtature; vnquoꝛe aſ⸗ 
cuns ont fait dout de ceo, E le foꝛine del bre pur ceſtp que 
claime le rem en fee ſiimple ap3 le taile determine eſt tiel. 
C Rex vir ec.4zecipe J qv cc. reddat B vnii meſuaF 
xx.act᷑ terre #£c.quod C dedit D ę herc de coꝛpoꝛe ſuo ex 
euni ibus, ita quod {i ide D line herede de co2poze ſuo ex⸗ 
eunte obiret, pzeb meſuag . xx act terre cũ ꝑtiñ pꝛetato 
B a hereð luis remanerent: Et quod poſt moꝛtẽ pꝛedicti 
D pꝛefato p remanere debẽt per fozmã donationis þb, 13 
eo quod pꝛeð D obiit ſine herede de cozpoze ſuo exeũte vt 
dicit, E niſi c c.tunc ſor xc. 

CEt pur iheir ceſty a q le rem fuit taile fic. Et que poſt 
moꝛtẽ pꝛedi ſton De B. pfaio J filio c heredi pꝛed W. 
remanere debet per foꝛmã cc. Eo quod pꝛed D obijt ſine 
herev de coꝛpoꝛe ſuo exeunte vt dicit, et niſi #c. 
¶ Et ſi leſi ſoit fait a Tine de vie, le rem a vn auter,# as C 
heires de ſon cozps engendꝛes:oꝛe apꝛes la moꝛt le tefit a 
terme de vie, ſi ceſtup en le rem̃ ſoit detoꝛce del terre per a 
baterat del eſtraung, don q̃ʒ il auet᷑ tiel be; Qd A dedit 25 
ad vita ipſius B. Ita quod poſt mozte ciuſdẽ B predict 
mcluagiy,et.rx.act terre cũ ptifi D & hereð cozpoze ſuo 
cxcuntibus remanerent, et qd poſt moꝛtẽ pzcdick 2B D 
pꝛekat᷑ w falio & heredi eiuſdẽ D. remanere debent p foz= 
mam. c. | 
¶ Et fi reuercion ſoit graunt a vn auter en fee taile, æ le O 
tenat a terme de vie murruſt ſeiſie,# eſtranF abat᷑ ⁊ ent 
en la terre: oze ceſty graunt en reuercion auera Foꝛmeꝭ 
en rem̃ en tiel fozme. Que & dedit T ad vitam ipſius T 
E que idem G poſtmodũ conceſſit pꝛefat᷑ M ct ÞP quon⸗ 
da viro ſuo habenꝭ poſt mozte pꝛedict᷑ T prefat Þ c 9 
it hered de coꝛpoꝛibus ipſoꝝ Þ & M exeunt᷑. Et que poſt 
. Ee. ij. moztem 
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mo2tE po T p far M remanere debẽt ꝑ koꝛmã cõceſſidis | 


E pd, vt dit ac. ¶ Un A done vn maner kozſpꝛis. 13.8. 4. 5. 
reddit? a vn R © A ſa tẽme, et as heires de lour.y. coꝛps 
engend2es,t le rem̃ a vn J en fe, & puis le dit N alien vn 
meſe et vn acre a vn home, c.iij.acres a vn auter,# ij.act 
del tre al tierte ꝑſon en fee, æ le reſidue del maner a vn 
en fee, fozſpꝛis le dit rent de.xiij.8.iiij. d. puis le baron 
feme deutdt fas iſſue entre eux, ceſty en rem auet᷑ donq; 
tiel bfe vers laliene. Pꝛet᷑ D quod Ec.reddat I maneriũ 
de F. cũ ptifi,exceptis vno meſuaF, ſex act tert᷑ a treſdek 
ſolidat᷑ e quatuoz denat᷑ redditꝰ in code manerio. Et pze- | 
cipe G qd ac.reddat eid vnũ meſuað ⁊ viginti act fre 
cum ꝑtiñ in F. Et pꝛecipe (¶ qd ec.reddat eidem J tres 
act terre Ec. Þcipe K qð c. reddat eidẽ J duas ac tre | 
cũ ptin,q A dedit N & J vxoꝛi eius et hereð de coꝛpoꝛi⸗ 
bus ipſoʒũ B & J exeuntibus, ita qb ſi iidem N r I ſine 
hered de coꝛpoꝛibus c. obirẽt, pᷣd meſa lex act᷑ terre ꝛ· 

maneriũ, except᷑ meſuagiis, ſex act terre & redditu pᷣð pᷣ⸗ 
fat J & hered ſuis remanerẽt æc. 7 
¶ Et p ceo appiert qͥ home auef vn bf de ſoʒmeð en res 
vers diuers tenãts ꝑ diuers Pꝛecipes en m̃ ie bn. 
¶ Et iſſint ft hoe lelt t᷑res a t᷑mie de vie, le rem̃ en tail c. 
| 


; 
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te remaindroultt en fe a vn auter, ꝭ puis le teñt a terme 
de vie murruſt, æ le tũt en taile alien en fee, et puis laliene 
alien.ij. parts del dit fre a vn tñt, le tierce part del dit ff | 
al auf tñt, puis le tenãt a fine de vie murruſt, et le tet 
en tail deuie ſans iſſue, oze ceſty en le rem en fee auer bit 
de ſoꝛmeð en rem̃ en tiel foꝛme. ¶ Pꝛet᷑ A qb æc.redꝭ | 
duas ꝑtes vni? meſuaq; cũ ꝑti in N pꝛet᷑ I qð ec.redd | 
eidẽ B tertiã ꝑtẽ vni? meſuagf cũ ptin in eað villa, qua? 
D dedit C ad vitg ipſiꝰ C. ita qv poſt mozts ipſiꝰ C | 
due partes & tertia pars F e hcrey de cozpoze ſuo exeun⸗ 
tibus reinanerent:et ſi pd F. ſine herede de cozpot ſuo | 
eunfobiret,þd due partes & tertia pars pᷣfato & & herd | 
ſuis remancrent,s q poſt mozte pᷣdiuoꝝ C e F pᷣfato } 
remanere devent p fm donationts $5 co ꝙ Þdick F c. 
bit ſine herede de coꝛpoꝛe ſuo exeunt᷑ vt dit᷑ æ niſi ac. 
¶ Et ꝑ ceo appiert coment il auet᷑ vn bfe ꝑ ſeuerai P3## | 
vers ſeuer al tenants. | 1 
F CEt ſ home leit a vn. xx. act᷑ terre a terme de vie æ m 
ruf?, & le reuercion diſcenð a ſon frere, t; ũ deuie, et cn. 
uercion ditcens a les. . ſvers,, er tis fount particion I 


„ 
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terre,*.x.act aſſigñ a lun ſoer a auer a lup et a ſeg heires, 

et laut᷑.x.act᷑ allot al auter ſoer ę᷑ a ſes heirs, e lun coperce 
ner graunt le reuercion de ſon purpartie de x.act᷑ a vn hõe 
e a ſa fẽme, e as heirs de lour.ij.coꝛps engendꝛes, e puis 
le tñt a t᷑me de vie murruſt.æ eſtrang entre e abatte en la 
terre:oʒe le baron  feme q ſont en ie rem̃ auer b de Fox 
med en rem̃ en tiel fozme. | | 
¶ Pꝛecipe 18 de Q. qð reddat BR A vxozti eius dect act 
terre cũ ptia in MN. quas vna cũ aliis decẽ acris terre cũ 
ptifi in eadẽ villa N de S dedit w. ad totã vita ſuam, ſet 
quas M̃ 8 B ſoꝛoꝛ x vna hered N de S kratris ⁊ here 
5d B de S. cui qdẽ M. reuercio þdictay decẽ acraꝝ fre 
aſlignata fuit in purpartem ſuam, ipſam de pzedick vigin 
ti acris terre per partic inter ipſam c Licia ſoz0zem t al 
teram here pd M de S inde fact poſt moꝛtẽ pꝛedict w. 
contingent᷑ coceſſit prefaf R. æ hered de coꝛpoꝛibus ipſoy 
M et à exeuntibus poſt moꝛtem eiuſdem w habend, et 
voſt moztem eiuſdem w pꝛefar̃ R et . remanere debent 
per fozmam coceſſionis Þdick vt dicunt, æ nilt fecerint, x 


PZ KC. e e 20 <a or ok DOS : 

¶ Et ũ eeſtup ã ad le rem̃ ou ſon heit ſoit vn foits ſeiſi de 

terre p foꝛce dei rem, dõq̃ʒ il nauet᷑ vnq̃ʒ aps foꝛmedon en 

rem pur ceſt terre, mes foꝛmedon en deſcẽdt̃, pur ceo q̃ cẽ 

rem eſt vn foits execute. Et nul tñt auet᷑ ſoꝛmedõ en diſ= 

tendt᷑ ne en le rem̃, lou il eſt vn foites en poſſeſſiõ per foꝛce 

del tail, ou p fozce de ceſt rem : quar aþs j ii ad poſſeſſion 

del terre ꝑ fozce del taile, ou p fo:ce del rem̃, fil ſoit ouſtre, 

il auer aſſiſe de nouel diſſeiſim, ou by de Quibꝰ en nature 12 

daſſiſe c. Si rem ſoit done a ij. a lour heirs, lun deuie 

t lauter ſuruiue, aps deuie, ſon heire auer loꝛmed en rem 

come heire a lup ſans faire mencion en lebt, q̃ ii ſurueſqͥſt 

Huter iointenant. cc. „ 

¶ Et en Foꝛmedon en rem̃ il couient monſtre vn faite de C 

ceo, ſi le tenaunt demaund ote del faite, mes en ie count il 

ne parlet daſcun fait, come appiert per le lpuer des entrez 

des plees: mez le tenaunt couient demaunder oter de ceo, F 

pany nog le demauny.monltret cel, et ne parlet᷑ en le count 

¶ Et ii lerem̃ ſoit vn ſoitz execute en le br de Foꝛmed en 7 

diſcendt̃, u ne vnq̃ʒ parler de ceo rem, mes le general bt᷑e 

de fozmed en deſcendr ſeruet en ceo cas, come appliert per 

le rule en le Hegiſter. 3 mh 
Ee.iy: Fozme» 
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C Fo2medon en reuerter. ” 

FOꝛzmedon en reuerk gift lou home done terres a bnho | 
me en taile ou en frank mariage oue ſa file,# puis le do 
ne ou ſes heires deuie ſauns iſſue de lour coʒps: oʒe le do 
nour ou ſes heirs poiẽt ſuer Foʒmed en reuerter 0s ce⸗ 
Ny q eſt tñt del ceux terres q fuet᷑ iſſint dones. | 
¶ Et 1llint ſi home done tres en tail a vn home,# puis le 
donour grant le reuercion en fee a vn auter, puis le do 
en taiie veute ſans heire de ſon coʒps:le grant delreuercis | 
auet᷑ bt de Foꝛʒmeð en reuert᷑ pur recouerer ceſt fre:mes ; 
fil graũt le reucrcio a vn aut en tail ou a terme de vie,. x 
puis le done deuie fauns heire de fon coꝛpz doques ceſti 
gralit del reuerciõ auet᷑ eſpecial br, come appiert auãt en 
tt les bt̃ʒ de foꝛined en rem̃. Et pour lheire le donour le 
— . SY * 
C Pꝛecipe A ⁊c.ꝙ reddat B. vnũ meſuaq e viginti ack 
terre cũ ꝑtiñ in & qd C pater pzed B cuiꝰ heres ipſe eſt 
dedit J & E vxoꝛi ei? c hereð de eoꝝ cozpczib? ereũtibꝰ, 
E qð poſt moꝛtẽ pzeb I & E ad pꝛefat᷑ B reuerti debẽt | 
foʒ mã donationis pꝛeð, eo ꝙ pꝛed J & E obierũt line he 
red de coꝛ poꝛibus ſuis exeuntibꝰ, vt dicit, c niſi ccc. 


5 (Et ſi tre ſoit done en tau, le rem̃ a vn aut᷑ en tail, c putz 


le pꝛimer tñt en tatl deuie ſas iſſue, æ le ſecond tñt en tail 
en rem entre en religion, æ eſt pfeſF:oze le donour ou ſon: | 
heir aner tiel bt de fozmeb en reuert᷑, Quod C pat Dei | 
ius heres ipſe eſt, dedit F e Heredib® de cozpoze ſuo exeũ⸗ 
tibꝰ, ita qð ſi idẽ F ſine hereð de coꝛpoꝛe ſuo exeũt᷑ obiret 
dict meſuaqᷓ ac. Þ e hered de cozpo2e ſuo txeunt᷑ rema⸗ 
neret, qd poſt moꝛtẽ pꝛed F E poſt pzeb Þ habitũ rel 
gionis aſſũpſit, ad pᷣfatũ D reuerti debet ꝑ fozma dona⸗ 
tionis qr, eo ꝙ pᷣð F obiit ſine herede de cozpozeſuo,FÞ. | 
dict H. in habitu pd pfctl” eft ſine herede de coapoze ſuo 


excuùns ci niſi æc. ¶ Et i C done t᷑res en taite a vn E. 


e F ſa fẽme, a ies heirs de lour coꝛps engẽdt᷑, æ le dit C 
ad iſſue G e W e deuie,® puis G deuie, æ B graũte le te 
uert᷑ a vn N a t᷑me de vie, & puis E murruſt, æ F mutf | 
ſans iſſue de lour coꝛps æc.oꝛe B auet᷑ foꝛmeꝭ en reuerk | 
en tiei ſoʒm̃ Qð C dedit E & F vxoꝛi eiꝰ, æ hered de c; 
poztb? c.exeũtibꝰ, c ꝙ G fiti? & heres þÞ C frak pb B. 
cutus heres ipſe eſt poſt moꝛtẽ pᷣdict᷑ E conceſlit Þ ad to 
tam vitam ſui poſt moꝛtẽ Þdick F. haben, et quod polt | 
moʒtẽ pꝛedidoꝝ F + Þ ad pꝛelatũ W reuerti debet p 4 
„ mam do 
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mã donationis et cocet.p5,eo qd pᷣõ E. et F. obiet fine 
hereð de coꝛ poʒibus ſuis exeuntibus cc. 

¶ Mes il ſembk en ceſt cas fi H. auer ſuruiue F. & vſt en 
tre en la tert᷑, et aũa cſtre ſeiſie del fre pur term de fa vie 
E vſt donq; deuie, q̃ adog le dit B.nauct bt᷑e de foʒmedõ 
en reuert, mes br de Ad terminum qui ßpterijt Ec. 


C Mes ſi H. ne auet᷑ ent᷑ en ia terre apᷣs la moʒt F.dongz 


ie dit W.auct le dit bt de Foꝛmed en reuerter. Mes ft 
H. auet᷑ ent᷑ en la terre apꝛes la mot F. et vſt auer alien 
en fee de terre, dõqʒ B. dniſt aũ bi det In cõſimili caſu 
viuat H.x apᷣs lamozt . b̃ dentre ad cõmunẽ lege. 


CEt fi F.icff.fre a vn . a t᷑me de vie, et ad iſſu fits æ Þ 


file et deuie, et le fits grant le reũt᷑ a vn J. e a ſes heirs 
de ſon coꝛps engendt᷑, c puts le t᷑ a terme de vie deute, Ek 
Len taue deute lans iſſu æc.et puis le fits deuie q fuit do⸗ 
nour:oʒe la file auet᷑ toꝛ med en reuerter de tei foʒ m. dv 


. dedit P. ad totũ vitã ſua, qb T.fitins et heres pzev | 
F.frater pzed B. cuius heres ipſe eſt, cõceſſit J. habẽd, 


E poſt moꝛtẽ ipſius P. ei J.et here de coꝛpoꝛe ſuo cx= 
eunt᷑, et qv poſt moꝛtẽ pd . et J. pf. B. reuerti deset ꝑ 
foʒinã donationis # cdcefitonis pᷣd, et qd pf. J. ovyt fine 
herede de coꝛpoze ſuo exeunt᷑ vt dit ec. - 

C Et ſi tre ſoit done en tait, c le t᷑ en taile ad iſſue ij. files 
et puis lun file ad iſſue vn file B. et iaut᷑ fiie ad iſſu aut 


2 


file C. et puis . ad iſſu J. et puis toutʒ les files deuiõt 


et puis ie dit N. deuie fans iſſu de ſon coꝛvs, oꝛe le donoꝝ 
ou lon heir aũa tiel bziefe. Et d poſt moztepd E. æ F. 
M. A. fuiarũ æ het eoꝛund E. et F. æ J. filij pꝛed M 


et her earund M. & A. ad pf. J. de B. reuerti debet xc. - 


Eo qv p F.ec.fili? pzed M. obijt line hereb de corpoõ 
ſuo exeunt᷑. 


¶ In foꝛined en reuerter il couient lier les eſplees en le 


C 


donour c en le doñ en ſon coũt. ¶ En foꝛmedð en reuert᷑ ii D 


couient fair mencion det eigñ frere q̃ ſuruiue ſd pe ec. pur 
t q il tiend? eſtat᷑, comẽt q ii ne fuit ſeiſie del. fre code file 
donour ad iſſu ij. fits et deuie, et leiſne fits deuie auant ( 
tl ent᷑ en ia tre. En toꝛmedon en reuerter poꝛt p ie pu⸗ 
iſne fits il couient fait menciun en ie br̃ del eiſne fitz que 
fuit ſõ frere pur t᷑ dum pk 


leiſne fitz murruſt en la vie le pe,dogs le puilſũ fits ne fra 


foits heir al donour, meʒ ſi 


ment ion de lup en ſon br de koꝛmed ſue ꝑ lu, cõe heire al 
pere, pur T que leifne fitegne fait vnques heire enfayt | 


Ee. itij. al pere 
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al pere: Mes en bt de dzoit q eſt appel Pꝛet᷑ en capite 

poꝛt ple puiſne fits, cõe ht a ſon pere, cdent q̃ leiſñ fites 

murruſt en la vie le pere, vnt en ſon coũt il co uient faire 
mencion del eiſne fits, pur £q i puit p pollibititie daũ ti⸗ 
endt᷑ eſtate & dauer eſtre heire a ſon pere. : 

& CEt ſi hõe don tert en taile, i let en taił ad iſſu æ deuie 
et liſlu deuie ſans heire de fon coꝛps auant ꝗ̃ il entt᷑ en la 
tce:oꝛe le donour puit fuer fozmedo en rcuerk, ſupp q le 
done denie ſans iſſu cc. Et cẽ br fuit aq bõ M. 18. E. 2. 
nur E ij liſſu ne kuit en vie al temps del be purchaſe, æ ll 
ne poit aft koꝛmeð en reũt᷑ de ſeiũin liſtu, pur t᷑ ã liſſue de⸗ 
nie auãt q̃ il auet᷑ ſeiſin dei terF̃. 


C'Bziefde eiectione firme. 


F B Riel de E iect᷑ firme giſt ou he ieſl. terre a tearme des 
. anSEc.et puis le leſſour lup engette, ou eſtranq luy en 
gette de ſon terme, oe le leſſe aũa cẽ br de Eiectione ferm 

G et ie fozm dei bk eſt tiel. C Rex vir æc. Si A. fecerit ec. 
ttc pone c. B. qð lit co23 iuſtit nis c c.oſtenſurus qua 


re vi et arc mañiũ de J. qd C. pf. .dimiſit ad terminũ 
q no dit pꝛeterijt, intrauit, æ bona e catalr eiuſõ A. ad va⸗ 


lent᷑ ac. in eoV mafiio inuẽta cepit & aſpoꝛtauit, et ipᷣm 2 


. 
* 


a firma ſua pᷣd eiecit.et alia enoꝛinia ei intulit, ad graue 


dũpnũ #c.C Et eſt autt᷑ fozme de bf ſic.Oſt ẽt quare vie 


o 


arm mañiũ de B.qd J. pᷣf. A. dimiſit ad ̃minñ ſeptẽ an⸗ 
noꝛũ, infra ̃minũ illũ intrauit, c illud y magnũ tep? ↄc⸗ 


cupauit, et ipſũ Þ.quomin? exitꝰ mañ̃ij pꝛeð iuxta for 


diinit pꝛeð reſt᷑ potuit, impediuit, c bona cc. ; 


H CEtencF bt il recouera ſõ t᷑me aret-fi le ᷑me ne ſoit er⸗ | 


pier, æ auxi ſeg dam,et le pt eſt attachemt ct diſtf, e pk: 
de vtlaF xc. ¶ Et an, 14. H. 7. en eiectione firme pozt vs 


eſtrãg le pkaña iug de cecoũ ſõ fme, &6 x le det. ſutt be 


derrour, et le iug.fuit afferme;+ exet᷑ aF al pt. 


JCætan. 17. .f. tiei iugem̃t tuit don en le con banke, d 


il ret᷑ 5 fme @ ſes dam̃. ¶ Et ſi hõe fait leſſ.a fine deʒ ans 


E puis lukt vn feint, ref S31up p bt dentt᷑ en le poſt, ou 


auf bt᷑ oꝛe ſicẽi qͥ ret᷑ entt᷑, il ſẽvł reaſonabł gle tmer ada” | 


bf de E iectione firme vs luy ij ret᷑ p vertue dei ſtar fait 


anno. 21. . 8. cap. 15. pour ceo que le ſtatute done a uy. | 


power de reteigne teigne a enioier fon terme. Et pur eo 
appiert, que ceiti ã recouer fait toꝛt a luv ſi il lu ute | 


2 
* 1 3 6 
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fon me, mes anãt le ſtatut le leſſe naũa tiel bt᷑ pur t᷑ qceti 
q̃ ret᷑ vient al t᷑re ꝑ cours de lep.C Et fihoe leſſe terre a 2 
kme des ans, e puis grant ie reũt᷑ in fee, et let attoꝛſi:oꝛe 

file grant del reũt᷑ ouſtt᷑ ie t᷑mer, ii ana de eiect᷑ firme v3 
up. ¶ Et iſſint i le reũt᷑ eſcheit et le lñr p eſcheit ouſter 
ie fozine, il ana ce br de eiedione firme vs inp. : 
C Et iſſint ũ ceſtuy cn reuert᷑ ſoit villein , et le ffir claim © 
ceſt reũt᷑, et puis le ſr ouſtr ic fermer ,il aucra ceſt bꝛiete 
 deeiedione firme. 


CBriefedeYile ou befaile. 


B Rieft de aile ou beſail gift ou laiel ou beſaił fuit ſeiſie en D 
ſon demeſne coe de fee de aff tre ou teñ en fee ſimple le 
tour q ii murruſt, et deuie et eſtrange abate ou ent a mie 
tour b lup, et defoꝛt᷑ their ec. oʒe theire aũa cẽ bre de iel 
ou beſaiel cde le cas eſt, et ne boſoigñ qᷓ laiei demeſerfi, ou 
I l beſaile deuiet᷑ ſeiſi:car falz ſont ſeiltes le tour q ilʒ de⸗ 


N ſuffilt a maint᷑ ceux ations, ct le foʒme de bziefe 


” 


C Rex viz c. Pꝛet᷑ A. qð iuſte #c.reddat W. vnum mel E 

cũ ꝑtiñ in E. de quo w. auns pꝛe B. vel auia pzeb B. 

vel ꝓauus vel ꝓauia pꝛed B. cuius heres iple eſt, fuit ſei 
ſit? in dñico ſuo vt de feod die quo obijt vt dif, et niſi fece= 

tit, et pᷣõ B. fecerit te lecut æc.tũc ſum̃ pꝛed A. ec. 

¶ Et ie ꝓt᷑ en cẽ v eſt Sum̃ et graund cape auãt appa⸗ F 

rance, et apᷣs appance ſi le ᷑ fait def. petit cape fra ag. Et 

coent q lant᷑ alet᷑ en pilgrimage ouſtt le mere et la deuie, 

vnt᷑ le bt de Aiei fra general, cõe eſt auantdit. 

¶ Et iſlint {i laiel entt en religion, et eſt pfeſl. their ana 

bt datel (i eſtrange abat᷑, et le bt fra tiei geñal, et ne ꝑlera 

del entre en religion ne del ꝓfeſſion tc. 

¶ Launt et la nece ioindt᷑ en bt de aiel de ſeiſin laiel cc. xz 

equitie del ſtatut. | 

¶ Et le ſtatut ſeruet᷑ pur ceux murrãt ſeiſies auãt le ſtat 

coe pur ceux murrant ſeiſies puis le ſtatut. 

¶ Et ij. copceñs pozte bt᷑e daiel, et p le count ils ſuppoſe 

lanẽ᷑ aiel a lun et treſaił᷑ a laut᷑, et vn af bon. Et le b en 

te Regiſter eſt tie. | EE e 

¶ Ber vizec.Pzer A. qð inſte #c.reddat B. x C. vnũ 

molendinñ &c.de quo D.an? pꝛed B. æ pau? pzed C.cu 

tus here ipſi ſunt, fuit ſeiſitus tc. 


. Ec.v. Wzieke 
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C 1B:iefe de Coſinage. | 
B Riefe de Coſinage giſt ou le treſeũ fuit ſeiſi in fon de⸗ 
meine code de fee ĩe iour q il murruſt dalt᷑ tereʒ ou tene⸗ 
ments, et deuie et eſtranger enk c abat᷑:dõqʒ fon heir aũa 
br de colinage, et le foꝛme del br eſt tiel. | 
K C Ber vic æc.ꝛet᷑ A. qð inſte ec. reddat B. vnũ met 
cum piin in M. de quo W.colanguineus vel colangninea 
5d V. cuius heres ipe eſt, fuit ſeiſitus in dñico fus vt de 
feod die quo obijt, vt dicit, et niſi xc. ; 
I, QC Et hõe aũa bt de coſinage de ſeiſin le frere le treſaile.. 
S (Et iheire le f̃ñr q fuit ſon treſeile puit auer bt̃e de coſi 
nage del rent del ſeigfiry Bs le t᷑, ſil luy deloꝛt᷑ del rent, et 
voit count del ſeiſin ſon treſeil. Et fil voit i putt aũ bte 
du cuſtões et ſeruices vers le t᷑ a ſa elect᷑. 0 
N Et ſi home —4 auer bꝛiet᷑ de belael il ne ſue b de co⸗ 
ſinage. Et fil fait, le tenãt poet abatt᷑ le bꝛief ꝑ le darrein 


ſeiſin le beſael. Et auxi home nauera bꝛiete be cofinage de 


feaſon ſon belael:mes fra mis a ſuer lon bt de beſaci c. 
© C Ne home nauera br᷑e de coſinage de moꝛt ſon vnclt ec. 
pur ceo que il poet auer laſſ.de mioʒð de ceo ſciſin. N 
¶ Et coſinage ne giſt entre pꝛiues de ſanke, nient plus qͥ 
—_ moꝛdant᷑, mes ſerra mis alour Muper obyt coms' 
emble. 

P ¶ Et ſi le treſeile paſſ.le mere, ou entre en religion a eG 
ꝓfeſſ. c. vnt᷑ le bt᷑ de coſinage ſerra general come le baiet 
Q de atel ſerra, et le pʒoceſt. c ſom̃ graunde cape et petite 
a cape. | 


¶ Bꝛiet᷑ de ad quod dampnum. 
Riefe de Ad quod damnum gift en cas du home voir 


don terres ou tenements en moꝛtmain, com a vn me⸗ 


ſon de religion, ou a vn coꝛps incoꝛpozat in fee ſunpt 
dong it couient auer licence de roy de faire ceſt grãt et de 
chiete (nrs, de Fur tielr terres font tenus ac. et deuant q 
tieis licent᷑ ſoient faits le bon vſage æ cours eſt de ſuer al 
rop daũ tiel licence et de ſuer ce br hoꝛs del chancerye di⸗ 
; Fer al eſchetour dẽq̃rer a q̃l dam̃ il ſerra al roꝑ ou as at 
ers pſons, ſi le top grant᷑ tieĩ licence, æ t cẽ bre retozne et 
certifie en le chancere, le rop deuer grant tiel licence, que 
il poet alien ou don en moztmain: et ceſt inquiſition coui⸗ 


ent eſtre certifie en le chauncerie deſouth le ſeales — ä 
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tour ,# de ceux iurrours, ꝑ queux le inquiſition fuit trone 
Et le foꝛme del br eſt tiel. 
¶ hex dilecto ſibi J de R eſchaetozi ſuo in com̃ L ſalutẽ. 2 
Vꝛecipimus tibi, quod per ſacramẽtũ pꝛobeꝝ c legaliũ 
hominũ de balliua tua vei de com tuo, ꝑ quos rei veritag 
meliꝰ ſcire poterit diligent inquiras, ſi it ad damaum vel 
ad pᷣiudictũ nr m vel alioꝛũ ſi cõcedamus 2b qð ipſe vnũ 
metuagiũ, duas act terre, & vnã act pꝛati ca ꝑiiñ in w. 
dare poſſit E aſſignarc cuidã capellano diuina ꝓ anima ip 
ſius B e animabꝰ patris & matris ac anteceſioy ſuoꝝ et 
oim fideliũ defuncoy in capella beate Marie de W vetin 
ecctia parochiali beate Marie de S ſingulis dicb?®celebza 
tut᷑, habẽdũ e tenẽð eidẽ capellano, et ſucceſs ſuis capella 
nis diuina in ecchia pᷣd vel in eadẽ capella p aiabus pð 
ſingulis dieb“, put pdick eſt, celebzatut᷑ imperpetuũ, nec 
ne:# ſi ſit ad dani vel pꝛeiudiciũ nem aut alioꝝ, tunc ad 
qv dãnũ, quod pꝛeiudiciũ nm, ad quod danit# quo d 
piudiciũ alioꝝm . Et quoꝝ æ qualiter & quomodo c de quo 
vel de qͥbus pꝛedict meſuaffterra © pꝛatũ tentantur, et ꝑ 
quod fuitã, c qualiter et quomodo & quantũ valent ꝑ an⸗ 
nũ in omnibꝰ exitibus iuxta verũ valoze coꝛunot᷑, & qͥ et 
quot ſunt medii inter nos & pzefaf B de meſuaq terra et 
pzato pᷣbict᷑, q̃ terra a I tefita eidẽ B vitra donationẽ # 
aſlignationẽ pdick remaneãt, c vbt & de quo vel de quib? 
teneãtur, et per quod ſeruitiũ, et qual:ter et quo modo et 
quantum vaient per annũ in omnibus exit ibus:8 (i terre 
et tenementa eidem W remanẽt᷑ vitra donationẽ et aſlig⸗ 
nationẽ pzedict ſuſticiant ad conſuetuð et ſeruitia tam de 
pꝛedict᷑ meſua terra pzato ſic datis, de altis terris et 
tenementis ſibi retentis, debita faciend, et omnia alita et 
ſingula onera, que ſuſtinuit et ſuſtinere cõſueuit, vt in ſec 
tis, viſibus franci ple, auxiliis, tallagiis, vigilus, ſinibꝰ 
redẽptionibus, amerciamentis, contributionibus, & aliis 
quibuſcun& oneribus emergentibus ſuſtinenð: Et quod 
idem B in aſſiſis iuratis x aliis recognitiombus quibul⸗ 
cunque poni pollit, pꝛout ante donatione x aſſignatione:n 
p2edick poni conlueuit, ita quod patria per donationem tc 
alſignationem pꝛed in ipfiug B defectu,magis ſolito non 
oneretur ſeu grauetur,et inquiſitionem inde diffincte # a= 
perte fact nobis in cãceit᷑ noſtra ſub figitlo tuo et ſigiliis 
eozum, per quos faca fuerit, ſinedilatione mitiatis et hoc 
neue. Teſte.ac. 1 
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¶ Ueli ſic. Nb heredes ipſiꝰ B in aſlilis iuratis  aliis 
recognitionibus quibuſcunq; poni poſſint, pꝛout anteceſ⸗ 
ſozes ſui ante donationem e aſſignationem pꝛeð ponicon= | 
ſueuerint, ita quod patria cc. vts. 3 
¶ Per q̃ appiert q i eſt dam̃ al pais,q vn frankt᷑ que ad | 
tcrres ſuſtit᷑ de paſt᷑ en aſſi et iuries, deuera alien ſes ter 
res en moꝛztmapñ, per quel alienation ſes heires nauera | 
terres ſuſfit᷑ apzes la mozt le pere deſttiurt en aſſiſis et | 
V C Et plerule del Regiſter, Si vn chaplen, q eſt pꝛeſter, 
ou feme voill done lour terres ou tenem̃ts en moꝛtmapn, 
vncoze en le br de Ad qV damn ſerra ceſt claut, æ qd tid | 
tec. in aſſiſis, iuratis, & alits recognitiontb? quibuſcung | 
_ poſſint. er que apptert,q ils dener auet᷑ tcrres ſuf | 
b ouſt le terre de diſcendt̃ a ſes heirs cðggn. 
& ¶ Et ſi chaplen e vn aut ley hoe aliẽ en moʒtmaiñ ioint⸗ 
ment p licẽce, dõqꝗ̃s le bt̃ de Ad ꝙ dãnũ fra en tiel fozme | 
¶ Et quod iidẽ A c B & hereð pzed B capellant in aſſi⸗ 
ſig iuratis ac. pont poſſint, put ide A æ anteceſſozes ipſiꝰ 
B capellani ante donationẽ #c.poni cõlueuerũt, ita quod | 
vatria asc. in ipſiꝰ A & hered p B defect magis ſolitons | 
oneretur ce. 1 
D CEt i vn abbe voil done terres ou tenements en moꝛt⸗ 
map a vn abbe ou pꝛiour ou coꝛps e il co 
uiet auer licens del rop de ceo faire ꝑ cauſe del parols del 
ſtatut de moztmaine: ta qv fre æ tenem̃ta ad manũ mo; 
tua non deueniãt quoquo modo. Et la ii deuet᷑ ſue vn bb 
de Ad qð dãnũ denq̃t᷑ ves, mes en ceſt bf ceſt clauſe. Et 
qd ide abbas tc.in aſſiſis c iuratis æc.ne ceſt clauſe. Jtd Þ 
qv patria c. ne fra mis en ceſt by c. de Ad qv dãnũ:ines 
dꝛe le come experiens ct maner eſt, q ils ne voil ſuer aſci | 
tiel br de Ad qd damnũ, quat il purchaſe licence de alien 
en moꝛtmaim̃, ines le vſe eſt dauer ceux parolz en le patet 
ie roy fait del licence en ie fpn del patent. Et hoc abſqz ali⸗ 
uo bzeni de Ad qd damnũ, ſeu aliqbus aliis bzeuib? in⸗ 
qͥſitionibꝰ aut mãdatis nfis ſuperinde habenð e ꝓſequẽũ 
Mes ul ſemble q eur patentes ſount en aſcũ maner dow- 
tous, ſils ſoient eſfeuuel ſil ſoit euedentiy en apzes prone, | 
que tieis patentes ſoient en dam̃ as auters, queux ſopent 
tenantes le rop, et per queux tenantes le roy àuet᷑ le gar 
et eſchetz ec. per queux patents le rop deuet᷑ par\ le garde 
de ceux dits tenants en apꝛes, et ou le rop pardt᷑ le 8 
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tage que il poet auer, ſi tiels licẽs ne fuet faitz æc. Et pur 
ceo ieo penſe, © le meliour voie ẽ de ſuer tiels bres de Ad 
p damnũ, denquet a ql dam̃ tiei graũt de licence en mozt 
mayne ſerra al rop ou as auters, iſſint que ie roy ne ſerra 
dilcetue en ſon graunt. ¶ Et vid bon cas de ceo en titt᷑ de 
graut en les abzigementz. Milk. 16. E. 3. 
¶ Et auter fozme de br̃e de Ad quod dammit, denquerer Þ 
ſil ſoit al dam̃ xc. ſi le roy grant a vn. B.que ii puit done 
v.meſcs #c.a vn C.gardein de chapel de nte dame ſeinet 
Marie, et a ſes ſucceſſours chapeleis et gardeins dei cha 
pel auauntdꝭ al ſuſtenaunce le dit gardein et ii.chapeleins 
feſannt diuine ſernices en le dit chapel et en lelgliſe de P. 
ec. en le honour Ec. Et pur lalme ec. 
¶ Et ie rop voil grant licẽce a vn de grant᷑ certein rent a B 
vn abbe et a ſes ucceffours, vncoze il coutent fuer bfe de 
Ad qv damnũ, ſi nad ceux parolʒ en le patẽt de licẽce. Et 
hoc abſq; aliquo br̃i de Id ꝙ dãnũ #c. Ele fozm del br eſt 
tiel. ¶ Si concedamꝰ eidẽ A. qð ipſe centũ marcas reddi 
tus cũ pertiñ in. N. dare poſſit > aſſignare dileuis nobis 
in xpo abbati et conuentui de N. ac p2iozi et monachis in 
pꝛiozatu fctt Facobt Bꝛiſtolł, que eſt cella eiuſdt᷑ abbatis 
comozantib?. ad inueniend duos capeltec.in eccieſia pꝛi⸗ 
oꝛatus predict, tenenð eiſdem abbati et conuentui ac pꝛi⸗ 
oʒi c monachis in dicto pztozatu commoꝛãtibꝰ et ſucceſſo 
ribus ſuig ad inueniend duos capellanos ec. in ecełia pꝛi⸗ 
ozatus Þdick vt pꝛedict᷑ eſt, ſingulis diebꝰ celebꝛãtur᷑ im⸗ 
vpetuñ nec ne. Et ſi ſit ad damñ Ec.ad ꝙ dãnũ ec. Et de 
quo vel de quibꝰ pᷣdict reddit? teneatur,@ per quod ſerui⸗ 
tium, et:qualiter, et quo modo, qui, æ quot ſunt medii, 
vt in pꝛimo bꝛeui, et non dicetur in bꝛeui quantũ valet p 
annum, quia redditus non debet extendi. 
¶ Et ſive ſue al rop dauer licence, que il puit doner vn 
aduout a certein chaplens, et a lour ſuck, a tener en ꝓper 
ve, et q ils poit̃t tener cel a eur appꝛopꝛies et a lour ſuck 
a toutʒ iours a chaunt᷑ diuine ſeruice c. il auera bziefe de 
Ad ꝙ damnũ, denq̃rer a quei dam̃ ceſt graunt ſert̃ al rop 
ou as auters ec. et ceſt bztefe appiert en i Regiſter. Et en D 
le dyiefe Id ꝙ damnum il couient rehert le ſubſtance del 
matter expꝛeſt᷑ en ie graunt dei licence de moꝛtmaein. 
¶ Et ſi home voil eſchaunge terre ou tenement on rente E 
oue abbe ou auter cozps cozpozate-, il couient ſuer bꝛiefe 
de Ad quod damnum ſur le graunt de licence, # W 
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{ doit reherb les ambid terres que ſerra done et pꝛis en 
eſchange, et denquet vt ſupꝛa.de ceux xc. 
¶ Et eit ant maner foʒme de Id quod damnũ, lou le rop 
grant licence a vn abbe ou pꝛiour a purchace.xx.li.de ters 
E puis vn home vol done al dit abbe terre al value de. v. 
U.et aut home voil done terre a lup al value de xt.s. auf 
hoe voil done al value de, xx.8.al dit abbe:oʒe le foxme del 
bꝛiefe Ad quod damnuin fratiel . C Rex eſchaetozi æc. 
3 tibi ac.ſi ſit ad damnum cc. fi concebamus 
ꝓꝙ ipſe vnum meſuagium ⁊ centum act terre in . 
W. de C. quod ipſe vnũ meſua xl.act᷑ terre cũ ꝑtiñ in 
cad ẽ vitla E. de F. quod ipſe.xxx.acras tert in cade villa 
dare poſſint et aſſignare dilectis nobis in xpᷣo.æc. habenÞ 
ſidi et ſuct᷑ ſuis in parte ſatiſfactionis.xx . li.terraꝝ c reddi 
tuũ ꝑ annũ, quas dns Edward nuper rex Ing? auus 
noſter ꝑ literas ſuas vatentes eiſdẽ abbati # cõuentui, tã 
de fcodo ſuo pꝛopꝛio ꝙᷓ; alieno, exceptis t᷑ris tenem̃tis, q̃ 
de iplo auo noſtro tenevantur in capite cõceſſit, acquirend 
E etiã J. de M.qꝙ; ipſe vnũ meſuagiũ cũ piin in eað villa 
dare poſſit et aſſignare eiſdẽ abbati ⁊ conuentui haben 
e tenend ſibi # ſucceſſoʒibꝰ ſuis imꝑpetuũ in exchãbium 
pꝛo vno mieſuagio in eadẽ villa eide J. de N. ꝑ pꝛeð ab⸗ 
batem # cdõuentũ dandis et cõcedendis, habend & tenenð 
eidẽ J. de M. & hered ſuis in exchãbiũ pꝛeð ſicut pdick ẽ 
i mppetuũ nec ne, et li ſit ec. vt ſupꝛa. ¶ Et ꝑ cẽ br appi⸗ 
ert q̃ il puit aũ vn bt᷑e pour pluſours diũs purchaf deſtt 


G kait. ¶ Et auxi que vn licẽce fait a vn abbe en tẽps de vn 
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roy eſt bon pur purchaſe ters p cẽ grant de licẽce en tẽpʒ 
de auter rop. 

¶ Et eſt auter bt̃᷑e de Id quod dani, lou le roy graũt li⸗ 
cẽce al vn abbe on eueſq; de purchace aduouſon, et de ceo 
appꝛopꝛe a lup et a ces ſuct᷑ a tontz iours. 

¶ Et auter bte de Ad quod damn, iou le rop graunt al 
abbe ou euelq; licence de appꝛopt᷑ aduouſon, de que ilz ſõt 
ſeiſies en kee ein lour dꝛoit demeſnc. 

C Mer que appiert que eueſq; ne abbe ne puit appꝛopt᷑ ad 
nouf,de i fls ſount ſeiſies in fee ſans licence le rop, et ſils 
font il eſt fozfct pur le moztmapn. . 
C Et ſi abbe tient de auter home per ccrtein re 


t fuice:oʒe 
le ſeignour ne puit releſt al abbe ceſt rent ſauns licence le 
ror : lit fait, ceo eſt moꝛtmañ, + le roy auet᷑ ceũt rent: Et 
pur ceo eſt vn bre de Id quod dainnũ ozdeight , que 152 
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te feiqmotir ad licence de releſ ceſt rent al abbe, de enquer̃ 
a qi dar #c.come ſerra fait deli terre. 
¶ Et auter foʒme de Ad qd dãnũ, lou le rop done licence 
de alieñ terre aduowt᷑ que ſont tenus de lup en chiefe a 
vn abbe, et que il eux appꝛopꝛe c c. ¶ Et aut᷑ foꝛme de bt, 
tou le rop grant licece a vn de alien certein terre, c vn re⸗ 
uercion de autre terre a vn chaplen en moztmaiñ. ¶ Et fi 
vuleñ dun abbe ou pꝛiour purchaſe terres ou tenemetz en 
fee, labbe ou pꝛioꝛʒ ne putt entt᷑ en pceux ſans licence trop. 
E ſil fait, ceo cl} noꝛtmapn. Et p cco appiert, que le lep t= 
ra tiel, pur ceo F eſt vn b de Ad qv daninũ en le Regiſtr 
de enquer, a qi dam̃. ec. ¶ Si le roy graunt tiei licens al 
abbe ou eueſq; ou pꝛioꝛ, d ils poicit entt᷑ en tiels tert᷑ʒ ou 
tenem̃tz q̃ lour villcins ont purchaſe æc. 
¶ Et vide ic ſtatute de religiot cament cẽ cas ſerra pꝛis 
deſtt᷑ deins les parols del ſtatute, ou ꝑ lequite del ſtatut. 

¶ Et appiert per les diuers fozmes des bziefes de ad qv C 
damnũ ꝗq̃ux font es le Regiſter, que ceſt bt̃e couiẽt eſtre 
fait accoꝛdant alletters patentz de licence, pour ceo que il 
couient reherẽ leffect des letters en ꝑceux. Et pour ceo le 
fozmes des bꝛiefes de Ad quod dãnũ variet᷑, coe les lics 
patentes de licence var iet en ſop meſmes. Et appiert per 
le Regiſter, ſi home purchaſe letfs pat entes de licence de 

done terres al abbe en clchaunge pour rent, que labbe re⸗ 
leſẽ a luv. c.que il aucra bt᷑e de Ad qb damnũ fur cẽ. 
¶ Et ſi home purchaſe lt̃es patentes de licence de foũdr E 
vn mealon de kreres, ou de faire vng pꝛebend, et de doner 
terres a ceux #c.que il couient auer vn br̃e ag. de Ad qv 
damnum cc. ſur ceſt. 
¶ Et ſti home deuiſe terres cu rentes a ſes exet᷑, al lour 
heires, a diſpot a la volunte, et puis fait volunte, que il 
done ceo en moꝛtmaiñ̃, ils couient atiet licẽce ꝑ letters pa 
tentes de roy de ceo faire. et bẽt de Ad qd damnũ ſur ceo, 
cde appiert per le N egiſter. 
¶ Et fi abbe ou deane © chapiter ont vne rent en fee iſſãt o 
de certein terre, et ie tenant del terre voit graunfa eux ꝑ 
don fait, que ils et lour ſucceſſours diſtt᷑ pour ceſt rent en 
auter terre: Et czc appicrt per le Regiſter, que il couient 
auer licence de roy de faire liel graunt, et que vn bꝛiefe de 

Ad quod damnũ ſerra graunt en tiel cas denquerer, a fl 

dam̃ ou pꝛeiudice ceo graunt ſerra al rop ou as auters cc. 
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Et vncoꝛe ceo eſt foꝛt a pꝛouer, coment ceo ſerra pꝛis dei 
leg parol; del ſtatut de moꝛtmain, mes pur ceo q̃ tiel grat 
eſt bon grant de rent en kee, coment q̃ ne fuit aſt᷑ tiel rent 
auant en bꝛoit al abbe ou al deane # chapitour, il ſembie x 
ceſt graunt fait ſauns aſcun licence ſerra come vne noucl 
Fgraunt en lep c.tamen quere. ¶ Et eſt autre mañ de br̃e 
de Id qv damnũ, et ces eit ou le teñt ie roy voi alien feg 
terres, q̃ux ii tient de rop a vn autre en fee ou en tail, ou a 
t me de vie, donq̃s il couiẽt auer ꝑ loꝛdꝛ e dei ley vn licence 
de rop p ſes letterʒ patetz de ceo faire, æ deuũt q ce alienat᷑ 
fra fait, le rop couict deſtre certiſie ꝑ bt̃e de Ad ꝙ damnũ 
retoꝛſi # agard deuant ſur ceo, denquet᷑ a qi dam ou pᷣiu⸗ 
dit ce alienation fra al Rop. Mes a cẽ iour cẽ bfe ne vſe 
deſtre graũt, mes ſolem̃t le licence del graũt de alien, ſain 
agard aſcun bt᷑e de Ad quod damnũ denquek de ce. Mes 
vncoꝛe tiel grant de licence ne ſerra alowe denat i iuſti⸗ 
ces #c.quant il eſt mt̃e fans pozt bre del chũcerie as iuſti _ | 
ces, qᷓ eſt appelt Quod pmittat cc. Qdð vide M. 33. 9.6 
en title de ſines, te forme dei bre de Ad ꝙ damnũ ẽ tiel. 
C Bex eſchaetozi.xc.Pzecipim? c. inquiras, ſi fit addi 
num vel pꝛeiudiciũ #c. Di cocedam?. J. c. quod ipſe de 
manerio ſuo de Q. cum ptif, que de nobis tenetur in ca⸗ 
pite vt dicitur, feo fare poſſit = — N t tenend ſibi et 
heredibꝰ ſuis de nobis ct hered noltris p ſeruitia inde de- | 
bita et conſueta imꝑpetuũ nec ne. Et 1 fit ad damnũ ori 
pꝛeiudiciũ noſtrũ aut alioꝝ ec. Et qð pꝛeiudiciũ alioꝛũ, 
E quoꝛũ E qualiter quomodo. Et fi maneriã pzedick te- 
neatur de nobis in capite vt pꝛedict᷑ ẽ, an de alto. Et ſi de 
nobis, tunc per quod ſeruitiũ, ct qualiter et quomodo et 
quant ũ pꝛedict᷑ maneriũ valeat per annũ in oĩbꝰ exitibꝰ 
turta verũ valoze eiuſdẽ. Et fi que terre # tenementa re- 
maneant eidem J. vitra maneriũ p2ed, tunc que terre et 
tenementa, et vbi et de quo vel de quibꝰ teneantur, vtris |: 
bidelicet de nobis an de alio, et ſi de nobis, tunc per quod 
ſeruitiũ, et qualiter et quomodo. Et ſide alio, tunc de quo |: 
vel de quibꝰ, et per quod ſeruitium, et qualiter æ quomo⸗ 
do et quantum valeant per annum in omnibus exitibus, 


. 


Et inquiſitio inde diſtinee # apperte cc. . 
¶ Et ſi le roy voile graunt᷑ licence a ſon tenaunt que tiẽt 
de lup en chiefe, de alien a vn en fee, et de pꝛendꝛe eſtate - | 
luy et a ſa femme, a. les heif de lour ii. coꝛps engenð de 
meſme laliene, et pur det᷑.de tiel iſſue le rem a vn ny p- | 
p fon | 
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fon in fee tai, et pur det. de tiei iſſu le rem̃ s dft heircz 
le pʒꝛimier don:il en ceſt cas aũa b de Id ꝙ dũpnum ec. 
denq̃rer ct.et vnt᷑ tieis brs ne ſount vſes deſtt᷑ ſue ł᷑ epel 
grant del licence. ¶ Et eſt aut᷑ bt en le Regiſtt᷑, lou le t 8 3 
rop ad licence de alien ſes terres, des qur vn fee tiẽt pcel 
en dower pur tme de ſa vie, et vne auf tiẽt auf ꝑcel pour 
me de fa vie, et il m̃ tient le reſidue en fee:oꝛe i aũa bre 
de I qv damnum reherlat touts ceux eſtates, et ł grãt᷑ 
de licence. ä 
¶ Sit le roy grant les terres a vn a terme de vie, æ pu D 
is grant le reũt᷑ a vn D. en fee, et puis le dit D. deuie et 
fon heir grant te reuert a vn R. c. w. en kee, et puis le dit 
N. e w. grant le refit a vn M. a tine de vie, x toutz ceux 
grantz fuet ſans licence kait, et puis M. ſuit daũ licẽce, q̃ 
el poet ent᷑ en les tres aps la mot le pꝛim̃ t᷑ a ᷑me de vie 
oze ei auet᷑ pꝛimes tielbt de Id qd dãnũ de enqrer c. le 
qi bt fra tiei. ¶ Rex dilecto cłico ſuo F. de C. eſchaetoʒi 
ſuo in com C. ſałt᷑. Supplicauit M. vt cit . dudũ con⸗ 
ceſſiſſet, q vnũ met cit ptifi in N. qð de nobis tenet᷑ i ca 
pite vt dicik,ct qdõ A.et B. vxoʒ eius tenent ad vita ipᷣiꝰ 
W. ex dimiſſione pd . ꝙ etiã poſt moꝛtẽ ipᷣiꝰ W. ad pk. 
A. et heredes ſuos reuerti deberet polt moꝛtẽ eiuſdẽ W. 
D. et het ſuis remaneret, ac F. filius æ heres ipius D. 
viterius c dceſliſſet, qd met pᷣd cum ꝑtiñ, qd ad ipſum F. 
et heredes ſuos ratione conceſſionis & attoꝛnamenti ſibi i 
hac pte fact poſt moʒiẽ eiuſd W.reũti deberet, poſt moꝛ⸗ 
tem ipius B. N. c w. et hered luis remaneret,ideme N 
E w.cocelliſſet, ꝙ meł᷑ pᷣd cum ptin,q ad ipſos . et w. 
et heb ſuos rat᷑ conceſt & attozfi pᷣd ſibi de pmiſe fact poſt 
moꝛtem ipſius B. reuerti deberet, poſt moztein einlÞ B. 
pf. M. ad totam vitam ſuam remanet᷑, Ita ꝙ poſt moztE 
ipſius M. met illud cum pertiñ poſt mozte ipſius B. R. 
et hered ipſius R. remaneret licentia nta ſup hoc non op 
tenta, velunus concedere eidem M. qd ipſa met᷑ illud cis 
ꝑtiñ poſt moziem ipſius W. ingredi poſſit et tenere ad to 
tam vitam ſuam de nobis et hereð nris ꝑ ſeruitia inde de 

vita & conſueta, ita ꝙ poſt moꝛtem ipſius M. pꝛed met 
cum ptin pzefato R.et hered ipſius R. remaneat tenenV 
de novis e hered noſtris per ſeruit᷑ ſupꝛað imperpetuum 
nos ꝑ vos certiozari volentes,fi abſq; damno et pꝛeiudi⸗ 
cio noſtri aut alterius cuiuſcunq; ſupplicationi pꝛeð an⸗ 
nuet᷑ valeam? in hac parte, vodis mandamꝰ, qbp ſ 
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mentſi #c.vt 5.v\q ibi, aut alioꝛũ fi cõcedamus pk. M. 
ad ipſa met pᷣd cũ ptifi poſt moꝛtẽ ipſius W. ingredi a te 
ners poſſit in fozma pᷣöõ, necne. Er {i Ec. vt ſupꝛa. 

¶ Et ꝑ t᷑ appiert, q Ad qd danam ſerra aß, lou le rope 

grant licence a vn dentre en la tert᷑, le ql trop puit ſeiſier 
pur fine de alienat᷑. | 
Et auxi appiert ple bt,q vn pꝛeſtr ſ.vn chapleine fuyt 
dog eſcheter dei com̃ ec. : 

C CEtfiB.fle roy alien in fee a vn A. e puis le dit A. dõ 
les terres arere al dit B. et C. ſa feme en taile et puis Þ 
deuie et puis B. murruſt ſans heire de ſon coꝛps, et puis 
D. rere et heir le dit J.reł᷑ tout ſon drt en le dit terre al 
C. fuit la keme E. en fee ſans licence le rop: oʒe ſi le rop 

- voi? ꝑdoñ cẽ treſpas pur fet de ce ret, vn b̃ de Ad qb da 
num ſerra af denq̃t᷑ a ql dam ou p iudice © ſerra al roi cc. 
Et ceſt bt appiert ꝑ le regiſtt᷑̃, mes ticlz bis ne ſont vies 
deſtre ſue a ce iour, mes tielʒ ꝑdons ſont aloweg pur le t᷑ 
del tert ſans ſuer aſt᷑ tiel bre de Ad q5 dapnum ec. mes 
vnt᷑; ſi le roy ſoit dãpniſie ꝑ aſt᷑ tiel pardon en aſt᷑ point, ð 
qu ne auet notice, ſi t auoidt᷑ le pardon ou nient quere. 

D CEt file rop voii grant a vn de faire vn fol. en ſou pp 
ſoile de certein longut et laicur al ſtange de rop adiotnat 
de traher ie ewe del ſtange ꝑ le dit foſſ.a fon molin, rend 
al rop annuelm̃t et a ces heirs certein ret pur ceſt: oʒe vn 
br de Ad qd dãnũ ſerra aFdenqrer,a ql darn cc.t᷑ (ers al 
rop, et le br reherł le grant et le rent reſerue #c. 

E C Et ſi ſoit vn auncien trench. ou foff.venant del mere a 
vn vült, ꝑ q batails et veſſels vſent paſſ.ai dit vill: ze ſi t᷑ 

ſoit eftopp,cn alẽ part ꝑ le outrage del mere, et hõe voile 
ſuer al rop de faire nouel trench, et deſtopp launciẽ tre 
et. ils couient pꝛimes daũ ſue bx de Id qð damnũ den 
a qi dar il ſerra al rop, ou as aufs. i 

F CEt ſi le roy voił᷑ grant al aff citie aſſ de pain et ſeruoit 
et a lour ſuct, et le gary de cuſtodie de weightes 6 mea⸗ 
ſures, Ad qv dãnũ ſert᷑ pꝛimes a, et quant T cit certific, 
dog de ſaire le grant. — | 
¶ Et appiert ꝑ le Regiſtt᷑, q ſar cheſt᷑ grant deſtt᷑ faitp 
le roi de tres ou tenem̃ts, ou de libertie, ou de auf choſe, 
ane bfe de Ad quod damnum ſerra pꝛimes direct al eſche 
tour ou al vicount denquerer a quel dammað̃ ces ſerra 
at rope oa anters tc. Et en ceux bꝛiełes en ie Regilit ap⸗ 
viert notable (02m des grants ie rope en diuers 1 
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deſtt faits, quar en cheſt᷑ br la maner del graũt le roy et 
leffect de icel eſt eſpecifies rehert᷑ en m̃ le bt᷑e de Ad quod 
dang.C Et ſi home voir donet᷑ res al roy en fee, al intẽt 
q le roy dont eux al meaton de religio, vncoʒe vn bt de 
Ad qd damnũ fait direct al eſchetour de enquerer a quei 
dara i roy ou de auts c c.ceo b᷑roit ſi le roy accept ceux treʒ 
de feſtem̃t laut home, e de eux done al meaſũ de relig ec. 
¶ Et ſi le rop ſeiſie fres aliẽs en moʒtmapñ̃, ſ puis ceux Þ 
voi” done arere al abbe &c.en fee, vncoꝛe vn bre de Id ov 
damnũ ſoit aq denquerer a quel dam̃ Ec. 
¶ Et iſlint ſi abbe purchace frez en fe fans licence, æ puis 
le roy voit ꝑdon luy ceſt purchace, ⁊ q il puit reteigñ ceux 
trez: vncoꝛ e bt de Ad qv dana gift denquerer #c. 
¶ Et ſi tñt le rop alien ſans licens,p i le roy ſeiſie ia f= C 
re: Oꝛe ſi le rey voił iup reJozer & ꝑdon le tris, vnt᷑ br̃e 
de Ad qd dãnñ fra agard denqrer a quei dam̃ de roy ec. 

{a fert᷑ tici graũt:mes ceo neſt vie a cel iour, mez de faire 
fpn, fur ceo licence dentt᷑ c ſans ſuer ticl br. 
¶ Et ũ ie roy ſoit ſñr, et ł me ſñ a le t᷑ © le t᷑ tiẽt del meſñ 
p homage . xx. S. le meſn tiẽt ouſtt᷑ de. roy en chief, æ pu 
is le meſne rer al tñt pauaile tout; les.xx. g. a tener ꝑ ho⸗ 
mage # vn denter de rent de luy e ſes heirs ſas licence de 
rop:02e le rop puit ſeiſier ceux tuices &c. Et lit voik faire 
reſtitucid al tñt ꝑauaile ꝑ fon graunt Ec. vn d qv dãnũ 
fra graunt denq̃rer a quel dam cc. 
¶ Et appiert p le regiſter. q ſ tñt le roy entrude in ſes k D 
res apꝛes la moꝛt ſon aun ſans fuer liuere æc.q̃ ſi le roy 
voik ꝑdon lup ceſt intruſon, q primes br de Wd qv dãnũ 
2 agard denquet a quel damage de rop tieił pardone 

erra tc. 
¶ Et {i vn fozeſter de fee del foꝛeſt le roy. i tiẽ ce office E 
de roy vait᷑ gran? ceſt office a vn aut᷑ en fee,il couiẽt auer 
licens de rop de t faire, deuant q̃ tiel licens fer? graut, 
bt̃ de Ad ꝙ damnũ ſerra graunt denquerer, a Gl damage 
de roy ec. ceo licens ſerẽ̃.æc. 7 
¶ Et iſlint ite rop voit grant᷑ licẽce a vn de fucceder ſes 
arbzcs en ſon bois deins le fozeit, et de faire aſſert de cel 
boys, ou de mitt᷑ ces en tillage, va bt de ad q damnũ ſer⸗ 
roit agarꝭ en tiel cas, come apptert ple regiſter. | 
¶ Et ſilerop voitdofi parcel de ſon waſt deins fon foꝛeſt & 
ag vn auter in ke, rend aluy certein rent, et que le feffe poet 

enclot ceſt oue vn fol. hape xc. oꝛe vn Ad qb dãnũ fra 
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acard denquet a quei dari cco graunt #c.ſerra al rop ec 
C Et fil voillelf ceo a terme des ans renð rent #c.vnco= 

re tiei bt de Id quod damnum #c.ſerra direct al gardeine 
del foꝛeſt, denquerer a quel dam de rop cc. et de ſon fozelt 
tiei leſt ſerra Ec. - 
C Et i le rop voil graunt᷑ parcel de fon franke chat a vn 
en fee, rend rent, et q il poet encloſer ceſt oue foll.+ hay c 
oze certein cõmiſſion ſerra direct a certein pſons denque⸗ 
rer æc.a quei dam̃ de roy #c ticl grant ſcrra c. Et ſur ceo 
vn bt tra dizett de retozne enqueſt panel deuant ceux co 
miſſioners a certein tour aſſigñ p m3 les cõmiſſiõs, c les 
commiſſioners fert vn pꝛecept al vit de ceo faire cc. & t᷑ de 
uant eux al tour p eur doñ c appoint p lour pꝛecept. 
¶ Et oꝛe il appiert 1 ceux bt̃ʒ en ie Negiſter, q̃ le vie fuit 
dañcien teps ſur cheſcũ graunt leſt reł ou cofirmacio, ou 
licens deſtre fait p le rop,q pzimes vn bt de ad ꝙ damnũ 
ſerroit agard denquict de tout la verite & circũſtance del 
ceo, quel dam̃ ou pꝛeiudice le rop pꝛendt p ceſt, c ſur ceo 
inquiſit᷑ certiſie & ret de fait leʒ grantz ou ret ou cd firma 
cid ou licens:mes oe lexperience eſt vic al cotrarie, mes 
en patẽtz de graunt ils vſe de mitt᷑ en le fyn del patẽt ceux 
parolx. Et hoc abſq; aliquo bfi de Id qv dãnũ, ſeu aliqb? 


f 


aliis bzeuibus, ſiue inquiſitionibus aut madatis ſupinde 
habend fiend aut ꝓſequend cc. Mes en patents del licks 
ou cn patent de releſſ.ou cofirmacis fait p le roy ceux pa- 

. rols Abſq; aliquo bzeui dead qdidãnũ ne ſont mis en ei⸗ 
cript en pceux patents de ret ou conſixmat᷑, mes vnquoze 
pur cauſe del aunciẽ — 15 t cours del Regiſter, il ſeble q 

i 


les patents fuet᷑ le mcilliours, ſi ceux parols. Et hoc abſ⸗ 
q; aliquo br̃i de Ad  danft#c.fner mis en m3 les patets 
Quere de rigoꝛe iuris, q̃ ſerra fait en ceux caſes, iou les 
patents faut ceux parolx.æc. 
¶ B ꝛeue de eſlendi quietum de toloneo. 

E | j;zBictc deſtre quite de tolt' giſt en cas ou les citi ſins on 
burgeps daſcun citie ou boꝛough ont eſtt᷑ quite de toll 
per graunt des pꝛogenitours le roy ꝑ tout le realme, ou ꝑ 
pꝛeſcription:donq; ſilʒ des dits cities, ou aſcun home des | 

dits cities ou bozough veigñ oue ſes marchanð a aſt᷑ vill 
faire ou market, æ la cur mitt᷑ a vendze ou achater aſcun { 
marchaundiſes, ſi les officers del dit vit voile demander 
aſcun tol 7 de luy encountre le charter le roy, ou encouler | 
lulage t cuſtome:dongz 1 poet ſuer & auer tiei bt̃᷑e. 1 5 


* 


BREYVIVMA © 227 
CRexballinis ſuis de I ſalutẽ.Cũ p carts nim conceſ= 
lerimus burgenk ville nre de S. qð ipſi E eoꝝ heredes ac 
ſucceſt burgent eiuſd ville imꝑppetuũ ſint qeti de toloneo 
ꝑ totũ regnũ nrm e poteſtatẽ nm, vobis pꝛecipimus, qð 
tplos burgenſes de toloneo vobis in vilt nra pd pᷣſtando 
uietos eſſe ꝑmittatis, iuxta tenoze carte nte pꝛedite, ip⸗ 
os contra tenoꝛẽ eiuſdẽ non moleſtãtes in aliquo ſen gra 
uantes. Teſte. c. 
¶ Et ſur ceo il poet auer At & Plut᷑, et attach. vers les 3 
bailies ou ceux q inp greue encount le foʒme de ceo chre, 
E le Plut eſt retoꝛaable en bank le rop, ou en come bank 
al volunte ceſty q voet ceo auer, + en ceſt br fert mis ceſt 
tlauſe, vel cauſam nobis ſigniſit᷑ ec. 
¶ Et ſi le graunt deſtre quite del toll ſoit de graunt des 3 
ꝓgenitours ie rop, donq̃ʒ le foꝛme del bf eſt. 
C Rex balliuis J de E ſalutẽ. Cit inter ceteras libertat᷑ 
burgenſib? ville nte de C ꝑ cartã ꝓgenitoꝝ nr᷑̃oꝝ quõdã 
regũ Anglie conceſſas, cõceſſũ ſit eiſdẽ, quod ipſi # here 
ſui imperpetuũ ſint quieti de toloneo p totũ regnũ nfm, 
quas (de cartas ꝑ cartã ntamia cofirmauim?,# inſuper 
cõceſſimꝰ eildẽ, ꝙ licet ipſi aliqua vel aliquib? libertatũ 
E quietãciaꝝ in eiſdẽ cartis cõtent᷑ hactenus plene vii no 
fuerint, ipſi tame heredes & ſucceſſoꝛes ſui libertatibꝰ, et 
quietanciis pᷣd æ earũ qualibet de cetero abſq; inquietati⸗ 
one vel impedimto gaudeant # vtant᷑: vobis pᷣcipimꝰ ec. 
vt. Mes ceſt darrein claut᷑ ne tra expꝛeſt᷑ en le bt᷑e, ſinon 
q ie rop ad fait a eux tiel cofirmacio, & ſur ceo il poet ſuer C 
Alias # Pluries et attachmt ſi meſter ſoit vers ceut que 
pitt le toli c. | 
CEtautiel bt poet eſtt᷑ fait pur ceux q deuet᷑ eſtre quite D 
de murage pãnage pycage laſtage paſſage & autiels ſem⸗ 
bles, itz ſoient greues ou diſturbes xc. 
¶ Et appiert ꝑ bf en le Regiſter, q le rop EV le pꝛimier 
graunt as marchaunts eſtranq c as aliens, que ils ſerra 
quite de murage pannage & pontage cc. oze ſils font gre⸗ 
ues et deſturbes pur celk, il auet᷑ tiei br. „ 
¶ Rex collectozibus muragij pannagii pontagij in villa 
de S ſalute. Cum pꝛo pꝛeſtationibus & cuſtumis nobis 
2 mercatozes extraneog c alienigenas de bonis # merci⸗ 
monys ſuis infra regnũ noſtrũ adduttis, per cartam ceie 
_ bzis memozie dñi E quondã regis Pnglie aui nt̃i, quam 
inſpeximus cõceſſum ſit eildẽ, quod ipſi ſaluo & ſecure in 
| Ff.ig. regnu 
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regnũ E poteſtatẽ nrã veniãt cũ marchandifis ſuis qͥbuł 
cũq; de muragio panagio c potagio liberte qeti, put in 
carta pᷣd pleniꝰ cõtinet᷑:vobis mandam?, qd W & ſocios 
ſuog mercatoꝛes de ſocietate ibãdoꝝ altenigenas de mu⸗ 
ragio panagio E pontagio in villa pd pꝛeſtand getos eſſe 
ꝑmittatis, iuxta tenoꝛẽ carte pᷣd ipſos cotra tenoʒẽ eiuſũ 
no moleſtãtes in aliquo ſeu grauãtes & diſtrictionẽ ſi qus | 
eis ea occaſione feceritis, ſine dilatione relaxatis eiſdẽ: et 
{i qͥd ab cis a xx.die Auguſti añ e c.ea occaſione leuaueri⸗ 
tis, id cis ſine dilatione reſtituatis, Teſte cc. | 

E ¶ Et iou alf citie ou boꝛough deuet eſtt᷑ quit de tolł pur 
lour marchand q̃ iz achat᷑ en auf vilt ou lieu, fi aff deux 
{ont compelles de paiet᷑ tolt, tout cel coꝛpoꝛat᷑ poet ſuer ct 
bx plour noſme de coꝛpoꝛatiõ et Ak et Plut £ cẽ et atta⸗ 
chem̃t ſi meſtt᷑ ſoit oue ceux ꝑolx en le fine del br̃. Et dif- 
trittionem ſi qua eis ea occalione fecerit Ec.vt ſupꝛa. 
¶ Et ſebt'bre poit Hde aũ Hs ceux ( lup voile copeli'de 
paier certein ſomme al reparat᷑ daſt᷑ point, de qi ii deuer 
eſtre quite Ec. 

F ¶ Et aypiert ꝑ le regiſtt᷑, qᷓ̃ eſpiritucls pſons & religions 
deuert eſtre quite de toll et cuſtdes, murage et pontage et 
pannage & tieiʒ ſẽbles pur tour bñs, ę ſilʒ ſdt greues pur 
pater ceux, ils auet tieis bres. 5 
C kex balt᷑ ſuis de B. ſalutem. Cũ perſone eccleſialtice 

(com confuetudinem hatten? in regno noſtro vſitatam et 
ap pbata ad tolonenm panagium e muragium de bonis 
Cuts eccleſiaſticis alicubi in coy regno pꝛeſtãd nullaten⸗ 
teneantur, vobis pᷣcipimꝰ qd R. plonamecctie de E ad 
toloneum panagiũ ſeu muragiũ de bonis ſuis eccłiaſticis 

vo bis in villa nfa þdÞ pᷣſtand non diſtringatis cõtra con⸗ 
ſuetud pꝛed, dũ tfimarchandiſes aliquas non exerceat de 
eiſdẽ. et difirictionem fi qua ec. vt ſupza. Mes Herle iu⸗ 
dice dit, que ceux parols, Dũ tamen marchaundiſas ali⸗ 
qua ec. ont de nul effec, pur ceo ij p ſon opinion i ale 
quite pur touts choſes, com̃t © ils marchandif cc. Mes 
oꝛe ic ſtatute de roye Henry le viy. voit, que ils ne mars 
chandiſet᷑ ec. 8 80 | 
¶ Et eſt auter foz me de bziefe pour eſpirituels perſones 
en tiel koꝛme. . 

C Cum coin conſuctub ec. optentam perſone eccleſiaſti⸗ 
ce ad toloneum aliquod ſeu aliam cuſtomiam de bonis 
ſais Ecclclialticis vet de alijs pꝛo 
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emptis pꝛeſtare nd debeant, vobis pᷣcipimꝰ, qd I. perſoñ 
cc.ad telonium aliqy ve altam cuſtomtain de bonig ſuis 
eccleſtaſticis venditis ſcu de alijs ꝓ ſuſtentatione ſna i= 
bid empt᷑, nullatenus diſtringatis cotra cons pd et diſtric 
cionem c. vt lup. | 
C Per qux btes appiert, coment ꝑſons efpirituels ſerra 
diſcharge ceux tolles ct impoſitioge exaccions pur lour 
bñs T ils vendð ou achate pur lour ſuftenance.#c. 
¶ Tenants dauncien demeſne deuet per le cuſtome de re Þ 
alme deſtre quite de toł #c.ct cheĩt᷑ market faire et vit? x 
citie ꝑ tout le realme, et ſᷣ © chett᷑ de cur poet ſuer dauer 
lets patents de ſouth le ſeale ie roy a chelt᷑ des officerg 
de rop, et as maires baiik ac.et ie foꝛ me des lei is patẽts 
ſont tiels. ¶ Rex vniuerſis balt᷑ æ miniſtris vbicunq; in⸗ 
fra regnum nem Angk cõſtitutis ſałt᷑. Cai ſcᷣm cont Ec. 
vis.p totũ regnũ nfin, vobis mandamꝰ, qð homines de 
mano nro de S. ſi id manerium de antiquo dñ̃ico coꝛoñ 
Anglk ſit, ad toloneñ vobis c. iuxta cõſuet᷑ þb æ diſtric⸗ 
cionem fi ec. in cut? cc. Teſte ec. 
¶ Et auxi les tʒ dant᷑ demeſne poient auer bfe direc as 
bailt᷑ ou mait᷑ ou auf Gur voilł eux compelt de paier tolt 
EW eux ſuffrer daler quite ec. le fozme del bziefe eſt 
tpel. „ 
¶ Rex balłæc. .de J. ſalurem. Cum ſcdm conb regni 
nri hadenus optentam & ap ꝓbatam, hoĩes et tenentes 8 
antiquo dñ ico coꝛone Angi quieti ſint et efſe debeant a 
p ſtatione tolonei p totum regnum nm, vos nih ilo min? 
homines # tenentes de mañ io de S.qð eſt de antiquo do 
minico coꝛone Puck vt dit᷑, ad toloneum vobis de bonis 
et rebus ſuis in eadð vill pſtand granif diſtringif,s ipos 
ca occaſione multiplicit᷑ inquietatis minus iuſte, ad gra 
ue danfi ipᷣoꝛum hominum et tenent᷑ ct cõtra cons pꝛeð 
ſicut ex grela ſua accepimus, et quia eildẽ hominibns et 
tenentibus iniuriari nolumꝰ in hac ꝑte, vobis pᷣcipimus 
quod ſi ita eſt, tunc ab hm̃oi diſtriccionibus et inquieta⸗ 
tionibus eiſdẽ hominibus et tenentibus ca occaſtone de 
cetero interenð deſiſtente s, ipos de hm̃oi toloneo vobis 
de bonis ? rebus ſuis pᷣ in eadẽ villa pꝛeſtand quietos 
cnn 1 cont᷑ pᷣdict, diſtr ic ionem {i qua Ec. 
CT Et ꝑ ceſt bziefe auaundit appiert, que tenaunts dan⸗ 
cien demelne lerra quites de tolł e c.ſibien ceux tenãts i 
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teigñ del ma dank demeſne, ql mañ eſt en ſeiſine e poſt. 
dauf hoe i del rop, cũe les tʒ dant᷑ demeſne,Fux teigh del 
mafi daunt᷑ demeſne q eſt en mains poſl.le roy. 
¶ Et appiert auxi q ils fra quiet del tolĩ pur lour bñs et 
chateux, qur ils marchaundiſe oue aut᷑s, ſibñ come pur 
lo ur auters bñs, car le bt eſt general, pꝛo bonis & re bus 


W ſuis cc. ¶ Et auxi appiert q ce bt punt eltre ſue p touts 3 


tenants dant᷑ demeſne ſicome vn Monltrauet ferra ſue 
¶ Et auxi ſinguler pſon q eſt greue puit ſuer tiel bt̃e en 
fon noſme deimeſne. ſil voit. 

¶ Et auxi le ſñr dauncien demeſne m ſerra ſibien quite 
del toll ꝑ tout le realme come les tenauntes dauncien de⸗ 
meſne ſerra et © appiert ꝑ le bt en le regiſtt᷑ de attachem̃t 
ſue ꝑ le ſñr del man vs les bait᷑ de C. pur t᷑ q ils pꝛiſt tolk 


C de luy. Et ilʒ ne ſerra ſolem̃t quite de toll mes auxi quite 


D 


* 


7 


de pontage paſſage et tielz ſembles. Et auxi il ne ſerra co 
tributaries as cxpent de chirg. Et ſi le vie voit᷑ diſtt᷑ eux 
ou aſcun de eur deſtre contribut pur tour terres en aunt 
demeſne:donqs ils potent ſuer vn bf direc al vit᷑, luy cõ⸗ 
mauny,que i ne compel eur deftre contribntozie as ex⸗ 
penk des chlrs #c.celup commaund en melme le bre, que 
ſil ad diſtt eux ou aſcun de cur #c.pur ceo que adonq; il re 
deliuer m̃ ceſt diſtt᷑ ac.et ceſt br puit eſtre ſte p eux touts 
enſemble maner come Monſtranet ſerra direct al vit᷑ ou 
per aſcun de eux fil voil que eſt iſſint diſtt̃. Et tenaunteʒ 
a volunte en auncien demeſne ſerra diſcharge de toll ſibñ 
come tenaunts del frankt᷑, ou tenantes a terme de vie, ou 
des ans de terre en ancien demelne ſerra diſcharge de toll 
pur ſeg biens ec. 6: 
¶ Et vide 7. H. 4. que tenaunt en auncien demelne poet 
marchand et achat # vendt̃ a marchãd, et ne paif toilet 
ceo accozd oue le regiſtt:; Mes T. 9. h. 6. eſt tenꝰ, q̃ is 
ne paiet᷑ tolł pur cho ꝓuenãts de les tenements en an 
demeſne, ne pur chob achatz pur tour ſuſtenans #c.. Mes 
pur auts chobilsſerra Fftion,coe ſẽbi:mes entant q is 
ſerra quit᷑ de pontage murage & paſſage ac. il appt ( cbe 
ſemble a mop)que ils ſerra quite de toił generalment, ca⸗ 
ment que ils marchand ouelour bfis cc & le tolł couient 
eſtre paye touts dits per ceſti que achat᷑ le choł, + nempe 
per ceſti qᷓ ceo vend, ſi non ĩ t ſoit per aſcun cuſtome æc. 
Et les villeins des ſeignoꝛs, queux venet᷑ ad Parliamẽt 
ne [ra contributozies as expent des chres del com LEE 
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veigũ al ꝑliam̃t:mes les ſfirs afia letfs en lour noſmes 
demeſne direc al vit᷑ lup cõmanð q u ne diſtt᷑ les villens 
des ſñrs cc. pur eſtr cotributozte a ceux expent deʒ chirs: 
et fil ad diſtt᷑, qu © redeliũ c c.al dits vilł c. Et il ſemble 
reaſonabt, q̃ le villein poet ſuer le bt ſil voit᷑, ſibñ cõe: ſon 
ſñr #c.qurbres appier entre les bs deſtt᷑ qͥte de toll. 

¶ Et auxi chaplens,quxſont maiſters del chancerp q̃ux 
font attendãts al ꝑliam̃t, ne fra contributoztes ꝑ reaſõ de 
lour bñfices as expent des ꝓſtours faits pour le clergpe, 
dux venet᷑ al dit parliam̃t, e ſils font, ils aũa br al arche⸗ 
deacon #ſes officers, de eux comand de enx diſcharge ec. 
et f t᷑ ils poient ſuer A a ÞPlur et attachement V Seux, fi 
ec. æ le bt eſt tiel. 

C Rex archidiacono Midd & eius offit᷑, ac cor cõmiſſaõ 
ſalutem. Cum in parleamento noſtro apð weſtm̃, añ reg⸗ 
ni nri quarto conuocato ꝑ nos tp pꝛelatos, comites, ba⸗ 
rones, et totum conſilium noſtrum ibiꝭ concoꝛdatum fu⸗ 
ilſet, quod clerici nr̃i de cant᷑ benekiciati in parliamentis 
conſilijs et tractatibus noſtris ad obſequendum nobis ct 
populo regni noſtri perſonaliter exiſtent ad contribuend 
ratione benefit᷑ ſuoꝛum expent ppcuratozum de clero alt= 
quarũ diot᷑ ad huiuſmodi parliamenta conſilia c tractat? 
de mandato nto venientium dum in eiſd pzeſentes foꝛent 
eſſent quieti:nos concoꝛdiam pꝛeð illeſam in omnibꝰ max 
ime cum expent pd ppter abſentiam i lloꝛũ, qui didis par 
liament᷑ cc. non interfuer pꝛeſtent᷑, volẽtes oblſeruari, vo⸗ 
bis mandamus, qd T. pſonam ecctie de . Lond diocef, 
qui cticns de cant nta eſt, et qui in parliamento nr̃o apud 
weſtm̃ vitimo tento in obſequio noſtro c communitat᷑ po 
puli regni nt᷑i pzeſens fuit ad cotribuend ratione beneficy 
Cut pzedicti expent pzocuratozum qui ad didũ parliamen= 
tum ꝓ clero ditte dioceb vener ſeu aliozum pcuratot q ad 
alia parliamenta #c.p nos nunc tenenda venire continget 
dum huiuſmodi obſequijs intenderit nulla tenus compel⸗ 
lat ſeu ꝑ miniſtros veſtros aliqualiter compelli permitt᷑ 
fed ipſum de expent huiuſmodi quietum eſſe faciat᷑ iuxta 
concozdia ſupꝛað. Et quid ab eo ea occaſione leuatũ fu 
erit, id ei ſine dilationereſtitui,necnd pceſſibus, ſi quid 
per cenſuras eccłiaſticas contra iþm ex cauſa pb factũ fu 
crit ſuꝑſederi, et ſentent᷑, ſi quã in ipᷣm fulminata fuerit 

ſine dilatione reuotari faciat᷑ Teſte Ec. | 

¶ Et quere pur celt eſpecial ſtatute, MD oy p cco appiert 

| | v. que 
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ele parliam̃t poet oblif le clergie ꝑ lour acts et ſtatuts 
it en le parlem̃t. 


¶ Byiefedelibertatibus allocandis. 

B Riet de libertatibus allocandis giſt en cas ou aſẽ citi⸗ 
zein, ou burgeis, ou ant hoe eſt impleb deuãt alt᷑ iuſti⸗ 
ces le rop, ou iuſtices errauntes, ou iuſtices de fozeſt, c il 
claim̃ et pied aſẽ grant de libertie a lup fait, ou al citp, ou 
bozough,a q ii eſt burgeis per le rop ou per ics ꝓgenitoꝛʒ 
e leg iuſtices lup deferre de t᷑ allower: donc ceſti que ell 
iſlint delay p ies iuſtices port ſuer titi bt᷑ diret a les iuſti 
ceg, eux cõmanð de t᷑ allo wer &c.et le br cit tiel, C Bex 
iſtic ſuis de banco ſałt᷑. Muia burgens nti de N.p cars 
tas ꝓgenitot᷑ nr̃oꝛum quondð regum Ing clamant habe- 
re diũſas libertateg, quibus ipᷣiẽ᷑ anteceſſoꝛes ſur burgẽt 
eiuſd vilt a repoze cofertionis cartat᷑ þÞ ſep hagenus vſi 
ſunt et gauiſi, ſicut dicunt, vobis mandam?,qy ipſos bur 
gene libertatibus ÞÞd coꝛã vobis in banco vti et gaudere 
mittat᷑̃, iuxta tenoze cartat᷑, þ5 put eis vti ⁊ gauder de 
t, ipſiq; et anteceſſoꝛes ſui þ5 libertatibus iilis a tem⸗ 
poze pᷣd ſẽꝑ hactenꝰ rationabiliter vti æ gaudere cõſueut 
runt. Teſte æc.¶ Et li aſe claim̃ eſpet᷑ liberte, cõe deſtrt 
implede deins la citie ou boꝛough, et nemp dehozs la citie 

ec. dõq; le bt ſerra eſpet᷑ ſic. 55 
¶ Rex eiſd ac.ſart᷑. Cũ inf ceteros libertates q̃ ad meli⸗ 
ozatione ville nte de &. per cartas ꝓgenitoʒũ noſtroꝛum 
quondã regũ Angk conceſſe ſunt burgent eiuſð vit, con⸗ 
ceſtũ ſit eiſd,qb ipᷣi non implacitent ſeu implacitentur a⸗ 
Ubi & infra burgũ þÞ coꝛam c.eiuſð ville de aliqͥbus te⸗ 
nuris intrinlects, ſeu tranſgtẽ æ cõtratiibꝰ inkræ cundem 
vurgũ factis, put in cartis pᷣd plentus cõtinet᷑: qua quid 
libertate 95 burgenſes et anteceſſoꝛes ſu eiuſð ville bur 
genb a tẽpoꝛe cõfect᷑ cartat þd ſẽꝑ hagen? rationahilitet 
vii ſunt, ücut dicũt, vobis mãdamꝰ qv eoſð burgenſes li⸗ 
bertateÞÞ coꝛã vobis vti æ gaudere ꝑmittatis tuxta te- | 
noꝛẽ cartat pꝛeð, pꝛout ipſi ea vti debent, ipſiq; et ante- 
ceſſoꝛes ſui pᷣdõ, a tẽpoꝛc pᷣd ſenp<<yanen? vii è gaudere 
coluener Teſte æc. ; 
¶ Et cheſcii i claim̃ aſt᷑ libertie, ct iuſtitie p ceſtaſcums | 
act per lup fait en aſcun court deuaunt aſt᷑ maſi iuſtice, et 
ies iuſtices ne voił᷑ allo wer luy ceſt libertie, ou lup defer- | 
re de ceo allower, il poet donques ſuer ceſt biete, et — | 
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bziefes font de diuers foꝛmes, come appiert per tiRegiſtE 
et poet eſtre ſue per le coꝛps incozpozate,on p aſcũ ſingu 
ler perſon come le cas aueigſi cc. et les barons de v.pozts 
poient ſuer tiel bte ſilʒ ſont deferre ou delapes dauer lour 
liberties a eux allo wes tc. ¶ Et autiel bre poet eltt fue 
as iuſtices de foʒeſt, eux comanny de allo wer ticl charts 
graunt a afcunz deſtre quite de pannage, ou dauer paſtus 
pur lour beaſtes. 

¶ Bꝛeue de coꝛrodio habendo. 

Riete de coꝛrodio habendo giſt en cas ou le roy ẽ fofi- 3 
doꝛ de aſt᷑ abbey ou pꝛioꝛy en dꝛoit de fa coꝛone, ou de 
autre meaſon de religion: oꝛe de comen dꝛoite le Roy 
doit auer vn cozrodic.s.vn reafonable ſuſtenance pur aft 
de ſez vadcietz en le meaſon. Et iſſint de chelt eueſchie 
en Engiek on en Gates le roy doit auer vn reaſonabt pẽ⸗ 
cion pur fon chaplen, tanq; q̃ le eueſq; ad lnp ꝓmote a vn 
couenable bñ ſice. Et le foꝛme del błt᷑e pur coꝛrodie ẽ tiel. 
¶ Rex dilectis ſuis in xpᷣo pꝛioꝛi E couentui de M.ſalutẽ. 
Ugolentes dilento valecto noſtro S. ſibi de ſuſtentatione 
congrua ꝓuidere, ipſũ ad vos duximꝰ trãſmittendũ, ro⸗ 
gantes quatenus ipᷣm S. in domũ veſtrã pꝛedð admittẽ⸗ 
tentes ei talẽ ſuſtentationẽ in oĩbus quale . iam detũc⸗ 
tus habuit dum vixit in eadẽ miniſtrari, et ei litteras vei⸗ 
tras cõmuni ſigillo domus veſtt ſignatas mentionem de 
hits que de eadẽ domo veſtra ſic pcipiet faciẽtes ſibi ſup 
hoc ſieri, æ ei liberari faciatis, pꝛo quo nobis tn agenð do⸗ 
mus veltr ped teneri volum? ſpecialiꝰ in futuro, quid 
ine ad hůc rogatũ nem duxeritis faciẽ d nobis reſcribat᷑ 
p pꝛelent᷑ poꝛtatoꝛẽ. Teſte tc. ¶ Et eſt autt᷑ fozme del b 
lou le rop voil eſcrier pur leʒ leruaniz de ſõ aiel ou pet xc. 
¶ Rex ciſdẽ ſał.æc. Ittenð grata + laudabiiia obſequia @ 

dileſtꝰ ſeruiẽs noſter Þ.auo nfo # nobis hactenꝰ impendð 
volent᷑ eidẽ . cui de ſuſtent᷑ ſua per ipſos auũ ſeu patrẽ 
noſtrum aut nos non dun eſt ꝓuiſum de hinoi ſuſtentar 
mouidere vt tenemur, ip in ad vos duximus deſtinand ro 
gates quatenꝰ ipin .in domũ veitra pd admitt᷑, ei talẽ 
ſuſtent᷑ vt in vicu et veſtitu et alis ncceſlat᷑ qualẽ R.iã 
defi? habuit ad mand dich aui nt̃i de dicta domo vr ꝑ⸗ 
cipieny miniſtrari, ſibiq; lfas veſtras patentes c. vtã. 

¶ Et iſintou le rop eſt founder de aſtun abbey ou pzio= © 
rie de nonnes,tc Rop aucra cozrodie pour vn des damo⸗ 
ſels del roigh,ou de autre fon coſin, pour que il lup plex 
; elcrier 
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deſcrier #c. Mes ſi le roy voile eſcrier al abbep des moig⸗ 
nes pur vn damoſel dauer cozrodie la pur fa ſuſtentat᷑ xc 
ſẽble q ceo ne ſerra obep pur lencouenience de ceſt:nec eco 
tra, ſil eſcrie al nonnerp pur ſon vadelette da uoir cozrodie 


D la ec. tamen quere. ¶ Et eſt auter fozme de bt ſic. Rex di 


E 


leſtis E fidelibus ſuis abbati c conuentui de W ſalutem. 
Volentes de gra nta ſpeciali dilecto valedo nto R pᷣtextu 
boni feruitit lui nobis impenſi et impendend , cui de ſul⸗ 
tent congrua Ec. vt. 

¶ Et ſur ceux bt᷑eʒ fi labbe on pꝛiour ne voił᷑ fair accoꝛꝭ 
al bt a lup direct, donq̃ʒ vn Þt# Plut᷑ fra agarð, vei cau 
fam nobis ſigniſit᷑ fra mis en le bre de Plut᷑, fra xetoꝛñ 


en bank ie rop c. Et ſũ ne t᷑ ceſt, vn attachm̃t tra agarde 


vers labbe ou pꝛioꝛ ou pꝛioʒeʒ ec. ¶ Et ſi le rop eſcrie pur 
tiei coʒrodie al vn abbe ou pꝛiour, et ils graunt parcel del 
coʒrodie a ceſtup, pur que le rop eſcrie, mes nempe tout ne 
pleinemet come auters auet᷑ auant: donq̃ʒ le rop ſur ſur⸗ 
mile de ceo fait en chaũcerie graũt᷑ vn br de ſicut alias di 


rect as ditz abbe ou pꝛiour ⁊c.eux deſirant, q ils graũt᷑ ſes 


ble ſuſtentatiõ en touts choſes come aſcii autt ad ewe a⸗ 
nat en m̃ ceſt meaſon. Et ſi labbe ou pꝛioꝛ ec.ſ\urie Plur 
retoꝛſi aſt᷑ matt᷑ pur ſon excuſe, pur q̃ il ne admitt᷑ ne grat 
tiei coꝛrodie, qt retoʒñ ſẽ ble al court, en que il eſt retozne, 
ſoit il en chauncery ou en bank le roy que ceſt retozne neſt 
ſuffit᷑:donq̃ʒ le rop graunt᷑ ticl bx. 


diutini fuitit ſui dño Ed nup regi Angt auo nt᷑o c nobis 
hactenus impenb de ſuſtent᷑ congrua puidere ipſũ ad vos 
miſerimus, et vobis plut mandauet᷑ rogãtes quatenꝰ eũ 
de N in domũ veſtrã admitteretis, & ei tale ſuſtetatione 
Ec.concederetis  literas #c.faceretis vel cauſa nobis ſig 


niſicaretis, quare madatts nr̃is totiens vobis inde direc- - 


tis minime paruiſtis, ac vos quaſdã cauſas excuſatoꝛias 


nobis in canceił nt᷑ã miſeritis,quas mſufficientes repu⸗ 
tamus.Uobis igitur madamus firmit᷑ iniungentes, qui 


tenus eundẽ M in domũ vra ac. 


¶ Et ũ vn abbe ou pꝛioꝛ ad al pꝛier le roy graunt vn coꝛ⸗ 
rodie a vn B cc. pur t᷑me de vie, e puis le dit B voil ſur⸗ 


rendt᷑ ſon grant de cozrodie al dit abbe ou p2ioz, al it 

q vn C, ceo auet᷑ pur terme de ſa vie:donqz il deuet᷑ fuer 
bre al abbe ou prioꝛ, æ le bk fra tiel. 

C Rex diledis ſibi #c. Pʒioꝛi c conuentui de N 


¶ Rex æc ſalutẽ. Cũ nuꝑ volẽtes dilecto nobis N pᷣtextu 


ſalutem. 
Cum di⸗ 


; 


A 


| 
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Cum dflectns nobis S. qui quidam certam ſuſtentatioñ 
in pꝛioꝛatu veſtro pꝛed ad rogatũ noſtrũ optinet, et in vo 
luntate exiſtat qv diledus valectꝰ noſter N. habeat totũ 
ſtatũ, quẽ idẽ S. habet in ſuſtentatione pꝛeð, et ad lit et᷑⸗ 
kectũ litteras patẽtes ſibi de dicta ſuſtentatione ꝑ vos fac 
tas, vobis reſtituet᷑ ſit paratꝰ, ſicut dicit, ſupplicans no⸗ 
bis, vt aſſenſum noſtrum ad hoc pꝛebere dignemur: nos 
ſupplicationi illius S. annuentes, e inſup volentes pᷣ fat 
M. gratiã vberioze facet in hac parte, vobis mãdamꝰ, ro 
gantes, ꝙ ſi ide S.dictas litteras ad eſfedũ pᷣd reſtituer 
voluerit, tunc receptis penes vos ifts illis ipᷣm M. in do 


mit veſtrã pzed admittentes ei ſuſtentat᷑ pꝛed ad totã vi 


ta ipſiꝰ M. de diſta domo veſtre pcipienÞ cõcedat᷑, eiq; lit 
teras veſtras pat de eade ſuſłentatione ſub ſigillo dom? 
veſtre pdick cri c ei deliberari factat,ct qv ad hũc roga⸗ 
tum nfm duxeritis facienð, nobis reſcribatis ꝑ pᷣſent᷑ poz 
tatoze.Teſte.#c.C Et ſur ceo il poet fuer Alias e Plu- 
Ties et attachem̃t ſi meſter ſoit.æc : 

¶ Et ſi vn abbe ou pꝛiour admitte vn al bn cozrodie ſur 
bre le roy a luy dirett:oꝛe fi ceſtup deuie, que eſt iſlint ad⸗ 
mitte, le roy ełcriet᷑ al dit abbe ec. pur vng autre pur aũ 
m̃ le coꝛodie cc. 

Mes ou le roy ad vn pencion daſcit abbep ou pꝛioꝛie pur 
ſon chaplen, ſi le abbe ou pꝛiour grant vn pencion al eſcri⸗ 
er le rop a vn chaplen le rop, et oze ſi ie chaplen deuie, vnt᷑ 
te rop ne eſcriet᷑ de grant᷑ vn nouel pẽcion al auter chaple 
durãt la vie de ceo rop, et ſi ũ fait, le pꝛiour neſt tenus de 
graunt᷑ ceo : ines autrement eſt de cozodie. : 
CEt aſcuns diont,q aps le ceſt de cheſt᷑ abbe ou pꝛiour 
le roy afi nouel pencio grãt a ſon chaplen, tn quet᷑ de ceo. 
¶ Et ũ ie roy ad vn coꝛodie de abbey dauer certeins paĩʒ 
et certein galons de buotſe c. le roy poet ceo graunt᷑ a di⸗ 
uers homes:mes lou il ad cozodie dauer ſuſtentat᷑ dit hoe 
come de ſeer oue les vadeletz labbe. xc. la il ne poet ceo 
graunt᷑ foꝛſq; a vn home ſolement, et le rop poet releb fon 
title de cozrodie al abbe ou pꝛiour fit voile ec. 


bꝛiele direct a eux a vn cozrodie,# luy fait grant ſur ceſt, ꝑ 
ceſt att le ſucceſſ.le abbe tra lie c la meaſõ a toutʒ iourʒ. 
¶ Autre ſemble que ſi abbe cco fait al pꝛier le roy. c. 
Cet C. 4. E.z.eſt tenus que ceſty abbe ou pzionr ꝗ̃ tit 


de roy en kranke almoigñ ne ſerra charge al _— - 
B2che 


C 


D 


¶ Et ſi abbe ou pzioz reſceiue vn al mandement de rop t? 


F 
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C25zene de annua penſione. 
G ET lou le rop ad annuel pencion de abbe ou pꝛioꝛ y fon 
chaplen, le rop manny {on bre al abbe cc. pur graut a 
_ fon chaplen le dit pent᷑, quel bf ſerra tiel 3 

¶ ker dilect᷑ in xþ0 abbati t conuentut de C ſalute. Tis 
vos ratione none creationis vt̃e pfat᷑ abbas teneamim v 
ni de clericis nt̃is, quẽ vobig duxerimus nominay in qua 
da annua pencione de domo vta Pcipiend, quouſq; ſibt p 
uiſũ fit de beneficio eccłiaſtico copetenti.Þc nos pzo:nort 
on? dilett clerici nfi a ſuis exigent meritis affedãtes, ip⸗ 
ſũ ad hmõi pẽſionẽ a vobis pcipiend duxerimꝰ nominad> 
Vobis igir mandamus, quũtenꝰ eidẽ A tale pencionẽ de 
dicka domo vka in fozma pd pcipiend,q dantes deceat,p- 
cipientẽq; fortiꝰ obligatũ reddere debeat concedatis,1raz 
vras patentes ſigille capituli vt᷑i ſignatas eidẽ à fup hoc 
fieri facientes . Et qͥd inde duxerit᷑ faciend , nobis {ine 
dilatione reſcribat᷑. Teſt c. : 

10 ¶ Et la foꝛme del graunt del pencion ett ticl. 
CUniuerlis ad quos pſent᷑ litter ꝑuenerint, abbas de C 
E cduentꝰeiuſdẽ loci ſalut᷑ c. Noucritis nos ad inſtanẽ 
illuſtriſſimi pꝛicipis Ed dei ata rcF Ang! dediſſe s cõceſ 
ſiſſe dilectko nobis in xpᷣo Þ clerico centũ ſolidos ſterlingo 
tũ in feſto ſcciĩ M icha.annuatim de camera nfa pcipiend, 
quoulq; eid A de beneticio eccleſiaſtico copetenit ſibi per 
nos fur rit ꝓuiſũ, & hoc ei & citius faciltas ſe obtulerit 
facere ꝑmittimꝰ. Dittus ante A per le vel ſuũ pcuratos 
legitime ad hoc cõſtitutũ, dictos ceutũ ſolidos ſingulis an 
nis apud S recipiat. In cuiꝰ ec.commune ſigtlit; domuʒ 
nt̃e duximus apponend. Dat in capitulo nr̃o Fc. 

J CEt appiert ꝑ auncien Rolt en leſcheker, des queux ab⸗ 
beis ou pꝛiozies le roy deuet᷑ auet᷑ coꝛrodie & pencion, de 
queux pencions ſolemt,+ de Gur cozrodies ſolement . 4 
copy de*queux cy enſyet. | - 


C Hee ſunt nomina coꝛroð et pencionum 
in Anglia, que ſunt de dono dñi regis 
ſecundum libzum S caccarii. 


C Jn abbathia de Glaſſen⸗ In ab. de Teukeſbury i. cs 
burp i. coꝛrod.i.pent᷑. In abat.de Cline i.co.i p 

C In abbathia de Mochel- 4 ab. de Foꝛd i& | 
nye ii. coʒroð.i.pent, In ab. de Bukkaſt 1. c. 


B REVY IV M 232 
n ab. de Shirburſi.i.c.i.p. In ab.de Tetfurth i.c.t.p. 
n. ab. de Abbotiſb. i.c.i.p. In ab. de ip well i. c.i.p. 
n ab. de Bewlep i. c.i.p. In ab. de Leyceſt᷑ i.c. 
nab. de Shaftbtiry i:p. In ab. de Newſtede i. c. 
n Ab. de wütoñ i. c.i.p In ab. de Momkret. i.c.i.p. 
{n ab. de woz well i. p. In ab. de woꝛſhoze i.c. 
In. ab de Hide i. c. i. p. In ab: de Blith. 2 
n. ab de Watel i. c.i.p. In ab. de walthm̃ ti. c.i.p. 
n ab de Watterlep i. c. In ab. de Warking. i. c. 
n ab. de Malmeſb.ii.c.i.p. In ab de Tourehilk ic. 
pn ab. de Sieucbozne i. p. In ab. de Bars mondſet i. c. 
In ab.d Southwik i. c.i. p. In ab. de C riſtechurchlãd 
In ab. ö, Suſeſter.ii.c.i.p. i.coꝛoð.i.pent᷑. c 
n ab. de Stonley i.c. In ab. de Fcuerſhm̃ i. c. 
n ab. de Wꝛiſtokehm̃ i. p. In ab. de Chirſey i. c. 
n ab. de Hurtey . c. In ab. btẽ. Mre de poꝛk.i.c 
n ab. de Reding i. c.i.p. In ab. de Duͤrh i. c.i.p. 
n ab. de Miſſenden i. c. In ab. de Tinmouth i p. 
Jn ab. de Glouceſtt᷑ ii.c.i.p In ab. de whitby i. c.i.p. 
n ab.de Langtoñ ti. p. An ab. de Mewes i.c. 
n ab. de Eueſſhm̃ i. c.i. p. In ab. de Jitny i. c.t. p. 
[n ab. de Perchoze t.c.i.p. In ab. de warden ic. 
n ab. de winchõb. i. c. i.p. In ab. de Cryſtoñ LE 
In ab.de Dinep i. c.i.p. In ab. de Selby i. c. 
In ab. de Tame i. c. In ab. de Sparhal t. c. 
In ab:de Doꝛceſtt i.c.i.v. In ab.de Dozficy ic. 
in ab. de Abigdoñ.ii.c.i.p. In ab. de Spalding i. c. 
n ab. de Eniſhm̃ ti. c.i.p. In abbath. ſandi Auguſtini 
n ab. de Godſtow ti. p. CTant᷑ i.c.i.p. 
n ab. de Notiep i.c. In ab. de Thoꝛntoñ i.c.i.p. 
n ab. de Southm̃ i. c.i.p. In ab. de ¶ wierdart i. c. 
In ab. de Lilfilr 1. c. In ab. de Nouepton t&.p. 
In ab. de Shereuſh.i.c.i.p. In ab.de Coteſhalt. ic. 
n ab. de Cheſt᷑ i. c. i. p In ab, de Monmouth i. c. 
nab. de Malerialt ti. c. In ab. de weſtm̃ i. p. 
n ab.de Burtoñ i. c.i.p In ab. ſancti Daluatozis v 
n ab. de Thozney i.c.i.p. Cant. i.c.i.p. 
nab. de Ramſep. t.c.i.p. In ab. de Dauentre t. c. 
n ab. de petboꝛough i.c.i.p In ab. de Chziſtalf i. c. 
n ab. de Croland i.c.i.p. In ab.de Stretfozs t. c. 
n ab. andi Benedict in In ab. de Mylton ti. c. 
MNoꝛthfolke. i.c.i.ꝓp. In ad. de Serne li. c. i.p· 
In ab. de. de Bury. i.c.i.ꝓ In ab. de Combe i. c. 
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In ab.de Grenuby i. p. In pziozatu de Ely ic. 
In ab. de Meriuale.i.c.i.p. In pꝛio.de Bed welk t. c. 
In pziozatu de Bathe i. c. In pꝛiozatu de Qozth wich 
In pꝛio.de Mountagu i.c. i.coʒroð.i.pent᷑. 
n pꝛio. de Tauſtocke i.c. In pzi.de Lento. i. p. 
In pziozatu ſãdi Auguſti⸗ In pꝛio.de Serſwozd i. c. 
ni Bziſtolt ii. c.i.p. In pꝛis. de Marton. i.c.i.p. 
n pꝛio. Aumeſbury t. c. In pꝛio.de Lewes i. 
In pꝛio de Stclhozn i. c. In pꝛio.de wenlock i. c. 
n pꝛio.de B2adſtowe.i.p. In pꝛi. de winchelſt. i. c. i. p. 
n pꝛio.de wozceft i. c. In pꝛio.de Boꝛdfley i. c. 
n pꝛi.Sedeſwoꝛth.i.c.i.p In pꝛio.de Dtandeate.i.c. 
n pꝛi.de Dũſtable.i.c.i.p. In pzior ſandi Andꝛe de 
n p210. de Koxſtoi i. c. Mozthamptoñ, i.c.i.p. 
In abbat de Kennelwozth In abbathia de Badmã in 
i. coꝛrod.i.pent᷑. Coꝛnub. | i. c. 
In pꝛio.de Couentre t.c. In abbath.ſancti Jacobi in 

In pꝛio.de Turburp i.c. Moꝛthamptoñ i. c.i.p. 
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CWBziefede Jdiota inquirenda vel 
” examinanda. I 
2 ¶ Ota que le rop eſt tenus de dzoit per ſes leys,ade. 

ſes ſubiectes & lour biens & chateux tert̃ʒ & tenet || 
Let pur cco per la ley cheſcũ loial ſubieũ eſt pꝛis delt 
en le pꝛotet᷑ le rop, c ſil ſoit mis hozs de ꝓtect᷑ de rop pur 
ſon offcnce,donqs cheſt᷑ home puit faire de luy code de ene 
my le rop, il nauet᷑ remedy ou recouere ꝑ les leys t ros: 
Et pur cel cauſe q cheſt᷑ hoe eſt en le pꝛotection le rop, vn 
Idiot q ne puit ſop defendt on gouerner, ne oꝛder ſes ter 
res, tenementz, biens, ne chateux le rop de dzoit deuet luß 
auer en ſon cuſtody, et de oꝛder luy & ſes terres biens et 
chateux.et ceo appiert bfi per le ſtatute de pꝛerogat᷑ regis / 
capit.$.Et pur ceo quant le rop ẽ enfozme, q vn q addy . 
uers kres ou tenem̃tʒz ẽ ideot,# ſoit naturel de ſa nepftur, | 
E roy puit dbqs af ſõ bt al eſchet᷑ del coũtie, ou tiel idiot? 
demurrãt, ou al vit᷑, ou aut; de enquerer de ceo ac. leb 
q eſt dirett al eſchetogr ſerra tiel. - 
C Rex eſchaetoziſuo æc.ſalut᷑. Quia accepim?, qv J. de 
B. fatuꝰ et ideota exiſtit, ita qv regimini ſui ipſiꝰ, terra 
tenem̃toꝛũ, bonoꝛũ, et catalloꝛũ ſuoꝛũ non lſufficit, e 90 
ipſe in fatuitate ſua magnã ꝑtem terrarũ & tenemento} 
ſuozum alienauit, et etiam magnam part? bonop g — 


ioʒum ſuoꝛũ diſſipauit, in exhered ſua, nt᷑i piudi ma- 
nifeſtfi:nos indemnitati ipſius J. in hac parte pꝛoſpicck 
volentes, vobis mandamꝰ, qð ad iþm J. in ꝓpꝛia ꝑſona 
vta accedatis, et ipm vijs ⁊᷑ modis, quibꝰ ſup ſtatuſus 
menus poteritis infoꝛmari, circũ pete examinetis, ⁊ ni⸗ 
hiliaminus p ſacramentũ ꝓboꝛũ et legaliũ hoĩm dc ball 
va, ꝑ quos rei Hitas melt? ſciri poterit diitgenk indras 
ũ 15 J.fatu? & idiota ſit, ſicut pb eſt, nec ne: et fi ſit, tunc 
vtrũ a natinitate ſua an ab alio tẽpoꝛe, et fi eb alis tẽpoꝛe 
tac a quo tẽ poʒe, et qualit᷑, et quomodo, et ſi luci3 gaade⸗ 
at interuallis:& ſi id J. in 20d ſtatu exiſt eñ terras aut te 
nemẽta aliqua alienauerit nec ne:et ſi ſic,tũc quas trug © 
q teũta, vbi ct cui vel qͥbꝰ, et in cuius vel in quoꝛũ ma 
nib? tre et tent ſic alienat᷑ exiſtũt, et qualit᷑ ⁊ quomodo, 
q tre, ⁊ q̃ teñta ſibi adhuc remanent, et de quo vel de qb? 
tam fre teñta fic altea, tre et teſita ſibi retenta tene⸗ 
antur, ⁊ ꝑ ꝙ ſeruitiũ, et qualit᷑ et quomodo # quãtũ vale 
ant p anñ in oĩbꝰ exitibꝰ, et quis ꝓpinquioꝛ heres ci? ſit, 
et cùius etatis. Et ina ſit᷑ inde diſtinge et aperte fact no⸗ 
bis in cant nfam lub ſigillo veſtro x ſigillis coʒũ ꝑ quos 
ec. mittas, et hec bt̃e Teſte xc. | 
¶ Et ſo: ij. aut᷑s maftz des bees de auf foꝛme en le regi⸗ 
ſtet᷑, q̃ux ſont dir ett al eſchetour de aler a tiel ideote et de 
lup examiner ac.et de faire maͤſit᷑ ſur ce cc. et le foꝛʒm̃ del 
br q eſt direaꝭ al vie denq̃t᷑ de c ieĩ ideote eſt de tiei foꝛ me. 
¶ Ker vit᷑ c. Pꝛet᷑ tibi ꝙ pꝑ ſacramentum ec. duigẽter 
inquiras, vtrum J. de W. frater # heres Thorn de B.a 
natiuit᷑ ſue tepoze ſemmp hattenus purus ideota extiterit, 
Þ'qd cuſtodia terrat᷑ et tefitot ſuoꝛũ in C. ad nos debeat 
mere, an ꝑ intoꝛtuniũ vel alio mode i hm̃oi infirmitatẽ 
poſtea inciderit, ppk q3 hm̃si cuſtod ad nos pttnere non 
debeat, fi ꝑ infoztunin vel alio modo, tũc ꝑ qb infoꝛtu⸗ 
m, qualit᷑ et quomodo, et cuius etatis fuerit, et de quo 
tre et tenta immediate tenent, & p qb ſeruitium et quis 
modo ea teneat, et quantum valeant ꝑ annum in oĩbus.ex 
itibꝰ, et quis medio tẽpoꝛe exitus esʒum ꝑcepit. Et inqui 

- [if inde diſtinge # aperte ec. „ . 
¶ Et eſt aut᷑ foꝛme de bt al vit direct deng# de idiot que 
eſt molt᷑ de autici foꝛme, cde le pꝛim̃ br̃ auant eft; i eſt di⸗ 
reũ al eſchetour den c. 5 1% 
¶ Et coment { vn hve foit troue ideot ꝑ tnaͤlit᷑ deuant r 
eſchetour, ou deuãt le vit᷑ pꝛis, c ꝑ lour examinacion ac. 

Gg. i. et ceo 
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et ceo retozne en le chaunF;vne ceſti q fra iCint troue id 
ot puit en ſon pꝛoper perſon, ou per ſes amis venct en le 
chaunt᷑. ou deuant le chaticeler æ le coũſel ic rop, e mõſtt̃ 
ccl matter la, pꝛict᷑ q̃ i puit eſtT examine deuant le chaũ 
celier & cuũſel ie rop, ſil fort idiot ou nient: ou u puit ſuer 
br hoꝛs dei chaunt᷑ dire a certein perſon de amel lup, q̃ 
eſt iſſint troue idiote, deuant ic roy ct ſon coũſei al weſtm̃ 
pur eſtre la examine ac. fil ſoit ame ſne, æ la examin, tro 
ue q il neſt ideote : donqucs ceſt inquiſit᷑ troue deuant le 
cichctour ou vic, æ auxi lexaminat᷑; q̃ ie vit᷑ ad faite a re⸗ 
tozne ſt᷑,eſt de nul value ne effet:mes ce offit᷑ iſſint © ſert᷑ 
vꝛis come void ſãs aut᷑ iraueri ſuer come ſẽble, e le bt᷑ q 
tra direũ al aſcii ꝑſon de faire ameſne tiel idiot deuant ie 
councei le rop,ſerra tiei.¶ Rex J de T ſaiutẽ.Quia da 
tit eſt nobis inteiligi, ꝙ M frater tuus, filius E heres B. 
defunſit pris tui idiora eſt, et non ſane mentis exiſtit, its 
gb regun ini ſui ipſius aut terrarũ ſusꝝ ꝓuidere non ſuf 
ficit:nos volentes de ſtatu p̃ᷣõ N fratris tui certiozari, ti⸗ 
bi pᷣcipimꝰ firmik iniũgẽtes, qdð ſtatin viſis pᷣſent᷑, pb N 
in cuſtodia tua exiſtent᷑ vt dicit᷑, coꝛã nobis æ conſilio nfo 
apub weſtm̃ fine dilatione duci fat᷑:ita qð ſit ibidẽ hac in 
ſtant᷑ die Jouis, ibidẽ coꝛã code m conſitio nfo examinãd 
E ad facienÞ de co qð per auiſamentũ colilit noſtt᷑ ſuper 
hoc duxerimus 02dinanb, c hoc ſub pena centum libzarũ 
nullatemus omittas. Teſte ec. = 
C Et q ſerra dit fot et idiot a ſa neiftut᷑ eſt tiei pſon,q ne 
W ſcit accompt en nombt xx. denicrs, ne ſcit᷑ dire g fuit fon 
percou mere, ou de quel age e c.iſſint qᷓ u poit apperc, qd 
nauet᷑ aſcun entendemẽt de reaſon q̃ fra a fon pꝛoſit, ou a 
ſon da numcs fil ad tiel intelligens, q al ſciet appꝛendt᷑ ⁊ a 
conuſtt᷑ letters, ⁊ de lier ꝑ inſtruiũ & inſoꝛmat᷑ de auter. 
home, donijs ſemble q il neſt ſot ne ideot naturelt. 


- ¶¶ Bzenede apoſtata capienda. = 

B Biefe de apoſtata capicnda igiſt ou vnhoe enk en relig. 
C gion g eſt pelle, et puis il dept de ſon meals, et va vas 

garant # diſcurrant en le pais cncdi]t les rules de fon res 

legion: oe labbe ou pꝛioꝛ, ou il eſt ꝓſeſſe, puit certifier ? 
matt en chant᷑ de ſouth, lour ſeale, et ſ T pꝛier dauet᷑ tyti 
bt dixe al viẽ de lup pꝛendt᷑ #c. et de lup deliñ a S abb 

- Ou a fon attoꝛnep,. et le foꝛme del bt ell tiel. 


C ex vic ec.fattem. Quia frater J.canonic?® de Alpe, 
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to habitu oꝛdinis illiꝰ, inhabitu ſeculari de patria in paz 
triũ in balltua tua vag a: ur et diſcurrit, in anime ſuc peri⸗ 
culũ E oꝛdinis ſui ſcandalũ manifeſtũ, ſicut dilectus no⸗ 
bis abbas de nobis ſignificauit per litteras ſuas paten 
tes:tibi pꝛecipꝛmus, quod pꝛefatum J vbicunq; in balli⸗ 
ua tua inueniri contigerit, line dilatione arcſtes, et pꝛe⸗ 
dicto ab bati vel eius in hac parte attozfi liberes iecundũ 
regulam oꝛdinis pzed caſtigand. Teſte xc. 
¶ Et ſur ceſt u poet auer fe Pi verz le vir e attachm̃t 2 
fil ne voi! ſeruer le br̃. 
¶ Et eſt auter be de auter fozme lic. 

C Bexcide xc. ſalutẽ. Quta frater C monachus de S. 
oꝛdinis ciunaſſeñ in oʒdine itlo ꝓteſſus ſpʒeto habitu oꝛ⸗ 
dinis illiꝰ c c.ſicut dilectꝰ nobig iu xþ0 abbas de W p itas 
ſuas patẽt᷑ nobis ſigniſit᷑:tibi pᷣcigimꝰ qv pᷣfat᷑ ac. ts. 
C Et u ſẽble.com̃t q ceſti q̃ depart de ſon religio ne chaũ 
ge ſon habite:vncoze ſil va vagarãt, c labbe de ceſt meaſũ 
ceo certiſie ac q vaquoze il auet᷑ tiel br nient obſtant ceux 
parols en le b̃ Spꝛeto habitu #c.quar ceux pat ols ne fot 
q parols de fozm, + nemie del ſubſtãce del matter c.quar 
te habitu dei religion eſt le obedience c le pieſſion 4 il ad 
fait al tiel rule ec ct ſil reuinquiſh cei obedience et leʒ ruleʒ 
de ceſt religion, + depart xc. ſembie q il relinquiſh labite 
e ſi ceo departut᷑ ſoit ccrtifie p aſcun abbot, ſur q̃ tiel ꝑſon 
fuit demurrant, a lup obedient᷑, quant i depart et relin⸗ 
quiſh le religion, q ceo ſuſtit᷑ dauer tiel bk ſur ceſt certifi= 
cat, ou ſil doit certiſie ꝑ ceſty q eſt viſitour del religio æc. 
mes ne ſõt aſciis bt᷑es en le regiſter fozmes fur tiel t᷑tiſit᷑ 
fait per aſcun viſitour, ou abbe dautre meaſon, fur ij le p= 
tie que relinquiſhe labitc nc fuit demurt᷑ al tẽpʒ cc. ideo 
quere de ceo. 
¶ Bꝛeue de lepꝛoſo amonendo, 
Reue de icpꝛolſo amouendo giſt en cas ou home eſt vn 
laſer a leper et eſt demurrant en vn ville, et il voit ve⸗ 
ner ẽ lelglit & entt᷑ lea viſing, iouùs lofit aſſembles a co⸗ 
nuner oue eux alour nuſans ou diiturbang:bonii3 ceſti ou 
ceux q̃ voił purſuer pour ceſt bt᷑e de lip remouer hozs de 
lour company aucra tiel by. 5 
C Rex vit᷑, vel maiozix vic L ondoñ̃ ſalutẽ.Quia accepi 
mus, qd J de M icpꝛot᷑ eriſtit, et inter homines ciuitatis 
p2ed cõmunit᷑ connerlatur, æ cũ eis tam in ĩocis publicus 
S pzinatis cõmunicat, et ſe ad locũ folitarifi pzout mozis . 
1 Gg. ij. eſt, et 
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eſt, et ad iplũ ptinet, tranſferri recuſat, ad graue damn 
hominuũ pꝛeð, et pꝛopter contagionẽ mozbi pꝛeð ꝑiculũ 
manifeſtum:nos hindi periculo, pꝛout ad nos ptinet pꝛe⸗ 
cauet᷑, et ſnp pꝛemiſt qt iuſtũ ef et vitatu fieri volites, 
vobis pᷣcipimꝰ, qð aſſumptis vobiſcũ aliqͥbꝰ diſcretis et 
legalibꝰ hoib? de ciuitate pꝛeð non ſuſpect, qͥ de ꝑſona þ- 
fati J. de M. et hutuſmodi moꝛbo noticiã habent meltior, 
ad ipſũ J. accedatis, et ipſũ in pꝛeĩent᷑ peach hominũ faci⸗ 
atis diligenf videri c examinari: & ſt ipſũ lepꝛoſum eile 
inueneritis, vt pꝛeð eſt, tunc thin honeſtioꝛi modo, quo po 
teritis a cõmunicatione hominũ pꝛeù amoueri, et fc ad io 
cũ ſolitariũ ad habitand ibidem put mozis eſt, tranſkerri 
faciatis indilaf,ne ꝑ huiuſmodi comune cduerſationẽ ſu⸗ 

am hoĩbꝰ pzed damnũ vel ꝑiculũ eueniat quoquo modo. 

F Teſte#c.C Et ſur ceſt bt̃e il puit auer᷑ Ilias c Pluries 

x attachement vᷣʒ le maire Ec. ou vers ceſty a i ie bre eit 
direc ſil ne voil ſuer & executer le bre c. ¶ Mes il ſembt 

G ſi he ſoit lex ou laſer, æ vou lay garb deins ſon meaſon, e 
ne voil eſtre cõuerlant ent? ſes viſins, que adõques ine 

bra remoucr hozs de ion meaſon. Mes ſont diners mañs 
des lepꝛes. Mes il ſemble q ceſt bee eſt pour ceux lepꝛes, 
queux appct al inſpediõs de toutz hdcs, q̃ 1h font lepꝛes 
v lour voice & les vicers c putredeneſt de tour charc, c tz | 
£dours de pceux:mes de ceux que font infects oue ceo ma⸗ 
ladie en lour coꝛps, ne appere de hoꝛs ſur lour coꝛps, ſi 
tiel bre gift de amoner tielz #c.qre. 
¶ Bꝛeue de deonerando pꝛo rata poꝛtione. . 
Reue de deonerando p rata poztiof giſt en cas ou hde- | 
tient.x.boues de terre ꝑ fealtie, æ xx. .de rent de rope 
le tenant alien vn ꝑcel, ou vn bouat᷑ de terre a vne home, 
et autre bouat᷑ de terre al autre home en fee, e iſſint ouſtk 
as auters, le reſidue des bouat᷑ de terre, c ł vit᷑ ou les ok⸗ 
fit de roy voil diſtt vn des ditz tenantz pur tout ie rent: 
oe teſty t᷑ q̃ eſt iſſint diſtt᷑ poet ſuer ceſt bee. 5 
¶ Rex vit᷑ ec.ſeluf. Monſtrauerũt nobis. J. A. æ w. qu 
cum quatuoz bouat᷑ terre ci pertiñ in E. que fuet̃᷑ W. a = 
de nobis tenentur ꝑ ſcruitiũ treſdeciin ſolidoꝛũ per ann 
reddendor per man? vit᷑ noſtri com̃ pꝛeð, qui pꝛo tempor: - 
fucrit, ad manus pzedick J. A ct w. nec non ad manus 
T. ex perquiſito ſuo denenerfit;# licet idẽ J. A. a w. dn 
ag bouat as terre, inde tantũmodo teneant, tu tamen pꝛe 
dick xiii.ſoł annuog a pꝛełat᷑ J. J. eæ w. omiſſo pꝛefata . 


— 8 


qui 


BREVIY N 235 
ui dictagduas bouatas fre reſiduas tenet, exigis,ct ip⸗ 
os J.Y.et w. ꝓ bb treldectin ſolidis annuis nobis red⸗ 
dend ꝑ vartas diſtrictiones cõpellis, in ipᷣoʒꝛũ J. . ẽ w. 
diſpendiũ no modicñ # grauamẽ, ſuꝑ quo nobis ſupplica 
uet᷑ eis congruũ remediñ adhiberi. Et quia eiſõ J. A. et 
W. inturiari nolumꝰ in hac ꝑte tibi pᷣcipimꝰ, qd fi p inq= 
ſic ſup pᷣmiſi.facienð, vet alio modo icgittimo tibi conftar 
poterit ÞV quatuoz bouat᷑ tre p leruitiũ xiij.s.de nobis ti 
tiimodo teneri, et ipſos . J. et w.duas bouatas tre in} 
E pd T. alias duas bouatas terre reſiduas tenere ve eſt. 
diſtñ, tũc acceptis a pᷣf. . A > w. ea q̃ ad nos ꝑtinent pꝛo 
rata poꝛʒtion is tenure ſue quam inde tenent, ipſos de reſi⸗ 
duo ſeruitij þÞ qͥetes eſſe ꝑmittas. Pꝛouiſo ſẽpꝑ qð didm̃ 
reſiduñ ſeruicij illius a pᷣf. T.ad opus nm leuet᷑, vt eit 
iuſtum. Teſte ec. | - 
¶ Et il appiert p ceſt bt, i nicnt obſtant le ſtatut, de quia 2 
emptozes terrarit,q fi le t᷑ le roy alien pcel dei tert tenus 
de rop, q vnt᷑ le rop ou ſon offis poet diffi lun des E pur 
tout le rent ac.com̃t q ie ſtatut dit, feoffatus tencat ꝓ 
particula illa ⁊c.mes lẽble ĩ ie roy neſt lie p ceſt Caiute, 
mes comen ꝑſon ẽ lie ꝑ cẽ ſtatut. Quar ſi hõe tie t rx. a⸗ 
cres de tcrt ꝑ fealtie & xx. .de rent dꝛ vnhoe, et il aliẽ un 
act al vn en fee, et aut᷑ acre al auf en kee, oꝛe ie far ne diſt 
le aliene, mes pur le rate et value dei tre, qᷓ laliene ad pur 
chas et ne diſtẽ pur tout le rent en la tert lune aliene Ec. 
mes ſi t le roy alien ꝑcel del tert᷑ ꝗᷓ̃ il tiẽt de rop ſauns li⸗ 
cence le rop:dõq; le roy poet eſlier ſit voił pꝛendðt᷑ le aliefe 
pur ſon t᷑ ou non, et dq; ſẽbie qſtion, ile aliene aũa tyei 
br, Mes [i le aliene fait fin oue le rop pur ceſt alienacion; 
dq; lẽbr reaſonabł, qᷓ il aũa tiel bt cde auant.ſil ſoit diſt᷑ 
pur tout te rent q̃ iſſint de tout la tert̃.de que il ad pur⸗ 
chace parcei cc. | z 5 
¶ Et autiel bf che auãt ẽ agard as oſfit᷑ le roigñ, lou tis 
dilte vn k pur tout le rent, lou il tient fozſqs pcel del tert, 
et diuers aut᷑s ts teigne le reſidue. | 


CEt ſi home que tient C acres de terre denet repare vn 15 


pont per reaſon de tenure de ceux cent᷑ act : oze fil alien en 

kec.xx.de ceux acres a vn, et.xx.a auf home, pms lun de 

eux eſt ſolemẽt diftt pur faire reparacion de ceo pont ſur 

pꝛeft troue de ceo:oꝛe ũ anet eſpecial briefe direct as offi- 
ders le rop, que ils ne lup diſtf, mes ſoloncle rate de ſon 
pvoꝛcion de ſa terre que il . ie 4 lerra tiel. 

. Li. 
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C Rex dilectis # fidelibꝰ ſuis I de T et focits ſuis iuſtit 
nt᷑is ad inqͥrenꝭ de de fectibꝰ magni pontiz Cant, æ ad de⸗ 
fedos illos reparari æ emendati facienð aſſignatis ſalutẽ. 
Ex parte N nobis eſt grauiier conquerend mõſtratũ, qð 
ci pzelentati ſit coʒã vobis, qv ide N tenet quatuez hid 
terre cũ ptii in D in com pzev,quas de reparatione pon⸗ 
tis pꝛed av antiquo onerari cõſueuerunt vel fic, q ad repd 
rationẽ pontis pꝛeð tenert aſſerũtur. Et licet ipſe niũ iſ 
xx.act᷑ terre ve digits quatuor hydis tert᷑, quidã alu totrs 
reſiduũ eoꝛundẽ quatuoz hydaꝝ teneant;vos tñ occaſione 
pꝛeſẽtat᷑ pꝛeð, ſeptẽ libꝛas, ad quas dicte quatuoꝛ hide ter 
re ꝓ reparaitone pontis pꝛeð appozcionate ſũt be eodẽ i 
ac {i ipſe quatuoz Hybas terre pꝛeù integre tenuerit cum 
non teneat, omiſſis aliis tenentibus pꝛeð, icuat᷑ nitimini, 
e ipſ ea occaſione grauiter ditringi @ multiplicit inqui⸗ 
etait faciatis,in ipſiꝰ R graue dãnũ, æ ſtatus ſui demeſ= 
ſionẽ maniteſta:\up quo nobis ſupplicauit de remedio ꝓ⸗ 
uidere. Et quia ipli ix in hac parte indebit᷑ nolumus one 
rari, vob:s mabam?, qu fi per inquiſitionẽ inde in pʒeſẽt 
ipſius U it intereſſe voluerit capienð vel alio modo legi⸗ 
tund vobis coltare poterit, ipſum is niſi viginti act diſcs? 
rũ quatuoꝛ hidarũ terre tantũmodo tenere, æ reſiduũ ea⸗ 
rundẽ quatuoꝛ hidaꝝ terre in manibꝰ alioꝝ tenẽt᷑ exiſtet᷑, 
vt eſt dic; tunc dick ſeptẽ libzas, ad quas dictc quatuoꝛ 
hide tert᷑ p20 repattone pontis pʒeð fic aſſeſſe ſunt, tam de 
pzetar B @ de alis tenentibus pꝛeb, vcz de quolibet eo⸗ 
rundẽ iuxia ratã tenure ſue carũdẽ quatuoꝛ hidarũ tre, 
nem ini in hac parte ꝑcenð, nec aliquẽ tenent earundẽ vl⸗ 
tra ratam tenure ſite indebite onerand leuat᷑ fat, þſentaF 
-pzeÞ non obſtante. Et fi quid ab eodẽ N. vitra poꝛtionem 
tenure ſuꝛ pꝛed minus iuſte leuatum fuerit,td ei finc dus 
tione reſtitui fat Teſte ec. Een 
¶ Et eſt auter foꝛme de ht̃e pour tñt le rop, toy it eſt diſt# 
pur tout le rent. ou il tient © pet de ceſt fre,q deuet᷑ pays 
ct tout ceſt rent. Quad vide en le regiſter. 


CT Mee vide le ſtatute fait anno. 34. E: z. ca. 15. ij voit et 
appiert per pccit, que fi tenãt le rop alien ſes terres cn fet 
que i! tient de xop en chiete, ſans licence le rop, que ceux # 

lienations ne liet᷑ le roy, mea que i auet᷑ on pꝛerogatius 
de ceux terres 4 tenementez de pcei, come ſeinble, & idea 

quere deꝭ vercy conſtruction de ceſt ſtatute, q eſt le vera 


entendentent de cell. „ 
N | Bzeuve 
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| ¶ Bziefe de ſupſedeas. 

B Btefde ſupſeð git en diũs cafes,coefihoe ſoit ſue, et 

bt᷑ de caß ou exigẽt ẽ aF Bs lup, i port p ſeʒ amieg ſuer 
bn SupſeÞ hoꝛs del place au le caþ ou txigẽt fuit agary 
ou il puit ſuer ſuꝑt en tẽpʒ de vacat᷑ hoꝛʒ dei Time horʒ dei 
chant᷑, dirett al vit᷑, q i pꝛendt᷑ ſuertie c.q̃ il apet᷑ at iour 
ec. et q̃ i luy leĩ alarge:ou il pair trouet᷑ ſuertie en chit 
dapper al iour del bt ou exigent ret᷑, et t ceo il ata Sup 
al vicount, q̃ i iup te(F.a libertie, ſi ii ad lup pꝛis, et fil nad 
up pia, que adonques it ne arreſt᷑ lup: mes que il ſuſt 
= de _ en peas ſauns lup pꝛendt᷑, et le fourme dei bte 
eſt tpel. 
¶ Ver vi? c. Cum A. implacitet coꝛam nobis ꝑ br̃ nm 
B. et quod altos in dido bt̃i nfo con: entos de quadam 
tranſgreſſ.eiðd A. N 5. W. et alios pᷣð ata vt dicitur, ac 
tdein B. pꝛo co qv nõ venit coꝛã nobts ad refpondeny pk. 
A. de tranſgreſſione pᷣð, in exigend in com tuo poſttas fit 
vtlagand, ipſo de extgend pꝛed penitus ignoꝛanter, vnde 
nobis ſuppꝑlicauit, vt cum ipᷣe parat? ſit ſuꝑ pᷣmiſt. in om 
nibus ſtare iuri, velimꝰ ei in hac parte ſubucnire:nas ſup 
pitcartont pᷣd quatenus tuſtum fuerit annuentes tibi pᷣci⸗ 
piin?®,q5 ſi þ5 B. in com tuo pſonaliter accedens fe red⸗ 
diderit hꝛiſone nr̃e vt oft moꝛis tunc exigend pᷣd ſupſedia 
tis:ꝛt poſtmodum ſi 15 B. inuꝛnerit tibi ſuficieates ma⸗ 
nucaptoꝛes, qui cit manucapiant habere cozam nobis ad 
talẽ diem, quo bbc nm de exigend pd coꝛam nobis eſt re⸗ 
toꝛnabile, ad reſpondend pk. . de tranlgreſſione p53, $ ad 
kacienð viterius ⁊ recipienð, qd curia nta conſiderauerit 
in pꝛemiſſ tunc pt. B. a pꝛiſona pd. ſi ea oecaſiont ⁊ non 
alia detincatur in ea, interim deliberari fat per manu⸗ 
ppg med,cthabeas ibi nomina manucaptoʒzum pd 

_ 

C Et quiatil troue ſuertie en le chant de appet᷑ al iour de 
exigenð retoꝛñ #&c.d5gg il auera ĩuperꝰ de aut᷑ fozme, que 
ſerra tiel. | 
C Rex vi? xc. Supplicauit nobis C. q cum . impla⸗ 
citet coꝛam nobis ꝑ bcenaſtrunr pꝛet᷑.C.æ quoſdam alios 
de quadã tranſgt cidem B per pt. C. et alios pꝛeð illata 
vt dicik,et licet dem C. paratus ſit pꝛefat᷑ B. de tranſgẽ 
pꝛed, ſi que fucrit, reſpondere, et in omnibus ſtarc int fe 
cundum legem et conluetudinem regni noſtri Angt:ipſe 
tame peo qd ta cozam nobis retoznaſti,quod idem C. nõ 

” g. iiij. tu t 
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fuit inuentus in balk tua iuxta ꝓceſſũ inde coꝛã nobis ha 
b1:tt,p te in exigenð poſit? exiſtit in com̃ tuo ad vilagandð 
velimꝰ eius indẽpnitati in hac pte ꝓuidere, nos ꝓ eo qH 
W. in. & J. manucepet᷑ coꝛã nobis in cant nt̃ã hobere pf. 
C. coꝛã nobis ad diem, quo b̃e nm de cxigend ipm C. 
eſt retoꝛnabile, ad reſpondend pk. B. de tranlgreſſione pᷣð 
volentes cid C. ſi in exigend þVÞ occaſione p; miſſa # no a= 
lia poi? exiſtat, vt eſt dictum:tunc in exigenðd illis vlte⸗ 
riꝰ faciend interim 9 p manucapt ionẽ ſupꝛad 
et habeas ibi tunc hoc bt᷑e. Teſte. ¶ Et ſi le clerk i ad le 
gardð des roles de pꝛendt᷑ ſtatutz marchants en noſme dũ 
an? kozge vn obk, e mitk le ſcale ie maire & vn ſeale en noſ 
me del yty a t cbt, et fait vn cnrolmẽt de t en ces rolies, 
E yuis certiſie cel en lie chauncery,p q br de caþ eſt agary 
tc. oʒe cẽi vs ꝗ̃ tiel ꝓces eſt ſue puit veñ en chavncerp et 
aft vt direct al vit᷑, que rehert ceſt matter ⁊̃c. et rehert᷑ co⸗ 
ment le ꝑty ad ſue Audita q̃rela fur ceſt matter direct as 
iuſtices v2 bank le rop,cur com:naunð de appeller les ꝑ⸗ 
ties deuant eux c c.et commaund le vit᷑ que fi ie party il? 
fint fue voit trouer ſatticient ſuertie al vit de appicre a! 
tour deuaunt le rope en ſon banke, et de paier le deite Ec. 
ſit foit condempne @c.que adoncʒ il ſurceſt de luy pꝛendt 
r Eo. 
D CEt ſ home cite vn aut᷑ ꝑ bulles ie pape de appere per- 
foneliy al ceurt de rome Ec.encont les ſtatutes ent fapft: 
oe cit 9 fiſt tiei citacion ſort commiſſ.al gar, il puit 
ſuer en chaunt᷑ dauer eſpecial bt̃e al vit᷑ rehert ceſt mattẽ 
lup commaund q ſi le dit ꝑty votk trouet᷑ ſuſtit᷑ ſuertie. s. 
toʒpus ꝓ coꝛpoꝛe, q̃ il appere deuant le roy & fox counſeit᷑ 
a cexꝭtine iour, et la de faire et pfourme ceo que !erra as 
iuge ou decree p le roy a fon counſel, q̃ adong il 1up tefb 
aler alarge ec. ⁊t p ceo #c.et ꝑ t᷑ bt᷑e le vicont doit tuy leſt 
alarge, et ſi il ne volle, il auera Alias ct Pluries & atta⸗ 
chement. 3 „0 
E ©{ Et ſi yoe depart de ſon maiſtt ſans cauſe zeaſonabł, et 
auf lup reteigne t᷑ ſctent, ꝑ ã le maiſtt᷑ poꝛt bre Bs ct | 
reteigne fon ſeruant ⁊c.ſut᷑ q cap eſt agard ac. oꝛe il put 
vVener en chant & trouet ia fuertic de appere en hanke al 
tour de HED ⁊c.et ſur t᷑ il aũa ſupſes dired al vit, qu fur 
ceſt de lup arefff &c.ct d it ad lup arreſt, que il ſufff lux 
dalet alarge. 5 3 
¶ Et autiel bk x ſuperb ſerra aF hozs del chant ſi 1 
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ſoit pꝛis Ss le ſeruaunt pur 5 deparf,et caþ aT xc. il puit 
troũ ſuertie en chant dappier al iour #c.et dauer fupt di⸗ 
rect al vit᷑, q il ſurceſſ.de inp areſtt᷑ c. : 
¶ Et ſi hoc ſoit ſue en cõen bank en det ou en trñs pour Þ 
dam,et t Ecaþ ou exigent eſt aF,oze ſi ie pty def.trouer ſu 
ertie en le chant de appere denat les iuſtit᷑ al iour de bre 
retoꝛñ &c.et deſtoier dog al iep, il aũa Dupk direct al vir 
de ſurceſt de lup areſtt᷑ ac. et ſil ad luy areſtt᷑, q it lup ieſf 
alet. Mes il ſcvie,q t bt de Cap ou exit ad ſatiſtaciend, 

j le vic ne deuct᷑ iu leſſ.alet alar aps q̃ il ad lup pꝛis ꝑ 
foꝛce del br̃, pur © q ũ eſt en exet᷑ pur le partie Ec. iſſint þ 
br derigent agard en bõ daccõpt, il puit fuer tiei Superb 
¶ Et illint ſihõe deuient plegge pur aut de patet vn fin B. 
en le cõen bank on bank le rop, et puis le ine neſt paie c 
p q̃ pꝛot᷑ ect agard vs le pleg} ec. oꝛe al criF aF vᷣs les 
pied æc.il puit ſuet᷑ Sups,s de trouer ſuertie en chan? 
de appere al tour æc.et deſtoier al lep Ec.et ſur ᷑᷑ il aũa le 
dit br de ſup 81 vit᷑, q i ne areſter les plegges c. et fil 
ad eux areſt, qᷓ ii eux deliuer. 8 
¶ Etlev?reaſonadt' tiel bb ſerẽ grant, pur t᷑ q cẽ le dui 
tie le rop.ſ.le fin, et le rop puit reſpite ⁊᷑ cc. ſil voit comm a 
lup pleiſt:mes ſur ei ſue ſur cõdẽpnat᷑ al ſuit de party, 
tiei ſuperſeð nc ſert᷑ allo wabł. 
¶ Et ſi höe ſoit endite deuant les iuſtices de peas. t ſur © 
t mis en exigent:oꝛe il puit trouer ſuertie enichant de ap 
pere al tour dei p7 retoꝛſi agard ꝑ les iuſtices de peas, et 
ſac t᷑ dauer Sup; diret al vi?,q ũ ſurceſĩ.de luy pꝛendt 
& ſil ad luyipꝛis tc. ii luy le ſſ.aler alarge:et ceſt ſuertie 
ſert᷑ toꝛpug ꝓ cozpoꝛe Ec. . 
¶¶ Et ũhðõe ſoit mis en exigenð al ſuit dũ au? en diũz ac⸗ 
tions ꝑſoneis, ii puit trouer ſuertie en chant᷑.s.coʒpꝰ pꝛo 
coʒpoꝛe de appere a cheſt accion al tour des bietes tetoʒ⸗ 
nables, et fur t᷑ il aũa vn br̃ de Suꝑſeð diren al vicount 
reherk coment ii ad troue ſuertie en chauncerie de appere 
as idurs cc. luy commaunũ de ſurceſſ.de lup pꝛendt᷑ cc. 
leg foꝛmes de ceux bt᷑s de Superledeas ſount en dyuers 
maners æc. 1 | 
Et ſi home ſott endite deyannt iuſtices dc peas, pꝛot᷑ 
de Cap ou exig ſur TaF, Et puis p Cerctot ie endidem̃t 
ett remoue, oꝛt te party puit fuer en chan? vn de de Su= 
perſed direct al vie, jup commauny de lurceſſ. dearcites 
wy t᷑c. pur ceo q lenditement eſt remoue p le btt de Cer⸗ 
| Gg. v. tiozar 
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tfozari #c.on les iuſtit᷑ depeas de lour office deuet᷑ ag ſu 
vt al vit᷑ aps le br̃e de Certiot᷑ victa iour maincʒ de re⸗ 
mouer t᷑ inditem̃t coc ſembt, tñ q̃re. Et en ticicas il put 
purchas bt de ſupt hoꝛs de chancerie direct al vit, lup cõ 
man, q ſi le pty lop renð al vit᷑, et trouet᷑ a lup ſuerty de 
appier al tour del bf ret᷑:q̃ dõq; le vit᷑ ſurceſſ.de typ pꝛen , ;. 
dr xc. ¶ Et fi hbe ſue vn chtnaler de f. John # aut᷑s per 
tour pper noſmes æ ſurnoſm̃s ſans nol lap chiualer de 
faint Johñ ac. leſt mis en exigent, oze le Supſed fra 
purchace en noime le pꝛioꝛ & dei dit chiuat ſon confret en 
le chaunt᷑, ⁊ la ils poient trouer ſuertie de appere al tour 
Ec. ſur ceo ils auet᷑ bt de ſuꝑſeð direc al vie #c.9 il ſur⸗ 
ſeſe de luy pꝛendr ac. | 
F V Et ſi home loit condEpneen det ou treſp p faux verdit, 
ee, caß ſur ceo agarde de tap pꝛendr᷑ ec. oꝛe li le ꝑtie ſte at- 
teint, i puit vener en chaunt᷑, la trouer ſuertte, q il ap⸗ 
peret᷑ al iour ac. Jil refpbdt al partie, auxi ſatiſfiet le 
rop # le partie de ceo q̃ a cur appertient, fi laꝛteint paſſa 
encountt᷑ luy:ꝭ fir ces il auet᷑ ſuperſed dired al vit᷑, que i 
ſurteſt de luy pꝛendt̃ ⁊c. le foꝛme de tiel bb ell tiet. 
8 C Rex vie. Mõſtrauit nobis Þ qð cũ B nuꝑ implacitaſ 
ſet in cut nia coꝛã tuſtit᷑ nfis nup itinerant᷑ in com pzeb 


pfafr A æ quoſdã alios dꝛ quad 1 day edẽ B per 


pꝛetat᷑ & #c illata, vt dicevat᷑, de qua quem tranĩgt idem 
A ꝑ inquiſitionẽ, in os ſe yoluit coza þiatts tuſticiariis 
couid? fait, p qd pzed A carcerati cuſtodie extitit mãci⸗ 
patus, in cademozaturns quouſq nodis ve eo qv ad nos 
ptinet in hac ꝑte # pfat 2B de dãnis ſibi adiudicatis fue⸗ 
rit latiſkati,ac 1d plat A arrainiauit pbre nẽm retozna- 
. bilecoza nobis #c. vbicitq ⁊c.quandã iuratã viginti qua 
tuo: mititũ ad cõuincenꝭ iuratoꝛes inqmſitionig pzev,et 
nobis ſupplicauerit, vt pendent rurata pꝛeð fic cozam no- 
bis tpſũ A a pꝛiſona qua lic detineacur tzgari faciamꝰ, ita 
qv eã ꝓſequi poſlit ſcdᷣm lege tc. nos volentes pꝛefato A. 
in pᷣmiſt ec. ſuduentre, e pꝛo eo qð idem I inuenit coꝛam 
nobis in canceilaria noſtta certos manucaptoꝛes videlit᷑ 
2 de com tuo, qui maxuceperunt viz quiltbet eoꝝ de 
_ fatiſfactenÞ tam nobis, de eo quod ad nos pertinet, $ pꝛe⸗ 
fato B de damnis vt pᷣdicttur adiudicatis, ſi inrata pꝛed 
contra eum tranſierit, ſen ide A eam non fuerit ꝓfecutꝰ, 
tibi pꝛecipimus,. quod ipſum Þ a pꝛiſona pzev, ſi ea occa⸗ 


fone et non alia deiineatur in eadem, fine dilation? del; 
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derari fa? p mauucaptionẽ fupzadick , tta qu iuratã ed 
pꝛoſequi poT:: pꝛout decet, & habeas coꝛã pꝛełat is iuſtit᷑ 
ad diẽ pᷣdict᷑ hoc bzeue. Teſte Ec. mM 
¶ Et ũ home ſoit condempne en trfis, le partie pꝛie ele- Þ 
git, et cap eſt agard pur le rop pur fon fpn:o0zcle rop puit 
grant Superſed direct al vicoũt, que ii ſurceſt de tup pẽ 


dr per ceo cap, eniaunt que le partie ſue et clett dauer ſon 
execucion per elegit. 


CEt fientreſh te partie defend agree oue le pt penꝭ ie B 
_ b£:o0ze it auet᷑ Supert dirett al vie, q̃ ii ſurceſt de execnt 
le pꝛot᷑ geſt a lup direct: mes ceſt agrement content dap ⸗ 
pere de recozð en le court comeſembie. 

¶ St hone ſoit cõdempne en treĩ px le det. ſac atteint, ⁊ E 
le pt ſue execuẽ ꝑ elegit,+ cap ꝓ fine eſt agarð pur le roy: 
oʒe le def. pait ſuer Supert᷑ en le chant de ceſt cap, rxcherẽ 

en le bt comt ie def.ad ſu? atte int, + com̃t le pt᷑ ad ſue ele⸗ 

git Xc.coiuand le vit, a q̃ le Supert᷑ ec direc, q ſi ie ꝑtiꝛ 
def. ſoy rend ai pꝛiſon.e la trouet᷑ ſuertie al vi? de ſatiſſi⸗ 

er ie roy de ceo q atte int al rop {i #c.q adanĩʒ it inp deltũ 
det pꝛiſon ꝑ it dit ſuertie, fit ſemble a tay q ceo ſoit bon ꝑ 
ſon diſcrec ion. OCs 3 

¶ Et ſi home fine dt de broꝛe abdutcta cum bonis viri, ct D 
Cap ou EriF [ur ceo agard, ie ꝑtie vef. pait trouer ſuer⸗ 

tie en chaunt᷑ coꝛpꝰ pzo coxpoze dappere at tour, © fur ceo 

it auera br de Supert ai vir dei tup leũt alarge, fit ad lu 
pꝛis. ¶ Et iſſimt ſur appeit de rape, fi te det. troue ſuertte 

t chant᷑ coꝛpus p coꝛpoꝛe dappere atiour dei bt᷑ retoꝛne, 

de eſtoter al ley c. auer᷑ Supert᷑ ſur ces, pired al viẽ, de 
my le ſſer alarge ec. | RE, 
¶ Et rſfine bb ſoit graunt hoꝛs de chaunt de attach vn &. 
de trauer ſuertie de peas pur manaſt᷑ p tup fait at auter: 
oe il puit uritt᷑ cins ſuertie en chaunt᷑ q ii garð le peag,⁊ 

far ceo ii aust᷑ vt de Super direc) al vie rehert cc matt, 
lun cõmanũ de leſt alarge,fit ad kun pꝛis tc. 

¶ Et ũ home ſue Suppiicauit hoꝛs de chancerie ve areſt᷑ 
home pur trouer ſuertie pur le peas, le def. & ferra artrſt᷑ 
puit ſite Super hots de chauncerie direct at vis, tip cõ⸗ 
waund de furceſt xc.et le bt ſerrariet. | 
Rex ac. ſalut᷑. L icet nuꝑ ad ſuapliẽ M. nobis ſugge⸗ 
dentia I eem M de vita ſuaac mutulatiune memłxdaꝝ 
uo graniter cominatil friſſe, tiht xer detue noſtrũ dc 
Vert a0 tpliets F.Coperts te cρ⁰α ter Venter ts 

| I 
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teres, æ ipſũ ad ſuffit manucaptozes inuentend, qui ipſũ 
A ſub cexta pena ſibi per te rationaviliter imponendð, pzs 
aua reſpõdere volueris, quod ipſe daninũ vel malum ali⸗ 
quod eidẽ M no inferret ſen inferri ꝓcuraret cõpelleres, 
Eqy hoc coz te t᷑acet᷑ recuſauerit, tũc iþm caperes, æ in 
pꝛiſona nta de M ſalts cuſtodire faceres, donec ſecuritat 
muenerit in koꝛma p dida:quia tñ M & S c coꝛam nobis 
in cancelt nta pſonaliter coparente3 manuceper p20 pꝛe⸗ 
dict᷑ I quod ipie damnũ vel malũ aliquod eidẽ M de coz 
3 uo nð interret nec inkerri pcurabit, vcʒ quilibet eoꝝ 
ub pena.xx.ti.quas conceſſet᷑ de terris æ cattallis ſtis ad 
opus nem leuat᷑, ſi idẽ damnũ aliquod eib £5 de cozpo 
re ſuo intulerit, aut inferri ꝓcurauerit:tibi pᷣcipimus qb 
executioni beats nt̃i pꝛeð tibi in hac parte directi fupley 
N manacaptionẽ pꝛeð ec. Teſte ac. | | 
¶ Et ſi les iuſtit᷑ de peas 8gard va Þcevt ou warrant bz 
vn ho:ne de trouer ſucrtieat geas:oꝛe ceſti v3 q̃ le warrit 
ell agard, puit troũ ſuert en chauncerie de gar te peas 
ec. fur ceo dauer ſuper led direct as iuſtit᷑ de peas, q ils 
ſurceſt c. de luy pꝛendt̃ ac. (ur ceo les iuſtit᷑ deuet᷑ ſur⸗ 
ceſs de fait aſe warrat Vs lup apᷣs, æ ſils ont fait aſt᷑, qu 
{iz deuer̃᷑ agard vn Sup direct al vit᷑, lup comanny de 
ſurceſe cc. le br direct as iuſtices de peas eſt tie. 
C Rex vitertis + fidꝛubus luis iuſtit᷑ ſuis ad pace nr̃ã in 
com Berk .conſeruanꝭ aſligñ ſalutẽ cc. Supplicautt no⸗ 
bis w. quod cũ tple metuat ipſum ad pꝛoſecutionẽ ¶ per 
vos capi ⁊᷑ areſtari ac grauiter impꝛiſonari quouſq; ſecu⸗ 
ritatem inuenerit, quod idem do dainnũ vel malũ aliquod 
eidem CT de coꝛpoʒe ſuo non faciet nec fieri ꝓcurabit:ve⸗ 
limus captiom et arreſtationi pꝛedict᷑ per futfir manu⸗ 
captozes ſuperſedere iubere. Nos co qd R S . 
de com w in cancellarta nt̃a ꝑſonaliter conſtituti mapuce 
perunt pꝛo ipſo w. quod ipſe damnum vel malũ aliquod 
eidẽ T de 4 + per non faciet,nec fieri pꝛocurabit, vc3 
quilibet eox ſub pena centñ libꝛaꝝ, quas concefſerunt de 
terris & cattallis ſuis ad opus nr̃m leuari, in caſu quo da 
nũ vel malũ aliquod eidem T. de coꝛpoꝛe ſuo per pꝛelat 
w. vei pꝛocurationem ſua eneniat, ſupplicationipzed an⸗ 
nuentes vobis mandamus q captioni et arreſtationi co: 


poꝛis pꝛed w.ea occaſione facienꝭ ſuperſed omnino ꝑ ma 
nucapt᷑ ſupꝛað ec. Teſte.æc. „b 
Et fila tẽme eſt en pauour ou dout de ſon baron quelt 
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volle up bak on occif Ec.el poet fuer Supplit᷑ en chaũce 
rie vers ſon bard de inp fair a trouer ſuertie, que il ne bak 
ne entret᷑ mes en honeſt man, c pur luy oꝛder æ rule æ cha 
ſtile reaſonablem̃t c. et le bt eſt tiei. ¶ Nec vie ac. Dup 
plicauit nobis N. vxoʒ. J. M. et cũ ipſa de vita ſua ſᷣc.ꝑ 
pzefaf N. B. grauit᷑ et manifeſf cõminata exiſtat, velimꝰ 
p ſecuritate ipſiꝰ R. in hac parte ꝓuidere: nos ſuppiica= 
tiont pꝛedict annuentes tibi pcipim? fir mit iniungentes, 
8 iþm J. B. coꝛũ te coꝛpoꝛaliter Uenire fat, iþm ad. 

uffif manucaptozcs inuenicnÞd ⁊ c. vt 3.90 ipſe pzetak N. 
bene et honeſt e tractabit & gubernabit, æ qð ipſe dãnũ vel 
malũ aliqð eidẽ. N. de coꝛpoꝛc ſuo alit᷑ © ad virũ ſuũ ex 
cada regiminis et caſtigationts vrozis ſue licite & rationa= - 
bilif ptinet᷑ non faciet nec fieri pꝛocurabit quouiſmodo co = 
pellas : et ſt hoc coꝛã te cc. ¶ Et ſi home en court barõ en 2 

bfre de dꝛoit, ou en auter court come en Londr, en br̃e de 
Dꝛoit vouche foꝛpẽ a garrantie cc. oʒe cẽy teſit q vouche 
poet ſuer Supledeas dired al court #c.eux cõmaund que 
tls ne p2ocedr en le plee, tanq; le garrantie ſoit determine 
ec. qð vid en le Regiſt fo. 5. fo. 11. 4 fo. 13. Et ſur t᷑ il poet 
ſuer alias ct Pluries et attachem̃t verz les bailt ou matt 
de London c vicountz ſils ne voile ſurceff. ac. 
¶ Et ſi home ſue pzohibitid al court eſpirituel & al pſon, 43. 
et ceo nient obſtant le iuge eſpirituel pꝛocede c cxcõmen⸗ 
ge le ꝑtie, et fur ceo certiſie en chaũcerie, bf de exc õᷣmuni⸗ 
cato capienð eſt agarð:oꝛe cẽp que ſue le phibitid poet aũ 
Superſev direct al vic reherk ce matter, lup cõmaund q 
u ne lup areſter æc.et (il ad luy areſte, que il luy deliuerer 
ec. qð vide fol. 67. en le Regiſtt᷑. Et poet aũ ie bY de Su 
perk hoꝛs de ce court, de qi court le ꝓhibit᷑ fuit graũt ac. 
¶ Et files collectours de ſubſidie ou diſme, graũt per le 
clergie, font excommenges pur lour contumacy p loʒdð Ec, 
certifie Ec.ct ſur ceo bt᷑e direct al vie, q il eux pꝛendt, oʒe 
fil foit teſtifie en chaũterie apꝛes per le ſoucraigh de ceux 
colledours, que ils ont ſatiſfie ſubmit eux meſmes, dõq; 
fur ceo Huperſey ſer direu de ſurceſk de eux areſter cc. 


ſit ad eux areſt, q̃ il eux deliver. s 5 
¶ Et fi ieueſq; certiſie excõmengem̃t vers vn en chaun⸗ 
cerie pur contumacy en ſuit pẽdant vers luy c. et ſur ceo 
bꝛiefe de excõmunicato capienð agar3:oze fi lofficial apa 
certifie en chaunt᷑ per cs letters, que le def. ad appelł᷑ al 
court de Nome ou ailours. ec. oze far ceſt certiication il 
auera 
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anera Super al vit, q ii ſurceſſ. de ny pꝛendt᷑ pendant 
ceſt appeſ:et {11 ad up p2i3.4c.que ii donqs lup deliuet᷑ ec 
C Et iſlmt ſi ceſtu que eſt excomenge monſtre en chaũt᷑ 
les lett᷑s le pape, teſtifiũt q it ad appcitec.il auct Dup⸗ 
led d:rect al vicount, lip cõmaundãt de ſurceſt ec. ſil ad 
lu piis per foꝝce del b de Excõmunicato capiendo, q il 


abdonq; iup deliuer ac.quod vide en le Kegtitre folio. 6 8. 


¶ Et ſi home pꝛiſt home come lon villen, ⁊ lantre ſue re⸗ 
pi:F de homine replcF, x i lup claim come ſen vilicn:oze 
ceſty que eſt pris poet mitt ſucrtie en chaunt᷑ de iup ren 
et ſes biens ſi c. & ſur ceo il aucra bꝛief de ſuiꝑſeð direct 


tc. que u donques lup deliueret᷑ ec. fol io. 7 o. et 8 o. 
& Et ſi home tient plee en couni ie de treſpas, que eit vi E 
ar mis æc.a le bef.poct ſuer en chãcerit vn Supſed direct 
al bicoimt, ou as bail i del hundꝛed, ou le plec eſt ten? re⸗ 
hert᷑ que piee de treſpaʒ vi et armis ne ſert᷑ ten? en mein⸗ 
de court que deuant le roy ou auters iuſt ices ꝑ ſon com⸗ 
e maundement, quod vide folto. 111. 
¶ Et ſur bꝛiet derrour ſue d iugemẽt don en Londoñ ou 
autre court le partie auera Superb direct al maire & vit᷑ 
on autre offi᷑. cc. de ſurceſl. execution ac. folio 129. 
4 Et ſi hõe ſvit diſt p pꝛot᷑ & iſſera hoꝛs veſcheker come 
tcxet᷑ a vn accõꝑtũt ia, i poet ſuer ſuperſed en chant direſt 
al treſoꝛer æ bard deſchcher, ſurmitt᷑ qᷓ il nẽ exet᷑ ne pliq 
pur ct̃i 2ccoptant æc.eux cõmaunð q̃ itz lurẽ #c.tang ilz 
ont inquiſe la veritc ve t᷑. ¶ Et autiel bt᷑e eſt done lou les 


D 


barons agard pꝛot᷑ de diſtt᷑ vᷣʒ vn q̃ nad aſcũ Tres de cet. 
q fait accõptant ac. ſi non de ſon purchas, auaunt que il 


fi it accomptant:quod vide en ie Regiſter folio. 14.4. 

C Et ile vit᷑ tient plee de xl.s.le det. poet fuer Supe de 
ceſt direct al vit᷑ que il ne pꝛoceꝭ ac. ou apꝛes tug il poet 
fuer Supſed diren al vit. iui cõmanð q̃ il ne exet᷑ tiel iu 
ct ſur ceo Alias ct Pink a attachem̃t:ꝙ vide fol, 145. 


C Et fi home en le cofitie pur det de.x.ti.a lui due ſue la 
eu le court ꝑ divers pleintz, cheſcũ pleint ſouth le ſõine V 


x. s. lou le det eſt vn entier det de x. li. oꝛe le def.poet fuer 
Snpfeð direct al vit᷑̃, li cõmaunð que il ſurceff.d tener 
pliee ſur ceux diners pleintes ac. eodem folio. . 

¶ Et ꝛſlint ſi hone ſue vn en le countie deuant k vit put 
tournùnt cnafreput, que eſt as damages de. x. fi. ou ouſtẽ 
ſo mme de. xl. . ou de cel ſomme:donques le def. poct 118 | 


a luy que lup pꝛiſt vc ſurceſt de luy pꝛẽdꝛe:a fit ad lui pꝛiʒ 
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tiel biet de Superſed dirett al vicotnt, que fi ſurceſt. c. 
quod vide en le Regiſter folio. 14-6. 
CEt ũ home ſue Zudtta querela de auoidt le ſtatute de Þ 
eſtaple, ou ſtatute inarchãt, il aucra Supleb direc) al vi 
que il furcefl.dcxecution pendãt ceſt plet tc. ꝙ vide.183- W. 
Ncta q le conſtable de Douer, q eſt gardem de v. poꝛ⸗ 
tes, ne poet tener plee de fozein choſe q̃ ꝑteigne deſtre en 
countie determine, fil ne ſoit pur chob dei card del dit ca⸗ 
ſtel de Douer:æ ſil fait, le partie ana bfe à lui direct Þ ſur 
ceſſ.a ſur Alias æ Plut & attachm̃t ac. le be fra tiel. 
C Rex diledo # ſideli ſuo B.conſtabulario caſtri ſui Do⸗ 
uer 6 cuſtodi quinq; poꝛtuum ſuoꝝ, vel eius locũ tenenti 
ſalutem. Cũ inter ceteros articulog, quos dñs· Edbwarꝭ 
quondi rex Angtłauus noſter ad emend populi regni int 
cdᷣceſſit, oꝛdinatum ſit, quod confabulartuz caſtri Douer᷑ 
nõ implacitet ad poꝛtã caſtri pꝛedict᷑ aliquod placitũ fo= 
rinſecũ de com̃, q non tangit cuſtoviani eiuſdẽ caſtri: ac 
vos quoddã placitum inter w. de C. et P. de H.de quod 
debito, quod idem W. a pꝛetfato M. exigit, e qv quid placi⸗ 
tum cuſtodiam caſtri pꝛedict᷑ non tangit, coꝛam vobis ad 
voꝛtã caſtri illivs teneatis, et ipſũ 0. ea occaſione p vart 
as diſtrisiones inquietatis minuz iuſte, contra tenoꝛem 
articuloꝝ pꝛed, ſicut ex parte ipſius P. nobis datur intel 
ligi: nos ariicuios pꝛed inuiolabili er obſeruari volentt s 
vobis mandamꝰ, quod ſi ita eſt, tunc de placito illo cozam 
vobis vlterius tenẽ do ſupſedeattz oĩno, ipſũq; P. contra 
tenozem eozunde articulozum non moleſtantes in aliquo 
feu grauantes, et diſtricionem ſi quam. æc. 2 
¶ Et lite cõſtable tient plee daſcun chob c. de dl il ne de 
uer tener plee ie partie aucra ſon act᷑ ſur le ſtatute, com̃t 
que ũ ne ſue aſcun tiel brief auant direc: al conſtable. 
¶ WBꝛeue de pꝛocedendo ad iudicium. D 
Ota que p le ſtatute fait anno 2. Edwardi.3. ca.$. 
N eſt oꝛdeigñ, que maund ne ſoit per grande ſeale , ne 
petit ſeale a delaier comen dꝛoit, & meſq; tiels man⸗ 
dements veigñ g c.que per tant les iuſtices ne ſurceſſ. de 
faire dꝛoit en nul point. 
¶ Et auxi ꝑ le ſtatute anno. 14. Ed. 3. ca. 14. les iuſtices 
ne ceſt pur grande ſeale ne petit. „„ 
¶ Et ꝑ ceo appiert, que les iuſtices le rop pꝛocedt᷑ accoꝛ⸗ 
dant a la lep, nient obſtant que ticis miandeinentes ĩoient 
a eu direg et deliyercs : et ſi le partie penf᷑ en ſon cuer, 


que tieis 
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que tiels mandementz ſert᷑ faitz,dong il poet ſuer bi as 
tuſtices ſur ceſt ſtatut, eux cõmanðd de pꝛoced, niẽt obſtat *\ 
tiels mandementz, & le bre ſerra tiel. 3 
¶ ex diiedis et ſideuibꝰ ſuis w. ec. et ſociis ſuis iuſtik 
ad aſſ.in com Dalop aſſigñ ſalute. Cũ in ꝑiiamento nfo 
apud Nozthapto,ann regni nti.2.#c. conuocato, ꝑ nos 5 
latos comites barofis & alios magnates, ac totã cõinunik 
regnint̃i in eodẽ ꝑliam̃to exiſtentes concoʒð fuerit ſta- 
tutũ, ꝙ non mandef ꝑ magni ſigillũ nm, nec ꝑ ꝑuũ ſi⸗ 
gillũ nfm ad comune lege impediend ſeu pꝛozogand, e ſi 
talta inadata veniat, ꝙ iuſtit᷑ ea de cauſa ad iuſticiã fakx, 
nullatenus ſuperꝭ, pꝛout in ſtatuto pred pleniꝰ continef, 
vobis mandamꝰ, quod ad tuft partibꝰ i all. noue diſſei⸗ 
ſinc, quã T.arraintanit co2a vobis ꝑ br̃e nm vᷣſus. J. 
A. vxot eius x alios in bre nfo oꝛiginali cõtentos de tene 
mtis in E fac iendð virtute alicuiꝰ mãdati de magno ſigii 
to & ꝑuo ſigillo noſtris vobis birecti ic dirigend nulla te? 
nꝰ luꝑſeð cctra tenoꝛẽ ſtat᷑ iupꝛadicti. T. c. ¶ Mes u 
ſemble en veyne de luer tiel bte, fi les iuſtices colidv lour 
ſerem̃t & lour duite al dieu c al roy: mes pur ceo q̃ aſtũs 
iuſtices ſoiẽt timoꝛoꝰ, x ne voit faire choſe q you cur tur 
ner en dilpleaſaũce, cẽ bre fuit oꝛdeigne, cõe ſembł, æ pur 
nul autre cauſe : car ie ſtatut fuit ſutticiẽt en lup m̃, et ll-e 
partie poꝛt auer en le fine del bc ceux polis. Sed ad cap= * 
tionẽ ciuſð aſſiſe, pꝛout de iure © ſecunon lege Econſuet - | 
regni noſtri Ingi' tuerit facienð pꝛoced. Teſte. cc. 
e CTEtpleſtatut de weſtm̃. 2 ſar iſſueʒz ioiñ en comẽ bũke 
ou banke le roy, ils ſert᷑ trie per Niſi pꝛiꝰ deuũt meſmes - } 
les tuſtices en pats. Ety le ſtatut de Finibus en tems 
de vacation, ceux iſſues ſert᷑ tries deuant vn de ccux iuſti 
ces, aſſocie a lup vn chiualer æc. | 
¶ Et pie ſtatut᷑ de yoꝛke vn iuſtit᷑, aſſocie a lup vn pde 
home, pꝛendt̃᷑ Miſi pꝛiꝰ, et triet les iſſues ſuiſð pris en le 
comen banke, ou en banke le roy, ſilz ne beſoigñ graund 
examinacion.ac.come appiert per les eſtatutes. Mes en 
ceux cat appiert p le Regiſter, que le roy puit p ſon haiefe 
ceux reſtrainer, cõmaund as iuſtices, que ils ne agarde 
Fiſt pztus, æ ſilz ont agarð aſcun byiefe de Mili pziꝰ, que 
ils maund Superb æc. et le bt᷑e ſerra tiel. 1 


. — 


¶ Rex tuſticiat᷑ ſuis de banco ſalut᷑. I icet de co 


munt cõ⸗ 
lilto regni noſtri concoꝛdat᷑ exiſtat et ſtatutum, qdinqui⸗ 
ſitiones et iurat᷑ in placito terre capiend, que magne now 
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ſunt examinations capiantur in patria coꝛam vno iuſtit᷑ 
placce, vbi motum exiſtit, ſociato ſibi aliquo pto homiñ̃ 

patrie milite ſiue alio, ita ꝙ cõmunis dies detur in banco 

ct certi dies et locus dent᷑ in patria in pᷣſent᷑ part᷑, et ctia 
ꝓꝙ inquiſit᷑ et iurat᷑ in placito terre magnam examiaat re 
quirent᷑, coꝛam duobusiuſtit᷑ de bancoin oma pᷣð capi⸗ 
antur:quia tamen placitum, qð eſt cozam vobis in baunco 
pd p bre nm ink w. petentem, e . tenente n de manet 
de S. cum ꝑtiñ in coi w. ſpecialit nos tangit hiertim 
tum idẽ T. dictum manerium teneat av tering vite ſue 
ex conceſt nt᷑a, et poſt moꝛiẽ ciuldẽ c idem maium ad 
nos et heredes nr0s integre reuerti debet:rx ie entes indẽp 
nitati noſtre pꝛoſpicere in hac parte vobis mandawus, 
G ad inqͥſit᷑ inde caves ꝓcedrre vos contin runc hm̃oi ĩ 
quiſi t᷑ coꝛam vobis in banco pd c non alibi capiatig con 

£07diact ſtatuto pÞ non obſtamibus : ſi inquiſit᷑ inde 1. 

bre de Niũi pꝛius capi demandauerttis, tunc inqui at ill 

in patria capienð fuꝑſederi demandetis Teſte ac. 

¶ Et eſt auf foʒme de bfe de cel} matter en le Megiſter. 

—.— Michaelis 32.9.6. appiert i i eſt en diſcret᷑ des 23 

uſnces, ſilz voit grant Niſt pꝛius du non, et ꝑ autiel rea⸗ 
fon le rop ꝑ ſon diſcrecion & ꝑ ſõ bt virett as tuſtice poet 
reſtreiñ ceo. - | JFC 

¶ Et q̃ niſi pꝛius ne tra grant lou le roy eſt party, ſauns 

eſpet᷑ garrantie de rop ou aſſent de attoꝛney te rope nient 

_ 6bllant leſtatuts auant dits. : 


I Bꝛiet᷑ ſur ſtatut fait pur ſeneſchal 
| marlſchat de rop,que ih ne tener 
plee, ſinon Ec. 


\ Ive pleſtatut Articmliſiip cartas cap.3. le ſeneſf 18 
et mareſchai ne tenet᷑ nul ple de frank, ne nul plee 5 
treſpas foꝛſq; tant ſolem̃t de treſpas fait deins lhoſ⸗ 
kel le rop, et aut᷑s treſpat᷑ kait deins le verge, et des con⸗ 
tractz et couenants © aff del hoſtel ie rop auct fait al auf. 
de m̃ lhoſtel a en m̃ hoſtel et nem ailſours:et nul plee de 
trelß vledont aut᷑ i ne ſoit attach. ꝑ cux auant a ie roiil⸗ 
ferahozs del verge, ou le trñs fra rait,iſſtat Il ſont ter⸗ 
mines auãt q le rop iſſera hoꝛs dei bondʒ de ycel verge ou 
letñs fnit fait:et i iiʒ ne poiẽt eſte kmines tncv, ceſlẽt tes 
pk, et ſoient al comen lep. Et le ſeneſt᷑ ne pꝛeigñ conn dez 
| Nh. i. dettes 
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dettes dantre home fozigz des gents de m lhoſtel, ne nin 
aur plec teigñ dc obiigat ⁊c.et fils face encountre ceo oꝛ⸗ 


dinance.ſoit tenus pur nal: et le court dei marſhalcp ne 


le iuriſdiction de icel ne excedt᷑.xii. lieus, a counter entour 
tonel le rop per le ſtatute fait an. 13. N. 2. ca. 3. ¶ Et home 
Aut autrrem̃t en ation pozt Bs lup en 1e court le ſeneſẽ 


et :narſchal, que il ne fuit del hoſtel le roy al tẽps dei trizs 


u cõtrac fait, ou q̃ le pleint᷑ ne fuit dei Hoſtel t rop a ceo 
temps. ¶ Et ũi hve ſoit ſue en court le ſucceſt @ marſhal 
encoñtre ceo eſtatut, donq̃s ceiltp q̃ eſt greue auet᷑ tiei br. 
¶ Rex leneſchallo et mare ſchallo hoſpitii ſui ſalutẽ.Cũ 
inf ccfos articulos, quos dis Edward quond rex Angi 
anus noſter ad cmendat ſtatus populi ſui cõceſſit, oꝛdina 
tũ ſit, quod ſeneſchallꝰ & mareſchall? hoſpitii noſtri non 
tencant płiſa de libero tenemento, de debits, de conuenti⸗ 
one, trauſgt᷑, ſeu cõtraau hominũ populi, niſi tantũmodo 
de tranigt hoſpititnti et auis tranſat intra virgam, a de 


contraitid? et couentiontb?, quos aliqui de code hoſpitio 
altis de eodem hoſpitto fecerint , et in eodem hoſpitio 


et non alibi:ac tam ex quereia A. de B. acceperimus , qd 
vos ad ꝓſecutionẽ N. de I. placitã inter pꝛefar A. & J. q 
de eodẽ hoſpitio non ſunt vt dicitur, de quodã pebito qd 


idem J. Hfa? J. exigit, tenetis cozam vobis, in ipſius. 1 


damnũ non modicũ et grauamen, et contra foxma oꝛdina 
tionts pᷣdicł. Mos igitur volentes dittam oꝛdinationem 
in omnibus et ſingulis ſuis articulis obierusri vobis ma 


dam?, ꝙ ſi ita eſt, tunc de placito ills coʒũ vobis biterius 


tenꝛndo ſuperſedeatis omnino ipĩſum. A. contra tenoꝛem 
oꝛdinationis pꝛed non moleſfantes in aliqquo ſea grauan- 
tes, E dilkrinione i quam c. Teſte Fc. | 

¶ Et file plee ſoit cõment᷑ ioialment deuant le ſeneſchall 
F marc chal del hoſtel le roy deins le verge, et deuant q if 
ple ſoit determine t roy remoue, oꝛe cet piee eſt diſcontifi 
per ceſt remouemnent, et donques content al partie de cõ⸗ 
ment ſon ſnit a! comen lep, e nemie deins le verge deuant 


le ſeneſchal æ marſchalꝶc.et ſil fait, le partie greue ancra | 


vers ay kiel bꝛiete. * 
¶ ik ex ſeneſchalio # mareſchallo hoſpicii ſui ſaints. Cum 


inter ceteros erticulos, quos dñs Edward quondã rex 


— 


Anglie anus noſter ad emendationẽ fat? populi lui con⸗ 
ceſſit oꝛdinatñ ũit.qd ſeneſchalt c mareſchalt ho ſpitij nt 
non teneant placitũ de libero tenemento, de debito. de co⸗ 


uentione, | 
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uentione, ſeu cotracn hominũ populi, nift tanta modo de 
tranſgt hoſpity nt̃i, æ altis tranſgt᷑ trattis infra virgã, et 
de cotraſ&ib? et cdõuentionibꝰ quos aliquis de dicto hoſpi⸗ 
tio fecerit alteri de code hoſpitio,# in eodẽ hoſpitis, æ non 
alibi, æ nullũ placitũ de tranſge placitẽt aliud, qð non ſit 
attachiatũ p eos anteſſ nos exeamus virgã, vbi tranſg 
facga uit, placitũ illud celerif de die in diẽ placitẽt et f= * 
mment, ita qd placitent᷑ e minent᷑ ante exeamꝰ eandẽ 
virga vbi tranlgt᷑ faca fuit:# ſi fozte infra bondas illins 
virge kminat non poterint.ceſſent hmõi placita coʒ2ã Se 
neſchalts Mateſchalt, æ ſint ̃rentes ad comune legem. 
Ac tain ex graui ꝗ̃rela A r B accepimꝰ, qd vos ad ſedam 
N de W ipios ec.av reſpondenð cozam vobis pꝛed R. de 
quadã tranſgt eidẽ N p p fat Þ EW infra virgã nta a⸗ 
pud E. anno *c.xit.fact vt dicit᷑, qd quidẽ piacitũ ꝑ vos 
attachiatũ fuit non ante virgã illã exiuimus diſtringi 
tig, e ipſos ea occaſide multiplicit᷑ iniqetatis minus iuſte 
inipſoy A #25 diſpendi non modicũ & gragamẽ, æ con⸗ 
tra tenoze articuloʒũ pᷣdiſtoꝝ. Nos igitur volẽtes diam 
oꝛdinationẽ in oĩbꝰ ſingulis ſuis at ticulis inutclabilit 
obſeruari, vobis mavam?2,qv fi ita eſt, titcipios A + 
ad reſpᷣd coꝛam vobis de hmoi tranſgt᷑ nullaten? diſtrin⸗ 

tis, fed de placito illo coza bobis bit erius tenẽdo oĩno 

uperſed, et vilkrictione, ſi quã c. Teſte. c. | 
¶ Et ſi home ſoit ſue ꝑ pleinr deuãt le ſeneſchal æ marſT, 
le rop, lou ũ neſt de ho ſtel ie roy. ⁊ il pieð et aſterme le iu⸗ 
rildiction del court, e le matter atzgs vers iup, vnquoꝛe il 
auet actid ſur le ſtatute vers le ꝑtie i luy ſue la: Qð vis 
de C3. N. 8s. en title Deſto gel. 
¶¶ Biete de Certioꝛari a remouer 

3 „ kreroezdes ec. | 
Riel de Certio? a remouer reco:des ho2s de vn court 2 

en auter font en diners ſoꝛmes et icfo2me de bt de re⸗ 
mouer le recoꝛð de rediſe cit en tiei mancr. 85 
C Rex vit cc. Quia quibuſubet certis de cauſis t᷑tiozac 
velimus ſuper Recozdo etyzoceſſa cuiuldam inquiſitio⸗ 
nis fack coꝛã te et cullodibus placitoꝛun coꝛone noſtr̃ in 
com tuo apud M. per bꝛeue nfm {uy quadã rediſt J.p n 
kack vt dicitur, de vno meluagio cũ ptiñ in MN. tibi pꝛeci⸗ 
pimus quod ſi iudiciũ inde redditũ ſit, tunt recoꝛdum et 
p2Lceſſum pꝛeð cũ oĩbus ea tangentibus nobis lub ſigilio 
tuo diſtindte et aperte mittag, et hoc bꝛeue: Ita quod. ac. 

| Mh. ii. vbicunck 
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vbiciiqs ec. vt inſpesis ret ꝓceſſu þb viteriꝰ inde fiert 
kat᷑ qu de ture © ſcõm legẽ cõſuetuð regni nti Fngk lue⸗ 
rit faciend.Teſte.xc. 
C Et il puit remouer polt diſſeiſin xc. 
¶ Et ſi home ſoit atteint cn rediſſeit on poſt difſcib,# nad 
fres ne chatelz deins m le com deſtT mis en cxecut : dogs 
tl puit remouer ceſt recozd-p Certiot᷑ en bank le rop,et la 
C dauer exccutio, & il puit remouer vn recouet᷑ en aſſiſe de 
nouel diſſeiſin en bank le roy ꝑ Certiozari en ſẽbie maner 
mes le bk de Certiot᷑ dit. Si iudiciũ inde redditũ ſit, tũc 
recoꝛꝭ c ꝓceſt ec. vt. Per q appiert, qᷓ il couient q le iu⸗ 
gem̃t ſoit done en laſt ac. autrem̃t ſẽble q̃ ii nauera le br̃e, 
quar le Certiot᷑ eſt ſue de remouer le recozs : al intent q 
il puit ſuer exet᷑ (ur t᷑, quar il eſt remoue en banke le roy: 
quar la ilz poicnt agarð Fg en chelt᷑ coũtie de exet᷑ cẽ re⸗ 
D coꝛꝭ. ¶ Gt i home ret tre t᷑ ale de noneldilb,s t def. voil 
fner Certificat deuãt aut᷑s iuſtit᷑, dõq̃z il couient ſuer cer 
tiot᷑ direſt as iuſtit᷑ daſe de certificr lour recoꝛð as nouei 
iuſtices, q̃ tenet᷑ plee ſur le bt de Certificat, 4 ceſt parol, 
line dilatione ec.ne ſerra mis en aſcii bt q ad certein iour 
de retozne. . | | 
E CEt ſi höe recouer g als de nonel diſs, + le ptie def. voile 
ſuer atteint deuãt aus iuſtit᷑:donq̃ʒ il coutet auer Certi 
of dire as iuſtit᷑ daſt᷑ de certifier ceſt recoʒð daſt᷑. Si iu⸗ 
diciũ redditũ ſit. 
¶ Et fi home recouer denat iuſtit erranteʒ p aff de nouel 
diſt, laut᷑ ptie puit ſuer atk deuãt autʒ iuſtit᷑, æ auer C er⸗ 
_ as iuſtit᷑ crrantes de mandt᷑ le recozV deuãt les aufs 
uſtices. 3 3 | 
¶ Et le roy puit mand fon bk de Certiof as treaſoꝛer et 
chibcricins deſcheker, d certiſier le recoꝛð de aſt᷑ q̃ eſt en 
- letreaſozic en lour cuſtodie al roy en ſon bank cc. 
C Et eſt aut᷑ br de C ertioꝛari dired as treaſoꝛer a cham⸗ 
b:rieins del eſcheker de certifier le recoꝛde de aſũũ q fuit 
pꝛis, mes le iugem̃t ne fuit done, pur ceo q ie def. murruſt 
Ec.mez ſẽble q̃ ceſt br̃ eſt de petit eſfeu:quar p moꝛt le det. 
deuãt iugem̃t le bt eſt abat᷑ en fait. | 
G ¶ Et ſi home voit ſuer atteint ſur recouet᷑ en aſt d none! | 
diſe, ic quel recoꝛð del aſſiſe eſt en trefozie c. donq̃;ʒ ceſty 
re voit ſue ceſt atteint couiẽt ſuer C ertiot᷑ dire al tre⸗ 
02er E chãberleins del eſcheker de certifie ceſt recoꝛd del 
alliſe deuant les iuſtices, deuant queux latteint eſt 3 5 | 
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Et ii home reconer en alſiſe de nonel diſſeiſin dark xt. et Þ 


deuatq ui ad executtõ des dam le recoꝛũ eſt manð en le tre 
ſozie, donq̃s il puit ſuer certiozart as treſozer æ chamber⸗ 
leins de certiſie ceſt recoꝛò dei recouere en laſt deuaunt le 
rop, i il ſur cco putt agard exet᷑ des dam. 

¶ Et ſi home ret en alſiſe de freſhfoꝛce terres & dark ec. 
le det. nad riens de ſatiſficr les dam deins m̃ le citie ou bo 
rough, æc.donq̃ʒ le pt puit ſuer Certiot᷑ direct al matre ou 
bailie de certiſie ceſt recoꝛð deuãt le rop en fon banke c. 
q̃ il puit fait execuciõ des darn recouet᷑ tc. ¶ Et (ile rop 
fait certein pſons iuſtit᷑ daſſiſe #c.en vn com̃, puts al au 
ter aſſiſe il fait aut᷑ iuſtit᷑ en m̃ le com̃:oꝛe vn general Cer 
tior̃ bra ſue a les auncie iuſtit᷑ de certifier touiz leʒ recoʒð 
des aſſiſis # iurres, qᷓ ſont appꝛendt᷑ en ceo coutie, a leʒ no 


uel iuſtit᷑ daſt cc. Et en aſb Þ nouel diſt (tle vᷣdit paſt pur 5 


le pt, deuãt iugem̃t dofinonel comils eſt fait as auters 
iuſtit᷑ daſſiſe en ceo com:02e le partie, pour qle Bdit paſs 
en laſſiſe puit ſuer certior᷑ de remouer ceſt recozd en bak 
le rop de auer iugem̃t done la ſur ceo aſſiſe & vᷣdit paſꝭ, ou 
puit fuer Eertiozat a leʒ auncien iuſtit᷑ de fait vener ceſt 
recoꝛʒð del aſſiſe deuãt les nouet iuſttt̃, q ils poient donet᷑ 
iugem̃t ſur cel cc. il couient ſuer auter bt a les nouel iu 
ſtit᷑, q ils reſceiuet᷑ ceſt recoꝛð, et que ils pꝛocedt᷑ al iuge⸗ 
ment c.et quant le recoꝛde de aſſiſe eit remoue aþs ver⸗ 
dit done deuãt auters iuſtit᷑, æ ils defert de pcedt al iuge 
m̃t ſur le Yᷣdit, le ꝑtie pur qᷓ iugem̃t tra done, puit ſuer b 
a eux direct, ꝙ recept᷑ c viſis recoꝛd & ꝓceſſu pv, q ils p= 
ted al iugem̃t ec. ſur ſemble i le ꝑtie puit ſuer Ak al 
iuſtit᷑ & Plut᷑, vel cauſa nobis ſignific c. Et ſilz ne vort 
riens fait, ſei auet᷑ attachm̃t v3 lez iuſtik eſt vn queſtion: 
quar eſt vn eſtatut fait an. E.zʒ.ca. voit,q cõmiſſioners 
en eſpecial cas limit ꝑ le ſtatute, łrà punis pur lour mil⸗ 
ait qc. mes ſẽble q ii ne kra, ſinon ꝑ leſtatut q eſt fait pur 
ceſt cauſe ſolem̃t. ¶ Et an. 27. E. 3. en le aſliſe, vn iuſtice 
kuit endite de ceo, q il canſc vn enditement { kuit troue de 
treſß, deſtẽ entẽ en le recozd de felonie #c «© ceo fuit adinF 
vn void enditem̃t, pur ceo q̃ ceo fuit de annient le recoꝛde 
Ec.mes vnt᷑ ſẽble, q il puit eſtr endits pur pzileld? mon 
ou aut᷑ faurim,q ne defait le recoꝛde #c.quere. 
¶ Et home puit auer bit as meſmes les iuſtit᷑, deuãt qur 
le dit paſs dc. de ꝓcedt᷑ al iugem̃t xc. ſibiẽ come ii auera 
le bt̃ as auts iuſtices, deuãt quy le recoꝛð eſt remoue. 


B 


C 


= 


E 


— 


F 


Hh.ty. \ Si home 
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8 CC Si home en aſſiſe de aonel diſt on auf acid real deugt {| 
_ -tuftiTerrantes vouch. vn a garrant,q entꝭ maint᷑ æ puig | 
perd tc. oꝛe le pt ref, ⁊ le tñt auet᷑ iugem̃t de ret᷑ ouſtre en 


vat vers le vauche, & puis ceſt recozd eſt many en treaſo⸗ 
rie:oʒe fi ceſti q rec en vat voile ſuer exet᷑ en vat, il comet 
ſuer certio as treſoꝛer ⁊ chũberleins deſcheker de certi 


er ceo rec del alt.en chaunt᷑, æ quant il cit certiſie la, le rop 


D 


* 


mand ceſt rec en come bank p br de Mittimꝰ, æ ſur ceo 
les iuſtiẽ ia agard Scire fat᷑ vers le partie, Bs jj le ret 
en var tuit ewe, de vener ct a monſtre pur q̃ exet᷑ ne ſerra 
fait en value. ¶ Et home puit ſuer certiot᷑ direct as iuſtit 
daſlile de remouer les recozds del aſſiſe en chaunt᷑, & auxi 
vn fait,q eſt dedit deuãt eux #c.+ aþs il poet ſuer vn bre 
de Mitt as nouel iuſtit᷑ daſſiſe de ceux recoꝛdes et de ceſt 
fait q rem deuãt les aut᷑ʒ iuſtices come dedite. 


J C Et ſi baron et feme ſuc obliq fait al feme en cõen bank 


x les faitz ſont deditz la, ꝑ q ils ref en le cuſtodie des cu⸗ 
ſtos bꝛeuiũ, oꝛe ſi le barõ deuie, la fẽ mne poet ſucr bt hoꝛs 
de chaunt᷑ direa al officer, q eſt cuſtos briũ en le comen 
bank, ꝗᷓ̃ il deliver les eſcriptʒ ec.al fẽme, pur ceo ĩ le pt eſt 
defminep la moꝛt le baro. 

¶ Et qnãt ies iuſtices en cy22 vener etbraen aſe com ꝑ 


cõmiſl. le rop, d5hz fra bt᷑ mand as iuſtit᷑ de comẽ banke 


de adiourñ & mand touts les plecʒ de ceſt com q ſont en le 


cden bank deuãt les iuſticeʒ en cire deſtt᷑ timinez deuant 
eur, ſi leʒ iuſtit᷑ en eire ne poiẽt det᷑minc ce pl'auat lour 
depart᷑ de t᷑ com̃, dõq̃ʒ fra b de Certiot̃᷑ mad as ditz iuſti 


tez en eire de remãdt᷑ ceux recoꝛdʒz e pleʒ, ti ne ſõt det᷑miſʒ 
e iugem̃tz donez en le come bank arere, æ le bt bra tiel, 
¶ ex dileuo & ſideli ſuo S ſalutẽ. C um loquela que fuit 


coꝛã iuſticiar᷑ nt̃is de banco ꝑ bre nm inter S.petentem 


J tenentẽ de vno meſuaf cũ ptifi in T in com̃ N. vnã 
tum dꝛeut pzed coꝛã vobis e ſociig veſtris nuꝑ iuſtit᷑ ni 
itinerant᷑ in com pꝛed miſſa fuiſſet placitanda, ac placitũ 


illud aͤbuldã certis de caud in itinere pᷣdick remanſerit in 
viſcuſlum, abſq; hc quod idẽ placitñ alicubi adioꝛznatum 


- ſup recoꝛd c p2oceflu loqueie pzcdick coꝛã vobis ct pꝛefat 
auod recoꝛdũ e pꝛoceſf pdict᷑ vna cum bꝛeui pᷣdicł _ 


fuiſſet placitand,y quod ex parte ipſius S nobis eſt ſup⸗ 
plica ſi, vt ſibi in pzemity iuſticiã facere velimus.: nos ea 
de caula attendẽtes expediens foꝛe, ꝙ iuſtit᷑ nt᷑i de bance 


ſoctis veſtrig in itinere Þdick certioꝛent᷑, vobis mandam? 


„ 
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altis ea tãgentibꝰ, pꝛetat᷑ iuſtiẽ nt᷑is de banco ſub ſigilio 
veſtro diitinge et apte ſine dilatione mittatis © hoc bzeue 
vt hiis _ vlteriꝰ pcedet in loqucla pzed ſcdᷣm tegs 


& cõſuctudꝭ regni nt᷑i vaicat.Teſte.&c. C Et ſi aſſiſe ſoit 
poꝛt en banke le roy de nouel diſſeiſin, et le tefit alledq et 
pled,que eit vn bre de p1? haute natur pend en le comen 
banke de m̃ cẽ tert, entꝭ ie pt æ le def. donq̃s ſils fot al if= 
ue, ſil y ad tiel recoꝛð peny ou non, k def. conicr ſuer Ter 


* 


_ tiozart hos del chancertic direct as iuſtices de cmi banke 


de remouer et certiũer ceſt reco29 en tchaun?, fur tre= 
coꝛʒꝭ certifie en le chañcerie, ii auera bt de Mittimꝰ hors 
dei chancerie as iuſtices de bat le roy, oue gl br̃e le Roy 
many en banke le roy tenour de cee recoꝛde ĩ cit la, lb 
de Mittimꝰ fra tiel. ¶ Nex diieds ct fibch ſuo N. de w. 
t ſocijs ſuis iuſtit᷑ ad placita coʒũ nobis tenẽda aſſigñ ſa⸗ 
lutẽ. Cum ia. P. nuꝑ arraniauit quandã affild neue diſ⸗ 
ſeiſine coꝛã nobis apud weſtm̃ ꝑ bre noſtrũ vᷣſus. B. de 
tenementis in A. et duo meſuat, tres carucatas terre, vi 
g inti acras pꝛati cſi pertifi in eadẽ villa in viſu poſuiſſẽt, 
idẽq; B. placitand in aſſiſa fila allegaſſet, quod bre de al⸗ 
t ioʒi natura tic et diu ante pendedat int partes pꝛeð co⸗ 
ri dilectis et ſidelibus nt̃is w. et ſociis ſuis iuſtit᷑ nt᷑is de 
baͤnco, et recoꝛd et pꝛoceſẽ inde coꝛã pᷣkatis iuſtit᷑ nt̃is de 
banco habita ad warrantũ vscaſſet, vt acctpimꝰ: nos at⸗ 
tendentes expediens eſſe et neceſſe, qd vos ſup tenoꝛẽ re⸗ 
coꝛð et ꝓceſr pꝛeð coꝛã pᷣĩat᷑ iuſtit᷑ de banco habitoꝛũ cer 
ciremini tenoꝛzẽ illũ que coꝛã nobis in cacelt nta venire 
fecimꝰ, vobis mitiimꝰ ſub pede ſigilli, mandantes qu in⸗ 
ſpertis recoꝛdo 6 ꝓceſſu pzed vlterius fieri far, qð de int 
Elcdm legẽ + cõinetudiſi regni nit ᷑uerit kaciend. Teſte, 


cc. ¶ Et ſi home recouer en alk deuat iuſtit᷑ daſſiſe en le 3 


coũtie, deuant txecut᷑ ſue des dam̃ recouer le recoꝛð fre 
moue en chaunt᷑ p C ertiot᷑:oꝛe cẽy 5 ref en laſf puit ſuer 
vn bre de Mittimnus de man le rccozv en banke le rop, 
eur comany de pꝛoceð et faire executiõ, et le bt̃e eſt tiel. 
( kex dilectis et fidelih? ſuis E. et ſociis ſuis inſti? nris 
_ ad placita coꝛã nobis tenend aſſigh ſalutẽ. Cum J 15 re⸗ 
cognitionẽ aſt none Jifs,qud w. arraiñ coꝛã. W. & ſociis 
fans nup iuftit᷑ dñi Edward quondam regis Inglie aui 
nt ad alt æc.aſſigñ oſus M. et alios, c. de tenemẽtis in 
T. recupcraſſet ſeiſinã ſu de vno meſuaꝭ cũ ptifi in. D 
Pconlidet cut po, et damna ſua, que ad. x. li.taxabantur, 
5 5 Dh. ilii. ſicut 
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ſicut p recoꝛð æ ꝓceſſ.aſſ.pᷣd, q coꝛũ nobis certis de cau⸗ 
is venire kecimus plenius apparet:ac executis iudicti, qͥ 
ad dãna recuperanda adhuc reſtat faciend, ſicut ex ꝑte ip 
ſiꝰ J. nobis datur inteiligi:nos igitur volent᷑ dic indit 
cxecutioni debite dHari,reco2di et ꝓceſſ. pd vobis mitti⸗ 
mus ſub pede ſigiili nt̃i mandantes.qð vił recoʒũ æ pcef = 
pd vlteꝛ ius quo ad execut᷑ iudit᷑ pᷣd ſiet᷑ faciatis.qð de iu 
re e ſcdðm legs ct cont regni nt᷑i fuerit faciend Teſte ac. 
C ( Et ſi home ret᷑ terre p aſl.de nouel diſſ.deuaunt inſti? 
daſſ. c ł def.od ve d wart carte pẽdð denãt tuſtit᷑ de bak t 
pt def. puit ſuer vn br de Certiot᷑ a rem̃ cẽ recoꝛð di aſl. 
en le chant᷑, et ꝭ᷑ t᷑ il aũa vn mittimus de t᷑ recoꝛð del aſl. 
as iuſtit᷑ de comen bank, & en le fine del vt tra dit, vt hij 
inſpectis ſecurius ꝓcedere valcatis in placito warrantie 
D p35 {com legem c. ¶ Et en aſſ.de nouel diſſ.ſi ie t᷑ pled.ij 
dbu ij. recoueres en aut᷑ aſſ.deuaut aufs iuſtices, le q̃l re⸗ 
coꝛð cit ex le treĩoʒie ec. oꝛe (i ceſt recozb ſoit dedit,p Gil 
ſuc certioꝛari el treſoꝛer & chamberleins deſchcker de cer 
titie en chant᷑ ceux recozÞ a certein tour:vze ſi ils certikie 
eri chant al tour aſt᷑ recoʒð, mes ils certifie ouſtt᷑ q ſount 
pluſoꝛʒs aut᷑s rolles de m̃s les iuſtit᷑ rem̃ en le treſoꝛy ent | 
Tout de Lonv iſſint q ils nount fait plene ſerche des re⸗ 
co2des:02e t t᷑ le roy mand as iuſtit᷑ daſſ. ſon bt᷑e reherf 
tout ce matt᷑, eur command de continuer ceſt aſſ.tanq; al 
auf iour, iſſint q le deł.ne pʒendt dari pur failer de t re⸗ 
coꝛd, et © ſembt reaſonabk. = 
- CL St fihoe ſoit obk en ſtatute de ſtapk de paier certeine 
tũũůme a certein iour:oze aps le iour paſſe le party que ad 
lobt et le ſtatut puit vener al mait᷑ dei ſtapie ouc lob? tt 
lup int᷑e t᷑. et lup pꝛia de certifie ceo en le chaunt᷑ ec.etfit | 
maire ne voit © faire, dõq; le partye que ad lobligat puit 
vener en chaunt᷑, et monſtre lobliq la, et pꝛier bt de Cer= 
tiot̃ det dired al marre del ſtaple de certifje ceſt inrolm̃t 
del ſtatute ec.ct fi le maire © ſur ceſt bziefe que il ad aut 
fottes certific cea en chauncerie deuaunt ceſt temps, com̃ 
appiert ple inrolment fait deuaunt le maire ec. oze fi ne 
appiert aſccin tiel certiticat fait de recoꝛð en chaunt᷑ et la 
remainaunt de recoꝛd, donques ceſty que ad lobligat᷑ del 
ſtatutꝓuit ſuer nouel bt de certioꝛdri direu a m̃ le maire 
recitant en meſme le bzicfe,que ne eſt aſcun tiel certifis 
de recozð entre en le chaunt᷑ ⁊᷑c.luy commaund de certi⸗ 
fief ceſt inrolement del ſtatut,h eit deuaunt lup, * 
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fl puit ſuer Ał et Plut vs le mait᷑, fil ne voił᷑ certifie ceſt 
e aps attachem̃t Ss le maire:ſil ne voit certifie ceſt, le ql 
ſerra direct al vit᷑ c. 3 3 - 
¶ Bt de Certiozari eſt bf oziginal,q ilb aſcũ foits hoꝛs * 
del chant᷑, et aſcũ foits hoꝛs de bank le rope, et giſt lou le 
rop voił eſtre certifie de aſcun recozd | eſt en treſozie, ou 
en comen bank, ou en aſcũ aut᷑ court de recoꝛd, ou deuant 
le vit᷑ + coꝛoñs, ou de reco2d deuant cõmiſſioũs remainãt 
ou deuant eſchetoꝛs, dõq; le rop puit many ce bt al aſcun 
des dits courts ou oſficers, de certifier᷑ tiel recoꝛd deuãt 
lup en ſon bank, ou deuant lup en le chant᷑, ou deuant au 
ters tuſtit᷑ la ou al rop pleiſt daũ t᷑ certifie, et cẽp ou ceux 
a q̃ ou a q̃ux cẽ bt de Certiot᷑ eſt direc, couient mand m̃ 
cẽ recozd accozdant al tenour del dit bt᷑, et com le bfe ln 
comand:# ſi ils kaił᷑ de t᷑ faire, dõq; fra ataF# apʒ Plur 
vel cauſa nobis ſignitit᷑: @b t᷑ aps attachem̃t fils ne t᷑ le 
lut᷑ æ bon cauſe pur qᷓ ils ne t ne mand cel recozde. 
¶ Puxt le roy puit p tiei bt de Cercior mand part tenoꝛ B 
del recoꝛd, ou pur le tenour del tenour del recoꝛd a {0 elec 
tion, et ceux bres couitt clkE obeies, et les recozdes mand 
cõe le br̃ a ux cõmand de faire + le fozme de alt᷑ de ceux 
bes cy enfuet ¶ Rex dilecto et fideli ſuo R. falk. Quia 
qͥbuſdã certis de cauſis certioꝛari volum? ſup recoꝛð et 
ꝓceſſ.vtł in J. in com̃ T. ꝓmulgat᷑ © cozam vobis & ſo⸗ 
cijs veſtris iuſtit᷑ nr̃is ad diuert᷑ felonias in cork pꝛedict᷑ 
aud termiñ àſſigñ retoꝛnat᷑, vobis mandamꝰ, qð tenoꝛẽ 
recoꝛʒð & pt pᷣd. Mel ſic tenoꝛẽ recozdie ꝓt᷑ vtł᷑ pᷣdict cis 
oĩbꝰ ea tangent᷑ nobis in cant nt̃am ſub ſigilt'vTo diſtick 
_Eapte ſine dilat᷑ mittatis, æ hoc bfe.Teſte ec. 
Et pur certifier vn enditem̃t x pꝛis fait deuant iuſtit᷑ C 
en eper le forme eſt tiei. 3 : 
¶ Hex ac. Quia ſuꝑ pᷣſentat᷑ facta coz vobis x ſocijs ve 
ſtris iuſtit᷑ nrig itinerant in com̃ Lint᷑ de mozte I. vnde 
B. captus cidetentꝰ in pꝛiſona nr̃a de N.redatus eſt, et 
ttiam ſuꝑ inglit inde coꝛam vobis ibidem fact᷑, qbuldam 
certis de cauſis volumus cerciozari, vobis mandamꝰ, qd 
irrotulationem pᷣſentat᷑ et inqſitionis pᷣd nobis ſab ſigrit 
vdo diſtincke & aperte ſine dilatione mittatis et hoc bre. 
(Tettc ec. v2 . 
¶ Et eſt aut fozme de br direct as coꝛoners ” 
¶ Bex cozonatozibus ſuis in cor Lincor ſaif.Nuia qui D 
buſdam certis de cauſis certioꝛari vs ſup Ovens 
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et pꝛoceſſa cuiuſdam appcit,quod w. nuper pꝛobatoꝛ de- 
funaus fecit verſus S. de quadã roberia,qua idem.w. 
et B. in com̃ Ec.ad inuicem feciſſe dicebantur, vobis pᷣci⸗ 
pimus, quod recoꝛð et pzoceſs eiuſdem appelł, cum omni⸗ 
bus ea tangentibus, nobis ſub ſigulis veltriz c. ¶ Et ce 
be gift lou home deuant iuſtit᷑ deuient appꝛouer, ⁊ le co⸗ 


roner aſſigne a lup de faire ſon appꝛouement, æ puis Lap⸗ 


pꝛouer deuis, oꝛe je roy puit eſcrier al coꝛoner pur mand 
8 lap cEreco2V de ap ꝓuem̃t.æc. ¶ Et aut᷑ foꝛme de t᷑tioẽ 
direct al maire æ vit de Lond. ¶ Rex mais;i#+ vit᷑ Lend 


ſaluk. Quia qd negocta p appelł, ĩdictam̃ta 4 attachiam̃ 


coꝛam vobis in ciuitate yzeb Lond nuꝑ in:ratanondat 
minantur,* quedũ inquifkitiones in cade ciuitate facie fu 


erint retoʒnate, quoꝝ quidẽ negotioꝝ inquiũtiones rec | 


da e pꝛoceſt penes vos reſident vt dicitur, et q oĩa ꝑ di⸗ 
lecos tt fi delcs noſtros B. C. æ D. iuſtit᷑ nt̃os ad diuer⸗ 
ſas tranſgt᷑ in ciuitate pzeb fact audienð ⁊ terminanð al⸗ 
ſigh expedire volumꝰ, æ finaliter terminari: vobis man- 
dam? qð pᷣdict᷑ recoꝛð et pꝛoceſt, cum oĩbus ea tagentib? 
pꝛetat᷑ inſti] ſub ſigillis c. ¶ Et fi ie rop ꝑ Stue de alcis 
bztefe de Certiozar remoue aſt recoꝛð deuãt aſcũ de ſes 


tuſtit᷑, il puit apzcs mand pur ceſt recoꝛõ, et remouer ceſt 
deuant lup ou deuãt auter iuſtit᷑ a ſon clegion, t le bc do 
s eſt tiei.¶ Rex c. Quia qͥbuſdã cer: is de cauf certio- 


rari volum? ſup recoꝛꝭ æ ꝓceſt cuiuſdã inaͤſitionis capr 
coꝛã dilectis et fidelib? nt̃is w. a P. iuſtit᷑ noſtris ad ga⸗ 
ola nt᷑am de M. aſligñ delibꝛrand, pꝛo mozte E. vnde C. 
vꝓmoꝛxte pᷣdida rectat® fuit vt d, qᷓ quidẽ recozd & pꝛoceſt 
coꝛã vobis certis de cauł venire fecimꝰ, que penes vo 


vos 
reſidẽt vt dt̃:vobis mãdamꝰ, quod recoꝛð c Witt 0 


cũ oĩbꝰ ea tangentibꝰ, nobis ſub ſigillis bł᷑is biſtinc 

¶ Et quaunt le Roy voile eſtt᷑ certifie de vtla que 7 en 

le com̃, donques le bt᷑u de Certioꝛari ſerra dirett fibien al 

vit᷑ cde as coꝛoners del com̃, de certifier ceſt. Mes fi hoe 
foit condempne en hanke le roy, et puis vtlage pur le fine 

le roy ſur ceo cõdempnation: oze fil voll ſuer pardon del 


<6 


vtlaFil couiẽt auct Certiozari hozs del chaunTdiret al | 


chiefe tuſtice del banke de cextifie cẽ recoꝛð de ceo codemy 
nacion, le quel ſerra tiel. 8 . 
¶¶ Rex duecdo et deli ſuo J. c. capitali iuſtit᷑ ſuo ſaluti. 


contitus, et pꝛo eo quod non venit cozam nobis ad fatil- 
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Eum E. de quadã trãſgt F. vi et armis facta coꝛũ nobis 
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facizd nobis de redẽptione ſua, F ad nos ꝑtinet in hac pte 

E ptat᷑ I de dãnis ſibi in hac ꝑte adiudit᷑ in exigenð poſi⸗ 
tꝰ fuiſſet ad vtlaganð, æ ea occaſione poſtmodũ vilagatꝰ: 

q qͥdẽ vtlag coʒã nobis ia eſt retoznata vt accepimꝰ, ac id 
F nobis ſupplicauerit, vt cũ iple pfak de dãnis ſuis þ5 
ra ſatiſfecerit, velimꝰ ei vtia® pred gratioſe pdonere:nog 

ea de cauſa certioꝛat᷑ volent᷑ ſuꝑ recozd & ꝓceſt vtlagarie 

pꝛed E ſi idẽ E pꝛetato I de damnis peed ſatilfecerit (vt 
dictũ eſt) nec ne vobis madain?, qv nos ſup pꝛemiſr ſub 
ſigillo vro diſtincte c aꝑte ec.reddatis certioꝛeg. ¶ Et ſi 2 
hone ſoit endite deuãt iuſtit᷑ de gaole deliuet de felonie, x 
puis acquite de teo:oꝛe (i ceſtuy q eſt iſlint acquite de ceo 
luy dout deſtt en trouble p reaſon de cco enditem̃t, il puit 
ſuer Certiot᷑ de remouer ceſt recozd et pꝛot dei inqͥſition 
c. en le chaunt᷑ æc. ¶ Et ſi home ret deuãt inſti7 doief æ 13 
kin iner det ou dam̃, e nad ſue execuciõ de ceo, i puit remo 
uer ceo recozd > pꝛot᷑ Ec.en bank le roy, la de ſuer exet᷑, 
e ſcit᷑ fat fur ceſt recozV. ¶ Et it home ret dam̃ en treſp 
deuãt iuſtit᷑ doier æ ł miner, a ad le ꝑtie en execacio p foze 
de ceſt iugem̃t:oꝛe ſi le ptte q eſt en execut᷑ deuie en pꝛiſõ, 
ceſti q̃ ret᷑ puit ſuer Cerliot᷑ as iuſti᷑ de remouer ceſt re⸗ 
coz5 en bank le rop, q̃ les iuſtit᷑ la potent faire ſar ceo re⸗ 
coꝛð, come la lep voit en tiel cas. Et ſẽble en ceſt cas, ij le 
.. Ptte auet᷑ execut᷑ ꝑ Elegit ou p fiert fat᷑.quar neſt reſona⸗ 
ble, q la mozt ceſti q deuie en pꝛiſõ, fra ſatiſtattid al pity iñ 
ret:tñ qre de ceo, quar ieo dont de ceo. 

- Et ũ home ſoit arreine de murder, trone culpable fop C 
det. ꝑ I il eſt cõmis al pꝛiſon on per baille : oʒe il puit ſuer 
Certiot᷑ a remouer ceſt recoꝛð en chaunt᷑, que il puit ſuer 

on charter de pardon ſur ceſt ꝑ cours del lep ec. 

¶Et ſi home ret᷑ dam entre: en bank le rop, E ad les k⸗ 41 

kes le def. en exet ꝑ Elegit,x puig ceſty q ret eſt diſſeiſit 
p ceſti, vers q il auct᷑ executiõ, ꝑ q il pot aſb vers luy de 
uant les iuſtit᷑ daſf, oꝛe il que port cell alſiſe content auer 

. Certiot direc as chief iuſticc de bank le roy, de certific ce 

- rec92D,* pꝛot᷑ del iugem̃t done en bank le roy et del execu 
tion fait la, en le chaunt᷑ le rop, que le pleint᷑ pui aner ceſt 

. Tecozde ex2mplific ſouth le grande leule de monſtre as iu⸗ 
ſtices daſũiſe c. 5 

Et ſi home reconer ꝑ aſſiſe de nonel vils, æ le ptie voił 

ue atteint far cco recoꝛð en comen banke ou en banke le 
rop, d couient fuer Certiot ag iuſtit᷑ daſt de remoner n- 

__ Tec92v! 
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recoꝛð en bank le roy ou en chaunt᷑ ec. il puit many ces 
deuant les iuſtices.deuãt ux latteint eſt ſue c. 

F CEt appiert ple Regiſter, en title de Certis7, I ſi faux 
Ṽdit ſoit done deuãt le ſeneſchalt æ marſchal dei hoſtel le 
roy ſur pt ſue la, q̃ le ꝑtie puit ſuer atteint la deuant le ſe 

neſchal # mareſchaͤl ꝑ be del rop, datteint᷑ ceſt iut᷑ ac, # q 
le roy putt maund Certiot᷑ pur certiſier ceſt recoꝛð deuãt 
luy en le chaunt᷑, quel fra direc al ſcncſchalt'# marſchail 
del dit hoſtel:mes le recoꝛð ſerra ſolemẽt certifie ſauth le 

G ſeale le ſeneſchal, come appiert per les paro!s del br̃. ac. 
¶ Et eſt auter br de C ertioꝛari direct as treſoʒer E bardz 
deſcheker, de certifie le roy des dettes, que vn J. doit al 
rop, ę des dettes q̃ leʒ aunt le dit I doiuent al rop, E qur 
ſount clere dette, æ de certiſier ceo louth le ſeale del eſche⸗ 
ker ſans delap al rop, et ne en chaunt᷑ nen bank le rop dil 
tinde & aperte. | 

DB CEtelt auter Certiozari direct as iuſtit᷑ de Gaole deli⸗ 


uer de certiſier le recoꝛð & pꝛot᷑ del inditem̃t del murder x 


del acquitel ſur ceo en le chaunt᷑. c. 
¶ Et aut᷑ bf de Certiot᷑ dirett as iuſtices de peace de cer 
tifie en chaũt᷑ ſur les tenours des recoꝛds, pꝛot᷑ dutlaf 
de diuers pſons retozn deuãt eur. 5 
K CEtauter bt de Certiot᷑ direct as ſeneſchal æ mareſchal 
del hoſtel le rop ,de certifie de ſouth le ſeale le ſeneſchal de 
uant le roy en ſo [ 
neſchal & mareſchal, le quei le roy voit auer (oi?t deſtyt 
determine deuant lup cn ſon bank. - 


¶ Et autre bt de Certiot᷑ directas maire æ vi? de Ebo⸗ | 
rak,vdecertifie ſur le tcnour del recoꝛð e p207 de aſſiſede 
frefhfozce ſue deins le citie ſans bf, e de certifier le ten0} | 


de ceſt recozVe pꝛot᷑ en chauncerie #c. 


M ¶ Et eſt aut᷑ bre de Certiot᷑ direct al eueſq; de Oxeñ de 


certiſier al roy en fon chaunt᷑, quãt des pſons fuct admilf 


inſtitutz e induc a tiel eigr ec. del.i. an le roy E. le 4. c.. 


tanc a 02e,# a q̃ux pꝛet, æ p quel title, ꝑ quel maner. 
A CTEt auf bt de Certiof direct al gardein des brez de co⸗ 


me bank. de certifie le roy en fon chaũt te tenour des bes 
oziginalles e bt᷑s indicialies,# des garranties des attaz- 
neys, ſont en ſon cuſtodie cocernant tiel actiõ ou ſuit tc. 


O CEt auter bztefe de certiozart diredal treaſozer # chau⸗ 
verleines del eſcheker de certific le roy en fon chauncerie 
le recoꝛde & pzoces dun bzief de Quo warranto ſue per ie 


pꝛoge⸗ 


n bank vn enditem̃t pꝛis deuant le dit fe⸗ | 


| 


| 
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p2dgenitotr le roy Edward le pꝛim̃ vers labbe de weſt 
pur certein liberties claime p meſine labbe cc. ¶ Et ante F 
bre de Certiozart direct as iuſtices de ſewers de certiſie t 
roy en fon chaunt᷑; a certein iour touts pꝛeſentmentz faitz 
vers vn tiei per ſon deuãt eux ec. C Et bt̃᷑e de Certiof di 
rect᷑ al chteke iuſtit᷑ de coinen bake de cert᷑ tenour del ret 
E pꝛot᷑ dun v:lafF ꝓnoũce verz vn tiel en L ond en Mid 
rem deuaunt 12s iuſtit᷑ en comen banke, et de certifier 
cel? en chauncerie c. ¶ Et ſi baron i eſt pere del realm̃ © 
foit ſue en come banke, et pꝛot᷑ agarð vers luy p Caß ou 
Pp Exiq;: donqs il poet ſuer C ertiozari en le chancerie di⸗ 
rect as iuſtices de comen banke ou de banke le rop, teſtiſi⸗ 
ant q̃ il eſt pere dei rcalme, eux comandat de faire tiel ꝓ⸗ 
ces vers lup come appertcigh de fait verʒ pere del reaim̃ 
et le bre cit tiel. ¶ Rex tuſtit᷑ ſuis de banco ſalute. Man⸗ 
damus vobis, qd {1 G. T. miles coza vobis ad ſecłã ali⸗ 
cui? ꝑ acionẽ ꝑſonalt implacitatꝰ exiſtat, talẽ ꝓceſſum E 
nd aliũ vᷣſꝰ ipm in actione pᷣdict᷑ fieri factak qualẽ vᷣſꝰ do 
minos, magnates, comites ſiue bazones regni ntt Inglie 
qͥ ad ꝑliam̃ta nr̃a de ſummonicionc nra venit᷑ debent aut 
eop alique ſcdm legẽ et cõſuetud regni nt̃᷑i Inglie fuet 
factend qa pᷣdict᷑ . T. vnũ baroñ regni net þdick ad pli 
ameta nt̃a de ſũmonit᷑ regia venient recoꝛdam̃, et hoc vo 

Is madam? & aliis quoꝝ intereſt innoteſcim? Teſte cc. 

¶ Et fi home ret᷑ dar « coſtages en aſſiſe de nouel diſſ. D 

il poet ſuer Certiof a reinoũ ceſt recoꝛð en chaunt᷑ direct 

as inltif de aſſiſe, al intent © le rop poet mandt᷑ ceo al aſt 

de ſes courts al intent q̃ ceſty que reconer poet fuer execu 

tio la de ceux dam̃ iſunt recoueres:æ ſur ceo recoʒꝛð mand 

en banke le roy, il many ceſt recoꝛõ en comen bank ꝑ bre 

de Mittimus dirett as iuſtit᷑ la, q̃ ils face ceo q ils deuet 

faire ſolonc la ley, de faire leuer ceux damn. 

¶ Et eſt autre foꝛme de 2 tiels parolx E ſſex E 

Rex videlt certis decauſis certiot᷑ ſup tenot᷑ recoʒð et 
pꝛoceſt vtlagat᷑ in w de B. de com̃ H. huſbond in eodem 

com̃: Mel ſic, in huſtingo neo London pꝛomulgat, æ coꝛã 

iuſtit᷑ ipſinz regis de banco retoꝛnat᷑, qðd quidem recoꝛꝭ E 

pꝛoceſſum idẽ rex coꝛã eo cert᷑ de caub venire fecit vt dit: 

ac ſiidem. w. ſe reddider̃ pꝛiſone mariſcalcie ipſius regis 

coꝛã ta occaſione pᷣdict᷑ nec ne:ideo tenoz recoꝛdi æ ꝓceſſꝰ 

vtlagat pzed, nec non certiſicatio redditionis illius eidẽ 

regt in canceliariã ſua ſub ſigillis. A. F. capitalis _ 

ſui a 
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ſui ad placita coꝛã ipſo rege tenenð diſtĩcte et aperte ſine 
dilatione mittãtur ci hac billa. Teſte ipſo rege apy weft 
meſter.xii.die Mati.anno regni ſui.3 0. ¶ Et ꝑ ceo apiert 
comet ã le recoꝛð ſoit rem © bãk, vncoʒe le roy pott may 
F pur remoũ ceo ẽ chãceri ¶ Et ſi home ſoit arraiñ de mur 
der t troue culpable ſop det. couiẽt ſuer C ertiot᷑ a re⸗ 
moiſt © recozb ẽ t chãt᷑, ⁊ fur © recoʒꝛð remoũ dai lõ chart 
de ꝑdõ, æ ł foʒm̃ del chart appiert et Kegiſtt fol. 28 7. et. 
G 288 ¶ Et ſihdße ſoit atteĩt ẽ aſſiſe D nouel diſſeilĩ deuãt 
iuſtices daſſiſe, de diſſeiſin oue fozce, puis vtlaq pur le 
kin le rop ſar cco: oꝛe fi it voi? auer chartre pur ceſt vtia 
il couiẽt aũ Certiozari direct as iuſtit᷑ daſſiſe 8 certifier 
le roy en ie chant le tenour de cell recozde del aſſ. # au 
auter br̃ as iuſtices de certitit᷑ al roy en chaunt᷑ ſi le det. 
en laſſ.ad ſe rend al pꝛiſon et ſatiffie al ꝑtpe des dam ref, 
Et ſi Toit iſlint certitie en chancerp, vog far ceſt certi⸗ 
ficat,il ana ſon charter, le foznie de ql chart᷑ appiert en le 
Negiſter.fok. 288. - 
C Et iſũnt ſi hoe ſoit cõdempne en tomen bank en det, 
aß vtt ſur ceo: 0ze deuant q il auet᷑ ſon perdon, il couiẽt 
ſop ren al pꝛiſon de Flete et ſatiſtier le ptye , et ceſt re⸗ 
coꝛd de codemnacion, ct del ſatiſtaccion cottenteltt certi⸗ 
fie ꝑ Certiot᷑ al roy en ſon chant᷑, et 6 cco il aua ſõ chart 
et ceſt doñ ꝑ le ſtatut fait an. 5. E. 3. ca. 12. | 
¶ Et i hoe ſoit vtileucraimt al ſuit be th. ſeuerals pſogy | 
- iij.ſeũal accions, en q̃ux i fuit condempne a eux: ozell | 
touient ſuer Certiot᷑ a remouer le tenour de ceux recoꝛdʒ 
E pꝛot᷑ en le chant᷑, et auxi batt certiot᷑ ag chicke iuſtit de 
comen bank, ſi le ſuit ſoit la de certific le roy en le chaun? | 
fil ad ſoy rend al pziſon de Flete, et ad ſatiſtie le ꝑtye. ECC 
quant le chiefe iuſtice ad certiſie ceſt ac. en le char, dog il | | 
aiia ſon chart᷑ pur ceux vtł᷑, et npent auant, æ la foʒme de! 
chart appiert en ie Regiſter fo. 28 8. . 
¶ Et ell aut᷑ br de Certioꝛari dirett al eſchetour, de certi 
fie ie maſi+le cauſe del pꝛiĩel des terres en mains le ropße 
aps le moꝛt de vn tiel, et le foznie de bk eſt tieiln. 
C Ber eſchaetozi #c.ſakf. Quibuſð cerk de caułf Tertior | 
bolumus ſuꝑ modo & cauſa captions frarum et tefi;que 
fuct J, defuntfi in B. in ball tua, ꝑ te in manũ nam ve 
dieit᷑, tibi pᷣcipimus, ꝙ nobis in cant᷑ nt̃a ſup modo e canÞ 
ſupꝛadict ſub ſigillo tuo diffintte et aperte line dilatione 
red certtot᷑, hoc bt̃e nobis remittentes T. c. M 4 | 
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¶ Mes nota ( oze eſt ozdeignep leſtatut, q̃ ſi leſchetour 
troue alt᷑ office de aſt᷑ tres ou ten pur le roy, q ii deuer᷑ re 
toꝛne ct ofticeaps en le chant᷑ ou eſcheker deins vn mois 
aßs le pꝛiſei de pcel b peine de xx.li.a paier al roy, ⁊ a ct᷑up 
q voct ſucr pur cẽ, et cẽ ſtatut eſt fait an. 8. . 6. cap. 16. 
¶ Et eſt auf certiot᷑ dirett al eſchetour de certifie le rope 2 
en chant a ſon ꝑſon demeſne del value des fees des chy= 
uelers, et des aduouf q fuet᷑ a vn J.qeit mozt, q̃ tyent 
del roy en chicke iour de ſa moꝛt, et le bt eſt ticl. 
¶ Rexeſchaetoꝛi ac. Molent᷑ cert᷑ ð caub certiof ſup vero 
valoze feod milit᷑ aduot᷑ eccliarũ, q fuet J. defuncti, qᷓ 
de nobis tennit in capite in balk tua die quo obijt, et & oc 
caſtone moztis eiuſd J. capt᷑ ſunt in manum noſtrã: tibi 
pPcipimus.qð feod illa # aduocat᷑ þÞ p ſacramentum ec. 
diligenter extendi facias, quantum vz valedt þ annum in 
ommbus exitibus iuxta verum valoꝛem eozund, g exten= 
tam !{lain diſtincte æ aperte fact nobis ſub ſigił tuo et ſi⸗ 
gillis eoꝛum ꝑ quos fact᷑ kuet᷑t fine dilat᷑ mittatis et hoc 
bꝛeue. Teſte xc. 5 
¶ Et ũ home lunaticke ou en a rage occiſt vnhoe, on per 
inkoꝛtune hoe occiſt home, ou inkaunt deins age de viij. 
ang occiſt vn höe, ſilz voi ſuet᷑ pdo de k, le vie eſt de ſuer 
Certiot᷑ de remouer le tenour del recoꝛð & pꝛot᷑ enchar 

et £ 7 dauer on chart, et appieꝛt en le regiltt diũg muite, 
maners des foʒmes de tiels Certiozaries de remouer ds 


recoꝛdʒ, ux hoe poet veier la plus pleinment, et pur ceo 
touts ne ſont elcriecp. 


C232iefe de Foꝛcihle entre ſur le ſta⸗ 
tate anno. 8. . 6. 


Biete t le feat de an. 8. h. s. de Foxcible entre gift en 
cas ou home eſt diſſeiſi ou expuife de les tres ou teſit 

one foꝛce, des q̃ux il eſt ſeiſie en ſon demeſñ £02 de frãkt᷑ 

au en kee tail, ou en fee. ou a terme de vie, il poet ſuer ceſt 

bt de Foꝛcibt᷑ ent i cẽſtatute, on ſil ſeit ouſtt᷑ ou diſſeiſi Þ 

ſes tres ou ten peaſiblm̃t, et puis le diſſeifonr on cp que 

lnp iſſint ouſtt᷑, gary et deteigne ths ceux tefitzoue fozce, 

dog ceſti q eſt iſſint ouſtẽ, poet auer æ ſuer ceſt bziefe ſil 

voil & en cẽ br il recoũa ſes dam̃ ſes coſtages a trebt᷑ de 


ceo, que il eſt troue per lenqueſt que i ci} en dark, et ad ex 
nend en celt ſuit. 1 a | cet 


VP 
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D CEtſihomeentreenaſcfi terreson teñtg, æ difb aſcñ ho 


me one foꝛt᷑, æ puis il gard ms les tres & tefits,* eux de⸗ 
tei 
ceſt bf aſſes bien, com̃t q les parols del ſtatute ſont en vn 
diſitictine ſ. vn home eſt diſſeiſi oue foʒce, ou lou home diſt 


fait ſur lentre & d iſſeiſi fait on ſar le gard deteigſi des t 
res # des tefits, ¶ Et nota q nul poet vb c mainteiſi ceſt 
aſtion,ſind ceſti q ad frãꝭ t᷑ en ics tres ou tents al meim, 
car tñt a fine des ans ne poet maint᷑ ceſt action, pur ceo q̃ 
les parols deli br ſont, Expulit æ diſſeiſiuit, c le tfit a me 


des ans ne poet eſt] diſſeiũe ec. ic fozme del bt᷑ eſt tie t. 


C Rex vit᷑ ſalute. Si I fecerit &c.tunc pone 25 æc.ad ref 


mẽto apy well anno regni regis Het nup regis Angk 


6. ꝓgenitot᷑ nt᷑i $.teto edita, inter cetera cõtineat᷑, ꝙ fi all 


ua pſona de aliquibꝰterris ſeu teñtis manufoꝝti expulſa 


t E diſſeiſita, vel pacifice expellat᷑, æ poſtca manufoꝛti ex 


tra teneat᷑, vel aliqd feoffament vel d iſcontinuat io inde 
poſt talẽ ingreſſum ꝓ iure poſſeſſo® defraudãdo 4 tollẽde 


aliquo modo fiat:habeat pars in hac parte grauata verl? . : 
tale diſſeiſitoꝛẽ aſniſã noue diſſeiſine, vel bzene de tranſF; : 
E ſi pars grauata per aſſiſã vel ꝑ adionẽ tranſgreſſionis 
recuperet, ꝑ verediaũ vet alio modo ꝑ debitã legis foz- = 


mã inueniat᷑, qð ps defend in fras æ᷑ tefita vi ingreſſa fut 


rit, vel ea poſt ingreſſũ ſuũ,ꝑ vim tenuerit, recuperet j⸗ 


rens dana ſua ad tripiii vᷣſus defendẽtẽ, & vlteriꝰ ſinẽ F 
redẽptionẽ nobis faciat: pb B pfaf à de libero teñto ſuo 


in B manutoꝛti expulit ꝭ᷑ diſſeiſiuit, æ eum fic expulſũ et 
diſſeiſitũ extra tenet de eodẽ, in nr̃i cõtemptũ, a ipſiꝰ 2, 
damnũ non modicũ æ grauamen, ac contra fozing ſtatutt 
v,e cõtra pacẽ nt̃ã, habeas ibi nota picgiep,@ hoc bit 


eſte. c. 
de diſtt pꝛor dutlag. 


¶ Si home entre oue foꝛce en terres ou tenem̃ts, en que! 
il ad title E dꝛoit dentre, & ouſtt᷑ ceſty que eft tenaunt del 
frankt᷑ de ceux tres:oꝛe ceſty q eſt iſſint ouſtt oue foꝛce Cc 
ne maint action de Fozcible entre vers ceſty que ad tiff. |, . 
dentre, pur ceo que ceo entre neſt aſcun diſh a iuy, mes i 
puit lu enditer pur ceſt entre oue foꝛcc, æ per ceſt _ 
© ; 


e one fozce:dboqs cefly i eſt iſſint ouſtt᷑ diſſeiſi ata 


home peaſiblem̃t, puis garb la fre oue foʒce, pur ceo que 
lentẽt del feſans del ſtatute fuit pur punit᷑ tiel fozs, ſoit iC! 


Nr 


4 0 « {Ww 
yo_ ”= a — 
* * 
* 295 — 4s ay 


C Et it pꝛox en ceſt bt᷑ eſt attachm̃t & diftf, æ pur defaut 7 


|  BREVIYM 24-9 
mẽt ii ſert reſtoꝛe a ſa poſſeſſiõ arere , et t᷑ eft done per m̃ 
te ſtatute de an. 8. . o. ta. . ¶ Eten ceſt activ de foꝛcibł 
entt᷑ le pł᷑ recouer dam a trebł, ſibñ pur loccupatio del fre 


de fozcible entre de rent ſibñ come del terre. 
¶ Et ũ home en re et diſt vn home one foꝛce cc. puiʒ le 
diſſeiſie reentre arere, vncot le diſſeiſie puit ſuer ceſt bre 
de fozcible entre, et recouer ſes dam̃ a trebt, coment que 
il ſoit ſeiſie del terre al temps de bꝛiefe poʒt. Mes ſi home 
- continue ii.ans en peaſible poſſeſſto, ſauns interruptio, 
donz3 il puit agardð la terre oue fozce,et ne ſert puny pur 
ceſt ſoʒce, # t᷑ eſt done ꝑ m̃ le ſtatute. 
¶ Et en ceſt be de loꝛcible entt᷑ le defend puit pled de D 
riẽ culpabł, et ceo ſcrra bon ple, mes ſi le defend puit ple 
de rien culpable, et cco tra bon ple, mes (ile det. ple mat 
ter de varr, vnt᷑ il couient en fpn del barre trauerk le ent 
oue fozce,que eſt allegᷓN, come adire ſauns ceo q u ent one 
foꝛce cc. mes vncoꝛe le demand ou pk couient reſpondt̃᷑ a 
ceſt elpectal matter alł en le barre ſans reſponds al traũt᷑ 
* | 
¶ Et li ceſt eſpecial matter alt cn le barre ſoit troue oue ł 
vet. il fra excuſe, et le fozce ne ſerra inquis:æ ſil ſoit troue 
oue le pł, et encontt᷑ le def. ſerra atteint del fozce, et rend 
trebt dam et coſtaß ſans enquer del fozce, et ceſt le vſage 
- teo iour Et vn toint ou tefit en comen puit_maink et 
action vers lon copaignion fil luy oult one foꝛt᷑. cc. 
CEt ſi home entre Ulle 0 0 


„ * wu = * 


=> 


terre ou tenements, le partie puit auer bfe ſur ie ſtatute 
de Nozthamtof̃ fait anno. 2. E. ʒ.ca.3. que ſexxa tie l. 
¶ Rex cc. Quia datum eſt nobis intelligi, quod qᷓplurca 
maiefactozcset pacis noſtre ꝑturbatozes in cõuenticulis 
congregati, armati, et modo guerino arraiati apud C.ac⸗ 
ccder et clauł et domos quoꝛundã legioꝝ noſtroꝝ tbidem 
per vim et potentiã armat᷑ intra, et res redditus et pꝛo⸗ 
uẽtus, ac alia bona ſua quecunq; de qnibuſcũq; poſſeſſio⸗ 
nibus ſuis ibidẽ pꝛouenient᷑ capere conſent et aſpoꝛtare 
intendiit,et ad hoc parant, in noſtri contemptum, ac quo 
runda de populo noſtro ibidẽ terroꝛẽ et cõmotionem ma⸗ 
nifeſtam,ac contra fozma ſtatuti apud Mozthamtoſ de 
arms cõtra pacem dñi E. nuꝑ regis Angle tertij pꝛo⸗ 
entt᷑ noſtri non poztand editi, et contra pace noſtrã:nos 

m pꝛed inuiolabilit᷑ obſernat , et ydem infrigetcs 


iuxta vim e eſfedũ eiuldẽ ſtatuti caſtigat᷑ facert volentes 


come pur le pꝛim̃ entt᷑ en pcel. ¶ Et home puit auer bꝛief 33 


ce, ou deteigne oue fozt aſcun E 
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t punire, tibi precipim?, quod apud villa de C. et alibit 
com tuo vbi neceſſe fuerit , publice ꝓclamat᷑, e ex ꝑte nt᷑a 
firmiter inhibet᷑ fat᷑, ne quis cuiuſcunq; ſtatus ſen condi⸗ 
tionis fuerit ibidt ar matus contra pacem noſtrã ac loꝝ⸗ 
mam ſtatuti pᷣdict᷑ accedat, nec arinatã potent᷑ nec quicqᷓ 
aliud ibidem leu alibi faccre, per quod pax noſtra ſeu ſta⸗ 
tutũ pꝛeð ledi, vel populus noſter terreri turdari, aut in⸗ 
debit᷑ grauari poterit quouiſmodo, ſub pena amiſſioũ ar⸗ 
moꝝ ſuoꝝ, et incarceratioñ cozpertt ſuoꝝ ad voluntatem 
noſtram, pꝛout in ſtatut᷑ pzrdick plenius cõtinet᷑. Et ors 
uios , quos poſt ct contra pzoclamatione et inhibitionem 
pꝛed inueneris contraria facientes, vel per inquiſitionem 
per te inodo et foꝛma debit᷑ capienð inueneris feciſſe vna 
cũ armis E armaturis ſuis ſecum inuent᷑ areſtat᷑ e capt, 
t coꝛpoꝛa ipſoꝝ areſtatoꝝ in pꝛiſona ut̃a, quouſq; aliud a 
nobis ꝓ deliberatione ſua haburritis in mand atis, ſaluo 
cuſtodit᷑, ac arina et armaturas ÞÞd appꝛeciari, & nobis in 
de relpond fat᷑:nobiz vero in canceilaria nt᷑a ſub ſigilftus 
de notb? areſtatoꝝ ÞV,ac de armis c armaturis ſuis, æ q 
E cuiuſmodi kuerint, æ de pᷣcio vel de vero vatoze eoꝛundẽ 
at de toto fatto tuo in hac parte reddat:s diſtincte & apte 
ine dilatione certioʒes, hoc bꝛeue nob.remitt᷑. (Teſte. 
U Bzeue de manucaptione. — 
& PR Bene de manucaptione giſt pꝛopꝛem̃t lou home eſt a 
pur ſuſpit᷑ de felonie ou endite de felonie, pur que choſe 
per la ley il eſt mainpernabie, et il offt᷑ fuf. ſuerte al vit 
on auter que ad auahoꝛite de luy leſt al mainpꝛis £ il te⸗ 
ule de © faire: donques ceſty que eſt iſſint gard en pzifon 
vuit ſuer tiei b̃ 2 5 = 
Ber vit. ec. Ex parte . taptiet detentiin gaola nta 
Siout᷑ pꝛo quodã latrocinio cutuldã equi apud. D. vt di⸗ 
citur fat, vnde coꝛã te per quãdã inquiſitionem ex offi- 
cio tuo capta inditatꝰ eſt vt dt̃ nobis eſt oſtenſum, quod 
licet ipſe tibi frequent᷑ optulerit ſuſtit᷑ manucapt, qui eff 
manucaperent iuxta fozini ſtatut᷑ apud weſtm̃ dudũ edi⸗ 
ti, in qud cõtmet᷑ quod de huiuſmodi latrociniis coꝛã vit 
vel balltnts per inquiſitiones ex officiis ſuis captas indic 
tati replegtabiles ſunt. dum tamen bone fame ſũt, tuta⸗ 
men manucaptozes illos a pꝛefato M. recipere, ipſumy. 
wanncapttone huiuſmodi a gaola preB hucuſq; delibtra⸗- 
ri diſtuliſti, et adhuc differs, in ipſius N. diſpendium non 
modicum et grauamen, et vite ſue piculum manifeltte 


| 
| 


„ 
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eontt᷑ loꝛmã ſtatnt᷑ pᷣd:æ quia nolumꝰ qð idẽ R in pꝛiſona 
pᷣð contt᷑ foʒmã ſtatuti pzev dtutiꝰ detineat, tibi pᷣcipimꝰ 
qv ſi ide R. bone fame fit, ⁊ ꝑ inqlitione coꝛã te ex otticio 
tuo captã de latrocinio pꝛeð indictatus fuerit vt pzed elt, 
ct p20 eodem latrocinio & non alia occaſione in pꝛiiona þÞ 
detineature# inuenerit tibi ſuſfi manucaptozes , qͥ cum 
manucapere voluerint habere coꝛã iuſtit᷑ nris ad gaolã 
nr̃ã pꝛeð deliberanꝭ aſſignatis vel aſlignandis in ꝓximo 
aduentu eoxunde p gaola illa deliberanb, ad ſtand recto v 
latrocinio pzed ſcdm lege et conſuetud regni nti Anglie, 
tũc ipᷣm N a pꝛiſona pꝛeð interim deliberari fat᷑ p manu 
captione ſupzadica, iuxta fozma ſtatuti pd, & habeas ibi 
noĩa manucaptoꝝ ilioꝝ æ hoc b2cuci/Telte æc. 

C Wes nota ij cit ouſtt᷑ ꝑ ſtatute anno 28. E, 3. ca. 4. que X 
les vic ne pꝛendt᷑ inditemẽt p bes ou cõmiſr direct a eux 
pur ceſt.¶ Et vid? ie ſtatute de weſtm̃ pꝛim̃ cap, 15. pour 15 
eur q tra mainpnable. EE 
¶ Et ſi home ſoit endite de felonie deuãt bail en le hun⸗ & 
dꝛed, et mis en gaole ſur ce, ſi oft ſuffit᷑ luerties as bailt 
#c.ct ils ne voit lup leſt al baill'sc.donqz il q eſt en pꝛiſon 
puit ſuer tiel bt direct al vit᷑. : . 
Cer vit᷑ ac. Ex parte J nobis eſt oſtenſu, vt cũ ipſe ꝑ 
quoſda cmulos ſuos de latrocinto cuiuldã bouis Bic ac. 
apud S facto, vt dt, coꝛã balliuts E de B de hũdꝛed ſuo 
de P p inquiſitionẽ ex officio eoznde balliuoꝝ capt indic=- - 
tatas, & ea occaſione capt? t in pꝛiſona nra de D. detentꝰ 
exiſtat, æ licet ide J frequent ſibi obtulerit ſufficient᷑ ma⸗ 
nucaptozcs,4q eũ manucaperent iuxta ſoꝛmã ſtatuti apud 
weſtm̃ dudum editi, in quo continetur cc. vts, tibi pᷣcipi⸗ 
mus, ꝙ li ide I bonc fame ſit, Ep inquiſitionẽ coꝛã eiſdẽ 
vallinis ex officio ſuo captam de latrocinio pzeditto indic⸗ 
— kuerit pt pzedictum eſt et pꝛo codem latrocinio c. 
S Kc. 5 . „ H - 0 
¶ Et eſt auf bꝛieſe pur home que eſt pꝛis pur ſuſpicious 
de felonie, et eſt deteigñ en pꝛiſon, et auter bꝛiet᷑ pur celtp 
que eſt pꝛis et garde en pꝛiſon pur petite larcenit c. mes 
celt clauſe fra donques mis en le haief ſ.ſi de aliis latroci⸗ 
nijs pꝛius reuati non fuerint, mes ceſt clauſe, dum tamen 
bone fame unt, ne [ra miz en ceſt bꝛiet, lou eſt ſue pur ceſti 
eit pꝛis pur petite larcen. 5 
¶ Et ũ home q eſt de bone fame ſoit appelł per vn app20= - 
ner, per q teſt pus + deteigñ en priſon, d; il pnit ier 
# Ji. q. bꝛiete 
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bt diretk al vit de luy leſł a mainpꝛis ꝑ bon ſuertie. 
¶ Et iſſint ſi home ſoit appelt'p appzouer,e puis eſt pꝛis 
et garb en pꝛiſdõ. a apꝛes le pꝛouour deuie: oʒe il puit ſuer 
| bt direct al vit᷑, qᷓ d luy leſſe a large p bon mainpꝛis, ſil ne 
| foit notarie fclon, coment q̃ il ne ſoit de bon fame. 
| 2 d 42 ¶ Et ſi home ſoit endite come acceſſozie al murdoꝛ, come 


de aſſent ou de pꝛocurement ou reſceitm̃t #c.on de aide ou 
de conſel?, (11 ſoit pꝛis pur ceſt, il puit ſuer br direc al vir 


uictes ou atteints, ſils ſont de bon fame, meg le ſtatute de 
weſtm̃ pm ca. 15. ne parle cp largement come les bez cy 


coinandemt abbettement ou conſent. ec. 


{x 

ſon pur fclonieou male faits,itpoet p ſeg amies mitt᷑ ſuer 
tie en le chauncerie, qᷓ ii appet᷑ deuãt iuſtices #c.+ @ u tra 
de bon geſture Ec.# T coʒps pur coꝛps, æ fur t᷑ il auet᷑ bt 
ghoꝛs de chaunt᷑ al vit᷑ ou al tonſtable de caſtel ou il eſt en 
pꝛiſon, de lu deliuet᷑, ſii ſoit en pziſo pur ceſt cauſe, æ pur 

| G nutautf.CEt ſi hoeſoit endite de treſp deuaunt inſti de 
T peace, e mis la en pꝛiſon p ꝓces fait ſur ceſt il poet ſuer br 
| en chaunt᷑ direct al vif | ii pꝛendt᷑ ſuertie de lup deapper 
| deuat les iuſtit᷑ al ceſſ.a c. que il lui lefl.alarge:meʒ iu⸗ 
ſtit᷑ 5 peat poiẽt lui leſſ.æc.ꝑ maĩpꝛiʒ aler alarge ſuls voil 

Y ¶ Et ſi home ſoit endite de treſpas deuãt iuſtit᷑ de peace, 


ri de remouer ceſt enditement en banke le rop, direct as in 


3 a m̃ le iour Fc. + 
¶ Et ſi home ſoit endite de fozſtallynge, © pꝛis t mis en 


pꝛendr luertie de luy de appere deuãt les iuſtit᷑ ec. de re- 
ſpondze del treſß ac et © adonãs il lup leſſ.a large. 


vers lup en aſcii citie ou boʒough, lou il eſt cõdemñ æ de⸗ 
teigne en pꝛiſon, il poet ſuer bt hoꝛs dei chaunt direct 8s 
maire ou bailtes del citie ou bozoucgh,q ils pꝛendt᷑ ſuertit 
de lup de reſpondẽ al roy de ceo, qᷓ ũ deue auer per ceſt cd 
demnatiõ, et auxi al partie ̃ il deuet auer ſi ie iugement 
ſoit afferme,cux cõmanð ã̃ ils lup deliuet᷑ cg. 
1 CEtillint ũ home ſue appel de mayhm̃ vers aut, # pu 


* 
*. 
ws 


q il luy leſb al mainpꝛis ec.tang les pʒincipalieʒ ſont cõ- 


en le Regiſter fount mencion , quar le ſtatute ne parle de 
F ¶ Et ſi home ſoit pꝛis p cdmiſſiõ le roy et deteigñ en Pt £ | 
£ 


et pꝛis © mis en pꝛiſon pur ceſt, ũ poet luer vn Certioza- 


ſtices de peace, æ vn bt̃e de habeas coꝛpus direct, q̃ il face 
vener le coꝛps a ſeʒ pꝛoper coſtes deuãt le roy en fon bank 


pziſon pur ceſt, it poet fuer bt en chaunt direct al vit᷑, q 


n ¶ Et ſi he ſue bre derrour ſur certein faux iugem̃tz doi 


| 
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i eff arreſt al ſuit dei det. ou de auter encitie ou botongh; 
al intent que il ne ſuer ſon appelł, il poet auer bziefe hozs 
del chaunt᷑ direc al bau ou maire, que ils pzends ſuertie 
de lup de reſpondꝛe al partie la Ec. et q̃ ils lup leſſ.alarge: 
et touts ceux bꝛiees appere en ie Regiſter. 
¶ Et ſi hõe ſoit appel de robberie, i poet ſuer bre hozs de 
chaunt᷑ dirett al vit᷑, qᷓ il pꝛendt᷑ fuertie de lup, q il appere 
deuãt iuſtit᷑ c c.æ que il iup leſt aler alarge, e ſil ny ad luy 
p2is #c.q adõq̃ʒ il ſurceſt de luy pꝛendt᷑, ſi le ptielapoffre 
de trouer tiei ſuertp al vit᷑ cc. 5 | 
¶ Et ſi hõe ſoit ſue en det ou treſpᷣ.æ pꝛis p Cap ou Ex- 435 
i, e deteigñ en pꝛiſõ:oꝛe il puit ſuer br hozs de chant᷑ di⸗ 
rett al vit᷑, que ii pꝛendꝛe ſuertie de lup, que il appere al 
tour ec. q̃ inp leſt᷑ alarge. Mes ozep ie ſtatut fait anno 
23 · N. o. cheſcũ vit᷑ eſt lie & tenus de leſt al mainpzis chef 
cũ ꝑſon q eſt en ſon garde, ã eſt pꝛis p br bylł ou warrãt 
en aſcũ actio ꝑſonelt, ou pur inditem̃t de treſp̃, filsoffe re 
fonable fuertp ac. de gard tour tour doñ ec. en tielʒ lieux 
ou le br bylt᷑ ac.eſt retoꝛneable ec. Mes pſons condenes, 
du vtlages, ou excõmenges, on pur ſuertie de peas pꝛiſes, 
on perſons } ſont cõmis al gary le vicoũt per cõmaũde⸗ 
ment daſcun iuſtice et 1 retuſe 
de ſeruer, que rem en pꝛiſon en garð de vicoũt, toutz ceur 
pſons ſont exceptes, quar le vit ne denet leff ceux plones 
al mainepzis. ¶ Et ſi home ſoit endite de treſß deuaunt C 
tuſtit᷑ de peas,* pꝛis ⁊ inis en pꝛiſõ en garð le vir, tl puit 
fuer br del chann? direct al vicoũt, qᷓ il pꝛendt᷑ ſuerties de 
lap, e ũ il ieſſet᷑ iuy aler alarge:et auxi il putt auer ceſt b 
deſtre direct as ditz iuſtit de peas, eux cõmandð de pꝛendꝛe 
ſuertie de luy, æ de lay left alarge: Ou file partie trouet 
ſuertie en chaun? de appere c eſtoier al lep ac. donq̃ʒ il a= 
1 br dired as iuſtices de peas ou al vit᷑, de lup left aler 
alarge. . 5 
CEt ũ home ſoit oblige en Gatute Marchaũt papable a D 
certein tour, æ al tour il paiera partie dei ſomme, & ad re- 
ieſt de reconiſe del reſidue: oze ſi le reconit ſue execucion, 
et pꝛis le cozps ceſty que ay tiel ref, et ad payt le reſidne, 
donqs ceſtv reconiſour puit ſuer en chaunt᷑, et ꝑ ſes amis 
ttouer.itj.ſuerties.8, coꝛpus pꝛo copoꝛe, que il appere de 
Uant ie roy en ſon banke a certein iour, de payet le mo⸗ 
ney la, ſu ne quit i autrem̃t diſcharF,et fur ceo il auera 
bꝛiet᷑ direct al vicaũt reherb tout teſt matt, et coment il ad. 
Ti. iij. trous 
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krone ſnertie en chaunt᷑, come eſt auaund, up comafidd 
Lup leſr alarge, t ſur ceo le vie denet luy leſt᷑ alarge: et ſi 
te vit ne voit ceo faire, ii auera At et Piu æ attachment 
vers ie vit᷑ cc. 3 75 
¶ Et ſi home ſoit cõdẽpne en afcii court, æ fon coꝛps mtz 
en executiõ, puis remoue p vn bt de Cozp? cũ cauſa, ou 
certiot᷑ en chaunt᷑, i ne ſert̃ leſt᷑ al bailie ou mainpꝛis, meʒ 
tra remanð at pꝛiſon, la a demur rer ſolonc la lep tanq; il 
ad ſatiſfie le pt ac. an. 2. , 5. ca. 2. 
¶ Et.ij.iuſtit᷑ de peas, dont lun ſoit de Quox pats lefs 
felons ſuſpedes, ou aut᷑ʒ ꝑſons q fot mainpnable at main 


pꝛis, tãq; al ꝓchein general ſeſſidõs ou gaole deliuere:mes 


les iuſtir de peas la ſont tenus de certifier al ꝓchein gene 
ral ſeſſions ou gaole deliuere ceſt reronuſans as iuſtit᷑ ac 
fur peine de foꝛtait᷑.x.li.et ceo ple ſtat᷑ tait an. 3. . 7. ca. 


¶ Et ceſti qͥ eſt acqͥte de murdour deins lan al ſuit le roy 


fra remiſe al pꝛiſon, tanq; il trouet᷑ ſuertie dappere a chef 
cit tẽps q̃ leʒ iuſtit᷑ voie ĩiuy demand, tanq; al fſyn del an 
tc. pur cco que le partie puit fuer ſon appeli vers lup aps 
deins lan cc, 33 ; = 3 * 5. 
¶ Et ãux plons fra mainꝑnable, æ ux non appiert ꝑ leʒ 

ſtatutes weſtm pꝛim̃ ca 15. . 

¶ Et iuſtit᷑ de gaolc deligere potent punit᷑ ceux q leſſont 


homes a mainpꝛis, qux ne ſont mainpnable ꝑ le ſtatut de 


- 


-Finibus ca.3. „ 
¶ Et anns 4 Ed z.ca.2.ie mareſchalt᷑ de banke ie roy ne 
puit iclf al bailł ou mainpꝛis ceux ̃ ſont endites ou appel 
tes de felonie, q font cõmis a eux ac mes les iuſtit᷑ de bak 
le roy eux punire tc.an. 5. E.ʒ.ca.g.ne iiʒ ne leſt᷑ a main⸗ 
pꝛis ceux q ſoy rend al exigent de felonie,# cõmis al mar 
ſchal, ne ꝑ bailie ne baſton, æ ſils font, itz auet᷑ lenpziſon⸗ 

mt ꝑ dimie an, reente al volunte le rop. e 

C B2eue de diem clauſit extremum. 


u 7;Vene de derkemaicern en gilt ppercatiou fie roy 


tient de lup en chicfe come de ſon coꝛone o kuices de chi 
naler ou per ſocage dente ſeiſie, ſon heire deins age:ou de 
leine age, oꝛe ceſt bb couient iſh, & cco deuera eſtre fait al 
uit le heire cc. quar fur ceo quaunt there viẽt al pleine 
age, il deuet᷑ auet᷑ la liuere de ſeg terres hozs de mains ls 
rop, & le bt᷑ eſt tie. „ 
¶ Rex diect᷑ ũbi w. de K eſchaetoꝛi ſuo in comitatu De⸗ 
noñ ſalutem, Quia w. de S aui de nobis tennit in _ 
N | de 
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diem clanfit extremũ ut accepimꝰ, tibi pꝛecipimꝰ, qð oĩa 
terras et tenemẽta, de qͥbꝰ idẽ w. uit ſeiſitꝰ in dominico 
ſuo vt de feodo in balliua tua dte quo obtit, ſine dilatioie 
tap in manũ nr̃am:et ea ſaluo cuſtodire fat, donec altud 
inde pᷣceperimꝰ, et ſacramentũ pbozii + legaliũ haminũ 
de balliua tua, ꝑ quos rei veritas melius ſcirꝛ poterit, di⸗ 
ligent inquiras, quantũ tert᷑ & tenementoꝛũ idem w. te⸗ 
nuit de nobis in capite, tã in dominico g in ſuittis in bal⸗ 
liua tua die quo obiit, quantũ de altis, per qv ſexuitiũ 
F quãtũ terre æ teñta illa balent per annũ in ontnibꝰ ext= 
tibꝰ, ę quo die ide w. obtit, et quis ppinquioz Heres eius 2 
ſit, et cuius etatis, et ingniſit᷑ inde diſtincte c apte fact᷑ no 
bis in cacellaria nta ſub ſigitlo tuo ᷑ ſigillis eoʒũ, ꝑ quos 
fack fuerit, ſine ditationc mittas æ hoc bt̃᷑e Teſte. c. 
¶ Et ſi le roy ad garð, et puis vn que tient de m̃ cẽ 
ſes terres per ſeruice de chiualer deuie , ſdn heire deins 
age ou de plene age, donqs vn diem clauſit extremũ aſs 
ſa mozt iſſera en tiei foꝛme. ¶ Kex duecto. c. Quta T. de 
S. qui de hered w. de O. defũcti, qͥ de nobis tenant in ca⸗ 
pit inkra etatẽ a in cuſtodia nta exiſtent᷑ tenuit ꝑ ferutttũ 
militare, dit᷑ clauũt extremũ vt accepimꝰ, tibi pꝛecipimꝰ, 
qb oĩa t᷑ras ct tenementa ec. per ſacramentũ t c.quan⸗ 
tum terrarũ æ tenement᷑ idẽ NI. teñ de hereV-p2ed. + quis 
ꝓpinquioꝛ heres eius fit ec. vt fupza. . | 
CEt fi lyert deuie en garb trop eſfeat, dons iſſera aut ,,} 
bre de Diem clanſit extremũ, en tiei ſoʒme. 1 88 
ex ac. Quia R. de {3.fili® c heres J. de N. defũcti, q 
de nobis tenutt in capite, nuꝑ dum intra etatẽ t in cuſto- 
dia nfa fuit, diem clauſit extcemũ vt accepimꝰ, tibi pzect= 
pimꝰ, qð per eee gs ec.inquiras, q̃ tert᷑, et que tens . 
menta per moꝛtẽ p2eV . et ratione minoꝛis etatis here 
pꝛed J. ad — — ſic in manu noſtra 
exiſtũt, et quantũ inde de nodis tener in capite, quantũ 
de aliis, et per quod ſeruitiũ, et quant m c. : 
¶ Et ſi tenant trop deuie que tient p ſeruice de chiualer. c 
et ſa femme eſt endo we, et te roy ad te gard des terres p 
nonage , puis le tenant en do wer 9 

rreg en gard et in mains ie rop : yonqs Die clauſit cx 
tremũ ſerra ſuc en ceſt maner, e. 
¶ Mer dilecto ſivt M. de B. maioꝛi ciuitatis ſue Londof 
ct eſchaetozi ſuo in eadẽ ciuitate laut. Quia F. que fuit 
vroꝛ J. de B. dudũ defunite,que quaſdi terrag & quedã 
At. uin. tene= 
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teñ de nobis tenuit in dotẽ de hereditate pꝛed J. quondꝭ 
viri ſui, diein clauſit extremũ vt accepimꝰ, tibi pꝛecipunꝰ 
quod oĩa terras & tenem̃ta, que eadẽ E ſic tenuit in dot 
de hereditar᷑ pꝛed in balliua tua #c.per ſacramentñ æc.di⸗ 
Ugenter inquiras, quas terras, ę que tenementa eadẽ E. 
ſic tenuit in dotẽ de heredit᷑ pꝛed in balliua tua die quo o⸗ 
biit, quãtũ ind de nobis tenet᷑ in capite, æ quãtũ de ali⸗ 
D is, ꝭ ꝑ qb ſeruitiũ ac. ¶ Auter puis le pozt ie tent a kme 
de vie des terres de queux leroy ad le reuert᷑ in garb. ec. 
CNuia. A. quaſdã tres et qucdã teñta de heredif E 
cd ſanguiſi & hered H. de e de rege tenuit in ca 
pite, infra etatem et in cuſtodia regis exiſtent᷑ tenuit ad f- 
mint vite ſue, diẽ clauſit extrem̃ c. tibi pᷣcipimꝰ ac. Mei 
E ſic.¶ Quia A. qui quaſdã terrag et quedã tenem̃ta nobis 
tcnuit ꝑ legẽ Anglie de heredik M. vxoꝛis ſue dudũ de= 
F funce diẽ clauſit extrem,tibi pᷣt᷑ &c.C Et fi tefit a ᷑me de 
vie, le rem al rop et a ſes heirs deute:oze le rop ancrabfe. 
de Die clauſit extremũ in tiel mañ. ¶ Quia . ̃ fuit vx 
02 ec. quaſdã terras et quedã tefita tenuit ad vita ſuã, 
E q poſt moꝛtẽ ipſiꝰ A. nobis c heredib? nt᷑is remanet̃ de 
bet, dit clauſit extremũ #c.tibi pꝛecipimꝰ. c. que eadẽ ſic 
tenuit Ec.ct que poſt mozte &c.remaner debẽt.c. Mei fic. 
Poſt moꝛt᷑ pꝛed B.ad man? nt̃as ratione minozts etatis 
faf hercV deuener cc. ¶ Et ſont diuers aufs foꝛmes de. 
bres en k Regiſtt᷑ apʒ la moꝛt le teñta terme de vie, ou en 
G do wer. ¶ Et ſi le rop ad les temperalties del eueſq; en ſa 
main, et puis vn tenant que tient per ſcruice de chiualer 
de ceux temperalties deuie, ſon heire en agard le roy, dõ⸗ 
ques le bfe de Diem clauſit extremũ ſerra ẽ tiel foꝛme. 
C Rex cc. Quia . de archieptſcopatu Cant vacanf, et 
in manu nta exiſtenf, tenuit ꝑ ſeruit᷑ militare, diẽ clauſit 
extremũ c.tibi pꝛecipimꝰ.c.de quib? idem . fuit ſeiſi⸗ 
t? in dominico ſuo vt de feodo ec.et tenuit de archiepiſco 
patu pꝛeð, ſine dilatione cc. 1 
Et ũile rop ad vn idiot en ſa garꝭ e puis le idiot denie: 
ozẽ le qtte de diẽ clauſit extremũ ſerta agardð, I ſerra tiel 
C Rex ac. Quia B. de C.nup fatuꝰ e ideota,cui? tert; | 
tenementa ratione fatuitatis eiulpt B. in mann noſtra 
exiſtunt, diem etc. vt a ccepimꝰ, tibi pꝛecipimus quod per 
Cacramentum ec. diligent inquiras, que terre # que tene⸗ 
mẽta ration: fatuitatis pᷣõ . in manũ noſtrã capta fue- . 
rũt, et ad huc in manu noſtra exiſtũt, e de quo vel DEE. 
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bus teneautur, & per quod t᷑uttiũ, E quantũ tert᷑ ule va⸗ 
leant æ c.et quis pzopinquioz c. inquiſit᷑ Ec. ¶ Et ſi b 
de Diem clauſit extremũ ſoit many al eſchetour, g le eſ⸗ 
chetour eſt amoue de ſon office, ou murruſt deuãt qui fait 
inquerer. c. donq̃s iſſera auf bre de Dit clauſit extre , 

ue ſert᷑ tiel. ¶ Rex ac. Cũ nuꝑ datur nobis intelligi,qð 

de B.q de nobis teñ in capite, diẽ clãuſit extrem,pct= 

perim? diledo nobis w. de O. nuꝑ eſchactot᷑ nt᷑o com̃ 55, 
quod oĩa terras tenementa #c.caperet c. vt ſupᷣ, mutaĩ 
mutand. Ac ide w. ab affit᷑ pꝛed iam ſit amotus.ꝑ qb ex⸗ 
etutio bzcuis noſtri pzed feri non poteſt: nos ſuꝑ pᷣmiſſis 
votent certiozari, tibi pcipimꝰ, qð ꝑ ſacramẽtũ Ec. diligẽt 
ſup pꝛemiſt fat inquiſit᷑ et etiam diſtincte c. Teſte c. 
¶ Et auter foꝛme de bte cn tiel maner. 


¶ Kex dilect ac. Cum nup dat nobis intelligi, qd J. de. 
B. qui de nobis tenuit in capite diem clauſit extremity ;p=- 
ceperimꝰ diledo & fideli noſtro. .de B. nuper eſchaetoꝛi 
noſtro in eodẽ com̃, qd omnes terras &c.ſine dilatione ca= - 
peret in manũ nt̃am ec. donec aliud inde pꝛecipiſſemus, 
E per ſacramentũ Ec. inquireret, quantum terre cc. vt in 
pꝛimo bꝛeui. Ac ide H. anteq; pꝛeð bre fuerat exccutum, 

ob officio pzed fuerat amotus : nos volent᷑ ſuper pꝛemiſt 
plenius certiozari, tibi þcipim?, qb ſup articulis ped, et 
eozum ſingulis diligent facias inquiſit᷑, æ ea dilttnee & a 
pte fact «c.vi ſupza.ec. 


C Mes ſi le pꝛim̃ eſchetour enquit per foꝛce del bre,# pu 

ia deuie deuant lenquiſit᷑ T en chaunt᷑ cc. donques certio⸗ 
rari ſerra agarð vers ſes executours de certiſier ceſt in⸗ 
quiſition:car ceſt vn matter de recoꝛð, quant il eſt troue 

et les iurrers ont mis lour ſeales a ceſt Ec. 

¶ Et i tenant troy que tient de upp ſeruice de chiualer 5 


deuie ſon heire deins age, et nul bfe ent agard deinz lan a⸗ 
pꝛes la moꝛzt:doñs vn bre apꝛes lan paſt de ſa mozt, que 
eſt appell Mandamus, iſſera, et ceſt bt᷑e ne varie en polis 
del hre de diem clauũt extremũ, a le bt̃e eſt tiel. 
C Ber dilctto ſibi w. de. E. eſchaetozi ſuo in comitatu. 
ſalutẽ᷑. ꝛecipimꝰ tibi. quod per ſacramentum ꝓboꝛũ et 
legaliũ hominũ de balliua tua, per quos æc.diligenter in 
quiras, quas terras,# que tenementa J. de B. tenuit de 
nobis in capite tam in dñico in fuitio in ballina tua die 
quo obiit, et quantũ de aliis, et per qð ſeruitiũ, æ quantũ 
text E tenementa illa valeãt yer annũ in omnibꝰ * : 
„„ | Eq 
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Equo tepoꝛe idẽ N. obiit, et quis pzopinquioz #c.et cutus 
etatis, et quis vei qui terras # tenementa illa a tempoze 
moꝛt᷑ pb occupauit vel occup̃, ⁊ exit? æ ꝓſicua inde ꝑcipit 
vel ꝑceperũt, quo titulo et qualif,* quo modo æc.et inqui 
ſitionẽ c. C Et nota q̃ li home ſue bt᷑e de diẽ clauſit ex= 
tremũ, t couiẽt eſtt᷑ ſue deins lan, æ aþ3 lan il auet᷑ ce bre 
C de Wandam”,et nemie diem clauſit extreinis. Et ſũ ſue 
bre de diem clauſit extremũ, puis il perB ceſt bt᷑e, ou eſt 
p2is de lup one foꝛce magt᷑ fon teſt, i nauer nouelł Diem 
claulit exiremis mes fil ad Diem ctanſit extremum , et 
thyctre traue deins age, et que ie Roy ad tytle a lup, pur 
ceo que laumẽ tenoit du Rope al temps de fon mozte 
en chief p ſeruice de chinaler,s puis theire deuie ẽ garb le 
rop, nul bzief de Die clauſit extremũ aF deins lan aps 
ſa mozt:vnc9ze vn Mandamus la ne ſerra agard apz lan 
del mozt len: mez vn nonel bꝛiet d Diem clauſit extremũ 
DO pur ceo que lhetre murruſt en gar ð le rop, et ceſt ꝑ le rule 
del Regiſtẽ, ou ſi le tenant le roy que tient per feruice de 
chiualer de rop en chiefe murruſt, their put fuer eſpeciai 
commiſſion direc a certein perſons , denquer queux tres 
Ec. ſon pere tenoit iour de fon murrant ec. et ceſt eſpeciall 
comiſſion ſerra ſibien pur theire come vn bꝛiet᷑ fue de die 
clauſit extremum apꝛes la mozt ſon aunt᷑, et ſtr tiel com⸗ 
miſſion et inquiſition pꝛis ſur ceo et troue et Ten chaunt, 
heit auera ſon liuere a ſon pleine age ſibien come ſur bie 
de Diem clauſit extremum ſue. c. Mes ſur general cõ⸗ 
mtl denquerer de toutes gardes ac. ca lei eſt aut᷑:q̃ lheis 
far tiei cõmiſſiõ æ engre retoꝛſt cc. naũa iãmeʒ lon linek. 
E ¶ Quant theire q eft en garde te rop per reaſon de terfs 
tenus en chief vient a ſon pleine age,doqs il auera b2ieke 
al eſchetour diren, de pzouer ſon age, auant que il auert 
liuere de ſes terres, & le brief ſerra tiel. 
¶ ker dikedo ſibi J. R. eſchaetoꝛi ſuo in com̃ B. ſalut 
Quia . de S. qui M.ſoꝛoꝛẽ e vnã her N. defunui, qui 
de domino EV nup rege Anglit auo nfo tenuit in capite. 
duxit in vxoze,dicit pꝛefat᷑ 1 etatis eſſe, ꝭ petit a 
nobis terras tenementa, que ſunt de heredit᷑ iſt? M. 4 
quoꝛũ vna pars in mann noſtra @ alia pars in cuſtod A. 
de H. ex cõmiſſione ditti aui noſtri vſq; ad legittmã etat 
hered eiuſdem exiſtunt, ſibi reddend, per quod volumus, = 
quod eadẽ M. que apud G. in com̃ N. nata eſt, a in ect 
eiuſdẽ vill baptizata fuit vt dicitur, etatem ſua — „ 
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toꝛã te, tibi pᷣcipimꝰ, ꝙ ad certos diẽ c loc}, quog ad hoc 
ꝓuideris, ꝓbationẽ illã ꝑ ſacram̃tũ ta militũ qua ꝓboʒũ 
E legaliũ hominũ be balliua tua, ꝑ quos ꝓbatio illa capi 
E veritas etatis pꝛeð mel1? ſciri poterit inquiri capias. 
E ſcire fat᷑ pᷣkat᷑ N qð tũc ſit ibi ad oſtend end, ſi quid ꝓ ſe 
habeat vel dicere ſciat, quare pꝛed H et pzev M vt uli qͥ 
plene etatis eſt, ſi plene etatis ſit, fras # tefita pꝛeð redde 
re non debeamꝰ, æ ꝓbationt᷑ illã fic captã nobis ſub ſigii⸗ 
to tuo & figillis eoꝝ, ꝑ quos capta fuit, ſine dilatione mit⸗ 
tas, hoc bzete.Teſte c. ¶ Et ꝑ ceſt br appiert, p te be 
de etate ꝓbanda fra direct al eſchetour del com ou le heit 
kuit nees, a nemp ou les tres lheit᷑ giſont. Mes ſẽble rea⸗ 
fonable,q il poet ſuer ceo, ou les tres git: quar poct eſtre 
q̃ il fuit nees ou bt᷑ le rop ne court, ou en Irelond, ou ou⸗ 
{tt le mere, come en Caleys.#c. oa 
¶ Et auter foꝛme de bt fic = 5 
¶ Hex ec. Quia M de F filius & heres F defandi,q de 
nobis tenuit in capite dit᷑ ſe plene etatis eſſe, æ petit a no⸗ 
bis tras # teñta, q ſunt de heredit᷑ ſua, æ in cuſtodia nt̃a 
vlq; ad legitimã etatẽ hered pᷣð ſibi reddi, per quod volu 
mus Ec. vſq; ibi, melius ſciri poterit inquiri capias, et 
tunc ſic,æ ꝓbationẽ iliã cc. vts. 
¶ Et auter toꝛme leu le roy cõmitte le garꝭ durant le no 
nage, donqᷓʒ quant il votle ſuer Etate ꝓbanda, ii couient 
faire mencion de ceo cõmiſſiõ tc. 
¶ Et iſſint ſi home ſoit en gard le roy ꝑ reaſon des tem⸗ 
poxalties del eueſchie eſteãt en ſa mayn, quant lheire viẽt 
al plein age, ti couient fuer bt̃e de Etate pꝛobanda per le 
Kegiſter, et le biet fer mencion de ceo matter:et vncoꝛe 
i ne tient de roy en chieke: et quant le heire ad pꝛoue ſon 
age, e le bzieferetozne:donques il deuet faire ſon homage Þ 
4 agre oue le rop pour reſpit᷑ le homage: & il aueb 

ö. 8 8 
C Ber eide eſchaetof ac. Sctas quod tepimus homa?F N 
de N filij & hered 2B de H defunct, de omnibus terris et 
tefitis que idem B. pater ſuus tenuit de nobis in caß dit 
quo obiit, et ei terras et tenementa illa reddidimus: et i= 
deo tibi pꝛecipimus, quod accepta ſecuritat᷑ a pzefato J. 
de rationabili relenio ſuo nobis ſoluendð ad ſcaccariũ no⸗ 
firum,eidem I de omnibus terris et tenementis pzedich 
et de guibus pzefains B. pater ſuus fuit ſeiſitus in domi 
nico {uo vt dꝛ feodo in balliua tua die quo obiit, 14 
„ occa 
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ccafione moztis eiuſdẽ B capta ſunt in manũ nf, plenã 
ſeiſinã habere fat᷑, ſaluo ture cuiuſlibet, & ſalua Matilde 
jj fait vroz B. rationabili dote ſua, ipſã de fris æ teñtis 
p2ed ſcdm iegẽ et coluetud regni ni Inglcotingent, ei 
ꝑ nos aſſignand. Teſte xc. PER 

C Et ceſt bt auantdit gilt lon le heit fuit de pleine age al 
teps de mozt ſon anceſtre,# ſuit lon linere: mes ſi thert fy 


it en gard, e ad pzone fon age,donqz il auer ticl br. 


qui de domino Edward nuper rege Inglic auonoſtro te 
nit in capite, etatem ſug coꝛam te ſufficient ꝓbauit, ſicut 


per ꝓbationẽ de mandato nfo captã, in cant᷑ nta retoꝛ⸗ 


E teñtis, ã ide R. pat ſuus tenuit de dico auo neo in cap 
die quo obijt, æ ei tras et teñta illa redꝭidimus, æ ideo ti⸗ 
bi þcipimus,qd eidẽ MN. de omnibus kris & tenem̃tis pd, 
E de qͥbus þD N. pat᷑ ſuus fuit ſeiſitus in dominico ſuo vt 
de feodo in balliua tua die quo obiit, æ p moꝛtẽ eiuſdt᷑ R. 
in manũ didi aui nei capta fuerũt, et in manu nta ſic cap 
ta exiſtunt plenã ſeiſinã habere facias, ſaluo ture cutuſliz 
bet. Teſte.æc. e gory | . 
D (Et ſi baron ſeiſie en dꝛoit fa feme en fee des frez la fe- 
me ſoit vtlag de fetonie, p q̃ les fres dencigft en mayn le 
rope, et puis ceſtpe © eſt vtlaF deuie, b de Die clauſit tx 
tremũ ſerra agarð q ſerra tiet. | OS 
- ENuiaY cuius tert᷑ æ tenemẽta, que ipſe tenuit de ture 
et hereditate M. nuper vrozts ſue, adhuc ſuperſtit᷑ ad ma 
nus domini Ed ward nup regis Inglie qnarti poſt᷑ con⸗ 
queſtum, occaſione cuiuſdã vtlagarie in ipſum 2 p qua- 
dam felonia, vnde indittatus fuit vt dicitur, pꝛomuiß de⸗ 
uenet᷑ in manu domini Henrici æc.patris noſtri exiſterut. 
et (ic in manu noſtra exiſtũt, diem clauſit extremũ æc.tibi 
pꝛecipimus, quod per ſacramentum ⁊c.inquiras, que fra 
E que tenementa ratione feloñ pꝛed ad manus ipſoy nup 
regum deuener, c adhuc in manu noſtra fic exiſtunt, et de 


quo vet de quibus teneantur, et per quod ſeruit᷑, et . 


E quomodo, et quantũ tert᷑ et tefita itla valeant per anni 
in bĩbus exitibus tuxta verũ valoze eozund, æ quis vel d 


terrast tenementa illa a tempoꝛe perpetrationis felonit 


pred occupanit vel occupauerũt, æ exitus # pzoficus inde 
percepit vel percepet᷑. quo titulo, qualiter, et quomodo, et 


inquiſit᷑ Ec. 2 
Et la 


C Rex æc.Quia N de E filius © heres R de C defunct 


natã eſt coptit,ceperim®homagii ipſiꝰ M de oinnibꝰ fris 


2 
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C Etla fozme del bt de Que plura eſt tiei. 


: p | 
CNueplura, | 


Ex eſchaetoꝛi ſuo e c.ſaft᷑.Quia datum Enobig intel« 
ligi, qd A.defunaus, q de nobis tenuit in capite, tenuit 
die quo obit plura terras et tefita in com̃ þÞ qui in inq⸗ 
ſit᷑ inde poſt moztem pd A. de mandato noſtro capta, e in 
tant᷑ nta retoznata ſpecikicatur, tibi pᷣcipimus, qð p ſacra 
mentum ꝓboꝛʒum Ec. inquiras,t plura terras et teſi idm̃ 
A. tennit in com pᷣd die quo obijt, et de quo vel de quibug 
illa plura terre & tenementa teneãtur, et per quod ſerui⸗ 
tium, et quantum valcant p annum in omnibus exitibus 
tt inqͥſicionem. > 
¶ Et ie fozme de Meli? inquirendo gift ou le ꝑꝛim̃ offif x 
elt troue p ᷣtue de b de diem clauſit extremũ, ie ql offte. 
t aut certeintie en diuers points, cõe en le tenour de diftz 
terres, ou en le value daſt᷑ de eur #c.dog iſſera tiel bt de 
Welius inqrendo. Mes ũi le pꝛim̃ offtf ſoit troue p eſche 
tour virtute officy ſui, et nemp p vᷣtue daſt᷑ bt ne comiſe 
et cẽ office faut certeintie en diuers choſes coe auũt dogs 
ne iſſera aſcii br de Melius inquirendo, mes ce office et 
inqͥſit᷑ retoꝛne ſerra pꝛis cde voide, pur t᷑ q̃ il neſt troue ꝑ 
vᷣtue daſcũ comiſſion ou bf, mes ſolem̃t de office leſche⸗ 
tour ſans comandement a lup fait de ceo faire, et pur ceo 
ſerra pꝛis void, fil faut certeintie en aſcũ point: le fozme @ 
de Melius inquirendo ſert᷑ tiel. 
<-> ([ Meüus inquirendo. 3 T7 
C Rex eſchaetoꝛi cc. ſałt. Cum p quandã inqdfit coꝛã 2 
elchaetot᷑ nt̃s in com̃ pᷣ de mandat nfs capt᷑, & in cancel 
nra retoznaf ſit cõptũ, qd N.defac® tenuit diuerſa fras 
et ten ci ptifi in com p53, æ quis ppinquioz heres eiuſde 
N.ſit ex pte patris ſui, iuratoꝛes inqͥũtionis þÞ ignozat 
tamen ex parte R.matris pze3 N.filie w.. eft eius he 
res ppinquioz, a etatis viginti ius annoꝛũ E amplius 
Et quia in 1 pd quis ppmg=ioz heres ipiꝰ N. ex⸗ 
iltat minime ſpectficat᷑, tibi þcipimus,quod y lacrametis 
Ec. inqͥrag quis ppinquioz heres pᷣdict᷑ N. exiſtat, quali 


et quomodo, e inquiſitionem cc. 3 
¶ Et eſt auffo2me de melius inquirendo, pour ces que D 
ine ſpecific en ienquiſicton ql eſtate le tenant auera en la 
terre, ou pur ceo que il ne monſtre en le officede qᷓ̃ ou de 
1 queue 
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gucuxles terres fuet᷑ tenus, ou pur 74 il ne ſpecitie le ve 
rap value, et le roy eit eniozme q̃ iiʒ font de greindr valu 
q eſt certifie en loſtice. ¶ Et nota ij inelius inquirendo 
ſerra agard ſur ſurmiſe tait en court, q̃ is ſont de grein⸗ 
der value ꝑ an que eſt declare en loffice, ꝑ autiel reaſon 
t ſurmif q ils ſont tenus ꝑ aut᷑s ſeruices, ou q̃ i fuir ſerif 
de auts eſtate q eſt reherr en le office,q u auera Melius 
inquirendo. 


¶ Bꝛieſe de liuere. 
E ¶ Et eſt aut᷑ fozme de bt de liuere, lou lef le roy en chief 


d ruie, ſon heire deins age, et le rope ſeiſie le gar, et puis 


ceſtuy heire deuie deins age, et en gard kt rop:p q les tres 
deueigne a ſon heire q eſt deins age et en gard le ropꝛoꝛe 
quant ceſtuy heir vient al pleine age, il aũũ bʒiet᷑ de liueri 
en tiel fozme. 

¶ Rex dileco ec. Eſchaetozi (uo in comitatu . ſattein. 


Muia J. frater ct heres S. filij et het A. S. dekũdii, qui 


de nobis vt dehonoze Þ . in manu nta exiſtent᷑ tenuit p 
feruit reddend ad warda caſtri Douet᷑ dece ſolid p annũ 
etat ſua coza Roger de w. nuꝑ eſchaetot᷑ nt̃o in cor pd 
ſuffic ꝓbauit, ſicut ꝑ ꝓbat᷑ illam de mandato nfo captã 
et in cant nr̃ã retoꝛnat᷑ eſt coptiz,cepim? homagiũ c fide 
tare ipius J. fratris S. de dĩbꝰ tris et ten, qᷓ̃ þb J. 
pater tcnuit de nobis, vt de honet pv die, quo obyt, et q 
poſt moztem pd J. S. patris Eratione minoꝛis etatis ip 
fius Fag. qde S. dũ infra etatt et in cuſtod nta fuit, 
diẽ clauſit extrem̃, ad manꝰ nras deuenet᷑ debita, & eidm̃ 
J. fratri S. oĩa t᷑ras et tsñ iila cũ pttfi redoidimꝰ:t᷑ ideo 
tibi pᷣceperimus, qd id J. fratri S. de oib? fris# teñ pᷣd 
cũ ꝑtiñ, et de qͥbꝰ pd J. S. pater fuit ſeiſitꝰ in dñico ſuo 
vt de feod in bal tua die quo obijt, æ p mozte ipᷣius S. 
patris et ratione minozis etatts tpᷣius S. ad manus no⸗ 
ſtras deuenet᷑, æ ſic in manu noſtra ration minoꝛis etatis 
eiuld J. fratris S.adhuc exiſtunt, pienã ſeiſinam habet 
facias, ſaluo iure cuiuſlibet. Teſte ce. 
¶ Et quant vn heir aũa lie a fon plene age, © tient vne 
mañ en chiefe du roy p ſcrutce de chiualrie, et tient aufs 
ktkres en diuers counties de aufs,doqs bt doit iſſet᷑ al el⸗ 
cher de ct coůtie, ou il tient en chiete, et le fozm ferra tiei. 


¶ cus qð cepimus homaꝭ ec. **᷑ 
* qd cepimus homat & "> its 


— — — 
— 
— 
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¶ Et ies bres as aut᷑s eſchetourg coment fic. Cum ce⸗ 
perimus homagium c. 
C eEt ũ appiert ple bt᷑e auaunt, qᷓ a tener terre de rendẽ Þ 
certeine rent al garb de Caſtel de Douer, ſerra tenure en 
chiefc,x ꝑ ſeruice de chiaalrie,et poet eſtre & daunt᷑ teps 
q i terra gary al caſtel, et q̃ ie rop ad pꝛis rent pur ccſt:E 
vnquoꝛe ceſt pꝛiſel de rent ne chaunger te nature del te⸗ 
nure:quere. > 
¶ Et ft y.purchas ꝑ licẽce le roye tres tenus de roye en 4x 
chiefe, et puis lun deute. laut᷑ aũa la trehozs de maines t 
roy cũ exit ibus t © matt᷑ troue p enq̃ſt, mes il conteyt 
mtele licence en chaunt᷑ ple Regiſtt. 
¶ Et ſi t᷑ le ro jj tient en ſocage en chicke murruſt hte 4 
de age de xiij. ans, et pluis, le rop ſeiſiet᷑ eux, et il coupt᷑t 
ſuer liuere de ceux. Mes ſemble q le roy ne doit ſeiſier au 
ters tres ̃ theire tient de aut᷑s ſñrs ꝑ aut᷑s ſeruices c. æ 
fil fait, les auts ſñrs aũa b de Amoueas manũ, q̃ eſt — 
pelt ouſtt̃ ie majn, vna cum exitibus tc. iſfint q ilz auer 
ie iſlues c pfits © font pꝛis al vſe le roy de ceux łres ⁊ c. 
te foꝛme del br eſt tiel. 8 
¶ Rex diledo ſibi I.eſchaetoꝛi ſuo ec. Quia accepimꝰ p 
inquiſit᷑, p te fieri fecim?, ꝙ J. de T. detũctus tenuit x 
dico ſuo vt de feod, die quo obijt, vnũ met᷑ æ vna bouat 
fre ci; ꝑtiñ in R. de nobis in capite, vt de honsze abba 
Marie in manu noſtra exiſtent᷑, ꝑ fidelitat᷑, p ſeruitium 
triũ folid c nouem denat nobis annuatim reddend, et 
n tenuit aliqua alia trag ſen teñ de nobis in capite, vt 
cozona in balk tua die quo obijt, ꝑ qð cuſtoð terrat᷑ e tefi 
ij fnetþd J. die p̃ð ad nos ad pt debet ptifi, et ꝙ tenuit 
die þÞ diuers alta terras et teñ de dinere dfits  dinerf 
ſeruit᷑, quodq; M. filtus pᷣd J. eſt heres eius 1 —— 
E etatis ſexdecem annoʒũ & ampiins, cepimꝰ tidelitatem 
ißtꝰ M. de mec et terris po, et ea ei reddidimꝰ, ides tibi 
pcipimꝰ, qð accepta ſecuritate a pꝛefato M. de rationabik 
releuio ſus nobis ſoluenð ad ſcaccarium noſtrum de me⸗ 
ſuag et terris pꝛed, que occaſione moꝛtis ip ius J. cepiſti 
in manum noſtram, plenam ſeiſinam habere facias, ſal⸗ 
uo ture cutuſubet, de alijs vero terris et tenementis, que 
mefatus . tenuit de alijs dominis in balliua tua die 
qus obit, que funiliter occaſione moztis pꝛedict᷑ J. ſimi⸗ 
liter cepiſti in manum noſtram, te vlterius non intromit⸗ 
tas, ſalud iure noſtro et alterius cuiuſcunque, exitus 5 


NATVYRA 


quos de fris et teñ que de alijs dñis ſic tenenk pcepis,fl- 
los ad quos ꝑtinent᷑ uberes.C Etp t᷑ bt appiert,qlheire 
en ſocage eſteant al plein age al tẽps de moꝛt ſon ant ad 
nũe ſine exitibus, mes ſil fuit deins lage de piiij. ans al 
tẽps de moꝛt ſon ant ſes ꝓchein amies luer ouſt le main 
ci txitibꝰ, mes les aut᷑s ffirs auer douſtt᷑ le maines pour 
tres tenus de eux ꝑ ſeruice de chiualer cit txitiv . 

D CEt ſi le rop ad le gard de vn ideot t de ſes terres, dux 
ſont tenus de rop en chiefe et le idiot deuie, et ſon heir de 
plene age, le hte aũa bfe de liuere en tiel fozme. 5 
GUcreſchaerou#c.Nuiaaccepimus p inaͥſit᷑ o ꝑ te fieb 
fecimus,  dinerla terre et tenementa cũ ꝑtin in O. in ; 
manum domini Ed.quondam regis Ingt aui nti ration 

fatuitatis # idiot᷑ w. de M. iã defuncti capta fuer,+ in ma 
nu nta ſic exiſtunt, et q eað tert et tenk tenentur de no- +# 
bis in capite, vt de honoze abbathie Marle, in manu nr 
exiſtent᷑ ꝑ ſeruitium oftaue partis vnius feob iniliiis, 3}: 
fat᷑ ſetã ad wapentaF nfm de Yoldernes de tribus ſep⸗ | 
timanis in tres, ac reddendo ad warda caſtri noſtri de 
Skipton ad mediũ quadzageſime decẽ et ſeptẽ denarios 
quodq; Galfrid fuius wilti de Redmaifi coſanguine? þd: 
willi eſt heres eiuſd willi ppinquio:, et plene etatis ce⸗ 
pimꝰ fidelitatẽ eiuſd Gatfrib de omnibus terris et tefit 
pd, et illa ei reddidimus, ac homagium ciuſd Galfrid vl⸗ 
que ad feſtũ aſche prime futut de gratia nfa ſpeciali 
reſpeduamꝰ , ideo tibi pᷣcipimus, ꝙ accepta ſecuritat's- | 
pf. G. de rationabili releuio ſuo nobis reddenð ad ſcacca 
nim, eid G. de oĩbus terris et teñ Þb in manu nt̃a exiſ⸗ 
tent᷑ plenã ſeiſinam habere fat᷑, ſaluo iure cuiuſlibet T- 

E ec. ¶ Et quant iheir en garð leroy eſt de plein age, il aũa 
bt hoꝛs de chant ai gardein de pꝛiuie ſeale, teſtm̃ q il eſt 
de plein age, et 6 t᷑ il aũa vn pꝛine ſcale al chamberleine le 
roy de receiuer fon homage:et quaunt il ad reſceu ſon ho⸗ 
mage, il aũa br̃e del chamberlein al chant᷑, teſtmoigñ que 
il ad reſceu ſon homage, ⁊ ĩ̃ t᷑ il aũa bf de I iuere, i le cer 
teintie de T matt᷑ appiert plus alarge en les abzigem̃iʒ en 
title de liuere:et pur 7 veies la. %% 

F CEt i: 13.copcefis ſont en gard le rop, ceſtuy 3 ot 


7 imes vient al age ſuet᷑ ſon liuere, ⁊ ei aũa particton 
ur ia liuere. 5 5 8 


| 


6 ¶ Et filheire femalt ſoit en card le rop,# tiẽt aufs fres : 
de anters leigfis en ſocage: oꝛe quaunt el vient al i. | 
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riiii.ans el ne ſuet᷑ linerepur les terres en ſocage, mes ta 
rier tang al age de.xvi. ans, ſi el ne ſoit maxie auant ceſt 
age car ei ne ſuet fozſqz vn liuere pur toutz les tcrrez. xc. 2 
¶ Et ſi heit al pleine age ſuer ſon liuere, & omitte aſc 
ꝑcei de ſon enheritãce, come ad uout ou teuert᷑ ou vn act 
de terre, que neſt troue p le br̃e de Diem clauſit extremũ 
et ſur ceo ſue ſon liuere ? 926 ſi ceo matt᷑ ſoit trone apꝛes ꝑ 
auter offit᷑ que ſon aunt᷑ murruſt ſeiſie ye t᷑ auout du re⸗ 
uert᷑, ou act de terre, qᷓ il ne uit troue ꝑ le pꝛim̃ office, ſur 
q i ſue ſon liucre auãt, donq̃s le roy rẽſeiſiet᷑ tout la tert᷑ 
ec. et Uhcik reſpondt᷑ al rop de toutz les rentes iſſues # ꝓ⸗ 
fitz reſceꝰ en le meine temps per lheir c. ¶ Si teñt ł roy 
tient de roy en chiualet᷑ & en chieke, æ auxi il tiẽt aufs frez 
del archeueſq; de Canf per ſuice de chiualer,# deute ſei⸗ 
ſie, ſon heire deins age:oze le roy aũa les fres ten? dtlup 
et larcheueſq; auera les terres ten? de lup en garde, c ceo 
per le ſtatut de Pzerogatiua-regis cap.i.Et ſi le rop ſeiſi 
tout, la larcheueſq; auera ouſtt᷑ t main cum exitibus. 
CEtliletefit le rop que tient en chiekc et p Fuice de chi⸗ C 
ualer deuie ſeiſi et eſtrange abate,p q̃ het al plene age 

recouer per aſſiſe de moꝛtꝭ:vncoꝛe l couient ſuer liuere E 
kairxe homage, c labatour reſpondt᷑ al roy des iſſues & ꝓ⸗ 
fitz reſceug. Et cẽ bzieke de Etate ꝓbũãda puit eſtt᷑ direct D 
a certein cõmiſſioners denquerer del age lentant, ſibñ cde ** 
al eſchetour, et le fozme del cõmiſſion elt tiel. 

| ¶ Cõmiſt pzo etate peobanda. 
. CBex vilecis.#c. Sciatis qð allignam? vos ad inqui⸗ 
F tam militũ ᷓ alioꝝ pzobox & lega⸗ 
iũ hoim de vilñ de N. in com L. int, ſi A. filiꝰ & hereʒ· B 
apud M. Matꝰ, æ in eccleſia eiuldẽ ville baptiſatus fuit, 
e d ratione minoꝛis etatis ſuc in cuſtodia nt᷑a exiſtit, ple 
etatis ſit vt vicit, net ne. Et ideo vobis mãdauimꝰ qb ad 
kdkertos die et locũ quos ad hoc pꝛouideritis inquilitionE 
Allã faciatis, & illã diſkinde c apert᷑ fact᷑ nobis in cant. c. 

line dilatione inittatis, et hoc bzeue. Mandam? enim vi⸗ 
ee comui noſtro I incoiũ, qð ad dit et iocũ, quos ei Scire 
ker, venire fat᷑. c. In cuis rei teſtimomũ. ec. 0 
- CEtlurceo comillion le bt̃᷑e ſerra mans al vit de ? pa⸗ 
neil denant les cdmiſſioners a certein iour per eux limit 

a lup per lour pꝛecept, et le bt̃e ſerra tie. 
¶ Rex vit᷑ ac. Bꝛecipimꝰ tibi. ꝙ ſum̃ per bonos ſum̃.xii. : 
dam milites © alos pꝛobos et W hate de viſnd —— 
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quod ſint coꝛũ dilectis et fidelibus nr̃ie A. F. C. e hits 
quos ſibi aſlotiauerimus ad certos dif et locũ, quos iidẽ 
2. B. a C. ibi ſtire faciãt, parati ſacramento recognoſt, 
i F. filius et heres D. apud M. natus, & in eccleſia ciuſ5 
vilie vapttzatus fuit, qͥ ratione minozis etatis ſue, in cu⸗ 
ſtodia noſtra extitit, piene etatis ſit vt dicit nec ne:@ inte⸗ 
rim ad pꝛedittam eccleſiam & villam ac:edant, & veritai] 
etatis pꝛeð diligenter inquirant, æ nomina eozum imbze⸗ 
uiari fat᷑. Et ſcire facias E. et S. cuſtodibus terre pᷣdict᷑ 
heredis.qð tunc ſint ibi ad audiend lam 1 
ad oſtendend, fi quid obſtare debeat, quare pzed J. terraʒ 
et tenementa ſua habere non debeat, # habeas ibi nomina 
i loꝝ duodtcim, et hoc dꝛeue ¶ eſte. c. 


J. Et per ceo appierr,que fileropad comitte le garde hei 
re al auter, que adonqucs le dit committe ſerra garny de 


fire la, mes ſi le roy ad ie garꝭ de terres en ſes mains, dõ 
ques teſt clauſe. Et ſcire fas E. et S.cuſtodibus.æc.ſer⸗ 
ra omit en le b̃. ce. = 

CEtypieruleen le Regiſtt᷑ ſẽme ferra homage & fealtis 
Epater reliefe quat ei ſuet᷑ ſa lincre, fi el fuit de plencage 
al tẽpʒ del mo2t ſon aunt᷑ et ſi ci ſoit couert de bard, ſthz of 
iſſue, quãt itz ſue linct,donq3 ic baron fra homage & feai⸗ 
tie:mes fils nont iſſue, donq̃s le baron fra ſolem̃t feaitte, 


fi lun deute, lauter auera ouſtt le maiñ cum exitibuz,me3 


fi le purchace fuit ſauns licence, donques nient, pour ces 


* 


que le rop ſeiſier pur lalienation #c. 


ten? de rop,+ aſcii de aut᷑s ſeignours:oʒe le bzief de liui 
fra dirett al eſchetoꝛ de tel com̃, ou la terre, ie quel il tient 


del roy en chief giſt, et le bk coment: Scias qb cepimꝰ e 
magiũ ac il auera bꝛieſes as eſchetours de auters coun⸗ | 


ties, et les bres coment ſic, Cum ceperimus. ec. 
I Bꝛeue del liuere poſt moꝛtem 
patris æ matris. 


WP BP mo? Bek r 
cas ou le pere + met᷑ teigne ſeueralm̃t de rop en chiet 
tour kres en fee , & puis il deuie, t lour heit de pl 
age, il puit ſuer vn br de liuet̃, de aft liuetr᷑ dez kran 
E ne beſoigñ ſuer diũʒ br̃es code heitz a eur euere 
fo2m del bf ẽ tiel. ¶ Kex duect᷑ ſibi M. d w. eſchaetor * 
com S.ſat.Sciatis qb cepimꝰ homagiũ E deut BT 


r ao re INI 


¶ Et ſi u.ioint᷑ que teigñ de roy ꝑ licence del purchat᷑. ac 


3 CEiſitenant le roy ad fres en diners cor, aſcñ deere | 


Rieke de liuet᷑ poſt moꝛtẽ patris et matris.6c.gilt 
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fal e hered R de 2 cherx,.et J vxo2is eius defunttoꝝ no 
bis debita pꝛo oĩbus terris et teñtis q̃ pᷣfati & æ J tenu⸗ 
er unt de nobis in c apite diebus quibꝰ obierunt, et ei frag 
E teñta tila ca gt in reddidimus, æ ideo tibi pᷣcipimus, qd 
a ſecuritate de pᷣfat᷑ N derationabilireleuio ſuo no 
bis folucnd ad ſcaccariũ nm, eidẽ R de omnibus kris et 
tefitis pᷣd cũ ꝑtiñ in balliua tua, a de quib? pꝛed N et J. 
fucrunt ſeiſiti in dominico vt de feodo in balliua tua, die⸗ 
bus qͥbus obierunt, et q poſt moꝛtẽ pzedick R & J. capta 
ſunt in manũ nr̃ã, plenã ſeiſinã habere facias, ſaluo iure 
cuiuſubet. Teſte.æc. 

¶ Butete de liuere apꝛes le mozt le tenant. 
per le curteſie. 

¶ Et auter foꝛme de bt poſt mozre le tñt ꝑ le curteſie ſic, 
Rex dilerto ſibi cſcaetoꝛi ſuo in com̃ Lincoifi ac. Sciatis, 
quod cepimꝰ homaF G de M. filii J de N defunci de oĩ⸗ 
bus terris t teñtis q ide tenuit p lege Anglie die quo 
obiit vt de iure N nup vxozis eius iam detunae, q de no 
bis tenuit in capite, matris pꝛeð G. cuius heres ipſe elk, 
nobis debik et terras et tefita illa ei reddidimus, et ideo ti 
vi pꝛecipimus qð accepta ſecuritate ab code .de releuio 
ſuo nobis ſoluenð ad ſcaccariũ nfm,eide G. de omnibus 
terris t tenementis pꝛeð cum ptin, que ꝑ moꝛtẽ ped J. 
captaſunt in mani} nr̃ũã, plenã leiſinã habere fat᷑, laluo in 

re cuiuſlibet. Teſte cc. | - 
¶ Et p ceo appiert q̃ le tenãt p le curteſie auera les tres 
apzes-la mot ſa feme, ſans ſuer ouſtre le main pour ceux 
terres tenus de roy, mes que ihcit᷑ apzes ſon moxt ſuet ſõ 
liuere de eux ⁊ c. pour ceo que le tenant per le curteſie, de⸗ 
murr tenant le rop. c, . . 
C Et ũ home ad tres ꝑ le curteſie tenus de roy en chick, 
Eil ad auters tres en fee Edeuie,oze theit ſuet᷑ liuere ſibñ 
des terres de queux le tñt p le curteſie fuit ſeiticen fee de 
ſon inheritance demene, ſibñ cde des fres de fur il tenoit 
Þ le curteſie,coment i les kreʒ de queux le tenãt ꝑ le cur⸗ 
teſie fuit ſeiſi en fee, ne ſont ten® de roy en chief ac. pur ceo 
ue ceux terres ſert ſibſi ſeiſies en mains le roy, come les 
kerres queur il tendit ꝑ le curteũie, et le bf fra tie. 
Hex dilecto ſibi ec. eſchaetozi ſuo in com E bor falutem. 
Scias qð 


no 


| WdeS& Jae fuit vxoꝛ eiuſdem w de S deffictozii de 
oiv? terris  tefitis,que pꝛed w de D. pater ſuus tenui 
* 38 1 9j. 


» * 


cepimus homagiũ + fidelitatẽ & filit# heredis 


s , 
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tam periecge Anglie de hereditate pzeb J quondã vxozis 
ſue poſt moꝛtẽ ipſiꝰ I F in dñico ſuo vt de keodo die quo 
obiit, et ei frag et teñta mila reddidimus: et ideo tibi pᷣcipi⸗ 
mus, qð accepta ſecuritate a þfato G. filio de-rationabili 
releuio ſuo nobis ſoluenð ad ſcaccariũ nm, eidẽ G. filio 
W de S deoibus kris e teñtis med cit ꝑtiñ, ꝗ pꝛed w. 
de S pak ſuus tenuit ta ꝑ lege Angk poſt moꝛʒtẽ pꝛed J. 
quondã vxoꝛis ſue F in dñics ſuo vt de feodo in balliua 
tua die quo obiit, et q ꝑ moꝛtẽ ipſiꝰ w de D capta ſunt in 
_ nram ſeiſinam habere facias,ſaluo iure cuiu ſtibet. 
eſte ec. 
¶ Et i teñt ie roy deuie, + apꝛes ſa moꝛt fa fẽme eſt en⸗ 


dowe:oze apꝛes la mozt le tenãt en do wer, leʒ tres que ei 


tenoit en do wer fra ſeiſieg en maiñ le rop, æ lheir fuer li⸗ 
uere de ceux, & le bt łra tiel. 2 | | 

C Vꝛiefe de tinere ap2zes le moꝛt 

| le tenant en dower. * 
C Rex diiccto ſibi T. de S. eſchaetoꝛi ſuo in com Ebot᷑ 
ſalute. Scias qð cepimus homagiũ æ fidelitatẽ diledtet 
fidelis nõi N varoñ de F nobis pꝛo oĩbus terris # tentis 
que A que fuit vxoꝛ R, de M. quondã vxoꝝ R. nuꝑ baro⸗ 
nis de F poſt moꝛztẽ pᷣd N nuper baronis de F ꝑimi viri 
ipſius A aui ipſius K nũc baronis de de nobis tenuit 


in capite die quo obiit, et ti t᷑ras  tefica illa ci ꝑtiñ red⸗ 
didimus:et ideo tibi pᷣcipimus, quod accepta ſecuritates 


f KR. nunc barone de F. de rationabili reieuio nobix 
uenð ad ſcaccariũ ntm, eidẽ N nũc baroni de F ds ot⸗ 
bus terris tefitis pzeV cum pertiñ, que pꝛefat᷑ A, teñ in 
dotem poſt mozte pꝛed M viri ſui aui pzed nunc barouis 


de hereditate pꝛed in balliua tua die quo obiit, ę que poſt 
moztenrpzeb & accepta ſunt in manum noſtram, pienam 
ſeiſinã habere facias, ſaluo iure cuiuſlibet. Teſte cc: 


Et ꝑ ceo appiert,q tñt en do wer, q̃ eſt endowe en le chat 


ec. des Tres tenus de roy en chieke, on des auks kres du | 
ſont en mains le roy p la mozt ſon teñt, I ei tiendt᷑ de ro? 


et᷑ q̃ their auer linere de ceux terres apes fa moꝛt:vncote 
ſemble que le reuert᷑ de ceux terres que el tient en dows 


ne rem̃ en le rop, mes en le heire: et ij el faite Waſt, hes 


punir ceſt Waſt. 


C G Et auter fozme de bẽ᷑ de linere apzes la mozt le tete 
roy que. tient parcel en fee, et auf parccten taile ou af 1 


Biiet 


de vie lic, 


Z. 
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CBziefedeliuereapzes lemoztle tenant 

en taileettenant pur terme de vie. 
C Rex dileco gc. eſchaetegi ſuo mcom̃ Salop t marchie 
Wallie eidẽ com̃ adiacent᷑ ſalut᷑. Quia cepimꝰ homagiũ 
fidelitat᷑ dibedi et fidelisnti J de B fily ⁊ heren J de 
ſenioꝛis, de oĩbꝰ fris a teñtis:cũ ꝑtiñ, q ide J. tenuit de 
nobis in capite ta in ſeod ᷓ ad t᷑nunũ vite die quo obiit, s 
q poſt moꝛtẽ didi I patris dido J filio ptin deſcẽdet᷑, vol 
eide J filio æ S vxoꝛʒieius et hereð de coꝛpozibus ſuis ex 
euntibus debent aliqualit᷑ remanet᷑ et ei t᷑ras æ teñta illa 
reddidimus, et ideo tibi pzecipim?,qd accepta ſecuritate a 
pfato I de rationabili releuio ſuo nobis ſoluendð ad ſcac⸗ 
cariũ ndᷣũ, eidẽ filio de oĩbꝰ tris æ teñtis pzed oũ ꝑtiñ, et 
de aͤbus I pat ſuus fuit ſeiſitus in dfiico Tuo, de feods 
talliato, quoꝝ reuercio ad didũ J. ſiliũ ꝑtinet in ballius 
tua die quo obiit æ p maꝑtẽ eiuſdẽ patris tui capta unt ii 
manũ nt̃ũ, plenã ſeiſinã habere fat, ſaluo iure cuiuſlibet. 
Tefte ac. ¶ Et i tat en taile tiẽt de xop en chieke deuie, le 3 


- 
* 


heit donq̃ʒ de plene age, il auet᷑ tiel bt en liuere. 


. Baiefedeliuere pur lheire en tatle. 

C Mex xc.Scias.qb cepimus homagiũ @ fidelitatẽ diledi 
nobis w.tc.fily a hered w. de B defuctide oĩbus terris's 
teñtis, q pred w pat᷑ ſuus ſibi heres ſuis de coꝛpoꝛe ſus 
exeũtibus ex dono & cõceſſione w de H p fine inde in cu 
nta de licentia nt᷑a leuat᷑ de nobis in capite die obitus.ſui 
tenuit, ei fras & teñta illa reddidimꝰ: et ideo tibi pᷣcipimꝰ. 
M accepta ſecuritate a pᷣfat᷑ wc. 5 
t d tũt le rop tient ꝑ petite fiantie > deuie, æ lon heit 
3 ——_ ans Don il auet᷑ tiel be dauer 
: res I . 


- C Brieke detinere pur terres ꝑ petite kiantie. 
¶ Rex dilecto at.eſchaetoꝛʒi ſuo in comitatu Duff. ſalute. 
— Nuiarepimusp inquiſitione, qua ꝑ te ſieri fecimus, qv 
T. H. defunttus tenuit in dñico ſuo vt de feodo dic quo 
obiit decem meſuac. C.act᷑ terre. xl.act᷑ pʒati, æ decem act 
paſtur̃, triginta act᷑ moꝛe, ac. xx. ſolis reddit᷑ cum ꝑtiñ in 
. in com̃ ed de nobis in capite per ſeruitiũ, xr. g. nobis 
ed maneriũ de A,. annuatim ſoluenð pꝛo omni leruttto, et 
9b non tennit aliqua alia terras ſeu teñta in dftico ſuo vt 
de teodo de nobis, nec de aliis in com̃ ped die quo obijt, 
quod w kiüus med T eſt heres 1 et 
0 wth.” 


etatis 


ſeiſin B 


NATYRA 

etatis decẽ et ocko annoy et amplius:tibi þcipim®, qv cap 
ta fidelitate ipſius w. iuxta foʒmã cuinſda ſchedule pᷣſen⸗ 
tib? interclauſe, et accepta ſecuritate ab eodẽ w. be ratio⸗ 
nabili releuio ſuo nobis ſoluenð ad ſcaccariũ nr̃m, eidẽ w 
de meſuañ, tert᷑, pꝛat᷑ moza, et redditu pꝛeð, c ꝑtiñ, q p 
moꝛtẽ pꝛed T capta ſunt in manũ nt᷑ũ plenã ſeiſinã habe 
re fat᷑, ſaluo ture cuiuſlibet. Teſte #c. 85 
+ CEtpceo appiert, qᷓ iheit᷑ en ſocage nauet᷑ liuere cũ exi⸗ 
tibꝰ, Cit paſt lage de xiiij.ans, mes deins tage de.xiiij. ans 
il N ont cum exitibus ec, & ceſt eſt tenus pur diuerſi 
tie a ceſt iour. 
C Ce tñt le roy ad iſſue ſitʒ D de & jj files & deuie le 
dit D de W ad ltuere, © puis ad iſſue fits H de W e deuie 
ie dit H eſteant en gard le roy per ſonnonage,+ puis lun 
ſoer ad iſłue fits et deme, et puis le dit . deuie eſteaunt 
en gar le rop,# ſon aunt et le fitʒ laut᷑ ſoer eſteant de pleĩ 
age, queux ſuet᷑ dauer liuere, oze is couient dauer bziefe 
direct al eſchactoz,p quel ũ ra cõ mand al eſchetoꝛ de fait 
a eux liuere, et de faire ꝑticiõ entre eux de ceux t᷑res, qᷓ ſõt 
en mains le roy, iſſint q cheſt᷑ cop cener auer pcel del terre 
ij eſt tenus de roy en chieke, a le I 


- 


t kra tiel. 

¶ Biete de liuere pur launt æ nece 

de faire particion. 5 

C Rer dilecto ſibi . de H. eſchaetoꝛi ſuo in cor ec. ſalu⸗ 
tem. Scias qd cepimꝰ homagium & fidclitate tam de D. 
de B filio A de B vnins lozoris D de B T de Bal 
terius ſ0202is þ3 D de BB colaguineti, & hereV H de B. 
fili & heredis pd D de E defunci,quide nobis tenutt | 
cavite, nobis pꝛo omnibnz terris et teñtis, que pꝛed de 
W tennit in capite. que per moꝛtẽ pꝛed D de B a ratiom 
minoꝛis etatis H. filti here eiuſdẽ D de B q quid? Y- 
dum intra etatẽ in cuſtodia nt᷑a fuit, diẽ clanſit extrems 
ad manus nfas deuenerunt debita, ex eildẽ D de W ET 
terras et teñta pꝛed reddidimus : et ideo tibi pꝛecipimus 
qð accepta ſecuritate a prefatis D de c de rations | 
bil-b? releuiis ſuis nobis foluent ad ſcaccarium noſtrum 
tadaq; legali part itione oĩm terrarũ æ tenementoꝛũ cum 
vertiñ in balliua tua. q ꝑ moztE pꝛed D. de W. et ration. | . 
minoꝛis etatis pꝛed Þ ad manus noftras deuenerũt, | 
manu noſtra adhuc exiſtunt, iuxta extentam inde facf,vi 


Pl 


aliũ ſi neceſſe fuerit terato facienÞ in duas partes eus: 


les in pꝛeſent᷑ pzeb D de W e T vel attoznatozi fut 
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hae parte þmumiendox,fi intereſſe voluerint,# eiſde. D. 
de . et T.deptib? ſuis ipſos inde iuxta polfeſſions ills 
ſcùm legẽ # coſuecud regni ni Angi cõtingentibꝰ pteng 


ſeiſinũ habet fat᷑, ſaluo iure cuiuſiibet. Pzourfo ſemper, 


qd vterq; pꝛe D. de B. et T.partẽ terrarũ # tenem̃. o 
q de nobis tenentur in capite, ct pꝛopart ẽ ſua habeat et 


E ſa fẽme tenet vn maner de roy en chiete en taile,# deui⸗ 
et᷑, et ont iſſue.ii. ſiiʒ. et le puiſne ſitʒ ẽ trouc heif p Stue 
de br̃e de Dit clauſit extrem ũ. et de plene age, et le roy a 


lup fait liuere del maner, et puis per aut office troue ꝑ cõ 


miſſion cc.eſt troue.q̃ leigñ frere eſt fitz x herre crine xc. 
oe (ur ceſt dart offic traue le rop mandẽ Scit᷑ far vers 


le puiſne frere direct al vie, de luy garner a mfe pour q̃ ie 


Aer dilerto ſibi gc. eſchactoꝛi ſuo i com̃ c. Cũ nos nup 


'\ 
i 3 


mafi nefra reſeiſi en mains le rop,et il reſpdd? des ilizes 
en le mene teinpsreſceu . Et ſi le vit᷑ retoꝛne ie bfe fer- 
ge, et q̃ i eſt garnp, et d ne vient, donq̃s le rop reſeiſieł ia 
re et kerra liuere dei ceſt maner al eixi krere, ie bꝛieł te 
quei le linere fra fait,ferra tie. | 
C Bte de liuere x adefait vn liuere fait auãt. 


comperto p inquiſitionẽ .de S. eſchaetoʒis nt᷑i in com 
pꝛed ad mandatũ nin capta , & in canceilarta nt̃ã retoꝛ⸗ 
natã, q N. fili? H. B defũcti, æ T. vxoꝛis eiꝰ, q pietatũ 
IJ. quondã virũ ſuf ſupuixit, ſimiliter detũdta, tennerũt 
diebꝰ quibꝰ obiet᷑ in feodo talliato ſibi et heredibꝰ ſuig de 
coʒnoꝛibꝰ ſuis exeuntibꝰ, maneriũ de L. cum ꝑtiũ in com 
pied d nobis in capite per ſeruitiũ militat᷑. Et qu T. fu 
MeV J. e T. tũc fuit ꝓpinquioꝛ heres eoʒundẽ J. æ T. æ 


plene etatis, cepimꝰ homagiũ æ fidetitatẽ ipſius T. nob. 


Þ ma ÞÞ debita, æ ei mail itlud cũ pertiũ redyiderta®?, 
udqz ſibi mandayerimus liberart , ſicut per inſpectiontẽ 
rotulozum cancellarie noſtre piene liquet. Ic poſtmodũ 
ſupplicante nobis ). G. ſilio # herede eoꝛundem NJ. x T. 


vt eũ ꝑ quandã aliã poſteriozem inquiſitionẽ.ꝑ pzefatum 


eſchaetoꝛ᷑ de inandato noſtro captam, e in cancetiariam 


noſtrã retoꝛnatã ſit cõpertum, quod pꝛed J. æ T.tenue⸗ 
_Fxunt diebys quibꝰ ohierant in feodo talliato ſibi e heres 
Wis de coꝛpot᷑ luis exeuntibus pꝛedidũ mantriũ cũ ꝑtiñ̃ 


de nobis in capite, per ſeruitiũ militare in foꝛma Þdita. 
Et pzed . filius med J. T etatis quadzaginta et ſer 
annoy eld krater ſenioz eiuſdẽ T. æ heres eoꝛũdẽ N. æ T 


N. iii. pꝛopin⸗ 


tenẽs noſter exiſtat cũ ꝑtiñ illã. c. Teſte ec. ¶ Et ſi de 3 


NA TYRAL 


, abſq; hoc qd pd CT. e heres eoꝛundẽ J. T. 
e p did ind 828 es ve⸗ 


mus mafi pb cum pttfi in manus nt̃as reſumi, et eidẽ 
M. vt fratri ſeniozi pied T. e p2opinquiozt hered eozunde 
J. et T. liberari iubet᷑, ac nos volentes in hac parte fiert, 

qb eſt ita, pzeceperim? p bʒeue noſtrũ vicecomiti noſtt 
com̃ pred, qð ſcire faceret pfato ¶ . quod eſſet coza nobis 
in cancellaria nta in offabizſanch Hillary 1 pzcte= 


rito, vbicunq; tunc fozet,ad oſtendend, fi quid ꝓ ſe habe⸗ 
ret aut dicere ſciret, quare mañ pzeb cum pertiñ vna cñ 
exitibus inde p ipſum perceptis in maninfam reſumi, 
t fratriſeniozt eiuſdẽ C .ſilio x pꝛo⸗ 


12 


idem man pfato . 
pinquioꝛi heredt eo: C. liberari, et nobis de exi⸗ 
tibus pꝛedict᷑ per pꝛekatr kicpercepk reſp reſpond? non de⸗ 
beret , et ad faciend vlteriꝰ et recipiend quod curia noſtt 
coyſiderauerit in hac parte, ac pzedick vicet᷑ nobis retoz= 
nauerit,quod ſcir fecit pzefaf T.quod eſſet coꝛã nobis u 
canceit noſtra ad diẽ pꝛeð, vbicung tunc fozet , ad oſten⸗ 
dend quod bzcue noſtrũ pꝛedick requirebat, ad que diem 
peice T. in canceit pzev folemniter vocatus. non com⸗ 

uit, per quod colideratfi fuit, quod maneriũ pꝛed cum 
ñ, vna cũ exitibus inÞ per pzeb T. percep in manũ 


p ; - AYP 
noſtram reſumaf,et nobis de exitibꝰ eiſde reſpondeatur; | 
didũq; maneriũ pꝛefato H. liberetur: cepimꝰ — 


et fidelif eiuſdẽ H. nobis pꝛo manerio pꝛedict cum pertiñ 
debita, et ermaneriũ illud cum pertiñ reddidim?: tibi 
— — in manũ Vw manerio pz 


uenð ad 1 — — 55 de manerio pꝛe 

ꝑtiñ plenã ſeiſinã fine dilatione habere facias, turta con- 

ſideratigyem pꝛedict᷑, ſaluo iure cuiuſubet, et ſaluis nobis 

7 5 Are ned a tempoze moꝛtis pꝛedict T: fic 
exc. 


ce de liuere et de particiofi liberand, = £ a 
tifera hozs dei chauncerie al eſchetour . 
fur partit᷑ fatt a. 1 
Wꝛiele que ſerrs direct à deliver mere 1 | 
vn copceſ ou: plulours, ion aſcũs Ehe wa pen 4.3 
et in gard, eit Wit en diners fozmes : vn pres þ $ 
quãt lun copcener eft de plene age, ct lantre e 55 5 
age, en gard vn P. a Tleropa aner comitie + 
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ques p aſſent dei comitte le rop, le particion poet eftt fait 
en le chauncerie durant le nonage lheire en ſon gard,+06 

ues le bziete direct al eſchetour ſerra tiei. ¶ ex dileuo 
bi J. de w. eſchaetoꝛi ſuo in com̃ Som̃ # Doxlet ſalutẽ. 
Scias qb ex aſſenſu P. c. cuſtod T.de M. ſiie A. vni? 
ſoꝛoꝝ T. de B. detũcki, qui de nobis tenuit in capite, infra 
etatem et in cuſtodia nfa exiſtẽt᷑, cõtãguiñ E vnꝰ cui vna 
ꝓpars, æ C. ſozozis et alteriꝰ hereb pᷣdict᷑ C.de W. plene 
etatis exiſtent᷑,H cui altera pzopars ti frarũ et tenemẽtoꝝ 
q Wargeria,q fuit vxoꝛ .de B.ſeniozis ſimilit᷑ defũct᷑ 
tenuit in dote ſeu alias adt᷑minũ vite ſue de hereditat᷑ p̃⸗ 
dick T. de M. C. die quo obiit ꝑtinent, aſſignauimꝰ þ- 
fat C. maneria terras æ᷑ tenem̃ta ſubſcripta, videlicet ma 
neriñ c. haben in ꝓpartẽ ipſiꝰ C. ipſã de omnibꝰ ma⸗ 
neriis terris & teñtis pꝛed, ſcdᷣm leg? + cõſuet᷑ regni nt 
cotingenf,ct eidẽ C.cuiꝰ homagiũ + ſidelitatẽ cepimꝰ, in 
purparte ſuã pdick reddidim?. Et ideo tibi pcipimꝰ, qs 
accepta ſecuritate de pꝛefat᷑ C. de rationabili releuio ſno 
nobis ſoluenð ad ſaccariũ noſtrũ, eidẽ C. pʒeð manet᷑ ec. 
cu pertifi ſuis in balliua tua liberes haben in pꝛopartem 
ſua pzed ſaluo iut᷑ cuiuſlibet xc.C Si tefit te roy ad iſſue Þ 
bn R. N. ſon fitz,# vn Jlif ſa file, et deuie, 1 R. 
ad iſlue vn fitz F. et ii.filen E.et C. et puis N. N. mur. 
ruſt ſeiſie ec.l'dit F. eſteãt deins age, & puiz F.murruſt 
. Ceifie en garde ie roy deins age, c puis fa mozt eſt trone ꝑ 
vn oftit᷑ virtutebzenis,q E.x C. ſont ſes ſoers e pchein 
drires.et de piene age, et puis ꝑ autre office eſt troue per 
-omur c. M. ſitz le dit Alice vn de ſoers le dit R. N. x 
I. aut ſoer le dit N. M. piere le dit F. fuit coſyne e ꝓcheĩ 
heit᷑ a le dit F. et de plene age, ſur 2 le dit F. 
vienzontenchannt;e aner Dcif facias vers ie dit M. 
fit; le dit Yitce,et vers le dit J.ec.a monſtre pur i i na⸗ 
her᷑ liuere de ceux tres cdc heires #c. Et cẽ bt᷑e de Scire 
kat᷑ uit fait retoꝛnabł en le tundie ij fait en ie ſeconde ſe⸗ 
maigne de Lent, per ꝗᷓ appiert que les bꝛietez, queux fer? 
ſues en chaunt᷑, poient ſibiẽ eſtre retoꝛnes la en tenrps de 
vacations hozs de terme, cde en tẽps de terme, t les ꝓtieʒ 
ple ſibien hoꝛs de terme come en ie terme, et fur veto; 
ne de cẽ Scie facias, ie dit M. vtẽt + grãt que ine fupt 
heire #c.p Iles dits ii.files E. C.-anet be de linere di 
red al eſchetonr : reherb tout ceſt matter, et reherk en 
melme le bꝛiete, aue t roy ad refpitetour homage tang a= 
. era Kk.V. certein 


GOO ⁵¼¼-Uéñã̃ 
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eertein iour, cõmanð le eſchetour,q il ferra particts enter 
eux, et que il aſſigñ a cheſcun part de ceo terre, q̃ eſt tenꝰ 
de roy en chiete, quel biete ſerra retozne et enrolle en le 
chauncerie, ie quei bztefelt en le Negiſtre folio.3 16. 

¶ Partit et liuere apꝛes le moat le tenant 
per le curteſie. 


2 ¶ Sil ſoit trone ꝑ office virtute bꝛeuiʒ, que vn B. tenuit 


ie maner de B. pet le curteſie Denglecerre en dzoit F. q 
fuit fa fẽine, le quel maner eſt tenus per ſeruice Þ chiualer 


de vn P. come de fon maner d H. le quel P. eſt en garVle | 


rop, e troue fuit ouſtre per meſm̃ loftice, que B. eſt mozt, 
E M. 4 . lons mor ell X 
deins age, et lautre de plene age: oze ceſtuꝑ de pleine age 
aucra bzief de liuere aleſchetoz , ql pꝛendt᷑ de lui ſuertie 
pur painent de ſon relief , que il ferra particion enter les 
ti.hcires.s. M. æ J. enpzet de ceſtup que eſt de plein ag 
e in p2eb des ꝓchein amies de ceſtuy deins age ſiis vale 
vener , et que il deliuer ſeiſin de ſon purpartie a ceſtup de 
vleine age, et que il reteigñ en main le rop le purpartie del 
autre ſoer:quei bꝛief ſerra retozne & enrol en le chaũcerie 
- etc:{tbziefappiert folio. 317. 3 


¶ Et autiei bt᷑e eſt en le Regiſtẽ, iou ie tenãt le roy Suit 


et lun de ſes files deins age, r lautre de plene ageeod fol. 


( Partit᷑ et liuet᷑ pur terres en ſocage. 

C ¶ Si home tiẽt en ſocage certein terre dun G. cõe de ſon 
maner de W. le quei G. et le maner eſt en gard le roy per 
nonage G. et auxi il tient autres fres de au. ers ſeignoꝛs 


p auters ſeruices et deuie, et ad iſſue. ii. files, dont ig fopt 


deins age, et lauter de plene age:oze ils auer kiuere hozs 


de main le rop. s. le pzochein ami? le heire deins age aud 
liuere cũ exitibus, æ lautre file auera liuere ſine exitid?,? 
eſpecial bꝛieł ſerra direct al eſchetour en ceo cas reherb> 
matt᷑ & comet le roy ad pᷣs k fealtie ceſty de plein age. ab 
rend a luy fa purpartie, cõmãð lefchctoz gmeſine den 
que il pꝛẽdꝛe ſuertie de el de pleine age de 


due les iſlues ct pꝛoits de ceſt purpartie de tEps d muste 
ſon aun? , et que u ne intromitt de terres tenus dauter 
ſeignours: quod bzeue poies voier folio. 318, _ Site 


chein coſpns et heire al dic F. et lun 


e lon relief,+ qu 

il terra particion enter les dis. ii. files des terre tenus | | 
ſocage, i que il deliner la purpartie leiſne ſoer a iut.æ e 
il deliuer le purpartie di puiſne ſoer a {eg pꝛochein ame 


| 
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¶ Si tit ie roy ad iſſue.iij.ſiles.et il dofi ꝑcelt de ſes frez 2 
a vn de ſes filez en frank mariage, & lun deg.ij.autʒ files 
ad iſſue deins age # deuie, & puis le tit en frank mariage 
deuie, lon heire de plene age, t puis le teñt le rop deuie, et 
putz p office virtute bꝛeuis eſt troue,q la file te tñt le roy 
et les iſſues de les.ij.aut᷑s files ſont heirʒ al tñt le roy, et 
i liſſue lun file cit deins age: Et puis ꝑ auter olkice eſt tro 
ue, q̃ le rñt le rop don parcel de ta tre a lun de ſes files en 
frank mariaqge.p q̃ ſur ceo office troue laut᷑ file & liſſue le 
ſeconde ſile q eſt dotins age, auet Scire faT vers liſſue le 
file q fuit auant᷑ p fraak mariaF,a monſtre a certein iour 
en chaunt᷑, pur q ies frezde-qurietiitle roy deuie ſeiſi ec. 
ne ſert᷑ deliueres a cur come heires ſolem̃t al tenãt le rop, 
et ſi liſſue ceſty que fuit auant᷑ ꝑ frãk mariage ſoyt garny 
p le Scit᷑ facias, ⁊ iſſint t̃ garny p le vit᷑, a fait detaut, on 
ne ſcauet᷑ auter matter monſtre a maint᷑ ſon title:doques 
Cur ceo fra vn bt de liuere agarde al eſchetour, rehert᷑ co⸗ 
ment le rop ad pꝛis le homage et fealtie de eigne file, que 
ti ad rend a luy ſa purpartie,comand al eſchetour q il pꝛẽ 
dꝛe ſuerty del eigne ſoer pur ſon relief paier al eſchequer, 
et q̃ il ferra particiõ en.ij.egals partieʒ en pꝛeſenʒ des par 
ties, ſils voile vener, æ que il deliuet᷑ ſeiſin al ſoer de pleñ 
age de ſa purpartie, # que il reteigne laut᷑ purpartie en ſa 
mains þ reaſon del nonage le file lauter ſoer, vide le bt de 
ceo en Regiſter foł.3 20. 7 
EStYA EO de ſes terres en Socage dun W. le 3 
quei . eſt en garde le roy, et auxi le dit A. tient autre 
partel de ſeg terres en ſocage dun C. que eſt auxi en garb 
le roy per fon nonage, et auxi le dit A. tient auters terres 
de diuers auters ſeignours per auters ſeruices, æ puis le 
dit A ad iſſue. vij files, vt puis lun des files ad iſſue deinʒ 
age et deuie, et puis le dit I deuie, et tout ceſt matt᷑ troue 
per office:ote fur ceo office retoꝛne ils auet᷑ biete al eſche 
tour, iuy commannd que il pꝛendꝛe fealiie de les vi. files 
vour lour purparties et pur lour reliefes a paier al eſche⸗ 
quer cc.er q̃ il ferra particid de touts les terres in ſeptem 
partes en pꝛeſens des parties, ſils voile eſtre la c c. et que 
u deliuet᷑ plene ſeiſin a les vi.ſoers de lour purparties tc. 


et que il reteigne en mayn le rop le purpartie del ceſtup ã 
eſt deins age, tanque le rop lup autrement commaunð, et 
que il deliuer les terres et tenements, queux ſgunt tenus 
deg auters ſeigniqurs, queux ſont aſſignes al * 


T Me T ALTA NTGECANINER 


ne poet deſcende,+q il deliuer les iſſues c pitez dez tres 
tenus de aurs ſfirs,q de ceux fñrs, ꝗᷓuʒ ſõt en gard ie roy 
a ceux q auer dꝛoit de eur auer ec. Et aps q ceſt bt ſoit a 
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teſtup deins age, al pchein amie del enfat,a q lenheritãce 


garb al eſchetour, ſi leſchetout ſoit amoue aps q il ad fait 
* acco2dat al bt, denat ie retozne de ceſt bre:donqs 
es ſoers poient ſuer nouel bt direct al nouei eſchetoꝛ, re⸗ 
hert tout ceſt matt, & comẽt le eſchetoʒ fuit ainoueauant 
q il auet execut le cõmandem̃t a lup direct, cdmanð ice no⸗ 
neleſchetoz I file pticton ne ſoit fait #c. q il fert toutʒ ies 
choſe, come lauter eſchetoz deuera auer fait,ctreteigneen 
mains le roy cc. =” 
CEt oꝛe fi nouelelchetoz,fur ceſt nouel bt̃e a lup viret, 
retoꝛne al roy en fon chaunt, il ꝑ ᷣtue de ceſt bt ad fait 
pticio en. vij ꝑties de ceux tres, & ij il ad reteigh en mam 
le roy le purptte ceſti deins age, & q il ad deliuer a.iij, de 
les ſoerg iout᷑ purparties, t q leʒ aufs.iy. foers ne vener 
pur auer lonr purptics, iſlint q ilz remain en main le ro: 
oze ſur ceſt retozne lez.iy.focrs poiẽt vener en chaunt᷑ tc. 
Elapzier dauer bee direct al eſchetoz oue le tranſcript᷑ It 
ceſt pticiondeftt encloſe en pcel: iup cõmanð q il pzend? 
ſuertie de eux pur lourrelicfe ec. Eq il deliner a eux im 
purptie a eux appteigñ ſolonc le dit ptictd fait, reteignãtz 
en main le roy le purpartte ceſty deins age, tanq; il ad auf 
comandemt,e q̃ il retoʒne eſt bt᷑, e ceo q il ad fait ſur cet 
de ſouth fon ſeale plenem̃t & apꝑtem̃t ſans delaye. Mide le 
bt᷑ de ceo en le Regiſter fok. 315. 3 
¶ Et appiert per le Regiſter, ſi tenãt le roy ad iſfue4y- 
files, æ lun deins age, et lauter de pleine age et deute, qu 
ceſtup de piene age poit ſuer al rop de auer le cuſtodie de 
vurpartie la ſoer, duraunt fon nonage, # de ſuer liuerien 
iauter moitye, et ſur ceo el auet᷑ eſpecia bꝛiefe al eſchet 
direct, rehert coment le roy ad reſt homage de luy, e tf 
ſigñ a lux ie moitie des terres ec. queux a luy app 
pur ſon purpartie ec.ct i il ad cõmiſe ie cuſtody dei am: 
moitie a lup dut᷑ ie nonage del heire q eſt lautet cope, 
comand per melme le bziefleſchetoz,que il pꝛendt᷑ ft 7 
de luy de ſon reliefe paier al eſcheguer, que i deliner lam 
del vn moitie al dit heire de pleine age, tanq; al pleine aff | - 
lauter copcener deins age, oue les iſſues E p2ofitz dern = 
moytie veignatz de temps del moztlaunt del eſperiald® | 
ie roy. Et per ceoappiert que quaunt lauter coperc 1 


* 


roꝑ, et ſur ceo ie rop puit lup aſligñ dower en chaun? de 
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deins age vient al plein age,q dong ils ij.ſuet᷑ nouei liũe 


iointment, qdð vide en le regiſter folio.320 
¶ Et appiert ple regiſtr̃ bt̃.q̃ fi home ad tres en Lond 2 
en fee, et ad iſſa.ij.ſiles, æ leſſ.la tre a kme de vie & mur⸗ 
ruſt et puis le t᷑ a terme de vie murruſt, a ſes ils de pleĩ 
age, et ce matt᷑ troue ꝑ office ec.oze les ij. les ſues bt d 
liuere de ceux tres, puùr © q̃ ils {nt tenus de roy en bur⸗ 
gage, æ le br ſerra direct al eſchetoꝛ, lup comaund que il 
ferra ꝑticion eat les ij. tiles de ceux t᷑res F teñ. Et ſi iũ 


lle ſoit en det al roy, döq; ꝑ m̃ le bb il comand leſchetoꝛ, 


q i reteigne le purptie ceſtup q eſt en det le roy en mainʒ 
le rop,tag il ad aut᷑ commandem̃t, # q il deliũ laut᷑ pur= 
party a laut᷑ file, rehert en m̃ le bt̃, q̃ il adpzis thomage 
te fealtie del aut cite. Et il comaund ouſtt᷑ al eſchetour p 
m̃ le bt̃, ̃ il pꝛendt᷑ ſuertie del aut᷑ coꝑceñ pur ie reliet᷑ c 
coꝑceñ, ſi alt᷑ ſoit ent due qc. q̃ il ret᷑ tout © en le chant 
fauth ſon ſeale. ccc. | 

¶ Et > t᷑ ie roy q tient de rop en chief en kee deuie, et ad 15 
iij. loers ſes hr̃es, + de pleine age, 4 ank femme q tient en 
do wer auts ires-pur terme de ſa vie de aſſignem̃t (0 bat 
ux terres ſont auxi ten? de rop en chief deuie, + le rtuert᷑ 
de ceux terres font del inheritance de m̃s ceux ſoers: oze 
ils auet᷑ vn bt de liuere al cichetsz de touts ceux terres, 
reherß ceſt matt, et coment il aũa pꝛis tour homage © fe⸗ 
altie, ou q̃ ii aũa © rech it᷑ a certein tour cc. q il ad rend a 


eux lour purpts, cõmanð leſchetoʒ, q̃ il pꝛendt ſuertie de 


eux de lour relictes a paiet᷑ #c.q it fert egalt ꝑtit᷑ ent᷑ tux 
E ben lour p ſence, ſus voile vener a Zec.et q̃ i face a eux 
plene ſeiſin al cheſt pour ſa purpart, oue tiel ꝓuiſion que 
cheſt deux aũa pcel de ce rent q eſt iſſint tenus de rop en 
chiefe pur ſapurparte iſſint ã cheſt᷑ de eux ſoit ⁊ de rope. 
Et appiert ꝑ t᷑ br,q rent puit eit tenus de roy y ſernice 
de chinaler en chiete ſibñ cde terre ac. vide le h en ie re⸗ 
giſter fo. 318. | 


Bie de dote aſſignand tt ou troue eſt per office, c 


que le tenaunt le voy fuit ſeiſie des tenementes in fee 
du tee taile le jour que i] murruſt ac.et tient de rop en 
Chieke ac.oꝛe la femme poyt & doit vener en chaunt᷑, et la 
de faire ſerement, que ei ne lup mariet ſauns licence le 


ceux 
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ceux mafig et terres,# ſur T ei auct bf direũ al eſchetoue 
ou ics fregslont,q ſerra ticl. ; 
Rex eſchactoꝛi ſuo in com B.fatt, Scias qv de terris 
er tefi,q fuer N.detuncti, qui de nobis tenuit in capite, et 
q occaſione moztis eiufd M.capta ſunt in manũ noſtram 
aſſignauimus J. q̃ fmt vxoz pᷣd MN.tertiũ ꝑtem mantt᷑ v 
T. e C. in com̃ T.cũ ꝑiiñ necnon tertiam ꝑtẽ ppark, i 
fuit ipᷣius N.curie libertatis honozis wintoñ, & viſus 
franct plegF in dico com T. habenð in doꝛẽ tpam de ma⸗ 
nerijs ᷑ ꝓparte pÞ ſcdᷣm lege et cont regni nei Angt cõ⸗ 
tingent, nec non de aſſenſu E d. pꝛincipis Wallie kilij nt̃i 
thariſſuni, cui cuſtod mafig de A. in com̃ Buk. q ad ll 
e mafitj de . cũ ptifi-indicts com B. ã ad x. li.extendũt᷑ 
pannfi, ſicut ꝑ extentas inde de mandato nfs fact᷑, et in 
cant nta retoʒnat᷑ eſt cõptũ, aſſignauimꝰ pf. J. didũ ma 
neriũ de . cũ ꝑtiñ p dõte ſua didot᷑ mam̃ot̃᷑ de R. æ N 
habenv in fozma pd: idco tibi pᷣcipimꝰ, ꝙ eid J. dictum 
mañiũ de N. cũ ptiñ liberes habenð in dotẽ ſuã, ſicut pd 
eſt Teſte c. | 3 
¶ Ou quãt la fe ad fait ſon ſerement en le chant᷑, ei puit 
D afi br de Dote aſſignanda diret al eſchetour de iup aſſigf 
do wer, q le bt rchert,q ct ad fait ſon ſerem̃t en chant ac. 
mes le vle eſt de faire la aſſignem̃t en ie chant᷑ del do wer 
E de az br al eſchetour de deliũ luy ceſt fre iſſint aſſigñ. 
come i le rop cõmitt᷑ le cuſtodi dei gard des t᷑res a vn au 
ter, vnt᷑ le rop puit aſſigñ do wer en le chant᷑ al femme 
aũa bt᷑ al eſchetour de deliuer a lup ce do wer, cde appt] 
le Regiſtt, et le bf fra tiel. | WE 

C Rex eſchaetoꝛi #c.ſatf.Cii inter cetera t᷑ras et tet . 


nos de terris a tefi, fuer p53 P. in dotem aſlignatis, al 
ſignauerim® cid J. ꝑtẽ manet de Grouby cũ ptiñ ĩ com 
pd, necnõ tertiã ꝑtem Frorttia. g fuit ipius MN. cut Uber 
tatis honoꝛis W. et viſt tranci piegij in eoð com, habens 
in dotẽ i fozma pd: tibi pcipimꝰ, qð eib A. cuiꝰ ſacramk# | 
qv ſend maritabit ſine licent᷑ nt᷑a, retipimꝰ, dias tertias 

partes in balt tua in pᷣſentia cuſtodis eoꝛundð manerij. © 
tertie partis ꝑ vos inde pꝛemuniend, ſi intereſſe voluetit 
vel attoznati ſui in hac parte aſſignari et liberari fab, ha⸗ 


ij fuit vxoꝛ N.defuntti,qui de nobis tenuit in capite, ven 


bend in dotem ſicut pzev eſt, et cum allignationem illam * 


¶ Et ũ femme aß la mozt le baron veigũ en cane E 


Cues 


2 V 
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pꝛia la ſa dower, ie roy puit graunk bt᷑ al eſchetours, inp 
comany q il pꝛendt᷑ ſuertie del fte, qᷓ ei ne luy marier, æ ij 
leſchetoꝛ lu aſſigñ do wer #c.ct le bt ſerraitel. 
¶ Rex eſchaeioꝛi ac. Pꝛecipimꝰ tibi qðd capta ſacramẽto 
M. fuit vxoz w. dekuntu, qui de nobis tenuit in capite 
qd ſe nõ maritabit ſine licencia nt᷑a, eib M. rationabilem 
dotẽ ſuã, ip̃ã de oĩbus terris æ teñ, @ pd w.quondã vir 
ſuus tenuit i dñico ſuo vt de feod in balł tua die quo obijt 
et 4p mozte pd w.copta fuet in manũ nfam,#+ in manu 
nia ſic exiſtũt ſcum lege et cont regni nt̃i Angkcotinget 
per extentũ inde fact vel alia fi neceſſe fuerit iterato faci⸗ 

end in pſent B. p te inde p̃muniend , ſi intereſle voluerit 
aſſignarfacias:et cũ aſſignat᷑ illã ſic feceris, eã ſub ſigut 
tuo diſtincte c aꝑte mutas vt ea in rotulis cane nte put 
mois eſt irrotut faciamus. Teſte cc. „„ 
¶ Et ihe deuie ſeiſi des tres ꝗᷓux ſõt tenus ꝑ ſeruice B 2 
chiualer Þ aff mañ ou aut᷑m̃t, cõe dalt᷑ abbey, eueſchie, ou 
pꝛiozi, ou tielʒ q̃ux ſont in mains le roy p reaſon de vacat 

de abbey ou eueſchie tᷣc.oꝛe ſi la femme voił ati do wer, el 
couient ſuer en le chant pur auer tiel bf dirctt al eſchetoʒ 
de lup aſligne dower: mes la lefee ne fra ſerem̃t, que ei ne 
1 1 ſans licence le rop, come appiert per le bziefe q 

e . 
¶ Rex ec. Pꝛecipimꝰ tibi, qd . j futt vxoz 2B. defuncts 
q de abbathia de Burgo ſ. Petri nup vacantis, & in ma⸗ 
nu nta exiſtent᷑ tenuit p ſeruit:ũ mtlicare rationabił᷑ dotẽ 
ſuã de oĩbꝰ terriss ten ⁊c.q̃ pᷣõ B. vir ſuus tenuit tn 
abbyiaÞP3 in balk tua die quo obijt, æ i poſt moziẽ ip̃iꝰ 
B. in manu nta exiſtunt æc. vt ſup aaa. 
¶ Et autiei br puit eſtre ſue pur feme pur tres @ ſo bat 
tenoit ꝑ ſeruite de chinaler de mañ de cẽi qᷓ eſt en gard le 
de ſon nonage: mes la el ne fra ſerement, {© et 


ne lup mariet᷑, nient plus q̃ en le cas auantÞd. Et le rope 
puit aſſigñ tres en do wer en le chant, rend certeine rent B 
annuelm̃t al roy ac.pur t᷑ q̃ les terres exceð le veray valu 
dei tierce ꝑte de toutz les teñtes, de tux el deuet᷑ aũ do⸗ 
wer:et dog ſᷣ t᷑ aſſignem̃t fait en le chaunt el aũa et ĩuet 
fieLbr al eſchetour. 5 


¶ Rex eſchaetoꝛi ac. Scias qð de terris et tefi, i ſuerũt 
E. de B. detunſti, qui de nobis tenuit in capite, et q oc⸗ 

caſione moꝛtis emſdem E. capta ſunt in manum neſtram 
algnamus Sh. que fuit vroz pd E. manerta iu 
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videlicet mam̃ia de B. et de C.#c.cum ꝑtiñ in com̃ C 
ad centũ libzas extend untur p annum, habẽd in dotẽ i 
de terris et teñ pb ſcdᷣm legẽ et cont 3 nti Angl con⸗ 
tingent, reddend inde nobis ꝑ annũ ad 
qð excidit dotẽ ſupꝛad : ideo tibi:pᷣcipimꝰ.qd ei M. dic 
ta mama cũ ptin liberes, ei habenda in dotẽ ſuã in fozma 
d Teſte tc. 


C C Et ſi feme ſoit impotent, illint que el ne puit vener en 


chant᷑ pur faire ſcrement & a dbet fa dowet ,dogz el put 
ſuer eſpet᷑ bt direct al certein pſon de pzendt ſon ſerem̃t, 
de reſt attoʒñ pur la feme de ſuer pur ſa do wer en chant 
e c.et le bite appiert en le Regiftt foł. 298. = 


D CEt ſi le roy fait liyere al heir a fon plein age, ſaluant al 


feme fa dower deitt alligne ꝑ le rop, oʒe fi la femme voił 


dder do wer, el couient ſuer pur cẽ en chant᷑ et ſi ei dde ſa 
do wer la, dõq; ikera vn eſpet᷑ br al eſchetour, q il garner 
heir deſtt en chan a certein tour cc. c la feme aa mile 


tour de reſteiuir ſa dower ⁊c.ct le bk q̃ iſſera Hs their, ira 
tiel. 


¶ Mex eſchaetozi c. Cũ dñs E dw. nuꝑ rex Angt pater | 


noſter xx. die Januat᷑ ꝓximo pᷣterito cepꝑit homagiũ T.Þ 


W. filij + her T. de B. deſuntti, de oĩbus terris et teñt᷑ ã 


id T. pater ſuus tenuit de dicto patre noſtro die quo obit | 


tc. et ei terras et t eñ illa reddiderit, eaq; ſibi mandauet it 
derari, ſaluo iure cuiuſubet, et ſaiua M3. i fuir vxoꝛ pied 
T. rationabili dote ſua, ipſam de terris et teñ pᷣdð ſcdᷣm l 
gem et conb regni nt᷑̃i Angtcotingenf, ei put mozigeſt 


_ alfiquand ſicut p inſpecccionẽ rotuiot᷑ canceliat dia ya? | 
tris noſtrinobis conſtat, ac þf. M nobis ſupplicauerit, vt 


ei dotẽ fuam ipᷣam de terris & ten ÞÞ contingent᷑ ſcdm le⸗ 
ge x cont᷑ regni nt᷑i Ingt alli gnari faciamꝰ, ꝑ ꝙ diẽ den 
mus þf. M. qð lit in cancel nfa in craſtino A ĩarum gc. 
vbicũq; #c-ad recipiẽdã vote ſus pᷣð:tibi pᷣcipimꝰ, ꝙ i 
fac pt. C. ꝙ ad dis pÞ int᷑ſit aſſignacioni dotis ÞÞ, ſi ibl 
viderit expedire, et habeas ibi noĩa æc.e hoc bfe .cc. 


eſchetour, p q̃l bt il commany ſon eſchetour a deliũ ally 
ſeiſin de touts les terres ac. ſaluo iure cuiuſiibet, & il ne 
mit en ceſt bõ ceux pols, Saluo M. q̃ fuit vxoꝛ #c.ralle 
nabili dote ſua, ipᷣm de terris # tenementis #c. continger 
et per nos aſſignand : donques en ceſt cas ia femme c 


caccat nt̃ũ tantũ 


EC Mes ſi le rope fait al heire vn liũe ꝑ ſon br̃e direct a! 


nient ſer ſon bꝛiele de dower vert le heire,li el vopl de | 


...... 
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mander do wer de ceux kres, pur ceo & le roy ad fait lines 
Seneralm̃t de ceux tres ꝑ ſfon-dfe, ſans aft reſeruation de 
do wer ꝑ lux deſtẽ aſſign ce. C Ex ũ t roy fart reſeruatiõ 2 
dei dower deſtt aſligñ p-lup ꝑ lon bee de liuere, que eſt di 
rect al eſchetoz, ſi la femene vnqs demand dower, ou ſi el 
ad do wer hey deny p leroy en le chaunt, vncoze apꝛeʒ 
ceſt aMignerht fait ꝑ leroy le teuert᷑ de ceo eſt en heit, e il 
ne ſue linere de © t̃euerẽ aps la moꝛt le ᷑ en dower, pour 
ceo ꝗᷓ le bfe de ituere ne reſerue ai ry riens foꝛi q; laſſig⸗ 
nement dei do wer al keme, mes t br̃e cõmanð lelchetoꝛ a 
deliũ ſeiſin de tout la terre, et ceo lefchetour fait, & per ct 
ie liuet᷑ de tout la terre paſt᷑ del roy, per ceo il enſue, que 
quant al teme eſt alſigne ſa do wer per le rop en chafie,q 
vnt᷑ te revert repoſe en theire ec.per (il ne ſue} nonel li⸗ 
nere de cel reuert᷑ aps la moꝛt le t᷑ en do wer vt. tamẽ ijre 
de ceo cas. Et ſi al ſemme ſoit aſſigñ do wer en chñ 5 1B 
vuis eſt ſurmit plherr op autt pur troy, ꝗᷓ ta re = 1 

al feme nT extend al veraß value; mes ꝗ̃ ie tert᷑ aſſigñ a 
lap ent mult pius en value, que il en extend, e q la terre & 
rem̃ en mayns le roy eff extenð ax veray value. ec. oꝛe ſur 
creo le roy mandf bꝛiefe al eſcheto 
et ſur ceo bꝛiefe retoꝛne il ſoit t 
keme eſt de plus value. ec. oze 
as ſerra agard vers la femme, a 
ferranouetment endo wwe kt. fl 
iiſmble q ei fer 
del ap 

tent pe feria 


ariet᷑ lans li⸗ C 
marie 


* 
— 
* 


de Ne, . 
tn 8 ne 
arifares ſine lcentia nottr 
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P. maritauerit, licencia noſtra ſuper hoc non ob- 
tenta vt accepimus,nos contemptum huiuſmodi nolftez 
tranſire impunitum,necnon indemnitati noſtre volentez 


fe w. de 


pꝛoſpicere in hac parte tibi pꝛecipimus, quod ſi ita eſt, tũc 
omnia terras e tenem̃ta que pzedick w. A. tenent in do⸗ 
tem ipſius A. de hereditate pꝛed J. in balliua tua fine di⸗ 
latione cap in manũ noſtrã, ita qb de exitibꝰ tnde pzoue= 
nientibus nobis reſpondeas ad ſcaccariũ noſtrũ, quouſq; 
nobis de fozisfactura ad noz inde pertineñ ſatiſfact fuerit 
vel aliud inde duxerimus demandand. Teſte. ac. 


- 
* - 


e 


facias de fuſre lu 

Montt la que il cauet᷑ dire, pur. que ili pate cell 
ſamme gc. Et ſite vironnt ſur le Leuari facias, retozne»: | 
quie il ad leue.x.li.del ſomme ec. leg queux il ad deliner al- | - 
partie ec. oꝛe ſur ceſt retozne,celti q deuet auer le 1 | 
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ptlit ſuer bn Sicut alias leuari fat᷑, direct al vic a tener le 
refidue del ſomme, le quel bt fra tie. | 
¶ Rex vit᷑ ec. Quia T abbas de B ſoluiſſe debuit R cẽ 
tũ libʒas ec. in feſto c. anno ec.ficut conſtat ec.et eas #c. 

p qd tidi pᷣceperimꝰ, qd pꝛeð pecuniã de terris catallis 
ipſiꝰ abbatis in balliua tua ſine dilatione leuar᷑ fat᷑, ita qd 
eahabcres in cant æc.vbicũq; #c pᷣfat᷑ R ibidẽ liberanð: 

ac tu nobis retoꝛnaſti, qð cepiſti in manũ nt̃ũã ꝑ diverlag 
vices de bonis et catallis ipſiꝰ abbatis ad valent᷑ #c.quos 
inde icuaſti, et pzefato M habere feciſti, tibi pꝛecipimꝰ qð 
reũiduũ debitt pꝛeð de kris e cattallis ipſiꝰ abbtis in bailt 
ua tua ſine dilatiõe leuaxt factas, ita q illud habeas coza 
nobis a die ec. vbicunq; c. pᷣfato N ibidẽ liberand, e hoc 
nullatenus omittas ec. Teſte cee. 
¶ Et (i ꝑſon ſoit oblige en reconit en chaunt᷑ en.ec.li.de X. 
paiet᷑ a certein tour æc. 8 ij ne pale ⁊᷑ al iour #c.ozele reco- 
nit auet . euat᷑ fat, diret al eueſq; ou . euat᷑ far direct a 
diuers eueſq;, de leuer ceſt ſom de ſez biẽs efptrituait, & le 
bt ſerra tiei. ¶ Bex venerabili in xþo patri N æc. ſalutẽ. 

Quia A pſona ecctie de S comm M vere diot᷑, e C de I ꝑ⸗ 

ona ecctie de M com̃ d B dioceb L int᷑ ſoluiſſe debuerũt 
magiſtro I ducẽt᷑ libꝛas in keſto oĩm ſandoꝝ ec.añ.æc. (i 
tut cõſtat tc. vt dicit, vobia mãdamꝰ/ qb centũ viginti 

marcas de ſu pᷣðᷣ de bonis & cattallis ipſiꝰ. I in diita di 
dcet᷑ via ſine dilatione keuari fat᷑, ita qd eaſd᷑ centũ & vi= 
ginti marcas habeamꝰ in cãceit nta vbicũ q; ce.pᷣfato F i 

'idE liberãd, & hoc nultaten? omitatis @ habeatis ibi hoc 
bre. Mũdauimꝰ enim w Lin? epo, ad tpfecetice viginti 
marcas ec.reſiduas de bonis eccleſiaſticis ipſiꝰ T in dicta 
diocef ſua leuar̃ faceret in foʒma pꝛedicł. Teſte ce. 
¶ Mez ſi ie pſon ad ffres ꝑ fon purchace, i puit auet᷑ bc 
al vit᷑ de ieuet᷑ ceo ſom̃ ec. mes oʒe ꝑ le af de weſtm̃. 2. 
ca. 1g. ũ puit ſutr Elegit ſur reconit᷑ fait en chaunt᷑ direct 
al vir dauer execur del moiti de ſes tres et de touts ces 
biens et chateux, except ſes bobus et aſfres, qᷓ̃ux ſont beſtʒ 
pur ſon carue.æ pur doner a tuy leir pur fon fuſtenance, et 
WWW 00G 0000000000000 

¶ ex vit᷑ ac. Quia R. xi. die Febꝛuarij vltima pᷣterito 
in Cant nt̃a recognouit ſe debere M viginti libzas, qua; 
ei ſolurſſe debuit in feſto ec. tunc pꝛoximo ſequenti, ſicut 
conſtat #£.canceit noſtre, æ eas ei non dum ſozuit vt dicit⸗ 
ac ide N tuxta ſtatutũ inde editũ N ſibi ** — 
5 | A! 
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pꝛeð vigintitivzis oĩa catalla æ medietatẽ terre ipſius N 
tenend iuxta foʒꝛmã ſtatuti pꝛed:tibi pzecipimus, quod ca 
talla ipſiꝰ N ad valent᷑ pꝛediddaꝝ viginti libꝛarũ p ratio⸗ 
nabile appᷣciationẽ eoʒundẽ, exceptis bobus x afris caru⸗ 
ce in pꝛeſent pzed B p te inde pꝛemuntenð, ſi intereſſe vo 
iuerit faciend, pzefato M. vel tuo certo attoznato fat libe⸗ 
rat᷑:et ſi catalla illa ad valent᷑ pʒeð viginti libzaz non ſuf 
fictant,tunc cattalla illa ſic minus valent᷑ p rationabilem 
appzectiatione,ac etiã medietate terre ipſius IR in balliua 
tua ꝑ extent ſimilit᷑ in pzeſent tua in fozma p2ed faciend 
pzefato M vel ditto ſuo attoꝛnato fat liberat᷑, tenendð vt it 
beris tefitum ſuũ, quouſq; diaũ debitũ inde fuerit leuatu 
et de eo q; inde ſeẽ nobis in dicta cãceliaria nt̃a tali die v 
bicunq; tunc fuerit ſub ſigulo tuo diſtintte 5 aꝑte · conſtare 
. facias,# habeas ibi hoc beue. Teſte cc. | z 
C CEt aþ3tan del iour de paim̃t paſ#detreconis,le reconit 
couient fuer fcire facias vs le reconiſour fur ceo reconuk, 
a monſtre { il faner dire, pur q̃ le reconiſe nauct᷑ cxccutts 
et (il ſoit T-garnp ſur ceſt b ꝑ le vie, lit ne vient, ou fil vi⸗ 
ent et ne fauer riens dir, pur q̃ ii nauet᷑ exet᷑ æc.dõq̃ʒ le re 
toniſe puit ſuer ie br de Elegit dauer execut᷑ de tout; led 
biens, $le moitie de ſes tert:et ſi le vit᷑ t lar ie E legit, q 


le reconiſour ad fait feſtem̃t de diuers pcels de ſep fres a 
diuerz tñtz ac. de tout le reſidue | il ad-infeffe le rop:oꝛe 
ſur k r leʒ kreʒ, des qux le roy eſt ſeiſie ꝑ © effem̃t ſont di 
charge: mes ũ puit ſuer ſcire tat᷑ de garner les aut᷑s teñts 
a vener a certein iour de monſtre pour i tour t᷑res ne fert” 
mis en exet᷑. Et ſilʒ font t᷑ garn, ne veigñ, ou friz veign 
E ne faner riens dire Ec.8 barre lexet᷑, donq̃ʒ le reconiꝭ a⸗ 


uet᷑ exe ̊ʒ eur de ceux frez ꝑ b de Eletzꝭ dc. meʒ il aue# | 
.. . (© Elegit auãt q̃ i ad fue gelt Scire fat᷑ vs ceux tnts. - 
D ¶ Et home foite oblige p reconit en chaunt᷑, et le reco⸗ 
niſour ad certein indenturs de defefans de ceo reconif etc. 
oze ſi is reconite voił᷑ fucr execution fur le reconit, le reco⸗ 
nitour puts vener en chaunt & monſtre ceux indenturs de 
deleſangs, & q il eſt pꝛiſt de pfoꝛmer eux:oꝛe ſur ceo il auẽ̃ 
Scire far vers le reconiſe t᷑ a certein tour c.en chaũt᷑ et 
en tneſme ceſt bõ il auera vn ſluperẽ virett al vi; que il en 
ie meine temps ceſt᷑ de faire execution ꝑ vertue del br ſut 
per le reconiſe. Et ſi ie vit᷑ ſuv aſcun tiel vziefretozi,que 
il ad mand al baillte del itbertie de faire execucion æc. le fl 
dailie ne ad fait aſcunr eſpong a lup, oꝛe ſur ceſt xttoꝛñ i 
_ | auera 
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anera notiel bt᷑ dire al vit᷑, oue vn Non omittas en pcei, 
il entt᷑ en le franchis, & fexra execut᷑.æc. 
¶ Et home poet ſuer execution p Scire fat᷑ ſur reconus I 
fait en tẽps de aut᷑ roye en le chaunt᷑, ou en ie comẽ bank, 
du en aut? court de recoꝛdð ac. Et le roy poet ꝑ lon cõmiſt 
doñ auctozitie a vn de reſceiuer conuſans de àut᷑ home, et 
de retoꝛner ces en le chaunẽ. Et ꝑ ᷣtue de ces comiſſio, ft 
home conuſt deuant cõmiſſioners aſcũ det al autre deſtre 
pate a lup a certein tour ec.et ceo certiſie en le chaunẽ oue 
te cõmiſt xc.oze ſur ceo Certificate fait del ceſt conuſance 
fil ne paie le det al tour, il auet᷑ Elegit ſur ceo reconuſãce 
iſſint p2is, ſibiẽ come il fuit pꝛis en ie chaunt᷑, et le fozme 
del comiſlio eſt tiel. ¶ Ber dilecto x fideli ſuo BR de M ſas 
lute. Sciatis qv dedtmus vobis poteſtate recipted recog 
nit᷑, quã J de P cozam vobis facere voluerit G de T de 
quacung pecunie ſũma:c ideo vobis mãdamꝰ, qðd ci re⸗ 
tognitionẽ illã ceperitis, nos inde ac de die ſiue diebꝰſolu 
tionis, nec non de die captiõis eiuſdẽ in Cant nr̃a, ſub ſi⸗ 
gillo veſtro diſtintte © aperte reddat᷑ certioꝛes, hoc bt̃e no⸗ 
vis remittentes. Teſte ec. ¶ Et eſt auf foꝛme lic. ¶ Rex 
gc. Dciatis,qd dedim?vobis poteſtatẽ recipiend hac vice 
noĩe nt̃o recↄgnitionẽ, quã i de T de quocũq; debito fa⸗ 
cere voluerit coꝛã vobis:t# ideo vobis mãdamꝰ, qð cũ re 
cognitione illã ceperitis, nos inde ſub ſigilio vio diſtincke 
ec. ¶ Et pceft cõmiſſion il ad general aucozitie de pzedv 
reconuł᷑ de cheſcũ perſon, q voił᷑ conuſtt᷑ aſcun det deuant 
luy a qnecunq; auf perſon ccc. PT 
CEt ſi home ſoit oblige p reconib en C. li.a paier a linke 23 
diuers tours. xx.ti.ozc immeð apꝛeʒ ie pꝛim̃ iour de paim̃t 
-paſs,il poet ſuer Elegit pour les. xx.łi. et al ſeconde iour 
pale il ſuet᷑ autre Elegit, ou Leuari far de lez auterʒ. xx. 
i. et illint de tontz leg. xx. li. apꝛes cheſcun tour de paimẽt 
il auet tiel br de Elegit pur le paymẽt, que fra fait a ceo 
iour, et ne tarier de ſon ſuit tanc toutʒ les iours de papm̃t 
font paſſes #c. | 2 
¶ Et fi. y.ſont oblige en reconuß en chaunt᷑, vcz quilibet C 
eozum in ſoliꝭ recogfi ſe debet᷑ ec.oze il poet ſuer vers eux 
Feueral Scire facias dauer ceſt ſomme deltre leut de lqur - 
¶ Et ſi home ſoit oblige en reconub en chauntd, ou antor 
court de recozde, et puis le reconiſe deuie: oe ſeg execut 
potent ſuer Elegit de auer , des terreg le recone- 
| I}. | 
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Cour: > file dit᷑ retoꝛñ, qᷓ le reconiſour eſt mozt, dds les 
exet᷑ ſnet eſpecial Scire far verz their lc reconiſour, + vz 
teur perſons q̃ux ſont tfitz del terre q̃ il auet᷑ iour de reco 
nit fait, + ce bt de Stit᷑ fat rehert & mõſtret᷑, q lez execut᷑ 
q ſue ceſt bt̃, ont cſlieu dauer le moitie des fres le recontf, 
ij il auet᷑ tour dei reconit᷑ fait cc. Et le koʒm̃ dei bt eſt tiel. 
¶ Rex vit᷑ ec. Cũ J de w tali dit # anno c. In cancelt 
nr̃a recogno int fe debere N.nnp duci Lanc centũ libzas, 
quas ei ſoluiſſe debuit in feſto cc.tũc ꝓximo futuro, ſicut 
conſtat æc.æ eas ei non dit loluit vt dicitur, ac w 25 & C 
execut᷑ þH nup ducis detundii iuxta ſtatutũ inde editũ ele⸗ 
gerunt ſibi liderari, ꝓ pzed centũ ibzis, oznnia catatia et 
medietatẽ terre ipſius 4 de WW tenend tuxta foꝛmã ſtatut᷑ 
d, ꝑ qU tibi p̃ceperimꝰ, qd ſcire faceres pꝛefato J. de w. 
qð eſſet in cancetł nta tali die * ctw futuro Vbicunc c. 
ad oſtendend ſi quid pꝛo ſe haberet vel dicere ſciret quare 
via catalla ſua, et medietag tre ſuc pꝛefat᷑ execut᷑ pꝛo pꝛe 
centũ libꝛis liberart non deberẽt, iuxta foꝛmã ſtatuti pze! 
ac tu nobis retoznaueris,qb pzed de w. moꝛtuus eſt: ti 
vi pzetipimus,qb ſciri facercs hercꝭ ipſiꝰ J de w net nd 
tenetib? terre fuit eiuldẽ J de w die recognitionis pd, 
qb ſint in canceit nt᷑a tc. prims futuro pbicũ q; #c.ad of- 
tẽdend {i quid ꝓ ſe habeent vel dicere ſciant, quare medi 
etas terre quã ipũ tenent de fra pꝛeð, pꝛefat᷑ execut᷑ ꝓ pb 
centũ libꝛis liberari non debeat, inxta fozmam ſtatuti pv, 
et habeas ibi nomina iſloꝝ, per quos c. Teſte ec. 
¶ Et ꝑ ceo appiert, que ſi home ſoit oblige en reconib ec. 
toment q le reconiſe deuie, vnquoꝛe ſeg execut᷑ ne popent 
ſuer Elegit, dauer execution de reconuiſance deins lan a⸗ 
pꝛes le tour de pajment,fans ſuer Scire facias vers le re 
coniſour ec. mes vers iheit᷑ del reconiſour, ou les fres te⸗ 
nitz le reconiſe, ou ſes executoꝛs, mes couient ſuer Scire 
fat xc. autrem̃t fils ſoyent ouſtre Ec. per tiel execution de 
lour terres, ils auer afliſe de nouel diſleiſin. ce. 


[ Briefede idemptitate nominiis. 
E N Bief de Jdemptitate nominis giſt en cas ou vn hõe 
N eſt ſue en action perſoneit, tt fur ie Cap ou ſur lexi⸗ 

gent agarde vn auter home que ade pozt meſme le 
noſme, eſt pʒis per foʒce de ceo biet: oze ceftup que eſt iſ⸗ 
ſint pꝛis ſuet᷑ ceſt bʒiete de Jdemptitate neminis, et ceſt 


buek lerra aſtun toits direũ al eſchetour, di ſoit * 
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lay on ſes biens pꝛis ꝑ iup,on al vicoũt, G ils foient vere 
r lup, et le fozme de bꝛiet᷑ ſerra tiel . CRex dilecto ſibt 
J. de S. eſchaetoꝛi ſuo in com̃ Lincoln ſalut᷑. Cũ nup vt 
accepim? J. 5 N. de London Tauerner iam defunt? vt 
dt, pꝛo eo quod no venit coꝛã tuſticiarijs nt᷑iʒ de banco ad 
relpõdend R. de tẽpoꝛe quo fuit receptoʒ denarioꝝ ipſius 
N. in exigend poſit? fuiſſet in huſtingo no L0dofi ad vt 
lagãd, æ ea occaſione die lune ꝓximo poſt feſtũ ſantii Pe⸗ 
tri in Cathedꝛa, anns regni nti decimo vtlagatus:ac tam 
ex parte J. de 18.5 Londoñ baker intellexerimꝰ, qð licet 
ipſe no ſit idẽ . de N. qui ad ſetã ipᷣiꝰ R. vtlagatꝰ futt, 
nec aliqua bona ſeu catalla, i fuerunt eiuldẽ vtlagat᷑ no⸗ 
minis J. de R. ptendẽs ipkum J. de M. de Lödoñ baker 
eſſe eundẽ J. de R. de Lond tauerner,q fic vtlagatꝰ fuit 
bona e catalt eiuſd J. de R. de Lond baker colot᷑ cuiuſ⸗ 
da bꝛeuis nt᷑i de bonis e catatlis,q pꝛed J. de R. de d 
tauerner habuit in balliua tua die ꝓuulgationis vtlagar 
pe, in manũ noſtrã capiend, in manum noſtram ſeiſire 
intendis et ipſum ea occaſide multiplicit᷑ inquietaz min? 
iuſte, in ipſiuz J de R. de London baker damnũ no mo = 
dicum e grauamẽ:ſuper quo nobis ſupplicauit ſibi ꝑ noz 
de remed pꝛouid. Et quia ipm J. de R. de LonÞ baketti 
debit p̃grauari nolumꝰ, tibi pꝛet᷑, qð ſi ꝑ inquiũtionẽ vel 
atio modo legitimo tibi conſtare poterit, pꝛed J. de R. de 
odd tauerner, qui ſic vilagatnz fuit, nec aliqua boñ ſeit 
catalla , que fuerunt etuſde vtlagati die pꝛomulgationis 
© btlagarie predict ad maniy ſuas deueniſſe, vt eſt dictum, 
tũc captivoni bonoꝝ æ catalloꝝ eiuſdẽ J. de R. de Londofe 
baker occaſione vtlac pᷣd in manũ nram ſupſcdeas ome 
nino. Oꝛouiſo ſemp qð de oĩbꝰ bonis & catalf,q Þd J. de 
R. de Londofitauerner habuit in balt tua die ꝓmulgati⸗ 
onis vtiagat᷑ pv,fi q fuet,nob.reſpoſi.vi ẽ iuſtũ Telf.xc 
¶ Et iſſint ſi home ſoit diſtreine p pꝛoces hon deſcheker X 
daccompt t c. pur autęr perſon; que auet᷑ meſme le noſme 
aue il ad:donques it ſuet᷑ ceſt bꝭiet᷑ dire as baron; deſche 
Rer t᷑ al treaſozer, et ie biet ſerxa tie l. 
(ex tgeſaurat᷑ et baronibus ſuis de ſcaccario ſalutem 
WMöſtrauit noviz . clertze de N. quod cũ quidã J. clerk 
nodis in quodã computo de exitibuspaſſagy viridis caſt} 
reddendo die qus odijt tenebat᷑ qui quidẽ Y -.clerke mo2= 
tuus eſt, et vocabatur dum vixit J. clerke de Z. vt dicit, 
ac p20 £0 quod pzeb J. clerke de N. habet idem nomen et 
= Eo II. iii. cognomen 


B 


; N. ATV RA © 

cognomen ſicut pꝛefat N. clerke de . ad rede nobis 
copotft ve exitibꝰ pzeb multipliciter inquietari facitis mi 
n? iuſte, vt accepimꝰ, ſuꝑ quo ide J. clexke de. P. nobis 
ſupplicauerit, vt ſibi de remedio in hac parte ſubuentit ve 
lim? nos tam pꝛo nobis & pꝛo pzefats J. clerke qð iuſtũ 
fuerit ſieri, volentes in hac parte vobis madam?, qv i ꝑ 
aliqua media didi ſcaccaru, vel per inquiſitionẽ inde:ſi ne 
ceſſe fuerit capienð, inueneritis ipſũ. J. clerke de Z. cõ⸗ 
miſſionẽ noſtrã de officio to habuiſſe, et exitus inde pᷣtex 
tu huiꝰ comiſſion nt᷑e aut alio modo recipiſle, et ipm J. 
clerke de M. huiuſmodi cõmiſt᷑ noſtrã no habuiſſe, nec ſe 
inde in aliquo no intromiſiſſe, et ipſũ J. clerk de . ꝓpt 
idẽptitatẽ noĩs &cognomis,e no alia Þ cauſa coꝛũ vobis 
impetitũ fuiſſe, tũc ipᷣm A. clexke de N.ad reddendũ no⸗ 
bis cõpotũ de exitibꝰ pꝛeð ad tde ſaccariũ pꝛout iuſtũ fu⸗ 
crit exonerari,ct quietũ eſſe fat᷑ pꝛoceſſũ debitũ ᷣſꝰ pᷣfat᷑ 
AJ. clerk de. A. ſi ſuperſtes lit vel heredes, executoʒes, ſen 
krarũ ᷑ tenemẽtoꝛũ ipſiꝰ I clerke de A. i moztu? fuerit 
tenẽtez, iuxta iuris exiged facittes. Teſte cc. ¶ Et ſi hoe 
ſoit pꝛis ꝑ capias vtlagatum,tl poet ſuer vn bt̃e de Jdep 
titate nois en le chaunt᷑, direa as iuſtit᷑ de comen banke, 
ft le pꝛot᷑ ſoit ſue la, ou as tuſtit᷑ de bauke le rop, ſi le prot 
ſoit la, eux cõmanð de faire inquet᷑ #c.come auat at.iſlint 


ff ceſt bfe ſemble ſoꝛq; come pn cõmiſt de faire inquerer xłE 


C 


de ſcit le verite, et ſur ceo bt᷑e direc as iuſtit᷑, ils ac bt al 
vir denquet ec. mes ſi hõe ſoit vtiaff en comen band e. et 
pꝛis p . — puit vener en comen banke, et pꝛiet᷑ bt᷑e dẽ⸗ 

quert᷑, fil ſoit ri le ꝑſon et. ſang ſuer aut br de Idẽtitate 

nouinis.C Et li exiff ſoit deltT agard vers vn: ſi vn viẽt 
ũ ad m̃ ie nolme et dit, ũ d ẽ pʒiſt de reſpõdt᷑:oʒe le pt puit 
dire, ñ il nẽ m̃ le ꝑſon, et donqs ie pt mitt᷑ diũſite deʒ nol⸗ 
mes, et ceo ſerra entt᷑, Edongs lexi8᷑ lert a accozd a ceo 


dinerſitie. le pi ad fait. 


5 


¶ Al exiq t᷑ vtiaq le detenꝭ appere per ſuperf, iq le pt dit, 
que il ã appere ne fuit m ie perſon:et opinio Manke, que 
il ferra mis a ſuer Idemptitate uominis, et nemie de⸗ 
fair le vtlat per auter voi 
¶ Et ſi exigent ſoit deſtũ aq ſur enditement, ſi vn vient 

t᷑ dit q̃ il auct᷑ meſme le noſme, come ceſty vers q̃ le pꝛot᷑ 
eſt deſtf agarde ſur lenditement, et pʒiera, que fattozney 
le rop putt mitt᷑ diuerſitie des noſmes ac. oꝛe ceo ne ſerra 


Tait: car teo chanq lenditement, pur ceo ij le pꝛot coutens 


wat a — 


Pd dutlaFlur enditem̃tz pziſez deu 


BRELIV N 269 
eftre fait acco25 al inditement, et ſil ſoit grene ꝑ le pꝛot᷑ tt 
denef ſuele brede Pdeptitatenois, et nana aut remedie 
Ec. Et puit auer cẽ bte direct as iuſtices de peace, ſilz fat 


t eur, æ aur as iuſtit᷑ 
de gaole deliuet, cde appiert p ł Regiſt fo. 19 5. & fo.196, 


| ¶ Mꝛeue de homagio reſpectuando. 

D Rieke de homagio refpetuavo gift en cas quũt iheire 2 
vient al plene age q tient de rop en chieke, doit ſuer 

fon liuere donqʒ loꝛdt᷑ eſt, q̃ il pztmes fer ſon homaF 

al rop, æ ſtr ceo dauer ſon br̃e de Liuere direct al eſchetoꝛ 


ec. mes le rop de ſon grace puit doner a luy reſpite de fait 


'ceſt homage, cy longement come a luy plriſt, et far ceo il 


auera bt̃e al eſchetoz teſtm̃ celł, inp comand de deliuer a 
luy ſeiſin de ſa fre cc. Et le bre bra tiei. ¶ Rexvileto. ec. 
eſchaetozi ſuo cc. ſalutẽ.Scias qd reſpettnam? homagiũ 


J. ſozoꝛis thered I. fili T. de B. deffictinobis de oĩb⸗ 


cris & teñtis, d pzed. J. frat᷑ ſu? tenuit de nobis in capite 
dte quo obiit debitũ, vſq; ad feſtũ ſancti Michaet pꝛoxim̃ 
futur,ct fras t teñta illa ei reddidimꝰ, et deb vobis mã⸗ 


damꝰ, qd accepta ſecuritatc.#c. 


C Bꝛeue de heretico comburendo. 

Ota que il appiert per Bꝛeton en ſou liuer, ᷓ ceux 15 
perſons ſerront arſes, q̃ux feloniſe:m̃t arſer auterg 

vies,on auters meaſons, auxi ceux queux font ſoz 
tiers & ſoꝛcireſſes, ſodomes, heretikeg tt auxi cõbut᷑ʒ 
E arlcs:ct appiert per ceo liuer, que ceo eſt le comẽ lep,qu 
vide en Bꝛeton libꝛo pꝛimo, cap. 17. Mes nota que cefty 
per ton q̃ ſerra arſe pur hereſi, couient eftre pꝛimes couice 
de ceo per ieueſq;, que eſt ſon dioceſan lou il demourt, et 


abiure de ceſt, æ apᷣs fil ſoit relaps a cẽ hereſie ou al aut᷑, 


et de ceo dampne en le dit dior̃, donq̃s ii ſerra manð al ſe⸗ 


culer power del clergie, de faire de luy que pleiſt al Rope 


EC.E dons il ſemble q ie Roy puit iuy pardon de ceſt, ſil 


voilr, et ie foʒme del br̃e ett tie. 1 
. CBexec.maiozi-et vie Londoñ ſalutẽ. Cum venerabi- C 

us pater Thomas archiefis Cant᷑, totius In 
et apoliolice ſedis legatus, de cõlenſu & aſſenſ 


at pzunas, 
ũ ac cõcuio 


coepiſcopoꝝ æ cdtratrũ ſuttragañ ſuoꝛũ, net non totiꝰ cle 
rr pꝛouincie fue in concilio ſuo pꝛouinciali congregat᷑, iu⸗ 
kris ominis in hac parte requiſif , in omnibus obſeruak, 

Willm Sawtẽ, aliquãdo capellanũ in hereſim Wn 
et per 
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E per ipm willm yp antea tn foꝛma iuriz abiuratã, æ im 
wut in hereſim ped relapt per ſua ſententiã diffinitiuã 
hereticũ manifeſtũ pꝛonunt᷑ & declaret᷑, ac degradãdũ for 
decreuerit, et ab omni pꝛerogatiua ex pꝛiuilegio clericali, 
ea b cauſa realit᷑ degradauerit, ipᷣmq; wiltm fozo ſeculart 
relinquẽdũ elle decreuerit, & realiter reliquit iuxta leges 
E canonicas ſanttiones editas in hac parte, ac ſancta mat᷑ 
ecctia non habet viterius quid fac in premiſe. Nos igitur 
zZelatoz iuſticie F fidet catholice cultoz : volẽtes eccleſiam 
ſana ac iura a libertates eiuſdẽ manutenere @ defenvef 
E huiuſmodi hereſes & errozeg de regno nfs Anglie (qua 
tũ in nobis eſt) radicitꝰ extirpar, ac hereticos ſic couice 
toz animadnerſione condigna punire, attendẽteſq; hm̃odi 
hereticoʒ in foꝛma pꝛeð conuictoze dãnatoz iuxta lege di⸗ 
uinã E humanã canonica inſtitutione, in hac parte con- 
fuctudinat ignis incẽdio cõburi debere, vobis diſtrimus 
quo poſſimꝰ pᷣcipimꝰ, firmiter iniũgentes, qd pᷣkatũ will || 
in cuſtodia veltra exiſtentẽ in aliquo loco publico e apto 
intra libertates crnitatiz þd cauſa pᷣmiſſa coꝛã populo pi 
blit᷑ igni cõmitt᷑, ac ipſum in eodẽ igne realiter covuri fat 
in hut? criminis deteſtationẽ;, alioʒũq; chʒiſtianoꝝ exepli 
maniſeſtũ, æ hoc ſub ꝑiculo incũbente nullatenus omitta 
D tis. Teſte ⁊c. ¶ Et ꝑ ceſt bꝛiet il appiert, I hoe deuet eſtẽ 
conuiũ de hereſie ꝑ larcheueſq; © tout le clergie de ceo p- 
uince,# abiure de ceo, apzes noueim̃t conuict & dampne 
p le dergie de ceo pꝛouince, et ceo en lour general counſ 
de connocation:mes 0ze per le ſtatute Hen. 4. ca. 15. e 
o2deiafi , que cheſcun eueſq; en ſon diocef puit conuicte 
home de hereſie et inp abture ec.et apzes lup conuiue no⸗ 
neiment de ceſt, e lup dampne, de garner le vit᷑ ou autcr 
offit᷑ de luy pꝛendr̃, et de luy mitt᷑ al kew. #c.# que le vit᷑ 
ou aut᷑ ofit᷑ deuet t faire ꝑ le pᷣcept di eueſq;, ⁊ t᷑ ſanʒ aff 
bre deſtt᷑ a eux dire per le rop pur t᷑ faire . Et ceo eſt ia 
cauſe (cñ̃e ſemble) que ceſt bt̃e ne mis en les noueił eg 
ſters, pur ceo q̃ cẽ᷑ bꝛiet᷑ ne ſerne nc beſoigñ a t᷑ tour det = 
fue mgz eſt come void, & nient en ley per reaſon de cel ad. 
¶ Mes oꝛe per le ſtatute fait anno. 2 5. H. S. cap. 14. ceſt. 
ſtatute, que fuit fait an. 2. Bend. 4. eſt repei # adnulf;# 07 / | 
eſt oꝛdeigñ per ceſt dart ſtatute, que ceſty que eſt abiuf̃ ) 
hereſie, E puis elchete en relapt᷑ © eſt conuitt be ceo deuãt 
ioꝛdiñ, q̃ vnquoꝛe lozdift nc doit luy comitk a laie power; 
de lay comburer ſauns bꝛiele de roy pʒimes purchace — 
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ceo de inp tomburer, come appiert per le dit ati fait an.1 5 
Hent.$.pluis a large. | 
¶ Bꝛeue ſuper ſtatutũ de Marlebꝛige pur 
ft pcel, pur non pulcre placitand. 

I Rief fur le ſtatute de Marlebzige ꝑur non pulcre placi 2 

tand gilt ou vie ou auter bailł en \o court voill pꝛendr̃ 
fpn del partie pł, ou del def. pur ceo q il ne pleÞ belm̃t ec. 
te bf t᷑ra dirett al vit᷑ m̃ ou al bail, ou ceſty ij voil demãd 
ceſt kyn, & eſt come vn ꝓhibicion a lup, command lup q il 
ne demand tiel ſin, et puit eſtre ſue pur tout le hundzech, 
ou pur tout le com̃ come ſẽble, lou ii voi demand tici ma⸗ 
ner fyn de eur Ec, et le br eſt tie. 88 
¶ Rex vit᷑ ec. Cum de cõmuni colilio ⁊c.pꝛouiſũ fit, q B 
in itineribus iuſtit᷑, nec in com hundzedo, vel in cyt paro⸗ 
nis de cetero ab aliquibus capiantur fines ꝓ pulcre placi⸗ 
tando, neq; p ſic qv non occaſionent᷑, tibi pzecipimus,qy 
ab w, huiulmodi fine de ceters non crigas, vel exigi fat 
contra foꝛmã pzonifionis pꝛeðꝛ et diſtricionẽ ſi quam ec. 
¶ Et pur le hundr le bt tra tiei. Tibi pᷣcipimus, qð a cõ⸗ 
tunitate hundzedi de J. hmoi fine de cetero non exigas, 
vel exigi factas contra fozma ccc. 
¶ Et ꝑ le ruie en le Regilff il puit eſtr̃ fait vᷣʒ cheſt aut 


home, qᷓ voi diſtt pur tiel fyn,et puit aucr Ił et Plur et 
attach ement ſar ceo:et ſi apzes le pʒimer błt᷑e de pꝛohibiẽ 
diliuer᷑ il diſtr pur tieifpn,donqs le partie q eſt diſtt̃ puit 
Tuer attachement verz le vit᷑ ou bailie, ou ceſty q̃ luy diſt̃ 
Ec. et ie ſoꝛme dei bt dattachm̃t eſt tie l. f 
C Rex coꝛonatsꝛibꝰ ſuis in com L int falutẽ. Si A fece⸗ 
rit c. tac ponite ᷣc. B. vie nfm, vel / vit᷑ nm com pꝛeð 


qb lit coꝛã ĩuſtit᷑ noſtris #c.oftent quare ci de comunicd 
Gilio ec.vſqs ibi ab aliquib? non capiantur fines pꝛo pul⸗ 
cre placttando, neq; p ſic qd non occaſionentur, idem vie, 
vel idem W diſtrinxit pzekat A pꝛo hmõi finc pzeſtada in 
com̃ pꝛed, contra ſoꝛmam pꝛouiſionis pꝛeð, ac contra pꝛo⸗ 
hibit᷑ noſtrã, et habeas ibtxc.et aueria ipſius I. ea occa⸗ 
ſione capta inter im deliberari facias Teſte cc. 
¶ Wes nota que il puit ſuer ceſt bꝛief de Attachemet 53 
le vit ou auter, coment que il ne vnques ſue aſcun baieke 
de pꝛohibition auant dirett al vicount on al baili:mes don 
Az ü couient eſtre diſtrein pur ceſt ſyn: quar le ſtatute eſt 
vn pꝛohibit᷑ en lup meſme al vicount, et a cheſcun anter, 
aue ũ ne diſtt̃ pur fin pur pulcre placitando, mes ſi le Mo 
„ cou 
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count au auter demande tiel pn, ne diſtt᷑ pur ceſt, dõq̃s 
ti ne puit fuer bt̃e dattachem̃t pur ceſt demande fait, car u 
neſt endam̃ p le demande. c. 


¶ Grauntes faitz per le rap expꝛeſ.et 
conteines en le Regiſter, 
deſtre remembꝛes. 


D REF balliuis æ pbis hoib?vilt de Þ ſalute. Sciatts q 
de granta ſpeciali cõceſſimꝰ vobis in auxiliũ ville p3 
pauiand, qð a die cõfectionis pᷣſent᷑, vſq; ad finem quinq; 
annoꝝ primoz ſequent plenarie cõplctoꝝ, capiatis in e⸗ 
ade villa cõſuetudines ſubſcriptas, vcʒ de quolibet ſũnag 
ec. Et ideo vobis madamus,qb coſuetud pd vlq; ad fine | 
mini þÞ capiat᷑, vt pᷣð eſt, cõpieto autẽ finino dicſtoꝝ. 5. 
annoꝝ dide cõſuetuð penitus ceſſẽt et deleant᷑, in cuiꝰ c. 


CGraunt de Seneſcalcie. | 
E Exc. Sciatis quod comilim? dileco æ fidcit nfo w. 
De N officiũ æ regimen ſeneſcalcie c. cũ oĩbꝰ ad dittii 
. officin | gu" ry nobis placuerit:et ideo vobis mãda⸗ 
mus, ad eid w. in omnibus tan ſeneſchallo pareatis, 
reſpondeatis, æ fidelit᷑ intendatis. In cutus Fc. 


¶ Grauntes de letters patents. 


F 7/ Jde en le Regiſter notables fozmes des grants de les 
patents faits ꝑ le rop en diuers maners, eſpecialment 
enter les br̃es de Ad quod damnũ, & auxi apꝛes les br̃es 
de coꝛrodio habedo, & la eſt vn patent fait de cuſtodia fo⸗ 
reſte regis in recopenſatione certe ſũme alicui ꝑ regẽ a? 
vita ſua conceſſã 5 3 
¶ Et aut᷑a lfs patẽts la faits ſur indenturs entre le roy 
E auter de appꝛõpt del money fait p le rop, ꝑ q̃ux patents 
le roy graunt & pzomitte de tener couenant. 
¶ Graunt de roy del pzim benefice q happ void eſt tie- 
C Rex cancellario ſuo qui nunc eſt, vel qui pꝛo tẽpoꝛe fue. 
rit, yel cuſtodi magni ſigilli ſalute. Pzomotionem die: 
clericinfi A. pꝛetextu boni ſeruitii ſui tain dño Edward 
quond regi Anglie auo noſtro, © nobis impenſi cozdif af 
fectantes ac volenteʒ ipᷣm a pzemiſſa conſideratione fauor 
pzolequi gratioſe, volumus qy dt Pad pʒimũ 2 : 
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teciialticum,taxationem viginti marcarũ excedens vaca 
turũ, qð ad pᷣſentat᷑ ntam ꝑtinuerit, et qd duxerit accep⸗ 
tandum pᷣſentetur, et ideo vobis mandamus, qd eid . is 
teras nt̃as de pᷣſentat᷑ ad pꝛimum beneficium ecieſiaſticũ 
vacaturum,qb ad nos ſic ꝑtinuerit, et qð duxerit acceptã 
dum, ſub pᷣd magno ſigillo nfo in foʒma þÞ habere facia⸗ 
tis. in cuius ec. Teſte c. 

4 — es tiels grants ne ſont in vie a ce iour. 
r 


deſcheker, tanq; il ad luy ꝓmote a vn bſifice eſt ceſt., 
C Rex oib? ad quos cc. ſałt᷑. Attendentes grata © lauda 
bilta obſequia, q dilettus clericus nt . nobis ante hec 
tẽpoꝛa gratant᷑ exhibuit,ſup qͥbus ta p dileuũ & fidelem 
nm w. q; alios ftdetes nros ſumꝰ certitud inaliter infoꝛ⸗ 
matl, ſperãtegq; qb in ntis agendis fue affertionis' bene 
uolent ie puritate cõtinuabit ſucceſſiuis actib? in futur, 
ac volentes ipᷣm munere ꝓſequi gratioſo, conceſſimus ei 
quanda annua penetone viginti marcar ꝑcipiend ſinguk 
annis ad ſcaccariũ ntin adfeſta Paſche 4 ſti — 1 ver 
equales poꝛtiones, quouſq; ei ꝑ nos fuerit puiſum infra 
regnũ Angk de bfificio eecleſiaſtico qð duxerit acceptanð 
In cuius cc. Teſte ac. 7 . | 
CEt eſt vn aut graunt en ie Regiſtt fo.295. faitper le W 
top a vn de doner lup auſtozite de reconſile les enemieʒ le 
rop, ur ont relinquiſh lour obeſance, e ſoient adherẽtes 
as aut᷑s enemies le roy, et de enx grant pdon E le graunt 
eſt tie. ¶ Rex vniũſis ⁊᷑ ſingut c.ad quos #c.fakk. Sci⸗ 
atis gd nos de fidelitate ꝓbata, æ circumſpedione ꝓuida 
vile. æ fidelis net Antonij I uep plenarie cõfidentes, de 
dimus eid Antonio ptenam tenoze pᷣſent᷑ poteſtat᷑ nomiñ 
nto tecipiendi ad idem et pacem nr̃ã holes de ꝑtibus de 
Salo wey in Scocia, ad finem ct pace nr̃ã no er iſtent᷑, et 
alios qͥ eiſũ Scotis contra nos adherent ſen adheſer̃, et 
cu eis cotra nos de inimicitia nt᷑a fuet᷑, et qͥ ad fidẽ in pa= 
ce nram venire voluerint, ⁊ quos ad fide a pace hmoi for 
videritis admittend, et litteras de pardonatione didarũ 
adheſitionig @.intriticitie, necnon de hm̃oi admiſſione ad 
pace noſtrã eild hoĩbꝰ p ſecuritate ſua in hac ꝑte nomine 
nto taciend ratũ a gratũ habiturũ, quicdd is Antonius 
| fecerit noĩe nt̃o in p mil. In cuius tc. Teſte Ec. 
¶ Et eſt aut grant fait al vn dei cuſtodi del caſtel, et del 


armour en pccl,coe a teinps que pleiſt al rop, æ byiefe ſur 
| : ceo 


ant de rop a vn de ſes chapleng de annucl pecidhozs 234 
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ceo direũ a ceſtup q aũa le cuſtodie auant a beliner a ut 
dit caſtel, et touts leg implem̃ts et choſts a ceſt appteigne 
tc. Et poies la voter les patents fait al vit᷑ deſtre vit᷑ de! 
com̃, et auxi les patents faites as eſchetonres del com, 
et auxi bres al aunt vit᷑ e eſchetouers, de deliuerer a 1 
eux les rolics & breg ec. an. 
¶ Et lets patents de attendants direc as ercheueſqz ,e- 
ueſq;, abbots, touts aut᷑s deſtre a cur attend & rib en 
ccux cho? q apertient a lour oifice,le foꝛme de nominacio 
deſtre fait ꝑ le rop al aſt᷑ abbey ou auf pſone de vn deſtre 
vicar, et q̃ labbe lup pink ouſtt᷑ al oꝛdinarie. Et aux le 
foz:ne de reuocacion fait ꝑ le roy de cẽ nominat᷑, et auxi ie 
foꝛme del bfe q le rop mand al oʒdinarie de admitt᷑ ce re⸗ 
uocac,ct de adinitk aut perſon p aut nomination, appicre 
en le Regiſtt᷑ fo.30 2 | 85 1 
C Et pluſoꝛs aut᷑s pᷣſentat᷑ faits ꝑ te rop, et auxi reuoca - -| 
tion de ſõ pᷣſentat᷑, et auxi nominations faits ꝑ le roy en 
fo dꝛoit ou en aut᷑ dꝛoit, la font en ceſt Regiſtꝭ enſuant. 
Et grants faites ple roy de donatiues, et bt᷑es dired al 
vit᷑ de lup mitt en poſſ.et bt̃᷑es la fait ai 02D pur aſſigñ à 
vn pᷣbendar̃, Stallũ in choꝛo, et locũ in capitulo, q ad ck 
pbenð del collat᷑ le roy x plaſo:s ratificat᷑ ia faits ꝑ lerot 
Ea difis incabents del elſgt eu pᷣbend, ux ilʒ ount en poſl. 
cde incitbets cc. Et pluſours fozmes de vtes fait al ab 
beis ou eueſq; pur auer annuel pencion pur les chaplens  -| 
tang ils ſont pmots al benefice:⁊ bt al chicelter de fair © | 
plentaten noſme le rop de vn tiel chaplein le rop al pzim | | 
voidãce, de aſcun bñfice q̃ pꝛimes happ void, tj appent a! 
F cop, auxi grants ꝑ le roi de reſceiuer anunet penciõ h 
delcheker, Et diuers fozmes de bt de prime lont la ene 
regiſtre a purſuer ou detendt ou reſpondt᷑ #c.ou a reũg 
benefice ac. ¶ Et te foꝛme del reſignat᷑ cc. Et ie forms | 
de faire ꝓteſtat᷑ quant hõe voił reſigñ ſõ benefice cc. ap⸗ 
pere en ic fine del Regiſter en cẽ kolle. 30 2. et en les foll} | 


dogs ta pꝛochein enſuants. _—_ | 
¶ . Et iſſint finit len ende appel Moutt „ 
| Natura Bꝛeuium, ie quel tieure pieinement 


declare les natures des bziefes 7 
oziginals, conteignes 2 
E exp ſſes en le | 
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Imprinted at London by 


Rycharve Tottell, dwelling in 


Fleet ſtreat at the ſigne of the 
hand and ſtarre within 
Temple barre. 


1567 
Cum priuilegto. 
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